भी महावीर जैन अन्दम्राला का ऐतीय पुष्प॑ 
अलकर/भआ॥८ + धमाल अफतआम आकाश ज[ ० क 


खिल) उलटकदल #र्न कऋतअए॥ ३० ६95; 


१० सुन्दरलाल शास्त्री 
जेनन्यायतोर्॑, प्राचीनन्यायतोथे व काव्यतोर्थ 


भध्यक्ष-..श्री महावीर जैन 
कमच्छा बी० २१॥१२९ ठकुरवाड़ो 
वाराणसी ( यू० पी० ) 


आस आावण बीर नि० २४९७ 
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श्रीमत्पूज्य आध्यात्मिक सन्त गुरुवय्य श्री १०५ क्षुल्लक 
गरऐेशप्रसादजी वर्णी नन्‍्यायाचार्य के 


पवित्र करकमलों में, 


जिन्होंने अज्ञान-तिमिर से आच्छन्न श्रेरा मन-मन्दिर अपने 
श्रुतज्ञान-प्रदोप से प्रकाशित किया; अतः जिनको 
असीम उपकृति से अनुगृहीत हूँ। 


---सुन्दरलाल शास्त्री 
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प्रावकथन 


संस्कृत के गद्य-साहित्य में अनेक कथाग्रन्थ हैं। उनमें बाण की 'कादम्बरो', सोमबेव का 'यशस्तिलक 
चम्पू! और धनपाल की 'तिलूकमञ्जरी'--ये तीन अत्यन्त विशिष्ट ग्रन्थ हैं। बाण ने कादम्बरी में भाषा और 
कथावस्तु का जिस उच्च पद तक परिमार्जन किया था. उसो आदर्श का अनुकरण करते हुए सोसदेव ओर 
धनपाल ने अपने ग्रन्थ लिखे। संस्कृत भाषा का समृद्ध उत्तराधिकार क्रमश: हिन्दी भाषा को प्राप्त हो रहा 
है। तदनुसार ही 'कादम्बरी' के कई अनुवाद हिन्दी में हुए हैं। प्रस्तुत पुस्तक में श्री० सुन्दरलछालूजी शास्त्री 
ने 'सोमदेव' के 'यशस्तिलकचम्पू' का भाषानुवाद प्रस्तुत करके हिन्दी साहित्य की विशेष सेवा की है। हम 
उनके परिश्रम और पाण्डित्य की प्रशंसा करते हैं। इस अनुवाद को करने से पहले 'यहास्तिलकचम्पु' के मूल 
पाठ का भी उन्होंने संशोधन किया और इस अनुसंधान के छिये जयपुर, नागौर, सीकर, अजमेर और बड़नगर 
के प्राचीन शास्त्रभंडारों में छातबीन करके 'यशस्तिककचम्पू! की कई ह० लि० प्राचीन प्रतियों से भूल पाठ 
और अर्थो' का निश्चय किया। इस श्रमसाध्य कार्य में उन्हें लगभग ८-१० वर्ष लूगे। किन्तु इसका फल 'यश- 
स्तिलकचम्पू” के अधिक प्रामाणिक संस्करण के रूप में हमारे सामने प्रस्तुत है। 'यशस्तिकक' का पहला 
संस्करण मूल के आठ आध्वास और लगभग साढ़े चार आश्वासों पर “अतसागर' की सं० टीका के साथ 
१९०१-१९०३ में “निर्णयसागर' यंत्राकृय से प्रकाशित हुआ था। उस ग्रन्थ में लगभग एक सहस्र पृष्ठ हैं । 
उसी की सांस्कृतिक सामग्री, विशेषतः धामिक और दार्शनिक सामग्री को आधार बनाकर श्री कृष्णकान्त 
हन्दीकी ने 'यशस्तिकक और इण्डियन कल्चर” नामका पाण्डित्यपूर्ण प्रन्थ १९४९ में प्रकाशित किया, जिससे 
इस योग्य ग्रन्थ की अत्यधिक ख्याति विद्वानों में प्रसिद्ध हुई। उसके बाद श्री सुन्दरलारूजी शास्त्री का 
'यशस्तिलक' पर यह उल्लेखनीय का्य॑ सामने आया है। 


आपने आठों आश्वासों के मूलपाठ का संशोधन और भाषाटीका तैयार कर ली है। तीन आध्वास 
प्रथमखण्ड के रूप में १९६० में प्रकाशित हो चुके हैं और शेष पाँच आश्वास टीका-सहित दूसरे खण्ड के रूप 
में प्रकाशित होंगे। प्राचीन प्रतियों की छानबीतल करते समय श्री सुन्दरलालजी शास्त्री को 'भद्ठारक 
मुनीन्द्रकीति दिगम्बर जेन सरस्वती भवन! नागौर के शास्त्रभण्डार में 'यशल्तिलक-पण्जिका' नामका एक 
विधिष्ट ग्रन्थ मिला, जिसके रचयिता “भ्रीदेश! नामक कोई विद्वान थे। उसमें आठों आदवासों के अप्रयुक्त 
क्लिष्टतम शब्दों का निधण्दु या कोश प्राप्त हुआ | इसकी विशेष चर्चा हम आगे करेंगे। इसे भी श्रो सुन्दर- 
लछालजी शास्त्री ने परिशिष्ट दो में स्थान दिया है। इसप्रकार ग्रन्थ को स्वरूप-सम्पन्न बनाने में वतंमाल सम्पादक 
और अनुवादक श्री सुन्दरलालजी शास्त्री ने जो महान्‌ परिश्रम किया है, उसे हम सर्व॑था प्रशंसा के योग्य 
समझते हैं। आशा है इसके आधार से संस्कृत वादमय के 'यशस्तिलकचम्प्‌! जसे श्रेष्ठ ग्रन्थ का पुनः पारायण 
करने का अवसर प्राप्त करेंगे । 


सोमदेव' ते 'यशस्तिलकचम्पूर की रचना ९५९ ईसवो में की। 'यशस्तिकक' का दूसरा नाम 
प्रशोधरमहाराजचरित' भी है, क्योंकि इसमें उज्जयिनी के सम्राद यशोधर का चरित्र कहा गया है। अर्थात्‌-- 
बशोधर' नामक राजा की कथा को आधार बनाकर व्यवहार, राजनीति, धर्म, दर्शन और मोक्ष सम्बन्धी 
अनेक विषयों की सामग्री प्रस्तुत की गई है। 'सोसदेव' का लिखा हुआ दूसरा प्रसिद्ध ग्रन्थ 'नीतिवाक्यामृत' 
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है, उसमें 'कोटिल्य' के अर्थशास्त्र को आधार मानकर 'सोसदेव' ने राजशास्त्र विषय को सूत्रों में निबद्ध किया 
है। संस्कृत वाह्ममय में 'नीतिवाक्यामृत' का भी विशिष्ट स्थान है ओर जीवन को व्यवहारिक निपुणता से 
ओतप्रोत होने के कारण वह ग्रन्थ भी सवंथा प्रशंसवीय है । उस पर भी श्री सुन्दरछालजो शास्त्री ने हिन्दी टोका 
लिखी है। इन दोनों ग्रन्थों से ज्ञात होता है कि 'सोमदेव' की प्रज्ञा अत्यन्त उत्कृष्ट कोटि को थी और संस्कृत 
आषा पर उनका असामान्य अधिकार था। 


सोमदेव' ते अपने विषय में जो कुछ उल्लेख किया है, उसके अनुसार वे देवसंध के साधु 'नेमिदेव' 
के शिष्य थे | वे राष्ट्रकूट सम्राट्‌ कृष्ण तृतीय ( ९२९-९६८ ई० ) के राज्यकाल में हुए। सोमदेव के संरक्षक 
अरिकेसरी' तामक चालुक्य राजा के पुत्र वाद्यराज” या 'बहिंग” नामक राजकुमार थे। यह वंश राष्ट्रकूटों के 
अधीन सामन्‍्त पदवीधारी था। 'सोमदेव' ने अपना ग्रन्थ 'यद्भूघरा” नांमक स्थान में रहते हुए लिखा । धार- 
वाड़ कर्नाटक महाराज और वतंमान 'हैदराबाद” प्रदेश पर राष्ट्रकूटों का अखण्ड राज्य था। लगभग आठवीं 
शतों के मध्य से लेकर दशम छाती के अन्त तक भहाप्रतापी राष्ट्रकूट सम्राट न केवल भारतवर्ष में वल्कि 
पश्चिम के अर व साम्राज्य में भो अत्यन्त प्रसिद्ध थे। भर वो के साथ उन्होंने विशेष मेत्री का व्यवहार रक्‍्खा 
और उन्हें अपने यहाँ व्यापार की सुविधाएँ दीं। इस वंश के राजाओं का विरुद बलल्‍्लभराज' प्रसिद्ध था, 
जिसका रूप अर ब लेखकों में बल्हरा पाया जाता है। राष्ट्रकूटों के राज्य में साहित्य, कला, धर्म और दर्शन की 
चौमुखी उन्नति हुई। उस युग की सांस्कृतिक पृष्ठभूमि को आधार बनाकर दो चम्पृ प्रन्थों की रचना हुई । 
पहला महाकवि त्रिविक्रमकृत 'नलच्षस्पू” है। त्रिविक्रम' राष्ट्रकूट सम्राद्‌ इन्द्र तृतीय ( ९१४-९१६ ई० ) के 
राजपण्डित थे। इस चम्पृ ग्रन्थ को संस्कृत शेली इलेष प्रधान शब्दों से भरी हुई है और उससे राष्ट्रकूट संस्कृति 
का सुन्दर परिचय भ्राप्त होता है। 


त्रिविक्रम के पचास वर्ष बाद 'सोमबेव” ने 'पशस्तिलूकचम्पू” की रचना की। उनका भरसक प्रयत्न 
यह था कि अपने युग का सच्चा चित्र अपने गद्यपश्चमय ग्रन्थ में उतार दें। निःसन्देह इस उद्देश्य में उनको 
परी सफलता म्रिली। 'सोसबेव” जेन साधु थे ओर उन्होंने 'यशस्तिलक' में जेनधर्म की व्याख्या और प्रभावना 
को ही सबसे ऊँचा स्थान दिया है। उस समय कापालिक, कालामुख, शेव व चार्वाक-आदि जो विभिन्‍न 
सम्प्रदाय लोक में प्रचलित थे, उनको शास्त्रार्थ के अखाड़े में उतार कर तुलनात्मक दृष्टि से 'सोमदेव” ने उन्का 
अच्छा परिचय दिया है। इस दृष्टि से यह ग्रन्थ भारत के मध्यकालीन सांस्कृतिक इतिहास का उमड़ता हुआ 
स्रोत है, जिसकी बहुमूल्य सामग्री का उपयोग भविष्य के इतिहास ग्रन्थों में किया जाना चाहिए । इस क्षेत्र में 
श्रीकृष्णकान्त हन्दोकी का कार्य, जिसका उल्लेख ऊपर हुआ हें, महत्त्वपूर्ण हे। किन्तु हमारी सम्मति में अभी 
उस कार्य को आगे बढ़ाने को आवश्यकता है, जिससे सोसदेव” की इलेषमयी शेली में भरी हुई समस्त सामग्री 
का दोहल किया जा सके । भविष्य में किसी अनुसन्धान प्रेमी बिद्वान्‌ को यह कार्य सम्पल्त करना चाहिए | 


यशस्तिलक' की कथा कुछ उलझी हुई है। 'बाण' की कादम्बरी के पात्रों की तरह इसके पात्र भो 
कई जन्मों में हमारे सामने आते हैं। बीच-बीच में वर्णन बहुत रूम्बे हैं, जिनमें कथा का सूत्र खो जाता है। 
इससे बचने के लिये संक्षिप्त कथासूत्र का यहाँ उल्लेख किया जाता है। 


प्राचीन समय में 'योधेयं ताम का जनपद था। वहाँ का राजा 'मारिदतत था। उसने 'वीरभेरव' 
नामक अपने पुरोहित की सलाह से अपनी कुलदेवी चण्डमारी को प्रसन्‍न करने के लिये एक सुन्दर पुरुष और 
स्‍त्री की बलि देने का विचार किया और चाण्डालों को ऐसा जोड़ा लाने की आज्ञा दी। उसी समय 'सुदत्त' 
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नाम के एक महात्मा राजधानी के बाहर ठहरे हुए ये। उनके साथ दो शिष्य थे--एक 'अभयद्त्ि! नाम का 

राजकुमार और .दूसरो उसकी बहिन 'अभयमति'। दोनों ने,छोटी आयु में ही दीक्षा ले लछी थी। वे दोनों 

दोपहर की भिक्षा के लिये निकले हुए थे कि चाण्डाल पकड़कर देवो के मन्दिर में राजा के पास छे गया | 

राजा ने पहले ती उनकी बलि के लिये तक॒वार निकाली पर उनके तपः प्रभाव से ,उसके विचार सौम्य हो गए 

और उसने उनका परिचय पूछा । इस पर राजकुमार ने कहना छ्ुरु किया । ! 
( कथावतार नामक प्रथम आदइवास समाप्त )। 


इसी “भरतक्षेत्र' में 'अबन्ति' नाम का जनपद है। उसंको राजधानी “उज्जयिनो' शिप्रा नदी के तट 
पर स्थित है। वहाँ 'यश्योध! नाम का राजा राज्य करता था। उसकी रानी 'चन्द्रमति” थी। उनके 'यशोधर' 
नामक पुत्र हुआ । एक वार अपने शिर पर सफेद बाल देखकर राजा को वैराग्य उत्पन्न हुआ और उन्होंने अपने 
पुत्र यशोधर को राज्य सौंपकर संन्यास ले लिया | भन्त्रियों ने यशोधर का राज्याभिषेक किया। उसके लिए 
शिप्रा के तट पर एक विशाल मण्डप बनवाया गया। नये राजा के लिये 'डबयगिरि! नामक एक सुन्दर तरुण 
हाथी और “विजयवेनतेय/ नामक अश्व छाया गया। यशोधर का विवाह 'अमृतमति” नाम की रानी से 
हुआ | राजा ने रानी, अहंव और हाथी का पट्टवन्ध घृमधाम से किया । 

( पट्टबन्धोत्सव नामक द्वितीय आइवास समाप्त )। 
अपने नये राज्य में राजा का समय अनेक आमोद-अ्रमोदों व दिग्विजयादि के द्वारा सुख से वोतने रूगा। 
( राजलक्ष्मीविनोदन नामक तृतीय आइवास समाप्त ) । 


एक दिन राज-कार्ये शीघ्र समाप्त करके वह रानी अमृतभ्रतरि के महल में गया। वहाँ उसके साथ 
विलास करने के बाद जब वह लेटा हुआ था तब रानी उसे सोया जानकर धीरे से पलँग से उतरी और वहाँ 
गई, जहाँ गजशाला में एक महावत सो रहा था। राजा भी चुपके से पीछे गया । रानी ने सोते हुएं महावत 
को जगाया और उसके साथ विलास किया। राजा यह देखकर क्रोध से उन्मत्त होगया। उसने चाहा कि 
वहीं तलवार से दोनों का काम तमाम कर दे, पर कुछ सोचकर रुक गया और उलटे पेर छोट आया, पर 
उसका हृदय सूना हो गया और उसके मन में संसार की असारता के विचार आने छगे। नियमानुसार 
बह राजसभा में गया | वहाँ उसकी माता चन्द्रमति ने उसके उदास होने का कारण पूँछा तो उसने कहा 
कि 'मेंने स्वप्न देखा है कि राजपाट अपने राजकुमार 'यशोमति' को देकर में वन में चला गया हूँ; तो जैसा 
मेरे पिता ने किया में भी उसो कुलरीति को पूरा करना चाहता हूँ" यह सुनकर उसकी माँ चिन्तित हुई 
और उसने कुलदेवी को बलि चढ़ाकर स्वप्न को शान्ति करने का उपाय बताया। माँ का यह प्रस्ताव सुनकर 
राजा ने कहा कि में पशुहिसा नहीं करूँगा । तब माँ ने कहा कि हम आटे का मुर्गा बनाकर उसकी बलि 
चढ़ायेंगे और उसी का प्रसाद ग्रहण करेंगे। राजा ने यह बात मान ली और साथ ही अपने पुत्र 'पशोमति' 
के राज्याभिषेक की आशा दी ।' यह समाचार जब रानो ने सुना तो वह भोतर से प्रसन्‍्त हुई पर ऊपरी 
दिखावा करती हुई बोली--महाराज ! मुझ पर कृपा करके मुझे भी अपने साथ वन में छे चलें । कुलटा रानी 
की इस ढिठाई से राजा के मन को गहरी चोट रगी, पर उसने मन्दिर में जाकर आटे के भुर्गे की बलि चढ़ाई । 
इससे उसकी माँ प्रसन्न हुई, किल्तु असती रानी को भय हुआ कि कहीं राजा का वेराग्य क्षणिक न हो। 
अतएव उसने आटे के मुर्गे में विष मिछा दिया। उसके खाने से चन्द्रमति और यशोधर दोनों तुरन्त मर गये । 


( अमृतमति महादेवी-दुविकसन नामक चतुर्थ आश्वास समाप्त )। 
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राजमाता चन्द्रमति और राजा यशोधर ने आटे के मुर्गे की बलि का संकल्प करके जो पाप किया, 
उसके फलस्वरूप तीन जन्मों तक उन्हें पशु योनि में उत्पन्न होना पड़ा । पहली योनि में वशोघर मोर की योनि 
में पेदा हुआ और चन्द्रमति कुत्ता बनो | दूसरे जन्म में दोनों उज्जयिनी की शिप्रा नदो में मछली के रूप में 
उत्पन्न हुए। तीसरे जन्म में वे दो मुर्गे हुए, जिन्हें पकड़ कर एक जल्लाद उज्जयिनी के कामदेव के मन्दिर के 
उद्यान में होने वाले वसल्तोत्सव में कुककुट-युद्ध का तमाशा दिखाने के लिये ले गया । वहाँ उसे आचाये 'सुदत्त' 
के दर्शन हुए। ये पहले कलिज्भ देश के राजा थे, पर अपना विशाल राज्य छोड़कर मुनित्नत में दीक्षित हुए | 
उनका उपदेश सुनकर दोनों मुर्गों को अपने पूव॑जन्म का स्मरण हो आया। अगले जन्म में वे दोनों यशोमति 
राजा की रानी कुसुमावलि के उदर से भाई बहिन के रूप में उत्पन्न हुए और उनका नाम क्रमशः 'अभयरुचि' 
और 'अभयमति' रक्खा गया । एक बार राजा यशोमति आचार्य सुदत्त के दर्शन करने गया और अपने पूव॑जों 
की परलोक-गति के बारे में प्रश्न किया । 


आचार्य ने कहा--तुम्हारे पितामह यशोघ॑ स्वर में इन्द्रपर भोग रहे हैं। तुम्हारी माता अमृतमति 
नरक में है और यशोघर और चन्द्रमति ने इस प्रकार तीन बार संसार का भ्रमण किया है। इसके बाद उन्होंने 
यश्ञोधर और चन्द्रमति के संसार-भ्रमण को कहानो भी सुनाई। उस वृत्तान्त को सुनकर संसार के स्वरूप का 
ज्ञान हो गया और यह डर हुआ कि कहीं हम बड़े होकर फिर इस भवचक्र में न फेस जाय। अतएव वाल्या- 
वस्था में ही दोनों ने आचार्य सुदत्त के संघ में दीक्षा ले ली । 


इतना कहकर 'अभयरुचि! ने राजा मारिदत्त से कहा--हे राजत्‌॥। हम वे ही भाई बहिन हैं। हमारे 
आचाये सुदत्त भी नगर से बाहर ठहरे हैं। उनके आदेश से हम भिक्षा के लिये निकले थे कि तुम्हारे चाण्डाल 
हमें यहाँ पकड़ लाए। 
( भव-भ्रमणवर्णन नामक पाँचवें आइवास की कथा यहाँ तक समाप्त हुई )। 


वस्तुत: 'यशस्तिलकचम्पू” का कथाभाग यहीं समाप्त हो जाता है। आश्वास छह, सात, आठ इन 
तीनों का नाम उपासकाध्ययन' हैं, जिनमें उपासक या गृहस्थों के लिये छोटे बड़े छियालिस कल्प या अध्यायों 
में गृहस्थोपयोगी धर्मों का उपदेश आचार्य धुदत्त के मुख से कराया गया है। इनमें जेनधर्म का बहुत ही विशद 
निरूपण हुआ है। छठे आइवास में भिन्न-भिन्न नाम के २१ कल्प हैं। सातवें आश्वास में बाइसवें कल्प से 
तेतीसवें कल्प तक मद्यप्रवृत्तिदोष, मद्यनिवृत्तिगुण, स्तेय, हिसा, छोभ-आदि के दुष्परिणामों को बताने के लिये 
छोटे-छोटे उपाख्यान हैं। ऐसे ही आठवें आश्वास में चौतोसवें कल्प से छियालीसवें कल्प तक उपाख्यानों का 
सिलसिला है। अन्त में इस सूचना के साथ ग्रन्थ समाप्त होता है कि आचार्य सुदत्त का उपदेश सुनकर राजा 
सारिदत्त और उसकी प्रजाएँ प्रसन्न हुईं और उन्होंने श्रद्धा से धर्म का पालन किया, जिसके फलस्वरूप सारा 
यौधेय देश सुख एवं शान्ति से भर गया। 


इसप्रकार सोमदेव का रचा हुआ यह विशिष्ट ग्रन्थ जेनधर्मावरूम्बियों के लिये कल्पवुक्ष के समान 
है। अन्य पाठक भी जहाँ एक ओर इससे जैनधर्म गौर दर्शन का परिचय प्राप्त कर सकते हैं वहीं दूसरी ओर 
भारतोय संस्कृति के विधिध अज्भों का भी सविशेष परिचय प्राप्त कर सकते हैं। प्राय: प्रत्येक आव्वास में इस 
प्रकार की सामग्री विद्यमान है। उदाहरण के लिए तीसरे आश्वास में प्राचीन भारतीय राजाओं के आमोद- 
प्रमोद का एवं अनोखी वेजोड़ राजनीति का सविस्तर उल्लेख है। बाण ने जैसे 'कादम्बरी' में हिमगुह का व्योरे- 
वार वर्णन किया है वेसा ही वर्णन 'यशस्तिलक' में भी है। सोमदेव के मन पर कादम्बरी की गहरी छाप पड़ी 


( ७ ) 

थी। वे इस बात के लिएं चिन्तित दिखाई देते हैं कि बाण के किये हुए उदात्त वर्णनों के सदृश कोई वर्णन 
उनके काव्य में छूटा न रह जाय। सेना की दिग्विजय थात्रा का उन्होंने ऊम्बो बर्णणन किया है। इन सारे 
वर्णनों की तुलनात्मक जानकारी के लिए बाणभट्ट के तत्सदुद प्रसंगों के साथ मिलाकर पढ़ना और अर्थ छगाना 
आवश्यक है। तभी उनका पूरा रहस्य प्रकट हो सकेगा। जेसा हम पहले लिख चुके हैं, इस ग्रन्थ के अर्थे- 
गाम्भीयं को समझने के लिये एक स्वतंत्र शोधग्रंथ की आवश्यकता है। केवल मात्र हिन्दी टीका से उस 
उद्देश्य की आंशिक पूर्ति ही संभव है इस पर भी श्री सुन्दरलार जी शास्त्री ने इस महाकठित प्रायः निष्टीक 
प्रत्थ के विषय में व्याख्या का जो कार्य किया है, उसकी हम विशेष प्रशंसा करते हैं ओर हमारा अनुरोध है 
कि उनके इस ग्रन्थ को पाठकों द्वारा उचित सनन्‍्मान दिया जाय। 


महाकवि सोमदेव को अपने ज्ञान और पाण्डित्य का बड़ा गवं था और 'यशस्तिरूक' एवं 'नीतिवाब्या- 
मृत' की साक्षी के आधार पर उनकी उस भावना को यथार्थ ही कहा जा सकता है। 'यशस्तिलक' में अनेक 
अप्रचलित क्लिष्टतम शब्दों को जान बूझकर प्रयुक्त किया गया है। अप्रयुक्त ओर क्लिष्ट शब्दों के लिए सोमदेव 
ने अपनी काव्यरचना का द्वार खोल दिया है। कितने ही प्राचीन शब्दों का वे जैसे उद्धार करना चाहते थे । 
इसके प्‌व॑ंखण्ड के कुछ उदाहरण इस प्रकार हैं--धृष्णि - सुयंरश्मि ( पूव॑ंखण्ड पृ० १२, पंक्ति ५)। बल्लिका- 
खुंखला, हिन्दी बेल; हाथी के बाँधने की जंजीर को 'गजवेल” कहा जाता है और जिस लोहे से वह बनती है 
उसे भी 'गजवेल' कहते थे (१८।२ पृ्वें०) | सामज - हाथी; (१८।७ पृ्व॑०) कालिदास ने इसका पर्याय सामयोनि 
(रघु० १६३) दिया है और माघ (१२।११) में भी यह शब्द प्रयुक्त हुआ है। कमल शब्द का एक अर्थ मृगविदेष 
अमरकोश में आया है और बाण की कादम्बरी में भी इस शब्द का प्रयोग हुआ है। सोमदेव ने इस अर्थ में 
इस शब्द को रबखा है (२३११ पृव॑ंखण्ड)। इसीसे बनाया हुआ कमली शब्द ( २४।३ पूवे० )। मृगांक--चन्द्रमा 
के लिए उन्होंने प्रयुक्त किया है । कामदेव के लिये शूपंकाराति ( २५।१ पूव॑ंखण्ड ) पर्याय कुषाण-युग में प्रचलित 
हो गया था। अश्वधोष ने बुद्धचरित और सोन्दरनन्द दोनों ग्रन्थों में शूपंक नामक मछुवे की कहानी 
का उल्लेख किया है । वह पहले काम से अविजित था, पर पीछे कुमुद्बती नामक राजकुमारी की प्रार्थना पर 
कामदेव ने उसे अपने वष्द में करके राजकुमारी को सौंप दिया। 


आच्छोदना > मृगया ( २५१ पूव॑० ); पिथुर >पिशाच ( २८३ पूवे० ) जरूथ पल या मांस 
( २८ पूव॑० ) देधिकेय 5 कमल ( ३७७ पूव॑० ); विरेय - नद ( ३७४९ पूबें० ); गवर ८ महिष ( ३८॥१ पृव॑०) 
प्रधि >कूप ( ३८३ पूर्व ० ); गोमिनी ८ श्री ( ४२९ पूर्व ० ); कच्छ 5 पुष्पदाटिका ( ४९७२ पूवे० ); दर्दरीक 
दाडिम ( ५५।८ पृर्व० ) नन्दिनी » उज्जयिनी ( ७०॥६ पुबं० ) मय उष्टू्‌ ( ७५३ पूव॑० ); मितदु «अश्व 
(७५४ पूु्व० ) स्तभजूछाग (७८।६ पृवं० ) पालिन्दी>-वीचि ( १०६ पुर्वं० ) बलारू > वायु 
( ११९५ पूर्व० ) पुराक » घुंधरू ( २३५।१ पूवव॑० ); इत्यादि नये शब्द ध्यान देने योग्य हैं, जिनका समावेश 
सोमदेव के प्रयोगानुसार संस्कृत कोशों में होना चाहिए। सोमदेव ने कुछ वेदिक छाब्दों का भी प्रयोग किया है; 
जेसे विश्वकद्ु > श्वा ( ६१९ पूवे० ); शिपिविष्ट ( ७७।१ पूव॑० ); जो ऋग्वेद में विष्णु के लिए प्रयुक्त हुआ है, 
किन्तु पण्जिकाकार ने जिसका अर्थ रुद्र किया है। तमड्भ ( ९५।१ पूर्व० ) शब्द भोजकृत समरांगण सूत्रधार में 
कई बार प्रयुक्त हुआ है, जो कि प्रासाद शिल्प का पारिभाषिक शब्द था। इस समय लोक में आधे खम्मे या 
पाइवंभाग को तमञ्जा कहा जाता है। सप्तषि अर्थ में चित्रशिखण्डि शब्द का, प्रयोग ( ५१९ पूर्व० ) बहुत ही 
कम देखने में भाता है। केवल महाभारत शान्तिपव के नारायणीय पव॑ में इसका प्रयोग हुआ है ओर सोमदेव 
ने वहीं से इसे छिया होगा । इससे ज्ञात होता है कि नये-नये शब्दों को ढूँढ़ुकर छाने की कितनी अधिक प्रवृत्ति 


( «८ ) 
उनमें थो। धोमदेव के शब्द शास्त्र पर तो स्वतंत्र अध्ययन को आवश्यकता है। ज्ञात होता है कि माघ, वाण 
ओर भवभूति इन तीनों कवियों के ग्रन्थों को अच्छी तरह छानकर उन्होंने शब्दों का एक बड़ा संग्रह बना लिया 
था, जिनका वे यथा समय प्रयोग करते थे। मौकुलि-काकु ( १२५७ पूव॑० ); शब्द भवभूति के 'उत्तरराम- 
कह में प्रयुक्त हुआ है। हंस के लिये द्रुहिणद्विज अर्थात्‌-ब्रह्मा का वाहन पक्षी ( १३७३ पूव॑० ) प्रयुक्त 
हुआ है । 


इस ग्रत्थ के उद्धार करने में केवछ एक व्यक्ति ने अपनी निजी शक्ति का सदृपयोग किया है। जिस 
प्रकार श्री सुल्दरलाल जी शास्त्री ने यशस्तिलक का पूर्व खण्ड प्रकाशित किया उसी प्रकार वे कठोर साधना 
करके इसका उत्तर खण्ड भी, जो कि निष्टोक व महाक्सिष्ट है, प्रकाशित करके संस्कृत प्रेमी पाठकों का महान 
उपकार करेंगे। 
काशी हिन्दू विश्वविद्यालय 
व्यासपूर्णिमा ( ता० ७-७-६० ) 


वासुदेव शरण अग्रवाल 
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सुन्दरलाल शास्त्री 
प्राची नन्‍्याय-काव्यतोर्थ 
--अनुवादक, सम्पादक व प्रकाशक 


सम्पावंकी य॑ 
पाठकवृन्द ! पूज्य आचारयों ने कहा है-- 
'धर्मा्थकाममोक्षेषरु वेकक्षष्य कलासु च | 
करोति कीति प्रीति च साधुकाव्यनिषेतणम्‌ ।।' 

भर्थातृ-'निर्दोष, गुणालंकारशाली व सरस काव्यशास्त्रों का अध्ययन, श्रवण व मनन-आदि, धर्म, 
अर्थ, काम व मोक्ष इन चारों पुरुषा्थों का एवं संगीत-आदि ६४ कलाओं का विशिष्ट ज्ञान उत्पल्‍्त करता है 
एवं कीर्ति व प्रीति उत्पन्न करता है ।' ु 

उक्त प्रवचन से प्रस्तुत 'यशस्तिलकचम्पू' भी समूचे भारतीय संस्कृत साहित्य में उंच्चकोटि का, 
निर्दोष, गुणालंकारशाली, सरस, अनोखा एवं वेजोड़ महाकाव्य है, अतः इसके अध्ययन-आदि से भी निस्सन्‍्देह 
उक्त प्रयोजन सिद्ध होता है, परन्तु अभी तक किसी विशिष्ट विद्वान्‌ ते श्रीमत्सोमदेवसूरि के समूचे 'चशस्तिलक- 
चम्पू! महाकाव्य की अनुसन्धानपर्ण भाषाटीका नहीं की, अतः इस कमी की पूर्ति के लिए हमने ८-१० वर्ष 
पयंन्त कठोर साधना करके इसकी “यशस्तिलकदीपिका” नाम की भाषा टीका तैयार को और १९६० ई० में 
इसका पूर्वललण्ड प्रकाशित किया । तत्पश्चात्‌ प्रस्तुत उत्तर खण्ड भो प्रकाशित किया । 

संशोधन एवं उसमें उपयोगी व महत्वपूर्ण प्रतियाँ-- 

आठ आइ्वासवाला एवं आठ हजार इलोक परिमाणवारा 'यशस्तिलकचम्पू” महाकाव्य निर्णय 
सागर मुद्रण यन्त्राल्य बम्बई से सन्‌ १९१६ में दो खण्डों में प्रकाशित हुआ था, उनमें से प्रधमखण्ड 
(३ आश्वास परयेन्‍त ) मूल व संस्कृत टीका-सहित मुद्रित हुआ है और दूसरा खण्ड, जो कि ४ आश्वास से 
लेकर ८ आद्वास पर्यन्त है, ४॥ आश्वास तक सटीक ओर वाकी का निष्टोक ( मूलूमात्र ) प्रकाशित हुआ है। 
परन्तु दूसरे खण्ड में प्रतिपेज में अनेक स्थलों पर विशेष अशुद्धियाँ हैं, एवं पहले खण्ड में यद्यपि उतनी अशु- 
ड्वियाँ नहीं हैं तथापि कतिपय स्थानों में अशुद्धियाँ हैं। दूसरा खण्ड तो मूलरूप में मो कई जगह त्रुढित प्रका- 
दशित हुआ है। 

अतः हम इसके अनुसन्धान-हेतु जयपुर, नागोर, सीकर, अजमेर व बड़तगर-आदि स्थानों पर पहुँचे 
और वहां के शास्त्रभण्डारों से प्रस्तुत ग्रन्थ की ह० लि० मूल व सटिप्पण तथा सटीक प्रतियाँ मिकलवाईं 
और उक्त स्थानों पर महीनों ठहरकर संशोधन-आदि कार्य सम्पन्न किया। अभिप्राय यह है कि इस महाविलष्ट 
संस्कृत ग्रल्य की उलझी हुई गुत्यियों के सुलझाने में हमें इसकी महत्त्वपूर्ण संस्कृत टीका के सिवाय उक्त स्थानों 
के शास्त्रभण्डारों की हु० लि० मूल व सटिप्पण प्रतियों का विशेष आधार मिला। इसके सिवाय हमें तागोर 
के सरस्वती भवन में श्रीदेव-विरचित 'यशस्तिलक पश्जिका' भी मिली, जिसमें इसके कई हजार भप्रयुक्त व 
क्छिष्टतम शब्द, जो कि वर्तमान कोझग्रल्थों में नहीं हैं, उनका भर्थ उल्लिखित है, हमने वहाँ पर ठहरकर 
' उसके शब्दनिधण्टु ( कोश ) का संकलन किया, विद्वानों की जानकारी के लिए हमने उसे परिशिष्ट संख्या २ में 
ज्यों का त्यों प्रकाशित कर दिया है। इससे भी हमें भाषाटीका करने में विशेष सहायता मिली एवं भाषाटीका 
को पल्‍लवित करने में 'तीतिवाक्यामृत” ( हमारी भाषाटीका ), आदि-युराण, स्वृदर्शन संग्रह, पातअजल योग- 
दर्शंत, साहित्यदर्पण, आप्तमीमांसा, सर्वार्थसिद्धि, तत्वार्थ श्लोकवातिक व रत्नकरण्ड क्रावकाचार-आदि अनेक 
ग्रन्थों की सहायता मिली । 


( १० ) 
अत: प्रस्तुत 'यशस्तिलक' की 'यशस्तिलकदीपिका' नाम की भाषाटीका विशेष अध्ययन, भनन वे 
अनुसन्धानपुरवंक लिखी गई है, निष्टोक आश्वास (५ आश्वास से ८ आद्वास ) सटिप्पण व कोश-सहित 
( यक्ष० पं० ) प्रकाशित किये जा रहे हैं। इसमें मूलग्रन्थकार की आत्मा ज्यों की त्यों बनाये रखने का भरसक 
प्रयत्त किया गया है, शब्दश: सही अनुवाद किया गया है। कहानियों का भी शब्दशः अनुवाद हुआ है। साधा- 
रण संस्कृत पढ़े हुए सज्जन इसे पढ़कर मृलग्रन्थ लगा सकते हैं। 


हमने इसमें मु० सटी० व निष्टीक प्रति का संस्कृत मूलपाठ ज्यों का त्यों प्रकाशित किया है, परन्तु 
जहाँपर मूलपाठ अशुद्ध व असम्बद्ध मुद्रित था, उसे अन्य ह० लि० सर्टि० प्रतियों के आधार से मूल में ही 
सुधार दिया है, जिसका तत्‌ तत्‌ स्थलों पर टिप्पणी में उल्लेख कर दिया है और साथ ही ह॒० लि० प्रतियों 
के पाठान्तर भी टिप्पणी में दिये गए हैं। इसी प्रकार जिस इलोक या गद्य में कोई शब्द या पद भशुद्ध था, 
उसे साघार संशोधित व परिवर्तित करके टिप्पणी में संकेत कर दिया है। 


हमने स्वयं वाराणसी में ठहरकर इसके प्रफ संशोधन किये हैं, अत: इसका प्रकाशन भी शुद्ध हुआ 
है, परन्तु कतिपय स्थलों पर दुष्टिदोष से और कतिपय स्थलों पर प्रेस को असावधानी से कुछ अशुद्धियाँ ( रेफ 
व मात्रा का कट जाना-आदि ) रह गई हैं, उसके लिए पाठक महानुभाव क्षमा करते हुए और अन्त में प्रका- 
शित हुए शुद्धि-पत्र से संशोधन करते हुए अनुगृहीत करेंगे ऐसी आशा है। 


आभार 

प्रस्तुत शृत-सेवा के सत्काय॑ में हमें सबसे अधिक प्रोत्साहन व प्रेरणा श्री पृण्य गुरुवस्यें श्री १०५ 
शुल्लक गणेश्रप्रसाद जी वर्णी न्यायाचार्य से प्राप्त हुई, इसके लिए में उनका चिरक्ृतज्ञ हूँ । बाराणसेय संस्क्ृत 
के भूतपुव॑ साहित्यविभाग के अध्यक्ष, न्‍्यायाचाय॑ व साहित्याचायं श्री गुरुवय्य॑ श्रीमस्मुजुन्द शास्त्री 
खिस्ते वाराणसी के भी हम चिरक्ृतज्ञ हैं, जिन्होंने प्रस्तुत 'यशस्तिलकचम्पू” महाकाव्य को हमारी भाषाटीका 
( ४॥ आदवास से ८ आश्वास तक, जिसकी संस्कृत टीका नहीं थी, ) देखकर व सुनकर समुचित सुझाव 
दिये एवं संशोधन कराया । इसके संशोधन-हेतु जयपुर, नागौर, अजमेर, सीकर व बड़नगर के महानुभावों ने, 
जिनका नाम श्रस्तावना में उल्लिखित है, 'यश्वस्तिकक' को ह० लि० मूल व सटिणण प्राचीन प्रतियाँ व 
प्राचीन ह० लि० यशस्तिलक पड्जिका प्रदान की, उनका में विशेष आभारी हैं। श्री० श्रद्धेय डा० वासुदेव- 
शरण जी अग्रवाल अध्यक्ष--कला व पुरातत्व विभाग हिन्दू विश्वविद्यालय वाराणसो का भी में विशेष 
आभारो हूँ, जिन्होंने महत्वपूर्ण व साज़ोपाडु प्राक्थन लिखकर अनुगृहीत किया। समुचित सुझाव व 
संमतियाँ देनेवाले स्थानोय विद्वानों ( श्री श्रद्धेप पं० कैलाशचन्द्रजी शास्त्री, श्री पं० फूलचन्द्र जी सिद्धान्त 
शस्त्र, श्री० प॑० दरबारीलाल जी न्यायाचायं, श्री ० पं० अमृतलालजी दर्शन व साहित्याचार्य, श्री प्रो० वा० 
सुशालचन्द्रजी एम० ए० साहित्याचाय॑, श्री पं० रणजीतसहजी मिश्र व्याकरण व साहित्याचाय॑ ) का भी 
विशेष आभारी हूँ। हमारे पड़ोसी श्री० वा० वलिरामजी 8. 5० विश्लेषक घातुकीय विभाग हिन्दू विश्व- 
विद्यालय वाराणसी का भी आभारी हूँ, जिन्होंने यथा समय प्रेस के कार्य में सहयोग प्रदान किया। श्री ब्र० 
चिन्तामणि देवी कलकत्ता का भी आभारी हूँ, जिन्होंने कलकत्ता की प्रतिष्ठित व परिचित महिलाओं को 

ग्राहक बनाने में सहयोग प्रदान किया । 


सुन्दरलाल श्ञास्त्री 
प्राचीन न्‍्याय-काव्यतो्थ 
--सम्पादक 


प्रस्तावचना 


प्रस्तुत 'पशस्तिलकचम्पू” महाकाव्य की 'यशस्तिकक-दीपिका' नाम की भाषाटीका का सम्पादन विशेष 
अनुसन्धानपूर्वंक निम्नलिखित ह० लि० प्राचीन प्रतियों के आधार पर किया गया है-- 


. १. क' प्रति का परिचय--यह प्रति श्री० पृज्य भट्टारक मुलीन्द्र कीति दि० जेन सरस्वती भवन नागौर 
( राजस्थान ) व्यवस्थापक--श्री पूज्य भट्टारक श्री देवेन्द्रकीति गादी नागौर की है, जो कि संशोधन-हेतु नागौर 
पहुँचे हुए मुझे श्रो० धर्म० सेठ रामदेव रामनाथ जी चाँदृवाड़ नागौर के अनुग्रह से प्राप्त हुई थी । इसमें १०३ ५८५ 
इञ्च की साईज के ३३१ पत्र हैं। यह विशेष प्राचीन प्रति है, इसकी लिपि ज्येष्ठ वदी ११ रविवार सं० १६५४ 
को श्री 'रुकादेवो! श्राविका ने कराई थो। प्रति का आरम्भ--श्री पाइवंनाथाय नमः । श्रियं कुवलयानन्द- 
प्रसादितमहोदयः | इत्यादि मु० प्रतिवत्‌ है। इसमें दो आश्वासपयंन्‍्त कहीं-कहीं टिप्पणी हैं और आगे मूलमात्र 
है। इसके अन्त में निम्न लेख उल्लिखित है-- 

'यशस्तिलकापरनाम्नि महाकाब्ये धर्मामृतवर्षमहोत्सवो नामाष्टम आध्वास:। 'भद्रं भूधात्‌' 'कल्याणमस्तु' 
शुभ भवतु । संवत्‌ १६५४ वर्ष ज्येष्ठ वदी ११ तिथो रविवासरे श्री मूलसंघे बलात्कारगणे सरस्वतीगच्छे नंद्याम्नाये 
आचायश्री कुन्दकुन्दाचार्यान्वयये मंडलाचार्य श्री मुवनकोति तत्पठे मण्डलाचार्यानुक्रमे मुनि नेमिचन्द तत्दिष्य 
आचायं॑ श्री यशकीतिस्तस्मे इदं शास्त्र 'यशस्तिलकारूयं जिनधर्म समाश्रिता श्राविका 'रुका' ज्ञानावरणीयकमं- 
क्षयनिमित्तं घटाप्यतं ।! 

शानवान्तानदानेन नि्भधोः्भयवानतः । अन्नवानात्‌ सुखो नित्य निर््याधिरभेषजाजूबेत्‌ ७ 

णुभं भवतु। कल्याणमस्तु । इस प्रति का सांकेतिक नाम'क' है। 

विशेष उल्लेखनीय महत्त्वपूर्ण अनुसन्धान--उक्त 'क' प्रति के सिवाय हमें उक्त नागोर के सरस्वती 
भवन में श्रोदेव-विरचित “यद्स्तिलकपल्चिका' भी मिली, जिसमें “यशस्तिलकचम्पृ” के विशेष क्लिष्ट, अप्रयुक्त 
व वतंमान कोशशग्रन्थों में न पाये जानेवाले हजारों शब्दों का निधण्टु १३०० इलोकपरिमाण लिखा हुआ है। 
इसमें १३५८६ इज्च की साईज के ३३ पृष्ठ हैं। प्रति की हालत देखने से विशेष श्राचीन प्रतीत हुई, परल्तु 
इसमें इसके श्रीदेव-विद्वान्‌ या आचार्य का समय उल्लिखित नहीं है उक्त 'पशस्तिलक पज्जिका' का अध्रयुक्त 
क्लिष्टतम शब्द-निधष्टु हमने विद्वानों की जानकारी के लिए एवं 'यशस्तिलक” पढ़नेवाले छात्रों के हित के 
लिए इसी ग्रन्थ के अखोर में ( परिशिष्ट संख्या २ में ) ज्यों का त्यों ४ आश्वास से लेकर ८ आइवास पयंन्‍्त 
प्रकाशित भी किया है। 

“यशस्तिलक-पड्जिका' के प्रारम्भ में १० इलोक निम्नप्रकार हैं' । अर्थातु-श्रीमज्जिनेन्द्रदेव को 
नमस्कार करके श्रीमत्सोमदेव सूरि-विरचित “यशस्तिलकचम्प! को पण्जिका श्रीदेव-विद्वान्‌ द्वारा कही जाती 
है॥ १॥ “यशस्तिलकचस्प्‌! में निम्नप्रकार विषयों का निरूपण है-- 

१. यशोघरमहाकाब्ये सोमदेवेविनि्भिते । श्रोदेवेनोच्यते पंजी नत्या देव॑ जिनेद्वरम ॥ १ ॥ 
छंद: शब्दनिधंट्वलंकृविकलासिद्धान्तसामुद्रक । ज्योतिर्वेषकवेदवादभ रतानऊु द्वि पाषचायुघ्रम्‌ ॥। 
तकरसियानक्मंत्रनी तिशकुनद्सारुट्पु राणस्मृति । श्रेयोष्ष्यात्मजगत्ल्थिति प्रवचती व्युत्पत्तिरत्रोच्यते ॥| २ ॥ 


( १३ ) 


१. छन्दशास्त्र, २. शब्दनिषण्टु, ३. अलड्ूार, ४. संगीत-आदि कलाएँ, ५. सिद्धान्त, ६. हस्तरेखा 
विज्ञान, ७. ज्योतिषशास्त्र, ८, वेच्वक, ९.. वेद, १०. वादविवाद ( खण्डन-मण्डन ), ११- नृत्यशास्त्र, १२. काम- 
शास्त्र या मनोविज्ञान, १३, गजविद्या, १४. शस्त्रविद्या, १५. दर्शनशास्त्र, १६. पोराणिक व ऐतिहासिक 
कथानक, १७. राजनीति, १८. शकुनशास्त्र, १९. वनस्पतिशास्त्र, २०. पुराण, २१. स्मृतिशास्त्र, २२. अध्यात्म 
जगत में वर्तमान श्रेय ( शाश्वत कल्याण ) और २३. वकक्‍तृत्व कला की व्युत्पत्ति ॥ २॥ 


अहं था काव्यकर्ता वा तौ द्वावेवेश्व राविह । विधुव्नष्नातिरेकेण को नामान्यस्तमोपह: ॥ ३े ॥ 
कवेरपि विदग्घोहऋमेतत्सूक्तिसमर्थने । यत्सौभाग्यविधौ स्त्रीणां पतिवन्न पिता प्रभु: ॥। ४ ।। 
प्रयोगास्तमयं छन्दस्स्वप्रसिद्धिमयं तमः । तत्प्रयोगोदयाकों हि निरस्यत्यसमंजसम्‌ ॥ ५ ॥ 


में ( श्रीदेय ) ओर यशस्तिलककार श्रीमत्सोमदेवसूरि ये दोनों ही' लोक में काव्यकला के ईश्वर 

( स्वामी ) हैं; ,क्योंकि सू य॑ व चन्द्र को छोड़कर दूसरा कोन ,अन्धकार-विध्वंसक हो सकता है ? अपि तु कोई 
नहों ॥ ३॥ “यशस्तिलक' को सूक्तियों के समर्थन के विषय में तो में ( श्रीदेव ) यशस्तिलककार सोमदेवसूरि 
से भी विशिष्ट विद्वान हूँ; क्योंकि स्त्रियों की सौभाग्य-विधि में जेसा पति समर्थ होता है वेसा पिता नहीं 
होता ॥ ४॥ यशस्तिलक के अप्रयुक्त शब्दनिषण्टु का व्यवहार में प्रयोग के अस्त हो जाने रूपी अन्धकार को 
और द्विपदी-आदि अप्रयुक्त छन्दज्ञास्त्र विषयक अप्रसिद्धिरुपी अन्धकार को यह हमारा प्रस्तुत ग्रन्थ ( यशस्ति- 
लक-पण्जिका ), जो कि उनका प्रयोगोत्पादक रूपी सूर्य-सरीखा है, निश्चय से नष्ट करेगा | ५ ॥ 

रुष्यत्याकर्षकायान्धः स्वदोषेण यथा स्खलन । स्वयमशस्तथा लोक: प्रयोक्‍तारं विनिन्‍्दति ॥ ६ ॥। 

साप्रयुक्‍्त प्रयुओ्जीतेत्येतन्मार्गानुसारिभि: । निधण्टुशब्दशास्त्रेम्यो नून॑ दत्तो जलाझलि: ॥| ७॥ 

जहे पेलब योन्याद्यान्‌ शब्दांस्तत्र प्रयुझ्ञनं । नाप्रयुक्‍्त प्रयुअ्जीतेत्येष: येषां नयो हृदि ॥ ८ ॥ 

नाप्रयुक्‍त॑ प्रयोकतव्य॑ प्रयुक्त वा प्रयुज्यते । इत्येकान्ततह्ततो नास्ति वागर्थॉचित्यवेदिनाम्‌ ॥ ९ ॥ 

सात्रा दशशती वाचामपूर्वा समभूदिह । कवेबरगिथंसर्वज्ञाद्वर्णकत्रिशती तथा ॥ १० ॥ 


जिसप्रकार लोक में अन्धा पुरुष अपने दोष से स्खलन करता हुआ (अपने खींचनेवाले पर कुपित 
होता है उसीप्रकार लोक भी स्वयं अज्ञ ( शब्दों के सहो अर्थ से अनभिज्ञ ) है, इसलिए शब्दों के प्रयोक्ता कवि 
की निन्‍दा करता है ॥। ६॥ “प्रयुक्त शब्दों का प्रयोग नहीं करना चाहिए! इस प्रकार के मार्ग का अनुसरण 
करनेवालों ने तो निस्सन्देह निषण्टु शब्दशास्त्रों के लिए जलाञ्जलि दे दी, अर्थात्‌ृ-उन्हें पानी में वहा 
दिया ॥ ७॥ जिनकी ऐसी मान्यता है, कि “अप्रयुक्त शब्दों का प्रयोग नहीं करना चाहिए” उनके यहां जह्ढे, 
पेलव ( पेलवं बिरलं तनु इत्यमर:--छितरा ) व योनि-आदि शब्दों का प्रयोग किस प्रकार संघटित होगा ? 
॥ ८ ॥ इसलिए शब्द व अर्थ के बैत्ता विद्वानों का 'अप्रयुक्त शब्दों का प्रयोग नहीं करना चाहिए! अथवा प्रयुक्त 
शब्दों का ही प्रयोग करना चाहिए' यह एकान्त सिद्धान्त नहों है ॥ ९ ॥ प्रस्तुत शास्त्र (यशस्तिलक-पण्जिका) 
में १३०० इलोक परिमाण रचा हुआ अभूतपूर्व व प्रमुख शब्दनिधण्टु शब्द व अर्थ के सर्वज्ञ श्रीदेव कवि से 
उत्पन्न हुआ है ॥ १०॥ 


इसके अन्त में निम्न प्रकार उल्लिखित है-- 


इति श्रोदेव विरचितायां यशस्तिलक-पण्जिकायां अष्टम आइवास: | इति यशस्तिलकटिप्पणीक समाप्त । 
शुभ भवतु | 
इस प्रति का भी सांकेतिक नाम 'क' है। 


( १४ ) 


२. ख' प्रति का परिचय--यह सटिप्पण श्रति आमेर-शास्त्रभण्डार जयपुर की है। श्री० माननोय प॑० 
श्रेनसुखदासजी न्यायतीर्थ प्रिन्सिपल संस्कृत जैन कालेज जयपुर एवं श्री० पं० कस्तूरचन्द्रजी काशलीवाल एम० 
ए० शास्त्री जयपुर के सौजन्य से प्राप्त हुई थो। इसमें १२३ ३८६ इञ्च की साईज के २५९ पत्र हैं। रचना 
हाक संवत्‌ १०८८ व लिपि सं० १८९९ की है। प्रति विशेष शुद्ध व टिप्पणी-मण्डित है। इसका आरम्भ निम्न 
प्रकार है-- 

थियं कुबलयानन्द ' प्रसादितमहोदय5 । देवदचन्द्रप्रभः पुष्याज्जगस्भानसवासिनोम्‌ ॥ १ ॥ 

इसका अन्त निम्न प्रकार है-- 

वर्ण: पदं वाक्यविधि: समासो इत्यादि मु० प्रतिवत्‌। 

३. गभ! प्रति का परिचय--यह ह० लि० सठि० श्रति श्री० दि० जैन बड़ा धड़ा के पंचायती दि० जैन 
मन्दिर अजमेर के शास्त्र-भण्डार की है, जो कि श्री० वा० मिलापचन्द्रजी 8. ७० ., 8 एडवोकेट सभापति 
महोदय ऐवं श्री० धमं० सेठ नौरतमलूजी सेठी सर्रफ आँ० कोषाध्यक्ष तथा युवराज पदस्थ श्री० पं० चिम्मन 
लाल जी के भनुग्रह व सौजन्य से ग्राप्त हुई थी । इसमें ११३ ३८ ८४ इञ्च की साईंज के ४०४ पत्र हैं। यह प्रति 
विशेष शुद्ध एवं सटिप्पण है। प्रस्तुत प्रति वि० सं० १८५४ के तपसि मास में गंगा विष्णु नाम के किसी विद्वान 
द्वारा लिखी गई है। 

प्रति का आरम्भ--४* परमात्मने नमः । 

श्रियं कुबलयानन्द *प्रसादितमहोदयः । देवश्चन्द्रप्रभ:* पुष्या ज्जगन्मानसवासिनीस ॥ १॥ 

इसके अन्त में--वर्ष वेद-शरेभ-शीतगुमिते मासे तपस्याह्यये, तिथ्यां”“““'तत्त्विषि मतं वेत्तु' 
जिनाधीशिनाम । 

गंगाविष्णुरितिप्रथामघिगतेनाभिख्यया निर्मिता, ग्र ( न्थस्या ) स्थ लिपि: समाप्तिमगमद्‌ गुव॑द्मप्रि- 
पश्मालिना ॥ १ ॥ श्रीरस्तु । श्री: । 

विशेष--प्रस्तुत -प्रति के आधार से किया हुआ यशा० उत्तराद्ध का विशेष उपयोगी व महत्त्वपूर्ण 
मुद्रित संशोधन ( अनेकान्त वर्ष ५ किरण १-२ ) की प्रतिएँ हमें श्री० पं० दीपचन्द्र जो शास्त्री पांड्या केकड़ी ने 
प्रदान की थीं, एतदर्थ अनेक धन्यवाद । उक्त संशोधन से भी हमें यश० उत्तराद्ध के संस्कृत पाठ-संशोधन में 
यथेष्ट सहायता मिली । 

४ घ! प्रति का परिचय--यह ह्‌० लि० सटि० प्रति श्रो० दि० जैन बड़ा मन्दिर धौसपन्‍्थ आम्नाय 
सीकर के शास्त्र भण्डार से श्री पं* केशवदेव ओ शास्त्री व श्री० पं० पदमचन्द्र जी शास्त्री के अनुग्रह व सौजन्य 
से प्राप्त हुई थी । इसमें १३१५६ इच्न्व की साईज के २८५ पत्र हैं। लिपि विशेष स्पष्ट व शुद्ध है। इसकी 
प्रतिलिपि फाल्यगुत ऋ० ६ शनिवार सं० १९१० को श्री० पं० चिमनराम जी के पोत्र व शिष्य पं० महाचन्द्र 
विद्वान्‌ द्वारा की गई थी | प्रति का आरम्भ--# नमः सिद्धेम्यः | 





१. भसादीकृतः दत्त इत्यर्थ:'। २, चन्द्रवत्‌-कर्पूरवद्‌ गौरा प्रभा यस्य । 

३. प्रसादितः निर्मलीकृतों महानुदयों येन सः । प्रसादीकृतः दत्त इत्यर्थ:। ४. चन्त्रत्य मृगाडूस्येव प्रभा दीप्ियंस्थासों । 
चन्द्र: कर्पूर: तद॒त्‌ प्रभा यस्य सः। हिमांशुश्चन्द्रमाश्चर्ध: घनसारबचत्धसंज्ः इत्युभयत्राप्यमर:। ५, पुष्टि 
वृद्धि क्रियात्‌ । 


( १५ ) 

श्रियं कुबलयानंदप्रसादितमहोदय: इत्यादि मु० प्रतिवत्‌ है। 

अन्त में--वर्ण: पद॑ वाक्यविधि: समासो इत्यादि मु० प्रतिवत्‌। प्रस्थ-संस्था ८००० शुभ भूयात्‌ | 
श्रेयोज्स्तु । 

इसका अन्तिम लेख--अथास्मिन्‌ शुभसंवत्सरे विक्रमादित्यसमयात्‌ संवत्‌ १९०१० का प्रवतंमाने 
फाल्गुनमासे क्ृष्णपक्षे तिथो षष्ठथां ६ शनिवासरे मूलसंघे बढात्कारगणे सरस्वतीगच्छे कुन्दकुल्दाचार्यान्वये 
अजमेरगच्छे श्रोमदाचार्यवर आचायेजो श्री श्रो श्री श्री १ कुंड 298 श्री गुणचन्द्रजो तत्पट्टं आचायंजी श्री श्री कल्याण- 
कीतिजी तत्पट्टे आचार्यजी श्री श्री विशालकोर्तिजी तत्पट्ट जी श्री श्रो १०८ भानुकीतिजी तत्‌ शिष्य 
पं० भागचन्द्रजो, गोवर्धनदासजी, हेमराजजी, वेणीरामजी, लक्ष्मीचन्दजी, लालचन्दजी, उदयरामजी मनसा- 
रामजी, आजिका विमल श्रो,' लक्ष्मीमति,' हरवाई,* बखतो* राजा, राही' एतेषां मध्ये पंडित जी श्री 
भागचन्दजी, तत्शिष्य पं० जी श्री दीपचन्दजी तत्दिष्य पंडितोत्तम पंडितजी श्री श्री चिमनरामजी तत्पौत्र 
शिष्य महाचच्द्रेणेद 'यशस्तिलक' नाम महाकाव्यं लिपिकृतं सीकरनगरे जैनमन्दिरे श्री शान्तिनाथ चेत्यालूये 
शेखावत-महाराव राजा श्री भैरवर्सिह जी राज्ये स्वात्मार्थ लिपिकृतं शुभ भूयात्‌ । इसका सांकेतिक नाम 'घ' है। 


५. 'च! प्रति का परिचय--यह प्रति बड़नगर के श्री दि० जैन मन्दिर गोट श्री० सेठ मलूकचन्द 
जी हीराचन्द जो वाले मन्दिर की है। प्रस्तुत मन्दिर के अध्यक्ष श्रो० घमं० सेठ मिश्रीला जी राजमलू जी 
टोंग्या सर्रफ बड़नगर के अनुग्रह एवं सौजन्य से प्राप्त हुई थी। इसमें १२८५३ इज्च की साईज के २८३ 
पत्र हैं। इसकी लिपि पोष कृ० द्वादशी रविवार वि० सं० १८८० में श्री० पं० विरधीचन्द जी ने की थी। प्रति 
की स्थिति अच्छी है। यह शुद्ध व सटिप्पण है। इसके शुरु में मुद्रित प्रति की भाँति इलोक हैं ओर अन्त में 
निम्नप्रकार लेख है-- 

वि० सं० १८८० वर्ष पौषमासे कृष्णपक्षे द्वादश्यां तिथो आदित्यवासरे श्री मूलसंघे नंद्याम्नाये बला- 
त्कारगणे सरस्वतीगच्छे श्री कुन्दकुन्दाचार्यान्वये आचार्य श्री श्री शुभचन्द्रदेवाः तत्संघाष्टके पंडितजी श्री भरी 
नौनिधिरामजों तत्शिष्य पं० श्रो नवकूरामजी तत्शिष्य पं० विरधीचन्द्रजी तेनेदं 'यशस्तिलकचम्पू” नाम शास्त्र 
लिखित॑ स्ववाचनाथ । 


श्री शुभ भवतु कल्याणमस्तु । 
इसका सांकेतिक नाम च' है। 


ग्रन्थ-परिचय 


श्रीमत्सोमदेवसूरि 'का 'यशस्तिलकचम्पू! महाकाव्य संस्कृत साहित्यसागर का अमूल्य, अनोखा व 
बेजोड़ रत्न है। इसमें यशोधरमहाराज के चरित्र-चित्रण को आधार बनाकर राजनीति, धर्मक्षास्त्र, दर्शनशास्त्र, 
आयुर्वेद, ज्योतिष एवं सुभाषित-आदि विषयों के शान का विशाल खजाना वतंमान है। अतः यह समूचे 
संस्कृत साहित्य में अपनी महत्त्वपूर्ण अनोखी विशेषता रखता है। इसका गद्य 'कादम्बरी' व 'तिलकमण्जरी' 
की टक्कर का ही नहीं प्रत्यृत उससे भी विशेष महत्त्वपूर्ण व ब्लिष्टतर है। प्रस्तुत महाकाव्य महान्‌ क्लिष्ट 
संस्कृत में अष्टसहस्नी-प्रमाण ( आठ हजार श्लोक परिमाण ) गद्य पद्य पद्धति से लिखा गया है। इसमें आठ _ 
आइवास ( सगे ) हैं, जो कि अपने नामानुरूप विषय-निरूपक हैं। जो विद्वान्‌ 'नवस्गगते माघे नवश्षब्दो न 
विद्यते” अर्थात्‌--नौ सर्ग पर्यल्त 'माघ' काव्य पढ़ लेने पर संस्कृत का कोई नया शब्द वाकी नहीं रहता' यह 
कहते हैं, उन्होंने 'यशस्तिछकचम्पू! का गम्भीर अध्ययन नहीं किया, अन्यथा ऐसा न कहते, क्योंकि प्रस्तुत 
ग्रन्थ में हजारों शब्द ऐसे मौजूद हैं, जो कि वर्तमान कोशग्रन्थों और काव्यक्षास्त्रों में नहों पाये जाते ।" अतः 
'अभिघाननिधाने5स्मिन्‌ यशस्तिलकनामनि । पठिते समग्रे नून॑ नवशब्दो न विद्यते ॥ १ ॥' अर्थात्‌--सुभाषित 
पदों की निधिवाले इस 'यशास्तिलकचम्पु' नामक महाकाव्य को पूरा पढ़ लेने पर निस्सन्देह संस्कृत का कोई 
भी नया शब्द बाकी नहीं रहता, यह उक्ति सही समझनी चाहिए ।' 


यहा० पण्जिकाकार श्री देव विद्वान ने कहा है कि इसमें यशोधर महाराज के चरित्र-चित्रण के मिष 
से राजनीति, गजविद्या, अश्वविद्या, शस्त्रविद्या, आयुर्वेद, वादविवाद, नीतिशास्त्र, ऐतिहासिक व पौराणिक 
कथाएँ, अनोखी व बेजोड़ काव्यकला, ज्योतिष, वेद, पुराण, स्मृतिशास्त्र, दर्शनशास्त्र, अलद्भार, सुभाषित 
एवं अप्रयुक्त क्लिष्टतम दाब्दनिधण्टु-आदि के ललित निछपण द्वारा ज्ञान का विशाल खजाना भय हुआ है । 


उदाहरणाथे --राजनोति--इसके पूर्व खण्ड का तृतीय आश्वास (पु खण्ड पृ० २२५-२५१,२५४- 
३१७, २६५-२७७ आदि ) राजनीति के समस्त तत्वों से ओतप्रोत है। इसमें राजनीति की विशद, विस्तृत व 
सरस व्याख्या है। प्रस्तुत शास्त्रकार द्वारा अपना पहला राजनीति ग्रन्थ 'नीतिवाक्यामृत' इसमें यशोघर महाराज 
के चरित्र-चित्रण के व्याज से अन्त्निहित किया हुआ-सा मालूम पढ़ता है। इसमें काव्यकला व कहानीकला 
की कमनोयता के कारण राजनीति को नोरसता सुप्तप्राय हो गई है। गजविद्या व अद्वविद्या--इसके पूर्व 
खण्ड के द्वितीय व तृतीय आइवास ( पूर्व खण्ड-आश्वास २ पु० १६३-१७९, एवं आइबास ३ पृ० ३२६-३३९ ) 
में गजविद्या व अश्वविद्या का निरूपण है। शस्त्रविद्य--इसके तृतीय आइवास ( पूर्व खण्ड पृ० ३६९-३७४ व 
३०३-२९५ ) में उक्त विद्या का निरूपण है। आयुर्वेद--इसके तृतीय आदइ्वास ( पूर्व खण्ड पृ० ३४०-३५१ ) में 
स्वास्थ्योपयोगी आयुरवेदिक सिद्धान्तों का वर्णन है। वादविवाद--इसके तृत्तीय आइबास (१० २१८-२४१ ) में 
उक्त विषय का कथन है। नीतिशास्त्र--इसके प्रथम आश्वास ( पूर्व खण्ड इलोक नं० ३०-३२, २५-२८, ४५, 
१२८, १३०, १३१, १३३, १४३, १४८-१५१, ) में तथा द्वितीय आइवास ( पूर्व खंड इलोक नं० ९-११, १३, 
२४, ३३, २४, ५६-५७-आदि ) नीतिश्ञास्त्र का प्रतीक है । 
१. देखिए--इसका अप्रयुक्त-विश्वष्ठतम शब्द-निषण्ट्‌ ( परिशिष्ट २ पृ० ४१९-४४० पूर्व खण्ड व परिशिष्ट. २ पु० ४९८- 
५१६ उत्तर खण्ड ! 


न ननि नानी ++ ०००५० 





डे ( २७ ) 


चतुर्थ आश्वास पु० ४२ के सुमाषित॑ पद्यों व गद्य का अभिप्राय यह है--यशोधर महाराज दीक्षा-हैतु 
विचार करते हुए कहते हैं--मेंने शास्त्र पढ़ लिए, पृथ्वी को अपने अधीन कर लिया। याचकों अथवा सेवकों 
के लिए यथोक्त धन दे दिए और यह हमारा यशोमतिकुमार पुत्र भी कवचधारी वीर है, अतः मैं समस्त कार्य 
में अपने मनोरथ को पूर्ण प्राप्त करतेबाला हो गया हूँ ॥ २६ || पंचेन्द्रियों के स्पश-आदि विषयों से उत्पन्न हुई 
सुख-तष्णा भी प्रायः मेरे मन को भक्षण करने में समर्थ नहीं है। क्योंकि इन्द्रिय-विषयों ( भोगोपभोगपदार्थों ) 
में, जिनकी श्रेष्ठता या शक्ति एकवार परीक्षित हो चुकी है, प्रवृत्त होने से बार-बार खाये हुए को खाता हुआ यह 
प्राणी किस प्रकार छज्जित नहीं होता ?'॥ २७ ॥ मैथुन क्रीड़ा के अन्त में होनेवाले सुखानुमान को छोड़कर 
दूसरा कोई भी सांसारिक सुख नहीं है, उस सुख द्वारा यदि विद्वान पुरुष ठगाए जाते हैं तो उनका तत्वज्ञान नष्ट 
ही है ॥ २८ ॥ इसके परचात्‌ के गद्य-लण्ड का अभिप्राय यह है कि 'मानव को वाल्यावस्था में विद्याभ्यास व 
गुणादि का संचयरूप कतंव्य करना चाहिए और जवानी में काम-सेवन करना चाहिए एवं वृद्धावस्था में धर्म 
व मोक्ष पुरुषार्थ का अनुष्ठान करना चाहिए । अथवा अवसर के अनुसार काम-आदि सेवन करना चाहिए। यह 
भी वेदिक वचन है' परन्तु उक्त प्रकार की मान्यता सवंथा नहीं है; क्योंकि आयु अस्थिर है। अभिप्राय यह है, 
कि उक्त प्रकार की वेदिक मान्यता उचित नहीं है, क्योंकि जीवन क्षणभज्भुर है अतः मृत्यु द्वारा गृहीत केश- 
सरीखा होते हुए धर्म पुरुषार्थ का अनुष्ठान विद्याभ्यास-सा वाल्यावस्था से ही करना चाहिए। 


यशस्तिलक संबंधी धाभिक प्रसद्भ 


यशस्तिलक की कथावस्तु बाण की कादम्बरी ओर धनपाल की तिलकमञ्जरी की तरह केवल 
आख्यान मात्र नहीं है, किन्तु जेन और जेनेतर दाशंनिक एवं धामिक सिद्धान्तों का एक सर्वश्रेष्ठ ग्रन्थ भी है। 
इसके साथ ही इसमें तत्कालीन सामाजिक जीवन के विविध रूप भी वणित हैं। कथा-भाग में भी सोमदेव ने 
जेन तत्वों व सुभाषितों का भी समावेश किया है। यशस्तिलूक का चतुर्थ आाश्वास विशेष महत्व पूर्ण है। क्योंकि 
इसमें कवि ने यशोधर और उसकी माता के बीच में पशुबलि-आदि विषयों को लेकर वार्ताल्लाप कराया है। 
यशोधर जेन धर्म॑ में श्रद्धा रखता है और उसकी माता ब्राह्मण धर्म में । इस सन्दर्भ में यशोधर वेदिकी हिसा 
का निरसन करता हुआ अनेक जेनेतर शास्त्रों के उद्धरणों द्वारा जैन धर्म की प्राचोनता सिद्ध करता है। 
(देखिए वेदिकी हिसा का समर्थन पृ० ५० श्लोक ४१-४४) तत्परचात्‌ यशोधर कहता है कि 'हे माता ! 
निश्चय से प्राणियों की रक्षा करना क्षत्रिय राजकुमारों का श्रेष्ठ धर्म है, वह धर्म, निर्दोष प्राणियों के घात 
करने से विशेष रूप से नष्ट हो जाता है। 
यः दास्त्रवृत्ति: समरे रिपुः स्थाय: कण्डको या मिज्रमराडलध्य । 
अस्त्रारिपं तर्त्व नृवा: क्षिपन्ति ने दीनकानीनशुभाशयेषु ॥ ५५ ॥ 
अर्थात्‌--जो शत्रु युद्धभूमि पर शस्त्र धारण किये हुए है, अथवा जो अपने देश का काँटा है, अर्थात्‌ 
जो अपने देश पर आक्रमण करने को उद्यत है, उसी शत्रु पर राजा लोग धास्त्र प्रहार करते हैं। न कि दुर्बंल, 
प्रजा पर उपद्रव न करने वाले और साधुजनों के ऊपर शस्त्र-प्रहार करते हैं ॥ ५५॥ इत्यादि पृ. ५४-५६ तक 
यशोघर ने अनेक जैनेतर शास्त्रों के उद्धरणों द्वारा जीव हिंसा व मांस भक्षण का विरोध किया। इसी प्रकार 
उसने अनेक जैनेतर शास्त्रों के आधार से जैनधर्म की प्राचीनता ( पृ. ६३-६४ तक ) सिद्ध की । 
पश्चात यशोधर ने माता के समक्ष वैदिक समालोचना ( पृ. ६६ श्लोक नं. १२० से १२८ तक ) की । 
चतुर्थ आश्वास ( पृ. ८२-८३ श्लोक नं. १७९-१८७ ) के नौ सुभाषित पच्चों में कूटनीति है । 


१: समुध्यवासंकार । २. ३. दुष्टान्तारूकार । 


(९८) 


ऐतिहासिक व पौराणिक दृशन्तमालाएँ--इसके पूर्व खण्ड के तृतोय आश्वास ( पृ. २८५-२८६ ) में 
उक्त विषय का उल्लेख है। इसी प्रकार चतुर्थ आश्वास के पु० ८८ के गद्य में इसका विवेचन है। 


अनोखी व बेजोड़ काव्यकला-- इस विषय में तो यह प्रसिद्ध ही है। क्योंकि साहित्यकार आचार्यों 
ने कहा है*--“निर्दीष (दुःभवत्व-आदि दोषों से शून्य ), गुणसम्पन्न ( ओदाय-आदि १० काव्य-गुणों से युक्त ), 
तथा प्रायः सालंकार ( उपमा-आदि अछद्धारों से युक्त ) शब्द व अर्थ को उत्तम काव्य कहते हैं ।' 
अथवा श्वद्धार-आदि रसों की आत्मावाले वाक्य (पद-समूह ) को काव्य कहते हैं' । उक्त प्रकार 
के लक्षण प्रस्तुत यशस्तिलक में वर्तमान हैं। इसके सिवाय “ध्वन्यतेइभिव्यज्यते चमत्कारालिज्ितों भावो5 
स्मिश्निति ध्वनि: अर्थात्‌-जहाँ पर चमत्कारालिज्ित पदार्थ व्यञ्जना शक्ति द्वारा अभिव्यक्त किया जाता है, 
उसे ध्वनि कहते हैं। शास्त्रकारों ने घ्वन्य काव्य को सर्वश्रेष्ठ कहा है।? अतः प्रस्तुत यशस्तिलक के अनेक 
स्थलों पर ( पुवंखंड प्रथम आशवास पृ० ४५ ( गद्य )-४७ ) ध्वन्य काव्य वर्तमान है, जो कि इसकी उत्तमतां का 
प्रतीक है। एवं इसके अनेक गद्यों व पद्यों में श्रुद्भार, वीर, करुण व हास्यादि रस वर्तमान हैं, उदाहरणार्थ 
आश्वास दूसरे में ( श्लोक नं. २२० ) पद्म श्यज्भार रस प्रधान है। एवं आश्वास चार (पृ. २० श्लोक ४) 
संयुक्त श्ृज्भार रस प्रधान है इत्यादि । 
ज्योतिष शास्त्र--आश्वास २ ( पूर्व खण्ड पृ. १८०-१८२ ) में ज्योतिष शास्त्र का उल्लेख है। इसके 
सिवाय चतुर्थ आश्वास में कहा है, जब यशोधर महाराज की माता चन्द्रमति ने नास्तिक दर्शन का आश्रय 
लेकर उनके समक्ष इस जीब का पूर्वजन्म व भविष्य जन्म का अभाव सिद्ध किया तब यशोधर महाराज ज्योतिष 
शास्त्र के आधार से जीव का पूर्व जन्म और भविष्य जन्म सिद्ध करते हैं, कि हे माता ! जब इस जीव का 
पूर्व जन्म है तभी निम्न प्रकार आर्याच्छन्द जन्म पत्रिका के आरंभ में लिखा जाता है--“इस जीव ने पूर्व जन्म 
में जो पृण्य व पाप कर्म उपाजित किये हैं, भविष्य जन्म में उस कर्म के उदय को यह ज्योतिष शास्त्र उस प्रकार 
प्रकट करता है जिस प्रकार दीपक, अन्धकार में वर्तमान घट-पटादि पदार्थों को प्रकाशित करता है। अर्थात्‌- 
जब पूर्व जन्म का सद्भाव है तभी ज्योतिष शास्त्र उत्तर जन्म का स्वरूप प्रकट करता है, इससे जाना जाता 
है कि गर्भ से लेकर मरण पर्यन्त ही जोब नहीं है, अपितु गर्भ से पृ्वं और मरण के बाद भी है इत्यादि ।* 
अप्रयुक्त-क्लष्टतम-शब्दनिधण्टु--अर्थात्‌-प्रस्तुत ग्रंथ में कई हजार ऐसे संस्कृत शब्द हैं, जो कि वर्तमान 
का हा में नहीं हैं, अत: हमने इसके निधण्टु या कोश का अनुसंधान किया और उसे परिशिष्ट नं० २ में स्थात 
है। 
दर्शनशास्त्र--इसके पंचम आश्वास में सांख्य, जेमिनीय, वाममार्गी व चार्वाक दर्शन के पूर्व पक्ष है। 
यथा--धृष्यमाणो यथाजरः शुक्लतां नेति जातुचित्‌ । विशुद्धथति कुतश्चित्तं निसर्गम॒लिनं तथा ॥ 
आ*» ५ पृ० १५३ श्लोक ६४ 
न चापरमिषस्ताविषः समर्थोइस्ति यदर्थोष्यं तप: प्रयास: सफलायास: स्यातु। आ. ५ पृ० १५३ 
१. तथा अल काव्यप्रकाशकार :--तददोषो शब्दार्थों सगुणावनछडकुती पुनः क्वापि । 
२. तथा भर विध्वनाथ: कविराज:--वानयं रसात्मक काव्यम्‌-साहित्यदर्ण से संकलित---सम्पादक 
है. तथा चू विशध्वताथ : कविराज:---वाज्यातिशायिनति व्यडूग्ये ध्वनिस्तत्‌ कांग्यमुत्तमम” साहित्यवर्पण (४ परिच्छेद) 
है उंकलित- 
४. यदुपचितमन्यवन्मति धुभादर्भ तस्‍्य करंण:प्राप्तिम । व्यव्जयति धात्ममेतलमस्ि दृव्याणि दीप हब ॥ १ ॥ 
था. ४ (१० १२ प्लोक ४७ 
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यत॑) । द्वादशवर्षा योषा धोडशवर्षोचितस्थिति: पुरुष: । प्रीति: परा परस्परमनयो: स्वर्ग: स्मृतः संद्धि॥ 
आ० ५ पृ. १५३ श्लोक ६५ 

अर्थात्‌--'घूमध्वज” नामके विद्वान ने मीमांसक मत का आश्रय लेकर सुदत्ताचार्य से कहा--“जिस 

प्रकार घर्षण किया हुआ अद्भार ( कोयला ) कभी भी शुक्लता ( शुश्नत्ता ) को प्राप्त भी नहीं होता उसी प्रकार 

स्वभावतः मलिन चित्त भी किन कारणों से विशुद्ध हो सकता है? अपितु नहीं हो सकता। परलोक स्वभाव 

वाला स्वर्ग प्रत्यक्ष प्रतीत नहीं है जिस निमित्त यह तपश्चर्या का खेद सफल खेद-युक्त होसके। क्योंकि 

बारह वर्ण की स्त्री ओर सोलह वर्ष की योग्य आयु वाला पुरुष, इन दोनों की परस्पर उत्डृष्ट प्रीति ( दाम्पत्य 
प्रेम ) को सज्जनों ने स्वर्ग कहा है।' 

इदमेव च तत्त्वमुपलभ्यालापि नीलपटेन -- 


स्त्रीमुद्रां झषकंतनस्य महतीं सर्वार्थसंपत्करों, ये मोहादवधी रयन्ति कुषियों मिथ्याफलाम्वेषिण: । 
ते तेनेव निहत्य निर्दयतरं मुण्डीकृता: लुज््चिता:, केचित्‌ पञ्चशिखीकृताश्च जटिन: कापालिकाइचापरे ॥। ७७॥ 
आ. ५ पृ० १५६ श्लोक ७७ 
अर्थात्‌-जो मूढ़बुद्धि झूठे स्वर्गादि फल का अन्वेषण करनेवाले होकर अज्ञान-वश कामदेव की सर्वे श्रेष्ठ 
और समस्त॑ प्रयोजन रूप सम्पत्ति सिद्ध करने वाली स्थ्रीमुद्रा का तिरस्कार करते हैं, वे मानों--उसी कामदेव 
द्वारा विशेष निर्देयता पूर्वक ताड़ित कर मुण्डन किये गए अथवा केश उखाड़ने वाले कर दिये गए एवं मानों-«- 
पञ्चशिखा-युक्त ( चोटी धारी ) किए गए एवं कोई तपस्वी कापालिक किये गए" || ७७ ॥ 
चण्डकर्मा-- यावज्जीवेतु सुख जीवेन्नास्ति मृत्योरगोचरः, भस्मीभूतस्य शान्तस्थ पुनरागमन कुतः ॥ 
पृ० १५७ श्लोक ७९० 
अर्थात्‌ृ--चण्डकर्मा कहता है, कि निम्न प्रकार नास्तिक दर्शन की मान्यता स्वीकार करनी चाहिए-- 
जब तक जियो तब तक सुख पूवंक जीवन यापन करो। क्योंकि संसार में कोई भी मृत्यु का अविषय नहीं है। 
अर्थातृ--सभी काछ-कवलित होते हैं। भस्म की हुई शान्त देह का पुनरागमन किस प्रकार हो सकता है? 
अपितु नहीं हो सकता ॥ ७९ ॥ 
पश्चात्‌ उनका अनेक प्रवल व अकाटघ दार्शनिक युक्तियों द्वारा खण्डन किया गया है 
( आ. ५ पृ० १५९ इलोक ९५३ ) | 


यशस्तिलक के अन्तिम तीन आश्वासों ( आ० ६-८ ) में श्रावकाचार का दार्शनिक पद्धति से अनेक 
कथानकों सहित साज्भोपाज़ निरूपण है। सोमदेवसूरि ने इसका नाम उपासकाध्ययन रकक्‍खा है; क्योंकि 
इन्होंने सातवें उपासकाध्ययन अज्भु को आधार बनाकर इसकी रचना की है #। 


उपासकाध्ययन में ४६ कल्प हैं। प्रथम कल्प का नाम 'समस्तसमयसिद्धान्ताववोधन' है; क्योंकि 
इसमें सेडान्त वेशेषिक, ताकिक वेशेषिक, पाशुपत, कुलाचार्य, सांख्य, बौद्ध, जेंमिनीय, चार्वाक व वेदान्तवादी- 
आदि समस्त दर्शनों की मुक्ति विषयक मान्यताओं की अकाटद्य युक्तियों से समीक्षा की गई है। यह विषय 
आ. ९ पृ० १८३. के गद्य से लेकर पृ० १९४ तक है। प्रस्तुत विवेचन सोमदेव का समस्त दर्शन संबंधी तरू- 
स्पर्शी अध्ययन का प्रतीक है। इस तरह का दाशंनिक विवेचन उपलब्ध श्रावकाचारों में नहीं मिलता । 


१. व्यजघोत्रेक्षालंकार : । 
७, तथा थ सोमदेवसरि :--इत उत्तरं तु बदये श्रुतपत्तिमुपासकाध्यवनम्‌' । था० ५ दलोक १५५ का अन्विमबरण 








( २० ) 


.._ २. दूसरे कल्प का नाम “आप्तस्वरूपमीमांसन' है। इसमें आस के यथार्थ स्वरूप का निर्देश 
करते हुए, ब्रह्मा, विष्णु, शिव, बुद्ध व सूर्य-आदि को देव मानने की युक्तिपुवक समाछोचना की गई है। साथ 
में जेन तीर्थद्धुरों को आप्त मानने में किये हुए आक्षेपों का समाधान युक्ति पूर्वक किया गया है। 


३. तीसरा कल्प '“आममपदार्थपरीक्षण' नाम का है। इसमें आगम के पदार्थों ( जीवादि ) का 
स्वरूप विवेचन करते हुए कहा है कि 'ये सभी पदार्थ ( जीवादि ) द्रव्याथिक व पर्यायाधिक नय की अपेक्षा 
स्वभाव से वैसे उत्पाद, विनाश व स्थिर शील हैं जेसे समुद्र की तरज्धें उक्त तयों की अपेक्षा स्वभावतः उत्पाद, 
विनाश व स्थिर शील हैं। पश्चात्‌ समस्त बस्तु को प्रतिक्षण विनाशशील मानने वाले बौद्धों की और समस्त 
वस्तु को स्वथा नित्य मानने वाले सांख्य की अकाटथ यूक्तियों से समीक्षा की है। पश्चात्‌ जेन साधुओं में 
आरोपण किये हुए दोषों ( स्नान न करना, आचमन न करना, नग्न रहना व खड़े होकर भोजन करना ) का 
युक्ति पूर्वक समाधान किया गया है। ह 


४. चौथा कल्प “मूढतोन्मथन” नामका है, इसमें सूर्य को अर्घ देना व ग्रहण में स्नान करना-आदि 
मूढ़ताओं के त्याग का विवेचन हैं। इसके पश्चात्‌ पतत्चम कल्प से लेकर बीस कल्प पर्य॑न्त ( पृ० २१२-२८१ ) 
सम्यग्दर्शन के निःशद्धित-आदि आठों अंगों में प्रसिद्ध अ्जन चोर, अनन्त मति, उद्ायन, रेवती रानी, जिनेनद्र- 
भक्त सेठ, वारिषेण, बज्ञकुमार व विष्णु कुमार मुनि की रोचक कथाएँ ललित व क्लिष्ट संस्कृत-गद्य में कहीं 
गई हैं। ये कथाएँ अन्य किसी श्रावकाचार में नहीं हैं! प्रत्येक कथा के पूर्व उस अज्भू का स्वरूप महत्वपूर्ण 
पद्यों में कहा गया हैं। २१ वें कल्प में सम्यग्दर्शन का विस्तृत विवेचन करते हुए रत्नन्नय का स्वरूप-आदि 
बतलाया है। सप्तम आर्वास, जो कि वाईस कल्प से ३३ कल्प पर्यन्त ( पृ. २८४-३७५ ) है। 


२२-२३ कल्प में मद्य प्रवृत्ति के दोष व मद्य निवृत्ति के गुण बतलाने वाली कथाएँ हैं । २४ वें कल्प 
में मांस-त्याग आदि का विवेचन करते हुए मांसभक्षण का संकल्प करने वाले सौरसेन राजा की कथा है। 
र५ वें कल्प में मांस त्यागी चाँडाल की कथा है। 


२६-३२ कल्पों में पाँच अणुक्नतों का वर्णन है एवं हिंसा, झूठ, चोरी, कुशील और परिग्रह के कहु- 
फल वर्णन करते हुए पाँच कथाएँ विस्तृत गद्य शैली में वर्णन की गईं है, जो कि विशेष रोचक व नैतिक शिक्षा 
हे ओत प्रोत हैं। ३३ वे “कल्प में' तीन गुण ब्रतों का वर्णन है। 

३४ वें कल्प में सामायिक शिक्षात्रत का कथन है, परन्तु सोमदेव ने सामायिक का अथे जिन पूजा 
संबंधी क्रियाकाण्ड कहा है। अतः ३४ वें कल्प में स्नानविधि, ३५ में समय-समाचार विधि, ३६ में अभिषेक व 
पूजन विधि, ३७ में स्तवन विधि ३८ में जप विधि ३९ में ध्यान विधि और ४० वें कल्प में श्रुताराधन विधि का 
वर्णन है। यह समस्त वर्णन विशेष महत्वपूर्ण हैँ, क्योंकि दूसरे श्रावकाचारों में नहीं है। सोमदेव की ध्यान विधि 
का वर्णन अनोखा व महत्व-पूर्ण है । ४१ वें कल्प में प्रोषधोपवास का और ४२ वें कल्प में भोगोपभोगपरिमाण 
ब्रत का कथन है। 


४३ वें कल्प में दानविधि का वर्णन अनोखा व विशेष महत्व पूर्ण है। ४४ वें कल्प में ग्यारह प्रतिमाओं 
का और मुन्ियों के नामों की निरुक्ति पुरवक व्याख्या की गई है, जो कि नई वस्तु है। ४५ वें कल्प में सल्लेखना 
का ओर ४६ वें कल्प में प्रको्णंक सुभाषितों का कथन है। 


इस प्रकार श्रीमत्सोमदेवसूरि का उपासकाध्ययन विशेष महत्वपूर्ण है। 


( २१ ) 


ग्रन्थकर्ता का परिचय-...प्रस्तुत शास्त्रकार श्रीमत्खोमदेव सूरि द्वारा स्वयं लिखी हुई यशस्तिछक कौ 
प्यप्रशस्ति' से विदित होता है कि 'यद्ास्तिलकचम्पू' महाकाव्य के रचयिता आचाय॑प्रवर श्रीमत्लोमदेव सूरि 
हैं, जो कि दि. जेन सम्प्रदाय में प्रसिद्ध व प्रामारिक चार संघों में से देवसंच के आचार्य थे। इनके गुरु का नाम 
'ज्ेमिदेव” और दादा गुरु का नाम 'यशोदेव' था | ग्रंथकर्ता के गुरु दाशनिक-चूडामणि थे; क्योंकि उन्होंने ९३ 
महाबादियों को शास्त्रार्थे में परास्त कर विजयश्री प्राप्त की थी। 'नीतिवाक्यामृत' की गद्य प्रशस्ति से भी यह 
मालूम होता है कि श्रीमत्सोमद्व सूरि' के गुरु श्रीमन्‍नेमिदेब ऐसे थे, जिनके चरण कमल समस्त ताकिक-समूह 
में चूडामणि विद्वानों द्वारा पूजे गये हैं एवं पचपन महावादियों पर विजयश्री प्राप्त करने के कारण प्राप्त की हुई 
कीतिरूपी मन्दाकिनी हारा जिन्होंने तीन भुवन पवित्र किये हैं तथा जो परम तपश्चरण रूप रत्नों के रत्नाकर 
( समुद्र ) हैं। उसमें यह भी उल्लिखित है कि सोमदेब यूरि वादीन्द्रकालानल श्री महेन्द्रदेव भट्टारक के अनुज 
(लघुआता) थे। श्री महेन्द्रदेव मट्टारक की उक्त वादीन्द्रकालानल” उपाधि उनकी दिग्विजयिनी दार्शनिक विद्वत्ता 
की प्रतीक हे । प्रस्तुत प्रधास्ति से यह भी प्रतीत होता है कि श्रीमत्सोमदेव सूरि अपने गुरु व अनुज सरीखे 
ताकिक चूडामणि व कविचक्रवर्ती थे। अर्थातु-श्रीमतसोमदंब सूरि 'स्याह्दाचलसिंह' 'ताकिकचक्रवर्ती', 
'वादीभ पंचानन', वावकल्लोलपयोनिधि! व 'कविकुलराज' इत्यादि प्रशस्ति (उपाधि) रूप प्रशरत अलखूारों 
से मण्डित हैं। 
साथ में उसमें यह भी लिखा है कि उन्होंने निम्नप्रकार शास्त्र-रचना की थी। अर्थात्‌ृ-वे षण्णवति 
प्रकरण (९६ अध्यायवाला शास्त्र ), युक्तिच्न्तामणि ( दाशनक ग्रन्थ ), त्रिवर्गमहेन्द्रमातलि-संजल्प 
( धर्मादिपुरुषाथत्रय निरूपक नीतिशास्त्र ) 'यशस्तिल्कचम्पू” महाकाध्य और 'नीतिवाब्यामृत' इन महा- 
शास्त्रों के बृहस्पति-सरीले रचयिता हैं। उक्त तीनों महात्माओं ( यशोदेव, नेमिदेव व महेन्द्रदेव ) के संबंध में 
कोई कल सामग्री व उनको ग्रन्थ-रचना-आदि उपलब्ध न होने के कारण हमें और कोई बात ज्ञात 
नहीं है । 
ताकिकचूडामणि--श्रीमत्सोमदेव सूरि भी अपने गुरु और अनुज के सदृश बड़े भारी ताकिक विद्वान थे। 
इनके जीवन का बहुभाग पड दर्शनों के अभ्यास में व्यतीत हुआ था, जसा कि उन्होंने 'वशस्तिलक' को उत्या- 
निका में कहा है--शुष्क घास सरीखे जन्मपयंनत अभ्यास किये हुए पक्षान्तर म ( भक्षण किये हुए ) दर्शन 
शास्त्र के कारण मेरी इस बुद्धिरपी गो से 'यशस्तिलूक' महाकाव्य रूप दूध विद्वानों के पुण्य से उत्पन्न हुआ 
है।* उनकी पूर्वोक्त स्थाद्रादाचलसह, वादीभपंचानन व ताकिक-चक्रवर्ती-आदि उपाधियां उनकी दाशीनक 
प्रकाण्ड विद्वत्ता की प्रतीक हैं। साथ में प्रस्तुत 'यशस्तिलक' के पंचम, षष्ठ व अष्टम आश्वास में सांख्य, 
वेशेषिक, बौद्ध, मीमांसक व चार्वाक-आद दाशंनिकों के पूर्बपक्ष व उनकी युक्ति-पर्ण मीमांसा भी उनकी 


१. श्रीमानस्ति स देवसच्धुतिछको देवों यश:पूर्वकफ:, दिष्यरतस्थ बभूव सदगुणनिधि: श्री नेमिदेवाहयः। 
तस्याध्चयंतप: स्थितेस्तिनवतेजेंतुर्महाबादिनां, शिष्योध्भूदिह सोमदेव यतिपस्तस्येष काव्यक्रम: || ---भद्यर्षिलकच म्पू', 

२. इति सकलताक्षिकयक्रचुडामणिचुस्वितचरणस्य, पंचपंचाशन्महावादिविजयोपाजितकीरतिमन्दाकिनीपवित्रितत्रिभुवमस्य, 
परमतपश्च रणरत्नोदन्‍वत: श्रीमन्नेमिदेवभगवत:ः प्रियशिष्येण, कादीन्धकालानलश्रीमन्महेन्द्रदेवभट्टा रकानु जेन, स्याद्वा- 
दाचलसिह-ताकिकचक्रवति-वादीभपंचानन-वाबकल्छोलपयोनिधि- कविकुछ राजप्रभूति प्रशरितप्रदस्तालद्भरेण ,.._ षण्णवति- 
प्रकरण -युक्ति चिन्तामणिसृत्र-महेन्द्रभातछिसंजल्प-यशोधरमहाराजनरितमहाशास्ववेघधसा. श्रीसोमदेवसूरिणा. विरंचितं 
( नीतिवान्यामृतं ) समाप्तमिति ।---नीतिवाक्यामृत 

१, देखिए यहा ० आ० ९ इलोक नं ० १७। 


( रई ) 


विलक्षण वे प्रकाण्ड दाशंनिकता प्रकट करती है, जिसका हम पूरब में उल्लेख कर आये हैं। परन्तु वे केवल 
का ही नहीं थे, साथ में काव्य, व्याकरण, धर्मशास्त्र व राजनीति-आदि के भी घुरन्धर 
नथे। 
कवित्य--उनका यह 'यशस्तिलकचम्पू” महांकाव्य इस बात का प्रत्यक्ष प्रमाण है कि वे महाकवि 
थे और काव्य-कला पर भी उनका असाधारण अधिकार था। उसकी प्रशंसा में स्वयं ग्रंथकर्ता ने यत्र तन्न जो 
सुन्दर पद्म कहे हैं, वे जानने योग्य हैं ।*-९ 
में शब्द और अर्थ-पूर्ण सारे सारस्वत रस ( साहित्य रस ) को भोग चुका हूँ; अतएवं अब जो अन्य 
कवि होंगे, वे निश्चय से उच्छिष्ट भोजी ( जूँठा खाने वाले ) होंगे--वे कोई नई बात न कह सकेंगे।? इन 
उक्तियों से इस बात का आभास मिलता है कि आचार्य सीमदेव किस श्रेणी के कवि थे और उनका यह महा- 
काव्य कितना महत्वपूर्ण है। महाकवि सोमदेव को बाक्कल्लोलपयोनिधि और कविराजकुञ्जर-आदि उपाधियाँ 
भी उनके श्रेष्ठ कवित्व की प्रतीक हैं। 
धर्माचायंत्व--यद्यपि अभी तक श्रीमत्सोमदेवसूरि का कोई स्वतंत्र धार्मिक ग्रन्थ उपलब्ध नहीं है, 
परन्तु यद्ास्तिलक के अस्तिम तीन आश्बास ( ६-८ ), जिनमें उपासकाध्ययन ( श्रावकाचार ) का साज़ोपाजु 
निरूपण किया गया है, एवं यश० के चतुर्थ आश्वास में वेदिकी हिसा का निरसन करके अहिसा तत्व की मामिक 
व्याख्या की गई है एवं अनेक जेनेतर उद्धरणों द्वारा जेनधर्म की प्राचीनता सिद्ध की गई है, इससे उनका 
धर्माचायंत्व प्रकट होता है। 
राजनीतिशता--श्रीमत्सोमदेवसूरि के राजनीतिज्न होने का प्रमाण उनका 'नीतिवाक्यामृत' तो है ही, 
इसके सिवा 'यशस्तिलक' के तृतीय आश्वास व चतुर्थ आश्वास में यशोधर महाराज का चरित्र-चित्रण करते 
समय राजनीति की मन्दाकिनी प्रवाहित की गई है यह भी उनकी राजनीतिशञता की प्रतीक है । 
विशाल अध्ययन--'यशस्तिलक' व नीतिवाक्यामृत' ग्रन्थ उनका विशाल अध्ययन प्रकट करते हैं। 
ऐसा जान पड़ता है कि उनके समय में जितना भी जेन व जैनेतर साहित्य ( न्याय, व्याकरण, काव्य, नीति व 
दर्शन-आदि ) उपलब्ध था, उसका उन्होंने गम्भीर व तलस्पर्शों अध्ययन किया था। 
भ्रन्थकर्ता का समय ओर स्थान--यशस्तिलकचम्पु"” के अन्त में लिखा है कि चेत्र शुक्ल १३ शक सं० 
<८( ( विक्रम संवत्‌ १०१६ ) को, जिस समय श्री कृष्णराजदेव पाण्डय, सिहुल, चोल व चेरमप्रभृति राजाओं 
को जीतकर मेलपाटी नामक सेना-शिविर में थे, उस समय उनके चरणकमलोपजीवी सामनन्‍्त 'बद्धिग' की ( जो 
चालुक्यवंशीय अरिकेसरी के प्रथम पुत्र थे ) राजधाती गंगाघधारा* में यह काव्य समाप्त हुआ और 'नीति 
१. देखिए आ, १ इलोक नं. १४, १८, २३ । 
२. देखिए-आ० २ इलोक न॑० २४६ आ*« ३ इलोक नं ० ५१४। 
३. मया वागर्थसंभारे मुक्ते सारस्वते रसे । कवयोश््ये भविष्यन्ति नूनमुच्छिष्ठमोजना:॥ चतुर्थ आएवास इलोक न॑, २२३ 
४. “शकनृपकाछातोतर्संवत्प रदतेष्व्टस्वेकाशीत्य धिकेषु गतेषु अद्भुत: ( ८८१ ) धिद्धार्थसंवत्स रांतर्गतचैत्रमासमदनत्रयोदश्यां 
पाण्ड-नसहरू-चोल-च्रेरमप्रभ्तीन्‌ महीपतीन्‌ प्रसाध्य मल्याटी ( मेछूपादी ) प्रवर्धमानराज्यप्रभावे श्री कृष्णराज- 
देवे संति तत्पादपद्मोपजीविन: समधिगतपञवमहाशबन्दमहासामन्ताधिपतेश्चालुक्यकुकजन्मग:  सामन्तचूड़ामणे: श्रीमदरिके 
सरिण: प्रथम-पुत्रस्य श्रीमद्रागराजस्य लक्ष्मीप्रवर्धभानवसुधारायां गड्भाधारायां विनिर्मापिदभिद काम्यमिति ।/ 
५. भालुक्यों की एक शाखा “जोक नामक प्रांत पर राज्य करती थी, जिसका एक भाग इस समय के धारवाड़ जिले में 
जाता है और भश्री० आर० नर्रातहाचार्य के मत थे चालुक्य अरिकेसरी की राजघातों 'पुलगेरी' में थो, जो कि इस समय 
'छक्ष्मेष्वर' के नाम से प्रसिद्ध है। गंग्राधारा भी संभवत: वही है । 


(६ २३ ) 
वाक्यामृत' 'यशस्तिलक' के बाद की रचना है; क्योंकि नीतिवाक्यामृत की पृ्वोक्त प्रशस्ति में ग्रन्थकार ने अपने 
को 'यशस्तिलक महाकाव्य का कर्ता प्रकट किया है, इससे स्पष्ट है कि उक्त प्रशस्ति लिखते समय वे यशस्ति- 
लक' को समाप्त कर चुके थे । ' 
दक्षिण के इतिहास से विदित होता है कि उक्त कृष्णराजदेव (तृतीय कृष्ण ) राष्ट्रकूट या राठोर 
वंश के महाराजा थे और इनका दूसरा नाम “अकालवर्ष' था। ये अमोधवर्ष तृतीय के पुत्र थे। इनका राज्य- 
काल कम से कम शक संवत्‌ ८६७ से ८९५४ ( बि० सं १००२-१०२९ ) तक प्रायः निश्चित है। ये दक्षिण के 
साव॑भौम राजा थे और बड़े प्रतापी थे। इनके अधीन अनेक माण्डलिक या करद राज्य थे। कृष्णराजदेव 
ने-जैसा कि सोमदेव सूरि ने 'यशस्तिलक' में लिखा है-- सिंहरू, चोल, पाण्डथ और चेरम राजाओं को युद्ध 
में परास्त किया था । इनके समय में कनड़ी भाषा का सुप्रसिद्ध कवि 'पोनन' हुआ है, जो जैन था और जिसने 


'शान्तिपुराण' नामक श्रेष्ठ ग्रन्थ की रचना की है। महाराज कृष्णराजदेव के दरवार से उसे 'उभयभाषा 
कविचक्रवर्ती' की उपाधि मिली थी। 


राष्ट्रकूटों या राठोरों द्वारा दक्षिण के चालुक्य ( सोलंकी ) वंश का सार्वभौमत्व अपहरण किये जाने 
के कारण वह निष्प्रभ होगया था। अतः जब तक राष्ट्रकूट सार्वमौम रहे तब तक चालुक्य उनके आज्ञाकारी 
सामन्त या माण्डलिक राजा बनकर रहे। अतः अरिकंसरी का पुत्र वहिग” ऐसा ही एक सामन्‍्त राजा था, 
जिसकी गद्भानारा नामक राजधानी में यशस्तिकक' की रचना समाप्त हुई है। इसी “अरिकेसरी”' के समय 
में कनड़ी भाषा का स्व श्रेष्ठ जेन कवि 'पम्प' हुआ है, जिसकी रचना पर मुग्ध होकर अरिकंसरो' ने उसे 
धर्मपुर नामका एक ग्राम पारितोषिक में दिया था। उसके बनाये हुए दो ग्रंथ ही इस समय उ पलब्ध हैं-- 
१. “आदिपुराणचम्पू” और २ “भारत या विक्रमार्जुनविजय' । पिछला ग्रन्थ शक संवत्‌ ८६३ ( वि० सं० ९९८ ) 
में - यशस्तिलक से १८ वष पहले-बन चुका था। इसकी रचना के समय अरिकेसरी राज्य करता था। तब 


उसके १८ वर्ष बाद--यशस्तिलक की रचना के समय--उसका पुत्र सामन्‍त “वहिंग' राज्य करता होगा, यह 
इतिहास से प्रमाणित होता है । 


विनीत-- 


वाराणसी सुन्दरलाल शास्त्री 
श्रावण कृ० ११ वीर नि० २४९७ - सम्पादक 


दो! अमूल्य सम्मर्तियाँ 
[ प्रस्तुत ग्रन्थ के विषय में ] 
१. श्री० १०५ पूज्य क्षु० गणेशप्रसाद जी वर्णी न्‍्यायाचाय--- 
श्री० पं० सुन्दरलालजी शास्त्री प्राचौनन्‍्याय-काव्यतीर्थ ने आचार्यप्रवर श्रीमत्सोमदेवसूरि के 'यशस्ति 
लकचम्पू” महाकाव्य का हिन्दी अनुवाद विशेष परिश्रम व अनुसन्धानपूर्वंक किया है। अनुवाद विद्धत्तापुर्ण, 
ललित, विस्तृत, अत्यन्त उत्तम व सर्वोपयोगी है । 
प्रस्तुत ग्रंथ में यश्योधरमहा राज का चरित्र प्रधान है, तथापि इसमें चरित्र-चित्रण के मिष से राज- 
नीति, धमंशास्त्र, दर्शनशास्त्र, आयुर्वेद व ज्योतिष एवं सुभाषित-आदि अनेक महत्त्वपूर्ण विषयों के ज्ञान की 
विज्ञाल निधि वतंमान है। इसीप्रकार इसके उपासकाध्ययन (श्रावकाचार ) में भी, जो कि इसके षष्ठ 
आश्वास से लेकर अष्टम आइवास पर्यन्त है, महत्त्वपूर्ण व अनोखो विशेषता है। इस सर्वोपयोगी ग्रन्थ का 
पूर्व॑लण्ड अनेक महत्त्वपूर्ण परिशिष्टों-आदि से विभूषित प्रकाशित हो ही चुका है। मेरी इच्छा है कि इस 
महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ का उत्तर खण्ड भी प्रकाशित होकर जनता का सन्मागं प्रदर्शित करे । शु० चि० 
गणेशवर्णी 
२. श्री० विद्वद्य्यं पं० रणजीतसिह जी मिश्र व्याक रण व साहित्याचारय वाराणसी-- 
शादूंछविक्रीडितच्छन्द 
ज्योतिर्वेधकवेदवादविषये: संपूरित: सर्वतश्वम्प्यन्तस्तिलक्रान्तरालघटन:ः पूर्व यशों यत्र हि। 
श्रीमत्सोमकदेवसूरिरचितो प्रन्थोउ्यमन्वर्थ भाक्‌, नैवाद्यापि छृता विशिष्टकृतिना टीका मनोहारिणी ॥ १ ॥ 
लोकान्वीक्ष्य सदा विभोहितधियों ग्रन्धावबोधं बिना, तद्ग्रन्धाथेविशेषवर्शनपरा भावार्थवोधे क्षमा । 
श्रीमत्सुन्द रलालसौम्यविदुषा टीका हि भाषा छृता, यत्रत्यां च निरीक्ष्य बोधनकरां चित्ते प्रमोदों महान्‌ ॥ २॥ 
अन्रत्यं विपु्ल श्रम॑ बुधवरे पाण्डित्यकूपं॑ तथा, लोकानामुपकारिणीं सुललितां युक्तार्थसंबोधिनीं । 
तव्यां सर्वजनप्रियां गुणवतीं टोकां समालोक्य च श्रीमत्सुन्दरलालविज्ञनियुणी यौग्यो मतो मादुशाम्‌ ॥ ३ ॥ 
बंशस्थवृत्तम्‌ 
इयं हि टीका धण्ययनानुरागिणां विवेकहेतु: प्रतिवादकर्मणाम्‌ । सदोपकारं सुदृढं विधास्यति मतं समीचीनमनारतं मप्त ॥ ४ ॥ 
अर्थातु-अभी तक किसी भी विशिष्ट विद्वान ने श्रीमत्सोमदेवसूरि के 'यशस्तिलकचम्पू' महाकाव्य 
की, जो कि सार्थक नामवाला व ज्योतिष, वैद्यक, वेदिक समालोचना एवं वाद विवाद-आदि अनेक विषयों 
का निरूपक है, चित्त को प्रमुदित करनेवाली भाषा टीका नहीं की ॥१॥ जन-समूह को “यशस्तिलक' के ज्ञान के 
विना सदा अज्ञान-युक्त देखकर सौम्य प्रकृतिवाले श्रीमत्खुन्द्रलालजी शास्त्री द्वारा भ्रन्थ का अर्थ विशेष रूप से 
वर्णन करने में 5७4 भावार्थ प्रकट करनेवाली भाषा-टीका की गई है, जिस टीका की समझाने की कला 
देखकर हमारे चित्त में महान्‌ हर्ष हो रहा है।। २॥ 
इस काय॑ संबंधी महात्‌ परिश्रम व टीकाकार की बहुश्रुत विद्वतता देखकर एवं जनता का उपकार 
करनेवाली, ललित, सही अर्थ प्रकट करनेवाली, नवोत, सर्वेजन-समूह को प्यारी एवं गुण-युक्त भाषा-टीका 
00 हज [डिविरलाल जी शास्त्री विद्वानों में निपुण हैं और हमारे सरीखे विद्वानों द्वारा सुयोग्य विद्वान्‌ माने 
हमारी यह समीचीन व निश्चित मान्यता है, कि यह भाषा-टीका, इसके अध्ययन करने में अनुराग 
करनेवालों के ज्ञान में निमित्त होगी तथा वाद-विवाद करने वालों या वक्‍तृत्वकछा सीखनेवालों का सदा दृढ़ 


उपकार करेगी ॥ ४॥ विनीत: 
है रणजीतसिहमिश्र) 


विषयानुक्रमणिका 
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मजुलाघरण १ 

“अमयरुचि' क्षुल्लक द्वारा मारिदत्त राजा को अपना ब्रृत्तान्त सुनाते हुए कहा जाना---जब ऐसा संष्याकालीन 

लालिमा का तेज प्रकट हो रहा था और जब स्थल-कमल-पमुद्ठ को ऐसी पत्र-श्रेणी संकुचित हो रह थी, तब है मारिदत्त 

“महाराज ! मैं ( यशोधर ) रात्रि को बेला में अमृ तमति महादेवी के महलद्वार पर पहुँचा''' २ 
इसके बाद हे मारिदत्त महाराज ! मुझसे सरस घातालाप करने वाली ऐसी द्वारपालिका द्वारा कुछ कालक्षेप 

कराये जा रहे मेरे द्वारा ऐसे राजमहल में वर्तमान ऐसे पलूज़ को अलंकृत किया जाना'*' श्र 


तदनन्तर मेरे द्वारा मेरे पलझ्ु पर बैठी हुई ऐसी अमृतमति महादेवी देखी जाना, जिससे मेरा हृदय 
प्रमुदित होता *'' १६ 
पश्चात्‌ मेरे हारा अमृतमति महादेवी के दक्षिण पाश्व भाग से शरीर के संघट्न-सहित बैठा जाना और 
रसिकता को प्राप्त हुए आलिजुनों द्वारा मेरे हृदय रूपी राजहंस का उस थुख ( रातिविल्ास ) के प्रवाह में विस्तृत 
हुआ जाना पुन: रति विछास के बाद मेरे द्वारा नींद-सी ली जाता'** १८ 


हे मारिदत्त महाराज ! मेरी ( यशोधर महाराज की ) पट्टरानी अमृतमति महादेवी द्वारा, मुझे स्वभाव से 
दायन करता हुआ-सा देखकर और राजमहल का मध्यभाग शून्य जानकर भ्राभूषणों को उतारकर चँबर ढोरने वाली 
का वेष धारण करके किवाड़ खुले छोड़कर शीघ्र प्रस्थान किया जाना, पुनः मेरे द्वारा मी कालक्षेप न करके उत्सुकता 
से अज्भू रक्षक का वेष धारण करके और प्रस्थान करके उस महादेवी के मार्ग को दूढते हुए ऐसे अष्टवद,्ू नामवाले नीच 
महाबत से प्राथंना करती हुई अमृतमति महादेवी देखी जाना । श्२ 

परचात्‌ मेरे द्वारा अष्टबद्ू व अमृतमति का ऐसा कुकृत्य देखकर विशेष कुपित होकर उन दोनों का वध करने 
के लिए म्यान में से आधी निकली हुई तलवार खींची जाना, परन्तु कर्मयोग से तलवार खोंचने के अवसर पर ही 
नैतिक विचार-धारा के कारण मेरा क्रोष, दीपक के जलाने से अन्धकार की तरह नष्ट हो जाना और मेरे द्वारा अमृतमत्ति 
के प्रति कतंव्प निश्चित किया जाना'*' २५ 


इसके बाद भ्रमृतमति का भ्पना कुकृत्य पूर्ण करके उदृण्डतापूर्वक मेरे समीप आता, जो कि उसका दुविलास 
न जानने वाले-सा होकर अमृतमति देवी की शय्या पर पूर्व की तरह शयन कर रहा था, भौर उसके द्वारा मेरी बाहुरूपी 


पिंजरे का आश्रय करके अत्यन्त गाढ़ निद्रापुबक शयन किया जाता' * “** २८ 
उक्त घटना के घटने से मेरा मन प्रसक्न न रहना व हृदय छान्‍्य होना एवं अमृतमति के विषय में मेरी 
आश्यये-जनक विचार-घारा का होता *' २८ 
तदनन्तर मेरे द्वारा स्त्रियों के विषय में नीतिकारों के वचतों का स्मरण किया जाना“ ३० 


तत्वश्चात्‌--पशोधर महाराज द्वारा यह सोचा जाना--कि 'भाश्चर्य है, विषय-सुखों में तृष्णा करना निरथ्थंक 


( २६ ) 


है, अतः अब क्या स्त्रियों को छोड़कर उस उत्कृष्ट राज्यलक्ष्मी को भोगूँ? यह भी उचित नहीं; क्‍योंकि स्त्रीजन के विना 


राज्यलक्ष्मी वन-सरीखी निस्सार है' । ३१ 
पुन: यशोधर महाराज द्वारा स्त्रियों से विरक्त करने वाले नैतिक सिद्धान्त सोचे जाना और “स्त्रियाँ अपनी 
प्रकृति नहीं छोड़ तीं इनको रक्षा का कोई उपाय नहीं है' इस बात का दृष्टान्त माला द्वारा समर्थन किया जाना ३२ 


पश्चात्‌ उक्त घटना के कारण यशोघर महाराज़ द्वारा पूवंकालीन अपने मन की रागकलुषता का और 
बतंमान कालोन चित्त की निर्मेहता-आदि का विचार फ्रिया जाना एवं पापिष्ठ विधि को उलाहना दिया जाना-आदि 
वैराग्य-पूर्ण विचार किया जाना''' ३६ 

पुनः यशोघर महाराज द्वारा तपोवन के प्रति प्रस्थान करने के लिये यह उपाय सोचा जाना कि “यदि यह 
आज की रात्रि निविध्न व्यतीत हो जायगी उस समय मैं 'सर्वावसर' नाम के सभामण्डप में बैठकर अपनी भाता चन्द्रमती 
देवी व समस्त सेवक-समूह को बुलाकर ऐसा कूटकपट ( सायाचार ) करूँगा, जो कि अद्वितीय, अनुपदिष्ट व पृ में 
अनुभव में नहीं आया हुआ एवं जो अनुचित होने पर भी समस्त विध्तों को निवारण करने वाला है, इत्यादि' प्रसज्भ 
वश प्रभात बेला का सरस वर्णन''* ४० 


तदनन्तर मेरे द्वारा अखिलजनावसर” नाम के समाभण्डप में पहुँचना, वहाँ पर जब समस्त सेवकजन 
एकत्रित होकर यथास्थान पर स्थिति कर चुका था एवं शास्त्र-वाचक ( पुरोहित ) प्रवृत्त हो चुका था। इसी प्रकार 
जब तक मेरे द्वारा चन्द्रमति माता के प्रति लेख भेजने की इच्छा से 'मनोरथसारथि' नाम करे मंत्री का मुख देखा 
जा रहा था । तब तक मेरे द्वारा ग्रत्यन्त उत्कण्ठपू्वंक स्वयं आती हुई चन्द्रमति माता का देखा जाना पश्चात्‌ उसके 
सनन्‍्मुख जाना धौर उसे लाकर महान्‌ मिहासन पीठ पर बेठाई जाना, एवं उसकी आज्ञा से मेरा भी अपने सिंहासन 
पर बैठना । ४५ 


पश्चात्‌ चन्द्रमति माता द्वारा मुझे आशीर्वाद दिया जाना । इसी अबसर पर कथावाचक द्वारा सुभाषिता 
पद्मों का पढ़ा जाना श्रौर उसके लिए, मेरे द्वारा ( यशोधर महाशज द्वारा ) पारितोषिक दिये जाने का आदेश दिया जान 
एवं उसके लिए वसुवर्ष-खजानची द्वारा पारितोषिक दिया जाता । ४६ 

इसके बाद चन्द्रमति माता द्वारा मन में ऐसा सोचा जाना कि 'मेरे पुत्र का मन सांसारिक भोग़ों से विरक्त 
करने वालों वार्ताप्रों में केसे संलग्न हुआ ? ऐसा मालूम पड़ता है कि महादेवी के गृह पर प्राप्त हुए मेरे पुत्र को कोई 
वेराग्य का कारण अवश्य हुआ है? क्‍योंकि मेरे पुत्र ने इसे विशेष स्वाधीनता दे दी है। जो कि तलवार की घार- 
सरोखी पति के हृदय को विदीणं किये विना विश्राम नहीं लेती । मुझसे प्रियंवदा ने कहा था, कि आपकी पुत्रवध 
की दृष्टि उस “अश्वड्धु' ताम के निःकृष्ट महावत से स्नेह करने में तत्पर-सी मालूम पड़ती है'** ४७ 

पश्चात्‌ चन्द्रमति प्राता द्वारा मुझसे स्पष्ट पूँछा जाना हे पुत्र ! इस थुवावस्था में तेरा मन धर्मकशाओं 
में क्यों संखरन है ? तेरी मुख-कान्ति म्लान क्‍यों है? तेरा शरीर कान्ति-हीन क्‍यों है? तुम सिंहासन पर निश्चल 
होकर क्यों नहीं बेठते ? इसे सुनकर यशोधर महाराज द्वारा माता को अपने द्वारा कल्पित स्वप्न-बत्तान्त 
सुताया जाता''* ४८ 

पश्चात्‌ माता द्वारा प्राक्षीर्वाद देकर मुझे समझाया जाना और मेरा स्वप्न-दर्शन भ्रसत्य साबित करने 
के लिए दृष्टान्तमाला उपस्थिति की जाकर मुझे समझाया जाना--हे पुत्र! तुम इस समस्त राज्यादि वैमव को 
छोड़कर किस प्रभिलाषा से तपश्णरण करते हो ? यह तपश्चरण स्वर्ग व मोक्ष -निमित्त नहीं है। क्या प्रत्यक्षफल से परोक्ष- 
फल निदचय से महान्‌ होता है ? ४९ 


( ३१७ ) 


इधके बाद भाता द्वारा कहा जाना--हे पुत्र ! यदि आपको दुष्ट स्वप्व का भय है तो कुलदेवता के लिए 
समस्त प्राणी-समूहू की बलि (घात ) करके दुष्ट स्वप्न का शमत-विधान करो। कुलदेवता के लिए प्राणियों का 
बलि-विधान सदा से चला भरा रहा है और लोक-प्रसिद्ध मो है। परचात्‌ उसके द्वारा' भनु के दो उद्धरणों ( इछोक न॑० 
४२-४३ ) दुवारा शौर वैदिक प्रमाणों दुवारा पशुबलि सिद्ध की जाता''*' ५० 
तदनन्तर यशोघर महाराज द्वारा अपने दोनों श्रोत्र बन्द करके और दृवाँस ब्रहण करके पदचाताप करते 
हुए कहा जाना--हे माता! यदि क्षापके दुवारा मेरे ऊपर कुपुत्र संबंधी निन्‍्दार्पी धुलिन फेंकी जाय तो मेरे 
दवारा कुछ कहा जाता है ।' 
उसे रोककर माता द्वारा नास्तिक दर्शन संबंधी पू्वपक्ष किया जाना | तदनन्तर यशोधर महाराज द्वारा 
अनेक प्रबल अकाटद्य युक्तियों से और ज्योतिष शास्त्र के आधार से नास्तिक दर्शन का निरसन ( खण्डन ) 
किया जाना" ** ५१ 
पुन: यशोघर महाराज द्वारा कहा जाना---“निश्चय से प्राणियों की रक्षा करना क्षत्रिय राजाओं का श्रेष्ठ 
धर्म है, वह धर्म निर्दोष प्राणियों के घात करने से नष्ट हो जाता है| निश्चय से प्राणियों के व्यवहार-शास्त्र राजा के 
अधीन है। प्राणियों के पुष्य व पाप के कारण तथा चार वर्णों व चार आश्रमों के आचरण व मर्यादाएँ भी राजाघीन भ्रवृत्त 
होती हैं। वे राजा लोग काम, क्रोध व अज्ञान से जिस प्रकार पुण्य व पाप आरम्म करते हैं उसी प्रकार प्रजा भी 
आरम्भ कर देती है| उक्त बात का दृशस्तमाला द्वारा समर्थन किया जाना इत्यादि अहिसा प्रधान राजनीति की त्रिवेणी 
प्रवाहित की जाना' भरे 
तत्पदचात्‌ यशोघर महाराज द्वारा भ्ननेक जैनेतर शास्त्रों के प्रमाणों से पशुबल्ति व मांस-मक्षण का निरसन 
किया जाता । ५५ 
तदनन्तर यशोघर महाराज व “इस्त्राचित॒नरण' नाम के मुनिराज के मध्य हुई प्रए्नोत्तरमाला का निरूपण 
होना जिससे यशोधर महाराज की अहिसाधम में रुचि का उद्गम होना''* ५७ 
तत्पश्वात्‌ चन्द्रमति माता द्वारा जैनधर्म पर दोषारोपण किया जाना, अर्थात्‌,-हे पुत्र ! दिगम्बरों के धरम में 
देवतपंण, पितृतपंण व ब्राह्मण तपंण नहीं है, एवं स्नान व होम की बात मी नहीं है । ये लोग बेद व स्मृति से बहियूत हैं, 
ऐसे दिगम्वरों के धर्म में तुम्हारी बुद्धि किस प्रकार प्रवुत्त हो रही है ? जो दिगम्बर साधु ऊपर खड़े हुए पशु-सरोले आहार 
करते हैं । जो निर्ुंज्ज व शौच गुण से हीन हैं ! हे पुत्र । दिगम्बरों का पृ में (कृतयुग, तेता व द्वापर आदि) में नाम भी 
नहीं है। केबल कलिकाल में हो इनका दर्शन हुआ है। इनके मत में निश्चय से मनुष्य ही देव (ईश्वर) हो जाता है 


एवं ईएनर भी बहुसंस्यावाला (चौबीस) है । इत्यादि' ५९ 
पुन: यशोधर महाराज द्वारा उक्त दोषों का परिहार किया जाना । ६१ 
पुन: यशोघर महाराज द्वारा जनधमं की प्राचीनता सिद्ध को जाना । श्र 
तदनन्तर यशोधर महाराज द्वारा दिग्रस्वर साधुकों के दोषारोपणों का परिहार किया जाना और जैनों के 

आप्त का स्वरूप निर्देश करके जैनेतर भाप्त का निरसन किया जाना । ५ 
तत्पश्चात्‌ यशोधर महाराज द्वारा मांस व मधु के त्याग का निरूपण करके वैदिक समालोचना की जाना ६६ 
पुनः यशोधर महाराज ढ़ारा यथार्थ शास्त्र का स्वरूप निर्देश करके आप की मीमांसा की जाना ६८ 
इसके बाद चन्द्रमति माता द्वारा पुनः पशु-बलि से कुछ देवता की पूजा का तथा भघु, मद्य व मांसमक्षण का 

समर्थन किया जाता" ह ७१ 


पुनः यशोधर महाराज द्वारा पशु-बलि-आदि का. तिरसन किया जाना''' ७ 


( २८ ) 


पश्चात्‌ हे मारिदत्त महाराज ! जब वह मेरी (यशोघर की) माता (चन्द्रमति) मेरे उक्त प्रकार के बचनों से 
निरुत्तर हुई और जब उसके द्वारा कोई दूसरा उपाय नहों देखा गया तब उसने मेरे पैरों पर पड़कर मुझ से निस्‍्तप्रकार 
प्राथंता की--हे पुत्र ! यदि तुम दुर्गंति-गमन को आशडुू से अथवा किसी हूसरे काररशा से जीव-वध में प्रवृत्त नहीं 
होते तो मत प्रवृत्त होओ, किन्तु आटे के मुर्गें से कुल-देवता के निमित्त अलि समयंश करके उससे बचे हुए आटे में मांस 


का संकल्प करके तुम्हें मेरे साथ अवश्य सक्षण करना चाहिए ।' ७६ 
पुन: यश्ोघर महाराज की स्त्रियों के विषय में मान/सक नैतिक विचारधारा का, एवं मानसिक संकल्प से 
होने वाले दुष्परिणाम-आदि की विचारधारा का और तत्सम्थंक दृष्टान्तमाछा का निरूपण किया जाना ७७ 


तत्पश्चात्‌ यशोधर महाराज द्वारा माता के प्रति स्पष्ट कहा जाना--हें माता ! तेरी बुद्धि भ्रयोग्य आचरण में 
दुराग्रह से विशेष मल्िन किस भ्रकार हुई ? अस्तु इस कार्य ( आटे के मुर्गे का मारण व उसको मांस समझ कर भक्षण 
रूप का ) में भ्राप ही प्रभाण हैं। हे माता तुम्हों शिल्पियों को बुलाकर मुर्गा बनाने की आज्ञा दो एवं यश्योम्ति कुमार 
के राज्याभिषेक करने की लग्न के शोघन के लिये तुम्हीं ज्योतिषियों को आदेश दो । ८० 

इसके बाद कुछटा अमृतमति महादेवी द्वारा उक्त बृत्तान्त सुना जाकर कूटनीति का विचार किया जाना--'इस 
राजा के ऐसे कूट कपट का कारणा निस्सन्‍्देह मेरे द्वारा रात्रि में किये हुए दुबिकास को छोड़कर दूसरा नहीं है। पश्चात्‌ 
कुलटाओं की दृष्टान्त-माला स्मरण करके सोचती है--विरक्त को अनुरत्त बनाना शक्‍्य नहीं | अतः यह राजा जब तक मेरे 
ऊपर क्रोध रूपी विष का क्षरण नहीं करता तब तक मैं ही इसके ऊपर क्रोधरूपी विष का क्षरण करती है । ८१ 

तत्पश्नातु अमृतमति महादेवी द्वारा गविष्ठिर' नामक मंत्री का यशोधर महाराज के पास भेजा जाकर 
निम्नप्रकार संदेश भेजा जाना--इस समय मेरे प्राणनाथ मोक्ष-सुख को इच्छा से भ्रथवा उपस्थित हुए दोषों का निरा- 
करण न होने की घुद्धि से दीक्षा धारण कर रहे हैं और मैं पुत्र यशोमति कुमार की लक्ष्मी भोगती हुई गृह में ही रहेँ 
यह बात अनुचित है! परन्तु यदि हम दोनों चरित्र-पालन में तत्पर हों तो इसमें कोई आगम से विरोध नहीं 
है! क्योंकि शास्त्रों में पतिव्रता स्त्रियों के दृष्टान्तों द्वारा पतिब्रत धर्म का निरूपण किया गया है। दीक्षा-ग्रहण के दिन 
अन्द्रमति माता के साथ मेरे गृह पर आपको गणभोजन करना चाहिए ।! ८५ 


इसके ग्रनन्तर मशोघर महाराज द्वारा गणमोजन की स्वीकारता देकर 'गविष्ठिर' भन्‍्त्री को वापिस भेज कर 
विशेष पदचाताप किया जाना'** ८६ 


“अतः इस चण्डिका देवी के मन्दिर में गमन-करना आदि में देव ही शरण हैं! ऐसा विचार कर कुछ 
निद्रा-सुख को भोग कर यद्योधर महाराज का जाग्रत होना । ९१ 
पश्चात्‌ 'बेकुण्ठमति' नाम के क्षेत्रपा द्वरा यह विदित होने पर कि चन्द्रमति माता चण्डिका देवी की चरण 
पूजा के लिए उसके मन्दिर में सपरिवार गई है मेरे द्वारा मो ऐरावरा-पत्नी नामकी हथिनी पर सवार होकर चण्डिका 
देवी के मन्दिर के प्रति प्रस्थान किया जाना इसी प्रसद्भ में श्रतेक प्रपशकुन का होना ** 6६१ 
पुन: 'हे चण्डिका देवी ! समस्त प्राणियों के मार देने पर जो कुछ फल होता है, वह फल यहाँ पर भेरे 
लिए प्राप्त होने ।! ऐसे प्नभिप्राय से मशोधर महाराज द्वारा ब्रण्डिका देवी के सामने छुरी से उस भुर्गे का मस्तक काटा 
जाना, उस आटे के मुर्गे द्वारा जीवित मुर्गे की तरह शब्द किया जाना, उस मुर्गे के चूर्णा में मांस” ऐसा संकल्प करके 
रसोई घर में भेजा जाना । उस दिन से दूसरे दिन अमृतमति देवी द्वारा माता-सहित मेरे किए भोजन बनाया जाना, परन्तु 
उस पापिनी कुलटा अमृतमति द्वारा माता-सहित सेरे मौजनों में विष प्रवेश किया जाना, जिससे यशोधर व उसकी 
माता का काछ-कवलित होना, पुनः अमृतमति द्वारा दिखाऊ रुदन आदि किया जाता एवं कवि को कामना तथा महा- 
कवि सोमदेव को छोड़कर दूसरे कवि उच्छिष्ट भोजी हैं, इसका वशॉत । ९४ 
इति चतुर्ण भ्रश्वासः 


( २६ ) 


मजुलावएण ह 6६ 
भुनिकुमार ने कहा---सुर्गे के बधरूपी पाप-युक्त अभिप्राय से यशोधर का ऐसे सुबेल पब॑त के समीपचर्ती 
तदी तट पर वर्तेमान वृक्ष पर मोर-छुल में मोर होना, प्रसजजुवश् सुबेल पवत का, वक्ष का एवं भयूर कुल-का 


सरस वर्णन 8७ 
परचात्‌ शिकारी “गजशल्यक' द्वारा मयुर का पिंजरे में वन्दीकृत्त कियाःजाकर, उज्जयिती नगरी में यशो- 
मति महाराज के लिए मेंट किया जाना और भाग्योदय से भोर के लिए जातिस्मरण प्रकट होना । १०९ 


पश्चातु राजभाता चन्द्रमति का विन्ध्याचल पर्वत की दक्षिण दिशा में वर्तमान 'करहाट' नाम के जनपद 
में 'गोघन” नाम के गोकुल ( गोशाला ) पति के गृह पर कुत्तों के कुल में कुत्ता होना । इसी प्रसंग में करहाट देश के 
ग्रामों की श्ौर गोकुल की छूटा का सरस वर्णन एवं प्रस्तुत कुत्ता गोधन' नाम के गोकुलस्वामी द्वारा उज्जयिती नगरी 
में यशोमति महाराज के लिए मेंट किया जाना । १०५ 

पश्चात्‌ चद्रमति के जीव कुत्ते द्वारा मोर का प्राशान्त किया जाना, उसे जानकर यशोभति महाराज द्वारा 
कुत्ते का प्राणान्त किया जाना । इसी प्रसंग में मयूर व कुत्ते के मरण से यशोमति महाराज का शोकाकुल होकर इनकी 
पूर्वजों-जैसी क्रियाएँ किये जाने का आदेश देना । ११० 

इसके बाद यशोधर का जीव मयूर का मरकर 'शिखण्डिताण्डवमण्डन' नाम के वन में सेहिनी के गर्म में 
आकर सेही होना, इसी प्रसंग में प्रस्तुत वन का सरस वर्रान भ्रौर चन्द्रमति के जीव कुत्ते का मरकर सप॑ होना, परचात्‌ 
सेही द्वारा सप॑ का मक्षण किया जाना, प्रसंगवश सर्प का वर्णन पुनः सपप द्वारा सेही का खाया जाना । ११७ 

उसके पश्चात्‌ यशोधर के जीव सेही का सिप्रा नदी के जल में महानु अजगर-सरीखी देह वाला “रोहिताक्ष' 
नाम का मच्छ होना और चन्द्रमति के जीव काले साँप का सिप्रा नदी के श्रगाध जलाशय में 'शिशुमार' नाभ का 
भयानक मकर होना, इसी प्रसंग में सिप्रा नदी का श्रौर उसके जल का तथा जल-क्रीड़ा करने वाली नागरिक कमनीय 
कामिनियों का सरस वर्णन ११८ 

इसके बाद उस नागरिक स्त्रियों की जलक़ीड़ा के शभ्रवसर पर उस 'शिशुमार' नाम के मकर द्वारा, जी कि 
मुझ 'रोहिताक्ष' नाभ के मच्छ को पकड़कर खाने के निमित्त लोटा हुआ था, “मदन भव््जरिका' नाम की स्त्री पकड़ी 
जाना, जो कि यशोमति महाराज की कुसुमावली नाम की रानी की दासी थी, इससे कुपित हुए यशोमति महाराज द्वारा 
मछआरों का समृह बुलाकर समस्त जलचर दुष्ट जन्तुओं के विनाश के लिए आदेश दिया जाना, जिससे शिशुमार मकर 
की कण्ठनाल में लोहे का रक्र काँटा पड़ना और रोहिताक्ष मच्छ के ऊपर भयादक जाल पड़ना, पश्चात्‌ मछुवारों द्वारा 
लाये हुये दोनों को देखकर यशोमति महाराज द्वारा पितरों के सन्तर्पण के लिए ब्राह्मण-समृह की सदावर्त शाला के 
रसोइए के लिए समपंरा किया जाना इस तरह दोनों का प्राणान्त होना । १२३ 

पुनः चन्द्रमति के जीव मकर का भौर यशोधर के जोब रोहिताक्ष मच्छ का, उज्जयिनी के लिकटवर्ती 
'कद्भाहि' नाम के ग्राम में मेढों के भुण्ड के मध्य क्रमशः बकरी व बकरा होना, जवान होने पर एक दिल यशोघर के 
जीव बकरे द्वारा प्रपनी माता चन्रमति के जीव बकरी के साथ कामसेवन किया जाना और तत्काल भेढ़ों के समृह के 
स्वामी द्वारा विशेष तीक्ष्ण सोंगों से अकरे के मर्मस्थानों में निष्ठुर प्रहार किया जाना, एवं उसके झ्ाघात से मरकर 
उसका उसी बकरी के गर्म में भ्राकर बकरा होना । १्२४ 


' इसी अवसर पर यशोमति महाराज का शिकार खेलने के लिये वन में जाना, इसी प्रसंग में शिकारी यशोमति 
महाराज का वर्शत होता, परन्तु कोई शिकार न मिलने से सिराश झोर क्रुद्ध हुए उसके द्वारा बकरियों, भेढ़ा समूह, 


( ३० ) 
व भारड-समूह से सहित उक्त बकरा-समूह के मध्य में से वापिस लौटा जाना, इसी भ्रवसर पर उसके द्वारा लोहे की 
नोक के तीर से मेरी माता बकरी का विद किया जाना भौर उसका पेट फाड़ दिया जाना जिससे उसके द्वारा 
कम्पायमान शरीर वाला एवं भंगार-पुओुण के ऊपर घारण किया हुमा माँस-सरीखा ( यशोधर का जीव गर्म-स्थित 
बकरा ) देखा जाना और रसोइए के लिए प्रतिपालन निर्मित्त दिया जाना । ११५ 


इसी प्रस्ताव में उस चन्द्रमति के जीव बकरी का मरकर कलिज्र देशों में भैंसा होता, श्रौर एक व्यापारी 
द्वारा खरीदा जाकर उसका उज्जपिनी में आना और सिप्रानदी में प्रविष्ट होना, पुनः यशोमति महाराज के क्‍्रश्व पर 
उसके द्वारा सांघातिक प्रहार किया जाकर मारा जाना, जिसके फलस्वरूप राजा के भादेश से सेवकों द्वारा घोर यन्त्रणा 
देकर उस मैंसे को मार दिया जाना, यहाँ मांस-लम्पट प्रमृत-मति द्वारा बकरे को पकवाकर मक्षण किया जाना । इस 
तरह मैंसा और बकरे का प्राणान्त होना, धगले जन्म में दोनों मुर्गा-मुर्गी हुए १२७ 


'मन्मथमथन' नाम के चरम देहघारी एक मुनिराज द्वारा जम्बूद्वीप के विजयादद पर्वत पर ध्यानस्थ होता, 
इसी प्रसज्भ में विजयादूँ पव॑त की छूटा का सरस वर्णत किया जाना, 'कन्दलविलास' नाम के एक विद्याधर का ध्राकाश- 
मार्ग से उधर से निकलना, मुनिराज के तप के माहात्म्य से उसके विमान का रुक जाना, जिससे कुपित होकर उसके द्वारा 
मुनि के ऊपर घोर उपसर्ग किया जाना, विद्याघरों के राजा रत्तशिखण्डी का प्रस्तुत मुनिराज के दर्शनाथ वहाँ आना 
ओर 'कन्दलविलास' विद्याघर के दुष्कम को देखकर उस पर कुपित होना भ्रौर उसे शाप देना कि इस दुष्कर्म के विपाक से 
तू उज्जयिनी में चण्डकर्मा नाम का कोट्टपाल होगा श्श८ 

विद्याघर द्वारा पेरों पर गिरकर प्रार्था की णाने पर रत्नशिक्षण्डो द्वारा कहा जाता--जब तुझे आचाय॑ 
सुदत्त के दर्शनों का लाम होगा और तू उनसे धर्मंग्रहए करेगा तो तेरी इस शाप से मुक्ति हो जाएगी' इसी प्रसजू 
में प्राचार्य सुदत्त का, जो कि कलिज्ज देश के शक्तिशाली राजा थे, विस्तृत व भ्रलंकार-युक्त वर्णन किया जाना. १३३ 

रत्नशिखण्डी द्वारा विद्याघर से यह कहा जाना कि एक दिन दरबार में सुदत्त राजा के समक्ष एक चोर 
उपस्थिति किया गया, जो कि सोते हुए नाई को मार डालने भ्लौर उसका सर्वस्व हरण करने का अपराधी था, राजा 
द्वारा उसे दण्ड देने के विषय में धर्माधिकारियों की और दृष्टिपात किया जाना, धर्याधिकारियों द्वारा उसके ऐसे चित्र 
वध करने जा आदेश देना, जिससे दस या बारह दिनों में प्राणत्याग कर देने, यह सुन कर राजा को क्षत्रिय जीवन से 
बिदोष भ्रुचि होना, जिससे उसके द्वारा राज्य त्याग कर अपने छोटे भाई को राज्यलक्ष्मी समपंण करके जिन दीक्षा 
घारण की जाना १४१ 

इसी प्रसद्भ में रत्नशिखण्डी द्वारा 'कन्दरकूविलास' नामक विद्याघर के प्रति उज्जयिनी नगरी में वर्तमान 
गसहखकूट' नाम की वसति (जिन मन्दिर) का, जो कि चित्रालिखित षोडश स्वप्नोंवाली है, श्लेषप्रधान अलद्धुरों 
द्वारा सरस वर्णन किया जाना एवं परिसंख्यालंकार द्वारा उज्जयिनी का ललित निरूपण किया जाना १४२ 

पुनः उस विद्याघरों के चक्रवर्ती ग्तनक्षिख्वण्डी द्वारा उक्त निरूपण करके भोर मन्मथमथन ऋषि की पूजा 
करके इच्छित स्थान को प्रस्थान किया जाना भौर उसके शाप-वश कंन्दलविलास विद्याघर का उज्जपिनी में आकर 
अण्डकर्मा नामक कोट्रपाल होना १४६ 

पुनः यशोघर के जीव (बकरे) का भौर चन्द्रमति के जीव (मैसे) का उसी उज्जधिनी के समोप एक 
चाण्डालवस्ती में साथ-साथ समुर्गा-मुर्गी होना बाल्यावस्था व्यतीत हो जाने के बाद किसी अवसर पर चन्द्रकर्मा ताम 
के फोट्पाल द्वारा दोनों मुर्गा-सुर्गी का एक चाण्डाल पुत्र के हस्तवत देखा जाना, पश्चात्‌ उससे लेकर यशोमत्ि महाराज 
के लिए दिखलाये जाना, पुनः उनके द्वारा यह कहा जाना कि है अण्डकर्मा ! यह मुर्गा का जोड़ा तब तक तुम्हारे ही 


( रे! ) 


हम्तगत रहे, क्योंकि मैं सहलकूट चैत्यालय के उपवन में कामदेव की पूजा के लिए जाऊँगा, तुम्हें वहाँ पर युद्ध-क्रीडा 
के लिए इस पक्षी जोड़े को दिखाता चाहिए । जैसी श्लाशा कहकर चण्डकर्मा द्वारा पिज्जरा के साथ प्रस्थान 
किया जाना । १५० 


इसके बाद चण्डकर्मा का पिंजरे के साथ उसी उद्यान में पहुँचता, एवं उत् साथियों ( शकुनसबंज्ञ नामक 
विष्ण भक्त विद्वान-आदि ) का भी वहाँ पहुँचना, वहाँ पर उनके द्वारा भ्रशोक वृक्ष के मूल में विराजमान हुए सुदत्ता- 
चाये का देखा जाना, पश्चात्‌ उनके समक्ष, शकुन सर्वश्ञ नामके विद्वान द्वारा सांख्यद्शन का समर्थन किया जाता, 
धूमध्वज नाम के विद्वान्‌ द्वारा मीमांसक मत की स्थापना की जाना, हम्प्रबोध द्वारा दक्षिणमार्ग व वासमार्ग के 
सिद्धान्तों का समर्थन किया जाना, भौर सुगत कीति द्वारा बौद्ध दर्शन की स्थापना की जाना, एवं चण्डकर्मा द्वारा चार्वाक 
मत का समर्थत किया जाना, पश्चातु आचार्य सुदत्त द्वारा उत सभी दाशेनिकों को मान्यता का श्रकाटच युक्तियों द्वारा 
खंडन किथा जाना और प्रहिसा को ही धर्म का मूल बताना पश्रौर भ्रपने पक्ष का समर्थन करते हुए सुद त्ताचाय॑ द्वारा 
उन मुर्गा-मुर्यी के पूर्व भवों का वर्णन किया जाना, जिसके फलस्वरूप उन्हें यह निरचय होना कि हमने यशोधर राजा 
व चन्द्रमनि की पर्याय में कुछदेवी के लिए आटे के मुर्गे की बक्ति चढ़ाई थो, जिससे हमें इस मवचक्र में घूमना 
पड़ा, इत्यादि १५२ 


पश्चात्‌ यशोम ति महाराज द्वारा कुसुमावली महारानी के लिए अपनी शब्दवेघिता की कुशलता प्रदर्शित 
करने के लिए मेदने में सप्र्थ वागा छोड़ा जाना, जिससे दोनों मुर्गा-मुर्गी का भ्राहत होकर मर जाना और धर्म के 
माहात्म्य से दोनों का मनुष्य योनि में जन्म लेना, श्रर्थातु-दोनों का यशोमति कुमार की रानी कूसुमावलि के गर्म से 
यमज ( जोड़ा ) भाई-बहन के रूप में उत्पन्न होना, इसी प्रसंग में गर्भवती कुसुमावलि रानी का वर्णन होना और 
रानी द्वारा अपने दोहले राजा के लिए प्रकट किये जाना और यशोमति महाराज द्वारा अधिकारियों के लिए उक्त कार्य 
सम्पन्न करने की प्रेरणा की जाना | पश्चात्‌ उनका नाम 'यशस्तिलक और मदनमति रक्‍वा जाना और माता के 
दोहला के अधीन भ्रमयरुचि और भ्रभयमति नाम रखा जाना, प्रसंगवश यशस्तिलक शौर मदनमति के कुमार 
काल का निरूपण किया जाना १६७ 


एक दिन यश्ोमति महाराज का शिकार खेलने के लिए जाता भर उनके द्वारा सहसकूठ जिनालय के उद्यान 
में श्री सुदत्ताचायं का देखा जाना, अजमार नामक विदूषक द्वारा यह कहा जाना कि राजन ! “इस मुनि के दर्शन से ध्राज 
शिकार मिलता असम्मव है, इसे सुनकर राजा का क्षुरध हो जाना । इसी अवसर पर सुदत्ताचाय को बंदना के लिए आए 
हुए कल्यारा मित्र नाम के वणिक-स्वामी द्वारा यशोधर महाराज से कहा जाना--हे राजत्‌ ! असमय में आपका मुख 
शोक से म्लान क्यों हो रहा है ? विदूषक पुत्र अजमार --हे वणिक्‌ स्थामी इस अमजूलीभूत नग्न के देखने से! । 

कल्यारणमित्र द्वारा यह कहा जाना--“राजतु ! ऐसा मत सोचो, क्योंकि यह भगवान निस्सन्देह पूर्व में कलिज़ु 
देश के राजा थे, तुम्हारे पिता से इनका धघंशानुगत पूज्यता का संबंध था । इसने व्यभिचारिणी स्त्री सरोखी स्वयं आई हुई 
राज्यलक्ष्मी को चबश्चल स्त्री-सी जानकर तिरस्कृत किया मौर त्रिलोक पूज्य तपश्चर्या में स्थित है, मतः इनकी अवज्ञा 
करना उचित नहीं है। पुनः तस्तता के समर्थक भनेक प्रमाण दिये तब यश्ञोमाति कुमार द्वारा कल्याण मित्र के साथ सुनि 
राज को नमस्कार किया जाना और मुनिराज ह्वारा उसे शुमाशीर्वाद दी जाना १६६ 

यशोमति कुमार को अपनी दुर्मावना पर पश्चाताप होना, और उसके मन में यह विचार आता कि “अपने शिर 
कमल से प्रस्तुत मगवान के चरणों की पूजा करनी ही इस पाप का प्रायश्चित्त है' प्रस्तुत आचार्य द्वारा राजा के मन को 
घात जातकर उसे रोका जाता इससे प्रभावित हुए यश्ञोमति कुमार द्वारा उन्हें अतीरिद्रियदर्शी जानकर अपने दादा यश्योधे 


( है२ ) 


महाराज और पितामही चन्द्रमति और माता-पिता के विषय में पूंछा जाना कि अब वे किस लोक में है ? मुनिराज द्वारा 
कहा जाना--राजब ! तुम्हारे दादा यशोर्धमहाराज तो ब्रह्मोत्तर स्वगं में देव हैं। तुम्हारी माता पांचवें नरक में है और 
तुम्हारी पिततामही तथा पिता आटे के बने मुर्गे की बलि देने के पाप से अनेक जन्मों में कष्ट उठाकर अब तुम्हारे गृह 
में पुश्र-पुत्री के रूपमें बतमान हैं। यह सुनकर यशोमति कुमार द्वारा अपने दुष्कृत्यों पर खेद-खिन्न होकर आचाय॑ से दीक्षा 
देने की प्रार्थना की जाना एवं समस्त परिवार को बुलवाकर मुनिराण द्वारा कहा हुआ वृत्तान्त सुनाना १७१ 

इसके पद्दचात्‌ मुनिकुमार द्वारा राजा मारिदत्त से कहा जाना “राजन ? हम वही अ्रमयरुनि और अमप्रमति 
हैं, अपने पूर्व यों का वृत्तान्त सुनकर हमें अपने पूर्व॑जन्‍्मका स्मरण होगया जिससे हमने संसार को छोड़ देने का 
निश्चय किया । उस समय हम दोनों की अवस्था केवछ ८ वर्ष की थी, इसलिए हमें क्षुल्वक के ब्रत दिये गए। आधचाय॑ 
सुदत्त के साथ विहार करते हुए आपकी नगरी में भाए तो तुम्हारे सेवक हमें पकड़ कर तुम्हारे पास ले आए॥! १७५ 

मुनिकुमार की कथा सुनकर मारिदत्त राजा को अपने ऊपर बड़ी गला।ने हुई, उसकी जीवन-धारा घर्मं की ओर 
प्रवाहित होने लगी । पुनः उसने मुनिकुमार से अपने समान बना लेने की प्रार्थना की । मुनिकुमार ने उन्हें अपने गुरु 
सुदताचाय के पास प्ररथान करने को कहा १७६ 
१ ला कल्य इति पश्चम श्राश्वास: 

श्री० सुदत्तादायं का चण्डमारी देती के मन्दिर में पहुँचना, उससे मारिदत्त राजा की सभा का क्षुब्ध हो -। 
ओर मारिदत्त राजा द्वारा आचारय की पूजा की जाने पर अमयरुचि क्षूल्लक द्वारा प्रस्तुत राजा का परिचपर देने के लिए 
आचाय से यह कहा जाना कि--मगवन्‌ बदुवंश में “चण्डमहामेत” नाम का राजा था, प्रसज्भ वश यदुवंश का व उक्त राजा 
का ललित निरूपण किया जाना और यह कहा जाना कि ये मारिदत महाराज उक्त राजा के सुपृत्र हैं और हमारो माता 
कुसुमावलि रानी के लघु भ्राता हैं, अर्थात्‌-हमारे छोटे मामा हैं, अब ये उपदेश सुनने के पात्र हैं; अतः इन्हें धर्मोपदेश 
दीजिए । पदचात्‌ मारिदत्त राजा द्वारा आचाय॑ के लिए नमस्कार किया जाना और निराकुल मनोवृत्ति वाले व बुद्धि गुणों 
से युक्त होकर पृज्य सुदताचाय से निम्न प्रकार प्रधन किये जाता 'मगवन्‌ ! निस्सन्देह यह प्राणी धर्मं से सुखी होता है, उस धर्म 
का क्या स्वरूप है ? और उसके कितने भेद हैं ? एवं उसकी प्राप्ति का क्या उपाय है ? और उसका क्‍या फल है ? १७९ 

इसके बाद शभ्राचाये द्व।रा धर्म, उसका स्वरूप व उसके भेद निरूपण किये जाना श्दर 

पश्चात्‌ राजा द्वारा मोक्षमार्ग व संसा रकारण गृहस्थ-धर्म व मुनिध्म के विषय में प्‌ छा जाना श्थर 


तत्पश्चात्‌-- आचार्य द्वारा मोक्षमार्ग व संतार के कारणों का निरूपण किया जाना १८३ 


( ३३१ ) 


५ 
मुक्ति के विषय में प्रवेक मान्यताएँ व उनकी समीक्षा-- 
सैदान्तवैशेषिक, ताकिकर्वशेषिक, पाशुपत, कौल, सांख्य, 
बौद्ध, जैमिनीय, चावकि, वेदान्ती, माध्यमिक बौद्ध, 
काणाद, ताथागत, कापिछ, व भ्रद्वतवादियों के मत व 
उनकी समीक्षा और स्याद्वादियों द्वारा मानी हुई मुक्ति 


का स्वरूप । १८५३-१६४ 


र रा कल्प 

ग्राप्तस्वरूपनीमांसा---प्रम्यग्दर्शत का माहात्म्य व 
स्वरूप, आप का लक्षण, १८ दोष, ब्रह्मा, विकषग, महेश- 
आदि की आप्तता का निरसन, शिव को भ्राप्त मानने के 


विषय में विशेष प्रबल युक्तियों द्वारा समीक्षा की जाना, 
एवं जैन तीथंड्भरों को आप्त मानने में अ्न्यवादियों के 


आरोपों का समाधान करते हुए उतकी झाप्तता का 
समर्थन १६५-२०४ 
३रा कल्प 

आग्रमपदार्थप रीक्षा-- ४ 


आप्न की प्रामाणिकता से झ्रागम की प्रामाशिकता, 
आमगम का लक्षण व विषय, वस्तु का स्व॒रूप द्वव्याथिक 
व पर्याधायिक नय की अप्रपेक्षा उत्पाद, विनाश व स्थिर 
शीरू है , वस्तु को स्ंथा प्रतिक्षण विनाशशोल मानने 
वाले बौद्धों का और सर्वेवा नित्य मानने वाले सांख्यों का 
युक्तिपूर्ण खंडन, आत्मा का स्वरूप, प्रात्मा को ज्ञान-दर्शन 
से शुन्य मानने पर और ज्ञानमात्र को जीत मानने पर 
आपत्ति का प्रसंग, जीव और कम का संबंध, जीव 
के मेंद, भ्जीत द्रव्य, बन्ध का स्वरूप और मेद, मोक्ष 
का लक्षण, बन्ध व मोक्ष-कारण, मिथ्यात्र के भेद, 
असंयम का लक्षण, कषायों के मेद, योग, भाहँतों दवारा 
माने गये लोक का स्वरूप, लोक को वातवलय के आधार 
मानने की आहुन्मान्यता का समर्थन, जैन साधुओं पर 
प्रस्य मतावलम्बियों दुवारा चार दोषों ( स्तान न करना, 
आचमन न करना, नग्न रहना भोर खड़े होकर भोजन 
करना ) का झ्रारोपएण किया जाना भ्ौर उन दोषों का 
युक्ति 4 आगम प्रमाण से समाधान किया जाना व केश 
लु चुन का प्रयोजन २०४-२१० 


डैथा कल्प 
मूढ़ता का निषेष--- 


सूर्य को पूजा-निमित्त जल चढ़ाना-प्रादि व कैसे मानवों 
को जैनषर्म में लाने की चेष्टा करनी चाहिए ? २११ 


भ्रवाँ कल्प 


सम्यक्त्व के भ्रतिचार ( शद्धा-प्रादि ) व वादा का 
स्वरूप व उससे हानि भौर निःशंकित प्रंग का स्वरूप तथा 


जमदस्नि तापसी के तपोभंग की कथा २१२-२१६ 
इठा कल्प 
जिनदत्त भौर प्चरथराजा की प्रतिज्ञा के निर्वाह की 
कथा २१९-२२२ 
७वाँ कल्प 
निःशद्धित भंग में प्रसिद्ध अ्ंजन चोर की कथा 
२२३-२२५ 
पवाँ कल्प 
निःकांक्षित भ्रंग का स्वरूप व उसमें प्रसिद भ्रनतन्त- 
मति की कथा २२६-२३० 
श्याँ कल्प 


निविचिकित्सा अंग का स्वरूप व उसमें प्रसिद्ध 
उद्दायन राजा की कथा २३१-२३४ 
१० वाँ कल्प 

अमृढ्दृष्टि श्रंग का स्वरूप व भवसेन नामक मुनि 


की भ्रांगम विरुद्ध प्रवत्त का निरूपण २३४-२४० 
११ वा कल्प 
अमुद्दृष्टि भ्रंग में प्रसिद्ध रेववी राती की कथा 
२४०-२४५ 
१२ वाँ कल्प 


सम्यक्त्त॒ के वर्षक गुण, जैन शासन के वर्धक गुण, 
उपगृहन झंग का निरूपण झौर इसमें प्रसिद्ध जिनेन्द्रभक्त 
की कथा २४६-२४६ 
१३-१४ वाँ कल्प 

स्थितिकरगणा अंग का स्वरूप संध की वृद्धि के विथय 


( रेड ) 


में एवं सल्वितिकरण प्रंग में प्रसिद्ध वारिबेण मुनिको 
कथा २४६-२५७ 


१५, १६, १७, १८ वा कल्प 


प्रमावना अभ्रंग का स्वरूप और इसमें प्रसिद्ध बज़- 
कुमार मुनि की कथा २५७-२७० 


१६, २० वाँ कल्प 

वात्सल्य अंग का स्वरूप ओर उसमें प्रसिद्ध विष्णु 
कुमार मुनि के कथा २७०-२५१ 
२१ वाँ कल्प 

सम्यक्त की उत्पत्ति के दो कारण, सम्पक्त्व के 
अन्तरंग व बाह्यसाधत, सम्यग्दशंन के दो भेद, तीन भेद 
भौर दश भेद, उनमें दो भेदों का निरूपणा, सम्यक्त्व के 
चिह्न, प्रशम, संवेग, अनुकम्पा व झ्लास्तिक्य का स्वरूप, 
सम्यक्त्व के तींन भेदों रौर दश भेदों का स्वरूप २८२-२८५ 
गृहस्थ श्रावक के ग्यारह भेद ( ११ प्रतिभाएँ ) भौर 
मुनि के चार भेद, शल्प्रों के तोन भेद श्लौर उनके दूर करने 
का उपाय, सम्यक्टव का माहात्म्य, सम्यक्‍त्व के प्रष्ट श्रंयों 
की परिपूर्णंता के विषय में, सम्पक्त्व के पच्त्रीस दोष, 
मोक्षमार्गी कौन है ?, निश्चय नय से रलतय का 
स्वरूप, 'रत्लत्रय ग्रात्मस्वरूप है" इसका सरस समर्थन, 
आत्मा और कर्म में महान भेद, 'आ्रात्मा अपनी पर्याव का 
और कर्म भ्रपनी पर्याव का कर्ता है| हसका दृष्टान्त दृवारा 
समर्थन, जिसका मन विशुद्ध है वह भ्रहिंपक है और 
जिसका मन अशुद्ध ( कषाय-युक्त ) है वह हिसक वे पापी 
है, सुख-दुःख से पृष्य-पाप का बन्ध, यह चित्त अशुभ ध्यान 
दुवारा पापवन्ध और शुभ ध्यान द्वारा पुण्यवच्ध और 
शुबलध्यान दुवारा मोक्ष प्राप्त करता है, चित्त को निय- 
स्थित करने का उपदेश २८६-२६० 


सम्यस्ञान का स्वरूप व माहात्म्य, ज्ञाता के दोष से 
बुद्धि की विपरीतता, ज्ञान के भेद २६०-२६१ 


आारित्र का लक्षण व भेद, सम्पकक्‍्त्व-हीन ज्ञान की व्यर्थता 
और ज्ञानहीन चारित्र की व्यर्थता, सम्यक्त्व से सुगति, ज्ञान 
से कीति, चारितर से पूजा भ्रौर तीनों की प्राप्ति से मोक्ष 
की प्राप्ति का निर्देश करके सीनों का स्वरूप-निर्देश, 


अशुद्ध आत्माल्पी पारद को शुद्ध करने का उपाय एवं 
सम्यग्दशंन-झादि का प्राश्रय २६१-२८३ 


२२, २३ वाँ कल्प सप्तम भ्राश्वास 

“ब्रत सम्यग्दर्शन के गुणवर्धंक हैं! इसका दुष्टान्त-माला 
दूवारा समर्थन, श्रावक-अ्रत के दो भेद, श्राठ मूल गुण, 
मच्च के दोष, मद्य पीनेवाले संन्यासी की कथा, मद्यश्नती 
धृतिल चोर की कथा २६४-२६७ 


२४ वाँ कल्प 


माँस-मक्षण के दोत, घमं-सेवन न करने वालों की 
मूर्खता, भहिंसा धर्म-पालन का उपदेश, मधु-सेवन के दोष, 
पाँच उदुम्बर फलों के दोष, मद्य पीनेवालों तथा अव्त्तियों 
के साथ खान-पान का निषेध, चर्मपात्र में रक्से हुए जल 
व घृत-आ्रादि का निषेध २६८-२३०० 


कुछ छोगों की मान्यता है कि 'मूँग व उड़द-प्रादि एकेन्द्रिय 
जीवों का शरीर भी ऊँट व मेढ़ा-आ्रादि के शरीर की 
तरह मांस है, क्योंकि वह जोव का शरीर है” इसका युक्ति 
पूर्वक निरास, गाय का दूध शुद्ध है, परन्तु गोमांस शुद्ध 
नहीं है, इसका दृष्टान्त दुवारा समर्थन, मांस त्याज्य है 
शौर दूध पीने लायक है इसका ललित दृष्टान्त दुबारा 
समर्धन, मांस भौर घी में अन्तर, विधि दुवारा शुद्धि के विधान 
की समीक्षा, बौद्ध, सांख्य व चार्वाक आदि को मान्यता 
को तन मान कर मांस-मक्षण का त्याग करना चाहिए, 
लालसापूर्वेक मांस खाने वालों को दोहरा पाप, मांस-मक्षण 
का संकल्प करने वाले राजा सौरसेन की कथा ३००-३०४ 


२५ वथाँ कल्प 
मांसत्यायी चाण्डाल की कथा 


२६ वा कल्प 

श्रावकों के बारह उत्तर गुण, पाँच श्रणुत्नत, व्रत का 
लक्षण, पाँच पापों के सेवन से दुर्गंति, हिंसा भ्रौर अहिंसा 
का लक्षण, समस्त गृह-कार्य देख-माल कर करता और 
समस्त तरल पदार्थ ( घी, दृध-आदि ) वस्त्र से छानकर 
उपयोग में लाने चाहिए, ३०६ 


बोजन के अन्तराय व उनके पालने का उद्देश्य, राति- 


३०४-०३०५ 


( ३४ ) 


ओजन को निर्ेध, अपने अधीनों को भोजन कराना, मोजन 
में त्याज्य वस्तु ( भ्रचार-प्रादि ), अ्रसाता वेदनीय कम के 
झाखव के कारण, चारित्र मोहनीय कर्म के आखव के कारण, 
मैत्री, प्रमोद, कारुण्य व माध्यस्थ्य भावना का स्वरूप, 
हिंसा भ्रौर अहिसा में मुख्य व गौणभावों की विशेषता, 
निष्प्रयोजन॒स्थावरजीवों के घात का निषेध, दो ह्द्रिय- 
प्रादि जीवों का धात हो जाने पर श्रागमानुकूल प्रायश्चित्त- 
विधान, प्रायश्चित्त शब्द का अर्थ धौर प्रायश्चित्त देने का 
अधिकार और पाफत्याग की पभ्रमोष ओषधि, योग का 
स्वरूप व भेद, शुभाशुभ योग, पाप से बचने का उपाय, 


रात्रि का कतंव्य, जीवदया का महत्व, श्रहिसाप्रती पृगसेन 
घीवर की कथा ३०७-३२४ 


२७ वाँ कल्प 


प्रचीर्याणत्रत का स्वरूप, उसकी विस्तृत व्याल्या, 
प्रचौर्याणत्रत के अतीचार, अचौर्य का माहात्म्य व चोरी से 
उभमयलोक में दुःख एवं चोरी में आसक्त श्रीभूति 
पुरोहित की कथा ३२५-३३४ 
२८-३० याँ कल्प 

सत्याणुद्रत का स्वरूप, सत्यवादी को कैसा होना 
चाहिए ? , केवली मगवानु-आदि के अवर्णवाद से दर्शन 
मोहनीय कर्म का आखब, जो विद्वान्‌ मोक्षमार्ग को स्वयं 
जानता हुआ भी ज्ञान का घमण्ड करने-प्रादि से नहीं बत- 
लाता, उसे शानावरण व दर्शवावरण कर्म का बन्ध होता है, 
सत्याणव्त के प्रतीचार, स्त्री-आदि की कथा करने का निषेध, 
वचन के असत्यसत्य व सत्यासत्य श्रादि चार भेद भौर 
उनका स्वरूप, सत्यवादी को अपनी प्रशंसा न करते हुए 
दूसरों को निन्‍दा नहों करनी आहिए | उसे दूसरों में विद्य- 
मान गुणों का धात (लोप) नहीं करना चाहिए और ग्रपने 
में प्रविद्यमान गुणों को तहीं कहना चाहिए; बयोंकि पर- 
निन्‍दा व प्रात्मप्रशंसा भ्रादि से तीच गोत्र का बँघ होता 
है, सत्य बोलने से लाम, प्रसत्यभाषण से हानि, असत्य- 
आयी वसु और पर्वेत-तारद की कथा, इसी प्रसड्भ में सुंलसा 
राजकुमारी का समर राजा के साथ संगम होता, जिससे 
मघुपिजुल का विरक्त होकर मरकर कालासुर होना-प्रादि 
' की कथा ३३४-३५३ 


३१ वां कल्प 

ब्रह्मवर्याणुत्रत का स्वरूप, ब्रह्मचारी का कत्तंव्य, 'ब्रह्म 
शब्द की निरुक्ति, काम का मद न लाने की प्रेरणा, साँसा- 
रिक भोगों से तृप्त न होने के विषय में दृष्टान्तमाला, काम 
भोग़ों की निन्‍दा, कामी की विक्ृत मनोवृत्ति, प्रचुर मात्रा 
में काम-सेवन करने का दुष्परिणाम, काम को क्षय-रोग 
की तुलना, कामरूपी श्रग्नि के प्रज्वलित होने पर स्वा- 
ध्यायथ व धर्मध्यान प्रादि का भ्रमाव, आहार की तरह 
मोगसेवन करना चाहिए, ब्ह्मचर्याणु्रत के अभ्रतीचार, काम 
के दश गण, क्रोध के झाठ अनुचर, ब्रह्मचर्याणुत्रत से लाभ, 
परस्त्रीलम्पटता से उमय लोक में मयानक विपत्तियाँ 
भोगनी पड़ती हैं, दुराचारी कडारपिड्भ को कथा ३५३-३६७ 


३२ वाँ कल्प 


परिग्रहपरिमाणाणुव्रत का लक्षण, दश बाह्य व खौदह 
आम्यन्तर परिप्रह, अथवा बाह्य परियग्रह के दो भेद प्रौर 
ग्राम्यन्तर परिग्रह का एक भेद, घन की तुष्णा का निषेध, 
लोभी की निन्‍दा, सन्तोषी की प्रशंसा, परिग्रह में अआसक्त 
मनुष्य की मनोवृत्ति बिशुद्ध नहीं होतीं, परिग्रह में जनापतक्त 
मानव की प्रशंसा, सत्पात्र को दान देने वक्ता सच्चालोभी, 
लोभ-वश परिमाण किये हुए धन से अधिक धन का संचय 
करनेवाला ब्रत की क्षति करता है, प्रचुर धनाकांक्षा से 
पाप-संचय, छोभी पिण्याकगन्ध की कथा ३६७-३७३ 

३३ वा कल्प 
तीन गुणबवत, दिव्वत व देशब्रत का लक्षण औौर 
उससे लाभ, अनर्थदण्ड का स्वरूप, प्रनर्दण्डन्रत से लाभ, 
अनर्थदण्ड-विरति के अतीचार ३७४-३७५ 
इति सप्तम आश्वास। 


इंड बाँ कल्प 

चार शिक्षात्रत, सामायिक का लक्षण; मूर्तिपुजा का 
विधान प्रथवा देव-प्रतिभा की पूजन से लाभ, देवपुजा में 
प्रस्तररु व बहिरजुशुद्धि की आवश्यकता, स्तात करने का 
उद्देश्य, देवपूजा के लिए गृहस्थ को नित्य स्नान करता 
चाहिए और मुनि को दुर्जेन से छू जाने पर स्‍्तान करना 
चाहिए, समान के योग्य जल, स्तान के पाँच भेद, गृहस्थ 


( ३६ ) 


कष्ठपर्य्त व मस्त॒कपर्यन्त स्तान दूवारा बाह्य शुद्धि किये 
बिना देवपूजा का भश्रधिकार नहीं, प्रशस्त मिद्टी-आदि से 
शुद्धि का विधान, आचमन किये बिना गृह में प्रवेश-निषिद्ध, 
सतान करके अव्यग्रचित्त होकर पवित्र वस्त्र पहनकर मौन 
व संयमपुर्वक देवपूजा की विधि करनी चाहिए, होम व 
भूतबल्ति का विधान, गृहस्थों के दो घर्मं-लौकिक व पारलौ- 
किक, जातियाँ व उनकी क्रियाएँ अनादि हैं; विशुद्ध जाति 
बालों के लिए जैन विधि, जैनों को वही लौकिक विधि 
विधान ( विवाह-आभादि ) मान्य है; जिसमें उनका सम्यक्त्व 
नष्ट नहीं होता भ्ौर चारित्र भी दूषित नहीं होता; 

३७६-२७६ 


३५ या कल्प 


देवपुजा के भ्रधिकारी दो प्रकार के हैं, श्रन्‍्य मत की 
प्रतिमाओं में भ्राप्त का संकल्प नहीं करना चाहिए, पुष्पा- 
दिक में जिनेन्द्र देव की स्थापना करने वालों के लिए पूजा- 
विधि, पंच परमेष्ठी तथा रह्नत्रय की स्थ,पना की विधि, 
अहंन्त की पूजा, सिद्ध की पूजा, आचायें-पूजा, उपाध्याय- 
पूजा, साधु पूजा, सम्यर्दर्शन-पूजा, सम्यस्शान-पूजा सम्यक्‌ 
जारित्र पूजा, दर्शत-मक्ति, शानभक्ति, चारित्र-मक्ति, भहंन्त- 
भक्ति, सिद्ध-मक्ति, चेत्यमक्ति, पंचगुरु मक्ति, शान्ति-मक्ति, 
आचायं-मक्ति । ३७६-३६४ 


३६ वाँ कल्प 


प्रतिमा में झ्राप्त-पआदि की स्थापना करने वालों के लिए 
पूजाविधि, अभिषेक, पूजा, स्तुति, जप, छ्यानव 
श्रुताराधना इन छहपिधियों के कहने को प्रतिज्ञा, पूजक 
को स्वयं उत्तर दिशा को ओर मुँह करके स्थित होने का 
झौर जिन प्रतिभा को पूर्वाभिमुख स्थापन करने का विधान, 
देव-पूणा के छह विधि विधान-प्रस्तावना, पुराकर्म, स्थापना 
सब्निधापन, पूजा कौर पूजाफल, प्रमु की भारती, जलामिषेक, 
मुनकका दाख व खर्जुर-प्रादि के रसों से जिनेन्द्र का भ्रभिषक, 
घृताभिषक, धारोष्ण दुर-प्रवाह से जिनाभिषेक, दही 
से भ्रभिषेक, इलायची, लॉग व कद्भोल ( सुगन्धि जड़ी 
बूटी ) के बूणों के कल्कों से प्रभु का अभिषेक, शुक्र जल- 


पूर से भरे हुए चार कलक्ों से प्रभु का जलामिषेक, गन्धोद_ दोनों ध्यानों से होने वाला 


को से अभिषेक, यज्ञान्तस्तान, सोलह पांखुडीवाले कमल 
को कृणिका में अहंन्त प्रश्ु को स्थापित करके उनकी पूजा 
करना व पूजा-फल ३६४-४०४ 
३७ या कल्प 

तीर्थद्धूर अहंन्त भगवान्‌ की स्तुति, इसी प्रसद्भ में 
( जिन-स्तुति को आधार मानकर ) जैमिनीय मत-समीक्षा, 
सांख्यदर्शन-मीमांसा, . चार्वाक-दर्शन-मी मांसा, वैशेषिक 
दर्शन की मुक्ति-मीमांसा, सुष्टि कर्तृत्व-मीमांसा, वेद की 
ईएवर कतृंत्व मान्यता की समीक्षा, बौद्धदर्शन-मीमांसा, 
बुद्ध के प्रमाणतत्व की भोमांसा व ज्ञानाह्तवादी योगाचार 
( बौद्धविशेष ) मत-समीक्षा आदि विषयों का ललित व 
युक्तिपूर्ण घिवेचन । ४०४-४१३ 
३८ वा कल्प 


जप-विधि, अनादि सिद्ध पैंतोस अक्षरों वाले प्॑चनम- 
स्कार मन्त्र से जप करने का विघान, जप की माकछा-श्रादि, 
मन से व वचन से जप का विधान, पंच नमस्कार मन्त्र का 
माहात्म्य, जप प्रारम्भ करने के पूर्व सकलीकरशणा-विधान- 
आदि । ४१३-८१५ 


३६ वा कल्प 


ध्यान-विधि, पद्मासन या खद्भासन से स्थित होकर. 
उच्छवासनि:ए्वास रूप प्राणवायु के प्रवेश व निर्यमम को सूक्ष्म 
करते हुए पाषाण-घटित-सा निश्चल होकर ध्यानस्थ होना 
चाहिए, ध्यान, ध्याता व ध्येय का स्वरूप, धर्मष्यानी का 
परीषह-सहन, ध्यान के योग्य स्थान, सबीज ध्यान ( पृथ- 
क्स्ववितर्कसवीचार शुक्लध्यान ) का स्त्ररूप, ग्रबीजध्यान 
( एकल्ववितक अवीचार नामक शुक्ल ध्यान ) का स्वरूप, 
धमंध्यानी को श्रज्ञान-निवृत्ति आवश्यक, ध्यान की दुर्ल- 
मता व ध्यान का काल, धर्मध्यान की उत्पत्ति में पाँच 
कारश; धम्म ध्यान के झन्तराय ९ दुर्गुण, ध्यानी को शत्रु- 
मित्र में समभावी होने का विधान, पातअ»जल योगदर्शन के 
ध्यान का निरूपण श्रौर उसकी समीक्षा, धर्मध्यानी को 
शत्रु-मित्र में समभाव रखने वाला व सत्यवादी होना चाहिए, 
प्रात ढ रौद्रध्यान का स्वरूप और उनके त्यागने का उपदेश, 


दुष्परिणाम, धर्मध्यान 


( ३७ ) 


का स्वरूप झाज्ाविज्रय नामक धर्मध्यान का स्वरूष; 
प्रपायविचय का स्वरूप; संस्थानविचय का स्वरूप; 
विपाक विच्य का स्वरूप, धर्मध्यात का फल, शुक्लध्यान 
का स्वरूप, मोक्ष का स्वरूप, ध्यान करने के योग्य वस्तु, 
धर्म ध्यानी को क्‍या विचार करना चाहिये ?, अहेन्त मग- 
वान्‌ का ध्यान करने योग्य स्वरूप, इसी प्रसद्भ में “बंशे- 
थिक, सांख्य व बौद्धदर्शन की मुक्ति-मीमांसा करके उक्त 
तीनों दाशनिकों के निर्वाण अनेकान्त शैली के भ्रनुसार 
प्रलौकिक अहेन्त भगवान्‌ में प्रकट रूप से विद्यमान हैं' 
इसका विवेचन, भप्रहन्त मगवान का ध्यान करने से लाभ, 
पूजविधान में व्यन्तरादिक देवताप्नों को अहंन्त भगवान्‌ के 
समान माननेवाला मनुष्य नरकगामी होता है, क्योंकि 
जिनागम में जिन-शासन की रक्षा के लिए शासन देवताओं 
की कल्पना की गई है, श्रतः उन्हें पूजा का एक अभ्रंश देकर 
उनको सन्मानित करना चाहिए, न कि जिनेन्द्रसरीखी 
भ्रभिषेक-प्रादि पूजा द्वारा, निष्काम ( निः स्पृह ) होकर 
धर्माचरण करने का विधान; पंचनमस्कार मन्त्र के ध्यान 
की विधि तथा महत्व, इस मन्त्र के ध्यान से समस्त उपद्र व 
शान्त हो जाते हैं; चूलिका-व्याख्या के कारण लौकिक ध्यान 
का निरूपण; लौकिक ध्यान की विधि, ध्यान का 
माहात्म्य; 

शद्भा---संसारी जीव शिव ( मुक्त ) है भ्रौर शिव 
संसारी जीव है; इन दोनों में क्या कुछ भेढ है ? क्‍योंकि 
जीवत्व की अपेक्षा एक हैं, इसका समाधान, आरात्मध्यान 
के विषय में प्रइन व उत्तर, शरीर और भप्रात्मा की भिन्नता 
में उदाहरणमाला; जैसे घी मन्थनादि उपाय द्वारा दद्टी से 
पृथक कर दिया जाता है वैसे ही यह आत्मा ध्यानादि 
उपाय से शरीर से पृथक्‌ की जाती है; शरीर साकार और 
प्रात्मा निराकार है इसके समर्थन में उदाहरण-माला; 
प्रायुरुपी खम्में पर ठहरा हुआ यह शरीर ही योगियों का 
गृह है, थोगियों का मन इसी प्रात्मध्यान रूपी बन्धुजनों 
में क्रीड़ा करता है, हन्द्रियों से प्रेरित आत्मा क्षणभर ध्यान 
में स्थिर नहीं रहता; जत: धमंध्याती को जितेन्द्रिय होना 
आवश्यक है; आध्तस्वरूप के ध्यान की विधि, परद्मासन, 
वीरासन और सुलासन का लक्षण और ध्यान की 
विधि । ४१५-०४४०७ 


४० या कल्प 

श्रूतपूजा-- 

४१ वयाँ कल्प ड४०-४ ४२ 
प्रोषधोपवास का स्वरूप, उपवास की विधि, उपवास 

के दिन का कर्तव्य, उपवास के दिन आरम्भ के त्याग का 

विधान, प्रोषघोपवास के अतीचार, कायक्लेश के बिना 

गात्म-शुद्धि नहीं होती एवं चारित्र धारक का 

माहात्म्य । डंडइ-डीढट४ 


४२ या कल्प 


भोग व परिझोग ( उपभोग ) का लक्षण करके भोग 
परिभोगपरिसारश व्रत का स्वरूप, यम और नियम का 
लक्षण, प्रस्तुत ब्रत को सूरण-आदि के मक्षण का निषेध, 
मोगपरिभोगक्रत के अतीचार श्रौर इस ब्रत से राम 
'डीवीड- ४४५ 

४३ वा कल्प 
दान का स्वरूप, दान में विशेषता का कारण, दाता, 
पात्र, विधि और द्रव्य का स्वरूप, सज्जन दाताओं के धन- 
वितरण के तीन उद्देश्य, दान के चार भेद, चारों दानों का 
फल, सबसे प्रथम अभयदान देने का विधान, उसकी प्रशंसा, 
साधुओं के लिए प्राहार-दान देना, नवधा भक्ति, दाता के 
सात गुण, दाता के विज्ञानग्रुण का लक्षण, किनके यृहों 
में साधु बर्ग को झाहार-प्रहणा नहीं करना चाहिए ? 
गृहस्थ को दान-पुष्यादि धाभिक कार्य स्वयं करना चाहिए, 
स्त्रयं धर्म करने का फल, मुरनियों के प्राहार-प्रहण के 
अयोग्य गृह, जिनदीक्षा तथा आहारदान के योग्य वर्ण, 
यज्ञ-( दान ) पंचक करना चाहिए, कलिकाल में मुनियों 
के दर्शन की दुर्लभता, आधुनिक मुनियों को पृर्वकालीन 
मुनि-सरीखे समककर पूजना चाहिए, पात्र के तीन भेद, 
अपात्र का लक्षण और उसे दान देना व्ययं, पात्र-दान से 
पुण्य, मिथ्यादृष्टि को केवल करुणा बुद्धि से ही कुछ 
देना चाहिए, बौद्ध व नास्तिक-आदि के साथ संबंध-विच्छेद, 
अन्य तरह से पात्रों के पाँच भेद और उनका स्वरूप, समयी' 
भ्रादि का लक्षण और उन्हें दान देने की प्रेरणा, जिस 
साधु में ज्ञान शोर तप नहीं है, वह तो केवल संघ का 
स्थान भरने वाला है। योगियों के विनय करने की 


(१८ 


विधि, गुरु के निकट त्याज्य व्यवहार, आहार-दान के 
लिए साधुभों की परीक्षा करने का निषेध, ग्रुणों को 
विशेषता से साधु की पूज्यता में विशेषता, साधर्मी के 
लिए घन-ख करना चाहिए । 

जैतधर्म भनेक पुरुषों के भाश्रय से ठहरा हुआ है, 
साधुभों के नाम-आदि निरयोप की अपेक्षा चार भेद, नामादि 
निक्षेपों का लक्षण, राजसदान, तामसदान का लक्षण, 
सात्विक दान का लक्षण, उत्तम, मध्यम, जघन्ध दान, 
मक्तिपुर्वेक शाक-पांत का दान भो प्रचुर परण्य का कारण, 
आाहार-वैला में मौत रखने का आदेश, मौनब्रत से लाभ, 
रुग्य साधुओं की परिचर्या, श्रुव के पाठकों और व्याख्या 
ताझों के लिए निवास-स्थान, शास्त्र व आहारादि की 
सुविधा देना, क्‍योंकि उनके प्रभाव में श्रुत का विच्छेद 
हो जायगा, मुनियों को श्रुत के विद्वानु बनाना चाहिए, श्रुत 
का माहात्म्य, शान की दुर्लसता, महत्ता, प्रज्ञानी और ज्ञानी 
में प्रन्तर, ज्ञान के विना पुरुष अन्धा-ता है, प्रत्येक शास्त्र 
में स्वरूप, रचना, शुद्धि, भलड्भार और वर्णन किया हुमा थे 
विषय होता है, और स्वरूप-प्रादि के दो दो भेद, मुनिदान 
के अतीचार, मुनियों को नमस्कार-प्रादि करने से लाभ 

४४५-४६१ 

डंड यो कल्प 

श्रावकों की ग्यारह प्रतिमाएं, पूव॑ प्रतिभाओं के चारित्र 
को पालन करने में स्थित होकर झागे-आगे की प्रतिभाओं का 
चारित्र पालन करना चाहिए । एवं समस्त प्रतिमाओं में 
रसतत्य की भावनाएं एकसरीखीं कहीं गई हैं, ग्यारह 
प्रतिमाओं के नाप्धारकों में संशाभेद, जितेन्द्रिय, क्षपण, 
श्रमण, आशाम्बर, नरत, ऋषि, म्‌नि, यति, अनवार, 
शुत्षि, निर्मम, मुमुक्षु, शंसितत्रत, वाचंधम, अनूचान, अना- 
श्वान्‌, पोगी, पंचाग्निसाधक, ब्रह्मचारी, गृहस्थ, वानप्रस्थ, 
शिखाब्छेदी, परमहंस, तपस्‍्वी, भ्रतिथि, दोक्षितास्‍्मा, 
श्रोत्रिय, होता, यधष्ठा, प्रध्वर्यू, व ब्राह्मण इन सुनियों के 
नामों की युक्तिपूवंक निरुक्ति और इसी प्रसजूु में यथार्थ 
बेद व यथार्थ त्रवीधिद्या की निरक्ति, षमं से युक्त बाति- 
श्रेष्ठ है, शैव, थौद्ध, सांख्य और द्विज की निरक्ति व 
स्वरूप, दान के अपात्र व्यक्ति, देशविस्त और सर्बवविरत की 
अपेक्षा से मिक्षा के चार भेद ४६१-४६६ 


) 


डर वाँ कल्प 


शरीर को बिनाशोन्मुल जानकर समाधिमररा करना 
चाहिए, शरीर-त्याग करना श्राश्य्यंजनक नहीं, किन्तु संयम 
धारण आश्चयंजनक है, अतः विनश्वर शरीर के नष्ट होने 
में शोक नहीं करना चाहिए, शरीर, स्त्रयं समाधि के समय 
को ज्ञापित कर देता है, जब भानवों को यम-दूती-सी 
धृद्धावस्था आजाय तब उन्हें जीवन की लालसा क्यों करनी 
चाहिए? समाधिमरण को विधि, यदि भ्रन्त समय सन 
प्लिन हो गया, तो जीवनपयंन्त किया हुआ धर्माराधन 
व्यथे है, क्रमशः अन्न का त्याग कर दूध व मढठ्ठा रख लेवें 
पुनः उन्हें मी छोड़कर गर्मजल रख लेवे | 


पश्चात्‌ सब कुछ छोड़ देवे, अचानक मृत्यु भ्राने पर 
यह क्रम नहीं, आचायं-प्रादि कुपझल हों तो समाधि में कठिन 
ता नहीं होती, सललेखना के अतीचार, समाधिप्रश्ण से 
लाम ४६७-४७० 

प्रकीशंक का लक्ष रा, धर्मकथा करने का पात्र, तत्वज्ञान 
में बाघक दोष, संशयालु की असफलता, आठ मद, धमण्ड 
में आकर साधर्मी जनों का निनदक धमंघाती है, गृहस्थ के 
छुह धार्मिक कत्तं व्य, देवपूजा की क्रमिक विधि (छहक्रियाएं), 
कल्याण-प्राप्ति के उपाय, शिष्प-कतंव्य, स्वाष्याय का स्वरूप, 
प्रधमानुयोग, करणानुयोग, चरणानुयोग व द्रव्यानु योग का 
स्वरूप, जीवसमास, योग, गुणस्थान व मार्गणा इनके प्रत्येक 
के चौदह-चोदह भेद, चारों गतियों में होनेबाले गुण-स्थानों 
की संख्या, तप के दो लक्षण, संथम का स्वरूप, कपाय की 
निरुक्ति और भेदों का लक्षण, अनन्तानुबन्धि कपाय-सम्यमत्व 
की घातक, अप्रत्यास्यान-देशगब्रत की घातक प्रत्याख्यान-संयम 
की घातक भौर संज्वलन---गयाख्यात चारित्र की धातक 
कोघ, मान, भाया व लोभ के शक्ति की अपेक्षा चार-चार 
भेद और उनके कार्य, क्रोध का दुष्परिणाम, मान, आया 
झौर लोभ से हानि, संमय रूपी कोलों द्वारा क्रोध-आदि 
कथाय रूपी शल्थों को निकालने का उपदेश, जितेल्िय होने 
का उपदेश, विषय विष के तुल्य हैं, श्रती-कर्ंव्य, वैराग्य का 
स्वरूप, तत्वचितन का स्वरूप, नियम वे क्र ४)७०-४७८ 

इसप्रकार सुदसाचार्ण दुवारा गृहस्थ-धर्म कहा जाना 
झौर चण्डमारी देवी, मारिद्श महाराज व नगरवासी जनों 


( १६ ) 


दूवारा अपनी ग्रोग्यता के अनुरूप घम्म: ग्रहण किया 
जाता और क्षुल्लक जोड़े द्वारा कुमारकाल व्यतीत 
करके मुनिधर्म व ग्रायिका-धर्म पभ्रहण किया जाता, 
झ्षुल्लक जोड़े द्वारा समाधिमरण करके दूसरे ऐशान कल्प 
नामक स्वर्ग में जन्म छेना और श्रावक््मं धारण किये हुए 
मारिदत्त राजा द्वारा उसी तरह स्वर्गंलक्ष्मी का विलास प्राप्त 
किया जाना और चण्डपरारी देवी द्वारा श्राचार्य को नमस्कार 
करके अक्ृत्रिम चैत्यालयों के दर्शनाथ प्रस्थान किया 
जाना ४७६ 


श्रीसुदत्ताचार्य द्वारा सिद्धवर कूट पर धर्म ध्यान करके 
लान्तव नामके सातवें स्वर्ग में समस्त देवों वो नेता देव 
टोना । 


श्रीसुदत्ताचार्ण से धममं प्रहूण करने वॉले दूसरे यशो- 
मति कुमार-आदि का देवेन्द्र होना ४ंघ० 


गन्थकार की कामना, इस अष्ट सहल्ली प्रमाण वाले 
यशस्तिकक के भ्रष्ययन का फल, ग्रन्थकर्ता की प्रश्स्ति, 
रच्छुक नाम के लेखक का परिचय, ग्रन्थकर्ता का समय व 
स्थान, यशस्तिलक' महाकाव्य की चोदह वस्तुएँ ४८५०-४८२ 
झन्त्य मंगल व आत्मपरिचय ४८३-४८४ 
श्लोकानामकारागद्नुक्रम: ( परि० नं० १) ४८५-४६७ 


अभ्रयुक्त-विलिष्टतम-शब्द-निधण्टु: ( परि० नं० २ ) 
४९६८-४५ २८ 
धन्यवाद व शुद्धि पत्र १२९-५३२ 





श्रीसमन्तभद्वाय नम: 


श्रीमत्सोमदेवसूरि-विरचित॑ 
यज्मास्तिलकचस्पूसह्ाकाव्यस्‌ 


उत्तरखण्डम्‌ 
यहस्तिलकदीपिका-नास भाषाटोकासमेतम्‌ 


चतुर्थ आश्वास 
श्रौसानस्ति समस्तवस्तुविषयव्यापारपारंगमः पारेश्शोषतमः पयोधि कृतघोर्मध्ये गुणाम्भोनिधि: । 
कि चान्यवृभुवनत्रयस्थ पतयो यशस्सिन्नवाप्तोदये जागन्‍्ते प्रतिचारका इब पुरइछत्रन्रयं विज्ञतः॥ १॥॥ 
तड़चानल्विषि जातकल्मषमुषि प्रादुर्भवष्ण्योतिषि चैलोक्यक्षुभि दत्तयात्रककुमि स्वगिस्मृतानुष्ट्लि । 
यस्मिन्‍नच्युति सर्वलोकमहति स्तोत्रोन्मुलभोकृति भेयोभाजनतां जनः परमगात्स स्ताच्छिये वो जिनः ॥ २॥। 


अनुवादक का ममलाचरण 
जो हैं मोक्षमागं के नेता, अरु रागादि विजेता हैं। 
जिनके पूर्णज्ञान-दपंण में, जग प्रतिभासित होता है ॥ 
जिनने कर्म-शत्रु-विध्वंसक, धर्मतीर्थ दरशाया है। 
ऐसे श्रीऋषभादि प्रभु को, शत-शत शीक्ष झुकाया है॥ १॥ 
जो अन्तरज्ञ लक्ष्मी--अनन्तज्ञानादि व वहिरज् लक्ष्मी--समवसरणादि विभूति से अलंकत हैं 
जो समस्त जीवादि तत्वों के प्रत्यक्ष जानने में पारगामी हैं, जो समस्त अज्ञानसमुद्र से दूखवर्ती हैं, पूव॑जन्म में 
बांधी हुई तीर्थद्भूर प्रकृति के कारण जो सार्थक नामवाले [ तीर्थद्धुर ) हैं, जो अनन्तज्ञानादि गुणरूप समुद्र के 
मध्य में बतेमान हैं तथा केवलज्ञानादि लक्ष्मी के प्राप्त होने पर जिनके मस्तक पर तीन लोक के स्वामी 
( इन्द्र व धरणेन्द्रादि ) तीच छत्र घारण करते हुए सेवकों-सरीखे आचरण करते हैं, ऐसे ऋषभदेव तीर्थद्धुर 
भगवान्‌ आप लोगों को स्वगंश्री व मुक्तिश्री की प्राप्ति के लिए होवें! ॥ १॥ 
जिनके धमंसाम्राज्य में समस्त लोक निश्चय से शाइवत कल्याण परम्परा को प्राप्त हुआ। जिनकी 
शुक्रुध्यानरूप ज्योति समस्त कर्मों को समूल नष्ट करनेवाली है। जो पाप कर्मों को नष्ट करनेवाले हुए हैं 
अर्थात्‌--जिन्होंने ज्ञानावरण, दर्शंनावरण, मोहनीय व अन्तराय इन चार घातिया कर्मों का तथा नामकर्म की 
सोलहप्रकृतियों का क्षय किया है। जिनकी विशुद्ध आत्मा में केवलज्ञानहूप तेज उत्पन्न होरहा है। अर्थात्‌ 
घातिया कर्मंसंघात के घातने पर जिनके केवलज्ञान उत्पन्न हुआ है, जिससे तीन लछोक में संचलन--आस- 
नादि-कम्पन हुआ है, अर्थात्‌ केवल ज्ञान प्रकट होने के अवसर पर इन्द्रादिकों के आसन कम्पायमान होते हैं 


१. रूपक उपमालंकार । 





३ यशस्तिल्कचम्पूकाव्ये 

अहो स्वकीयप्रतापोग्रेकमुद्ठितसमस्तसमुद्र कुबलयागन्वतचन्द, अन्यवा तु वियद्वनविकासोदवेल्लस्कइ्कैलिपल्ल- 
चोल्लासलालसे गगनकाननप्रब्रोधप्रधाविधातकीप्रसवपेदलत्बिधि प्रचेत:पुरकान्तारस्मेरताजिहाब्रह्मतरप्रसुनसंदोहसुन्दरे त्रिदि- 
चोशानाम्तरालनिलीनोन्मीलल्लाडुलीलतान्तकान्तरचि पश्चिमाचलूस्थलविलासिनीशिसण्डसण्डनोतंतविकसत्काइती रकुसुम- 
कैसरासरालाभोगभड्गे अहर्पतिपथातुसारिदिवसलक्ष्मोपिषण्डालकृकरसप्रसाधितचरणमार्गनिर्गमशुति खरकरानुत्रजनपराम्ब- 
रचर्चमुरचितारणमणिविमानप्रभापटलतुलते त्रिपुरदाहोनितथर्जटिनिटिकलोचनानलज्वलहानवनगरनीतिनिकटे सुरासुरत- 
भरमेदितीदबप्रुधिरपुरप्रकाशिनि विनकृत्करक्ृपाणपातितदेत्यधिताचक्रवालानुकूले मातुमण्डलफ्रोडाकीलालकुण्डकान्सिनिके- 
तिति रबिर्यतुरगवेगलरखुरोदस्तास्तमल्तकममःशिलाघूलिलीले. चण्डीशताण्डवाडम्बरावसरसुरप्रसारितसुवर्शमण्डपश्चिणि 


और जिससे स्वर्गलोक में घण्टानाद-आदि होते हैं। जिनके केवलज्ञान कल्याणक की पूजा के लिए देवों ने 
अनेक दिशाओं में गमल किया है। जिनको अनेक इन्द्रादिकों द्वारा समवसरण में विशेष श्रद्धापृवंक अनुष्टुप्‌ 
आदि छन्‍्दों से स्तुति को गई है। जो निश्चलता को प्राप्त हुए हैं, अर्थात्‌-विहार करने के बाद योग-निरोध 
हो जाने से जो निश्चल हुए हैं। जो समस्त छोकों के परमगुरु हो जाते हैं, अर्थात्‌ अहँन्त अवस्था के बाद 
जिन्होंने सिद्ध पदवी प्राप्त की है एवं जो स्तुति करने में उत्कण्ठा रखनेवाले इन्द्रादिकों के लिए लक्ष्मी उत्पन्न 
करनेवाले हैं, अर्थात्‌ जिनका निर्वाण कल्याणक इन्द्रादिकों द्वारा विशेष उल्लासपूवंक मनाया गया है ऐसे वे 
जिनेन्द्र प्रभु आप लोगों के लिए स्वगंश्री व मुक्तिश्री की प्राप्ति के लिए होवें ॥ २॥ 

अपनी प्रताप की विशेषता से चारों समुद्रों को चिह्नित करनेवाले व कृवलय ( पृथिवी मण्डल ) को 
उसप्रकार आनन्दित करनेवाले जिसप्रकार चन्द्रमा कुवलयों-चन्द्र विकासी कमलों को आनन्दित ( प्रफुल्लित ) 
करता है, ऐसे हे मारिदत्त महाराज | अन्य अवसर पर में भी ( यशोधर महाराज ), पेदल मार्ग से ही तब 
अमृतमति महादेवी के महल द्वार पर प्राप्त हुआ, जब ऐसा संध्या कालीन छालिमा का तेज प्रकट हो रहा था। 
जिसकी उत्कट अभिलाषा, आकाशरूपी वन के विकास से कम्पित होते हुए अद्योक वृक्ष के पल्‍्लवों के प्रफुल्लित 
करने में है। जिसकी कान्ति आकाशरूपी वन के उद्योत के लिए शीघक्ष गमनशील धातकी पुष्पों-सरीखी 
मनोज्ञ है। जो ऐसे पलाश्ष पुष्पों के समूह-सरीखा मनोज्ञ है, जो कि वरुण नगर के वन के विकास में प्रगुण 
( प्रचुर ) हैं। जिसकी कान्ति, स्व के बगीचे के मध्य में स्थित हुई व विकसित होने वाली जल पिप्पली 
( जल पीपल ) के पुष्पों सरीखी ( लालिमा-युक्त ) मनोहर है। जिसकी रचना, अस्ताचल के स्थल पर स्थित 
हुईं कमनीय कामिनियों के मस्तक को अलड्कृत करने वाले मुकुट पर विकसित होते हुए केसर पुष्पों की 
पराग के प्रचुर विस्तार सरीखी है। जिसकी कान्ति सूर्य के मार्ग का अनुसरण करनेवाली दिवस लक्ष्मी के 
पिण्डप्राय लाक्षारस से सुशोभित हुए चरणों के मार्ग-निर्गंम सरीखी है। 


जिसकी तुलना सूर्य के पीछे गमन करने में तत्पर हुई देवसेना द्वारा निर्मित हुए पद्मराग मणि के 

विमानों की कान्ति-समूह से होती है। जिसके समीप उन दानव नगरों ( त्रिपुर-युरों ) की सदुशता है, जो कि 
जा नाम के देत्य विशेष को भस्मीभूत करने में अप्रतिहत व्यापारशाली श्री महादेव के लछाट पर स्थित हुई 
नेत्र की अग्नि द्वारा जल रहे थे। जो, देव और दानवों की युद्धभूमि पर बहते हुए रुधिरपूर सरोखा 
प्रकाशशील है। जो सूर्य के हस्त पर वतंमान तलवार द्वारा मारे हुए देत्यों की मृतकाग्नि के मण्डल-सरीखा 
है। जिसकी तुलना मातृमण्डर की क्रीड़ा के रुधिर कुण्ड की कान्ति के साथ होती है। जिसमें उस अस्ताचलू 
पवेत के शिखर की मैनशिल सम्बन्धी धूलि की शोभा वर्तमान है, जो कि सूर्य-रथ के धोड़ों की वेगशाली 
सीब्रतर टापों से उठी हुई थी। जिसमें श्री महादेव के ताण्डव नृत्य के आडम्बर ( विस्तार ) के अवसर 


कब 33७५५५3०७+-५/५००७3७७3०७८०५०कन 


१. अतिथयालंकार। 





शुनदीती रतपोधनोन्पुक्तरक्ततन्वनवन्दतादिय कनककेतकोरजोरअजनादिव वृक्षोत्पलमब्जरोमकरन्दस्पन्दाविष ज॒ नितात्तं 
लोहितायति निजादणिमरणिजतवरणपुरपुरंशझिकाधरवले सति संष्यारागमह्सि, ; 
तरसरसिकराक्षसक्षो भसमोक्षयारणतोप्रेकदुदिनहृदयरक्षावेक्षणादिव. अधोक्षमविषक्षोत्कीयदानवावस्कन्दभीते 


पर देवों द्वारा फेंछाए हुए सुवर्ण मण्डप की शोभा वर्तमान है। जिसका विस्तार अन्धकाररखूपी तमाल वृक्षों 
के वन से पूर्व में ही प्रकट हुए पल्‍लवोंके समूह-सरीखा है। जो, अस्ताचल पर्वत की शिखर पर आश्रय वाले 
निवास गुहों में रहने वाले तपस्वियों के गीले व चदेवारूप किये गए ( सुखाने के लिए फेलाए हुए ) तथा गेरु के 
जल से लाल किये हुए बस्त्रों के विस्तार की सदृशता धारण करता है। 

जिसमें समुद्र की जल देवताओं द्वारा, जो कि पश्चिम समुद्र के तटपर आते हुए सूयरथ की अतिथि 
सत्कार-क्रिया में उत्कण्ठित हो रहे थे, रची हुई कक ;रों की पूजा की तुलना पाई जाती है। जिसकी कान्ति 
समस्त कामी पुरुषों के वशीकरण प्रदेश पर फेलने कामदेव की लक्ष्मी के परिपूर्ण लेख में स्थित हुए 
सिन्दूर-चिह्न की प्रचुरता-सरीखी है। जो उ कामदेवरूपी वृक्ष के नये बद्भूर-समूह को तिरस्कृत करता है, जो कि 
नई जवानी के रस में पराधीन हुईं कमनीय कामिनियों के कुचकलशों के भार से प्रकट हो रहे थे। जो ऐसे मन 
में स्थित हुए कामदेव द्वारा फेलाई हुईव विशेष लालिमा वाली संकेत ध्वजाओं-सरीखा मनोहर है, जो कि कामी 
पुरुषों के समूहरूपी सेनिकों के रति क्रीड़ा युद्ध की, जो कि रति क्रोड़ा सम्बन्धी कलह विधान में विशेष कौतुक 
करता है, विशेष रुचि में उत्कट है। जो विशेष विस्तृत लालिमा-युक्त होने से ऐसा मालूम पड़ता था--मानों 
रात्रि निकट होने के कारण चकवा-चकवी पक्षियों का वियोग हो जाने से उनके राग का अपहरण करने से 
ही मानों विशेष लालिमा-युक्त हुआ है। अथवा जो ऐसा प्रतीत होता था--मानों हिंगुल व गुफाओं सम्बन्धी 
परागों के संगम से ही ऐसा हुआ है। अथवा ऐसा मालूम पड़ता था--मानों दाड़िम वृक्ष के फूलों की कलियों 
के विमर्दंत से ही ऐसा हुआ है। अथवा मानों--गड्ा नदी के तटों पर दर्तमान तपस्वियों द्वारा सुय॑ की पूजा 
के लिए ऊपर फेंके हुए लाल चन्दन के सज्भम से ही ऐसा हुआ है। जो ऐसा मालूम पड़ता था--मानों धतूरा 
अथवा टेसू अथवा नाग केसर तथा केतकी के पुष्पों की पराग सम्बन्धी छालिमा के संयोग से ही ऐसा हुआ 
है। अथवा मानों--कर्णिकार वृक्षों को पुष्प मज्जरियों के पुष्प रस के क्षरण से ऐसा हुआ है और जिसने 
अपनी लालिमा द्वारा पश्चिम दिक्पाऊ-नगर की कमनोय कामिनियों के ओछ्दल रणज्जित किये हैं।' 

इसी प्रकार जब स्थल कमलों के समूह की पत्र-श्रेणी संकुचित हो रही थी, इससे ऐसा मालूम पड़ता 
था--मानों--कच्चे मांस की आकांक्षा करनेवाले राक्षसों से उत्पन्न हुए क्षोम के देखने से विशेष लालिमा-युक्त 
अपने हृदयों के संरक्षण की आकांक्षा से हो मानों अपने पत्र-समूह संकुचित कर रहे थे। अर्थात्‌ मानों-- 
स्थल कमलों ने ऐसा विचार किया कि हमारे हृदय लाल हैं, इसलिए कहीं राक्षस उन्हें मांस समझकर भक्षण 
न कर छें' इस प्रकार को शंका से ही मानों--कमलों ने अपने हृदयों का संवरण ( संकोच ) कर लिया था।* 

अथवा मानों--श्री नारायण के छत्रुभूत व विशेष अभिमानी दानवों की रात्रि संबंधी वाधा के भय 


१. उत्प्रेक्षालंकार: । २, उन्‍्प्पालंकार: | 





प्रणाभाइ्जलिकारके तमोरातिभषण्डले, पुनरावुत्तिमयासदबतरणपथघुदीक्षितुसिव विनतविद्वंभरावकादवेशरोहिणि महोरुह- 
शहुतानि अितवति वरजरण्चिकुरनिकुरम्वानुकारिणि तिमिरनिकरे, चीवरोपरागनिरतान्तःकरणेनापरगिरिशिखरान्तर- 
विहारिणा भुनिकुमारनिकायेन करवापलादिबव परिसुषितबहुलतरपाटलिस्नि पुनमुहर्त मात्रमतिपुराणकषिलपनलीरूतुल्यता- 
मनुशील्य क्षणादुपश्ञान्तवयसि समस्तसंध्यारागतेजसि, सुरनदीसंभेदरेश्ारचिकान्तेषु चर समन्ततो वियत्प्यन्तेषु, बहुलीभ- 
बन्तीष्विव व योषितामलकथपभूमेशु, वलयितास्विवावतंसकुबलयेधु, स्ललितवेगास्थिव क्रुष्णाधुरदपिण्जरितकर्णपालोषु, 


से श्रीनारायण की पत्नी ( रूद्मी ) के संरक्षण के लिए मानों स्थल कमल समूह की पत्र-म्रेणी संकुचित होरही 
थी। अथवा मानों--वृद्धता के कारण शक्तिहोन हो रहे ब्रह्मा के ध्यान भज्ध की रक्षा करने के उद्देश्य स ही समस्त 
दिशाओं में उनको थाने के लिए ( वृद्ध होने के कारण कहों गिर न जावें ) इस प्रकार का आदर करने के 
कारण से ही मानों स्थल कमल समूह की पत्र-श्रेणी संकुचित हो रहो थी। इसीप्रकार जब सूर्य इसप्रकार का 
हो रहा था। अस्ताचल की शिखररूपी जवनिका ( पर्दा ) द्वारा जिसने समस्त लोक को अनवसर ( अप्रस्ताव ) 
सूचित किया है। इससे ऐसा प्रतीत होता था--मानों विशेष मात्रा में वारुणी-समागम ( मद्यपान पक्षान्तर में 
पश्चिम दिशा का आश्रय ) करने से ही उसने समस्त छोक को अनवसर सूचित किया था। इसीप्रकार 
जिसकी कान्ति प्रचुर केसर रस से अव्यक्त लाल किये हुए सुर-सुन्दरियों ( देवियों ) के गालों जेसी थी । 

इसी प्रकार जो अग्निमें तपाई हुई सुवर्णंमयी कड़ाही की आकृति सरीखा मनोज्ञ था। जिसका प्रस्थान 
कर्म अपर विदेहक्षेत्र में हो रहा था और 'पुनर्दे्शंन हो', इस आदरसे हो मानों--क्रमलिनियोंके वन की अध- 
खिली कलियाँ ही जिसके लिए प्रणामाठ्जलि करने वाली थी।* 

इसी प्रकार जब अन्धकार-समूह ऐसे वृक्षों के वनों में प्रविष्ट होचुका था, जो कि नीची पृथिवी के 
अवकाश प्रदेशों में उत्पन्त हो रहे थे। इसलिए जो ऐसा मालूम पड़ता था--मानों--'श्री सूर्य पुनः आवेगा' 
इस भय से उसके आगमन-मार्ग को बार-बार या छिप-छिप करके देखने के लिए ही मानों--बह वृक्षों के वनों 
में प्रविष्ठ हुआ था । इसी प्रकार जो कुछ शुश्र केश-समूह की सदुशता घारण कर रहा था*। 

इसी प्रकार जब ऐसा समस्त संध्याकालीन लालिमा का तेज, अल्पकालमें अत्यन्त जरा ( वृद्धावस्था ) 
से जो हुए वन्दर की मुख-शोभा को सदृशता का अभ्यास करके क्षण भर में नष्ट तारुण्यशाल्ली (मन्द तेजवाला) 
हो रहा था। इससे जो ऐसा मालूम पड़ता था--मानों--जिसकी प्रचुर लालिमा, ऐसे मुनिकुमार-समूह द्वारा 
हस्त की चपलता से ही चुराई गई “थी, जिसका मन गेरुआ रक्तवस्त्र की रक्तता में तत्पर ( श्रात्ति प्राप्त ) है 
और जो अस्ताचल की शिखरों के मध्य भागों पर विहार करनेवाला है, इसी कारण से मन्द तेजवाला हुआ है+ । 

इसी प्रकार जब निम्नप्रकार की घटनाएँ घट रही थीं तब मैं अमृतमति महादेवी के महल-द्वार 
प्र आया। 

जब सत्त्र आकाश के प्रान्त भाग गज़ा-यमुना के सजभम की आवली को शोभा-सरीखे मनोहर हो रहे 
थे। अर्थात्‌ कुछ दिन शेष होने के कारण जब आकाश के प्रान्त भाग उज्ज्वल व कृष्ण हो रहे थे। जब ऐसी 
अन्धकार रहरीरूपी समुद्र-लहरियाँ, उसप्रकार प्रचुरुतर होकर सुशोभित हो रही थीं जिसप्रकार कमनीय 
कामिनियों के केशपाश सस्बत्धी धूप के धुओँ प्रचुरतर होते हुए शामाग्रमान होते हैं। जो, वेष्टन को प्राप्त 


१. उत्प्रेक्ञालंकार:। २. उ्परेज्ञालंकार:। . ३, उत्प्रेक्षालंकार: | 


चतुर्थ आश्वास ५ 


प्रद्शप्रधाहुस्थिव धुसृणरसबिच्छरितअ्ूलतालेखासु, प्रसरन्तोष्यिव खोचमाउजनमार्मगेदु, स्तिसितायभानरस्यिव ततम्यूल- 
कृष्जिकाइयासलिताधरदलेणु, धनभावतुपणतात्विव स्तनाभोगलिखितमयसदपत्रभज पु, लब्धावकाशास्थविय सालासुर- 
सितनाभिकुहरेषु, पयोधरपथप्रस्थिताल्विव तमालदलधूलिधूसश्तिरोभराजितिगंमेषु, मन्धरप्रकारात्विव मेखलासणिकिकि- 
णीजालवदनेशु, विहितावतारास्विव नीलोपलसुरूकोटियु, मुक्ताफलदन्तुरास्विव मिर्माजितत्तरणनखपरम्पराप्ु, पर्यस्त- 
विशुसवनात्विव यावकपुनरुक्तकान्तिप्रभावेषु॒पादपल्लबेधु, पूर्बदिगन्तावितस्ततो धावम्तीषु_हृष्णलामुखभलिनदलियु 
तलमःपयोधिवीचियु, सर्व विष्णुभ॒यं जगदिति सत्यतां नयतीब प्रतिक्षणं कृष्णतां परष्णति “''*'विष्वद्वीखिभुवने संजाते 
थ प्रदोषसमये, तबनु फामिनीप्रसाधनेष्विव यथास्थानमुपसरत्सु वनमृगेषु, प्रथसिलेष्चिक आासराध्षयोन्मुखेबु विकिरमिकरेबु, 
वारवतितास्विव स्ववासाडुणभागितीधु शार्दूलसमितिषु, कितवकधिश्रेष्यिव विमुस्यमानेषु संध्योपासनाञ्जलिसुकुलेशु, 


होती हुईं उस प्रकार सुशोभित हो रही थीं जिस प्रकार स्त्रियोंके क्णंपुर सम्बन्धी नोल कमल वेष्टन को प्राप्त 
हुए शोमायमान होते हैं । हे 

जो उस प्रकार निए्चल होती हुईं सुशोभित हो रही थीं जिसप्रकार क्ृष्णागुरु से विलिप्त हुए कर्णों 
के पयंन्त भाग निश्चल होते हैं। जो उसप्रकार चलित प्रवाह वाली हैं जिस प्रकार कुंकुम या केसर रस से 
व्याप्त हुई भुकुटिरूपी लता-पंक्तियाँ चलित प्रवाह वाली होती है। जो उस प्रकार विस्तृत हो रही थीं जिस 
प्रकार नेत्रों के कज्जल मार्ग विस्तृत होते हैं। जो उस प्रकार निश्चल हो रही थीं जिस प्रकार ताम्बूछ की 
कृष्णता द्वारा कृष्ण किये गए ओष्ठ दल निशचल होते हैं। जो उस प्रकार कठिनता को प्राप्त हो रही थीं जिस 
प्रकार विस्तृत कुच कलशों पर लिखी हुई कस्तूरी की पत्ररचना कठिनता प्राप्त करती है। जिन्होंने उस प्रकार 
प्रवेश प्राप्त किया था जिस प्रकार प्रचुर व सुगन्धी कृत नाभिच्छिद्र प्रवेश प्राप्त करते हैं। 

जिन्होंने उस प्रकार पयोधर-पथ (आकाश-मार्ग) में प्रस्थान किया था जिस प्रकार तमाखू के पत्तों की 
धूलि से धूसरित रोम-राजियों के निगम पयोधरपथ ( कुच कलशों का मार्ग--वक्ष: स्थल ) पर प्रस्थान करते हैं । 

जो उसप्रकार मन्द गमन के प्रकार से युक्त थीं जिसप्रकार कटिमेखलाओं ( करधोनियों ) की 
रत्न-निर्मित छ्षुद्र घण्टिकाओं की श्रेणी के अग्रभाग मन्दगमन के प्रकार-युक्त होते हैं। जिन्होंने उसप्रकार 
प्रवेश प्राप्त किया था जिस प्रकार नील मणियों के नृपुर प्रवेश प्राप्त करते हैं। जो उस प्रकार मुक्ताफल के दाँतों 
से युक्त थीं, जिस प्रकार निहन्नी द्वारा कृश की हुईं चरणों की नख परम्पराएँ मुक्ताफल के दाँतों सरीखी 

शुअ्र होती हैं। 

के लाक्षारस से द्विगुणित कान्ति प्रभाव वाले चरणों के प्रान्‍्त भागों पर जिनके द्वारा प्रवाल रत्नों 
के वन गिराए गए हैं, ऐसो सुशोभित हो रही थीं। जो पूर्व दिशा के प्रान्त भाग से यहाँ वहाँ वेग पृवंक गमन 
कर रही थीं। इसो प्रकार जो घुँघुची के मुख ( अग्र भाग ) सरीखी श्याम कान्ति युक्त हैं|" 

इसी प्रकार जब रजनी मुख ( शयन योग्य रात्रि-भाग ), समस्त पृथिवी मण्डल पर प्रत्येक क्षण 
कृष्णता ( श्यामता पक्षान्तर में कृष्ण भगवान्‌ ) की वृद्धि करता हुआ उत्पन्न हो चुका था। इससे ऐसा मालूम 
पड़ता धा--मानों समस्त छोक विष्णुमय है' इस बात को सत्यता में ही ले जा रहा है। 

तत्पश्चातू--प्रदोष समय के अनन्तर जब वन के हिरण-आदि पशु उस प्रकार अपना-अपना स्थान 
प्राप्त कर रहे थे जिस प्रकार कमनीय कामिनियों के उबटन-आदि परिकर्म अपना-अपना स्थान प्राप्त करते हैं। 
जब पक्षियों के समूह उस प्रकार शयन योग्य आश्रय ( घोंसला आदि स्थान ) में तत्पर हो रहे थे जिस प्रकार 
पथिक छोग शयत योग्य आश्रय---स्थान प्राप्त करने में तत्पर होते हैं । जब व्यात्रों की श्रेणियाँ उस प्रकार अपने 
निवास-अद्भुणों का सेवन कर रहो थीं जिस प्रकार वेदयाएँ अपने निवास अद्भुणों का सेवन करती हैं। जब 


१. उपमालंकार: । 





६ यश्स्तिलकचम्पुकाब्ये 
कुमुककुड्सलेष्थिय विधटमानेधु चक्रवाकमियुनेश्र, मुनिदमदलेध्विल संकोचनोचितेयु पतलवकलोकसृपाटीपटेशु, प्रदीषकलिका- 
स्थिवोस्मिवम्तोधु विरहिणीयाँ सवनशिखिशिलासु, सुरभोभिभुजिष्यागणेध्विवाभिनयोन्मुलेषु द्विरदनकुलेधु, 

ससमुच्छलति भ्र॒पुरदेवतानां प्रासादपरिसरेषु चामरधारिणोनां रणस्मणिमण्जीरसणितसनोहारिणि भदजानक- 
झक्कुकोलाहुले, मुलरीभवत्सु सम्यमानेष्वर्णवा्ण:स्विवाम्यर्णतर्णभकस्वनाकर्णनोदीणेन धेनुष्याणां दोर्धरम्भितारबेण गोपुरमुलेषु, 
दिग्विजयसाचरितुसिच्छतामसभगशरसेतनिकानां दधिचस्दनतिलकेष्यिव जल मयनविषयतासयतरत्सु नक्षत्रविस्वेषु, इतइ्ल 
बुश्ज्यवनविधशि चिरमवेक्षितसुधासूतिसाहायकेन._ तबासन्नतरागमनबिलोकनादिव पुरः:सत्वरमुदयगिरिश्चिसरान्तराला- 
बुच्चलसानेस सदनसेन्येत बलितकर्पूरतरुगर्भधूलिनिकर इब, दिरःपिण्डकण्ड्यनसियोवस्तहस्तेम हरिहस्सिना मुहूमहुरुपरि- 
जिकीर्यमाणकरवारिशोकरोत्करागम हब, गगनपुरप्रवेशमाचरतः खण्डपरशुघ्ड़ामणे: पुरस्तादुडपुरीप्रिकासिरदीर्यमाण- 
जाजाञजलिप्रकर इव॒ विभावरोवध्वदनव्नायासीदतो निश्ीथिनोनायश्यान्तराप्रसारितसितदुकूलमुखपटप्रसर इब, 


संध्योपासना सम्बन्धी अअजलिरूपी फूलों को अविकसित कलियाँ उस प्रकार विमुच्यमान ( समाप्त ) हो रहो 
थीं जिस प्रकार जुआरी के वस्त्र, संध्या में विमुच्यमान ( छोड़े हुए--जुए में दाव पर लगाए हुए ) होते हैं। 
जब चकवा-चकवी के जोड़े उस प्रकार विधटमान ( वियोग प्राप्त करने वाले ) हो रहे थे जिस प्रकार कुमुद 
पुष्पों ( चन्द्र विकासी कमलों ) की कलियाँ विधटमान ( विकसित ) हो रही थीं। जब विद्वानों की पुस्तकों 
के अवयव उस प्रकार संकोचन ( संपाटन--परस्पर छेदन या संकेतन-पलटना ) योग्य हो रहे थे जिस प्रकार 
रात्रि के अवसर पर अगस्ति वृक्ष के पत्ते संकुचित होते हे। जब विरहिनी स्त्रियों की कामाग्नि की ज्वालाएँ 
उसप्रकार उद्दौप्त होरहों थीं, जिसप्रकार दीपक-कलिकाएँ रात्रि में उद्दोप्त होतो हैं. एवं जब हाथियों के 
समूह उस प्रकार अभिनय--यूव॑वृत्तानुकरण में तत्यर हो रहे थे जिस प्रकार कामी देवताओं की वेश्या-श्रेणियाँ 
अभिनय में उन्पुख--ह्यागमन तत्पर होती हैं। 

जब नगर देवताओं के चेत्यालय सम्बन्धी प्राद्भणों में, मुदज़ू, ढोल अथवा मेरी व शबद्भधुवाजों की 
ध्वनि, जो कि चेंबर घारण करने वाली स्त्रियों के शब्द करते हुए रत्नघटित नूपुरों के मणित ( रतिकृजित ) 
सरीखी चित्त का अनुरञ्जन करने वाली थोी, प्रकट हो रही थी। जब नगर के प्रतोली, द्वार उत्तम गायों की 
दीघं गोध्वनि ( रंभाने ) के शब्द से, जो कि समीपवर्ती बछड़ों के शब्द श्रवण से उत्कृष्ट है, उस प्रकार शब्दाय- 
मान हो रहे थे जिसप्रकार देव व दानवों द्वारा विलोड़न किये जाने वाले समुद्र-जल, शब्दायमान होते हैं 
और जब दिग्विजय करने के इच्छुक कामदेव सम्बन्धी सैनिकों के दही-मिश्चित चन्दन :तिलक-सरीखे शोभायमान 
होनेवाले नक्षत्र-मण्डल दृष्टिगोचरता को प्राप्त कर रहे थे । 

इसी प्रकार जब एक पाइवं भाग में पूर्व दिशा में चन्द्रमा का किरण-समूह दृष्टिमा्गं प्राप्त कर रहा 
था | जो इस प्रकार की ( कल्पना ) प्राप्त कर रहा था | 


जो ऐसा मालूम पड़ता था--मानों--कामदेव की सेना द्वारा, जो कि [ अपने मित्र ] चन्द्रमा के 
निकटतर आगमन के देखने से ही मानों सामने शोीत्र ही उदयाचल की शिखर के मध्यभाग से सनन्‍्मुख जा 
रही थी और जिसने चन्द्रमा की सहायता चिरकाल से चाही है, तोड़े गए कपूर वृक्षों की गर्भधूलि की श्रेणी 
हो है। जो ऐसा प्रतीत हो रहा था मानों--ऐराबत हाथी द्वारा, मस्तक कुम्भों के खुजाने के बहाने से उठाए 
हुए शुण्डादण्ड से वारवार ऊपर फेंके जाने वाले छुण्डा-जलकणों के समूह का आगमन ही है। जो 
ऐसा मारूम पड़ता था--मानों आकाशरूपी नगर में प्रवेश करते हुए चन्द्रमा के सामने नक्षत्र-कामिनियों द्वारा 
ऊपर फेंकी जानेवाली लाजाअजलियों ( आर्द्रतण्डुल-आदि ) की श्रेणो हो है। जो ऐसा प्रतीत होता था--मानों 
राजिरूपी बघू के मुख-दर्शनाथथ आते हुए चन्द्रमा के बीच में फेलाया हुआ (तिरस्करिणी किया हुआ--जवनिका 





' चतुर्थ आशवांस ७ 


सिचसुहज्ञन्भोत्सवणिजुस्भितस्थ जलराहरहण्डलहरिफोत्तस्मितफेनपुर्जोच्छाय इथ, उत्यकरामितापहुःखितस्प थरणिधर- 
कुट्म्बिग्रामस्थ शिक्िरकरमहीपतेः प्रसादायकोकभोदय हब, उत्प्रेक्षामहूति विशहिणोकपोलपाण्डरे पुरंवरपुरपुरंश्रिकास्मि- 
दसितचोरिणि हसितसितपताकांशुकाइम्वरे विडध्बितकेलकोरज:पटलकान्तिति दृष्टिययमबर्तरति सरस्वतोकटाक्षबसक्ष- 


धर्जटिजदाज्योतिरसन्वमस्वाकितोडिण्डी रपिण्डहुदयंगमे 

मुखचुस्थनसंगलितजतुरसादणिताजू निर्माण क्षणमुफ्तक्यंसाणे, पुनरनतिलिरादेश निकटगतगणनापगातरद्भासंगभाविव 
सनसिजोत्सबप्रसाधितसितातपत्ररोध्िषि, योजिदोषधोतामघरवलेतु रागसंक्रमादिव पितामहमौलिमनोहरत्विणि, निलिल- 
जगद्धामघवलनसुधाकुम्भे रतिविनोदविद्योपदेशिनि, मदनरदिसदोहीपनपिण्डे, सुरतअ्रभाम्भःकणलष्ठिति, पोलोसीबिलास- 


पड़दा ) उज्वल रेशमो वस्त्र का विस्तृत मुखवस्त्र ही है। जो ऐसा मालूम पड़ता था--मानों--अपने मित्र 
चन्द्रमा के जन्मोत्सव से विशेष प्रमुदित हुए समुद्र की अत्यन्त चञचल तरज़ों द्वारा उठे हुए फेनपुञुज की 
उन्नति ही है। जो ऐसा प्रतोत होता था--मानों सूयं के सन्‍्ताप से दु:खी हुए पव॑त सम्बन्धी कृषक-समूह के 
चन्द्रमारूपी राजा की प्रसज्नता के निरोक्षण का प्रादुर्भाव ही है। जो विराहिणी स्त्री के गालों-सरोखा उज्वलू 
है। जो इन्द्र नगर की कामिनियों के हास्य की उज्वलूता को तिरस्कार करने वाला है, अर्थात्‌ उसके सरीखा है। 
जिसके द्वारा शुभ्र ध्वजाओं का विस्तृत वस्त्र तिरस्कृत किया गया है। जिसने केतको पुष्पों के पराग-पटलकू की 
कान्ति तिरस्कृत की है। इसी प्रकार जो सरस्वतो ( श्रुत देवता ) के नेत्र प्रान्तों की उज्वलता से असराल-- 
अपयंन्‍न्त है | 


तदनन्तर जब उदयकाल में चन्द्रमा एक मुहूर्त प्यन्त इस प्रकार की उत्प्रेक्षा के योग्य हो रहा था-- 

जो ( चन्द्रमा ) शीक्र मारे हुए हाथियोंके रघिर जल को जड़ता को ग्रहण करने के इच्छुक सिह- 
बालक द्वारा कुण्डलाकार किये हुए स्कन्ध के केसर-सण्डल का तिरस्कार करता है, अर्थात्‌ उसकी सदुशता 
धारण कर रहा है। जिसकी कान्ति ( छालिमा ) चन्द्र के मिकटवर्ती अशोक वृक्षों की नवीन कोपलों सरीखी 
है। जो अशोक वृक्ष के पाण्डुर व लाल फूलों के गुच्छों-सरीखा मनोहर है। जो कुसुम्भ ( रागद्रव ) रंगवाले 
सूक्ष्म वस्त्र से ढेंके हुए गौरी ( पावंती ) के कुचकलश को तिरस्कृत कर रहा है। अर्थात्‌ उसके सदुश है। 
जो श्री महादेव की जटाओं की कान्तियों से प्रचुर हुए गड्भा नदी हा फेनपिण्ड-सरीखा मनोहर है। जो इन्द्र 
( पूर्व दिशा का स्वामी ) के महल पर वर्तमान ध्वजाओं के रक्ताञचलों से वेष्टित हुए सुबर्ण अथवा चाँदो के 
कलदा की लक्ष्मी का आस्वादन करनेवाला हे । जिसकी शरीर-रचना रोहिणी ( चन्द्र-प्रिया ) के मुखचुम्बन से 
निर्गलित हुए लाक्षारस से अव्यक्त लाल को गई है। 


फिर शीघ्र ही छाल होने के बाद जिसकी शोभा कामदेव के महोत्सव में घारण किये हुए शुभ्र छत्र- 
सरीखी हो रही है। अर्थात्‌ जो उज्वलता को प्राप्त हो गया है। इससे ऐसा मालूम पड़ता धा--मानों-- 
समीपवर्ती आकाशगड़ा की विशाल तरज्ों के संसगं से ही उज्वलूता को प्राप्त हुआ था। जिसकी कान्ति 
ब्रह्मजी के मस्तक सरीखी उज्वल है। इससे जो ऐसा मालूम पढ़ता था--मानों--कमनीय कामिनियों के 
ओोष्ठों में तथा औषधियों के पल्‍्लवों में अपनी छालिमा का संक्रमण ( स्थापन ) करने के कारण ही वह शुत्र 
हो रहा है। मानों--जो समस्त छोकरूपी महल को शुश्र करने में सुधाकुम्भ ( चूना का घड़ा ) ही है। जो रति 
के क्रीड़ा विज्ञान का उपदेष्टा है। जो कामदेवरूपी हाथी के मद के उद्दीपन में जीवन है। 

जो स्त्रीसज़ु के श्रम से उत्पन्न हुए जरूकणों का लुण्ठन-शोल है। मानों--जो इल्द्राणी का क्रोड़ा- 


८ यशस्तिलूकचम्पूकाब्ये 


बर्षणे, कमेण जे नमुचिरिपुदियस्तपर्बतानां पादस्थलाइगुलोशु सलसणिभूयमुप्पम्ध संविधय भेजलासु भायकसणिगणि- 
लिसमुसूयोपकण्ठदेशापु कुण्डलमणिश्चियमाशित्य व शिर:श्रेणिपु शिखष्डमण्डनमणिभाव॑ को तु ल सकलभुवनोपकार- 
बठकक्षाणासेकान्तस्थितिवहुलेरेमिरचले: सह संगभक्रम इति विचिन्ययेबाववरतमुदयाचलाभ्रसरसः फलहंस इवाकाझदेश- 
निश्ेणिमुपेयुणि कुमुदखक्षुषि, विजुस्भमाणासु च बालसलोष्यिव पयोधिवेलानामू, उपकल्पितपारणास्थिय चंकोरकुल- 
कामितीनाम, उपाध्यायिकास्विव युवतिरतिकंतवानाम्‌, गतिनियन्त्रणमन्त्रसिद्धिष्यिवाभिसारिकाभुजड्भीनामू, तिमिर- 
तिश्स्कारसितदलाकात्विव ल मुवनलोचनसार्गाणाम्‌, अमृतधौतातसतन्तुसंतानमन्धरायासमिव व्योम निर्मापयन्तीषु झिक्षिर- 
करक्िरिणपरम्पराहु, प्रकटीमवति ज लोकास्तरादिहानुसरतो रोहिणीपतेविरहबिनोदनाय निजाजूननालिड्भृतव्यतिकरादिव 
हृदयप्रतिबिस्वितस्तततमालरसलिखितपत्रस्पृहणोये, हंसांसविरूस्नशवलविलासिनि, अपहर्सितविरहिणोकपोलतलबिलस्व- 
सानालकभड़गे फुसुदोदरनिझोनालिकुलस्पधिति, मधबस्मातडरूरूटनिकटमबलेलारेले, सुधासिन्धृप्रफुल्लनोलाम्बुजशद्धिनि, 


दरपंण है। जिसने अनुक्रम से पूर्व में पूर्व दिशा-सम्बन्धी इन्द्र के और पूव॑दिशा के प्रान्तभाग संबंधी पव॑तों के 
पादस्थलों ( प्रत्यन्त पर्वंतस्थलों व पक्षान्तर में चरणस्थलों ) को अंगुलियों में मणि-सरीखा नखपना प्राप्त 
किया था। बाद में मानों--जो, उक्त पव॑तों की कटिनियों में मध्यमणि की गणना में प्रविष्ट हुआ था । इसके 
बाद--मानों--जिसने उक्त पृवव॑ दिल्ञा के प्रान्तभाग संबंधी पव॑ततों की शिखरों के अधोभूमि-भागों में माणिक्य- 
सरीखे कुण्डलों की शोभा प्राप्त को थी। इसके बाद जिसने उक्त पर्वतों की मस्तक श्रेणियों में शिरोरत्नपना 
प्राप्त किया था | फिर जिसने निरन्तर निम्न प्रकार विचार करके जिन्होंने समस्त पृथ्वीमण्डल के उपकार 
करने में प्रीति बाँधी है, उनको सबंथा स्थिति में प्रचुरता रखनेवाले इन प्रत्यक्ष दिखाई देनेवाले अचलों ( दुष्ट 
पव॑तों ) के साथ निश्चय से सद्भम करने का क्रम क्या उचित है ? अर्थात्‌ नहीं है। जिसनेउस प्रकार आकाश 
देशरूपी सीढ़ी प्राप्त की थी, जिस प्रकार कलहंस उदयाचल के अग्रसरोवर से उड़कर आकाश प्राप्त करता है। 

इसी प्रकार जब चन्द्रमा की ऐसीं किरण-श्रेणियाँ प्रसरित हो रही थीं, जो समुद्र-तरज्धों की बाल 
सखी-सरीखों, चकोर पक्षियों के समूह की कामिनियों के लिए पारणा ( ब्रतान्त भोजन ) देने वाली-सीं, युवति 
कामिनियों के संभोग कपटों को सिखाने के लिए अध्यापिकाएँ जेसीं, व्यभिचारिणी स्त्रीरूपी सपिणियों के गमन 
को रोकने वाली मन्त्र सिद्धिसरीखीं, द्योभायमान हो रहो थीं। जो जगत में स्थित प्राणी-समूह के नेत्र मार्ग 
में वतंमान तिमिर नामक नेत्ररोग को नष्ट करने वाली उज्वल शलाकाओं के समान सुभोभित हो रहीं थीं 
और जो आकाश को इस प्रकार का, जिसको दोधंता, अमृत द्वारा उज्वल किये हुए अलसी के तन्‍्तु समूह से 
मन्दगामी है, निर्मापित करती हुईं सरीखीं सुशोभित हो रही थीं । 

इसी प्रकार जब मृग-सरीखा चन्द्र-चिक्न प्रकट हो रहा था। जो कि चन्द्र के हृदय में प्रतिबिम्बितत 
हुई ( स्थासक की तरह स्थित हुई ) स्तनरूपी तमाल रस से लिखी हुई पत्र रचना-सरीखा मनोहर था। इससे 
जो ऐसा प्रतीत होता था--मानों पृवंविदेह क्षेत्र से इस भरत क्षेत्र पर आते हुए चन्द्र का अपनी प्रिया ( रोहिणी ) 
से बिरह नाश करने के लिए, अपनी प्रिया रोहिणी के आलिड्भन के सम्बन्ध से ही मानो जो उक्त प्रकार की 
पत्र रचना से मनोज्ञ था !" 

जो हँस के पक्ष-मूल पर लगे हुए शेवाल-सरोखा शोभायमान हो रहा था। जिसने विरहिणी स्त्री 
के गालों के स्थल पर शोभायमान होते हुए बिखरे हुए केश तिरस्कृत किये हैं। जो कुमुद ( चन्द्र विकासी 
कमल ) के मध्य में स्थित हुए भ्रमर-समूह के साथ सदुशता धारण करता है। जिसकी सदा इन्द्र के ऐरावत 
हाथी के गण्डस्थल के उपरितन भाग में वरतंमान दान रेखा के साथ होती है। जिसमें क्षीर सागर में विकसित 


१. उत्प्रेश्ञालंकार । 


शतुर्थ आएवास ९ 
प्रसृतस्‍्तवकान्तरोद्गतह्रितण्छरणदायाश्ट्रपि लास्हने, ु 
सनोषयेव निजान्वयबीजसंरक्षणाय पर 


मे सल्वसमानविश्नहः पुर्वाणामतारभ्य कांजिन्सहतीमापक्सुपशास्यतीति 
केयुचिन्तीचादतगहनप्रकाधदेशेतु सिभृत्य स्थितिकुदले च तमःपटले', भवत्सु श्च॒ मधुगन्थलुद्धसभुपसंबाधनिरध्यमान- 
विभुदोधितिप्रसरेचु बिलासिनामुश्वतितवातायनविवरेदु, 

करविलम्बितकुसुमसरसो रभसुभगेषु ल्गाजोविमामापणरजूभागेषु, 

परिवर्तमानकाइसीरसलूयजाधुद्परिसकोद्यारसारेघु सोगम्धिकानां विपणिविस्तारेथु, 

ससंभ्रममितस्ततः परिसपंता संभोगोपकरणाहितावरेण पौरतिकरेश निजविलासदर्शनाहंकारिमनोरथाभिरव- 
घारितविटमुधाप्रष्नसंकथामिः._ स्मरक्रज़जुक्रोडावनबसतिभिः पण्याडुनाससिर्ति: भरात्मपतिसंदिष्टधटनाकुलितहुदयेनाव- 
घोरिलसलोजनसंभाषणोसरबानसभयेन संचरता संचारिकानिकायेन च समाकुलेशु समन्ततो राजवीथीसण्डलेषु, 
हुए नीलकमल-सी उपमा वतंमान है। इसीप्रकार जो उज्वल पुष्प-गुच्छों के मध्य में उत्पन्न हुए नोल्‍ूपत्र 
को शोभा को स्पर्श कर रहा है-- उसकी उपमा घारण कर रहा है। 


जब अन्धकारपटल 'महातन पुरुषों के साथ युद्ध करना, निरचय से पुरुषों के ऊपर कोई महान 
विपत्ति उत्पन्न किये बिना शान्‍्त नहीं होता' इसप्रकार की बुद्धि से ही मानों--अपने बंशबीज ( अन्धकार ) की 
रक्षा के लिए केवल ऐसे प्रदेशों में, जो कि नीचे, ढेँके हुए, गहन व सूर्यादि-तेज से होन थे, छिपकर अपनों 
स्थिति करने में निपुण होरहा था। 

जब विलासी पुरुषों के गृह सम्बन्धी झरोखोंके छिद्र, जिनमें मद्य की गन्ध में लुब्ध हुए भेंवरों के 
जमाव द्वारा, चन्द्र-किरणों का प्रसार रोका गया है, ऐसे हो रहे थे । 


जब मालाकारों के बाजार के अग्रभाग, हाथों से ऊपर चलाए हुए पुष्पहारों की सुगन्धि से विशेष 
मनोहर हो रहे थे । ह 

जब सुगन्धि द्रव्य बेंचनेवाले व्यापारियों की दुकानों के विस्तार, पलटें जानेवाले कुद्धुम, मल्यागिर 
चन्दन, व अगुरु की सुगन्धि के प्रादुर्भावों से अत्यन्त मनोहर हो रहे थे । 

जब राजमार्गों की श्रेणियाँ, नागरिक छोक-समूह से, जो कि सादर यहाँ वहाँ चारों ओर जा रहा 


हो व जिसने भोग-सामग्री के उपकरणों ( साधनों--ताम्बूल-आदि ) में आदर किया था, चारों ओर से व्याप्त 
रही थीं। 

जो ( राजमा्ग-श्रेणियां ), वेश्या-समूहों से व्याप्त हो रही थीं, जिनके मनोरथ कामी पुरुषों के लिए 
अपने हाव-भाव व विश्रम-आदि दिखाने से अहद्धार-युक्त हैं, जिन्होंने कामी पुरुषों के निरथंक प्रश्नों की वार्ताएँ 
ठीक-ठीक निश्चय की थीं एवं जो कामदेवरूपी हिरण की क्रीड़ा की वनस्थलियाँ हैं। 

इसीप्रकार जो, ऐसी दूती-समूह से व्याप्त हो रहो थीं, जिसका हृदय, अपने स्वामी द्वारा सिखाई 
हुई घटना से भरा हुआ है और जिसने सखीजनों के परस्पर भाषण सम्बन्धी प्रत्युत्तर देने का अवसर तिरस्कृत 
किया है एवं जो विवश्षित गूहों में प्रवेश कर रहा था। * 


१. उत्ेक्षालंकार: । 
२ 


१० यद्वस्तिलकचस्पूकाव्ये 

प्रव्शासु व विवसव्यापारदिगुणितानुरागवेगवृत्तामु नगरमिशुनानामनड्भरसरहस्मगोष्ठीषु, 

निलिलजनसनोनलिनसंभव सकलभुवनोत्पत्तिप्रजापते रतिरसण प्रियतमाधरामृतवर्षावग्रहादकाण्डजन्मनः 
कज्ानुकणगर्भानिव करान्विकिरतोधसुष्मादुत्पातरविमण्डलाब्जन्द्रात्ययमेव शुष्कशरःकमलिनीवनादपि कष्दतरमवस्थाल्तर- 
भुपगतवति विरहिणीजने कि पझ्चभिरपि बार्णर्भवत: प्रहतुँ युक्तमिति प्रवसितपथिकषनिताभिरपालस्यमाने च॑ कुसुम- 
घतुषि, 

अहुमपि तदाहो भतसिजातिशायिशरीरपरिकर कामिनीमसुसकसलमधघुकर विश्रमदिदृ्षयेव विलासिनोनां नयनेषु 
प्रतिफलन्तीधभि: कावण्यरसपिपासयेव कपोलेघु विलृण्ठमानाभिइचुस्बवाभिराषधिषणग्रेवाधरेषु परिस्फुरन्तीमि: परामश्श- 
सनोषयेव स्तनतटेषु चोहण्डया प्रवृत्ताभिरमृतमरीचिदीधितिभिराज्याहुतिभिरिव संघुक््यमाणमदनदहन:, रतिरहेस्थवय- 
स्थाभिरिव शिथिलीकरियमाणसानबन्धनः, प्रत्यायनवृतिकाभिरिव संपाहामानप्रियतमाससागमः, कुसुमशरप्रवेशोत्सवपता- 


जब उज्जयिनी नगरी के स्त्री-पुरुषों के जोड़ों सम्बन्धी कामरस को गोप्यतत्व-वार्ताएँ प्रवृत्त हो 
रही थीं, जो कि सेवा, कृषि व व्यापार-आदि दैनिक कतंव्यों द्वारा दुगुने हुए अक्षत्रिम स्नेह की उत्कण्ठा से 
प्रवृत्त हुई थीं। 

जब प्रवासों पथिकों की विरहिणी उत्तम नाय्रिकाओं द्वारा, कामदेव निम्नप्रकार से निन्दा-युक्त 
उलाहना के वचनों में प्राप्त किया जा रहा था। 'हे समस्त लोक के हृदय कमल में उत्पन्न होनेवाले व है समस्त 
पृथिवी मण्डल सम्बन्धी उत्पत्ति के प्रजापति ( ब्रह्मा ) एवं हे रतिवल्लभ ! 


ऐसी विरहिणो स्त्रियों के समूह पर पाँच बाणों ( उन्माद, मोहन, संतापन, शोषण व मारण ) द्वारा 
निष्ठुर प्रहार करने का तेरा यह कार्य क्या उचित है ? जो कि स्वयं शुष्क सरोवर सम्बन्धी कमलिनो-वन से 
भी कष्टतर अवस्थान्तर को प्राप्त हुआ है ओर जो इस प्रत्यक्ष दृष्टिगोचर हुए चन्द्र से, जो विरहिणी स्त्रियों 
के लिए चन्द्र न होकर उत्पात सम्बन्धी सुर्य-मण्डल है, एवं जिसमें प्रियतम के ओष्ठपान पीयूष की वर्पा का 
प्रतिबन्ध ( वृष्टि रोकना ) पाया जाता है एवं जो अग्नि कणों से भरे हुए मध्य प्रदेशों के समान किरणों को 
फेंक रहा है, विशेष कष्टतर अवस्थान्तर को प्राप्त हुआ है। 


कामदेव से भी अतिशयवान्‌ शरोर समुदायवाले तथा कमनीय कामिनियों के मुखरूप कमलों के 
मकरन्द-आस्वादन करने में भ्रमर-स्वरूप ऐसे हे मारिदत्त महाराज। उस चन्द्रोदय काल में में भी, जिसकी 
कामारिन ऐसो चन्द्र किरणों द्वारा उसप्रकार उद्दीपित की जा रही थी जिसप्रकार घो की आहुतियों द्वारा अग्नि 
उद्दीपित की जाती है, अमृतमति महादेवी के महल-द्वार पर आया, जो ( चन्द्रकिरणें ), ऐसी मालूम पड़ती 
थीं--मानों--भ्रकुटि-संचालन की शोभा को देखने की इच्छा से ही रसिक कामिनियों के नेत्रों में प्रतिबिम्बित 
हो रही थों। जो, लावण्यरूपी रस के पीने को इच्छा से ही मानों--कमनोय कामिनियों के गालोंपर विलुण्ठन 
पा थीं। जो, ओठों के चूँमने की अभिलाषा-बुद्धि से हो मानों--कामिनियों के अधरों पर चमत्कृत हो 
रहो थीं । 

जो कुचकलशों के स्पर्श करने की बुद्धि से हो मानों--स्त्रियों के कुच तटों पर दण्डाकाररूप से 
प्रवृत्त हुईं थीं। 

जिसका मानबन्धन चन्द्रकिरणों द्वारा उसप्रकार शिथिल्ल किया जा रहा था जिसप्रकार संभोगक्रीड़ा 
सम्बन्धी गोप्यतत्व की शिक्षा देनेवालो सलियों द्वारा मानबन्धन शिथिल किया जाता है। जिसे चन्द्रकिरणों 





चतुर्थ आववास' ११ 


किकासिरियसूध्यमानतदाराधनकणः, भ्ज्भारजलूबिबविजुम्भसाणवात्यभिरिव प्रसर्पसाणमनःकहलछोलः सुरतसूत्राकर्षण- 
धुचिभिरिव पूर्यमाणवक्ष:स्थकूः, प्रतीहारवेजलताभिरिय निवेद्यमानसभाविसर्णतकाल:, 


कोमल एवं निशोनिन्‍्यां: प्रथमाष्टमभागेज्मंपरिससाप्त एव च सेवावसरे विसृज्य अलतोल्लासेन प्रणाभावजित- 
सौलिसणिसकरिकामरीचिपरिवेषपुनदक्तपादपोठक्षितोन्सामस्तमहोपतोन्‌ अवलोकनप्रसाददानेन मस्त्रिपरिषदम्‌ आऊापसंभसेण 

बलसुख्यान्‌ उपासनोपचारेण पुरोधसम्‌ उपभोगपारितोणिकेण राजकुसारकाम्‌ पादवन्दनेश पितृपितामहसंबन्धवतीर्ज रतीः 
अनुव्रजनविनयेन चर गुरूत्‌, आसस्नवरचामरभारिणोभुजशिरसि विन्यस्तवामबाहु,, अपरकराइगुलिनिदेशन विनोबरदीना- 
मुपान्तवरतिनों अनस्थ भन्दिराणि वर्शयन्‌, दृष्टिप्रदानसंभावितान्तःपुरसमारक्षकलोफः, स्मरनिशितविशिलाप्रभागानिबो- 
पहसता विडम्बयतेव विद्युमोद्भेदशिखाडम्यरघुल्छासयतेव सहबिहरन्तीनां विलोचनानि विस्तारयतेव ददानरइमीनुपशथित्व- 


द्वारा प्रियतमा का समागम उसप्रकार भविष्यमें प्राप्त किया जा रहा है जिसप्रकार वर को प्रियतमा के गृह 
पर छानेवाली दृतियों द्वारा प्रियतमा का समागम प्राप्त किया जाता है। जिसे चन्द्रकिरणों द्वारा प्रिया की 
सेवा-परिपाटी उसप्रकार सूचित की जा रही थी जिसप्रकार कामदेवके आगमनके अवसर पर फहराई जाने- 
वाली महोत्सव-ध्वजाओं द्वारा कामदेव को सेवा-परिपाटी सुचित की जाती है। जिसके चित्तकी संकल्प लक्षण- 
वाली तरज्ें चन्द्रकिरणों द्वारा उसप्रकार फेलाई जारहीं थीं जिसप्रकार श्वृज्धारसमुद्र में व्याप्त हुई वायु- 
मण्डलियों द्वारा चित्त को संकल्पलक्षणवाली तरज़ें फेलाई जातो हैं। जिसका वक्ष:स्थल ( हृदयस्थलू ) प्रस्तुत 
चन्द्रकिरणों द्वारा उसप्रकार भरा जा रहा था जिसप्रकार मेथुनतत्तुओं के प्रवेश में सम सुइयों द्वारा मैथुन- 
वस्त्र का हृदय भरा जाता है और जिसकी सभा का विसजं॑नकाल, प्रस्तुत चन्द्रकिरणों द्वारा उसप्रकार ज्ञापित 
किया जा रहा था जिसप्रकार द्वारपालों की बैंतलताओं द्वारा सभा का विसजनकाल सूचित किया जाता है। 





जब रात्रिसंबंधी प्रथमप्रहर का मृदु अर्धभाग व्यतोंत हो चुका था ओर जब सेवा का अवसर बढ़ें- 
परिसमाप्त हुआ था, अर्थात्‌--जब मेरी सभा के सदस्यों से आधो भेंट हुई थी तब मैंने सेवा में आए हुए सामन्त 
नरेन्द्रों को, जिनके द्वारा प्रणाम से नम्रीभूत हुए मुकुटों या मस्तकों पर वर्तमान सुवर्ण-धटित रत्नजडित 
( आभरणविशेषों ) की किरणों के मण्डल द्वारा चरणावशेषवालो सिहासनभूमि द्विगुणित को गई है, भ्रकुटिल्ता 
के उल्लास द्वारा विसजित किया। इसकेबाद सम्मुख निरीक्षण से व्याप्त हुए वस्वाभरणादि के समपंण द्वारा 
मन्‍्त्री-परिषत्‌ का विसर्जन किया। बाद में सेनापतियों को आभरणों के आदर ( दान ) द्वारा विसरजित करके 
एवं राजपुरोहित को चरणों में नमस्कार करना-आदि सेवा-व्यवहार द्वारा विसजित किया। तत्पदचात्‌ राजपूत्रों 
की वस्त्राभरणादि उपभोग सामग्री के पारितोषिक-दान द्वारा विदाई करके पिता [ यशोघ॑महाराज ) तथा 
पितामह ( पिता के पिता--यशोबन्धु-महाराज ) से संबंध रखनेवारीं वृद्ध स्त्रियों की पादवन्दनपुर्वक विदाई 
करके गुरुजनों की पीछे गमन तथा पूजनपूर्वक विदाई की। इसके बाद--में ( यशोधर महाराज ), जिसने 
समीपवर्ती चेंबरढोरनेवालो स्त्रियों के स्कन्ध-्रदेश पर बाँया भुजादण्ड स्थापित किया है, दूसरी हस्ताइगुलि 
के निदेश ( आज्ञा ) द्वारा क्रीडागजों के समीपवर्ती जनों ( महावत-वगेरह ) के लिए गृहस्थान दिखा रहा 
था। अर्थात्‌-'आप ह़ोग यहाँ वेठिए' इसप्रकार कह रहा था। और इसके बाद मेंने सन्‍्मुख अवलोकन द्वारा 
अन्त:पुर संबंधी रक्षक-स्त्रियों का समूह अनुकूल किया । 

इसके बाद में, कपूंर व तैल से जलाए हुए व हस्तों द्वारा घारण किये हुए ऐसे दीपक-मण्डल से वेष्टित 
हुआ। जो कामदेव के तीक्षणबाणों के अग्रभागों का उपहास करता हुआ सरीखा सुशोभित हो रहा था। जो 
भवालवृक्ष के अंकुरों के अग्रभागों के विस्तार को तिरस्कृत कर रहा था। जो साथ गमन करती हुईं कामिनियों 


१२ ै यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


वेधाधरवलानि स्पन्दयतेव वदनलावप्यमवस्फारमतेब बक्षोजमष्डलानि तरलयतेब त्रिवलितरज्भान्‌ गम्भीरयतेव नाभीकुहराणि 
दोर्धवतेथ मजखशुक्तोः समस्तात््रभापटरूपल्लवितानिव थ्र॒ कुबंताभरणमणीन्‌ कर्पूरतेलभबोधितेन करदीपिकासक्रवालेन 
परिबुत:, तारामणमध्यगतः ध्र्वरोपतिरिव, कल्पवल्लरोप्रवालपरिवारितः शुरतररिय, कनककेतकीकुड्मलास्तरालूबि- 
लासरसः कलहंस इब, तत्कालोचितालूपनपेशलेनंर्मकेलिकिलेमुहुमुहुरुपगृह्म माणप्रसादपरम्परः, मन्वास्थसिन्धर इज 
॥ै 

तत्मिश्याभृतमतिमहादेवीलावण्यशेषादिवोत्पप्नया . भ्रूविजुम्मितेनान्तरवंशिकानां चापकोटीरिव विफलयन्त्या, 
शयनविभ्रमेण बाणाडम्भरसिय थे निरायक्षाणया, वयनसौष्ठबेन गोपुरपरिघानिव प्रत्याविद्वंत्था, स्तनाभोगेन कपादयुगल- 
लिवापकुर्वाणया, रोमराजिनिर्गमेन वेश्रलतामिवाधिक्षिपन्त्या, उदभारेण तोरणस्तम्भानिव विजयमानया, मेसलाजालेन 
बन्दनमाऊलामिव पुनरक्तयन्त्या, चरणनखस्फुरितेव रह्रावलिसणीनिवासहुमानया, वैकक््यकलक्ष्यवक्षिणेतरकक्षान्तरबिति- 


के नेत्रों को उल्लासित करता हुआ-जैसा व उनकी दन्तकिरणों को विस्तारित करता हुआ-सा तथा उनके 
ओष्ठपल्लबों को पुष्ट करता हुआ सरीखा शोभायमान हो रहा था। जो साथ जाती हुईं स्त्रियों की मुखकान्ति 
को कुछ संचालित करता हुआ जैसा, एवं उनके स्तन चक्रवालों को चारों ओर से वृद्धित करता हुआ जैसा 
तथा उनकी त्रिवलिरूप तरज्ों को चड्चल करता हुआ सरीखा सुशोभित हो रहा था। 

जो उनके नाभिच्छिद्रों को गम्भीर करता हुआ जेसा, तथा उनके नखरूपी सीपों को विस्तारित 
करता हुआ सरीखा सुशोभित हो रहा था और जो साथ जाती हुईं स्त्रियां के आभरणों के मणियों को प्रभा- 
पढलों से उल्लासित करता हुआ जैसा सुशोभित हो रहा था। उस अवसर पर में उसप्रकार सुशोभित हो रहा 
था जिसप्रकार तारागणों के मध्यवर्ती चन्द्र सुशोभित होता है और जिसप्रकार कल्पवेलों से वेष्टित हुआ 
कल्पवुक्ष सुशोभित होता है एवं जिसप्रकार सुवर्णकेतकी मुकुलों के मध्यवर्ती विकासरसवाला राजहँस सुशोभित 
होता है। में, जिससे अवसरोचित वचन-भाषण में मनोहर नर्म ( हँसी मजाक ) क्रीड़ा मैं चतुर पुरुषों द्वारा 
धारम्बार उचित दानपरम्परा ग्रहण की जा रही है एवं जिसके लिए अग्रेसर द्वारपालों द्वारा मार्गंभूमि प्रदर्शित 
की जा रही थी, मदोन्‍्मत्त हाथी-सरोखा चरणमार्ग से ही अमृतमति महादेवी के द्वारपर आया। 

इसके बाद--हे मारिदत्त सहाराज। ऐसी द्वारपालिका द्वारा कुछ कालक्षेप कराये जा रहे मैंने, उस 
'मनसिजविलासहंसनिवासतामरस” ( कामसेवन रूपी हंस की स्थिति के लिए कमल-सराखा ) नाम के राजमहल 
में वर्तमान पलज्भू को अलंकृत किया। जो (द्वारपालिका), मानों --अमृतमति महादेवी के लावण्यशेष से उत्पन्न 
हुई थी, काश कुछ महादेवी-सरोखी थी । जो श्रकुटि-संचालनादि व्यापार से रानियों को रक्षा्थ नियुक्त 
हुए पुरुषों के के अग्रभागों को तिरस्कृत करती हुई सरीखी सुशोभित हो रही थी। जो नेत्रों की शोभा 
द्वारा उक्त पुरुषों के बाणों के विस्तार को निराकृत करतो हुई-सी शोभायमान हो रही थी । जो वचन-चातुयं द्वारा 
प्रतोली-द्वार के अंछों को निराकृत करती हुई-सी थी । जो स्तनों के उद्घाटन द्वारा दोनों किवाड़ों को उद्घा- 
टित करती हुई-जेसो सुशोभित हो रही थी। जो रोमराजि के दिखाने से रानियों की रक्षार्थ नियुक्त हुए 
पुरुषों की वेतछता को तिरस्कृत करती हुई-सरीखो सुशोभित हो रहो थो। जो उरुस्थल से तोरणखम्भों को 
निराकृत करती हुई-सी थी। जो मेखलाजाल ( करधोती ) को रचना द्वारा वन्दनमाला को द्िगुणित करती 
हुई-सी सुशोभित हो रहो थो। जो चरण-नखों के तेज द्वारा रड्भावलि के मणियों को तिरस्कृत करती हुई-सी' 
थो। जिसने _वैकक्ष्यक' ( उत्तरीय वस्त्र ) सरोखे दिखाई देनेवाले ओर दाहिनी व बाई वगलों के मध्यभागपर 

१. तदुक्तं--तियंग्वक्षसि विक्षिप्तं वस्त्र वैकक्यकमुच्यते । 
सं० टी० पृ० २४ से संकलित--सम्पादक । 





चतुर्थ आधवास. .. १३ 
. क्षिप्तकौकेबिकया प्रतापानुगतवेद  सम्भयकीर्त्पा, भुजवाधिष्ठितवेश  कल्पलतिकया, सतब्रिदृधुणयेव बलाहकमालया 
लाज्खुवलेजालंकृतयेव 


सनाग्विसण्श्यमामः 'किमकाण्डे कठिनहुदया वेबों । मतस्त्वमेज शंबतासि । 'कथयासि । देवस्य किलाजापरंव काथित्ा 
जयिन्यभूदिति मिशम्प देवो महुति कोपे कृतावशेवास्ते। विज्ञापयत्यपि ख भन्मुखेम---देवस्य तवंव पर्याप्तत्वादजमस्मासु 
कितवोपचारवंशिकेव--हति सचादुकारं देव, देवस्योपरि प्रसादनाय देव्या: पादयों: पतितायास्तदलक्तिकाविल में भासं 
कि से पश्यति बेव: । 
अपि च--- 
नयननदनिवानेरेमिरश्रुप्रबाहैः स्‍्तनकलशसुलाप्रव्यप्रधारासहले: । 
सुतनु हृवयमध्यस्थे प्रियेडस्सिन्‌ भवत्या कथसिह बहिरेषा सज्यते सं्जनश्री: ॥। हे ॥। 


उत्तरीय वस्त्र-जेसे धारण किये हुए खड्गों को धारण किया था। इससे जो ऐसी मालूम पड़ती थी--मानों-- 

प्रताप-सहित कामदेव की कीति ही है। अथवा मानों--दोनों सापों से वेष्टित हुई चन्दनवल्ली ही है। अथवा 

मानों--बिजली के गुणसे संयुक्त हुई मेघमाला हो है। जो चन्द्रचिह्न-रेखा से अलंकृत हुई चन्द्रकका-सरीखी व 

अमर श्रेणी से वेष्टित हुई कल्पबुक्ष की लता-सरीखी सुशोभित हो रही थी | एवं जो खड्गधारण करने से विकृत 

वेष के सौन्दर्य से कौतुक-सहित निरीक्षण करने योग्य थी। जो समस्त देशों की भाषाओं तथा वेषों में बुद्धि 

५ करनेवाली थी। थोड़ा स्नेह दिखाने से थोड़े मस्तक मात्रके नमाने से जिसका कर्ण पुर नीचे जमीन पर 
7र गया था। 

एवं जिसने महारानी के प्रति राजा साहब का योग्य अनुराग जान लिया है तथा “राजन ! आप 
विशेष बलवान हैं, अतः में आपको रोकने में समर्थ नहीं हूँ” इसप्रकार कहकर जिसने हास्यपूर्वक गृहका देहली 
प्रदेश छोड़ दिया है। 

[ उक्त महल में वतंमान पलज्भ को अलंकृत करने के पूर्व ] हे मारिदत्त महाराज ! उक्त द्वारपालिका 
द्वारा कुछ कालक्षेप कराए हुए मेंने उससे कहा--हे द्वारपालिके ! क्या अमृतमति महादेवी असमय में मेरे 
प्रति कठोर हृदयवाली है ? अर्थात्‌ृ--क्ष्या प्रस्तुत महादेवी का मेरे ऊपर प्रेम नहों है? जिससे तुम मेरे प्रति 
30 कग की नमस्कार न करनेवाली व मायाचारिणी हो रहीं हो। उक्त बात को सुनकर द्वारपालिका ने 
राजा से कहा-- 

'में आपसे कहती हूँ अर्थात्‌--आप मेरे वचन सुनिए । 

आज कोई दूसरी ही स्त्री आप से स्नेह प्रकट करनेवाली हुई है' । 

इस बात को कहीं से सुनकर आज अमृतमति महादेवी आप से विशेष कुपित-सी हो रही है और 
मेरे मुख से आपको निम्नप्रकार विज्ञापित करती है 

“आपको वही प्रिया पर्याप्त है, अतः हमारे साथ कुटिलता का वर्तावपृर्ण मायाचार करने से कोई 
लाभ नहीं । 

है राजन्‌ ! मेरे, जो कि आपके ऊपर महादेवी को प्रसन्न करने के लिए उसके चरण कमलों में पढ़ो 
थी, छलाट को, जो कि देवी के चरणकमलों में छगे हुए लाक्षारस से लिप्त हुआ है, क्या स्वामी नही देख रहे हैं। 

विशेषता यह है कि--- 

[ प्रकरण--है राजन ! एक अवसर पर मेंने प्रस्तुत महादेवी से कहा था--] 


श्ड यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 


लविरिके, मासपि महादेवों प्रश्येषमुपालभेयाः । ननु विवितमेबेतहेब्या यथा न स्वप्तेष्पि मे विप्रलस्मवकराः 
का्िचदपि प्रयत्तयः। कितु तवंबेदसशध बूर्तविलसितम्‌ । त्वं हि न भवसि सामान्येति किसहूं न जाने । कुलागत ले 
तथ परमरप्रतारणे परसनेपुण्यम्‌ । अयमपि ल जनो नस्वदोषबिटकुट्टिनोचूर्णयटितदेह एबं न भवति भवत्याइचेष्टितानां 
भूमि! । तदलमत्र मुधाप्रयासेन । गृहाणेदं मुलताम्भूलभ्‌। इतः समागघ्छ | भव पुरोवतिती । मा सूरहस्नियामयोरिवा- 
वयोसंध्ये संध्येध समागमविरूस्बिनो' इति विदितानुगतभावया, 'बलूवान्जलु देवः । नाहमलं निवारपितुम' इति सपरिहासं 
सपुस्तृष्टयूहावप्रहणीवेशया, निषिध्य 'थ॒ तियंकप्रब्तकुण्डलमणिकिरणपल्लबितरत्नांशुवलयेनोसालतरलाइगुलिनता हस्तेन 
मया सहागच्छन्तमलिलूमनुचरबलूमीयदाकेकरनिरीक्षणेन सनाप्रतिरहस्यगरभंसंभाषणेन चर प्रतिपदमुल्लास्यभानमानसः, 
कक्षास्तराणि वशया वनगज इज थे तथा नोयमानः, सहेलमन्तःपुरप्रचारिभिरस्मदर्शनप्रवेत्तमनोनुरागवेगेः कुब्जवामत- 


है शोमन शरीरवाली अमृतमति महादेवी ! जब यह प्रत्यक्षीभूत तुम्हारा प्राणवल्लभ तुम्हारे हृदय 
के मध्य स्थित है, अर्थातृ--तुम्हारे समीपवर्ती हो रहा है, तब आपके द्वारा इस तुम्हारे शरीर पर यह प्रत्यक्ष 
दिखाई देनेवालो ऐसे आँसुओं के प्रवाहों द्वारा, जिनके आदिकारण दोनों नेत्ररूपी तालाब हैं, और जो प्रत्यक्ष 
दृष्टिगोचर हो रहे हैं एवं जिनको हजारों धाराएँ कुचकलशों के मुखों के अग्रभागों पर व्यापारवाली हैं, होने- 
वाली स्नानलक्ष्मी वाह्य में क्यों रची जा रही है ? भावाथे--प्रस्तुत द्वारपालिका यशोघर महाराज से कहती 
है कि हे राजन्‌ ! एक अवसर पर मैंने रानी साहब से कहा था--कि हे शोभन शरीरशालिनि। जब तुम्हारा 
भर्ता तुम्हारे चित्त में स्थित है तब यह रुदनलक्षणवाली स्मानलक्ष्मी तेरे द्वारा क्यों रचो जा रही है ?॥ ३॥ 


[ उक्त द्वारपाली को बात सुनकर ] प्रस्तुत राजा ने कहा-हे धूर्त खदिरिके ! तुम अमृतमति 
महादेवी से इस माया-अ्रकार से मेरी निन्‍्दा के वचन कहती हो। अहो धूत॑ खदिरिके | देवी को विदित ह्री 
है कि मेरीं कोई भी प्रवृत्तियां स्वप्न में भो फिर जाग्रत अवस्था का तो कहना ही क्या है, वव्चना 
करनेवाली नहीं हैं, तब तो तुम्हारी ही यह सब प्रत्यक्ष दिखाई देनेवाली वज्न्चना .को चेष्टा है । तुम 
सब लोक की तरह सामान्य नहीं हो, इस बात को क्या में नहीं जानता? तुम्हारी मुझे और दूसरे 
लोगों के ठगने को विशेष चतुराई कुल परम्परा से चलो आ रही है। यह मानव भी ( यशोधर महाराज 
भी ) निश्चय से समस्त कामुक व कुट्टिनियों के चूर्ण से घड़े हुए--रचे हुए शरीरवाला ही है, इसलिए भापकी 
वञ्न्चना-क्रियाओं का पात्र नहीं हो सकता। अतः मुझ सरीखे मनुष्य में निष्फल वब्न्चना करने के प्रयास से 
कोई लाभ नहीं है। मेरे इस प्रत्यक्ष दृष्टिगोचर हुए मुख-ताम्बूल के उद्गार को स्वीकार करो। इस स्थान 
से मेरी दृष्टि के सम्मुख आओ और अग्रगामिनों होओ। तुम हम दोनों के मध्य में उसप्रकार समागम में 
विलम्ब करनेवाली मत होओ जिसप्रकार दिन व रात्रि के मध्य में संध्या उनके समागम में विरूम्ब करनेवाली 
होती है। इसके बाद मेंने ऐसे हाथ द्वारा, जिसमें चक्र के आकार प्रवृत्त हुईं कुण्डल-मणियों की किरणों द्वारा रत्न 
किरणों से व्याप्त हुए कद्भूण, पल्‍्लव युक्त किये गए हैं और जिसकी अंगुलियाँ उत्सुक व चञ्चल हैं, मेरे साथ 
आए हुए समस्त किद्ध र-समूह को रोका । अर्थात्‌ 'आप लोग यहों ठहरिए' ऐसा कहते हुए रोका । 

इसके बाद--में, जिसका मन, कुछ कठाक्षों के देखने द्वारा और ऐसे संभाषण द्वारा, जिसके मध्य 
संभोग सम्बन्धी गोप्यतत्व वर्तमात् है, प्रत्येक चरण-स्थापन में विशेष उल्लास में प्राप्त किया जा रहा था | 
इसके बाद में उस द्वारपालिका द्वारा उसप्रकार कक्षान्तरों ( गृह-प्रकोष्ठों--राजमहल के मध्यवर्ती कमरों ) 
में लाया जा रहा था जिसप्रकार हृथिती द्वारा जंगली हाथी कल्पान्तरों ( वन के मध्य भागों ) में लाया जाता 








१. रूपकालंकार: | 


चतुर्थ आश्वार्से १५ 


यक्षकंमसचितकर्प्रदसदन्तुरितमआातरूपभित्तिति मृुगमदशकलोपलिप्तरजतवातायनविधरविहरमाणसमो रसुरभिते 
सानास्यन्दसंमाजितामलकडेहुलोशिरसि घुसृणरसादणितसरकतपरागपरिकल्पितभूसितलभागे सनाइमोदमानमालतोसुकुल- 
विरजितरजुबलिति अनवस्तदह्म मानकालागुरधपध्मधूसरितवितानपर्यन्तावजस्बितसुक्ताफलभाले क्च॑स्थानविभिवेधित- 
प्रसूनसमूहामोद्सिलितालिकुलझऊुतारिणि. संचारिसहेमकन्पकांसोसंसितसुखवासताम्यूछकपिलिके तुहिनतदविनिभितवलतो- 
कान्तरमुक्तहुसुमस्लक्सो रभाधिवास्यमानसुरतावसानिकोपकरणवस्तुनि सणिपिड्जरीपविष्टशुकसारिकासियुनकस्यसानसन्म- 
थकथासनाथे सारसजितफलकोत्क्ेपिणा प्रश्ताधितकुतपवादनचपलेन समुद्गकव्यहः्जनावसतकविलोपिया कलूमृकसोकेन 
पर्याकुलितसोविदल्लपरिषदि विविधभणिमनोहराधिरोहिभोसरणिके सप्ततलप्रासाबोपरितनभागवर्तिनि मनसिजविलासहंस- 
निवासतासरसतासनि वासभवन्ते, सरसवस्दततदस्तसम्मिकाचतुष्टयमध्यावतोर्णमुल्लपत्पा रापतपतजुपेशलप्रतिपादोपरिविन्यस्त- 


है और में कुबड़ों, बोनों, भीलों व कणज्चुक्षियों द्वारा, जो कि एक साथ अथवा लछीला-सहित अन्तः पुर में 
संचार करनेवाले हैं और हमारे देखने से जिन्हें हृदय में कृत्रिम स्नेह व उत्कण्ठा उत्पन्न हुई है, क्रमशः किये 
हुए विक्ृत ( विचित्र कृत ), व भाषण, नृत्य व केतव द्वारा उल्लास-युक्त नेत्रोंवाला हुमा। इसके बाद मेंने 
ऐसे 'मनसिज-विलासहँसनिवासतामरस' नाम के मह॒रू में, वर्तमान पलज् को अलड्कृत किया, जिसमें 
( प्रस्तुत महल में ), समस्त सेवक अत्यन्त व्याकुल होते हुए दूर हो रहे थे । 


जिसकी सुवर्ण-भित्तियाँ, यक्षक्दंम ( कपूर, अगर, कस्तूरी व कद्कलोल इनको समभाग मिलाकर 
बनाया हुआ लेपन अथवा कुद्भुम व श्रीखण्ड ) से लिप्त हुईं व कपूर खण्डों से व्याप्त होने के कारण उत्पन्न 
हुए दाँतोवाली-सीं प्रतीत हो रही थीं। जो, कस्तूरो-खण्डों,से लिप्त हुए चाँदी के झरोखों के छिद्रों से संचार 
करती हुई वायु से सुगन्धित था। जिसका स्फटिक मणियोंका देहली-मस्तक विलेपन विशेष के रस से लिप्त 
था| जिसका भूमि-तलभाग, 5.३ मद्रव से अव्यक्त लालिमावाले नीछ मणियों के चूर्ण से रचा गया था। जहाँ 
पर रड्भावली (नानारंग के चू् से रचा हुआ मण्डन-विशेष) कुछ विकसित होती हुई मालतो पुष्पों की कलियों 
से सुशोभित थी। जहाँ पर चेंदोबा के पयंन्त भाग पर लटकी हुईं मोतियों की मालाएँ निरन्तर जलते हुए 
काला गुरु धूप के धुएँ से धूसरित हो रही थीं। जहाँ पर सेभोग सम्बन्धी उपकरणों के स्थापन प्रदेश पर रक्खी 
हुई नाना प्रकार की पुष्प राशियों की सुगन्धि से एकत्रित हुई भ्रमर-श्रेणी का झ्द्भार ( गूँजना ) हो रहा था। 
जहाँ पर मुख को सुगन्धित करनेवाली सुगन्धि युक्त ताम्बूल की कपिलिका संचरण करनेवालो सुबर्ण-पुतली 
का कर्णपूररूप हुई है। जहाँ पर मैथुन के अखीर में होनेवालीं उपकरण वस्तुएँ ( व्यम्जनादि ), कपूंर बुक्षों 
से रची हुईं पट्टियों के मध्य भागों से बँधी हुई पुष्प माछाओं की सुगन्धि से सुगन्धित की जा रही हैं। जो 
रत्न-षटित पिज्जरों में बेठी हुई तोता-मेना के जोड़ों द्वारा कहीं जानेवालीं काम-कथाओं से सहित है। जहाँ 
पर ऐसे नपुंसक-समूह द्वारा कड्चुकियों को परिषत्‌ व्याकुलित हो रही है, जो खद्रादि वृक्ष के तस्ते को 
उठानेबाला और सेंवारे हुए बाजे को बजाने में चडचल है तथा जो संपुटक ( सन्‍्दूक ), पंखे व उदकपान को 
दूर करनेवाला है और जिसमें नाना प्रकार के रत्नों की मनोहर सीढ़ियों का मार्ग बतंमान है एवं जो सात 
तल्लेवाले राजमहल के ऊपर आठवें तल्ले पर वतंमान है। 


अथानन्तर है मारिदत्त महाराज ! मेंने किस प्रकार के पलेंग को अलडकृत किया ? जो ( पलेंग ), 
नवीन चन्दन वृक्ष के छोटे चार पायों के मध्य में प्राप्त हुआ है। अर्थात्‌-जिसमें उक्त प्रकार के चार पाँव 


१६ यशस्तिरूकचम्पूकाब्ये 
विवरविसरद सपटलमुभयपाइनों पदश्चितमणिप्रदीषिकमुपभानवधोत्तत्भितपूर्वापरभागमुत्फुल्लक्सलाकरसिंदय._ सरोवरमस्वु- 


अतः धायवतलमलंशुर्वतीमपरासिय रूथ्सीमू, अनिभिषनिवासान्तरलोक्सुल्ततृष्णावतोर्णाभिव सरस्वतोम्‌, 
अवलाकपपरिशतासिव कछासमितिस्‌, उपासमानुधीभावामिव सागराम्बराम, अतिरोहितात्सशरीरामिव राज्याधिदेवताम, 
अखिलसुलसारक्षानिभिष स्त्रीत्वमुपागताम्‌, अनद्भतोरणखजसिव चरणपत्लवाभिरामाम्‌, अनड्ूभृषणावनिभिव स्कुरल- 
लसणिपरम्परामू, अनजुदारधिभिव पूर्वानुवत्तजजभ)भोगाम्‌, अनजूसण्डपिकासिवोसस्तस्भश्रिताम, अनजुयोगाम्यासभूमिमिन 


हैं। उत्कर्ष रूप से अव्यक्त शब्द करते हुए कबूतरपक्षियों से मनोहर प्रतीत होनेवाले प्रतिपादों ( चार पाँवों के 
नीचे स्थित हुए पाँवों ) के ऊपर जिसमें पलेंग के चारों पाँव स्थापित किये गए हैं। जिसपर लहरों से व्याप्त 
हुआ--अर्थात्‌--मछली की चित्रकारों होने के कारण तीचा-ऊँचा प्रतीत होनेवाला--व रेशमी वस्त्रों से निर्मित 
हुआ प्रास्तरण-विशेष ( गद्दा ) बिछा हुआ है। जिसका प्राल्तभाग बीच-बीच में परमोत्तम चन्दन के हस्त- 
प्रतिबिम्बों ( हाथाओं ) से चिह्नित था, अत: जो उसप्रकार शोभायमान हो रहा था जिसप्रकार प्रफुल्लित कमल- 
समूहवाला तालाब सुशोभित होता है। जहाँपर अविच्छिन्त ( कट के निकटवर्ती ) समीप में रचे हुए छोटे 
धूप-घड़ों के छिद्रों से फेलते हुए धूमपटल वर्तमान हैं, इसलिए जो उसप्रकार सुशाभित हो रहा था, जिम्रप्रकार 
कालमेघ से वेष्टित हुआ केलाशपवंत सुशोभित होता है। जिसके बाएँ व दाहिने भाग के समीप रत्नों के छोटे- 
छोटे दीपक स्थापित किये गए हैं, इसलिए जो उसप्रकार सुशोभित हो रहा था जिसप्रकार बृहस्पति और शुक्रके 
मध्यवर्ती परिपूर्ण चन्द्रमण्डल सुशोभित होता है। जिसके पूर्व व अपर भाग--अर्थात्‌-शिरभाग व पादभाग, 
तकियों के जोड़ों द्वारा रोक थाम किये गए थे, इसलिए जो उसप्रकार सुशोभित हो रहा था जिसप्रकार अघो- 
भाग व पूर्वभाग पर स्थित हुए सेतु-बन्धों से रुका हुआ गज नदो का पूर सुशोभित होता है।' जहाँ पर उल्ल- 
सन मात्र से हो विशेष चडचल मध्यभाग द्वारा अनायास सुरत ( मैथुन ) किया गया है, इसीप्रकार जो अनेक 
आदएचयं-जनक कामदेवरूपी पिशाच-अ्रवेशों को करनेवाला है। 


उक्त प्रकार के पलेंग को अलड्क्ृत करने के बाद [ है मारिदत्त महाराज ! ] मैंने अपने पलँग पर 
बैठी हुई उस प्रसिद्ध ऐसी अमृत्मात महादेवी को देखा, जो ऐसी प्रतीत हो रही थी--मानों--.दूसरो राज्य श्री हो 
है। अथवा मानों--मनुष्य लोक की सुखाभिलछाषा से स्वर्ग छोक से आई हुई सरस्वती हो है। अथवा मानों-- 
स्त्रीरूप से उत्पन्न हुई बहत्तर कलाओं को श्रेणी ही है। जो ऐसी मालूम पड़ती थी--मानों--मानुषी स्त्री-पर्याय 
धारिणी पृथिवी ही है। अथवा मानों--अपना स्वरूप प्रकट करनेवाली राज्य की अधिष्ठात्री देवी ही है। अथवा 
मानों--स्त्रीत्व को प्राप्त हुई समस्त सुखसारों को खानि ही है। जो उसप्रकार चरणरूपी पल्लवों से मनोज्ञ 
थी जिसप्रकार कामदेव की तोरणमाला पल्लवों से मनोज्ञ होती है। जो उसप्रकार देदोप्यमान नखरूपी मणि- 
माला से अलझकत थी जिसप्रकार कामदेव को भूषणभूमि मणिमालासे अछडकत होती है। जिसकी जह्ुगओं 
का विस्तार उसप्रकार क्रमश: पूर्वानुवृत्त ( गो-पुच्छ को आक्ृति-सरीखा ) था जिसप्रकार कामदेव के बराणों 
का भाता पृवनिवृत्त--फेला हुआ होता है। जो उसप्रकार घुटनों के ऊपरी भागहूपी खम्भों से आश्रित थी 
जिसप्रकार कामदेव को उपकारिका वसति खम्भों से आश्चित होती है। जिसका जघन-स्थल उसप्रकार विस्तीणं 








१. यथासंक्योपसालंकार: । 


सिद्र कर्णकष्डविनोदाइस्वरितहस्तनसप्रभाप्रवाहेण, अर्धमुश्क्िपन्तीमिय , संपादितमघपर्कामि 
बालकबल्‍्लरीब्यापारितवाहुमूसप्रदर्धनिन, आधामयन्तोमिव थ श्यूद्धाररसोत्तरदिसे: कटाकबीकिते:, धुतवासफसण्जिकाल्थिति 
तामसृतमतीमहादेवीमपश्यम्‌ । अवलोक्य थ तामू अहो महाभाग, महारण्यनिर्शेभवादिव तवा हि में समुह्लसितं हुश्येन, 


विष्याञ्जनोपवेहादिव प्रसम्तं चक्षुया, अमृतवर्धाभिषेकादिव प्रशास्त वेहेन, सिद्ोषधिबन्धनादिव विरत॑ विरहज्वरेण, चिन्ता- 


था जिसप्रकार कामदेव के ध्यानानुशीलन का स्थान विस्तीणं होता है। जिसकी रोमराजिरूपी यष्टि उस- 
प्रकार विस्तृत थी जिसप्रकार कामदेव की विजयपताका विस्तृत होती है। जिसका नाभिमण्डल उसप्रकार 
गम्भीर था जिसप्रकार कामदेव की .जलक्रोड़ा की बावड़ी गम्भीर होती है। जो उसप्रकार त्रिबलियों--उदर 
रेखाओं से अलड्कुत थी जिसप्रकार कामदेव का अवतार-गृह बल्यों ( पृजाओं ) से अलहकृत होता है। 





जिसके शरीर का मध्यभाग ( कमर ) उसप्रकार भुष्टि ( संकुचित हाथ ) द्वारा नापा गया है, अर्थात्‌ 
जो कृशकटि (पतली कमर वाली ) है जिसप्रकार कामदेव का धनुष दंड मध्यभाग में मुष्टिमत होता है। 
जो कामदेव की शरासार-वृष्टि- बाण-समूह की वर्षा ) सरीखी परिपूर्ण ( परस्पर में सटे हुए पीन--स्थूल ) 
पयोधरों ( स्तनों ) से अलड्कृत थी। अर्थात्‌--जिसप्रकार पयोधर ( मेघ ) शरासार वृष्टि ( जल की वेगशाली 
वर्षा ) से सहित होते हैं। जो उसप्रकार बाहुरूपी लताओं को आलनन्द-दायिनी थी जिसप्रकार कामदेव की 
वनभूमि लताओं से आनन्ददायिनी होती है। जिसका शिर का मध्यभाग उसप्रकार केशपाशों के अक्षर-विन्यास 
से लिखित था जिसप्रकार कामदेव की शासन पत्रिका का मध्यभाग लिपि-लिखित होता है। भ्रकुटी रूपी 
लता के उल्लसन से अभ्युत्यान करतो हुई-सी और विम्बफल-सरीखे ओष्ठों के संचछन से स्वागत-प्रणयिनी 
( प्रशस्तरूप से आई हूँ इसप्रकार अपने को कहती हुई-सरोखी ) जेसी सुशोभित हो रही थी। जो नीवी ( स्त्री 
को कमर का वस्त्र-बन्धन ) स्थान को ऊँचा उठाने से बेठने के लिए आसन-दान करती हुई सरीखी सुशोभित 
हो रही थी। जो कानों की खुजली को नष्ट करने के लिए ऊपर उठाए हुए हाथों के नखों की प्रभा-प्रवाह द्वारा 
पादप्रक्षालनोदक सम्बन्धी आचार में उद्यमशील-सरीखी और सर्वाद्भीण रोमाञच-समूह द्वारा पूजा-पात्र को 
प्रदान करती हुई जेसी एवं केशपाशरूपी वल्करी के कारण फेलाई हुई भुजा का मूलभाग ( कुचकलूश ) के 
प्रदर्शन द्वारा मधुपक ( दही मधु, घृत पाददान ) को उत्पन्न करनेवाली-सी एवं जो श्यूज्भारूपी अमृत रस से 
उत्डृष्ट तरज्जोंवाले नेत्रों के कटाक्षों के विकोकन द्वारा आचमन देनेवालोी सरीखी सुशोभित हो रही थी एवं 
जिसने वासकसज्जिका--श्वज्भारकारिणी--की क्रिया को है।' हे महापृष्यशाली मारिदत्त महाराज ! उसे 
देखकर मेरा हृदय उसप्रकार हषित हुआ जिसप्रकार दण्डकारण्य से निकलने पर हृदय हित होता है और 
मेरे नेत्र उसप्रकार प्रसन्‍त हुए जिसप्रकार दिव्य अज्जन के लेप से नेत्र प्रसन्न होते हैं. एवं मेरे शरीर को 
उसप्रकार शान्ति मिली जिसप्रकार अमृत वृष्टि के स्नान से शान्ति मिलती है। मेरा विरह-ज्वर उसप्रकार 





१. तथा चोक्तमू--“उचिते वासके या तु रतिसंभोगलालसा । मण्डनं कुरुते हृष्टा सा वै वासकसज्जिका ॥' 
--सं० दी ० पुृ० ३३ से संकलित--सम्पादक 
डरे 


१८ यशस्तिलकर्चेम्पूकाब्ये 
सजिराभादिव फलित मनोरणेः, कामधेनुसमागमादिव चाभवत्कृतार्थायभः समस्तोषषि प्रजापालनाअम: परिभ्रर्मः । 

-.._ ततत्तजष्वगतले दक्षिणतः ससंबाधमुपविश्य तस्यास्ततस्तेन तेनाधोक्तिसुभनेन सुग्धविवश्धभाषितेन ससापपरि- 
समाप्तथ्यापारेण स्तिग्धभघ्रावलोकितेत ईघस्तियेधार्पणरसिकेन समालिड्ितेगान्येक्य तेस्तैरनकूनटरहस्थोपदेशप्रग्भबूत्ति- 
मिबिलासंस्तत्र तत्रावस्थान्तरं सुलत्रोतसि विजुस्भमाणमनःकलहूंसः, वसन्‍्त इब दक्षिणाशाप्रवृत्तमारुतः प्रवितरर्य मनतिल- 
रसोल्लासाबिव तरलतारोदयेन लोचमद्धयेत कामसमीरसमागसादिव सपारिप्लजेनाघरपल्लवेन श्टृज्भारामृतपानादिष संमातो- 
स्सेकेन कपोलपुलकेन मदनानलसंधुक्षणादिवोच्मलेन स्तनपुगलेनानन्यजपर्जन्यािवर्षादिव जे सान्ड्सद्भून तेनाडु न संपा- 


नष्ट हो गया जिसप्रकार सिद्धपुरुषों की औषधिके सम्बन्ध से ज्बर नष्ट होता है. एवं मेरे मनोरथ उसमप्रकार 
सफ़ल हुए जिम्रप्रकार चिन्तामणि रत्न की प्राप्ति से मनोरथ सफल होते हैं और मेरा प्रजापालन में समर्थ 
हुआ समस्त खेद उसप्रकार सफल हुआ जिसमप्रकार कामधेनु की प्राप्ति से समस्त खेद सफल होता है। 


प्रसज्जानुवाद--इसके बाद में उस महादेवी के पलेग पर नींद-सी लेता हुआ । इसके पु में अमृत- 
मति महादेवी के दक्षिण पाश्बंभाग से शरीर के संघट्टन-सहित वेठा । बाद में उसके कामीजनों में प्रसिद्ध, आधी 
उक्ति से मनोहर, कोमल और चतुर वचन द्वारा ओर कुछ आधे विलोकनवाली स्नेह-पूर्ण अमृतधारा-सी चितवन 
द्वारा तथा कुछ निषेध व अज्भापंण से रसिकता को प्राप्त हुए आलिड्ुन द्वारा एवं दूसरे चतुर कामीजनों में 
प्रसिद्ध ऐसे बिछासों द्वारा, जिनमें कामदेवरूपी नट की कामदेव सम्बन्धी गोप्यतत्व की शिक्षा सम्बन्धी उपदेश 
को प्रौढतर प्रवृत्ति पाई जाती है, उस उस सुख के प्रवाह में जिसका हृदयरूपी राजहँस विस्तृत हो रहा है, ऐसा 
डूबा! उस दूसरी सुख की दशा को प्राप्त हुआ में उसप्रकार दक्षिणाशाप्रवृत्तमारुतशालो हुआ। अर्थातु-- 
इवासोच्छूवास वायु पिज्ूछा नाड़ी में संचार कर रही है, ऐसा हुआ जिसप्रकार वसनन्‍्त ऋतु, दक्षिणा- 
शाप्रवृत्तमारतशाली होती है। अर्थात्‌ जिसमें वायु का संचार दक्षिण दिशा में होता है।' इसके बाद मैंने ऐसे 
स्मरमन्दिरूूपी महू का चितवन किया, जिसमें निम्न प्रकार की घटनाओं --सुख साधनों द्वारा मानसिक ह॑ 
उत्पन्न किया गया है।* 


जेसे चञ्चल व उज्वल उदयवाले दोनों नेन्नों से, जो ऐसे मालूम पड़ते थे--मानों--का मदेव सम्बन्धी 
रस ( रागरूप जल ) के उल्लसन से ही चठ्चल व उज्ज्वल हुए हैं, अर्थात्‌--जिसप्रकार जल के उल्लास से 
तस्तु चञ्चल व उज्ज्वल होती है और चड्न्चछ ओष्ठपल्लव से, मानों--कामदेवरूपी वायु के समागम से 
हो चज्चर हुए हैं। अर्थात्‌-जिसप्रकार वायु से वस्तु चञ्चल होतो है। एवं गालों के स्थल पर उत्पन्न हुए 
प्रचुर रोमाडचों से, मानों--श्वृज्ज ररूपी अमृतपान से ही जिनमें भली प्रकार प्रचुरता उत्पन्न हुई है, अर्थात्‌- 
जिसप्रकार अमृतपान से गालों पर रोमाउन्च प्रकट होते हैं। मानों--कामरूपो अग्नि के संधुक्षण से हो ऊष्म 
होनेबाले कुचकलकों ( स्तनों ) से, अर्थात्‌-जिसप्रकार अग्नि के संघुक्षण से ऊष्मा प्रकट होती है। एवं काम- 
देवरूपी मेघ की चारों ओर वृष्टि होने से ही मानों--स्वेद जल से व्याप्त हुए शरीर से ! 





१. तथा चोक स्वेरोदयशास्त्रे---'दाक्षिणात्यो४निछ: श्रेयान्‌ कामसंग्रामयोनृ णाम्‌ । 
क्रियास्वन्यास्वन्य: स्थाद्ामनाडी प्रभक्ञनः ॥” 
२. तया चोक़म--पारिप्छवं तयनयोरघरप्रकम्प: काम कपोलफलके पुलकप्रबन्ध: । 
ऊरष्मागम: स्तनयुगे मकरन्दसज्: क्रोडाम्बुजे च नियत वनितासु राग: ॥! 
--सं० टी० १० ३५ से संकछित--..श्म्पादक 


| ' चतुथे आश्वास हद... 
दिलहुबधोस्माद॑ स्मरमस्विरप्रासावस्‌, प्रस्तुत्य अ चादुकारपरिभावामतोहराः प्रलत्युपोद्चातबिस्तारिणीद॑न्डप्रदानावुतरभ- 
प्रवृता: स्मरसूत्रविजरणवतोस्तास्ता: कया:, पुनट्विरिफ इस सकरन्दपानेन, राजहूंस हब मृझ्ालसध्यनेष, कुरड्र इव सुपी- 
खूद्धविदेसनेन, वनपादप इव छतावेष्टनेल, सिंह इव मेललूाधिरोहणेन, पुष्पाकर इव पिकवभकूजितेन, उद्यावश्निपल्लव 
इध पूर्णकुम्माभसयणेत, करम इथ विटपाकर्णजेत, सरिस्पतिरिवापणावतंपरिवर्तकलनेन, मकर इज कल्लोलताडइनेन, वरपज 
इज कसलिलीसरःपरिसलेन, दवलिव विस्ीनपम्तिय निमठजस्नित विशस्तिज लिलॉपयन्तिय श्र, लेस्तेरनस्यजस्मतों रपतप्रसरेः 


इसके बाद मैंने कामीजनों में प्रसिद्ध ऐसी कथाएँ कहीं, जो चाटुकार परिभाषा से मनोहर थीं। 
अर्थात्‌-जो स्नेह जनक व मिथ्या प्रशंसा से व्याप्त हुई परिभाषा (भाषण) से हृदय को उल्लासित करनेवाली थीं। 
पक्षास्तर में अनियम में लियमकारिणो परिभाषाएँ ( शास्त्र विशेष ) जिसप्रकार मनोहर होतीं हैं। जो प्रणति 
( पादपतन ) व उपोदधात ( समीप में मस्तक-ताड़त ) से विस्तृत थीं। पक्षान्तर में कथा-प्रारम्भ में मज़जूलार्थ 
प्रणति ( इष्ट देवता को नमस्कार ) की जाती है, पश्चात्‌ उपोद्घात ( विवक्षित वस्तु का अवतरण-क्रम ) द्वारा 
कथाएँ बिस्तृत होतीं हैं । 


इसीप्रकार जो दण्डप्रदानानुतन्त्रप्रवृत्त हें । अर्थात्‌--जो पुरुषकार ( पुरुषत्व ) दानानन्तर पश्चात 
सुरत ( मैथुन ) में प्रवृत्त हुईं हैं। पक्षान्तर में जो, दण्डप्रदान ( दक्षिणापथ--गुरुदक्षिणा के मार्ग पूर्वक १ ) 
अनुतन्त्र ( वातिक--शद्भाएँ उठाकर उनका समाधान करना ) द्वारा प्रवृत्त हुई हैं। एवं जो स्मस्सूत्र धारण 
( जड्भाओं के ऊपर जंघाओं का स्थापन ) द्वारा विवरण-युक्त हैं। अर्थात्‌-गोप्यस्थान-प्रकटन-युक्त हैं। 
पक्षान्तर में शास्त्रों के मूल सूत्रों का विवरण वृत्तिग्रन्थ द्वारा होता है। 

इसके बाद मैंने उस अमृतमति महादेवीके साथ उसप्रकार मकरन्दपान ( ओष्ठ-चुम्बन ) दास 
मैथुन-सुख भोगा जिस प्रकार भ्रमर मकरन्द-पान ( पुष्परस-पान ) द्वारा सुखानुभव करता है। मेंने उसके 
साथ मृणाल-खण्डन ( ओष्ठ-खण्डन ) द्वारा उसप्रकार सुरत-सुख भोगा जिसप्रकार राजहँस मृणालखण्डन 
( कमल की नाल के खण्डन ) से सुखानुभव करता है। मैंने उसके साथ मृगीश्वृद्भविलेखन ( प्रिया के केश- 
पाशग्रहण ) द्वारा उसप्रकार सुरत-सुख भोगा जिसप्रकार हिरण मृग्रीश्ृद्ध विलेखन ( हिरणी के सोंगों का 
खरोचना ) द्वारा सुख भोगता है। मैंने उसके साथ लतावेष्टन ( भुजाओं द्वारा आलिखुन ) द्वारा उसप्रकार 
कामसुख का अनुभव किया जिसप्रकार वन का वृक्ष लतावेष्टन द्वारा सुखानुभव करता है। मैंने उस महादेवी 
के साथ मेखलाधिरोहण ( कटिदेश--कमर के ग्रहण ) द्वारा उसप्रकार काम-सुख का अनुभव किया जिसप्रकार 
सिह भेखलाधिरोहण ( पर्व॑त-नितम्ब पर आरोहण ) द्वारा सुखानुभव करता है। मेंने उसके साथ पिकवधूकूजित 
( कोयल-सरीखी सरस वाणी के श्रवण ) द्वारा उसप्रकार कामसुख का अनुभव किया जिसप्रकार वसन्‍्त कोयल के 
कलकल कूजित द्वारा सुखानुभव करता है। मैंने उस देवी के साथ पु्णकुम्माश्रयण ( स्तनों के मर्दन ) द्वारा 
उसप्रकार सुरत-सुख का अनुभव किया जिसप्रकार उत्सद दिवसरूपी पल्लव पृर्णकुम्माश्रयंण ( पूर्णकलशों ) 
के स्थापन द्वारा सुखानुभव करता है। मैंने उसके साथ विटपाकषंण ( बाहुलताओं के आकर्षण ) द्वारा उस- 
प्रकार कामसुख का अनुभव किया जिसप्रकार ऊँट बिटपाकषंण ( वृक्ष-शाखाओं के आकर्षण ) द्वारा सुलानुमव 
करता है। मेंने उस महादेदी के साथ आपगावतंपरिवतंकलन ( नाभि प्रदेश के अवलोकन ) द्वारा उसप्रकार 
कामसुख भोगा जिसप्रकार समुद्र नदियों के भेंचर घारण द्वारा सुखानुभव करता है। जिसप्रकार मकर कल्लोल- 
ताड़न ( समुद्र-तरज्ों के ताड़न ) द्वारा सुखानुभव करता है उसीप्रकार मैंने उस महादेवी के कल्लोलताड़न 
( बाहुदण्डों के ताड़न ) द्वारा कामसुल का अनुभव किया। एवं जिसप्रकार विल्ध्याचछ का हाथी कम- 
लिनीसर:परिमछन ( कमलिनियों से व्याप्त हुए तालाब में दुबंको लगाने ) द्वारा सुखानुभव करता है उसो- 


२० यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 

ब्रणयक्ोपसंबर्धितानुरागमतुनयोपचारद्िगुणनितस्नेहस हुमन्पोप्यकलाकौशलोपचितरसबेगमरर्यावमुल्ल छ्ितक्रमास्पदसनपेलित - 

चुशशेदमपुनर्लुम्यभिवापद्िचिम तया सह संवेशसुखमनुभूथ, उपान्तयन्त्रपुश्रिकोत्क्षिप्पसाणव्यजनपबनापनीयलानसुरतभमः, 
धहिते नितम्थवेधात्काशओगुणमण्डने नितस्विन्या: । नखरेखाः पुनरधिकां क्लोम्रों जनयन्ति जघनस्थ ॥ ४ ॥ 
भषति कथप्रहयोगात्सरलत्व॑ छुस्तलेषु युवतोनाम्‌। तम्निक्षेपविधेरिथ कुटिला: इबासास्तु जायन्ते॥ ५॥ 
दन्तक्षतलिद्मघरे रमणीनां नेति सन्सलः कि तु। द्धप्ररूढसन्मथतरोरयं पललबोल्लास: ॥ ६ ॥ 
चक्षुषि लाक्षारागः कज्जल्मघरे ॑ सण्डनं कुरुते | विग्वासस हव चित्रा वृत्तिमंदनस्थ विपरीता ॥ ७॥ 
शसयति मनो नितास्स स्वेदोव्गमबिन्दुम#जरीजालम्‌ । लज्जित इव कुचमध्ये प्रविधति हारः पुरन्धीणाम्‌ ॥ ८ 0 
उरसि नशक्षतपक्तिवंसितानां भाति सरसविनिवेशा । स्मरशरशल्यविनिर्गनजनितः प्रायेण मार्ग इब ॥ ९॥॥ 


प्रकार मेंने उस प्रिया के साथ कमलिनीसर:परिमलन ( स्मरमन्दिर में सुरत करने ) ढारा कामसुख का 
अनुभव किया ।* 

उस अवसर पर मैं क्षरण करता हुआ-सा, तन्मय होता हुआ-सा, उसके मध्य प्रवेश करता हुआ- 
सरीखा, उसमें प्रविष्ट हुआ-सा तथा अपने को उस विशेष सुख में प्राप्त कराता हुआ-सरीखा प्रतीत हो रहा 
था| है मारिदत्त महाराज ! मैंने उस प्रिया के साथ केसे कामसुख का अनुभव किया ? उन-उन प्रसिद्ध कामदेव 
के रस प्रवाहों द्वारा व प्रणयकोप द्वारा जिसमें अनुराग वृद्धिगत किया जाता है। जिसमें मानव-व्यवहार द्वारा 
प्रेम का सज्भ द्विगुणित किया गया है। जिसमें परस्पर के कलाचातुर्य द्वारा राग-वेग वृद्धिगत किया गया है। 
जो बेमर्याद है। जिसमें अपनी स्थिति के स्थान का अतिक्रमण किया है। जिसमें शारीरिक कष्ट की गणना नहीं 
की गई ओर जो अपक्ष्मम--अत्यन्त है एवं जो पुनः प्राप्त न होने योग्य सरीखा है। उस अवसर पर मैं ऐसा 
था जिसका संभोग-खेद समीपवर्ती अथवा दोनों पाइ्व॑ भागों में वर्तमान कला पुतलियों दारा प्रेरित 
की जानेवालो पंखों की वायु से दर किया जा रहा था। 


जब नितम्बिनी ( कमनीय कामिनी ) के नितम्बदेश से करधोनी रूपी आभूषण खिसक जाता है तब 
जद्भाओं की नसरेखाएँ फिर भी अधिक शोभा उत्पन्न करती हैं ॥४॥ युवती स्त्रियों के केशपाशों को मुष्टि द्वारा 
ग्रहण करने से केशों में सरलता हो जाती है और श्वास कुटिल हो जाते हैं। इससे ऐसा मालूम पड़ता है-- 
मानों--केशों की कुटिलता के त्याग के दुःख से ही श्वास कुटिल हुए हैं* ॥५॥ रमणियों के ओष्ठों में वतंमान 
पह भत्यक्ष दिखाई देता हुआ दन्तक्षत ( त्रण ) नहीं है, फिर क्या है? मेरा मन यह कह रहा है कि रुद्व द्वारा 
पूवे में भस्म किये हुए पश्चात्‌ उत्पन्न हुए कामदेवरूपी वृक्ष का यह प्रवालों का उल्लास ही है” ॥8॥ नेत्रों में 
लगा हुआ लाक्षारस ( अछक्तक या ताम्बूलरस ) और ओष्ठ में कज्जल शोभा को धारण करता है। अभिप्राय 
यह है कि पुरुष ने स्त्री के नेत्रों का चुम्बन किया, अतः उनमें छाक्षारस या ताम्बूलरस छग गया। इसीप्रकार 





१, ध्यन्यलंकार: । 
तथा भोक्तमू--अन्यार्थवावकैयंत्र पदैरन्या्थ उच्यते । सोउलंकारो ध्वनिश्ेयो वक्तुराशयसूचनात्‌ 
सं० टी० पृ. ३६ से संकलित--सम्पादक 
२, क्रियासमुच्चयालंकारः । 


३. संयुक्पृज्ाररस:। ४ उत्परेक्षाऊंधार:। ५, अपक्ुतिरलकारः | 


| चतुर्थ आइवास २१ 
स्तममंलकपोलभुजता राजत्ते करणरालमः कुटिलाः | मदनस्य ग्रवतिबसतिषु विवासलिलिता प्रशस्तिरिव १ १० ।। 
साथिनि भलिनसुखत्वं दातुः कस्यापि युज्यते कर्तुम्‌। स्तम्धमवियेकति कठित कुचपुस्म कोएपि कि त्यजति ॥ ११ ४ 
नीचेध सियेंदां त एक नन्‍्दन्ति जिरतरं पुदणा:। मृपुरवरत्कि सुरते महोत्सवः केशकुसुमेषु ॥ १२ ॥ 
अधि थ । 

पृष्पेष्वस्तशिलोमुलाबलिरभून्तोलालकभोरिय नेत्रे भोजसमोपभाभितवतो किचिन्मिो भाषितुम्‌। 
वतन जुम्नितुमुस्तताजिय कुचावस्याः पुनः सुचुवः काशिस्थानसमृद्धि मत्सरितया मध्य कृशत्व गतम्‌ ॥ १३ ॥ 
समसिजकलसोज्यं नूनमस्सिन्‌॒ प्रदेशे निवसति. वमितावाभूरसूलप्रचारः । 
यविह॒तमुजराजिब्याजतो नानिवाप्यां प्रसुतवधुरिवास्था छद्यते हस्त एथः॥ १४॥ 


स्त्री के नेत्रों का कज्जल पुरुष के ओष्ठ पर लग गया । अतः कामदेव की चेष्टा दिगम्बर मुनि-सरीखी विपरीत 
होने के कारण आइचयंजनक होती है। अर्थात्‌ जिसप्रकार ध्यान-योग से दिगम्बर मुनि के नेत्न रक्त हो जाते हैं 
एवं विशेष प्यास के कारण ओष्ठ व्याम हो जाते हैं ॥॥ स्त्रियों की प्रकट हुई स्वेदविन्दुरूपी मम्जरी-श्रेणो 
मन को विशेष रूप से प्रमुदित करती है एवं हार मारनों--छज्जित हुआ सरीखा स्तनों के मध्य प्रवेश करता 
है? ॥८॥ स्त्रियों के हृदय पर तत्काल की हुई नखों की ब्रणराजि ( श्रेणी ) ऐसो प्रतीत होती है--मानों-- 
कामदेव के बाणरूपी कांटों के निकलने से उत्पन्न हुआ प्रायः मार्ग ही है' ॥९॥ कमनीय कामिन्रियों के कुषों, 
गलों व गालों को स्थली तथा भुजलताओं पर स्थित हुईं व वक्र नखक्षत श्रेणियाँ सुशोभित होती हुईं ऐसी 
मालूम पड़ती थीं--मानों--कामदेवसंबंधी युवतीरूपी महलोपर निवास करने से उकीरी हुईं प्रशस्तियाँ ही हैं 
॥१०॥* याचक अथवा प्रयोजनार्थी पुरुष के आनेपर किसी दाता को अपना मुख म्लान ( इयाम ) करना उचित 
नहीं है। उदाहरणार्थ--क्या कोई पुरुष ( उदरस्थित बालक या कामसेवन में प्रवृत्त हुआ पुरुष ) ऐसे स्तनों 
के जोड़े को, जो कि स्तब्ध (उन्नत--उठा हुआ व पक्षान्तर में अभिमानी) और अविवेकी ( अघटित ब पक्षान्तर 
में सदसह्िवेक-शुन्य ) एवं कठिन ( ककंश--कड़े एवं पक्षान्तर में निर्दयी या लुब्ध ) है, छोड़ता है ? अपितु 
नहीं छोड़ता ॥११॥" जिन पुर्षों में नीचेबूृत्ति ( विनयशीलता व पक्षान्तर में निक्ृष्ट पद में स्थिति ) होती 
है, वे ही पुरुष निरन्तर वृरद्धिगत होते हैं। उदाहरणार्थ--सम्भोग क्रीड़ा में नूपुरों ( पाद-मण्जीरों ) सरोला 
महोत्सव क्या शिर पर स्थित हुए पुष्पों में होता है ?' ॥१२॥ सुन्दर अकुटिशालिनी इस कमनीय कामिनो की 
यह प्रत्यक्ष दृष्टिगोचर हुई श्याम केशपाश-लक्ष्मी, कामदेव द्वारा प्रेरित की गई बाणश्रेणी सरीखी हुई। अर्थात्‌-- 
इसके श्याम केशों कौ लक्ष्मी ऐसी प्रतीत होती है--मानों--कामदेव द्वारा प्रेरित की गई बाण-श्रेणी ही है। 
अथवा इसकी पृष्पों के मध्यवर्तिनी श्यामकेशलक्ष्मी अ्मर-रहित हो गई। इसके दोनों नेत्र दोनों कानों के 
समीप आश्रित हुए ऐसे प्रतीत होते थे--मानों--परस्पर में कुछ कहने के लिए ही श्रोत्रों के समीप आश्रित 
हुए हैं। इसके दोनों स्तन उन्नत हुए ऐसे प्रतोत होते थे--मानों--इसका मुख चुम्बन करने के लिए ही 
उन्नत ( उठे हुए) हुए हैं। एवं करधोनो के स्थान की उन्नति से द्वेष करने के कारण से हो मानों--इसका 
मध्यभाग ( कमर ) कृश हो गया* ॥१श॥ ऊदओं ( घुटनों के उपरितन भागों ) के मूल में संचार करनेवाला 
पह कामदेव रूपी हाथी का बच्चा निश्चम से कामिनियों के इस स्मर-मन्दिर भ्रदेश में निवास करता है | 


अखकसनन, 








१. दीपकोपमाहेत्वलंकार: । २. रूपकोपमालंकार: । ३. उत्प्रेक्षादी पकालंकार; । ४. समुच्चयडुपकोस्प्रेक्षालंकार: । 
५. इलेबालेपालंकार: । ६. आक्षेपालंकार: । ७. उत्रेक्षालंकारः । 


श्र यशस्तिलकचम्पुकाब्ये ह 
। हति सगवतः कुसुमशरस्य अरितविस्तासन्तानस्तिमितान्तःकरणः स्तोकोन्मेषस्फुरितसोचनपर्यन्तो निद्रामिबाहस- 
करवम्‌ । 


महादेवो तु भां स्वभावसुप्तसिवालक्ष्य, निभतमाक्षिप्य सत्कण्ठदेशादुपधानोकृतं करम्‌, अवेक्ष्य सुहूर्मेहराकुछा- 
कुरूविक्ोचना मदीयाननम्‌, उत्सुक्य शर्नेदानंः शयनम्‌, उपविधायाधंसृहर्तमात्र बहिरस्तशचाटनचापरूत्वमू, अनुवितर्ष्य 
मिःसंचारतया शूल्यतावन्ध्यप्तिव राजभवनमध्यम्‌, अवकोर्यात्मनः शीलमिव धम्मिल्लकुसुसानि, परामृह्य सच्चरितमिवाजु- 
रागस्‌, अवज्ञाम हितोपदेशलिव कर्णाभरणम्‌, अवधीय मत्प्रणयसिव हृद्यभूषणस्‌, अवध्य प्रियसक्षोमिय कान्ड्वीदाम, 
निर्स॑त््य बान्धवमिव नपुरयुगलम्‌, अपहाय बेहायकोचितपतिकेव सकल वलयादिक भसण्डनम्‌, सस्यच्छ राजसहिषीयोग्यसा- 
कल्पम, अतित्वरितसुपासनिजासन्तवरचामरधारिणोबेषा विधाय किचिदर्षोद्गलितमुपकरणमभुत्सड्रगधिकरणससंघाय ले 
कपाटपुटसाज्षु प्रस्थितवतो । मयाप्यकृत्वा कारक्षेपस्‌ 'अहो, भहादेव्या: कोपप्यपर एवं महासाहुसव्यवसायों रूक्यते । 
यदस्थास्धरात्रदेध्यायां निशयेकाकिन्यसतीजनोचिताथरणेव रूघुतरमुज्चलिता । तदरूसश्र॒चित्तअ्रमकारिणा विचार- 
अफ्रेण । अवलोकयेयमहमेवास्थास्तावदाकूतपरिपाकम्‌ ।! 





यह्‌ प्रस्तुत प्रदेश में निवास करता है, यह केसे जाना जाता है ? क्योंकि इस प्रदेश पर वर्तमान रोमावली के 
मिष से इस कामदेव रूपी हाथी के बच्चे को यह प्रत्यक्ष दिल्लाई देनेवाली सूंड, जिसका शरीर इस नाभिरूपी 
बावड़ी पर फंला हुआ-सा है, दिखाई दे रही है! ॥१४॥ 


उक्त प्रकार से में, जिसका मन श्रीमान्‌ कामदेव संबंधी चेष्टा को चिन्ताश्रेणी द्वारा निश्चल है और 


जिसके नेत्रों का प्रान्तभाग कुछ नेत्रों के उद्घाटन द्वारा तेज-व्याप्त 
पल पर नींद-सी लेता हुआ। स्फूरित ( तेज-व्याप्त ) हो रहा है, उस महादेवी के 


है मारिदत्त महाराज ! मेरी पट्टरानी अमृतमति महादेवी ने तो मुझे स्वभाव से शयन करता हआ-सा 
देखकर मेरे हारा तकिया रूप की हुई अपनी बाहु को मेरे कण्ठदेश से धीरे से खींचकर शीघ्र पतबाग शिया । 
प्रस्थान करने से पहले, अतिव्याकुल नेत्रोंवाली उसने बारम्बार मेरा मुख देखा। बाद में उसने धीरे-धीरे 
पलड् को छोड़कर बाह्मयरूप से व मन से गमन करने की चञ्चलता आधे क्षण में करके राजमहल के मध्यभाग 
को, जिसमें किसी का प्रवेश न होनेके कारण शून्यता-सहित-सा निश्चय करके अपने बंधे हुए केशपाशों के 
पुष्प उसप्रकार फेके जिसप्र कार उसके द्वारा अपना उज्वल ब्रह्मचर्य फेंका जा रहा है। बाद में उसने सदाचार- 
सरीखा अज्राग (कपूर, कस्तूरो, आदि के रस का विलेपन ) दूर किया। पश्चात्‌ उसने कर्ण-कुण्डल-आादि 
आभूषण उसप्रकार तिरस्कृत किये जिसप्रकार गुरुवचन तिरस्क्ृत किये जा रहे हैं। बाद में उसने वक्षःस्थलू 
के आभूषण ( मोतियों की भाछा व हार आदि ) वेसे दुर किए जेसे उसके द्वारा मेरा प्रेम दूर किया जा रहा 
है। इसके बाद उसने प्यारो सखो-सो कमर की करधोनी दूर की। बाद में बन्धु सरीखे नृपुरों के जोड़ों को 
उतारकर विधवा-सरीखी होकर इसने समस्त हस्त व पाद के आभूषण ( कटकादि ) दूर किए एवं इसरा पह- > 
रानी के योग्य वेष को छोड़ा | इसके बाद जीज्न ही अपने समोपवर्ती चंवर ढोरनेवाली का वेष घारण करके 
उत्तरीयवस्त्र और उपकरण ( वक्ष:स्थलूपर धारण किया हुआ जम्फर वगेरह ) को सिकुड़ा हुआ करके किवाड़ों 
के जोड़े खुले छोड़कर धीक्र प्रस्थान किया। है मारिदत्त महाराज | मेने भी निम्नप्रकार मन में निश्चय करते 
हुए कालक्षेप न करके उत्सुकता से अपने समीपवर्ती अद्भुरक्षक का वेष घारण करके उस महादेवी के माग॑ 





१, वत्तंमानालंकार: । 


चतुर्थ आवास... रे 
इत्य्ॉसितलेतसा, सोशाल बिहिलनिजनिकटवर्तिलड्गकहुदजेण गदेजयता ल तत्पदवोभ्‌, 
राजमन्दिरस्य प्रथमकक््यायां दक्षिणस्यां दिशि युधराजविनोदहस्तिनों विजयमकरण्वजनामधेयस्थापामयाविदृर 


अधिषमभुतनलवण्डदचसद्ृशनासी रम, उन्दूरविकर्त 

असमत्यापितवराटकविकटदन्तमू,. अजपसभुदुदंस चिबुकसध्यमू, एरण्डकाप्डबिडस्मिथमतीगलनाजमू, अवालवोरणवल- 
धदितकिटिकास्थपुटवक्षसम्‌, उल्लस्बितमृतगोनल्ानुकारिक्षिपह्तिनिगंसममू, अतिलसृतभस्त्राध्मातजठरम, उद्दखछामुकारि- 
कटीसागसू, अग्निलद्धितस्थाणुगणनोरकस,  अतनुकूमंक््परप्रतिष्ठाष्ठोवत्प्ररशेम,. उच्छुनसिराप्रन्यिजटिलपिण्डिकम, 
उन्लिर्गतोरकटयुण्टिकाकीकसस्‌, अनेकविपादिकाविलविरलवकाइगुलिफटत्कपादम, अधसंघातमिव दुनिरोक्यम, अमद्भूल- 


न्‍अननलकल्‍मन्‍८त+->-नमथमप>+नक पक ८ _ पालन मापन तन्क +नकनऊ५++ अननपन कं मना, 


को ढूँढते हुए मेंने ऐसे “अष्टवद्/ नामवाले महावतों में नीचमहावत से प्रार्थना करती हुई महादेवी देखी। मेंने 
मन में किस प्रकार का निरचय किया ? 

'अहो आत्मन्‌ | इस महादेवी का कोई ( कहने के लिए अशक्य ) अपूर्व ही महान्‌ अद्भुत करने में 
उद्यम दिखाई देता है, क्‍योंकि इसने इस प्रत्यक्ष दृष्टिगोचर हुई रात्रि में, जिसमें अधंरात्रि की बेला थोड़ी-सी 
समाप्त हुई है, अकेलो व्यभिचारिणो स्त्रीजनों के योग्य चेष्टा-सरोखी होकर शीक्र प्रस्थान किया, इसलिए इस 
विषय में हृदय में सन्देह उत्पन्न करनेवाले विचार-समूह से क्या लाभ है ? अतः में हो इस महादेवी के अभिप्राय 
का परिपाक देखता हूँ। अर्थातृ-मैं दूसरों की कही हुई बात नहीं मानता ।' 

[ उक्तप्रकार का मन में निश्चय करनेवाले मैंने केसे “अष्टबड़ू” नामके नीच महावत से प्रार्थना 
करती हुई महादेवी देखी ? ] | 

जो ऐसी वृक्षशाखा की कुत्सित कुटी में नींद ले रहा है, जो कि राजमहल के प्रथम प्रकोष्टक की 
दक्षिणदिशा में वतंमान “विजयमकरध्वज' नामवाले युवराज ( यशोमति कुमार ) संबंधी क्रीडागज के राज्य 
स्थान से समीप थी एवं जिसमें हाथो के ग्रास से बची हुई घास का बिछोना बिछा हुआ था तथा जिसमें कुण्डला- 
कार की हुई रस्सियों को श्रेणो से वनी हुई तकिया वर्तमान थी, जिसने हाथियों के तैल-मालिश संबंधी 
( मलिन ) वस्त्र द्वारा अपने अण्डकोश आच्छादित किये 'हैँ ॥ जिसका मुखमण्डल अत्यन्त ककंश केशरूपी काँटों 
से भयानक है। जिसके कान जोर्ण जूता के चमड़े सरीखे हैं। जिसका ललाट फेलाए हुए बन्दर के हाथ के 
विस्तार-सरीखा है। जिसको दोनों भ्रकुटियाँ कोयले से लिखी हुई मलिन एकरेखा-सी थीं। जिसके नेत्र नारियल 
के सप्पड़ के छिद्-सरीखे भद्दे थे। जिसके नेत्र-पटल आघे जले हुए चमड़े जेसे मलिन हैं। जिसकी नासिका 
समरूप से धारण किये हुए कमलदण्डों के जोड़ोंसी थी। जिसके दोनों ओष्ठ, चूहों द्वारा नानाप्रकार से कुतरे 
हुए चनों-सरीखे थे। जिसके गाल अत्यन्त जीण॑वृक्ष की कोटर-सरीखे थे। जिसके दाँत पंक्ति-रहित कोड़ियों जैसे 
वाहिर मिकले हुए थे । जिसकी ठोडी बकरे की दाढ़ी-सो देखने में भद्दी थी । 

जिसका प्रकट हुईं नसोंवाला गलारूपी नाल ( कमलू-डंठल ), एरण्ड वृक्ष के तना या पत्रसमूह 
सरीखा है। जिसका हुदय विशाल तृणविशेष-रचित कुटी जैसा ऊँचा-तीचा है। जिसकी बाहुओं का विस्तार 
ऊपर लटके हुए व मरे हुए दो सॉाँपों सरीखा है।. जिसका उदर वायु से भरी हुई छुहार को धोंकनो-सा 
भरा हुआ है । जिसकी कमर ओखलो जैसी है। जिसके ऊर अग्निसे आधे जले हुए दूंढों-सरोखे हैं। जिसके 


२४ यशस्तिलुकचम्पूकाव्ये 
स्पानमिद मितरामुद्रेजतीयम्‌, अखष्डमण्कूरकुलमिव मनुव्यरूपेण परिभतम्‌, अखिलमिव बेरूप्पमव्णित्य वेघसा निष्पावि- 
तम्‌, अतिस्थृलशवासस्फूर्ज:कुक्षिपरिसरम, 

उद्घोषणधोरणघोषघर्धरितविग्विवरम, उुष्तनिद्राभरव्यादी्णबदनकन्दरम, उपलसंपुटनिष्पीडितलिव खर्ब- 
तरपूर्वभागम्‌, उभयतः परिक्ृष्टप्तिव दोधंतरापरागम्‌, इह करिणिजनस्य दृष्टिविषमापतेदिति मोपुण्डरमिव हिपसलोप- 
विनिपुक्तम्‌, अखिलगजोपजीविफेलाजोवनमण्टब कूनासप्द लेसिकापसदमृध्यशुष्कशाल्सलीविटपकर्कशस्पहों स्वले चरणाइसु- 
कमूले विनिवेश्य सतप्रेसप्रासादपरिलोपोद्रगवश्ञानलस्फुलिडुमिनव करमुत्यापयन्ती, पुनरत्थितिन थे लेन किचिदइलोल- 
मालपता विधृंतुदसलितेन वामहस्तेनाकृष्य कुरड्राजूकलजूसंकादं केदपाशमड्कुशप्रहारनिदंपेन चेतरेण करेण हन्यमाना, 
के प्रियतम, अलमलसनेनावेगेन । क्षमस्वेनमेकसनुचितसंबन्धमपराधम्‌ । 

आकर्णय तावत्‌ । एषास्मि तथ दासी । घृतो ज ते मया पावो। इहयं ल वासतेयी सम कुशलेन मा विभासीतु, 
यद्यहमात्मवशेनेव स्थितवतो । कि तु हतविधिनाहूं सन्दभाग्यवतों परवतो बिहिता। स थ तपनः क्षणमपि बुब्टप्रह 


जानुओं ( घुटनों ) के प्रदेश महान्‌ कछुए के खरपर-सरीखे हैं। जिसकी जड्भाएँ सूजी हुईं नसों की गाठों 
से सबंत्र व्याप्त थीं। जिसके पेरों की गाठों की दोनों हड्डियाँ पर निकली हुईं व उत्कट हैं। जिसके 
फटे हुए पाँव अनेक प्रकार की खुजलियों से व्याप्त व विरली व टेड़ों अज्जुलियों से युक्त थे। जो पाप-समूह 
सरीखा महान्‌ कष्ट से देखने लायक था। जो श्मशान-सरोखा अत्यन्न भयानक था। जो ऐसा मालूम 
पड़ता था--मानों--मनुष्य पर्याय को परिणमन हुआ मण्डूर-| लोह-मछ ) समूह ही है। अथवा मानों-- 
पूव॑जन्म संबंधी पापकर्म द्वारा समस्त कुरूपता को ग्रहण करके निर्माण किया गया है। जिसके उदर का 
पयन्तभूमि-प्रदेश महानर्‌ एवासों से अप्रतिहतव्यापारशाली था। जिसने उत्पटित नासिका के निद्रा- 
शब्दों से दिशाओं के छिद्रों को बहरे या जठरित किये हैं। जिसकी मुखरूपी गुफा उन्माद को प्राप्त हुए 
निद्रा-भार से विदारित की गई है। जिसका पूर्व शरोर लघु होने से ऐसा मालूम पड़ता था-मानों--पाषाण- 
पटरू का जोड़ा चम्पित हुआ है। जिसका नीचे का शरीर विस्तृत है, इससे ऐसा प्रतीत होता था--मानों--- 
अपर शरीर के दोनों भागों में ताना गया है। जो कज्जल के तिलुक-सा हाथियों के समीप नियुक्त हुआ ऐसा 
प्रतीत हो रहा था मानों--इन हाथियों के निकट महावत-समूह का दृष्टिविष ( नजर-दोष ) पड़ जायगा, 
इसलिए--मानों--जो कज्जल-तिरूक ही है एवं जो समस्त महावत लोगों का जूंठा भोजन करनेवाला था। 

[ है मारिदत्त महाराज मैंने उक्त 'अष्टवद्भु' के सामने कैसी? या क्या करती हुई? अमृतमति 
की न हुई ? अमृतमति 
जो ( अमृतमति ) उसके पेरों के अँगूठे के समोप, जो कि विशेष सखो हुई शाल्मल्ि है 
सरीखा कठोर स्पर्श वाला व महान्‌ था, बेठकर उसके हाथ को, जो कि मेरे प्रेमहूपी महल बह कक 
लिए उत्कट वज्ञाग्नि के कण सरीखा था, ऊपर उठा रहो थो। एवं जिसके चन्द्र-छाञ्छन सरीखे इयाम 
हम सोकर नल हुए व वजन शाह हक फेम य मलितन बाएँ हाथ से खींचे गए थे 

जो अद्भुश के निष्ठुर प्रहार दाहिने हाथ से पीटी जा रही थी एवं 
लिम्नप्रकार प्राथंना की थी। आज नल कस 


| 'भहो स्वामिन्‌ ! इस प्रत्यक्ष प्रतोत हुए क्रोध से कोई लाभ नहीं। अद्वितीय दृष्टपोचर 
हुए व अयुक्त मेरे अपराध को क्षमा कोजिए। अनुक्रम से शुनिए | यह प्रत्यक्ष दृष्टियोचर हज का 


चैंतुयै आाध्वो्े: श्ष 
इजागत्य न माँ सुख्ति । तरिक मु खख करोमि । नम्वहूं हताशा । बलोयदआ से सिर्मागिन्याः पुराकृत वृष्कृतम, बेस त्वधि 
मे ताब्नोमि जोजितेश, सनोनुरागबदनेव सुधागलल्लावध्यकेन कायेव सदा सपन्तियातुम्‌ । तत्समागमसमये थ॑ यद्रि त्यानेब 
हुइये निधाय तेन सह मासे, तदाध्यालेज लिशि भगवती कात्यायतो मां खावतु । पृथिब्येनसां च मागिनी स्पाम्‌ | ततासोद । 
एव ते पावपतमं भ्रणमवण्डः संभावय । इदसुपकरणम्‌ | आलिऊूच निर्वापपेमकान्यड्भुकामि । गतेलेव पर्याप्तमन्तरायेण । 
इत्यनुनयम्तोी थ वृष्टा । 
तबनु वड़वानलपरिष्वद्भुमिव मे संसारसुखतरज्भस्थापुनरागभनवेलअमिव विषयाभिलायगजस्य तयोदुरसि- 
सल्पिप्तात्मससमक्षविधिमवेक्ष्य, आशुशुक्षणिकक्षोकृतः दितिरह इब वहामामान्तरदेंहः, घ्युतमर्यावसुद्टः समुद्र इवानियार्य- 
कोपप्रसर:, सेहिकेयगहोतशिक्षिरकर इव विभिन्नालनकान्तिः, आसन्नमरण: प्राणिगण इव कम्पोत्तरत्तरकरण: छिछमान- 





हूँ । इस समय में आपके चरण कमलों की शपथ करती हूँ । यदि में स्वाधीन होती तो यह प्रत्यक्ष प्रतीत हुई 
रात्रि [ आपके बिना ] मेरी कुशलता पूर्वक नहीं व्यतीत होती । किन्तु निन्दित ब्रह्मा ने मुझ अभागिनी को 
पराधीन बनाया है। वह कामदेव पिशाच-सरीखा आकर मुझे क्षणमर भी नहीं छोड़ता। अर्थात्‌--तुम्हारो 
अभिलाषा से ही में जीवित रह रही हैं, इसलिए में अनुनय पूर्वक पूंछती हूँ कि में क्या करूँ ? अर्थातृ-मैरा 
क्या दोष है? विधि का ही दोष है। मेरा मनोरथ निवचय से नष्ट हो गया। मुझ पापिनी का पुवेजन्म में 
उपाजंन किया हुआ पाप विशेष शक्तिशाली है, जिससे में तुम्हारे पास इस शरोर से, जिसकी कान्ति निरथंक 
नष्ट हो रही है, सदा निकट रहने के लिए उसप्रकार समर्थ नहीं हूँ जिसप्रकार आपका अनुराग मेरे हृदय में 
सदा निकट रहता है। अर्थातृ--जिसप्रकार आप प्राणेह्वर में मेरा मानसिक अनुराग सदा रहता है उसप्रकार 
शरीर से समीप रहने के लिए समर्थ नहों हूँ । यदि में यशोधर के साथ काम सेवन के अवसर पर आपको ही 
हृदय में धारण करके नहीं रहती हूँ तो इसी रात्रि में परमेश्वरी चण्डिका माता मुझे खाजाय ओर पृथिवी के 
पापों की भागिनी हो जाऊें। इसलिए प्रसन्‍न होइए | यह प्रत्यक्ष प्रतीत हुआ आपके चरण कमलों में नमस्कार 
ही प्रेम प्रायश्चित्त है, उसे ग्रहण कीजिए। इस उपकरण ( कपूर, कस्तूरी, चन्दन-विलेपनादि ) को ग्रहण 
कीजिए। इन शारीरिक अज्भों को आलिड्भून देकर सुखो कीजिए । व्यतीत हुआ अन्तराय ( विध्न बाघा ) ही 
पर्याप्त है। अर्थात्‌--इतने समय तक जो में न आ सकी वही काफी है।' 


' इसके बाद मैंने उन दोनों ( अमृतमत्ति देवी व अष्टवड्धू ) का बध करनेके लिए म्यान में से आधी 
निकली हुई तलवार खींची । 


[ है मारिदत्त महाराज ! इसके पूर्व मेंने क्या किया ? ] 


मेंने उन्त दोनों अष्टवद्धू व अमृतमति का ऐसा कुकृत्य देखा, जो कि संसार-समुद्र सम्बन्धी सुख की 
लहर-सरीसे भुझे वडवानल के सम्बन्ध-सा था। अर्थात्‌ जेसे समुद्र-तरड्भ को वडवानलू अग्नि का सम्बन्ध 
दुःखदायी होता है वेसे ही मुझे उन दोनों का कुकृत्य दुःखदायी हुआ । जो विषयों की लालसारूपी हाथी-सरीखे 
भुझे अपुनरागसनवेलजद्वार-सरीखा था। अर्थात्‌-जैसे हाथी जिस दरवाजे से पीड़ित होता है, उस दरवाजे से 
फिर दूसरी बार नहीं आता, उस दरवाजे को “अपुनरागमन वेलज-द्वार' कहा जाता है वैसे हो उन दोनों का 
दुविकास भी, मेरे विषयों को अभिलाषारूपी हाथी को अपुनरागमन वेजल द्वार-सरीखा था एवं जो, मेरी 
भात्मा द्वारा ( स्वयं ) प्रत्यक्ष किया हुआा था। उससे में वेसा जाज्वल्यमान हृदयवाला हुआ जैसे अग्नि से 
व्याप्त हुआ पक्ष जाज्वल्यमान मध्यभागवाला होता है। [ उस समय ] मेरी क्रोध-प्रवृत्ति वेसी निषेध करने 
के अयोग्य हुई जैसे मर्यादा-रहित समुद्र की क्रोध-अवृत्ति निषेध करने के अयोग्य होती है। जेसे राहु से निगला 

के | 


र्‌ई पशस्तिल्कचम्पूकाब्ये 
क्बः पहकन इव प्रजेपमानाधरदल:, त्िपुरवाहप्रवतमतिः पार्बतीपतिरिव अकुटिसहुगुरितमालमध्यः, ताप्यमातावगाहः 
कटाह इथ लोहिततरवकाःस्थलः, तिमिरवीजिकामिरियामघोत्कलिकाभिरा्धोकरिममाणकोचनस्तहवाय कोशावर्थातुरोध- 
अधिमहमाछृष्टयान्‌ । अभवच्ज देवासदेध मे प्रदोषधोधाविव सनस्तमस्‍्तमुच्छेदः । आः किमिदमहों कर्माहमनृष्ठातुं 
व्यवंसितः। त खल नाथ इव शुभभशुभं वा कर्म सहसंवारम्भन्ते विनोतसतथः, नापि विषदि संपदि वा कृपणप्रकृतय 
इबाशु विकियां गस्‍्छम्ति महानुभावाः, न चाल्पमेभसासिध महीयसामुपपन्‍ता भवन्ति कामचारेण प्रवृत्तयः, न चंतब्यहसं 
कितु प्रातसंयंतर लग्जाबनतमस्तकेन शिरः पिधाय स्थातव्यम्‌ । शोचितव्यं थ मयेव प्रणयिनां पुरः पद्चात्तापडु:परतिष्ठान- 
मिदमनुष्ठानम्‌ । ओतब्या भविष्यन्ति सयेव कर्णकटुताकारा: पुरजनस्थ घिक्कारा:। सुष्दु सलिनोहृत स्पान्मयेवात्मीयं 
सामीय थ कुलम्‌ । सोढव्या मयेव स्ववदुष्कृत्यनिरत्त रविधाश्चिसशल्यस्पृश्टः कुलबुद्धानामभिधाः । अहमेवोदाहरणं भविष्याति 
इुबुंडोयां कुटम्थजिघटने । कलुषतामेष्यस्येषेबास्थाने विनियोजिता खड़भूलता । 

स्प्रोवषधादयमजनि तपस्वीति मृतस्पापि से न दुयंदाः प्रश्ञान्तिमहुति । शोकातडइके पतिष्यति थे सापराधस- 
हुआ चन्द्र कास्ति-हीन होता है वेसे ही में भी दूर की हुई मुख-कान्तिवाला हुआ। जैसे निकट मृत्यु प्राणि-समूह 
चब्चल देह से व्याप्त होता है वेसे ही में भी विशेष चञ्चल शारीरिक अवयव-युक्त हुआ | में वेसा कम्पित 
होते हुए भोष्ठटलवाला हुआ जैसा छेंदे जानेवाला विलास-युक्त पल्लव कम्पित पल्‍्लब-युक्त होता है। जेसे देत्य 
विशेष के भस्म करने में प्रवृत्त हुई बुद्धिवाला रुद्र भृकुटियों के चढ़ाने से वक्र हुए ललाट के मध्यभागवाला 
होता है वैसे हो में भी भोंहों के चढ़ाने से वक्र किये गए मध्यभागवाला हुआ। जेसे विशेष तपाए जानेवाले 
मध्यभागवाली कड़ाही विशेष रक्त हीती है वेसे में भी विशेष रक्त वक्ष: स्थलवाला हुआ और अन्धकार लहरी- 
परीखीं क्रोध-तरज़्ों से भेरे नेत्र अन्धे किये जा रहे थे । * 


हे मारिदत्त महाराज ! कर्मगोग से तलवार खींचने के अवसर पर ही मेरे मन में स्थित हुआ क्रोध- 
रूपी अन्धकार-शरीर वैसा नष्ट हो गया जेसे दीपकके जलाने से अन्धकार नष्ट होता है। उस समय मेंने निम्न 
प्रकार चिन्तवनल किया-- 


'भहो आत्मन्‌ ! दुःख है कि में ( यशोघर ) इस अष्टबड व अमृतमति देवी के वध-कर्म करने में 
. 'यों प्रवृत्त हो रहा हूँ ? क्योंकि विद्वान पुरुष 'स्त्रियों-जेसे शुभ व अशुभ कर्म सहसा ( विना विचारे ) आरम्भ 
नहीं करते। जैसे मूर्ख लोग विपत्ति व संपत्ति के अवसर पर विक्वृत हो जाते हैं, अर्थात्‌ विर्षात्ति में व्याकुलित व 
सम्पत्ति में हषित हो जाते हैं वेसे महापुरुष विपत्ति व सम्पत्ति के समय विकृत नहीं होते । जैसे मूर्ख पुरुषों की 
चेष्टाएँ स्वेच्छाचार पूर्वक होती हैं वेसी महापुरुषों की नहीं होतीं। यद्यपि मेरे लिए इन दोनों का वध करना 
कठिन नहीं है किन्तु ऐसा करने से मुझे प्रातः काल में ही लज्जा से नम्नीभूत मस्तकवाला होकर मस्तक ढककर 
स्थित रहना पड़ेगा ओर स्नेही पुरुषों के आगे मुझे ही पश्चातापरूपी दुष्ट मूखलवाला इस अमृतर्मात देवी का 
कुछत्य प्रकाशित करके शोक करना होगा एवं कानों में कटुकता प्राप्त करनेवाले नागरिक लोगों के घिवकार 
वचन मुझ से ही श्रवण करने योग्य होंगे। गे मुझ से ही मेरा व मामा का वंश विशेष मलिन किया हुआ 
होगा। मुझ से ही अपने कुल के ज्येष्ठ पुरुषों के बचन, जो कि मन को शल्य सरीखे छुनेवाले हैं ओर जिनके 
प्रकार अपनी स्त्री के वध लक्षणवाले पाप में उत्तरहोन हैं, सहन करने योग्य होंगे एवं में ही कुटुम्बो जन के 
नष्ट करने के विषय में दुष्ट बुद्धिवालों का डदाहरण होऊेगा और यह प्रत्यक्ष टृष्टियोचर हुई तलवार 
४22२ में अधिकृत हुई कलुषता प्राप्त करेगी। अर्थात्‌-वर देनेवालो.व विज़य . छष्ष्मी प्राप्त करानेवाली 





चतुर्थ आश्वास: ए७ 
विभीसूतिदुक्षितों युवराजः । पर॑ भर बलुप्राणे: हि देहिति क्षणसानब्सभाशरणं मरणमतुप्रह इत । यदि पुनरसबेशण» 
गुपत्चितस्य, असंभाषणमासस्सस्य, उपेक्षण॑ विशपयतः, अवधीरणमसमे परिभयमानस्य, आशाभद्भफरणमर्थधतः, प्रीति- 
वितरण तबदसभिसताताम, अस्यरणं प्रिंययोष्ठोयु, अनवेक्ण तत्परिजनस्थ, अपवार्य व्याहरणं स्वप्रकाशेपष्वप्यालापेशु, 
अनवसरानुसरणमसकूभावेष्यपि प्रस्तावेतु क्रियेत, स्यात्यत्यानीतश्थिस्मस्‍्थाने कृतसमयः प्रशयः। साबित चाभिमतस्‌ । 
इबसेव थ॑ तिश्चित्याविवितवशास्तस्पेव तच्छुपनतऊमुपगम्प पुरावस्स्थितवतः प्रलयकालकलितप्रतरस्थ सक्राकरस्पेष 
सिर्म॑र्वादिसन्तजिकल्पकल्लोलबोलायमानमानसत्म, सा निय त्यात्मनो दुबिरसिलमतित्यरितपतिजनितं बातमम्तरंद जयन्ती 


यह यशोधर स्त्री का घात करने के कारण सनन्‍्यांसी होगया' ऐसी मेरी अपकीति मर जानेपर भी 
होगी एवं युवराज ( श्री यशोमति कुमार ) पाप करनेबाली माता के वध से दुःखित होकर पश्चाताप 
रूपी रोग में प्रविष्ट होगा । 


अतः मैंने निम्नप्रकारनिश्चय किया--दूसरी बात यह है कि विशेष पाप करनेवाले प्राणी से किया हुआ 
मरण उसको थोड़े समय के लिए दुःख का स्थान है, अत: उसका उपकार सरीखा है। इससे यदि आये हुए 
पुरुष की ओर दृष्टिपांत न किया जाय तो अयोग्य स्थान में किये हुए अवसरवाल प्रणय ( स्नेह ) चिरकाल 
त॒के के लिए नष्ट हों जाता है। यदि सनन्‍्मुख आये हुए पुरुष के साथ भाषण. न किया जाय तो अयोग्य स्थान 
में किये हुए अवसरवाला प्रणय ( स्नेह ) चिरकाल तक के लिए नष्ट हो जाता है। अर्थात्‌-जैसे सन्‍्मुल आए 
हुए पुरुष के साथ भाषण न करने से स्नेह नष्ट हो जाता वेसे ही सन्‍्मुख आई हुई अमृतमति देवीके साथ 
वार्तालाप न किया जाय तो मेरा उसके साथ उक्त प्रकार का स्नेह चिरकारू तक के लिए नष्ट हो जायगा। 
यदि योग्य शिक्षा देनेवाले का अनादर किया जाय तो उक्त प्रकार का प्रणय नष्ट हो जाता है। यदि विशेष वलिष्ठ 
शत्रुओं से तिर॒स्कार किये जानेवाले पुरुष का निरादर किया जाय तो उक्त प्रकार का स्नेह नष्ट हो जाता है। यदि 
याचना करनेवाले पुरुष को आशा का भड्भ किया जावे तो स्नेह नष्ट हो जाता है। यदि द्वेष करनेवाले पुरुषों से 
स्नेह प्रकट किया जावे तो उक्त प्रकार का स्नेह नष्ट हो जाता है। जैसे प्रेमी पुरुषों को सभाओं में प्रेमी का स्मरण 
न करता प्रणय-भद्भ करनेवाला होता है वेसे ही प्रिय गोष्ठी में अमुतमति देवी का स्मरण न करना भी उक्त 
प्रकार के प्रणण को भज् करनेवाला होगा। एवं जेसे प्रेमी पुरुष के परिवार की ओर दृष्टिपात न करना 
प्रणय-भज् कारक होता है वेसे ही अमृतमति देवी के परिवार ( सख्ीजन ) की ओर दृष्टिपात न करना भी 
मेरे उक्त प्रकार के प्रणण को भड्भ करनेवाला होगा। जैसे स्वाधीन भाषणों में स्नेही को दूर होने की कहना 
प्रणय भड़कारी होता है वेसे ही स्वाधीन वार्ताछाप के अवसर पर अमृतमति देवी को दूर होने की कहना भी 
उक्त प्रकार के प्रणय को भज्भ करनेवाला होगा। जेसे वेराग्यजनक अवसरों पर भी अनादर करना प्रणय 
भजुकारी होता है वैसे ही वेराग्य व श्ुज्ार जनक सभी अवसरों पर अमृतमति देवी का अनादर मेरे प्रणय 
का करनेवाला होगा। मेंने कतंव्य निश्चित कर लिया "में उस अमृतमति देवी के साथ वार्तालाप-आदि 

करूंगा। 


इसके बाद वह अमृतंमति अपना कुक्ृत्य पूर्ण करके अपनी शीघ्र गति से उत्पन्न हुई वायु पर मध्य 
'में ही विजय श्री प्राप्त करती हुई और ऊध्वे हवाँस द्वारां कज्चुक को ऊँचा नीचा करनेवाले हृदम-कम्पन को 
“रोकती हुई उदण्डता पूर्वक मेरे समोप आई ओरउसने मेरे, जो कि दुविकास न जाननेवाले-सरीखा होकर 
अमृतमति देवी की शय्या पर पूर्व की तरह सो रहा था और जिसका चित्त वैसा वेमर्यादावाली मानसिक 
'विंकल्परूपी महातरज्धों द्वारा कम्पित हो रहा था जेसे प्रलयकाल द्वारा विस्तृत होनेवाला समुद्र वेमर्याद 
'अहातरज्ों के कम्पित होता है, बाहुलपी पिज्जरे का वेसा आश्रय करके अत्यन्त गाढ़ निद्रा पूर्वक शयन किया 


श्ट यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


मिदम्थाना सोत्कस्पोंसालितवारधाणं हृदयतरज़िमाणमविनोतेरपसृत्याणित्य तु समस भुजपञ्जरं कुजनिशुड्जमिक व्याठी, 
पर्जन्पोस्सजुमभिव सोदासितों, कुत्कीलकन्दरमिव भुजड़्री, जगइन्तरालभित्र काशवृतो, जलनधिमध्यमिव सकरी, बनगहनमित 
निदाचरी, निजाडडेस्पर्शवोभत्सपेव मदीयां तनुमशेषतः कण्टकयन्ती, बअहुकालमात्सबुष्शंणः परिणतारस्भत्वादविदि- 
तप्ताहतेबाज़नि्ेपभातेणेबातिसानां थ 9.१ ८ ओ हि # न्यव्रासीत्‌ त्‌ ॥ 


न खलु विवृतेद्धिताकारश्य पुंसः काचिदपि भवति कार्यसिद्धिरिति जानतोषपि त मे मनारपि प्रसोदति सभः । 
पिशाचरछलितस्पेब शून्यहृदयता, महाशोरुतप्तस्पेष दोर्धतरमुच्छबितम्‌, अग्निपतितस्येव परिवलनबहुलता, ज्वरित- 
स्पेवातीब भुख्ष्षोष., फोसीधोपहतस्थेब मुहुमुंहुविजुस्भणम्‌, उन्मसस्येव यत्किचितालूपनभ, निषादानुगताडे कुरद्भीव च 
भ॒क्वचिदेव पदसावध्माति बुद्धि, सनोषुपि घतदिनभिव आठमस्थकारयत्याशाम, आत्मनः क्षणमात्रमु्ोतमानसिव 
प्रतिभासते, भवति थ पुनर्वाष्पजलप्रवाहदूद्निस । अहो महुदाइचयंस्‌ । इयं हि पुरा स्वरपिह्ारेष्यपि रममाणा भग्सचरणेव 
जकाशिनों पदमेकमषि ददाति, जलक्रीडासु आलमृणालस्पद्नोनापि संदि्यजोवितेव मृछंति, कुसुमावचयेप्वशोकदलकल्पि- 


जन दुष हथिनो लताओं से आच्छादित मध्यवाले स्थान का आश्रय करके शयन करती है। जैसे बिजली मेघ 

प्रदेश का आश्रय करके निद्रा लेती है। जिस तरह सपिणी पवेत-गुफा का आश्रय करके शयत करतो है। जेसे 
यमराज की दुती तीन लछोक के मध्य का आश्रय करके शयन करती है। जेसे मकरी समुद्र के मध्य का आश्रय 
करके शयन करती है और जैसे राक्षसी वन के मध्य का आश्रय करके शयन करतो है। क्या करती हुई उसने 
धायन किया ? मेरे शरीर को रोमाध्चित करती हुई जो ऐसी मालूम पड़ती थी मानों--मेरे शरीर के छूने में 
रलानि होने के कारण से हो उसने मेरे शरोर को पूर्णरूप से रोमाव्चित किया था। भज्ञात दुराचारवालो 
, वह ऐसी मालूम पड़ती थी--मानों--दीघंकाल तक किये हुए अपने पाप सम्बन्धी दुराचार को जीणं करने के 
कारण ही वह विना जाने हुए दुविछास-सरीखी थी। 


है मारिदत्त महाराज ! उक्त घटना के घटित होने से 'निश्चय से मानसिक विचार व उसके अनुसार 
शारीरिक चेष्टा ( आक्ृति ) को प्रकाशित करनेवाले पुरुष की कोई भी का सिद्धि नहीं होती। भर्थाव्‌-- 
मानसिक विचार व उसके अनुकूल शारीरिक चेष्टा को गुप्त रखनेवाले पुरुष को ही कार्य में सफलता प्राप्त 
होती है! उक्त नीति को जानते हुए भी मेरा मन जरा भी प्रसन्‍न नहीं रहता । मेरे हृदय की शून्यता ( जडता ) 
वैसी होती थी जैसी ग्रह द्वारा गृद्दीत पुरुष की हृदय-शून्यता होती है। उस समय मेरा झवांस वैसा विस्तृत हो 
रहा था जेसा महान्‌ शोक से पीडित हुए पुरुष का श्वाँस विस्तृत होता है। भेरे शरोर के बाएँ व दाहिने 
पा्द्व भागों में परिवर्तन को अधिकता वेसी होती थो जेसे अग्नि में पड़ा हुआ पुरुष विशेष परिवर्तन करता 
है। ज्वर से पीडित पुरुष-सा मेरा मुख-शोष होता था। आहूस्य से नष्ट होनेवाले पुरुष-सरीखी मुझे बार-बार 
जँभाई आती थी। मेरे यद्वा तद्वा अनर्थक वचन वेसे हो रहे थे जेसे मद्यपान करनेवाले के वचन यद्दा ता 
अनर्थंक होते हैं। मेरी बुद्धि कहीं पर वेसी स्थान प्राप्त नहीं करती थी जेसे जिसके शरीर के पीछे व्याघ छगा 
है, ऐसी हिरणी कहीं पर स्थान प्राप्त नहीं करती । मेरा सन भी वैसा आशा ( धन व भोगादि की वाञ्छा ) 
को अन्धकार-युक्त (शून्य ) करता था जैसे वर्षा-दन अतिशयरूप से आशा ( पूरव-आदि दिशा ) को अन्ध- 
कारित ( अन्धकार से व्याप्त ) करता है और मेय मन अपना क्षणमात्र उद्योत करता हुआ-सरीखा प्रतिभासित 
हो रहा था तथा अश्वुजल से पूर्ण हो रहा था। श 


प्रसज्भानुबाद--है राजन ! में निम्त प्रकार भली-म्ाँति विचार करके 'अखिल-जनादसर! 
,चरमा मण्डप में प्राप्त हुआ । 'अहो महात्‌ आश्चय है, कि यह अमृतर्मात महादेवी निल्चय हे पर ये बन 





ह जतुथे आदवासः २९ 
तास्थपि शय्यासु शर्कोरिलदेशपतितेव न सुझायते, मणिकृट्टिमेष्पि संजरम्तो कण्टफोत्कटअमेव स्खलति, केलिकलहेष्यपि 
विभुच्यसाता कृतपिशाचोपद्रवेद बिरूपति, कर्य चेदानों तु सकुटीच्छटिता घोटिकेव भृशाबमानसग्लना तथाविधप्रहारसंपा- 
तेश्प्यन्पेव काचिवृधतेव तिध्ठति, तृणसंस्तरेष्पि निबसम्ती न सतागषि दुःखायते, परदवमार्णप्रसारेष्यपि कक्षात्तरेयु 
प्रथिष्टभाना रथारूढेव प्रयाति, जीरचर्यातिवर्तिन्यामप्यस्थां बेछायामवगणा न बिभेति । कथ्थ तु नाम सहिलानां स्थप्नेईपि 


सरल्मभावः संभाग्यते, यासामन्तरमनवाप्ताबगाहु हृव समः कुटिल्तासरितावाहः कुस्तलच्छलेन छलादतटेषु, भूछधना 
अवान्तरालेदु, विलोकनव्याजेन लोजनकुहरेघु, आलापमियेण वदनकन्वरेषु, गतिविभमेजण जरणवत्मंसु, धहिर्दवानपथमसयात्‌ । 


अतएव आवृषि वाहिनोनासिष सोमस्तिनोनां प्रायेण भवन्ति सलोमसाः प्रवृत्तयः। तथाहि--नावेक्षितो 
मसात्मसश्ज कुरस्य परिवादः, लत गणितों भें मनागप्याह्सस्थसाधारणः प्रणय;, नावलोकितानि प्रणयकलहेष्बपि सया 
विहितपरमार्थागसेन कृतान्यनुनयप्र सादनासि, न स्पृतमननुभृतपृर्भभिवाजन्मसंबर्धितं सहावसथसल्यम्‌, न चिन्तिता सकछ 


आदि ऐच्छिक विहारों में आमोद-प्रमोद प्राप्त करती हुई अकेली भग्न पेरवाली-सरीखी होकर एक पेर रखने 
योग्य स्थान प्राप्त नहीं करती थी। 


यह देवी जल क्रीड़ादि के अवसरों पर कोमल कमलिनी-कन्द के छू जाने से भी मरी हुई-सरीखी 
मूच्छित हो जाती थी। यह देवी पुष्पों के तोड़ने के अवसरों पर अक्षोक वृक्ष के पत्तों से रची हुई शब्याओं पर 
भो ककरीले प्रदेश पर गिरी हुई-सी होकर सुख नहीं मानती थी। यह देवी रत्न-खचित भूमियों पर संचार 
करती हुई कण्टकों से ताड़ित पैरवाली-सरीखी स्खलन करती हुई चलती थी। यह क्रीड़ा कलहों में भी 
तिरस्कृत होती हुई ग्रह द्वारा ग्रहण की हुई सरीखी विलाप करती थी। वह इस समय घुड़साल से छूठे हुए 
बन्धनवाली धोड़ी-सरीखी अत्यन्त तेजी से गमन करनेवाली केसे हो गई ? वैसे प्रहारों ( दक्षिण हाथ द्वारा 
ताड़नों ) के संपात होनेपर भी जो दूसरी कोई धारण की हुई-सरीखी स्थित हो रही है। जो घास के बिछोने पर 
निवास करती हुई जरा-सी भी दुःखी नहीं होती। जो कठिन मार्गपर गमन करने पर भी बड़े-बड़े प्रकोष्ठों 
( कोठों ) में प्रवेश करती हुई रथ पर चढ़ी हुई-सी प्रयाण करती है। वीर पुरुषों द्वारा प्राप्त होने के अयोग्य 
इस गाढ़ रात्रि में अकेली होकर क्यों भयभीत नहीं होती ? स्त्रियों में स्वप्न में भी सरलता हो सकती है, 
यह कैसे विचार किया जा सकता है? जिन स्त्रियों की मानसिक कुटिलतारूपी नदी का प्रवाह मन में न 
समाता हुआ ही भानों--निम्न प्रकार बाह्य प्रदेशों में दृष्टि गोचर हो रहा है। जैसे-जो कुटिलतारूपी नदी- 
प्रवाह केशों के बहाने से उनके मस्तक तटों पर दृष्टिगोचर हुआ। जो भृकुटियों के मिष से कानों के मध्य 
प्रदेशों पर बाहर दुष्टि पथ को प्राप्त हुआ। जो देखने के बहाने से नेत्र-छिद्रों में बाह्य दृष्टि पथ को प्राप्त हुआ। 
जो वचनों के बहाने से मुखरूप गुफा में बाहर दृष्टि गोचर हुआ एवं जो गमन के मिष से पादमार्गों में बाहर 
दृष्टि मार्ग को प्राप्त हुआ। 

अतः स्त्रियों की प्रवृत्तियाँ प्रायः करके वेसी मल्तिन ( पाप-युक्त ) होती हैं जैसे वर्षा ऋतु में नदियों 
की प्रवृत्तियाँ प्रायः करके मल्िन होती हैं। उक्त बात का निरूपण--इस कुलटा अमृतमति महादेवी ने मेरे 
'सथा अपने वंश की निन्‍दा नहीं देखी । इसने अपने में रहनेवाले मेरे असाधारण प्रणय ( स्नेह ) की ओर थोड़ा 
सा भी विचार नहीं किया। इसने प्रणय-कोपों के अवसर पर भी यथार्थ अपराध करनेवाले मुझ से किये गए 
अनुनय-असादनों ( मान को दूर करनेवाली भ्रसन्‍्तताओं ) की ओर दृष्टिपात नहीं किया। इसने जन्म पयंन्‍्त 
बुद्धियत हुई सहवास मैत्री का इसलिए चिन्तवन नहीं किया--मानों--जिसे इसने पहिले कभी अनुभव हो नहीं 
किया है। इसने सर्वेछोक से पृज्य अपने महादेवी पद का विचार नहीं किया। मुझ से होनेवाली पराभव- 


जनमाम्या ह्वस्थ पदयों; कर्थामाथ न स्थिता ससः परिभवाशकुन, कथमिव न लब्जितं सपत्तीजनस्थ, कभमिद न 
बोसस्सितसयहाःपटहस्प, कथमिव थ नावधारितमनत्यजनसुलभविलासानां संपादम्‌ । यर्मपि न्र॒'स्त्रियः खलेबु रज्यन्ते 
दासहस्तिपकाडदिएु इति अपाज रमते तारो'. इति दचनमस्ति, तथापि व्धोभोगदचारुबंधिता कलासु विभृतत्वं वा 
वृशषवार्भा संगभयन्ध्यसंस्तुता लपि बनिता: । न चास्येतेध्वस्यतमोडपि गुणः | तत्कि नु खह्वस्थाः कच्चरलोचनाउ्जे5स्मिन्‌ 
बुल़जे प्रौतिकारणम्‌ । आः, अज्ञासियमशासिधंस्‌ । एव हिं कि निसर्गकरकष्ठतया शुष्कासपि रूम पह्लवपरतोत्यनेकशः 
कव्रितं कुमारेण । गृणम्ति थे कलासु गीतस्वेब परं महिसानमुपाध्याया: | सुप्रयुक्त हि गीत॑ स्वभावदुर्मग्सपि नरं करोति 
घूबतोनों नथनसतोविधाभस्थानम्‌ । भवति कुरूपोइपि गायनः कामदेवादपि कामिनोनां प्रियदर्शन: । गानेन हि हुर्दशा अपि 
मींधित: पायोनाकृष्टा इब सुतरां संगच्छन्ते । कुशलेः कृतप्रयोग॑ हि. गेयमपनोय सानग्रहमपरमेव कंचिदनन्यजनसाध्यसा- 
धिमुत्पादयति सनस्विनोमाम्‌ । अत एथोदान्ति नौतिवेदिन:--तेरश्योइपि पुंथोगः स्त्रियों दृषयति, कि पुल मानुषः । न 
अतासामकालताड्ितामिव प्रवतावपेक्षास्ति । प्रत्युत केतक्य इवाशुधिष्वेष वस्तुषु श्रायेण बध्नस्ति प्रीतिम्‌ । 


० न नननन जनम नम 
भीति इसके मन में क्यों स्थित नहीं हुई? यह सौत-समूह से क्यों लज्जित नहीं हुई ? इसने अपकीतिरूप 
तगाड़े की ध्वनि से कैसे घृणा प्राप्त नहीं की? इसने ऐसे भोगों की उत्पत्ति का, जो कि दूसरे लोगों के 
लिए दुल॑भ हैं, स्मरण क्यों नहीं किया ? यद्यपि 'स्त्रिक॑ दुष्ट सेवक व महावत-आदि में अनुरुक्त होती हैं' 'स्त्री 
भयोग्य पुरुष से रमण करती है' ऐसी उक्ति है। तथापि युवावस्था, कपूर, कस्त्री व चन्दनादि 382 सुन्दर 
वस्त्र व आभरण-आदि तथा संगोत-आदि कलानों में प्रसिद्धि, पुरुषों के ये गुण, उन्हें अपरिचित स्त्रियों से भो 
संगम करा देते हैं। परन्तु इस कुब्जक में तो उक्त गुणों में से एक भी गुण नहीं है तब में फिर सोचता हूँ कि 
इस .अमृतमति देवी का इस कुत्सित नेत्र कमलवाले कुब्जक में प्रेम करने का क्या कारण है? [ उक्त बात॑ 
को सोचकर ] सल्ताप पूर्वक यशोधर महाराज कहते हैं--मैंने प्रेमका कारण जान लिया, जान लिया। 


. यशोमति कुमार ने मुझ से अनेक वार कहा है कि यह ( अष्टवड्ू ) स्वभाव से ही मधुर स्वसशालो 
होने के कारण सूखे वृक्षों को भी पल्लवित--उल्लसित कर देता है। अर्थात्‌--नीरस पुरुषों को भी अनुरण्जित 
कर देता है! विद्वात्‌ अध्यापक लोग वहत्तर कलाओं में गान कला का उत्कृष्ट माहात्यय कथन करते हैं। 
अच्छे प्रयोग में छाया हुआ गोत निश्चय से स्वभाव से कुरूप मनुष्य को भी युवती स्त्रियों के नेत्र व हृदय को 
सुख उत्पन्न करनेवाला स्थान कर देता है। 

के गायक ऊुरूप होने पर भी कामिनियों के लिए कामदेव से बढ़कर प्रिय दर्शन-शाली होता है। गान- 
कला के प्रश्ाव से वे स्त्रियाँ, जिनका दर्शन भी दुर्लभ है, जाल से खींची हुई-सरीखी विशेषरूप से संगत हो 
नाती हैं। संगीतश्ास्त्र में प्रवोग गायकों से अच्छी तरह गाया हुआ ग्ोत मानवत्ती स्त्रियों के अभिमान रूपी 
पिशाच को हूर करके दूसरों हो कोई अपूर्व मानसी पीड़ा, जो दूसरे के द्वारा न होनेवाली अर्थात्‌-गोत के 
ब्रिना ऐसी मानसी पीड़ा कोई उत्पन्न नहों कर सकता, उत्पन्त कर देता है। अतः नीतिशास्त्र वेत्ता कहते हैं 
/पशुसंबंधी पुरुषसंथोग स्प्रियों को' दूषित कर देता है फिर मनुष्यसंबंधी पुरुषसंयोग क्या दूषित नहीं करेगा ? 
पे स््रियाँ प्रवृत्ति ( संभोग ) में वैसे सुन्दरवस्त्र व मनोज्ञ वस्त्राभरणादि की अपेक्षा नहीं करतों जेसे असमय 
में श्रमकनेवाली विजली प्रवृत्ति (चमकने ) में कोई अपेक्षा नहीं करतो | विशेषरूप से स्त्रियाँ वेसी अशत्ति 
(“मलिन ) वस्तुओं ( पुरुषों ) में ही प्रायः करके प्रेम करती हैं ज़ेसे केतकी पुष्प अशुचि वस्तुओं ( विष्ठा ) 
के ही औति रचता है। विद्वानों ने कहा-है--ये स्थ्रियाँ पुरुष के सुल्दर रूप की प्रतीक्षा नहीं करतीं, ह्न्हें 
पुरुष की जवानी में भी संस्था ( मन का टिकना ) नहीं है। रित्रयाँ 'यह पुरुष है” ऐसा मानकर उसे भोग लेती 
हैँ बाहे वह रूपवान हो.अथवा कुल्प हो ॥ शक... ०» 7 ह 


| ० चतुर्ष आध्वार्च: 
उद्ाहरन्ति स-- ली 8 80, 2 

शैता रुप प्रतोकन्ते मासां बमसि संत्यिति: व्थति: । बिरूप॑ रूपवन्त मा पुमानित्येव भुख्जते ॥१॥/ इति 

आए पाण्ड्रपृष्ठे, त्ववालूम्धनंकजीधिते हि. भधि बुष्कर्मंबमाचरन्ती कर द्विया न विदोर्णासि। अहो पर्याप्से 
विधयसुलतदेंण । तदिदानों किमिमाः परित्यक्य. परमाक्ाफलोपलर्यमेशवर्यमनुभवासि । तन्‍न । बिना हिं विलासिनोजमे- 
तारण्यमियेद राज्यमू, मृतकमण्डसमिवासरणम्‌, पकोपडेह इब विलेपनम्‌, सुप्तसंवाहुनलिव दरीरसंस्कार:, प्रकरणमिदर 
सामरातपत्श्राइम्बरः, कालहरणोपाय- इव कछानामस्पासः, तुण्डकण्ड्विनयनसिव काव्याध्ययनम्‌, प्रहासिनियेश इंब 
सस्त्रचिन्तनम्‌, कारागारप्रवेशनम्तिव सनभाप्रदानम, बथाजीवितपृत्कार इध गेयसमाचार:, संसारसुखोत्सारणपटहनाद इब 
दुल्युभीनां नादः, शेलकन्दरायकाझ्ा इब भवनधिनिवेशाः, पितुवनानोवोचलञानानि, जठरभृतिवेततमसिव प्रजापालनस, 
नगरनापितकमेंव प्रकृतोीनामनुनयकरणम्‌, शुष्कनवीतरणलिव धाडगुण्यप्रयोगः, अन्धकारनर्तनलिव घनसंग्रहप्रयासः, पुराक्ृत- 


पीड़ापूर्वक यक्ोधर महाराज सोचते हैं-- 


हें कुलटे अथवा निर्भागिनी ! मेरे विषय में, जिसके तुम्हीं आधार व अद्वितीय जीवन हो, निस्सन्देह 
ऐसा पापाचरण करती हुई तू कैसे दो टुकड़ों में प्राप्त नहीं हुई ? अहो--आश्चय है, विषयसुखों में तृष्णा 
करना निरथ्थंक है। अत: अब क्या स्त्रियों को छोड़कर उस उत्कृष्ट ऐश्वयं ( राज्य लक्ष्मी ) को भोगूँ, जो कि 
आज्ञारूपी लाभ से पृज्य है। वह भो उचित नहीं है; क्योंकि स्त्रियों को छोड़कर यदि ऐश्वर्य भोगा जाय तो 
सत्रीजन के विना राज्य वन-सरीखा निस्सार है। कार्मिनोजन के बिना सुवर्णणय आभूषणों का धारण मुर्देको 
अलंकृत करनेसरीखा निष्फल है और कपूर, कस्तुरी व चन्दनादि का लेप करना कीचड़ के विलेपन-सा है। 
स्त्रीजन के बिना शरीर-मण्डन करना सोते हुए के पेर-दावने-जैसा निष्फल है। स्त्रीजन के बिना चमर ढोरने 
का व छत्र-धारण का विस्तार प्रकरण-सा है। आर्थातु--क्षेत्रपाल-आदि के वर्धापन ( वर्षगांठ का उत्सव ) 
सरीखा है। लेखन व पठनादि कलाओं का अभ्यास समय व्यतीत करने का उपाय-सा है। कामिनीजन के 
बिना काव्यशास्त्र का अध्ययन ( पठन ) मुख की खुजली दूर करनेसरीखा है और पञ्चाजु मन्त्र का विचार 
भूतावेश-सा है। रमणीजन के विना सभा का मण्डन करना जैलखाने में प्रविष्ट होने जेसा है और गात्कला 
की समोीचीन प्रवृत्ति वृथाजीवन का पृत्कार-सा है। कामिनीजन के विना दुन्दुभियों की ध्वनि संसार-सुख को 
दूर करनेवाली पटह-ध्वनि-सो है और नन्‍्द्यावर्त व स्वस्तिकादि महलों में निवास करना पव॑त-गुफाओं में 
निवास करने सरीखा है तथा प्रमद वन इ्मशान-तुल्य है। स्त्रीजन के विना प्रजा की रक्षा उदरपूर्ति के लिए 
वेतन-सरीखा है और प्रकृतियों ( अमात्य-आदि ) का विनय करना नगर के नाई-कर्म-सा है। अर्थात्‌--जिस 
प्रकार नाई सभी के कर्म करता है । स्त्रीजन के विन्ता सन्बि व विग्रह-आदि षाहुण्य नीति का 
प्रयोग सूखी नदी में तैरने के समान कष्टप्रद है। कामिनी जन के बिना धन संचय करने का कष्ट अन्धकार 
में नाँचने सरीखा निर्थंक है और कर हर करना पृव॑जन्म में किये हुए पाप कर्म के भोग निर्मित्त सरीखा 
हैं। अहो आदचय है कि ब्रह्मा की एक में विरुद्ध गुणों को रचना सम्बन्धी उत्कृष्ट निपुणता क्या है? 
भर्थातृ--यदि ब्रह्मा से ऐसी उपयोगी स्त्री रची गईं तो उसे गुणहीन क्यों बनाया ? क्योंकि वही पदार्थ विष 
फल सरीखा पूर्वारम्भ में सुस्वादु और परिणाम में विरस होता है, यही ब्रह्मा की एक पदाथे में विरुद्ध गुणों की 
रचना है। समुद्र की तरज्ञों सरीखे प्राणियों का जो उत्पत्ति स्थांन है वही विनाश का स्थान है। अर्थावु--- 
जैसे समुंद्र तरड्रों का उत्पत्ति स्थान व विनाश स्थान होंतां है वैसे स्त्री-आदि इन्द्रियों के भी भोंग तत्काल 
में सुलोत्पत्ति के स्थान और परिणाम में नोर॒स होने के कारण दु:खोत्पत्ति के;स्थान हैं। इन्द्रजाल-सरीखे जिस 


रे *.यवास्तिज्कचस्पुकाब्ये 
कर्माशुभवनाथंतिव ज देहपोषणम्‌ । अहो किसिदं विधातुरेकज् विदद्धगुणनिर्माणे परस नंपुणम्‌। परत्किपाकफलसिवा- 
पाहमधुरः परिणामविरतश्थ स एव भवति भाव:, समुव्रकल्छोलानामिव यदेव जन्तुनामुत्यत्तिस्थानं तदेव भत्रति विलूयल्य 
ल, माहेमाविशात इ यत्रंवेंद मनो बाढमु्कण्ठते तन्नव भवति मुह: शिधिलादरं ज, पर्थिकसंगतमिव यदेवानन्दजननं तबेव 
. भवति हेतुमंहृतः परितापत्य च, हरिद्रारागहृब्यात्स्यामिन इंव यत एव सर्बकर्मणासारम्भस्तत एव भवत्युपरमश्च । 
संप्रति हि में विधडिततमःपटल्ावकाशमिव सप्रकाशं मानसम्‌, उल्लिखिततिमिरदोषमभिव यथार्यदर्शनसनीय चक्षुः। कोत- 
हकुतोध्यमन्यया ममाद्य सुविवेकनिशययपरदिचित्तप्रसरः । तथाहि---प्रुवजनभृगाणां वन्धायानाय इव बनितासु कुन्तलकलाप:, 
पु्रमंबभहीदहारोहणोपाय इत भ्रूलतोह्लास:, संसार-सागरपरिभ्रमाय तौयुग्मसिव छोचनयुगरूम, दुःखाटवोविनिपातकरसिव 
धाचि साधुयंम्‌, भृत्युगजप्रलोभनकवल इवायमघरपल्लवः, स्परशविधकन्दोदभेद इव पयोधरविनिवेशः, यमपाशवेष्टनमिव 
भुजलतालिड्भूनम्‌, उत्पत्तिजरामरणवर्त्मेंव वलीनां श्रयम्‌, आलम्भनकुण्डमिव नामिसण्यरूम, अलिलगुणविलोपननक्षरेजेव 
रोमशजीविभिर्गम:, कालब्यालनिवासभूमिरिव सेजलास्थानम्‌, व्यसनायमनतोरणमिवोरुनिर्माणम्‌, 


गुणप्रामविलोपेषु॒ साक्षाव्‌दुर्नीतय: स्थ्रिय: । स्वरापिवर्गसार्य्य निसर्गावर्गठा. इब ॥१५॥॥ 


स्थान में यह मन दृढ़ता से उत्कष्ठित होता है उसी स्थान ( स्त्री-आदि विषय ) में बार-बार उदासीन हो 
जाता है। पथिकों के संगम-सरीखा जो स्थान अथवा वस्तु आनन्द जनक होती है वही महान्‌ परिताप 
का कारण होती है। हल्दी के राग सरीखे हृदयवाले अस्थिर चित्त-युक्त राजा परीखे जिससे समस्त कार्यों की 
उत्पत्ति होती है उसी से विनाश भी होता है। इस समय मेरा मन, जिसमें से अज्ञान-समूह का प्रवेश दूर किया 
गया है, उसके सरीखा प्रकाशमान हो रहा है। इस समय नष्ट तिमिर-आदि दोषवाली सी मेरी चक्षु यथार्थ वस्तु 
के देखने की बुद्धिवाली है । अन्यथा--यदि ऐसा नहीं है तो मेरा यह प्रत्यक्ष प्रतीत हुआ मानसिक व्यापार, जो 
कि विशिष्ट विवेक व निर्णय करने में तत्पर है, कहां से हुआ ? उसी अज्ञान के निराकरण का कथन करते हैं-- 


कमनीय कामिनियों के केशपाश युवकजनरूपी हरिणों के बाँधने के लिए जाल-सरीखा है। उनकी 
भूकुटिलताका विलास संसाररूपी वृक्ष पर चढ़ने का उपाय-सरीखा है। रमणियों का नेत्र युगल संसार समुद्र 
में पर्यटन करने के लिए नोका युगल के बन्ध-सा है एवं उनकी वचन-मधुरता दुःखरूपी अटवी में पातन 
कारक ( गिरानेवाली ) सी है। 

स्त्रियों का विम्भफल-सा ओष्ठपल्लव मृत्युरूपी हाथीके प्रकोभत के लिये ग्रास-सरीखा है। कामिनियोंके 
कुचकलशों का विनिवेश स्पशंविष ( जिसके छूने से विष चढ़ता है ) वाले गोलाकार मूछ की उत्पत्ति-जेसा 
है और उनकी भुजारूपी छतासे आलिज्भन करना यमराज के जाल द्वारा अपने शरीर का वेष्टन सरीखा है 
एवं उनके उदर की त्रिवलियाँ ( तीन रेखाएँ ) जन्म, जरा व मरणके मार्ग जैसो हैं। कामिनियों का नाभि- 
मण्डल आलम्भन कुण्ड-सा 'है। अर्थात्‌-जिस कुष्ड में ब्राह्मणों द्वारा पशु होमे जाते हैं--मारण कृण्ड सा है 
एवं उनकी रोमराजि का वाहिर निकलना समस्त गुणों ( कवित्व शक्ति व वक्‍तत्वकला-आदि ) के दूर करने में 
नखरेखा-जैसा है। स्त्रियों का मेखला स्थान ( गुह्य ) यमराजरूपी काले साँप की निवास-भूमि-सरीखा है और 
उनके ऊर्ओों को रचना दुःखरूपी राजाके प्रवेश करने के तोरण-सरीखी है। 
; गुणरूपी नगर को उजाड़ करने में, स्त्रियाँ प्रत्यक्ष से अन्याय-सरीखी हैं। अर्थात्‌-जैसे अन्याय से 
ग्राम उजाड़ हो जाते हैं वेसे ही स्त्रियों से गुण नष्ट हो जाते हैं और स्वर्ग व मोक्षमार्ग की स्वभाव से अगंला 
( बेड़ा ) सरीखी हैं. ॥ १५ ॥ अमृतप्राय नेत्रोंवाक्ीं स्त्रियाँ परिपाक ( क्रमोंदय ) में विष के समान कौन-कौन 


है. श्लिट्रोपमालंकार: । २. झरूपकोपमाझंकार: । 


चतुर्थ आदवांसः शरै 


वियथत्‌ परिपाकेयु का विषत्ति म कुदते। अनयन्ति न का प्रोतिमापाते सधुरेक्षणए ॥१६॥ 
सापंचस्ति सनः सहगे कुर्दल्ति बिरहे भयभ्‌। अपूर्वव स्थिति: काचित्ललानालिब भ्ोषिताम्‌ ॥१७॥ 
इबेथं गच्छन्त्युपैज्षायां प्रीतो प्रीति न तन्‍वते । रोचे तोषे थे नारीणां सुलभस्ति न कामितु ॥१८॥ 
प्रियोपचारसंचारे कुले कपे. वयस्थपि । अन्येप्यपि गरुणेष्यासासपेक्षात्ति न मृत्युवत्‌ ॥१९॥॥ 
प्रूध॑तुदृ ध्टयो भाणास्थिवूल थ वलित्रयम्‌ | हुदयं कर्तरी यासां ताः कथं नु न चण्डिका: ॥२०॥ 
स्त्रीयु साक्षादिषं दृष्टो न सर्पेष्यिति मे सनः । तद्‌वृष्ठ एवं लोकों हि. वृध्यते भल्सतां गतः ॥२१॥ 
एतदेव दर्भ तल्सात्‌ कार्य स्त्रोषु हितेषिभिः। आहारवताबत्तियाँ मिषवुशिरथवापरा ॥२२९॥ 
कि थे । अपि त्यजत्पेवोपायपट्शिरनुप्रविध्यमानः सप्ताधिरप्यात्मनः स्वभाव, अपि भवति विवितबेदितको- 
सपयुज्यमानं विषमप्यभृतमू, अपि धावयते महासाहसेबंदयतामानेतुं कंकसीनामपि कुलम्‌, अपि भवन्त्युपप्रलोभनप्रवीणेरुष 
चर्बंभाण: क्रजन्तवोप्यनुलोमचरिता,, सुलभाश्व खलु झिलानासपि भृदृकरणे सन्ति विधयः, न पुनः स्न्नोणाम्‌ । इसा. 


सी आपत्ति उत्पन्न नहीं करतीं? और अनुभव काल में कौन से स्नेह को उत्पन्न नहीं करतों ?" ॥ १६ ॥ स्त्रियाँ 
संयोग के अवसर पर अपना चित्त अपंण नहीं करतों, अर्थात्‌--मानसिक अभिप्राय प्रकट नहीं करतीं ओर वियोग 
में भय उत्पन्न करती हैं, इसलिए स्त्रियों की स्थिति ( स्वभाव ) दुष्टोंसरीखी कहने को अशक्य और अपूर्व 
( अभिनव ) ही होती है। अर्थात्‌--जैसे दुष्टोंका संगम करने पर वे लोग मानसिक अभिप्राय प्रकट नहीं करते 
ओर दूर किये हुए भय उत्पन्न करते हैं ॥ १७ !॥ स्त्रियाँ निरादर करनेसे द्वेष करने लूगतो हैं और प्रेम करनेसे 
प्रेम नहीं करतीं, अतः स्त्रियों के कुपित व सल्तुष्ट होने पर उनसे कामी पररुषोंकों सुख प्राप्त नहीं होता३ 
॥ १८ ॥ स्त्रियों को उपकार करना, उच्चकुल, सुन्दर रूप तथा जवानी एवं दूसरे गुणों की अभिलाषा वेसी 
नहीं होती, अर्थात्‌-उक्त गुणोंके कारण वे अनुरक्त नहीं होतीं, जेसे यमराज को उक्त अनुग्रह, उच्चकुल 
आदि गुणों की अपेक्षा नहीं होती | अर्थात्‌-उक्त गुणों के कारण वह किसी से अनुरक्त होकर उसे अपने 
मुख का ग्रास बनाना नहीं छोड़ताँ ॥ १९ ॥ जिन स्त्रियों की भृकुटि धनुष है, तिरछी चितवन बाण हैं व उद्र 
की त्रिवली त्रिशूल हैं एवं हृदय केंची है, वे स्त्रियाँ चण्डिका देवी क्यों नहीं हैं? “॥ २० ॥ मुझे ऐसा प्रतीत होता 
है--मानों--स्त्रियों की दृष्टि में साक्षात्‌ विष होता है ओर सर्पों को दृष्टि में विष नहीं होता। क्योंकि उन 
स्त्रियों से दृष्टिगोचर हुआ मनुष्य तो भस्म होता हुआ देखा जाता है परन्तु सर्पों से दृष्टिगोचर हुआ पुरुष भस्म 
होता “हुआ नहीं देखा जाता' ॥ २१॥ अतः सुखाभिलाषी पुरुष को स्त्रियों के विषय में यही निम्न प्रकार 
दो कर्तव्य करने चाहिए। था तो उनमें आहार की तरह प्रवृत्ति करनो चाहिए अथवा उनसे नीहार-सी 
निवृत्ति ( त्याग) करनी चाहिए* ॥२२॥ 


संभावना है कि उपाय-चतुर पुरुषों द्वारा मन्त्रित की जानेवालो अग्नि अपनी उष्णत्व प्रकृति को छोड़ 
देतो है परन्तु स्त्रियाँ अपनी प्रकृति नहीं छोड़ती। मान्त्रिक व तान्त्रिक पुरुषों द्वारा उपयोग किया 
जानेवाला विष भी अमृत हो जाता है। इसीप्रकार संभावना है कि अद्भुत कार्य करनेवाले पुरुषों 
. से मुह हूं वशमें छाने के लिए शकय है परन्तु खोटी स्त्रियाँ वश में नहीं लाई जा सकतीं। 
छोभ दिखाने में प्रवीण पुरुषों से आराधन किये जानेवाले सिंह-व्याप्रादि ऋरजन्तु अनुकूल हो जाते हैं 
परन्तु स्त्रियाँ अनुकूल नहीं होतीं। सम्भावना है कि पाषाणों को मुदु--कोमल बनाने के उपाय हैं, 
परन्तु कठोर हृदयवाली स्त्रियों को मृदु हृदमवालो करने के उपाय नहीं हैं। ये कामिनियाँ निरन्तर श्षिक्षित 
१, आाक्षेपोपभालंकार: । २. उपभालंकार: । रे. जात्यलंकार: | ' 
४. समुण्ययोपसालंकार:। ५, उपमाक्षेपालंकार:। ६. उठोक्षानुमानाऊंकार:। ७. उपमालंकार: | 
५ 


रै४ | थद्वास्तिलकचम्पुकाव्ये 


हतिश्षसमुनोयमाना गृहमकंटमिव विडस्थयन्ति पुरवम्‌, उपचारंगू हामाणा दानडुर्भरा: स मेष इत्यषिक्षिपन्ति, अपेक्षमाणाः 
पशुलिव «मन्‍्यन्ते, हठाहुपभुक्यमाना इमजानकुटलिब परिहरान्ति, सेव्यंसनुयुक्यमावा भुजडुय इव वश्षन्ति, गुणवद्धूधो 
निम्मादियोदिजम्ते, झुजिक्रियेघु भृत्पिण्ड इवासिनिविदन्ते। अनुरज्यन्य एवं भवन्ति कारणमनर्थपरम्परायाः, हसन्त्य एव 
शल्ययन्तथज्ानि, प्दयन्यथ एवं दहुन्ति देहम्‌, आलपनन्‍्त्य एवं स्‍्ललस्ति मनसः स्थैर्यमू, आसजन्त्य एवं कुर्वान्ति तृणावपि 
शथधुतरं भमुष्यमू, आरदयमाणाः स्वच्छलेनेवारभन्ते दुष्कर्माण । म चासामस्ति रक्षणोपायः। तथाहि--अनुभषः कृत- 
रक्षादाल्याप्पहल्या किलाखण्डलेन सह संबिवेध, हरवेहार्धाशितापि गिरिसुता गजासुरेण, यमजठरालूयापि छाया पावकेन, 


की जानेवाली मनुष्य को वैसी विडम्बित ( क्लेशित ) करती हैं जेसे गृह का वन्दर क्लेशित किया जाता है। 
ये स्त्रियाँ पूजा ( सत्मान ) आदि द्वारा स्वीकार की जानेवाली परन्तु दान द्वारा भरण-पोषण के लिये अशक्य 
हुई पुरुष को बकरा मानकर उसका तिरस्कार करती हैं। ये स्त्रियाँ चाहों हुई' पुरुष को पशु-सरीखा मानती हैं 
और जब ये बलात्कारपुर्वक भोगी जाती हैं तब पुरुष को वेसे छोड़ देती हैं जेस श्मशान-घट अपवित्र जानकर 
छोड़ दिया जाता है एवं ये स्त्रियाँ क्रोधपुर्वक पूँंछी जानेवालीं सपिणी-सरीखी पुरुषको काट लेती हैं। ये 
स्त्रियाँ गुणवान्‌ पुरुषों से वेसी भयभीत होती हैं जेसे लोग कटुक होने से नीम वृक्ष से भयभीत होते हैं। ये 
पवित्र आचारवान्‌ पुरुषोंमें अपवित्र मिट्टी के ढेले-सरीखा अभिप्राय रखती हैं। ये स्त्रियाँ स्नेह प्रकट करती हुईं 
ही अनर्थपरम्परा की कारण होती हैं एवं हेसती हुई ही पुरुष के शरीरों की शल्य-सरोखीं क्लेशित करती हैं। 
ये देखती हुई हो पुरुष-शरीर को भस्भ कर डालती हैं और भाषण करतो हुई ही चित्त की स्थिरता नष्ट कर 
देतो हैं। रतिविलास करती .हुई' ही मनुष्य को तृण से भी नीचा कर देती हैं और अनेक प्रकार से पालन- 
पोषण की जानेवालीं अपने कपट से दुष्कर्म ( जार-गमन-आदि कुकृत्य ) आरम्भ करती हैं, इनकी रक्षा का कोई 
उपाय नहीं है । उक्त बात को दृष्टान्त-माला द्वारा समर्थन करते हैं-- 


लोक-प्रसिद्ध वेदिक वचन है कि अहल्या ( गौतम-भार्या ) ने, जिसकी रक्षा-शल्य (रक्षा के लिए 
काँटों की बाड़ ) की गई है, इन्द्र के साथ रतिविलास किया ।* 


शिवजी के शरोर के अध भागपर स्थित हुई पावंतीने गजासुरके साथ भोग विलास किया ।* इसी 
प्रकार यम के पेट में स्थित हुई भी 'छाया' नाम की कन्या ने पावक के साथ रतिविछास किया' ओर एक 


१. महल्या ( गौतम पलल्‍नी ) की कथा--- 
गौतम व कोक्षिक साथ-साथ विशेष तपद्चर्या कर रहे थे। ब्रह्माजो उन दोनोंकी तपदचचर्या के प्रभाव से प्रसन्न हुए, 
इसलिए उन्होंने मन से अहल्या को उत्पन्न किया और उन दोनों में से किसी एक को इन्द्रघद देने की इच्छा की । 
कोशिक ने 'ऐश्वर्य होनेपर समस्त वैभव प्राप्त होते हैँ” ऐसा विचारकर हन्द्रद ग्रहण किया और भहल्या के साथ 
रमण किया। गौतम ने उसे शाप दिया, जिससे उसका झ्षरीर भयगों ( योतियों ) से आच्छादित हुआ । 


२. प्रावंती की कभा--हिमारय पर्वतराज की पुत्री गोरी से हाथो का रूप घारण करनेवाले शिवजी को हथिनी बनाया 
फ़िर स्वेच्छापूर्वंक विहार करनेवाछी उसने गजाधुर के साथ भोग-विलास किया । उस दोष से उसे शिवजों ने मार दिया । 


३. छाया को कथा---दत्सगोत्र में जन्मघारण करनेवाले आकम्पनि ने तोर्थधात्रा करने के इच्छुक होते हुए “यह यम 
धर्मराज है' ऐसा सोचकर अपनो युवती छाया नाम को कन्या को उसके लिए रक्षणार्थ समर्पण कर दिया । यम ने 
भी उसे अपने पेट में स्थापित कर लिया। एक समय जब यम उस छावा तामको कन्या को सरकण्डों के बल में 
स्थापित कर मानसरोबर में स्वान करने के छिए थया तब उध्त छाया ने पावक के साथ भोग-विकास किया ! 


चतुर्थ आश्वास: इं५ 


शुह्लस्र्भश्थायं मार्गों थमा न देवोध४पि प्रहोतुं शक्तोति महिलानां हृदयम्‌ । कथमम्येवेमे पुरातन्पों भुतो-- कु 
पोइचल्यास्यलजिसत्वान्नेःस्नेह्ञाच्य स्वभावतः । रक्षिता यत्नतोःपीहू भतृंध्बेता विकुबंते ॥२३१॥ 
यदर्थ च मही त्यक्ता जोवितार्ध से हारितम्‌ । सा भाँ त्यजति निःल्नेह्ा कः स्त्रोणां बल्‍लसो मरः ॥२४॥ 


अहो, क्वेयं तु खलु चित्तत्य वचनगोचरातिचारिणी पुरस्तात्‌ संध्याधनस्थेव रागकलृषता, कच जेदानों 
क्ारणखधौतस्थ वसवस्येव मिर्मलभावः, क्‍्य तांबृ्श पाशपतितस्य पक्षिण इब चलुबश्वापलम्‌, क्‍्व चेदातों कुलिश्षकीलि- 
तस्येव निइश्चलभावः । हतविधे, किमपरः कोषपि न तवास्ति बधोषायों य्रेमैबसुपप्रलोस्य प्राणिन: संहरसि | कर्ष हि 


शाट नाम के वणिक की पत्नी ने मूलदेव के साथ काम सेवन किया ।' इसी प्रकार दूसरी भी “उपाध्यापिका' 
आदि स्त्रियों ने अपने पति के समक्ष जारों के साथ रतिविछास किया। स्त्रियों के हृदय को देवता भी 
नहीं जान सकता, अतः वह अतिसुक्ष्म सृष्टिवाला है। अन्यथा ये पुरानी बातें केसे सुनो जाती हैं] 


व्यभिचारिणी होने से व चञ्चल चित्तवाली होने से तथा स्वाभाविक स्मेह-हीन होने के कारण स्ट्रियाँ 
सावधानता पूर्वक रक्षा की हुईं भी इस संसार में अपने पतियों के साथ विकृत होती हैं, भर्थात्‌--उन्‍्हें 
धोखा देती हैं ॥२१॥ जिसकी रक्षा के लिए मैंने राज्य छोड़ा और जिसकी रक्षार्थ मेंने ( छुकार नगर के 
राजकुमार ने ) आधी आयु दी वह मेरी पत्नी स्नेह-शूल्य होकर देवकेशी के साथ जाकर मुझे छोड़ रही है, मतः 
संसार में कौन पुरुष स्त्रियों का प्रेमपात्र हुआ है ? ॥२४॥ 


०-+-_>«>+>+म >> *े >ॉन सन लन-म ०.3. स्‍नममन कट किलेम+-+3.+%०%०१५००५५०७५७७०+ ०००५» ०कन-कन- े-िनिनन लिन 


१. एकशाटवाणिक-पत्नी की कथा--एकशाट' नामके महाजन ने, जो कि सर्वत्र अविष्वासी था, अपली स्‍त्री को 
रक्षा के लिए अपने को पत्नी के साथ एक साड़ी में ढक छिया। शशिमूलदेव उस बात को ुनकर आया और वहाँपर 
हाथों के कड़े पहिनने के बहाने से जब संकेत किये हुए मेघों से पानी बरस रहा था तब अर्धरात्रि में उसने उसको 
पत्नी को, जो सात तल्लेवाले महल फै अग्रमागपर सो रही थो, अपहरणकर लिया । 


#* जात्यलंकार: । 


२. वक्त ब्लोक की कथा--पटना नगर को राजकुमारी समस्त शास्त्रों में प्रवोण थो, उसने यह प्रतिज्ञा की कि 
ओ मुझे घंगोत-आदि फलाओं में जीत छेगा उसो को में पत्नी होऊंगी । उक्त वात को सुनकर छुकार नामक तगर के 
राजकुमार ने वहाँ आकर उसे कछाओं में जीतकर उसके साथ विवाह किया । एक समय उस कन्या के पिता को महान्‌ 
असाध्य बीमारी हुई । वहाँ पर किसी कुलाचार्य ने ऐसा उपदेश दिया “यदि इसकी राजकुमारी की देवी को बलि दी 
जायगी तब यह जीवित रह सकता है, अन्यथा नहीं। उक्त बात को सुनकर जमाई राजकुमार राज्य को छोड़कर स्त्री 
को छेकर महान्‌ अटवी में भ्रविष्ट हुआ । वहाँ पर दुष्ट साँप ने उस राजकुमारी को काट खाया। अपनो पत्नी के मोह 
से राजकुमार के हृदय में साहस पूर्वक अस्नि में प्रवेश करने का अभिप्राय हुआ। उस समय वन देवता ने इसके 
ऊपर दया करते हुए कहा--यवि आप अपनी आधी आयु दोगे तो छुम्हारी पत्ती जीवित हो सकती है। प्रस्तुत 
राजकुमार ने अपनी पत्नी की रक्षा के लिए वैसा हो किया। अर्पात्‌-अपनी आधघो आाथू दे दी, जिससे उसकी प्रिया 
जीवित हो मई । वह अपनी प्रिया के साथ एक नगर में प्रवेश करता हुआ प्याऊ के पास सो गया। उसी अवसर पर 
स्वेफऑाचार से आया हुआ उस तगर का निवासी देवकेशी उसे जगा कर के गया । फिर घोकर उठे हुए उसके पति ने 
देवकेक्षी के साथ उसी भगर में प्रवेश करती हुई उसे देखा और पकड़ लिया । कहाँ जा रही हैं? ऐसा विवाद होने पर 
उसकी पत्ली वे कहा--यह देवकण्षी मेरा पति है। पुनः राजपुत्र ने क्हा---यदि तेरा यह विष्वय है तो वन देवता के 


और यशस्तिलकचम्पुकाव्ये 


त्ववेधससि सप्यस्थों यदेवमसदृधशे वस्तुनि बेहिनः स्नेहयति। शुषा च तवेबसतिदारणकर्मणों धर्म इति प्रसिद्ध ३ अहो, 
कथलिव लोकस्याहामेगरुणरमणीयताझुषि बधुथि शुनः स्वतालुझ्तलोहितपरिष्यक्ते शुष्के कोकस इय तर्थ:। अताम्वूसमुख 
हधुपानत्करनिकेतनसिव करोति महोद्वेगं लित्तस्य । अनुपनीतं हि चलुः स्कुटितपिण्डगष्डमिव मह॒तों करोति विच्िकि- 
स्यासन्तःकरणस्थ । अविहितसंस्कारं है शिरः क्षणावेव भवति गोगर्मृन्रिवारणादपि -कष्टतरस्‌। सनामेवोपेक्षितसृष्टिः 
गरीरयध्दिबयमंकृदबुतिरिव विदधाति पिधेयनासमासक्षचरभ्‌ । अरे, हतबुत्त चित, कथसिव त्वमत्र प्राप्ससंसारफलसिया- 
सिधिबिदसे । प्रसरसलूभसान प्राणव्ययेरपि संगस्तुमिष्छलि, वियुज्यमानं परिमुधितसर्वस्वभिष तास्यसि, अनुष्यजमानं 
'बरहगृहीतलिभात्मान॑ विघससि । अहो, किमिदसमस्म जगतो महात्थ्यं यवनिशमस्यान्तःसारतासवबुढ़घ्मानमपि सब्देरिव 


आइचर्य है में सोचता हैँ कि कहाँ यह पूर्व में होनेवाली कहने के लिए अशक्य मेरे मन को सन्ध्या- 
कालीन मेघ-सरोखो रागकलुषता और कहाँ इस समय होनेवाली चित्त की वैसी निमंलता जैसे इव्ेत द्रव्य के 
जल से प्रक्षाल्ित हुआ वस्त्र निर्मल ( शुश्न ) होता है। कहाँ पूर्व में होनेवाली जाल में पड़े हुए पक्षो-सरीखी 
परी नेत्र-चपलता ओर कहाँ इस अवसर पर होनेवाली बज्ञ द्वारा कीलित हुई-सी मेरी चक्षु-निर्चलता। 
है पापिष्ठ विधे ! क्या तुझे दूसरा कोई भी घात करने का उपाय नहीं था, जिससे तुम अमृतमति देवी को इस 
प्रकार का लोभ दिखाकर वशीभूत करके मुझ-सरीखे प्राणियों का घात करते हो । निस्सन्देह आप कैसे मध्यस्थ 
हो ? जिससे ऐसे अतुल्य पदार्थ में प्राणियों को स्नेह युक्त करते हो। ऐसा होनेपर विशेषरूप से हिंसा करनेवाले 
आपकी “धर्म' ऐसी ख्याति झूठी है। आइचये है किस प्रकार से विवेक-हीन छोक को सुगन्धित वस्त्रादि के 
संयोग से मनोज्ञता को पुष्ट करनेवाले शरोर में वेसी तृष्णा केसे हो रही है ? जैसे कुत्ते को अपनी ताल में हुए 
ब्रण से उत्पन्न हुए रक्त से आदर (गीली ) हुई नोरस हड्डी में तृष्णा होती है। जेसे चमड़ा बेचनेवाले 
(बमार ) का गृह चित्त को दुःखित करता है वेसे ही ताम्बूल से रहित हुआ मुख महान्‌ दुःख उत्पन्न करता है। 
जैसे शरोर का न्रणस्फोट ( पका हुआ फोड़ा ) विशेष घृणा उत्पन्न करता है वेसे ही संस्कार ( प्रक्षालन्-क्रिया ) 
हीन नेत्र चित्त में विशेष घृणा उत्पन्न करता है एवं निरचय से संस्कार-होन ( तैलमदंन-आदि क्रिया से 
हीन ) हुआ मस्तक तत्काल ही डाँस-मच्छड़ को निवारण करनेवाले पंखा से भी निन्चतर प्रतीत होता है। 
यह शरीर-यष्टि थोड़ी-सी ही संस्कारों ( स्तान-आदि क्रिया ) से उपेक्षित हुई ( हीन हुई ) वेसी निकटवर्तोी 
38 हा करनेवाली कर देती है जेसे चमार की चमड़े की मशक निकटवर्ती पुरषको नाक बन्द करने- 
वाली कर ] 


अरे दुरात्मन्‌ नष्ट आचरण-शोल मन ! तू इस स्त्रीजन में, प्राप्त हुए संसार फल- क्यों अभि- 
प्राय करता है? रे मन! तु अप्राप्त इष्ट वस्तु के संयोग को महानु कष्ट ब करके वी गम ही बे 
करता है। भरे चित्त ! स्त्रियों से वियोग-प्राप्त किये जा रहे तुम उनकी प्राप्ति की बेसी आकाडक्षा करते हो जैसे 
नेष्ठ हुए समस्त धन की पुनः प्राप्त करने की आकाडक्षा की जाती है। भरे चित्त | तुम स्त्रीजन का संयोग प्राप्त 
करते हुए अपने को पिशाच से पकड़े हुए-सरीखे पीडित करते हो | आइचयं है कि इस छोक का यह अज्ञान क्या 
है? जिससे यह लोक इस शरीर व स्त्रीजन के आाभ्यन्तर स्वरूप को निरन्तर जानता हुआ भी उनकी प्राप्ति 
के लिए वेसा [ वज्चनाथे ] प्रयत्नशील किया जाता है जेसे विदृषकों हारा राजाओं या नाटक-दर्शकों का 
धमक्ष जो जो वस्तु तुने मेरी छी है, वह मेरे लिए दे जा । उसवे कहा--दे दी । ऐ 
ही गई। वाद में विद्वानों ने उस राजकुमार से पृछा--यह कंसी धटना है? व क शक 
मेंगे इपके रिए राज्यादि छोड़ा--तथापि कठोर हृदयवाल्ली यह मुझे छोड़कर देवकेज़ों के साथ जा रही है । 
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याहांते । न वेत्ति वहिश्छायाप्रतारितमुदुम्यरफलस्पेबास्म कलेवरस्थान्तवोभत्सताम । न चेतदयजा शोच्यं, कि तु हल्यपें 
बराक: करोतु जत्तु: ! कर्म तावश्प्रथममनुकूल न भवति जोबलौकस्य । यतः शव निसर्गतः पर्वदिजसानोब पुराक्ृतपुथ्यलब- 
विपाकदुर्लभानि प्राणिष्रु स्त्रीविहशसिताति, क्य व तदुच्छेदनकरागसः कृतान्तपश्नकुलसमः स्वच्छन्दवुले्गुणविह बणस्पाधर्स- 
रजेरशामतिसिरस्पेशबयंमहाप्रहत्य॒ च समवायः । यथाजनाभिप्रायमुपदर्शितविघयस्ते घ ले चागसाः प्रमाणम्‌ । उपतर्पित- 
वेबपिश्नतिधितेतसि हि पुंसि किमप्यशुर्म कर्म न भवति' बोयायेति, तैस्तेनिदंद्ानिरम्युप_्मयितारः प्रायेण समोपवर्तिनः 
पुरा; । यौजनाविर्भावः पुनः कादस्थरीयोग इच पं मुमुश्ुणानपि नाविकार्थ सनांसि विश्वाम्यति । 


श्ीसद: सर्वेश्ियाणां जनुधान्धत्वमिवाप्रतोकारभुपधातकशणम्‌ । अनडृसिद्धान्तः सलोपदेश इवानपंभुजज- 
मामामुत्यापतदण्डड। कबयः पुनः पिक्लाजा इब विषयेषु विश्नसयन्ति निरर्गादजिह्ान्यपि चित्तानि। डिण्हिसध्वनिरिय 
व्यसनव्यासप्रयोधनकरः कलानामभ्यास: । नियोगलाभ हवापातसुन्दरः प्रसह्योस्मादयति सुविदुषोषषि पृरुषान्‌ । प्रणयिजन- 
विलासो हृदयमुपनिपत्य दर्पयति च। याचितकमष्डनसिव छल्दानुवर्तीं परिजनः। तवेतेल्वेकमप्यलमुपहन्तूं प्राणिनः, 
कि पुनरमोषां न समवायः । तदहसेवमनुसंभावपेषम्‌, स्वयमुचित कर्मानुष्ठातुमशक्तेः स्वव्यसनतर्पणाय कामचारक्रियासु 
प्रवर्त्यन्ते विवेकविकला:। न खलु जात्यपेक्षया पापसपाप॑ धर्मो था भवसत्यघर्सः । स्थादपि यदि कर्म विपाकस्तलंत दुश्येत, न 
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समूह हँसी मजाक के लिए प्रयत्नशीलू किया जाता है। यह लोक इस शरीर के बाहिरी वर्णन से धोखा खाया 
हुआ उदुम्बर फल-सरीखे इस शरीर की भीतरी ग्लानि नहों जानता। अथवा इस विषय में शोक नहीं करना 
चाहिए। निस्सन्देह यह विचारा प्राणी क्‍या करे ? अनुक्रम से पूर्व में इस प्राणी-समूह का पृवंजन्म में किया 
हुआ कम अनुकूल ( सुखजनक ) नहीं होता, क्योंकि कहाँ तो प्राणियों में वर्तमान स्त्रियों के बिलसित ( प्रेमो- 
द्योतक हाव-भाव-आदि ), जो कि स्वभाव से दीपोत्सव-आदि पर्व दिनों-सरीखे प्रमुदित करनेवाले हैं और जो 
पूर्वोपाजित पुण्य-छेश के उदय से दुर्लभ हैं, और कहाँ वह पुण्य का नाश करनेवाला मिथ्याशास्त्र, जो कि 
सिद्धान्त में कहे हुए पथ्चऊुछ बढ़ई व लुहार-आदि-सरोखा आचार-विचार को नष्ट करता है। जो ( मिथ्या- 
शास्त्र ), स्वच्छन्दवृत्ति, गुण-विद्वेषण, अधर्मरंचि, अज्ञानरूप अन्धकार तथा ऐदवर्य भह्दग्रह उक्त पाँचों का 
समुदाय है। प्रस्तुत मिथ्या शास्त्र लोक के मानसिक अभिप्रायानुसार कतंव्य प्रकट करने वाले हैं। भर्थातू-- 
जेसे जन साधारण चाहता है वेसा ही शास्त्र मिथ्या दृष्टि धपढ़ते हैं। वे आगम जगत्प्रसिद्ध सिद्धान्त ( वेद व 
स्मृतियाँ ) प्रमाण माने जाते हैं । 


प्रायः करके समीपवर्ती पुरुष, दिवता, पिता व अतिथियों को चित्त से तृप्त करनेवाले पुरुष से किया 
हुआ कोई भो अशुभ ( पाप ) कर्म निश्चय से दोषजनक नहीं होता' ऐसे खोटे दृष्टान्तों द्वारा अशुभ कर्म कराने- 
वाले होते हैं। जवानी की उत्पत्ति मदिरापान-सरीखी निश्चयसे मोक्षाभिलाषी पुरुषोंके चित्तों को भी विना 
विकार प्राप्त किये विश्वाम नहीं लेती । लक्ष्मी का मद पाँचों इन्द्रियों के विनाश का कारण है, जो जन्मान्ध- 
सरीखा चिकित्सा के अयोग्य है। कामशास्त्र दुष्टोपदेश-सरोखा धन, धान्य व जीवन का क्षयरूपी सर्पों को 
जगानेवालो यहष्टि है। फिर कबि लोग ब्यन्तरों-सरोखे स्वभावसे सरल चित्तों को भी इन्द्रियों के विषयों में 
आन्ति उत्पन्न कराते हैं। संगीत-आदि कलछाओं का अभ्यास डमरू को ध्वनि-सरीखा दुःखरूपी कालसप॑ को 
जगातेवाला है। सचिव आदि उत्तम पदों की प्राप्ति-सरीखा स्त्रीजनों का भोग प्रथमारम्भ में मनोहर दे प्रतोत 
होता हुआ हठात्कार से विशिष्ट विद्वान पुरुषों को भो उन्मत्त बना देता है। यह केवल उन्मत्त ही नहीं करता 
अपितु चित्त में प्राप्त हुआ दप कराता है। इच्छानुसारी परिवार याचना की हुई वस्तु को सुसज्जित करने- , 
सरीक्षा केवल शोभा के लिए है। अतः इनमें से एक भी पदार्थ जब प्राणियों का विशेष रूप से पतन करने में 


कैट यशस्तिलुकलस्पुकाब्ये 

चंदम्‌ । तवाहि--वाच्यमातं पुस्तकमित्र प्रतिक्षणसबहीयन्ते सकलजनसाधारणानामोइवराणासप्यायूंषि । मुनिशिरसिजेशु 
बुदिरिन मे बिरस्वायिती भबति देहकान्तिः । रत्रीमनसो5प्यल्यिर्तरसिद यौवनसाजबंजबीभावोपनोते वितिपाते च पतति । 
न-जवत्यल्प हब सहालगोचरः । कोनाशस्तु यः पर बोभत्सुमपि शरीरिणसतिस्यूहमालुतवा ग्रिलति, स कर्भ त्वभावसुभगं 
परिहरेत्‌ । लध्चेद मे बृत्तिच्छेवों भा भूदिति स यदि कदाचित्कानिचिद्धिनानि वस्तान्तर इवास्ते, तदावइय विषयविजय- 
प्रत्तादबिविर्माणादिव भवितव्यं शिरसि पलितवल्लरीपताकारोहणेग, हितोपदेशनिषेषपरिषाफादिव आठमुरकस्पितव्यमु्त- 


समय है तब इन सब का समुदाय क्या प्राणियों का अनर्थ नहीं करेगा? इससे मैं ( यश्चोधर ) निम्न प्रकार 
विचार करता हूँ। 


| स्वयं पृष्य कमे करनेमें असमर्थ पुरुषोंसे अपने व्यसन-पोषण के लिए अज्ञानी पुरुष स्वेच्छारों में 
प्रवृतत किये जाते हैं । निस्सन्‍्देह जाति ( ब्राह्मणत्वादि ) को अपेक्षा से पाप, पुष्य नहीं होता ओर धर्म अधर्म 
नहीं होता । हो सकता है यदि कर्म का उदय विपरीत रूप से देखा जावे। अर्थात्‌-अधर्म से सुख और धमे 
से दुःख होता हुआ देखा जाय तब कहीं अधर्म, घममं हो सकता है किन्तु वैसा नहों देखा जाता, किन्तु पाप से 
दुःख और पुण्य से सुल होता हुआ देखा जाता है। 
अब उसी का निरूपण करते हैं--समस्त लीक-सरीखे धनाढथों या राजाओं की भी आयु पढ़ी जाने- 
वाली पुस्तक-सो क्षण-क्षण में क्षीण हो रही है। जैसे मुनियों को केश-वृद्धि चिरस्थायिनो नहीं होती वेसे शरीर- 
कान्ति भी चिरस्थायिनी नहीं होती । यह जवानी स्त्री-चित्त ते भी विशेष चज्चल है। यह प्राणी संसार 
स्वभाव से आए हुए मरण के अवसर पर मरता ही है। महापुरुष भी साधारण लोक-सरोखा मृत्यु का विषय होता 
है। निस्सन्‍्देह जो यमराज कुरूप प्राणी को भी विशेष चाहनेवाला होने से खा लेता है वह स्वभाव से सुन्दर 
राजा को केसे छोड़ेगा ? 'मुझ यमराज की श्षीत्र ही जीविका ( छोक को अपने मुखका ग्रास बनानिरूप वृत्ति ) का 
उच्छेद ( नाश ) नहीं होना चाहिए' इससे यदि वह कुछ दिनों तक अपने दाँतों के मध्य में स्थापित करनेवाला- 
सा स्थित रहता है। अर्थात्‌-यदि किसी को तत्काल नहीं निगलता तो उस कालमें निरुचय से वृद्ध के शिर 
पर सफेद वालों की लतारूपो ध्वज का आरोहण होना चाहिए । जिससे ऐसा मालूम पड़ता है--मानों--विषय- 
विजय-प्रासाद के निर्माण से ही ऐसा हुआ है । अर्थात्‌--जेसे जब राजा किसी विषय (देश) पर विजयश्नी प्राप्त कर 
लेता है, जिससे वह उस देश को ग्रहण करता हुआ वहां पर प्रासाद (महल) का निर्माण करके उसके ऊपर छोची 
ध्वजा स्थापित करता है, बेसे ही यमराज भी जब वृद्ध पुरुष इन्द्रिय-मोगरों पर विजय प्राप्त कर लेता है तब वह 
( यमराज ) प्रासाद ( प्रसन्‍तता ) का निर्माण करता है इससे बुद्ध के मस्तक पर इ्वेत बालूरूपी ध्वजा स्थापित 
करता है। इससे ही मानों--उसके मस्तक पर इवेतकेशरूपी ध्वजा का आरोहण होता है। वृद्ध का शिर 
विशेष रूप से कम्पित होता है मानों--हितोपदेश के निषेध की परिपृर्णता से हो अतिशयरूप से कम्पित 
हो रहा है। एवं उसके नेत्र अन्धकार-पटल से स॒दा आच्छादित द्वोते हैं-मानों--मानसिक स्फूर्ति के रष्ट 
हो जाने से ही ऐसे हुए हैं। वृद्ध पुर्ष की मुखहूपी गुफा से लार बहती है, इससे ऐसा मालूम पड़ता है-++ 
मानों--शारीरिक सन्धि-बन्धनों के टूट जाने से हो ऐसा हुआ है। तथा वृद्ध पुरुष की दन्त-पंक्ति 
चारों ओर से गिरने-योग्य होती हैं--इससे मानों--रति शक्ति के विधवा होने से ही ऐसा हुआ है 
तथा वृद्ध-शरोर प्रचुररूप से त्वचाओं की संकोचरूपी लहरों से व्याप्त होता है। इससे मानों 
वायु के प्रसार से हो ऐसा हुआ.है। उसको पोढ झुक जाती है--मानों--सरसता 'के विनाश से हो 
, टैडी हुई है। उसका स्तसानलनजाक (शरोररूपोी महान्‌ वृक्ष के लता समूह-सरोखो नसों व हड्ियों को 
शेणी.).विशेषज्धप. से प्रकट होती है--मानों--छावष्यरूपो समुद्र के जछ के विनाश होने से ही ऐसा हुआ 


प्रकाम वेपितष्यमहंगेन । यस्यां पुनर्लक्ष्म्यामयं महानाप्रहो झोकस्य सा दंवात्करमुपागतापि सृतककणिकेशअ मन भवति 
स्थिरा, खलमंत्रोव संगच्छमानापि जनयत्यवश्यं कांचिदिपदम, अपामार्गयवागूरिव लब्धापि न शक्‍यते परिणमयितुभ, 
प्रथस्वपरिपालितापि कुलटेबव.. करोत्युपपतावभिलाधमू, अनुभूयमातापि सविरेव मोहयत्यन्तःकरणम्‌, प्रहोपरागलेखेब 
गताप्यसंतापयन्ती न व्यवतिष्ठते, साहसंरपल्यथितापि राक्षत्रीव छुल्यति केघल भहापुरुषेषु प्रतिष्ठां प्रत्यभसतावयितुस, 
बु्ञनेषु क्षणमात्र सलोीभावमुपयाति । अलमतिथिस्तरेण । 

अहूं_तावत्परवद्ञोनेव गलिसमोहपाश इवाभूवम्‌ । कितु सकलजनजिवितमप्रियं न से किसप्यस्ति अ्रश्नजतः । 
पाणिपरिगृहीता भुजड्भीव सक्ृदेव सोक्तुमशक्या चेयं राज्यलक्ष्ती:। कष्टइल खलमहत्येधवर्य देहिनामात्मलाभः, यत्र 
आपसमपि कर्माचरितं न रूम्यते स्वातन्त्येण । मन्‍्ये च मह॒र्शनावरूम्बनजोजिता कुलदेवतेव न भामनुमंस्यते तपस्यामाम- 
स्मादेवी । तने लू बयसि सयि संजातनियेंवे विधास्यन्तेइशुभकूंपरिणामा इव संहत्य सस्जिणों सवोधितस्यान्तरायम्‌ । इयतीड- 


है। विशेष निकटवर्ती मरण के भय से ही मानों--बुद्ध का शरोर अधिक कम्पित होता है । 


जिस धनादि सम्पत्ति में लोक का महान्‌ आदर है वह भाग्योदय से हस्त में प्राप्त होती हुई भी 
पारद रस की कणिका-सरीखी स्थिर नहीं रहती । वह ( लक्ष्मी ) प्राप्त होती हुई भी निरचय से चुगलखोर की 
मैत्री-सरीखी कोई भी आपत्ति उत्पन्न कर देती है तथा प्राप्त हुई भी लक्ष्मी अपामार्ग के बीज की तरह पचाने 
( भोगने ) को शक्‍्य नहीं होती। वह लक्ष्मी प्रयत्न पूर्वक रक्षा की गई भी व्यभिचारिणी स्त्री-सी उपपति--दूसरे 
पुरुष--की अभिलाषा करती है। जिस प्रकार मद्य भोगी जा रही भी मन को मूछित करती है उसी प्रकार 
लक्ष्मी भोगी जा रही भी मनको मोहित--अज्ञानी--करती है। यह लक्ष्मी नष्ट होती हुई चन्द्र-प्रहण 
व सूये-प्रहण की रेखा-सो अवश्य कलेशित करती है। यह लक्ष्मी राक्षसी-सी साहसों से प्राप्त हुई भी केवल 
महानुभावों को प्रतिष्ठा ( शोभा ) को नष्ट करने के लिए उन्हें धोखा देती है। वह लक्ष्मी क्षण भर में दुष्टों 
की सखी हो जाती है। विशेष विस्तार पुर्वक कथन करना पर्याप्त है। 


में ( यशोधर ) अनुक्रम से पराधीनता से ही मोहजाल को नष्ट करनेवाला-सरीखा हुआ हूँ, किन्तु 
दीक्षा-प्रहण करते हुए मेरे पूर्वोक्त वेराग्य का कारण छोड़कर दूसरा कोई भी सवेलोक विख्यात वेराग्य का 
कारण नहीं है। हस्त से धारण की हुई सरपिणी-सरीखी यह राज्यलक्ष्मी एकवार में ही छोड़ने के लिए अद्वक्‍य 
है। महान धनादि ऐहबय में प्राणियों की उत्पत्ति कष्टदायक है; क्योंकि जिसके होने पर धनाढ्य पुरुष कल्याण- 
कारक आचरण भी स्वाधीनतापूर्वक करने के लिए समर्थ नहीं होता | में जानता हूँ कि मेरे दर्शनाधार से 
जीवित रहनेवाली व कुलदेवता-सी चन्द्रमती महादेवी ( मेरी माता ) मुझे दीक्षा ग्रहण करने की अनुज्ञा नहीं 
देगी | जब मुझे इस युवावस्था में संसार, शरीर व भोगों से वेराग्य उत्पन्न होगा तब मन्‍्त्रीमण एकत्रित होकर 
मेरे मनोवाच्छित कार्य में वैसे विध्न करेंगे जैसे पापकर्म के उदय मनोवाडिछत कार्य में विध्न करते हैं। जो 
अमृतमत्ति महादेवी इतने वेराग्य का कारण है, वह अपने ऊपर लछोगोंको प्रसन्न करने के लिऐ मेरे तपोबन में 
गमन करने का निषेध करनेवाली वेसी होगी जैसे सप्तमकरण गमन करने का निषेध करता है। मेरी आज्ञा- 
नुसार चलमेवाऊा नृप-समूह पिशाचवुन्द-सा मोक्षसाधन-कार्य में मेरे अनुकूल होगा यह बात असम्भव है।' 
स्वभाव से स्नेह करनेवाला युवराज ( यशोमति कुमार-) चरणों को ग्रहण करता हुआ तंपएचरणाथे प्रस्थान 


४० पक्षस्तिलकचम्पूकान्यै 


बत्थाम्तरस्य हेतुलोकरठजनेभापि भविष्यति में विष्टिरिव प्रस्थानविधातकारिण्यमृतमतिसहादेधो | डुष्फरमसमप्रहसंदोह 
इव शेत्रस भाममुलोसणिष्यति सामम्तनिवहः । प्राथिते वस्तुनि पाश इब करिष्यति गतिभडगं पादयोः पतम्निसर्ग 
प्रणयी शुवराज:। किमेकविधखतादोधादेव सकलमपि बनसुपहन्तुं युक्तमिति बिलपबन्त:पुरं शिवाकुलसिव विध्नयिष्यत्य- 
सिलबितयात्रासभयम्‌ । तिरयग्गभिष्यन्ति चल पृतत्रिण इब पुरवद्धा: कामितस्य प्रतिलोभनाय । यतः । 


अप्राथितोषषि जायेत पापायाप्रेसरो जनः । घर्मानुष्ठानबेलायां निसर्गात्नतिलोमन:ः ॥२५॥ 


तबहमत्र कं नु खल॒पायभारचयामि । अथवा रजित एवोपायः | तथाहि--यदोय॑ विभावरों कुशलेन विभा- 

स्यति, तदा सर्वावसरं सभामण्शपसात्यायाहुय चाम्मादेबोमलिलं जानुधरलोकमिक्मेकमशिक्षितमननुभृतपूर्धभनुचितमप्पु- 
पस्थितधद्भुलनित्तरणोपायं निकटकूटफपटमनुष्ठास्थासि । भवति हि भृषोद्यमपि प्रायेण ब्रह्मोद्यकर्मणे, यत्रात्मनो नेहिका- 

सुत्रिककत्विलोप: । सायापि खलु पर निःशेयसमेबारभते, या न भवति परेषां परमार्थत: प्रतारणकरी । 

बहिरितिपरषापि क्रिया सुकृतमेवातनोति, यदि न सनसस्‍्तमोबहुलभ्‌ । अवसानेष्वन्यथावत्तिरपि ध्यापारो न 
करोति कामप्ययक्षतिमू, यदि न जिनेयानां जनयति व्यसनानि । 

तथा लव प्रवचनम्‌--धासुपुज्यमगवतो वन्दनासिषेण गतो सिथिलानगरोनाथः पद्मरथों बभुव गणघरदेवः। 
मातुः कानिचिहिनानि दत्तान्तरोध८पि पत््चदातयुवतिरतिसार: सुकुसारइच साधयामासासिसतम्‌ । 


करने में वेसा विध्न करेगा जैसा चरणोंपर पड़ा हुआ जाल गमन करते में विध्न करता है। 'क्या एक जहरीलो 
लता के दोष से समस्त वन का उच्छेद ( काटना ) उचित है ?” ऐसा साथंक विलाप करती हुई मेरी पत्नी-समूह 
खगाली-समूह-सी तपोवन के भ्रति प्रस्थान करने में विष्न करेगी। जैसे आड़े आए हुए पक्षी गमन करनेमें 
अपशकुन करते हैं वेसे नगर के सम्पत्तिशाली पुरुष तपोवन के प्रति प्रस्थान करने में विरोध करने के लिए 
आड़े आ जाएँगे; क्योंकि--छोक विना याचना किया हुआ भी पाप-निमित्त अग्रेसर होता है परन्तु पुष्पकर्म 
करने के अवसर पर वह स्वभाव से प्रतिकूल हो जाता है ॥२५॥ 


अतः में निस्सन्‍्देह तपोवन के प्रति प्रस्थान करने के लिए कौन-सा उपाय रचूँ ? अथवा मैंने उपाय 
प्राप्त कर लिया। उसी उपाय को दिखाते हैं--- 


यदि यह आज की रात्रि निविध्त व्यतीत हो जायगी उस समय में 'सर्वावसर' नामके सभामण्डप में 
बैठकर अपनी माता चन्द्रमती देवी व समस्त सेवक-समूह को बुलाकर ऐसा समोपवर्ती कूटकपट ( मायाचार ) 
करूँगा, जो कि अद्वितीय, किसीके द्वारा उपदेश नहीं दिया हुआ, पूर्व में अनुभव में नहीं आया हुआ एवं जो 
अनुचित होनेपर भी समस्त आए हुए विध्नों को निवारण करनेका उपाय है, क्योंकि वह असत्य वचन भी 
बहुलुता से कल्याण-निमित्त होता है, जिसमें अपनी आत्माका इसछोक व परलोक संबंधी सुख का विनाश नहीं 
होता। जो भायाचार निश्चय से दूसरों को धोखा देनेवाला नहीं है, वह भी निस्सन्देह उत्कृष्ट पुण्य को हो 
उत्पल्न करता है। वाह्मरूप में अत्यन्त कठोर भी क्रिया ( आचार--कैशलुझचन व उपवासादि ) पृण्य को ही 
उत्पन्न करती है यदि उसमें मन अशान-बहुल न हो। समाप्ति में असत्य व्यापार भी कोई पुष्य-विनाश नहीं 
करता, यदि वह शिष्यों को दुःख उत्पन्न नहीं करता । 


उक्त बात के समर्थक सिद्धान्त-बचन हैं--मिथिकानगरी का स्वामी पद्मरथ नामका राजा बारह में 
तीभदुर श्री वासुपृज्य भगवानु को वन्दना के बहाने से चम्पा नगरी में प्राप्त हुआ। वहाँ दीक्षा धारण करके 
गणघर देव हो गया। इसी प्रकार सुकुमाल स्वामी, जो कि पाँच स्रौ युवतिरूपी रतियों के लिए कामदेव-सरीक्षे 





ह चतुर्थ आदइवास: ४१ 


अम्ब सस्मतोरयावां कल्पछतिके, निशमय मंभेकां विशप्तिम। अवमामुक्तत्तत्रभवत्या: प्रजाभा- 
कजलिः । निर्लोकस्वभाव समस्तकार्पप्रारम्भनिविध्यसस्त्प्रभाव सचिवलोक, त्वमपि भनागवधानं कर्त्महसि । उदिलोदित- 
कुलबीलाविगुणधरणे दुरापफलसंपादनधिन्तामणे पुरोहित, सपादपतन भाचितोइसि। प्रयच्छेत: प्रियशिष्याव कर्णल । 
वोरभीविलासकमलाकर सकरदिग्वलुयप्रसापनकर सेनापते, भव व्यासड्ुमपहाय प्रयतचेताः । कोर्तिसुधाथवलिताशेज- 
राजनिवास महाहुबभरा रम्मनिष्युद्सहासाहस सामल्तसमाज, समाकर्णय सस्यगिमसुदन्तसब्यतिकरम्‌ । राज्यलक्ष्मीरक्षाक्षम- 
प्रतापप्रसर निश्चिलमण्डलेश्वरप्रणामकर्क शक्र दोबारिक, निषीवायधारयितुर्लेश वृशान्तम्‌ | एबमन्योईपि यः कदिचन्स- 
खाणयो परिजनः स क्षणमेकसनन्यमना: श्वणोतु । अछा विभातशेषायां निष्टि स्वप्नमहमेबसद्धम्‌--आत्सनः किलापनोय 
राज्यभारं यशोमतिकुमार इव निहितवान्‌ । विहाय राजधानोमाश्रमावस्यामिव प्राविक्षम्‌ । उत्सुृज्य कनकासनमुपलगहन 
इवोपविष्टवान । अवमत्य राजसन्दिरमप्रिकन्दरसिवाशिश्षियन्‌ । अवधूय वसुघाधिपत्यचिह्मानि तपःआऔीलिद्धानोव गृहोत- 
वानू । परिहृत्य विषयरसमनुष्ठानमानस इवाभूवस्‌ । विमुच्य भवादुश परिजन सुमुक्षुजनेरिव संगतोइस्सि । परिस्यण्य 
विलासितोजनमरण्यरूताबमभिवोपागूहिषम्‌ । अवगणय्य बान्धवेषु परिचितत्वमटजीसत्वेव्यिब प्रीति गतबान्‌। एवसन्या- 





थे, और जिन्होंने अपनी माता से कुछ दिनों तक दीक्षा ग्रहण न करने की प्रतिज्ञा की थी ओर जिन्हें माता 
द्वारा कुछ दिनों तक दीक्षा ग्रहण में विध्न बाधाएँ उपस्थित की गई थों, दीक्षा ग्रहण को सिद्ध किया। 

उस कारण से मेरे मनोरथों की पूर्ति के लिए कल्प लता-सरीखी हे माता चन्द्रमती ! में पूजनीय 
आपके लिए यह प्रणामाञज्जलि अपित करता हूँ। मेरा एक विज्ञापन सुनिए। निर्दोष प्रकृतिशाली व समस्त 
सन्धि व विग्रह-आदि कार्यों के प्रारम्भ में निविध्न मन्त्र-प्रभावशाली हे मन्त्री-मण्डल ! आप भी थोड़ी एकाग्रता 
धारण के योग्य हैं ॥ विशेष उदयवाले पवित्र वंश और पर्त्री के प्रति मात भगिनी-भाव-आदि गुणों की 
पृथिवी ( आधार ) एवं दुलंभ अपूर्व लाभों की प्राप्ति करने में चिन्तामणि-सरीखे है पुरोहित ! मैं चरणों में 
नमस्कार पूर्वक आप से प्रार्थना करता हूँ कि प्रिय शिष्य मेरा विज्ञापन ध्यान पूर्वक सुनिए। वीर लक्ष्मी 
की क्रीड़ा करने के लिए कमल-वन-सरीखे व समस्त दिशा समूह को वश करनेवाले हे सेनापति । आप चित्त 
की अस्थिरता छोड़कर सावधान चित्त-युक्त होवें | कीतिरूप सुधा द्वारा समस्त राजमहलों को उज्वल करनेवाले 
ओर महासंग्राम-भार के प्रारम्भों में महान्‌ अदभुत कर्मों को वृद्धिगत करनेवाले हे मेरे अधीनस्थ राजसमूह ! 
प्रत्यक्ष किये हुए इस वृत्तान्त प्रघट्क को सावधानी पूर्वक श्रवण कीजिए | जिसके प्रताप का विस्तार, राज्य- 
लक्ष्मी की रक्षा करने में समर्थ है और जिसका हाथ, समस्त मण्डलेश्वर राजाओं को नम्रीभूत करने में विशेष 
कठिन है, ऐसे हे द्वारपाल । तुम मेरी बातको यथार्थ निदरचय करने के लिए बेठो | इसो तरह दूसरा भी मुझसे 
स्नेह करनेवाल्ा कोई कुटुम्ब वर्ग 'है, वह सब क्षणभर सावधान चित्त होकर सुने--मैंने आज इसी पश्चिम 
रात्रि में निम्न प्रकार स्वप्न देखा । अर्थातू--मैंने स्वप्न में अपने को निम्नप्रकार देखा-- 

मेंने निश्चय से अपना राज्यभार छोड़कर युवराज ( यशोमति कुमार ) में स्थापित करते हुए सरीखा 
अपने को देखा और इस राजधानी ( उज्जयिनी नगरी ) को छोड़कर तपोवन में प्रविष्ट होता हुआ-सा जाना। 
मैंने सुवर्ण-सिहासन को छोड़कर स्वयं को पाषाण पर्वत पर स्थित हुआ-जेसा देखा और राजमहलरू को 
अनादुत करके पर्वत गुफा का आश्रय किये हुए-सरीखा तथा छत्र-चंवर-आदि राजचिह्लों का परित्याग करके 
तपोलक्ष्मी के चिह्न ( पीछी व कमण्डलु-आदि ) ग्रहण दा ए सरीखा देखा । में विषय-स्वाद को छोड़कर 
क्रिया सरोवर में लोन हुआ-सा हो गया और आप सरीखे कुटुम्बी जनों को छोड़कर मोक्षाभिछाषी महामुनियों 
के साथ संगत हुंआ-जैसा हो गया । 

मेंने स्त्री-समूह को छोड़कर स्वयं को वनलताओं के बन का जालिज्ुन करते हुए-सरीखा देखा एवं 

है 


डर यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 


... स्यप्यतेशक्षः संसारसुल जिमुलानि मत्युराहृतपुष्यावसानसूचतोल्लेखानि चतुपुरवा्ंसभर्थनोचितानि स्वप्नजातान्यव्राक्षम। 
अवल्ुद्डक्च तदेवाहं बदतापि केनचिद्रिबोभित इब । सत्यफलादइल भवन्ति प्रायेण मिशावसानेष्ववलोकिताः स्वप्ना:। ना 
. से तामसगुणमथी दोषमयी वा प्रकृति, येतान्यथापि संभाव्येरतू। न चामोष्विहामुन्न च विरोधामित किचिप्ि रोकितस्‌ । 
अपि थू ; 
श्रुतान्यधीतानि, मही प्रसाधिता दसाति विसानि ययाथ्थंमर्थिने । 
. पुश्नोष्प्यय॑ वर्महरः प्रव्तते, सर्वत्र सम्पूर्णणननोरथागसः ॥२६।। 
विषयजो5पि सुल्षतर्षो न से सनः प्रायेण प्रत्यवसादयितुसोइवरः । घतः । 
सकृद्रिशातसारेषु. विषयेषु॒भुष्ठ॒मृंहः | कथ्थ कुर्षन्ष लज्जेत जन्तुइववितचर्बणम्‌ ॥२७॥ 
न भ्रमान्तकप्तपर्कात्सुखसन्यद्भूवोज़वम्‌ । तेन सम्तः प्रताय॑न्ते यवि तत्वशता हता ॥२८॥। 
बाहये विद्याप्रहणादोनर्थान्‌ कुर्यात्‌, का योवने, स्थबिरे धर्म सोक्ष चेत्यपि, नायमेकान्ततो$नित्यत्वाबायुषो 
प्रधोपपद वा सेबतेत्यपि भुतेः | अपि च। 
-आदि वर्गों में परिचय को छोड़कर अटवी के हरिण-आंदि प्राणियों में अनुराग को प्राप्त हुआ सरीखा 
को देखा । 
इसीप्रकार मेंने दूसरे भो अनेकप्रकार के स्वप्न-समूह देखे, जो कि संसार-सुख छुड़ानेवाले हैं और 
जिनका उद्देश्य मेरे पूर्वजस्मोपाजित पुण्य कर्म के विनाश को सूचित करता है एवं जो मोक्ष पुरुषार्थ के समर्थन 
में उचित हैं। जैसे मेंने स्वप्न-समूह देखे वेसे जाग गया--मानों--बोलते हुए किसी से जगाया गया हूँ। 
पद्िचम रात्रि में देखे हुए स्वप्नों का फल प्रायः करके सत्य होता है। मेरो प्रकृति तामसी नहीं है 
तथा दोषमयी भी नहीं है, जिससे मेरे स्वप्न मिथ्याफलवाले संभावना किये जावें । इन स्वप्नों के मध्य में 
मेंतरे इस जल्म व भविष्य जन्म को विनाश करनेवाला कुछ नहीं देखा | विशेष यह है-- 


मैंने शास्त्र पढ़ लिए। पृथ्वी को अपने अधीन कर ली। याचकों अथवा सेवकों के लिए यथोक्त धन 
दे दिए और यह यशोमतिकुमार पुत्र भी कवचधारी वीर है, अतः में, समस्त कार्य में अपने मनोरथ को पूर्ण 
प्राप्ति करनेवाला हो गया हूँ! ॥२६॥ 

पड्चेन्द्रियों के स्पण्-आदि विषयों से उत्पन्न हुई सुख-तृष्णा भी प्रायः मेरे मन को भक्षण करने में 
समर्थ नहीं है। क्योंकि--इन्द्रिय-विषयों ( भोगोपभोग पदार्थों ) में, जिनकी श्रेष्ठता या शक्ति एकबार परीक्षा 
की गई है, बार-बार खाये हुए को खाता हुआ यह प्राणी किसप्रकार लज्जित नहीं होता ?' ॥२७॥ मेथुन क्रीडा 
के अखीर में होनेवाले सुखानुमाव को छोड़कर दूसरा कोई भी सांसारिक सुख नहीं है, उस सुख द्वारा यदि 
विद्वान्‌ पुरुष ठगाए जाते हैं, तो उनका तत्वज्ञान नष्ट ही है ॥२८॥ 'मानव को वाल्य अवस्था में विद्याभ्यास- 
गुणादि कतंव्य करना चाहिए और जवानी में कामसेवन करना चाहिए एवं वुद्धावस्था में धर्म व मोक्ष पुरुषार्थ 
का अनुष्ठान करना चाहिए। अथवा अवसर के अनुसार काम-आदि सेवन करना चाहिए 7 यह भी वेदिक वचन 
है। परल्तु उक्तप्रकार की मान्यता सर्वथा नहीं है, क्योंकि आयुकर्म अस्थिर है। अभिप्राय यह है कि उक्त 
प्रकार की बेदिक मान्यता आदि उचित नहीं है, क्योंकि जीवन क्षणभज्जभुर है, अतः मृत्यु द्वारा गृहीत-केश- 
सरोखा होते हुए धर्मपुरुषार्थ का अनुष्ठान विद्याभ्यास-सा वाल्यावस्था से ही करना चाहिए | तथा च-- 


- है. समुच्ययार्ुकार:। . २. आक्षेपालंकार: । ३, जातिरलंकार: | 





चतुर्थ आइवास: '. जे 
ध्योधानुष्ठानशक्तात्मा युवा यो न तपस्यति । ल जराजर्जरोःस्पेयां तपोजिध्चकरः परम्‌ ॥॥२९॥। 


तवहमेतत्स्वप्तदर्शनमशुन्यपरामर्शन कर्तुमीहे, यदि तत्रभवस्तों न से भवम्त्युत्सर्गाणामपवादा इस अतिवन्धों- 
पाया: । प्रत्युपपन्न चेतत्‌ । पुरा हि गुष्माकमेकंकदः परियणनातोतानि परसुलेनाप्यस्पधितान्यहूं संपादितवान्‌ । भवद्धिः 
पुनरहेव: किमेकमपि स्ववश्रस्थथित न में संपादत इति। तथाप्यमी परमार्थेत प्रतिस्वप्तव्याजेन वा तपस्थायां यवि ने 
मामनुमंस्यन्ते, मिरस्माप्येतानात्महितमनुष्ठास्थामि । को मु खलु विधटितं थेतः स्फटिकवलयसिव भुधापि संबातुमहति । 
निसर्गादस्निर्षे हि. मनसि सदभूस्यामिद बथा भवन्ति परअनत्य रसानयनक्लेशा: । अन्यत्र कृतनिदयये हि चेतलि मरणों- 
पवेश इस घिफलो भवदति निकटवर्तितां प्रतिकूकतया सनःसमागसनविनियोग:। स्वभावनिष्टुरं हि सनः शिलादकलूमसित 
न देवोष्पि शक्‍्तोति पल्‍्लवयितुम्‌। अभिनिवेक्षककंशे हि हुदये कुलिश इथ न प्रवेश लभनन्‍्ते गुणवत्यो5पि व्ूतां प्रार्थना: ॥ 
किच। 


देवस्थापि बचः प्रायः पुंसि जाताप्रहप्रहे | ऊषरे वर्षदन्‍न स्थाद शुणकारि सनागषि ॥३०१ 


धर्मध्यान व चारित्र के पालन में समर्थ आत्मावाला जो पुरुष जवान होकर तपष्चर्या नहीं करता, 
वह पुरुष वृद्धावस्था में भग्न शरीर-युक्त होकर तपश्चर्या करता हुआ, केवल दूसरे साधुओं की तपद्चर्या में 
विघ्न उपस्थित करनेवाला होगा ॥२९॥ अतः में ( यशोधर ) इस स्वप्ल-दर्शन को सफल विचारवाला करने की 
इच्छा करता हैँ। यदि आप लोग मुझे निषेध करने के उपाय उसप्रकार न होदें जिसप्रकार विशेष कहों हुईं 
विधियाँ, सामान्य कही हुईं विधियों के निषेध करने के उपाय होती हैं॥ आपके द्वारा यह मेरी प्रार्थना पालन 
की हुई होगी, क्योंकि जब मेंने पूर्व में आप लोगों में से एक एक की अगणित प्रार्थनाएँ दूसरों के संदेश-वचन 
मात्र से भी पालन की हैं तब आप समस्त सज्जन मेरी स्वयं की हुई एक भी प्रार्थना को क्या पालन नहीं करोगे ? 
तथापि--यदि आप मेरी प्रा्थता सम्पादन नहीं करेंगे--और आप लोग यदि मुझे तपद्चर्या करने की अनुमति 
नहीं देंगे तो में परमार्थ रूप से अथवा स्वप्न-प्रतीकार के बहाने से इन स्वप्नों का निषेध करके आत्महिल 
करूँगा, अर्थात्‌ृ--तपोवन के प्रति गमन करूँगा। क्योंकि निश्चय से स्फटिक मणि के कड्भूंण-सरीखे विधटित 
हुए ( विरक्त हुए ) चित्त को कौन पुरुष निर्थंक भी संघान (जोड़ना पक्षान्तर में अनुराग-युक्त ) करने के 
योग्य है। स्वभावतः स्नेह-हीन चित्त में निवुचय से दूसरे लोगों के रसानयन क्लेश वृथा होते. हैं । अर्थात्‌-- 
अ्ृद्धाररस का प्रदर्शन मरुभूमि की तरह नेत्रों के संताप के लिए होता है। भावाथें--जेसे मस्भूमि में स्वयं 
प्यासे होने पर रसानयन क्लेश--दूसरे के हाथ में रस ( जल ) देखकर नेत्रों को क्लेश होते हैं, वेसे वेराग्य- 
युक्त पुरुष को तपश्चर्या की प्यास होने पर दूसरे मनुष्यों द्वारा श्ज्भाररस का दिखाना नेत्रों के संताप के लिए 
होता है। दीक्षा-आदि धारण करने का निदचय किये हुए चित्त को निएचय से निकटवर्ती पुरुषों की प्रतिकूलता 
द्वारा वापिस छाने का अधिकार वेसा निष्फल होता है जेसे मरणोपदेश निष्फल होता है। अर्थात्‌ृ--तू मरजा' 
इसप्रकार का उपदेश सुननेवाला क्या कोई मरता है ? अर्थात्‌--जिसतरह दिया हुआ मरणोपदेश निष्फल होता 
है उसीतरह वेराग्यशील चित्तको सरागी बनाने का प्रयत्न भी निष्फल होता है। पाषाणखण्ड-सरीखे स्वभाव से 
ककंश मन को निस्सन्‍्देह देवता भी उल्लासित--रागयुक्त करने समर्थ नहीं होता | .जैसे वच्ञ में गुण ( तल्तु ) 
प्रवेश नहीं होता वेसे निश्चय से अभिप्राय से कठिन हृदय में स्त्रियों की याचनाएँ गुणकारिणी होती हुईं भी 
प्रवेश ( संक्रमण ) नहीं करती । 


थोड़ा-सा कहता हूँ--उस पुरुष में, जिसमें प्रायः करके आग्रह रूप पिशाच उत्पन्न हुआ है, देवता 


कद यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 


इति संकल्प्य अवश्यमिष् जन्मनि न ले शयनतलूमारोहत्ति महिला इति च॒ पर्यालोच्य सोकालोकाचल 
इच *प्रकराान्यकाराबसिसन्यरितसतःप्रसरे विशधुवाभोगभड्युरे नमतीव निमेषोन्मेषाकुलितनयनपर्यन्ते स्वापप्रबोधध्यति- 
रिक्ताभपरामेव. कांचिंद्रसाडासिव संकोर्णरसासरार्ां. लिव्रावशासनुभवति सथि पति । अहो घर्मावलोक, 
अशभिमतसाधुकारवादेनेव व्यतित शहलेन, सत्प्रवजनमड्भलरवेणेब. समुच्छलित संगीतकनिनादेन, मत्काये- 
परिच्देदेनेष स्फुटितं पूर्बदिग्मायेन, मव्ाज्याभिलाधेणेब विरलोभूत॑ तारकनिकरेण, मन्मतसिजविलासेनेव चिच्छा- 
पिलसिस्युविस्मेत, सहं राग्यमतसेव विकसितमरविस्दवन्देन, सद्ठिषयसुखतर्षेणेब विधघदितं तमःपटलेन, मन्सोहपाशनेल 
विधलित. संध्यारागेण, सहपुषेब लोकलोचनगोचरतासुपातमदणक्िरिणेत, मज़जूबनविन्यासंरिव पर्याकुछितं तश- 
निवमतोपुरसरित्परवेशे्जनसमाजेन । तदम्वहमनवाप्तनिश्ञानिद्रोष्षि वातायनविवरलब्धप्रसरेण रविणा प्रणयिनेव करस्पर्शात्‌ 


के भी वचन उसतरह थोड़े भी उपकारक नहीं होते जिसतरह ऊषर भूमि में मेघों की वृष्टि जरा-सी भी उप- 
कारक नहीं होती ॥३०॥ 


प्रसद्भानुवाद--है मारिदत्त महाराज ! में पूर्व में क्या-क्या करके अखिलजनावसर' नामके सभा- 
मण्डप में प्राप्त हुआ ? 


पूर्वोक्त विषय को मन में धारण करके और 'निशचय से इस भव में मेरी शय्या पर स्त्रियाँ आरोहण 
नहीं कर सकतीं” इसप्रकार पृ में विचार करके मैं उक्त सभामण्डप में प्राप्त हुआ । 


हे राजन ! क्या होनेपर में उक्त सभामण्डप में प्राप्त हुआ ? जब में, जिसकी चित्तप्रवृत्ति वेसी वसी 
प्रकाश व अन्धकार के आवरण से मन्‍्थरित ( व्याप्त या भरी हुई ) हुई है, अर्थात्‌--जो वेराग्य व उद्बेग दोनों 
से व्याप्त है, जैसे उदयाचलू व अस्ताचल प्रकाश व अन्धकार दोनों से युक्त होते हैं। जिसके नेत्रप्रान्त निमेष 
( नेत्रों का मींचना ) व उन्मेष ( नेत्रों का खोलना ) से संयुक्त हैं, अतः जो विजली के विस्तार से विनाशशील 
आकाह-सरीखा था | अर्थात्‌--जिसप्रकार विजली मेघों के मध्य में प्रवेश करती हुई अन्धकार उत्पन्न करती 
है ओर प्रकट होती हुई प्रकाश करती है उसीप्रकार मेरे नेत्रप्रान्तों में निमेष व उन्मेष उत्पन्न हुए। में केसी 
निद्रावस्था का अनुभव कर रहा था ? जो शयन व जागरण-युक्त थी ; अतः जो अपूर्व, अनिवंचनीय तथा संमिश्र 
रसों से अधिक हुई रसाला ( शक्कर व मसाला पड़ा हुआ दहौ--शिखरन ) सरीखी थी। अर्थात्‌--जिसप्रकार 
रसाला संभिश्र ( मिले हुए ) रसों से व्याप्त होती है। 


धर्म का अनुसन्धान करनेवाले हे मारिदत्त महाराज ! इसके बाद शडद्डू की ध्वनि हुई, उससमय 
ऐसा मालूम पड़ता था--मानों--मेरे मनचाहे दीक्षाग्रहण का समर्थक साधुकारवचन ही है। हे राजन्‌ ! उस- 
समय गीत, नृत्य व वादित्रों को ध्वनि प्रकट हुई, जो--मानों--मेरे दीक्षाग्रहण की माज़ूलिक ध्वनि हो है। 
पुवंदिशा का प्रदेश विकसित हुआ, जो मानों--मेरी दीक्षा-प्रहण का निश्चय हो है। उससमय ताराओं की श्रेणी 
मेरी राज्याभिलाषा-सी विरकीभूत हुई। उस समय चल्द्रमण्डल मेरे कामभोग-जेसा कान्ति-हीन हो गया। हे 
राजन । उस समय कमरू-समूह वेसा विकसित हुआ जेसे भेरा वेराग्य, चित्त से विकसित--उल्लासित--हुआ | 
है राजन्‌ ! उससमय अन्धकार-पटल मेरी विषय सुख की अभिलाषा-सरीखा नष्ट हुआ। उससमय सायंकालोन 
संध्या की लाली मेरे मोहजाल-सरीखी नष्ट हुई। हे मारिदतत महाराज |! उससमय सूर्य की किरणें मेरे शरीर-सों 
छोगों को दृष्टिगोचर हुईं। हे राजन्‌ ! जनसमाज ( लछोक-समूह ), पर्वत-मार्ग, नगरद्वार व नदी स्थानों से आकर 
उसप्रकार व्याप्त हुआ जिसप्रकार जनसमाज ( सेवक-समूह ) मेरी महरू-रचनाओं में व्याप्त होता है। हे 
राजन ! इसके बाद में, रात्रि में निद्रा को प्राप्त न करता हुआ भी, गवाक्षजालों (झ्रोलों ) से प्रविष्ट होने- 


चतुर्थ आदवासः ड५ 
प्रयोधितः ।. सिन्ध॒ुर इत्र शब्यामुत्यक्य, उत्तायवेदिनों हि नरत्य सुलताध्यमपि कार्यमरुबके विज्ञो्ण चर्णभिव न भजति पत्म- 
श्तेरपि. कर्तेव्य प्रतिविधेयभित्यवधाय, तस्याः वुष्कर्तणों भहादेब्याः शरोस्संगमादिव विहितोषस्थसज्जनों निर्नत्य थ ग्रोसर्थ- 
समयसंभविनसुपासनविधिस्‌, अपयतमोहमन्धे हि सनसि न खलु परोपनोतः परिग्रहासड्भो! भवति कर्मपरिष्यद्धावेत्यनुष्याय 
गुहीतोवृगसनोयस जूलूदुकूछ:, समाचर्य तपश्चर्यानुराभेणेव 'हरिरोहुणेनाजुरागमू, अदृत्य हितोपदेशलिव कर्णाभरणनू, 
'जहो गुणव्ता वर हार, खरं सुरतविनोवेधु लेवितोईसि। तदस्य प्रणयिनः सर्व क्षम्यतास्‌' इत्यनुनयेमेव कप्ठे गहीत्था 
भुक्ताफलसूधणानि, ईवत्प्राभभारश्षीपरिणयोत्कण्ठयेव निधाय करे ककुणालंकारस्‌, माजनि मम तपस्याया: को5प्यन्तराय इति 
सिद्धतेषासिय शिरसि विनिवेश्य कुसुमानि, हस्तेकृत्य 'लेतिकर्तव्यतासारसिव ताम्युलमखिलजनावसरं सभामण्डपुपा- 
गतो$स्सि । सिलिते मयाभागसवस्थिते लव सर्वस्सिन्ननुजीविलोके प्रवते व पुस्तकवाचनके चन्द्रमतिम्वादेवों प्रति मूर्ल 
प्रहेतुमिष्छया यावन्‍्सभोरयसार्थे: सन्त्रिणो मुजमवलोकथासि, तावत्स्वयमेव मम्येकपुत्रे परसवत्सलतया राजिकृतमब्तरं 
बर्वशतसिव गणयन्तोमतियातयामवयोभिराप्तथुरुषेरषिष्ठिता 


वाले सूर्य द्वारा उसप्रकार कर-स्पर्श ( किरणों के स्पश व पक्षान्तर में हस्तस्पर्श ) से जगाया गया जिसंप्रकार 
स्नेंही पुरुष द्वारा कर स्पर्श से मित्र जगाया जाता है। फिर हाथी-सरीखे मेंने शय्या ( परूड् ) को छोड़कर 
निम्नप्रकार भलीभाँति विचार किया। निएचय से अस्थिर चित्तवाले पुरुष का विना प्रयत्न सिद्ध होने योग्य कार्य, 
पानी में फेंके हुए चूने-सरीखा सैकड़ों प्रयत्नों से भी चिकित्सा करने योग्य नहीं होता । अभिप्राय यह है कि उक्त 
नैतिक सिद्धान्त को स्मरण करते हुए मैंने उक्त घटना किसी के सामने प्रकट नहीं की। इसके बाद हे मारिदतत 
महाराज ! उस दुराचारिणी महादेवी ( अमृतमति ) के अस्पृध्य शरीर के स्पश से ही मानों--प्रातःकालीन 
स्नान करनेवाले मैंने प्रभातकालीन उपासना विधि पूर्ण की | 'मोह-बन्ध से रहित चित्त में दूसरे पुरुष द्वारा 
समीप में छाए हुए वस्त्रादि-परिग्नरह का स्वीकार करना, निरचय से कमंबन्ध के निर्मित्त नहीं होता' ऐसा 
चिन्तवन करके मेने घुे हुए वस्त्र का धोती जोड़ा व मालिक दुपट्टा धारण किया। पश्चात्‌ मैंने गोशी्ष॑ 
चन्दन द्रव से विलेपन किया, जो--मानों--तपद्चर्या करने में उत्पन्न हुआ अकृत्रिम स्नेह ही है, फिर मैंने 
हितोपदेश सरीखे दोनों कर्ण-कुण्डल धारण किए । ' 


है गुणवानों में श्रेष्ठ हार ! तुम संभोग-क्रीड़ा में विशेष रूप से खेदखिन्न किये गए हो, अतः इस 
स्‍्नेही का समस्त अपराध क्षमा करो” इसप्रकार अनुनय से ही मानों--मैंने मोतियों का हार कण्ठ में धारण 
किया । थोड़ी-सी पु की राज्य पालन रूपी भार की लक्ष्मी के विवाह की उत्कण्ठा से ही मानों--मैंने हस्ता- 
भूषण ( कड्भूण-अलझ्भार ) हस्त में घारण किए। फिर मैंने पृष्प मस्तक पर धारण किए, जो ऐसे प्रतीत 
होते थे--मानों--मेरी तपष्चर्या में कोई विध्न न होवे” इसकारण से सिद्धचक्र-पूजा संबंधी पुष्पमाला ही है। 
और मेंने ताम्बूल हस्त में ग्रहण किया, जो--भानों--मेरी दीक्षाग्रहण का निश्चय ही है। 
उपसंहार--तदनन्तर में अखिल जनावसर' नाम के सभामण्डप में प्राप्त हुआ । 
है राजन्‌ ! जब समस्त सेवकजन एकत्रित हो चुका था व यथास्थान पर स्थिति कर चुका था एवं 
शास्त्र वाचनेवाला ( पुरोहित ) प्रवृत्त हो चुका था। इसीप्रकार जब तक में चन्द्रमति माता के प्रति लेख 
की इच्छा से 'मनोरथ सारथि' ना के मनत्री का मुख देख रहा था तब तक अत्यन्त उत्कण्ठा पूर्वक 
स्वयं आती हुई ऐसी चन्द्रमति माता को मैंने देखा। जो, मुझ एकलोते पुत्र में उत्कृष्ट स्नेह के कारण रात्रि- 
संबंधी विरह को सौवर्ष-समान जान रही थी। जो अत्यन्त वृद्ध उम्रवाले मन्‍्त्री-आदि हित्तेषी पुरुषों से 
अधिछित थी | । 


१. 'इसर्तिरोहिणेव' इति हू. कि, ( क ) प्रतौ पाठ: । 


... ६ यशस्तिलकचम्पुकाव्ये 


शुल्सुकोत्सुकमागछ्छुत्तीममरसतरितमिद हंसकुलपरिवतामृत्फुल्लसितसरोजवनविहारिणीमिव सरस्वतीमखिलमुणानुगताभिब 
सत्पितु:.. कीतिसनेककक्षास्सरविनियुक्तविनतम्हासामल्तादणमणिमौलिमयूलोन्मुखसराणिरज्जितोपसंध्यानां संध्यारायोत्त- 
रोयबसनामुदपसानचल्ाकृतिसिवापश्यमू, अभिमुलभुद्चल॑ चघ। उदयाचलसातुचरच्चत्द्प्रतिसोदयभिजुस्मितजलूः सकहलोल: 
सिन्धुरिद पुनस्तस्तरणनखकरोत्सायमाणोसंतकुसुमसोरभासक्तमज्ावर्जितोत्तमाड़ू 

_ बातालबूर्ू स भुजड्भपालो दिवं स देवाघिपतिर्यया घ। भज्जीवनेनापि तथा त्वमेनामाचन्तारं बसुषां प्रशाधि ॥३१॥ 


इति विहिताशीर्वादोच्चार: पक्‍िरःसमाप्राणपरिकल्पितवालकालोचितोपचारः: सुलदयनसंकयाभिमुहुमुंहुर्माना- 
लापयन्तीमपितहस्तावरूस्थनः पुरः परिसरस्नमृतमरी चिमूर््यनुगतस्तदालोक इच त॑ समामण्डपसुपनीय महासिहासनपीठिका- 
पघासुपावोणिशम्‌, उपाधि स तदावेशाप्िजासने । प्रवृत्तासु च तासु तासु किवदस्तोषु बाचकः संसारस्थरूपनिरूपणप्रस्ता- 
वायातमिदमध्यभीष्ट । 


जरेग धत्या वनिताजनानां यस्या: समालिडुलभाजि पुंसि। अन्याडुनावीक्ष णविश्नमाणां व जातु जायेत समागमञ्री; ॥३२॥ 


जो उसप्रकार हँसकुल ( गुरुजनों या निर्दोष पुरुष-समूह ) से वेश्टित थी जिसप्रकार गज्भानदी हंस- 
श्रेणी-से वेष्टित: होती है। जो उसप्रकार विकसित हुए उज्वलू कमलवतनों में विहार करनेवाली थी जिसप्रकार 
सरस्वती विकसित हुए उज्वल कमल खण्डों में विहार करती है। जो मेरे पिता यशोर्॑महाराण की कीति- 
सरीखी सर्वंगुण-सम्पन्न थी। जिसकी साड़ी बहुत से गृह प्रकोष्ठकों में नियुक्त हुए नम्नीभूत महान्‌ सेवक 
राजाओं के अरुण ( लाल ) मणियों से व्याप्त ( जड़ित ) भुकुटों की किरणोन्मुख श्रेणी द्वारा रज्जित की गई 
है। जिसका दुपट्टा, संध्याकालीन छालिमा-सरीखा है और जिसकी आकृति उदित हुए चन्द्र की आक्ृति-जैसी थी । 
फिर मैं उसके सन्‍्मुख गया और मेंने उस सभामण्डप में उसे लाकर महान्‌ सिंहासन पीठ पर बेठाया एवं 
में भी उसकी ( माता की ) आज्ञा से अपने सिंहासन पर बेठा । हे राजन्‌ ! में उससमय ऐसे समुद्र-सरीखा था, 
जिसके जल उदयाचल के शिखर पर संचार करती हुई चन्द्र प्रतिमा के उदय से वुद्धिगत हो रहे थे और जो 
विक्षाल तरज्जों से व्याप्त था। जिसने (मुझ्न यशोधर ने) ऐसा मस्तक स्वीकार किया था, जिसपर उस चन्द्रमती 
माता के चरणनखों की किरणों से तिरस्कार किये जा रहे मुकुट के पुष्पों की सुगन्धि में रूम्पट हुए भौरे 
वर्तमान थे। एवं जिसे माता ने निम्नप्रकार आशीर्वाद का उच्चारण किया था | हे पुत्र ! 'जेसे वह जगत्प्रसिद्ध 
शेषनाग पाताल-छोक का प्रतिपालन करता है एवं जेसे वह देवेन्द्र स्वर्ग का शासन करता है वेसे हो तुम मेरी 
क्षायु से भी ( विशेष समय तक ) चन्द्र ब ताराओं पयंन्‍्त इस पृथिवी का शासन करो" ॥३१॥ एवं जिसका 
भस्तक-सूंघने से वाल्यकालोचित व्यवहार किया गया है। हे राजन्‌ ! मेंने केसी मेरी माता को सिहासन पर 
बैठाया ? जो सुखपूर्वक निद्रा की कथाओं से मुझ से बार-बार एकान्‍्त में भाषण कर रही थी । है राजन्‌ ! 
हस्तावलम्बन देनेवाला व माता के आगे गमन करता हुआ में चन्द्र-मूति से अनुगत चन्द्रोद्योत-सरीखा था। 
हे राजन ! जब वे वे जगत्परसिद्ध किवदल्तियाँ--प्रवृत्त हो रहों थीं तब कथावाचक विद्वान ने संसार स्वभाव के 
कथनावसर पर प्राप्त हुए निम्नप्रकार सुभाषित इलोक पढ़े-- 


स्‍त्रीजनों में वृद्धावस्था ही पृण्यवती है, क्योंकि जिस वृद्धावस्था रूपी स्त्री का आलिड्भन करने- 
बाले मानव में ( वृद्ध पुरुष में ) परस्त्रियों के देखने की शोभा-प्राप्तिष्पी रूप्मी कभी भी उत्पन्त नहीं 
होती ॥३२॥ उस कारण से हे आत्मन्‌ ! जब तक वृद्धावस्था, शारोरिक धाक्ति को नष्ट नहीं करती एवं 
इन्द्रिय-समूह में अन्धकार का विस्तार नहीं करती तब तक आप इस समय उस अनिवंचनोय कत्तंव्य को 


१. उपमालंकार: । २. अप्रस्तुतप्रशंसालंकार: । 








' चतुर्थ आशवॉर्स: ४७ 
ततइथ । याकाजरा जरयते न हारीरदाकि यावसमशज न तमोति हुवीकबर्ग 
सावस्वसाधर विश्वार्य तदभ्र॒ किचिज्ञन्माइक्रः. पुनरय॑ रसते ते यत्र ॥ रे३ ॥ 
त्म॑ मन्विरद्रविणवारतनुद्हा्य॑स्तृष्णातमोभिरनुबन्धिभिरस्तवुद्धि: । ' 
विलदनास्पहुनिश्सिमं न तु॒ चित्त जेत्सि दण्ड थमस्थ मिपतन्तमकाण्ड एवं ॥ देड ॥ ह 
राजा--- ( स्वगतम्‌ ।) साथु सो बाजक, साथु। यतः, कथित त्वसद सच्चेत:प्रविध्द इव पूथे। पुमरफपि 
बाचको सामतोव संसारसुल्लासनाथासु कथासु वत्तावधानमुपलक्ष्य २2३ 
को नास न जगति जनः कुशल: स्वस्थ कियेत वज्षवर्ती । स््रीपु खलेब्यिव विधिरपि मृढः खल बद्यतोपाये ॥ ३५ ॥ 
इतोव॑ 'ज।  राजा--(सबिस्मय:।  स्वग॒तम्‌ ।) अहो रात्रिप्रवृत्तवतान्तवेदिन इवास्माद्य सरस्वतो 
प्रेरयति द्वांसि । बाढसानन्दितश्वाहमनेन। न जञ्॒ स्वामिप्रसादः सेवकेशु प्रसिद्धश्चिन्तामणिरिव फलमसंपाश् 
विश्रास्यतीति । (प्रकाशम्‌ ।) अहो धसुब्ष, वितोर्यतामस्म सुभाषितवर्षाय पारितोषिकस्‌ । 


वसुवर्ष:---यथाशापयति देव इति । तथा कृतवति बसुवर्ध साता--(स्वग॒तम्‌ +) अहो, कुतोप्ध में पुजरस्य 
भवभोगनिर्भस्संतपरासु फासिनीजनसंभावनभडगुरारम्भनिर्भरासु जे गोष्ठीष्विद पर मनः। कि नु खलु न महावेयोगेहूं 





विचार करके उसका आचरण करो, जिस कत्तंव्य के करने पर यह प्रत्यक्ष दिखाई देनेवाला संसाररूपी अद्वकुर 
( संसार-प्रादुर्भाव ) फिर से क्रीड़ा नहीं करता" ॥३३॥ है आत्मन्‌ ! तुम पापास्रव को उत्पन्न करनेवाले व 
महल, धन, कलत्र व पुत्रादि की आकाइक्षा रूपी अन्धकारों द्वारा नष्ट बुद्धिवाले होते हुए निरन्तर बलेशित 
हो रहे हो। हे चित्त ! तुम विना अवसर के गिरनेवाले यमराज के प्रत्यक्ष दिखाई देनेवाले मरणलक्षण-बाले 
दण्ड को नहीं जानते हो ॥३४॥ उक्त सुभाषित श्रवण कर यशोधर महाराज अपने मन में निम्नप्रकार चिन्त- 
वन करते हैं--हे सुभाषित बाचनेवाले ! तुमने विशेष प्रशस्त निरूपण किया। क्योंकि आज तुम मेरे मन में 
प्रविष्ट हुए सरीखे स्पष्ट बोलते हो। हे मारिदत्त महाराज ! कथावाचक विद्वान्‌ ने मुझे संसार-सुख से विमुख 
करनेवाली कथाओं में विशेष रूप से ध्यान देनेवाले देखकर फिर से निम्नप्रकार सुभाषित इलोक पढ़ा-- 
विद्वानों से संसार में कोन पुरुष अपने वदवर्ती नहीं किया जाता? परन्तु दुष्ों या चुगलखोरों की तरह 
स्त्रियों के वशीकरण के उपाय में विधि भी मूढ़ है। अर्थात्‌-वशीभूत करना नहीं जानता* ॥३५॥ यश्ोधर 
महाराज आइचर्यान्वित होते हुए अपने मन में निम्तभ्रकार चिन्तवन करते हैं--आइचय है कि आज दिन 
रात्रि में उत्पन्न हुए वृत्तान्त को जाननेवाले-सरीखी इस कथावाचक की सरस्वतो ( वाग्देवता ) वचनों को 
प्रेरित कर रही है। इसने मुझे विशेष आनन्दित किया । सेवकों में प्रसिद्धि-प्राप्त किया हुआ स्वामी का प्रसाद 
( प्रसक्नता ) चिल्तामणि-सरीखा कुछ लाभ उत्पन्न किये विना विश्राम नहीं लेता । इसप्रकार विचार कर 
यक्षोधर महाराज ने स्पष्ट कहा--हे 'वसुवर्ष' नामके खजानची ! तुम धुभाषित की वृष्टि करनेवाले इस कथा- 
वाचक के लिए पारितोषिक दो | * 


वसु वर्ष नामका कोषाध्यक्ष--स्वामी की जेसी आज्ञा है। जब उक्त कोषाध्यक्ष ने उस कथाबाचक 
विद्वान के लिए पारितोषिक वित्तरण कर दिया तब चन्द्रमती माता अपने मन में निम्न प्रकार विचार करती 
है--भार्चरय है, आज के दिन ऐसी वार्ताओं में, जो सांसारिक भोगों का तिरस्कार करने में तत्पर हैं, एवं 





१. रूपकालंकार:॥ २. रूपकालंकार:। ३. रूपकोपमालंकार: । . 





डंड यशस्तिलकचम्पुकाव्ये 
कतस्थास्थ किसपि वंराग्यकारणमभूत्‌ 4 मसानिच्छन्या एवं हि पुत्रेणेयं महति स्वातन्थ्ये स्थापिता। अतिप्रसक्त च॑ 
स्त्रीघु स्वासर्यं करपञ्नसिव पस्युर्नाविदा्व हृदय विरमति । कथित चल में लाध्योपायनविनिषुक्तता रसायनसिद्धेर्माहान- 
सिकश्य सुतया प्रियंबदया पया--अस्बादेवि, तब स्लुघायाः प्रणयपर इब दृश्यते तल्मित्‌ कुष्जे' वृष्टिविनिपातः । 
(प्रकाक्म्‌ ।) वत्स, कथमिव लक्ष्मोबिलासहुंसाभिनवसमागससरस्यपि वयसि चतुर्थपुरुषायप्रार्थनोत्थासु कवासु गत- 
तृथ्ममपि सतृत्णमिवाद्य ते अ्रतिभाति चेतः। ववनच्छायाप्यन्यथेव ते दृइयते । वपुरपि सलित॑ कमलभिवातीब ते 
विज्दायम्‌ । श्वासा अपि होसधुमोद्गणा इव तवाधरदर्ू मलिनयन्तो वी्घंतरमायच्छन्ते । लोचते अपि सासानिद्रोग्रेक- 
बुबिने झ्त्रुकुलसिव ते सन्दस्पन्दे। सदारम्भे सामज इब सुहुर्भुहृरायासमायासि जूम्भितेषु | कर्मणि विनियुक्तस्तुरण इब 
मे स्थिरस्तिष्ठसि चासते । राजा--(स्वग॒तम्‌ ।) अहो, प्ररम्भे देवस्प महतो खल कार्यथटनासु तत्परता, मातुश्च मयि 
संप्रइतेषु । (प्रकाशम्‌ ।) अम्व, विज्ञापयासि स्वोपशपथमुत्यितं कथयामास। मातापि निशस्येन्म्‌ 

यातु द्विषत्पक्षमद: समोक्षितु' प्रतोद्यलक्ष्मोस्त्वभिहोदिताब्चिरम्‌ । 

महीं ज रत्नाकरवारिमेखलां सम स्नुषानप्तृजनेन रक्षतात्‌ ॥ २६ ७ 


जो स्त्रीजनों की अनुकूलता को स्वयं विनश्वरता के आरम्भ से गाढ़ हैं, मेरे पुत्र का यह मन विशेष संलूग्न 
कैसे हो गया ? में ऐसा सोचती हूँ कि महादेवी के गृह में प्राप्त हुए मेरे पुत्र को निश्चय से क्या कोई वेराग्य- 
कारण नहों हुआ ? अपि तु अवश्य हुआ है। क्योंकि न चाहती हुई ही मेरे पुत्र [ यशोधर ) ने इसे विशेष 
स्वाधीनता में स्थापित कर दिया है। क्योंकि विशेष मात्रा में प्राप्त हुई स्त्रियों को स्वाधीनता, तलवार को 
धार-सरीखी पति-हृदय को बिना विदीर्ण किए विश्राम नहीं लेती ॥ 'रसायनसिद्धि' नाम के रसोईये की प्रियंवदा 
ताम की पुत्री ने, जो कि मुझे छाडू-आदि भेंट लाने के अधिकार में नियुक्त को गई है, मुझसे कहा था-- 
यथा--है माता ! आपकी पुत्रवधू ( अमृतमति महादेवों ) की दृष्टि उस प्रसिद्ध अष्टवड्धू नामके निमृष्ट 
महावत में स्नेह करने में तत्पर हुई-सरीखी देखी जाती है ।' फिर चन्द्रमती माता ने मुझसे स्पष्ट कहा--हे 
पुन्न | इस युवावस्था में, जो कि लक्ष्मी-भोग रूपी हंस के लवीन समागम में सरोवर-सी भी है, मोक्ष पुरुषार्थ 
की आकाड्क्षा का उत्थान करनेवाली धर्म-कथाओं में, अभिराषा-रहित हुआ भी तेरा मन, इस समय तृष्णा- 
गा किस प्रकार प्रतिभासित हो रहा है? हैं पुत्र! तेरी मुख-कान्ति भी दूसरी-सरीखी ( म्लान ) 
देती है। तेरा शरीर भी मलिन कमल-जैसा विशेष कान्ति-होन दुृष्टिगोचर हो रहा है। तेरे श्वास भी 
होम संबंधी धुएँ की उत्पत्ति-सरीखे तेरे ओष्ठदलों को मलिन करते हुए विस्तृत रूप से निकल रहै हैं। हें पुत्र ! 
तेरे दोनों नेत्र भी विशेष निद्रा की अधिकता से आच्छादित हुए शत्रुसमूह-सरीखे मन्द स्पन्द ( ईषच्चलन ) 
युक्त हैं। अर्थात्‌-जिसप्रकार तेरा शत्रु समूह मन्दस्पन्द ( अल्पव्यापार ) युक्त है। हे पृत्र ! तुम बार-बार 
जंभाई लेने में मद के आरम्भ में हाथी-जेसे कष्ट प्राप्त कर रहें हो। हे पुत्र ! तुम गमनादि क्रिया में अधिकृत 
होते हुए सिहासन पर धोड़े-सरीखे निश्चल होकर नही बेठते। फिर यशोधर महाराज अपने मन में निम्न प्रकार 
विचार करते हैं--आइचय है देव ( पुराकृत कर्म ) की निस्सल्देह प्रारम्भ में कार्य करने में विशेष एकाग्रता है 
और माता की मेरे विषय में शिष्टतापूर्ण अनुसन्धान करने में विशेष एकाग्रता है ।” इसके बाद यशोधर महाराज 
ते स्पष्ट निवेदन किया--हें माता ! “विज्ञापित करता हूँ | ऐसा कहते हुए उसने अपने द्वारा कल्पना किये 
हुए मार्गवाला स्वप्न में प्राप्त हुआ वृत्तान्त कहा। माता ने भी स्वप्न में प्राप्त हुए वृत्तान्त को सुनकर स्वरूप से 
रक्षा करने के लिए निष्टीवन ( थूंक ) सम्बन्धी विन्दुओं को मय-सहित व कम्पित हृदय पूर्वक एवं दयालता के 
उदय-सहित नाना प्रकार से क्षरण करके निम्नप्रकार मुझ्ले समझाया । कु 


हे पुत्र ! यह दुःस्वप्न क्षत्रुपक्ष पर गिरे। पूज्य राज्यलक्ष्मीवाले आप, इस भूमण्डछ पर दीघंकाल 


चतुर्थ आशवार्स: ४४, 


इसति सभय॑ सोह गहुबयं॑ सामुकस्पोद्य व समम्तादश्रह्मविध्रषों जिकिरन्ती भामेब्बुश्ुधत्‌ू--पृत्र, सर्वशास्त्रेचु 
शुघसडभूविदश्भोष्पि कथ त्वमचालारान्ध इवावभाससे । को हि नाम सचेतमः स्वप्नेधु भक्तमुपलस्यथ गोणि प्रसारमति । 
यदि ले निममेन सत्फला भवस्ति स्वप्नास्तहिं हतमेतदायंकस्य त्रियामायां सोदकसम्दमठिकावलोकनादामस्धिसमहीपतेद- 
पास्यानभ्‌ । प्राणिनों हानिलानलपोनसान्तरिताः स्वप्तावस्थायासर्जातं भृतपूर्वमभूतपूर्व था निरोक्षन्ते। कचितवती 
चाधुनेव मे प्ि सहागच्छन्तीयं तब धात्रो दुहिता पसन्तिका, यथा--आर्याणि, प्रभातहोषायां निधि स्वप्मे किलाहं 
यवागूरिव संवतात्मि। भुक्ता थ मन्‍्मातुः भाद्धामस्त्रितेभुदेबेरिति । 
निष्कष्टक राज्यसिद प्रवद्धसिमे निरदेशावहिताश्ल भूपाः । 
दिशो बहंतास्तव कासितानि यक्छन्ति चिस्तामणिभिः समानाः ॥ ३े७ ॥ ः 
अमूतति पूर्वभवताजितानि व्यागाय भोगाय वसूनि सन्ति । इच्छाविधेयय्षई बिलासिनोनासयं गणस्तेःप्सरसां सदृदाः ॥ ३८ ॥ 
निष्कारणं सर्वर्तिवं विहाय ध्यं केन फामेन तपो हि कुर्या: । स्वर्गपिवर्गार्थ सिदं ले सम्यग्दृष्टादद्ष्ट खलु किगरीयः ॥ ३९ ॥ 
अथाशया को5षपि ने वबर्तते ते तत्नोत्यूज फोधविय न दोषः:। 
भयेन कि सन्दविस्पिणीनां कन्यां त्यजन्कोषपि मिरोक्षितो६छति ॥। ४० 0 


पर्यन्त उदय प्राप्त करें और बध्‌ व पोते वर्ग के साथ समुद्रजल मर्यादावाी इस पृथिवी का प्रतिपालन ' 
करें ।१॥ २६ |॥ 


हे पुत्र! समस्त शास्त्रों में विद्वानों की सज्भति से विचक्षण होते हुए भी तुम इस समय मूर्ख 
या क्रियामूढ़-सरोखे किस प्रकार प्रतीत होते हो ? निश्चय से कोन चतुर पुरुष स्वनमें धान्य प्राप्त करके | उसे 
भरने-हेतु | गोणी ( बोरा या थेला ) धारण करता है ? अपि तु कोई नहीं करता | यदि स्वप्न नियम से सत्य 
फलवाले होते हैं तो आचाय॑ की, जिसने रात्रि में स्वप्न में लड्डुओं से भरी हुई छात्रशाला को देखने से राजा 
की परिवार-सहित निमन्त्रित किया था, यह जगत्प्रसिद्ध नष्ट दृष्टान्त कथा [ सच्ची ] समझनी चाहिए। अतः 
प्राणी वात पित्त व कफ-सहित होते हुए स्वप्नावसर में पूर्व मे उत्पन्न हुए या पूर्व में नहीं उत्पन्न हुए वस्तु 
समूह को देखते हैं। इस समय में ही मेरे मार्ग में साथ आती हुई इस तुम्हारी धाय की पुत्री वसन्तिका नाम- 
वाली ने मुझ से निम्न प्रकार कहा था--यथा--हे स्वामिनि ! पश्चिम रात्रि के प्रान्तभाग में निश्चय से में 
स्वप्न में यवागू-सरीखी हुई। अर्थात्‌--मैंने स्वप्न में विशेष मात्रा में यवागू ( पतले भात ) देखे । और जिन्हें, 
मेरी माता के श्राद्ध में निमन्त्रित किये हुए ब्राह्मणों ने भक्षण किये । 


है पुत्र। यह राज्य, क्षुद्र शत्रुओं से रहित होता हुआ वृद्धिगत हुआ है. व यह सामन्‍्त वर्ग ( अधी- 
नस्थ नृप-समूह ) आपका आज्ञावर्ती हुआ सावधान है। ये दश दिशाएँ चिन्तामणि-सरीखीं आपके लिए अभि- 
लषित वस्तु देती हैं ॥३७॥ ये धनादि लक्ष्मियाँ, जिन्हें आपने पूवंजों ( यशोवन्धु व यशोर्घ राजा ) से उपाजित 
की हैं, दान तथा भोग निमित्त वर्तमान हैं एवं रम्भा, तिलोत्तमा, मेनका ओर उवंशी-आदि अप्सराओं-सरीखीं 
यह कामिनियों की श्रेणी आपकी इच्छानुसार प्रवृत्ति करती हुई विनयशील है ॥३८॥ है पुत्र ! तुम इस समस्त 
पूर्वोक्त राज्यादि वेभव को निष्प्रयोजनन छोड़कर निश्चय से किस अभिलाषा से तपदचरण करते हो ? यह 
तपदचरण स्वर्ग व मोक्ष निमित्त नहीं है। हे पुत्र ! क्या प्रत्यक्ष फल से परोक्ष फल निश्चय से विशेष महान 
होता है ? अपि तु नहीं होता ॥३९॥ है राजन ! यदि कोई पुरुष तुम्हारी आज्ञानुसार प्रवृत्ति नहीं करता तो 
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की बगल ब दस 


बुः्वप्नशयूत तब चेदथास्ति सस्‍्थे: समस्तेः कुलबेवताये । 
कुत्वा बलि धान्तिकपोष्टिकार्थ पदचाटप्रतिस्वप्वर्विषि विधेहि ॥ ४१ | 
मे ब्रेद मतायपिकसलोकिक वा । तथाहि--- 
मधुपके क्ष यशें थ पितृदवतफर्मणि। अअ्रेव पद्वों हिस्या नास्यप्रेत्यव्रवोस्मनुः ॥॥ ४२ ॥॥ 
एल्वरयेंधु पशून्हंसस्वेदबेदा्थ विवृद्चिज: । आत्मानं च पशूंश्वेष शमयत्युत्तमां गतिम्‌ ॥ ४३ ॥। 
तथा वेबेष्प्यात्मभेयोमशेषविध्नोपश्तमना्ं च राजसूयपुण्डरीकाश्वमेधयोसववाजपेयादिपु॒_वर्षिकामेष्टिकारीरित्यादिधु 
च॑ यशोषु प्रवतो४व॑ ध्राणिवय: स जल वधो न सवति । यतः । 
यश्ञार्थ पश्वः सुष्टा: स्थयमेय स्वयंभुवा | यशों हि भृत्ये सर्वेदां तस्माथशें वधो5्वघः ॥ ४ड ॥ 
इति । राजा--(कर्णों पिषाय निःइवस्प थ: ) कि नु खलु न करोति देहिनामयं सोहयस्भः, तस्य प्रसेज- 


उस पर क्रोषरूपी जहर छोड़ो, क्योंकि ऐसा करने में कोई दोष नहीं है। हे राजन ! क्या खटमलों के भय से 
कन्या ( शीत-निवारण वस्त्र--गोदड़ो ) को छोड़ता हुआ कोई भी पुरुष देखा गया है ? अपि तु नहीं देखा गया 
॥४०।' है पुत्र ! यदि आपको दुष्ट स्वप्न का भय है तो कुलदेवता के लिए समस्त प्राणिवर्गों की बलि ( घात ) 
करके बाद में दुष्ट स्पप्न का ऐसा शमन विधान करो, जिसमें शान्ति देनेवाला कर्म और शारीरिक पुष्टि निमित्त 
करमे इन दोनों का प्रयोजन वर्तमान है' ॥४१॥ 


हे पुत्र | यह कुलदेवता के लिए प्राणियों का बलि विधान सदा से प्रचलित हुआ चला आ रहा है 
ओर लोक-प्रसिद्ध है। तथाहि--[ यशोधर की माता निम्न प्रकार से उक्त बात का समर्थन करती है--भनु 
नाम के ऋषि ने कहा है कि निम्नलिखित चार स्थानों में ही पशु-बध करने योग्य हैं, अन्यत्र अर्थात्‌-भक्षण, 
व शारीरिक पुष्टि-आदि के निमित्त पशु-बध करने योग्य नहीं हैं। मधुपक॑( अतिथि सत्कार के अवसर पर 
अर्थात्‌-आाह्याण के गृहपर यदि ब्राह्मण अतिथि आता है, उस समय उसके चरण प्रक्षाल्ति करके उनपर 
वही, मधु व धी छोड़े जाते हैं एवं बड़ा बेल व बड़ा बकरा मारकर उसे व अन्य ब्राह्मणों को खिलाया जाता है 
एवं चन्दन व पुष्प माला से उस अतिथि की पुजा की जाती है, इसे 'मधुपक' कहते हैं) २--यागकर्म ( अश्व- 
म्ेध-आदि यज्ञ ), ३--पितृकर्म ( श्राद्ध कर्मे ) एवं ४--रुद्ब-आदि की पूजा विधान के अवसर पर? ॥॥४२॥ वेद- 
पाठ व वेद के अर्थ को जाननेवाला इन पूर्वोक्त चार कार्यों में पशुओं का घात करता हुआ अपनी आत्मा व 
पशुओं को उत्तमगति ( स्वगं-आदि ) में प्राप्त कराता है ॥४३॥ 


शास्त्र में आत्मा के पुण्य-निमित्त व समस्त विष्मों के विनाशार्थे निम्न प्रकार के यज्ञों में किया 
हुआ प्राणि-ध, प्राणिनध (जीव हिंसा ) नहीं है। राजसुय, पुण्डरीक, अश्वमेध, गोसव व वाजपेय-इत्यादि 
अन्य भी यज्ञों के भेद हैं। एवं वा्षिकामेष्टि ( यज्ञ विशेष ) व कारी। क्योंकि ब्रह्मा ने स्वयं हो यज्ञ-निमित्त 
पशुओं की सृष्टि की है। निश्चय से यज्ञ समस्त याचक, आचाये व यजमानादिकों के ऐद्वर्य-हेतु है, इसलिए 
यशज्ञ-निम्रित्त की हुई प्राण हिंसा हिंसा नहीं है ॥४४॥ उक्त बाल को सुनकर यशोघर महाराज ने श्रोत्रों को 
बन्द करके ब दर्वास-प्रहण करके निम्न प्रकार कहा--'प्राणियों का यह मोहबन्ध ( रागादि ) व उसका 
उत्पत्ति स्थान अज्ञान-सम्बन्ध भी क्या-क्या अनर्थ नहीं करता ? कैसे हैं यशोधर महाराज ? जिसका मन निर्दय 


१, वृष्ास्ताक्षेपालंकार:।. २. आतिमात्रालंकार: । ३. जातिरलूंकार: । ४. समुच्चयालंकार: | 








चतुर्थ आशवास: ५१ 
भूभिरशाससंबन्धश्चेति, कर्कशोदकंवितर्ंकर्करसंपातस्तिमितलेता: क्षणभाश्नमितिकर्तब्यताबिमृदमभनःआओोता इव सृत्वेदसबा- 
दोतू--असीवास्य । बवासि किचिदहम्‌, थ्रदि तज्र भवती भयि दुष्िपुज्नापधादपरागं न विकिरति। साता--पुत्र, सेव 
मपि शसिष्ठा:। प्रतिष्ठस्व न्यायनिष्दृरतया ग्रोष्ठीसौष्ठवेषु । न सखलु केवलमहूं प्रसवधलिणो, कि तु भवर्पितुः प्रसादा- 
स्सकलव्यवहारबेदिनों च। यशोव॑ युक्त एवं पूर्वपक्षः। यरमात्‌ “न थर्मा इचरेत्‌, एप्यत्फलत्वात्संशबयितत्वाज्थ । को 
हावालिशो हस्तगत पावगतं कुर्यात्‌। वरमधकपोतः इवोमपूरात्‌ । वर सांशयिकास्तिष्कादसांशसिकः कार्वापणः' 
इति सहान्सलछु लोके छौकायतिकलोकशोलाहुल:। स॒ थात्मनों गर्भाविमरणपर्यन्ततायां सुघट एवं। राजा-- 

सत्यं न थर्म: करियते यदि स्थाद्यर्भावसानास्तर एवं जीवः। ह 
ने चंबम। जातिस्पराणामथ रक्षसां व बुष्टे: परं कि न समस्ति खोके (लोकः') ॥ ४५ ॥ 


उत्तर फल के विचाररूपी पाषाण के पतन से निश्चल है और जिसकी चित्त-संगति अल्पकाल तक कर्तंव्य- 
निश्चय में विमूढ़-सी है। 

हे माता ! प्रसन्न होइए | में कुछ कहता हूँ, यदि उस वचन के कहने पर आप मेरे ऊपर कुपुत्र संबंधी 
निन्‍्दारूप घूछि नहीं फेंकतीं। इसके बाद यशोघर की माता ने कहा--हे पुत्र ! तुम मुझ से इस प्रकार का भय 
मत करो | है पुत्र | मेरी वार्ता-प्रारम्भ की प्रतिभा-शीछता में न्याय-निष्ठुरता पूर्वक पूव्व॑पक्ष करो। है पुत्र ! 
निदचय से में केवल तुम्हें जन्म देनेवाली ही नहीं हेँ किन्तु आपके पिता की करुणा से समस्त व्यवहार को 
जाननेवाली हूँ । अतः हे पुत्र । मेरा पूव॑पक्ष करना उचित ही है, अतः यशोधर की माता उसी वार्ता का प्रारम्भ 
करती है--जिस कारण हे पुत्र ! छोक में निदचय से निम्न प्रकार नास्तिक दर्शन विशेषरूप से है--यंथा 
'धर्मों का आचरण नहीं करना चाहिए, क्योंकि धर्माचरण में भविष्यकालीन फल है। वतंमान काल में धर्मा- 
चरण का फल दृष्टि गोचर नहीं होता। इतना ही नहीं, अपि तु--धर्माचरण नहीं करना चाहिए, क्योंकि 
संशयित्वात्‌। भर्थातृ--यह नहीं जाना जाता कि धर्माचरण से फल मिलेगा ? अथवा नहों मिलेगा? इस 
प्रकार का सन्देह होने के कारण भी धर्माचरण नहीं करना चाहिए अब उक्त विषय को दृष्टान्त से दुढ़ 
करते हैं 





] 

निशचय से कौन विद्वान्‌ पुरुष हस्तगत सुवर्ण-आदि वस्तु को पादगत करेगा ? अर्थात्‌--दोनों पेरों 
से ग्रहण करेगा ? अभिप्राय यह है कि हाथ निकटवर्ती हैं और पेर तो दूरवर्ती हैं, अत: जिस प्रकार निकटवर्ती 
हाथों में प्राप्त हुई सुबर्ण-आदि वस्तु को विद्वान्‌ दूरवर्ती पैरों से घारण नहीं करता उसीप्रकार प्रत्यक्ष फलवाले 
कामिनी-आदि भोग ही ग्रहण करता चाहिए और अदुष्ट--परोक्ष-फलवाले धर्म का आचरण छोड़ देना 
चाहिए । कल प्रातःकाल प्राप्त होनेवाले मयूर को अपेक्षा आज प्राप्त होनेवाला कबूतर श्रेष्ठ है। यद्यपि मयूर 
में मांस अधिक है और कबूतर में अल्प है तथापि भविष्य में प्राप्त होनेवाले विशेष मांसशाली मयूर की अपेक्षा 
आज वतंमान में प्राप्त होनेवाला अल्प मांस-युक्त कबूतर हो श्रेष्ठ है। अर्थात्‌ु--उसी प्रकार भविष्य में स्वर्गादि 
विशेष फलशाली धर्म की अपेक्षा वरंमान में अल्प फलवाली जवानी व -कमनीय कामिनी-आदि उपभोग 
बस्तुएँ ही श्रेष्ठ हैं। सन्देह-युक्त २१६ तोला परिमाणवाले सुवर्ण सिक्के या सुवर्णमयी हृदय-भूषण (हार ) की 
अपेक्षा रसतोमर तोल का निश्चित सुबर्ण श्रेष्ठ हे। जब आत्मा गर्भ से लेकर मरण पर्यन्त हो है तब वह नास्तिक 
दर्शन युक्ति-युक्त ही है। फिर यशोधर महाराज ने कहा--- 


है माता | तेरा वचन सत्य है परन्तु यदि जीव ( आत्मा ) गर्भ व मरण के मध्यवर्ती ही होता 
१. 'परः कि न समस्ति छोकः हू. छि. ( क ) प्रतो पाठः । 


दा 


२ यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 

स्वयं छृत॑ जन्तुदु कर्म तो चेत्सम: समस्तः छल कि न लोक: । भूतात्मक चित्तमिदं च लिष्या स्वरुप दात्पवनावनीत ।४६॥ 
एवं जेदमपि संगश्छते-- 

' थवुपचितमस्यजस्सनि शुभाशुभभ तत्य कर्मण: प्राप्तिम्‌ । व्यअ्जयति शास्त्रमेतसमसि व्रव्याणि दीप इंच ॥ ४७ । । 


नय॑ वयश्चारुतरास्तरुण्यो रभ्याणि हर्म्याणि शिवाः अियइल । 
एतानि संसारतरोः फ़लानि स्वर्ग: परोष्त्तोति सृषेव बारता ॥ ४८ ॥॥ 


बोबस्स्वमोयां पुनरेक एवं स्थैर्याय यन्नास्ति जगत्युपायः । तत्संचवे तस्वविद्यां पर स्यात्लेदाय देहस्य तपःप्रयासः ॥ ४९ ॥ 





तब धर्म नहीं किया जाता परन्तु यह बात नहीं है। अर्थात्‌--जीव गर्भ से लेकर मरण पयय॑न्त ही नहीं है। 
अब उक्त बात को आक्षेप ( दृष्टन्त ) द्वारा समर्थन करते हैं--निश्चय से क्या छोक में जाति स्मरणवार्ले 
पुरुष दृष्टिगोचर नहीं होते ? अर्थात्‌-यदि जीव, गर्भ से लेकर मरणपयंन्त ही होता तब जाति स्मरणवाला 
पुरुष क्यों इसप्रकार कहता है। 'में पृर्वंजस्म में इसप्रकार ( अमुक ऊुल में अमुक रूप से उत्पन्न होनेवाला ) 
हुआ था ।' अथवा पाठान्तर में जब जाति स्मरणवाले पुरुष दृष्टिगोचर हो रहे हैं तब क्या परलोक ( पूबंजन्म ) 
'नहीं है ? एवं क्या निश्चय से लोक में राक्षस (व्यन्तर ) दृष्टिगोचर नहीं होते ? अर्थात्‌-किसी का पिता- 
आदि मरकर राक्षस हुआ श्मशान भूमि में जन्म धारण करता हुआ सुना जाता है। यदि गर्भ से लेकर 
मरण-पयं॑न्त ही जीव होता तब व्यन्तर किसप्रकार हुआ ? अथवा पाठान्तर में जब पुरुष मरकर राक्षस हुए 
सुने जाते हैं तब क्या परछोक-(भविष्यजन्म) नहीं है ? अपितु अवश्य है। सारांश यह है उक्त राक्षसों के दृष्टान्त 
से भविष्य जन्म सिद्ध हुआ समझना चाहिए ॥४५॥ यदि प्राणियों का स्वयं उपाजित किया हुआ पुण्य व 
पापकर्म नहीं है तो निवचचय से समस्त लोक समान ( सदृश ) क्यों नहीं होता ? अर्थात्‌-फिर राजा, किद्धुर, 
गुरु, शिष्य, धनाढथ व दरिद्र इत्यादि भेद किसप्रकार संभव होगा ? “यह आत्मा पृथिवी, जल, अग्नि व वायु 
इन चारों भूतों से निष्पन्न है! इसप्रकार की नास्तिक दर्शन को मान्यता मिथ्या है, क्‍योंकि इनमें स्वरूप-मेद 
वर्तमान है। अर्थात्‌-विज्ञान, सुख व दुःख-आदि गुणवान्‌ जीव है और भूत ( पृथिवी, जल, अग्नि व वायु ) 
अचेतन ( जड़ ) होने के कारण जीवद्रव्य से भिन्‍न हैं। उदाहरणार्थ--जिसप्रकार वायु और पृथिवी द्रव्य 
स्त्रूप भेद के कारण भिन्न-भिन्न हैं। अर्थात्‌-वायु चड्चल स्वभाव-युक्त व पृथिवी स्थिर स्वभाववाल्की 
है। उसीग्रकार आत्मा चेतन ज्ञानादिगुणवान्‌ है और पृथिवी-आदि भूत अचेतन होते हुए धारण-आदि गुण- 
संयुक्त हैं ॥४६॥ 


जब इसप्रकार उक्त भेद सिद्ध है तभी निम्नप्रकार आर्याच्छन्द जन्मपत्रिका के आरम्भ में लिखा 
'जाता है--इस जीव ने पूर्व जन्म में जो पृण्य-पाप कर्म उपाजित किये हैं, भविष्य जन्म में उस कर्म के उदय 
को यह ज्योतिषशास्त्र उसप्रकार प्रकट करता है जिसप्रकार दीपक अन्धकार में वतमान घट-पटादि वस्तुओं 
को प्रकट ( प्रकाशित ) करता है | अर्थात्‌--जब पूर्वजन्म का सद्भाव है तभी ज्योतिःशास्त्र उत्तर जन्म के 
स्वरूप को प्रकट करता है। इससे जाना जाता है कि गर्भ से लेकर मरणपयेन्‍्त ही जीव नहीं है, अपितु 
गर्भ से पूर्व व मरण के बाद भी है ॥४७॥ पुनः यशोधर महाराज ने कहा--नवीन यौवन, विशेष सुन्दर 
युवतियाँ, मनोज्ञ महल और विशेष शुभ घनादि लद्ष्मियाँ, ये संसाररूपो वुक्ष के फल हैं। 'स्वगं भिन्‍न है' 
' यह बाल मिथ्या है, किन्तु यौवन, स्त्री व घनादि सुख सामप्री ही स्वर है ॥४८॥ परन्तु इस योवन, स्त्री व 
धनादि सुख सामग्री में एक ही ( महान ) दोष है, क्योंकि संसार में यौवन, स्त्री व धनादि सुख का कारण 


चतुर्थ आश्वासः परे 


बातत्य सौंस््यानत तपोधिकारों युवा तप्स्मेशदि तत्र दण्ड: । क्ुटम्मभाराधिहृतदच मध्यों बृढः पुन॒व द्िसहाय एवं ॥५०॥ 
परोपरोधादग्रमेबमात्सा मिथ्याप्रहप्रत्तसभ:अतानः । स्वग्न “विज्ञामध्पि वेबदूतेराक्ृष्य शीयेत संवश़्माय ॥ ५९ ह 
अरसोषपि पक्ष: श्रेयानेव । दिधा खल प्राणिनामापवों भवस्ति--संसवर्तीकाराः, फालकृतावताराइच | तेजा- 
धानामृपशमनाय प्रतित्वप्नविधि: श्रेय:संनिररेव रणाजिरेणु राजब्यअ्जनध्याजेत ट्विषद्रिषयराणामस्षविषवर्षस्थ प्रतोकार 
इंव । मध्यमस्तु पक्षोग्तीव सध्यसः । 
अहोराज॑ यथा हेतुः प्रकाशध्वान्तजन्मनि । तथा सहौोपतिहेँतुः पुष्यपापप्रवर्तने ॥ ५२ ॥ 
उक्त च--राशि घर्मिणि घर्मिष्ठाः पापे पापा: ससे समा:। राजानमनुवतेन्ते यथा राजा तथा प्रजा: ॥ ५३ ॥ 


. इति। भघूतसंरक्षणं हिं क्षत्रियाणां महात्‌ धर्म: । सच निरपराधप्राणिव्े मितरों निराक्ृुतः त्यात्‌ । नृषति- 
प्रतिष्ठानि थ खलु देहिनां व्यवहारतन्त्राणि प्रवतत्ते । नपत्यायत्ताः पुण्यपापहेतवों वर्णाधमाणामाचारव्यवस्थाइच । ते 


3 मनन नमन 
स्थिर नहीं है, किन्तु यौवन-आदि सब क्षणिक ही हैं। यदि ये यौवन-आदि स्थिर होते तो तत्त्वज्ञानियों का 
तपश्चर्या-प्रयास केवल शारीरिक लेद-निमित्त होता ॥४०॥ 


हे माता ! शिशु को दोक्षा-प्रहण का अधिकार नहीं है, क्योंकि उसकी प्रकृति हिताहित के विबेक से 
शून्य होती है। यदि जवान पुरुष तपर्चर्या करे तो उस तपश्चर्या करने में प्रायश्चित्त है, अथवा शरीर- 
दण्डन का कष्ट होता है। इसीप्रकार अद्ध॑वृद्ध पुरुष तो कुटुम्ब को उदर-पूर्ति करता है। वृद्ध पुरुष दोधंकालू 
में उदर-पृत्ति करता है" ॥५०। यह जीव माता-पिता-आदि के अनुरोध से असत्य पिशाच-ग्रह से ग्रहण किये 
हुए मानसिक व्यापारवाला होता है| अतः स्वयं विशेष जानता हुआ भी यमराज के किड्धूरों द्वारा खींचकर 
संसार-अ्रमण के लिए ले जाया जाता है ॥५१॥ हे माता ! यद्यपि चरम पक्ष ( शान्तिक पौष्टिक लक्षणवाला 
अखीर का कथन ) शुभ ही है, परन्तु प्राणिहिसा के कारण कल्याण-कारक नहीं है। निश्चय से प्राणियों की 
विपत्तियाँ दो प्रकार को होती हैं, १-संभवत्प्रतोकार ( जिनके दूर होने का उपाय हो सकता है ) एवं २-- 
यमराज द्वारा उत्पत्न होनेवाली मृत्यु । उन दोनों विपत्तियों के मध्य पहिली संभवत्प्रतीकारवाली आपत्तियों के 
उपशमन के लिए स्वप्नशमन-विधान पुण्याचरण से ही होता है, जो कि ( स्वप्त-शमन-विधान ), संप्रामाजुणों 
पर राज-चिह्नों के मिष से शत्रुसपों के क्रोधहूप विष-वर्षण की प्रतिक्रिया ( दूर करने का उपाय--विद्याघर- 
औषधि, भल्त्रजल व हवनादि ) सरीखा है। मध्यमपक्ष 'दुःस्वप्नशक्कू/' इत्यादि तो जीवहिसा के कारण निःकृष्ट ' 
है। जिसप्रकार प्रकाश की उत्पत्ति में दिन कारण है और अन्धकार को उत्पत्ति में रात्रि निमित्त है उसीप्रकार 
पुण्य-पाप की प्रवृत्ति में राजा कारण है ॥५१॥ अर्थंशास्त्रकार चाणक्य ने कहा है--राजा के धर्मात्मा होने पर 
प्रजा धर्मात्मा होती है और राजा के पापी होनेपर प्रजा भी पापी हो जाती है एवं राजा के मध्यस्थ होने 
पर प्रजा भी मध्यस्थ हो जाती है। प्रजा के लोग राजा का अनुसरण करते हैं। जैसा राजा होता है, प्रजा 
भी वैसी होती है ॥५३॥ है माता निहचय से प्राणियों की रक्षा ( प्रतिपालन ), क्षत्रिय राजकुमारों का श्रेष्ठ 
धर्म है, वह धर्म, निर्दोष प्राणियों के घात करने से विशेष रूप से नष्ट हो जाता है। निश्चय से प्राणियों के 
व्यवहार शास्त्र राजा के अधीन हैं। प्राणियों के पुष्य व पाप के कारण तथा चार वर्णों ब्राह्मणादि ) व चार 
आश्रमों ( बह्यचारी आदि ) के आचरण ब सर्यादाएँ भी राजाधीन प्रवृत्त होतीं हैं। वे राजालोग काम, क्रोष 





१. जात्मलंकारः: । 


हि ह ह यशस्तिक्षकचम्पूकाब्ये 
अं सुपतयः कॉसक्रोधास्यामशानेत वा ययेव शुभमशु्भ वा कर्मारसन्‍्ते तथेब जातपदा अपि। भ्ूयते हिं--बज्जीमण्डले 
मपतिदोषादभुदेदेष्वासबोपयोगः, पारसीकेधु स्वसविश्रीसंयोगः, सिहलेषु चर विध्वामित्रमृष्टिप्रयोग हति । ततश्ज । 
य्वेव पुण्यस्य ुकर्ममाजां धष्ठांशभागी नृषतिः सुबशः । तथेव पापस्य कुकमभाजां वष्ठांशभागी नृपतिः छुवृत्तः ॥ ५४ ॥ 
अपि ख। थः अस्वव॒त्ति: समरे रियु: स्थाद्य। कण्टको वा निजमण्डलस्य । 
अस्ताणि तत्रेथ नृुपाः क्षिपन्ति न दीनकानोनशुभाशयेषु ॥ ५५ ॥ 
तन्मातः, अहमेहिकासुत्रिक्यरिक्रानपत्र पस्तेषु प्राणियु कथ्थ नाम अस्त प्रयोजयासि ) कि थे । 
न कुर्वोत स्वयं हिंसां प्रवृतां जे मनिवारयेत्‌ | जोबितं बलमारोग्यं शह्वद्वाज्धन्महोपति: ॥ ५६ ॥। 
यो दश्यात्काश्न सेर कृत्स्तां चापि वसुंघराम्‌ | एकस्य जीवित दर्मात्फलेन ने सम॑ भवेत्‌ ॥| ५७॥ 
यधात्मनि शरीरस्य दुःख नेरछन्ति जन्तवः। तथा यवि परस्यापि न दुःख तेषु जायते ॥ ५८ ॥ 
इति इलोकत्रयं गतवत्येब दिने हिरण्यगर्भस्य मन्त्रिणः सुतेन नोतिबहस्पतिना भामध्यापितवती भवत्येव । 
कभ नाम विस्तुता। विधेयमेव चाशुभभपि कस । को दोषों यदि हन्यमानस्येबात्सनो न भयेय्रुः सुरूम्यान्यापवि 
विजुस्भितानि । 


व अज्ञान से जिसप्रकार पुण्य या पाप आरम्भ करते हैं उसीप्रकार प्रजाजन भी आरम्भ कर देते हैं। उक्त 
बात का समर्थन दृष्टान्त-माला द्वारा करते हैं->निश्चय से सुना जाता है कि रत्नपुर,नाम के नगर में राजा 
के दोष ( मद्यपान ) से ब्राह्मणों में मद्यपान की प्रवृत्ति हुई एवं राजा के दोष से राश्वान देशों में अपनी माता 
के साथ संयोग प्रवृत्त हुआ । राजा के दोष से सिहल देशों में वर्ण-सद्भुरता प्रवृत्त हुई सुनी जाती है। मतः-- 

जिसप्रकार सदाचारी राजा पुण्यकर्म करनेवाले लोगों के पुष्य के छठे अंश का भोगनेवाला होता 
है उसीभप्रकार दुराचारी राजा पापी लोगों के पाप के छठे अंश का भोगनेवाला होता है ॥५४॥ तथा च। 
जो शत्रु युद्धभूमि पर शस्त्र धारण किये हुए है अथवा जो अपने देश का काँटा है, अर्थात्‌-जो अपने देश पर 
आक्रमण करने को उद्यत है, उसी शत्रु पर राजा लोग दास्त्र प्रहार करते हैं, न कि दुबंछ, प्रजा पर उपद्रव-आदि 
मे करनेवाले और साधुजनों के ऊपर शस्त्र प्रहार करते हैं ॥५५॥ अतः है माता | में इस छोक व परलोक के 
आचरण में भिलंज्ज होता हुआ किसंप्रकार उन दीन-आदि निरपराध प्राणियों पर खड़ग-आदि शस्त्र चलाऊँ? 

है माता ! मैं और कुछ विशेष कहता हेँ-- 

राजा(दीर्घायु, शारीरिक सामथ्यं व निरोगता की निरन्तर अभिलाबा करता हुआ स्वयं प्राणियों 
का घात न करे और दूसरों द्वारा किये हुए प्राणिघात को रोके ॥५६॥ जो पुरुष सुमेरु पव॑त प्रमाण सुबर्ण 
दान करता है और समस्त पृथिवी का दान करता है। एवं जो एक जीव के लिए अभयदान (रक्षा) देता 
है, वह पुरुष फछ से समान नहीं है। अर्थात्‌--उसे दोनों दानों की अपेक्षा अभय दान ( जीवन-दान ) का 
विशेष फल प्राप्त होगा ॥५७।॥ जिसप्रकार प्राणी, अपने शरीर के लिए दुःख देना नहीं चाहते उसीप्रकार यदि 
दूसरे प्राणी को दुःख देना नहीं चाहें तो उन प्राणियों को दुःख उत्पन्न नहीं होता ॥५८॥ हे माता ! उक्त तीनों 
दलोक, कल आपने ही हिरण्यगर्भ नाम के मन्‍्त्री के पुत्र 'नीतिबृहस्पति' से मुझे पढ़ाये थे । हे माता ! तुम उक्त 
इलोकों को किसप्रकार से भूल गईं? जब पापकर्म करना चाहिए, उसमें क्या दोष है? यदि घाते जानेवाले 
प्राणी वी तरह अपनी आत्मा को आापत्तियों के सुलभ व ०९०४ ४ क्त विस्तार न होबें। अर्थात्‌ृ--जब घाते 
जानेवाले प्राणी को तरह घातक पुरुष को विशेष दुःख भागने पड़ते हैं तब्र हिसादि पातक क्यों करना चाहिए ? 
जब ब्राह्मणों व देवताओं के सन्तुष्ट करने के लिए एवं शारीरिक पुष्टि के लिए संसार में प्राणिहिसा को छोड़कर 





बेंहुर्थ आद्वार्स: ५५ 
धन्तर्पणाष हिजवेबतानां पुष्टपर्यमजस्य थ सस्त्युपाया: । अन्येप्रप लोके बहुबः प्रशस्ता: सन्‍्तः कुतः पापमिहाचरन्लि ॥५९४ 
शकझोणितसंसूतमधशुलोगां निकेततम्‌ । मांस चेत्प्रीणयेहेवनेत व्याध्रानुपास्महे ॥॥ ६० ॥। 

मिथ्या जाय प्रवादः: पशूपहारेण देवतास्तुष्यन्तीति। 
ह॒ताः कृपाणेन वने४पि जन्तयों बाढ जियन्ते गलपीडनाच्च । अदन्ति चंताग्स्वयमेथ वेव्यो व्याप्राः स्तवाह: परमत्र सन्तु ॥६१॥ 
कृत्या मिर्य देवमयं हि लोको मध्य थ मांसे कर रात करोति। एवं न चेद्दुगंतिसंगति: स्थादवुष्कर्मणा कोषपर एवं सार्ग: ॥६२॥॥ 

यवि थ् हिसेब परमायंतो भवति धर्सः, कर्थ तहि मृगयाया: पापधिरिति रूढिः, सांसस्थ ले पिधायानयनम्‌, 
तत्संस्कतुंग हादूबहिवासः, रावणशाक इति नामान्तरव्यपवेशः, पर्व दिवसेधु वर्जन जे 

पायन्ति पशुरोमाणि पशुगात्रेषु भारत । ताबइबंसहल्लाणि पच्यन्ते पशुघातका:॥ ६३ ॥। 
इति कथमियं पोराणिको भुतिः । 


दूसरे भी बहुत से प्रशस्त उपाय हैं तब हे माता ! सज्जन पुरुष इस लोक में किस कारण से हिसादि पापकर्मे 
करते हैं ? ॥५९॥ हे माता ! मांस, जो कि शुक्र ( वीय॑ ) व शोणित ( रुधिर ) से उत्पन्न हुआ है एवं विष्ठादि 
का स्थान है, यदि देवताओं को सन्तुष्ट करता है, तो आप लोग आइए, हम व्यात्रों ( चीतों या वाघों ) की 
उपासना करते हैं, क्योंकि वे भी मांस से सन्तुष्ट होते हैं ॥६०॥ 

'पक्षुओं की बलि करने से देवता सन्तुष्ट होते हैं! यह कथन असत्य है। हे माता ! पशु-आदि प्राणी 
वन व नगर में तलवार से मारे हुए विशेषरूप से मरते हैं एवं गला-मरोड़ने से भी मरते हैं। कुलदेवता-आदि 
इन मरे हुए पशुओं का स्वयं भक्षण करते हैं। अर्थात्‌--जब ये हम लोगों से दान-ग्रहण करने में कुछ अपेक्षा 
करते हैं तब तो निश्चय से इस संसार में व्याप्न हो स्तुति करने योग्य होवें, क्योंकि व्याप्रादि हिंसक जन्तु तो 
पशुओं को मारकर स्वयं भक्षण करते हैं और देवता तो हम लोगों को प्रेरित करके मरण कराकर बाद में खाते 
हैं, अत: देवता स्तुति-योग्य नहीं हैं ॥६१॥ यह पापी मनुष्य, निश्चय से देवता का बहाना करके मद्यपान व 
मांस भक्षण में अनुराग करता है। यदि इस प्रकार का देवता का बहाना न होता तो पापियों को दूसरा कोन 
का ( नरकादिगति ) का मार्ग होता? क्योंकि यही तो--देवता का मिष ही--पा्ियों का दुर्गंति- 
भाग है ॥६२॥ 

हे माता ! यदि प्राणियों का बध करना ही निश्चय से धमं है तो शिकार की ार्पधि' नाम से प्रसिद्ध 
क्यों है? और मांस की 'पिधायआनयन' ( ढक करके लाने लायक ) नाम से प्रसिद्धि किस प्रकार से है ? एवं 
मांस पकानेवाले का 'गृहादुबहिर्वास' ( घर से वाहिर निवास करना ), तथा मांस का “रावण शाक' इस प्रकार 
का दूसरा नाम-कथन किस प्रकार से है? एवं अष्टमो, चतुर्दशी, अमावस्या व एकादशी-आदि पर्व दिनों में मांस 
का त्याग किस प्रकार से है ? 

हे युधिष्ठिर महाराज ! जितने पशुओं के रोम पशु-झरीरों में वर्तमान हैं उतने हजारों वर्ष परययन्त 
पशुघातक नरकों में पकते हैं ॥६३॥ इस प्रकार को यह महाभारत शास्त्र की श्रुति किस भ्रकार से है ? प्राणों 
के घात से निवृत्त होता, अर्थात्‌-समस्‍्त प्राणियों की रक्षा करना, दूसरों के धन का अपहरण करने का जीवन 
पयेन्त नियम करना, मिथ्या भाषण का त्याग, अर्थात्‌-हिंत, मित्र व प्रिय वचन बोलना, मुनियों या दूसरे 
अतिथियों को आहार-बेला में अपनी शक्ति के अनुसार दान देना, पर पुरुषों को युवतिजनों से मौन भाव, 
मर्थातृ--दूसरे को स्त्रियों को प्रशंसा न करना--परस्त्रियों के प्रति मातृ-भगिनो-भाव एवं छोभमरूपो जरू 


््ई यशस्तिरूकचम्पूकाव्ये 


जे ं प्रवेय॑ : परेषाम । 
भणाधाताल्तिवुत्ति: परघतहरणे संघत्तः सत्यवाक्य काले शकत्था प्रवेय॑ पुवतिजनकथामुकभाव के 
तृष्णाज्नोतोबिबन्धों गुरघु च विभतिः सर्वभूतानुकम्पा सामान्य सर्वक्ष(सत्रेष्जनुपहतविधि: श्लेयसामेण सार्गः ॥६४॥| 
इति कप्मेतत्सर्वपथोनमुवाच वररुचिः । 
होमस्नानतपोजाप्यब्रह्मचर्यादयो गुणा: । पुंसि हिंसारते परार्थ चाण्डालप्तरसोसमा: ॥१६५॥॥ 
इति कथरमियं व्यातोक्तिः । 
भूषितोईपि चरेद्धर्म यत्र तत्राअ्रमे रत: । समः सर्वेद्ु भुतेषु न लिड॒यं धर्मफारणम्‌ ॥६६॥ 
इति कथसिदसाह वेबस्वतों सनुः । 
अवक्षेपेण हैं. सताभसतां प्रप्रहेण च। तथा सत्तेष्थभिद्रोहावधरंत्य च कारणात्‌ ॥६७॥ 
विसाननाज्च सान्यानां विध्वस्तानां ल घातनात्‌ । प्रजानां जायते छोपो नृपतेश्वायुद:ः क्षय: ॥६८॥। 
कथमिश्सभाषत धाड़डुष्यप्रस्तावे भारदाजः । 


शातुर्मास्येष्वधंंभासिकम्‌, वह्षंपीर्णमासयोश्वात्रात्रिकम, राजनक्षत्रे गुरपर्वणि च श्ररात्रिकमू, एक्मन्यासु 
चोपहतासु तिथिषु हिराजमेकरात्र वा सर्वधामघातं घोषयेदायुबंलयूद्धप्र्थसिति कथमुपतिषदि वर्दात सम विशालाक्ष: । 


प्रवाह का बांधना--अर्थात्‌-परिग्रह का परिमाण करना, गुरुजनों के लिए नमस्कार करना एवं समस्त प्राणियों 
के भ्रति दयालुता, यह सवंसाधारण सर्वंशास्‍्त्रों में पुष्यों का मार्ग है, जिसे कोई उल्लद्भुन नहों करता ॥६४॥ 
वररुचि--कात्यायन नाम के विद्वान्‌ ने यह सर्वताधारण कल्याण का मार्ग किस प्रकार कहा ? 


है बजुन ! होम, स्तान, सांतपन-आदि तप करना, मन्‍्त्रों का जाप करना, ब्रह्मचयय-आदि गुण, हिंसक 
पुरुष में वर्तमान हुए चाण्डाल के जि तालाव के जल-सरीखे अग्राह्म हैं ॥६५॥ इस प्रकार का यह व्यास-बचत 
किस प्रकार से है ? समस्त प्राणियों में समता ( दयालुता ) परिणाम रखता हुआ गृहस्थ भी जिस किसी आश्रम 
( ब्रह्मचय॑-आदि ) में रत हुआ घर का अनुष्ठान करे, जटो व मुण्डी-आदि चिह्न धमं का कारण नहीं है॥६कषा। 
इस प्रकार यह सुर्यपुत्र मनु ने किस प्रकार कहा ? निश्चय से शिष्ट पुरुषों का तिरस्कार करने से, दुष्ट पुरुषों 
के स्वीकार ( आदर ) करने से, प्राणियों का घात करने से, पाप के प्रयोजन से, माननीय ( पूज्य ) पुरुषों का 
भज्ज करने से, एवं विश्वस्त पुरुषों का घात करने से प्रजाजनों का विनाश होता है और राजा की आयु क्षीण 
( नष्ट ) होती है ॥६७-६८॥ यह वचन धाड्गुण्य (सन्धि व दिग्रह-आदि) के अवसर पर भारद्वाज नाम के ब्राह्मण 
विद्वात्‌ ने किस प्रकार कहा ? 


* *राजा का कत्तंव्य है कि वह आयु व शक्ति की वृद्धि के लिए वर्षा काल में पन्द्रह 

प्राणियों के घात न करने की घोषणा करे। तथा वर्षा ऋतु में अमावस्या व पूर्णमासी है कब 
अर्थात्‌ वर्षा ऋतु सम्बन्धी दो अमावास्या व दो पूर्णमासो इस प्रकार चार दिन तक, समस्त प्राणियों के बध 
ते करने की घोषणा करे। इसी प्रकार राज नक्षत्र ( जिस नक्षत्र में राजा का जन्म हुआ है ) में तथा संक्रान्ति 
आदि गुरुपव॑ में तोन दिन तक समस्त प्राणियों की हिंसा न करने की घोषणा करे । इसी प्रकार दूसरी उपहत 
( भ्रहण-आादि से दृषित ) लियिथों में दो दिन तक अथवा एक ही दिन समस्त प्राणियों के घात ने करने की 
घोषणा करे।' इस प्रकार वेदान्त शास्त्र में विशालाक्ष ( प्रभाकर ऋषि ) ने किस 


दर्द ह प्रकार कहा ? ' 
भादि का आहार श्षिष्ट पुरुषों द्वास निन्दित हें” इस प्रकार शिकार करने की जीविका आकर मो 





चेतुर्थ आइ्बार्स: द ५७ 
आहार: साथुलनविभिम्वितो मथुभांसाविरिति कर्थ लेद॑ मृगयोपयोगानन्द दायरवुस्द मिल्दिताबाबि बाणेन । 
साता--(स्थग॒तस्‌ ।) अहो; सदीयें सुते सांप्रत॑ जेनजमवात इव लग्तः प्रतिभासते । विषसध्य खलु भवत्वयं 

जन:ः, यस्माच्चिरं समयान्तरोपरखितप्रतीकाराष्यप्यन्थेषां मनांसि प्रायेण पश्यतोहुर इब हरत्याहुंतो लोक: । तदासना- 
बासितं हि चेतो न ब्रह्मणापि शक्ष्यतेप्यथाकर्तुम्‌ । दुश्चिकित्स्यड्य खलू करिणां कूटपाकल इथ प्राणितां क्षपणकोप- 
नोतश्चित्तस्यानिनिवेशः । कथित ज मेप्परेचरेव शिवभूतेः पुरोहितस्यात्मजेन शिवशलंणा, बभा--अस्यावेबि, 
राजाद्य अमणिकायां गतस्तवमूलनिवासिनमवाससमिन्द्राचितथ्च॒ रणनामधेयमद्राक्षोत्‌ । तहझंननिवारणे च कृतकापेयरषि 
समामवमत्य तेन सह महतों बेलामिलि प्रइनोत्तरपरम्पराप्रवुत्तमुदन्तमकार्थीत्‌ृ-- 

को भगवष्निह्‌ धर्मो यत्र दया भूष सर्वसस्वानाम्‌ ! नो साम्राप्तो यत्र हिं न सन्ति सांसारिका दोषा:॥ ६९ ॥ 


भीलों के समूह की निन्‍दा करते हुए 'बाण” नाम के महाकबि ने यह किस प्रकार कहा ? फिर बशोधर महा- 
राज की माता ( चन्द्रमति ) अपने मन में निम्न प्रकार चिन्तवन करती है--आइचर्य है कि इस समय मेरे 
पुत्र में जेन लोगों की वासना संगत हुई सरोखो प्रतिभासित होती है। निश्चय से यह जेनलोक असाध्य होता 
है। क्योंकि यह चोर-सरीखा दूसरों के चित्तों को, जिनके प्रतीकार ( प्रतिक्रिया या चिकित्सा ) दूसरे शास्त्रों 
से रचे गए हैं, भर्थात्‌--जिनकी वासना दूसरे शास्त्रों से रची गई है, प्रायः करके हरण कर लेता है। अर्थात्‌-- 
उनमें अपनी वासना लगा देता है ( अपने धर्म में ले आता है )। जैन लोक की भावना से वासित हुए मन को 
ब्रह्मा भी अन्यथा करने को समर्थ नहीं है। दिमम्बर मुनि द्वारा प्राप्त कराया गया प्राणियों के मन का अभि- 
प्राय, उस प्रकार चिकित्सा करने के अयोग्य है अथवा प्रत्तीकार करने के अयोग्य है जिस प्रकार हाथियों का कूट- 
पाकल ( सद्य: श्राणहर ज्वर ) चिकित्सा करने के अयोग्य होता है। परसों शिवभूति पुरोहित के पुत्र शिवशर्मा 
ने मुझ से कहा था। है माता ! बन क्रीड़ार्थ गए हुए यशोधर महाराज ने आाज वृक्ष की मूल में बेठे हुए 
'इन्द्राचितचरण' नाम के दिगम्बर मुनि को देखा । उन्होंने उसके साथ गोष्ठी नित्ारण में चञ्चलता करनेवाले 
मुझे तिरस्कृत करके उस मुनि के साथ विशेष समय तक इसप्रकार का वार्तालाप किया, जो प्रश्न-परम्परा व 


उत्तर-परम्परा में प्रवृत्त हुआ था, अर्थात्‌-मेरे राजा सा० ( यशोधर महाराज ) ने प्रद्न-परम्परा को और प्रस्तुत 
मुनि ने उत्तर-परम्परा दी। 


अब यशोधर महाराज व उक्त 'इन्द्राचितचरण” नामके मुनि के मध्य हुई प्रइ्नोत्तरमाला का 
निरूपण करते हैं-- 

राजा--हे भगवन्‌ ! इस संसार में धर्म का क्या स्वरूप है ? 

ऋषि--हे राजन ! जिस धर्म में समस्त प्राणियों की दया है, उसे धर्म कहते हैं । 

राजा--है ऋषिराज ! आप्त ( ईएवर ) का क्या स्वरूप है ? 

ऋषि--हे राजन्‌ ! जिसमें क्षुषा व पिपासा-आदि संसार में होनेवाले अठारह दोष नहीं हैं वहीं 
आप्त है ॥६९॥ 

राजा--आप्त के जानने का कया उपाय है? 

ऋषि--हे राजन ! पूर्वापर के विरोध से रहित निर्दोष शास्त्र हो आप्त के जानने का उपाय है। 

राजा--हे भगवन्‌ ! तपश्चर्या--दीक्षा--का क्या स्वरूप है ? 

रू 


५८ यश्ञस्तिलकचम्पूकाव्य 


तज्लाते के उपाय: शास्त्र यच्चेकवाक्यतायातम्‌ | तहि. तपः कि. विधयव्यासजुविनिग्रहों यत्र ॥ ७० ४ 
जीव: को यत्रंते भवन्ति बुंदधभावयः स्वसंवेधा: | तस्यामुर्त्थ सतः वारीरबस्ध: कर भवति ॥ ७१ ॥ 
स्वकृत: कर्मंभिरेंष प्रयाति जोव: शरीरबन्धं या। यातेरितं:. परागैर्भवति यथा संगमो नभस्तः॥ ७२॥ 
तैरेव गर्भवासे स नोयते निजफलोपभोगार्थर्‌ । अशुचिनि सदनद्ब्यैनिपास्यते. ओवतियो यह्त्‌ ॥ ७३॥ 
अस्सावृज्ां स घ॒मं: कं तु निजशक्तितों व्तग्रहणात्‌ । कि ब्रतमिह बाठछाया यो व्नपूर्वको वियमः॥ ७४ ॥ 
कि दहासलिदमाहुया अ्रद्धा युक्तितः पदापेंवु । के पुनरमी पवार्था येरेतदतते जगच्चक्रमू॥ ७५॥ 


अन्‍नक-रककर-८नाकम>>न्‍न 





ऋषि--हे राजन्‌ ! जिसमें विषयों ( स्पर्श, रस, गन्ध, रूप व शब्द ) की संगति का त्याग है, उसे 
तप--दीक्षा--कहते हैं ॥७०।॥ 

राजा--हे ऋषिराज ! आत्मा ( जीव ) का क्या स्वरूप है ? 

ऋषि--हे राजन्‌ ! जिसमें स्वसंवेदन प्रत्यक्ष द्वारा प्रतीत होने योग्य बुद्धि, सुख व दुःख-आदि गुण 
पाये जाते हैं, उसे जीव ( आत्मा ) कहते हैं । 

राजा--है भगवन्‌ ! जब आत्मा अमूर्तिक है तो उसके साथ मूरतिक शरीर का बन्ध किस प्रकार 
से हुआ ? ॥७१॥ 

ऋषि--है राजन्‌ ! स्वयं अपने द्वारा उपा्जन किये हुए कर्मों द्वारा यह जीव वेसा शरीर के साथ 
बन्ष को प्राप्त होता है जैसे वायु द्वारा प्रेरित हुई' घूलियों से आकाश का संगम होता है ॥७२॥ और उन्हों 
कर्मों के द्वारा गर्भवास ( सम्मूच्छेत, गर्भ व उपपाद लक्षणवाले जन्म स्थान ) में अपने पुण्य-पाप लक्षणवाल्ले 
कर्मो के सुख-दुःल रूप फलों के भोगने के लिए लाया जाता है--जिसप्रकार चारों वेदों का पढ़नेवाला ब्राह्मण 
विद्वान, धतूरा व मादक कोदों द्वारा विष्ठा में पटका जाता है ॥७३॥ 

राजा--हे भगवन्‌ ! बह पूर्व में कहा हुआ समस्त जीवों में दया लक्षणवाला धर्म हम-सरीखे गृहस्थ 
पुरुषों को किसप्रकार से प्राप्त होता है ? 

ऋषि--है राजन्‌ ! अपनी शक्ति के अनुसार अहिंसा, सत्य, अचौयं, ब्रह्मचयं व परियग्रह-त्याग-आदि 
द्तों के पालन करने से उक्त धर्म प्राप्त होता है। 

राजा--हे भगवत्‌ ! इस संसार में त्रत क्‍या है ? 

ऋषि--हे राजन ! सम्यग्दर्शन ( तत्व-श्रद्धा ) पूर्वक इच्छाओं के निरोध ( रोकने ) को ब्रद 
कहते हैं ॥॥७४॥ 

राजा--है ऋषिवर ! सम्यर्दशंन किसे कहते हैं ? 

ऋषि--हे राजन ! तत्वों ( जीव, अजीव, आख्रव, बन्ध, संवर, निजेरा व मोक्ष ) को तकंशास्त्र के 
अनुसार यथाथ श्रद्धा को सम्यग्दर्शन कहते हैं । 

राजा--हे भगवन्‌ ! वे श्रद्धा के योग्य तत्व ( पदार्थ ) कौन हैं ? 

ऋषि--हे राजन ! जिन जीव, अजीव, आखव, बन्ध, संवर, निजंरा व मोक्ष-आदि पदार्थों से यह 
तीन लोक व्याप्त है, वे ही पदार्थ हैं! ॥७५॥ 


* १. प्रश्नोसरालंकार:। 


चतुर्थ आध्वास: ५९ 


तत्ाभृति न साभिलाधं सेवते सधूति, न मांतमभितन्दति, सासेटकर्मनुमस्मेते, ते हब्यकव्याथंसालूभते पशस, 
शअुतिस्तृतिवाषयेषु च प्रतिफूलतया प्रयक्तइत्युत्तराणोति । (प्रकाशम्‌ । मुक्तोष्ठतया प्रसार्थ समोपबतिनः +) 
रै सम पुत्रस्मप अु॒ तन्त्रत्य व सर्वस्वलादिसः, प्रजानां से उलब्यालुसखाः, निशाचराट, फिमेधमस्सत्युत्रों भजतां 
भाशयितु युक्तः। समु सदाहू लिवार्याप्ति भवतः, यदुतायमद्याप्यपरिपक्यबुद्धि: व्यलोकबेदरध्यात्मसमारोपितपष्डितं 
सन्यभावः श्ीविकासरसवासनासंजातसुकुमारप्रकृतिइजन्द्प्रहिल इव प्रसिद्धेष्यपि वस्ठुदु विस्मयोत्फुल्ललोयनश्छिशमानगल- 
इछगल इवाहितकारिणो5पि जनस्य मुग्धतयातीवमुखनिरीक्षणकुतृहली कदाथिकपि जग-मोहनास्यस्तकौशलंरिकाजालकंरिव 
विगस्मरेस संगसयितव्य इति कोपसकर्पां बाचमुच्यारयन्ती त्यित्वा थ मनासभ्क्षेपण सामू--अहो असंजातबुद्धिपरिपाक 
जार्भाक, समाकरणय । शातः खलू भवतो5भिप्रायः । 


तत्राहमेव समर्था दातुमुसरमित्यभिप्रेत्येदसवादीत्‌ृ--- 
न तर्पणं वेवपितृहिजानां स्तानस्थ होसस्य ने चास्ति वार्ता । 
अते: स्मृतेर्बाह्म तरे ले धर्म कयय प्रृश्न॒ दिगस्वराणाम्‌ ॥ ७६॥। 


शिवभूति पुरोहित के पुत्र शिवशर्मा ने कहा-हे माता ! तभी से यशोधर महाराज मधु-आदि को रुचि- 
पूृवंक सेवन नहीं करते, न मांस की प्रशंसा करते हैं और न शिकार की अनुमोदना करते हैं एवं देव व पितृ 
कार्य में पशु-हिसा नहीं करते और बेद व स्मृति शास्त्र के बचनों में पराड्मुखतापुवंक उत्तर देते हैं। उक्त 
बात को सुनकर चन्द्रमति माता निकटवर्ती सेवक जनों की ओर [ क्रोध-वश ] ओष्ठ दीघ करके उन्हें 
उलाहना देतो हुई प्रकट रूप से निम्नप्रकार कहती है--मेरे पुत्र व सेन्‍्य का सप्रस्त घन भक्षण करनेवाले 
एवं प्रजा से घूस लेनेवाले अरे पिशाचो ! क्या मेरा पुत्र ( यशोघर ) आपको इसप्रकार के दिगम्बरों का संगम 
कराकर विनाश करने योग्य है ? निवचय से में सदा आप लोगों को निषेध करती हूँ कि हमारा पुत्र अब भी 
परिपक्व बुद्धिवाला- नहीं है एवं जिसने झूंठो विद्वत्ता द्वारा अपनी आत्मा में अपने को पण्डित मानने का 
अभिप्राय आरोपित किया है और लक्ष्मी को क्रीड़ा सम्बन्धी भोगानुराग की वासना द्वारा जिसकी सुकुमार 
प्रकृति उत्पन्न हुई है एवं जो प्रसिद्ध पदार्थों में भी वेसा आइचयं से नेत्रों को प्रफुल्लित करनेवाला है जेसे 
चन्द्रग्नहिल ( जो गर्भिणी स्त्री चन्द्रग्रहण होने पर खुली जगह शयन करती है उसका पुत्र चन्द्रभ्नहिल होता है ) 
बालक विख्यात पदार्थों में भी आइचये से नेन्नों को प्रफुल्लित करने का विनोद करनेवाला होता है। एवं 
जो मूखंता से बेसा अहितकारी मनुष्य का भी विशेष रूप से मुख-निरीक्षण करने का विनोद करनेवाला है 
जैसे कण्ठविदारण किया जानेवाला बकरा मूर्खता से अहितकारी जन ( घातक--कसाई ) का विशेष रूप से 
मुख निरीक्षण का विनोद करनेवाला होता है। ऐसा हमारा पुत्र, उन दिगम्बरों के साथ कदापि संगम कराने 
योग्य नहीं है, जो कि इन्द्रजालियों-सरीखे जगत को वशीकरण करने में 'प्रवीणता का अभ्यास किये हुए हैं ।' 
हसप्रकार क्रोध से कम्पन-युक्त वाणी उच्चारण करती हुई मेरी माता चन्द्रमति ने कुछ भृकुटि-क्षेप द्वारा मेरा 
अनादर करके मुझसे कहा--अहो बुद्धि परिपाक की उत्पत्ति से शून्य व नास्तिक मतानुयायी यशोधघर ! सुन। 
निएचय से मेंने आपका अभिप्राय जान लिया। मैं ही उस विषय में उत्तर देने में समर्थ हे, ऐसा निश्चय करके 
उसने मुझसे निम्न प्रकार कहा-- 

हे पुत्र ! इन दिगम्बरों के धर्म में देवतपंण, पितृतपंण व ब्राह्मणतर्पण नहीं है एवं स्नान व होम 
की बात भी नहीं है। ये लोग वेद व स्मृति ( धर्म-शास्त्र ) से विशेष रूप से वाह्म हैं, ऐसे दिगम्बरों के धर्म 
में तुम्हारी बुद्धि किसप्रकार प्रवृत्त हो रही है? ॥७६॥ जो दिगम्बर साधु ऊपर खड़े हुए पशु-सरीखे आहार 


५० यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 

जडद्भा: पशुतां सब प्रसन्‍्त्रे ये लज्जया झोचगरुणेन होनाः। त्वत्तः परस्त: सह को हि गोष्ठों करोतु वेबद्रिजनिन्द्द्य ॥७ ७॥ 

सरसापि पूर्व ने समत्त्ममीयामभूत्कलो दर्शनसेतदीयम्‌ । देबो सतुध्यः किल सोध्प्यनेकस्त एवसिच्छात्ति च़् निविचारम्‌ ॥७८॥। 

:' चर्म भ्रमण जल बेद एवं बेबात्परं देवतमन्न नास्ति । यो बेद सम्यह्ट त हि वेदसेन वर्णाअभाचारससों न थेद ॥। ७९ ॥। 

जणास्ति भरक्तिसतव बंबतेयु हुरं हरि वार्जय भास्करं वा। नयसन्ति रुष्ठा: स्वपुरी क्षणेन तुष्टाः प्रयस्छान्ति च राज्यमेते ॥८०१। 
शजा--(स्वगतम्‌ ।) अहो, निसर्गादज्भमरसलिले हैं मनसि न भवति खल सुधासंवन्धो5पि शुद्धयें । यतः । 


अन्तर्न विशाय सुधानुशंपिता स्वभाषदुष्टाशयत्ता विमृदता। 
युक्तोपदेशों सच विगृहा वादिता भवन्त्यमी तत्वविबन्धहेतव:॥ ८१॥। 
अपि थ। यः कार्यवावेशु करोति संघां स्वपक्षहातों च भवेद्िलक्य: । 
तत्र स्वयं सामपरेण भाग्य केनाप्यूपायेन फल हि. साध्यम्‌ ॥ ८२॥। 
इयं हि तावजजननों मदोया राज्यस्थ साक्षादधिदेवता थ। सर्व तदस्या धठते विधातु प्रभुयंवेषेच्छति तत्करोति ॥ ८३ ॥ 


(प्रकाशस्‌ ।) अशानसावादय जापलादा कारुण्यतो वाधिगतावकाशः । 
पूर्व ल्वयंबाहितकर्गुणंवा बुबे यवि क्षन्सुमनास्त्वमस्त ॥ ८४ ॥ 


करते हैं। जो नि्ंजज तथा शौचगुण से होन हैं। उन दिगम्बरों के साथ, जो हरि ( विष्णु ), हर व ब्रह्मा- 
बादि देवताओं तथा ब्राह्मणों की निन्‍दा करनेवाले हैं, तुमको छोड़कर दूसरा कौन पुरुष स्पष्ट रूप से गोष्ठी 
(वार्ता ) करता है? ॥७७। हे पुत्र ! इन दिगम्बरों का पूर्व में ( कृतयुग, त्रेता व द्वापर-आदि ) में नाम 
भी नहीं है। केवल कलिकाल में हो इनका दर्शन हुआ है। इनके मत में निश्चय से मनुष्य ही देव ( ईइवर ) 
हो जाता है एवं वह ईइवर भी बहुसंख्या-युक्त ( चौबीस ) है। वे दिगम्बर ही इसप्रकार विचार-शून्य बातको 
मानते हैं ॥७८॥ हे पुत्र ! धर्म के विषय में निश्चय से बेद ही प्रमाण है। वेद को छोड़कर संसार में देव नहीं 
है। अर्थात्‌--वेद ही देवता है। जो पुरुष भली प्रकार इस वेद को नहीं जानता, वह चारों वर्णों ( ब्राह्मणादि ) 
तथा चारों आशक्रमों ( ब्रह्मचारी-आदि ) के आचार को नहीं जानता ॥७९॥ है पुत्र ! यदि तुम्हारी देवताओं 
में भक्ति है तो श्री महादेव अथवा लक्ष्मीकान्त अथवा श्रो सूर्य देबता की पूजा करो। क्योंकि ये देवता कुपित 
हुए मृत्यु प्राप्त करते हैं व सन्‍्तुष्ट हुए राज्य देते हैं ॥८०॥ 
उक्त बात सुनकर यशोधर महाराज अपने मन में विचारते हैं-- 


अहो आत्मन्‌ ! निश्चय से स्वभाव से अद्भार-सरीखे मलिन मन को अमृत से प्रक्षाऊन भी शुद्धि- 
निमित्त नहीं होता। क्योंकि--ये निम्न प्रकार चार पदार्थ तत्वज्ञान के निषेध के कारण हैं। चित्तवृत्ति न 
जान करके वृथा स्नेह करना, स्वभाव से दुष्ट हृदयता, अज्ञानता व युक्त उपदेश में वल्लात्कार से वाद विवाद 
करना ॥८१॥ जो पुरुष कतेव्य-विचारों में प्रतिज्ञा करता है। अर्थात्‌--यदि ऐसा नहीं होगा तो में अपनी 
जीभ काट लूँगा” इत्यादि प्रतिज्ञा करता है। एवं जो अपने पक्ष के निम्नह-स्थान ( पराजय ) होने पर ध्याकुलित 
या लज़्जित हो जाता है उस पुरुष के प्रति मृदुभाषी होना चाहिए, क्योंकि स्पष्ट है कि किसी भी उपाय से 
कर्तव्य सिद्ध करना चाहिए ॥८२॥ यह चन्द्रमती निश्चय से मेरी हितकारिणी माता है और इतना ही नहीं, 
अपितु राज्य की अधिष्ठात्री भी है। अतः इसको मेरे विषय में सभी कार्य ( राज्य से निकालना-आदि ) करने 
का अधिकार प्राप्त हैं। क्योंकि स्वामी जो चाहता हैं, वही करता है अर्थात्‌-अ्रकरण में माता जो चाहेगी 
वही होगा ॥८३॥ । 


। ' चतुर्ध आश्वास: दर 
पूजनस्य पिजानुजरश्य सर्ा दिष्यस्य वादों गुरणा थ साथम्‌ । सुशिक्षितस्पापि सुमेघलो४पि न अषेयसे स्मादिहु नाम्यभुण ।८५॥। 
वेवाभिषेकार्सतवन्दनानि जपप्रसंस्यालुतपूजनानि । यथा स लोक: कुसते तथाम्ब प्रध्टव्य प्जेष जनो भवत्या ॥ ८६॥ 
मर्त्वेंतु वेत्सग्रसु नाकितां या विवाय धुस्य॑ पितरः प्रवाता: । तेघामपेक्षा द्विजकाकभुक्तः पिष्डेसंबद्न॒बंकृलर्न कापि ॥ ८७ ॥ 
प्त्यन्तरे जन्महृतां पितृ्णों स्वकर्मपाकेस पुराहतेन । तत्रापि कि तेन ल वृष्टमेतसुप्तिः परेषां परतपिणोति ॥ ८८ ॥ 
पेसापि केमापि सिणेण सान्येसों विधेयः स्वहिलेकतानं: । अनेस कासेस कृत: पुराणैर्सायोड़्यमात्मास्युदयप्रबोणः ॥ ८९ ॥ 
लिनिसित्त न को5पीह जन: प्रायेण धर्मंभी: । अतः शाद्धाविकाः प्रोक्ताः क्रिया: कुशलबुद्धि भिः ॥ ९० ॥ 
कि थे पर्वतोर्थातिथिभाद्धवारदासरतारकाः । नित्य धातुमशक्तानां पुष्यायोक्ता: पुरातने: ॥ ९१ ॥। 
जम्संकसात्माषिगमो द्वितीय भवेन्धुनोनां व्रतरूमंणा से । अभी द्विजा: साधु भवन्ति तेवां संतर्पणं जनजनः करोति ॥ ९२ ॥ 
हयेन सार्गेज जगत्प्रवृत्त गृहस्थव॒त्त्या यतिकसंणा व । तल्य द्ृबस्थापि विभिन्नसृष्टे: झ्ीतोष्णवस्नेकतया प्रवत्तिः॥ ९३ १ 


अब यशोधर महाराज स्पष्ट कहते हैं--हे माता ! अवसर प्राप्त किया हुआ मैं यदि अज्ञानता से 
अथवा चञ्चलता से अथवा दयालुता से अथवा पूरब में आपके द्वारा स्थापित किये हुए गुणों के कारण अपना 
पक्ष-स्थापन करूँ तो आपका हृदय क्षमा करने योग्य होबे ॥८४॥ है माता ! पुत्र का पिता के साथ, सेवक 
का स्वामी के साथ एवं शिष्य का गुरु के साथ चाद विवाद करना इस लोक व परलोक में कल्याणकारक 
नहीं है, चाहे वह ( पुत्र-आदि ) कितना हो सुशिक्षित ( विद्वान्‌ ) व प्रशस्त बुद्धिशाली भी हो ॥८५॥ है माता ! 
वह प्रहस्त आहंत (जेन ) लोक, जिसप्रकार से देवस्नपन, पूजन, स्तवन, मन्त्र-जाप, ध्यान व श्रुत पूजा 
करता है उसीप्रकार से आप इससे पूछ सकती हैं, में क्या कहूँ ॥८६॥ हे माता ! जब पूबंज लोग पुण्य कम 
करके यदि मनुष्यजन्मों में अथवा स्वर्ग छोकों में प्राप्त हो चुके तब उन्हें उन श्राद्धपिण्डों की कोई भी अपेक्षा 
नहीं होनी चाहिए, जो कि ब्राह्मण व काकों द्वारा भक्षण किये गये हैं एवं जो एक वर्ष में किये गए हैं ॥८७॥ 
हे माता ! पूव॑जन्म में उपाजंन किये हुए अपने कर्मों के उदय से दूसरों गति ( स्वर्गादि ) में जन्म घारण 
करनेवाले पूव॑ंजनों की दूसरी गति ( स्वर्गादि ) में भी उन पूर्वजनों ने क्या यह नहीं देखा ? अथवा नहीं जाना ? 
कि 'ब्राह्मणादि का तर्पण पिताओं ( पूर्वजनों ) को तृप्त करनेवाला है'। क्योंकि वे भी श्राद्ध-आदि नहीं 
करते और न वेसी प्रवृत्ति करते हैं ॥८८॥ है माता ! आत्म-हित में श्रद्धा रखनेवाले सत्पुरुषों को, जिस किसी 
भी बहाने से धर्म ( दान-पुण्यादि ) करना चाहिए' इस इच्छा से अपनी आत्मा की सुख-प्राप्ति करने में विचक्षण 
चिरन्तन पुरुषों ने यह श्राद्ध लक्षणवाला मार्ग किया है ॥८९॥ हे माता ! इस संसार में कोई भो पुरुष, 
निष्कारण प्रायः धर्म में बुद्धि रखनेवाला नहीं होता, इसलिए चतुर-बुद्धिशाली विद्वानों ने श्राद्ध-आदि क्रियाएँ 
कही हैं ।९.०॥ 


पूर्वाचायों ने निम्न प्रकार के अवसर सदा दान करने में असमर्थ पुरुषों के पुण्य निमित्त कहे हैं-- 
पर ( अमावास्या-आदि ), तोर्थ ( गद्भा-गोदावरी-आदि ), अतिथि, श्राद्ध ( पक्ष के मध्य में आहार दान ), 
वार ( रबिवार-आदि ), वासर ( जिस दिल में पिता-आदि पूर्वजों का स्वगंवास हुआ है ) एवं रोहिणी-आदि 
नक्षत्र ॥९१॥ हे माता ! मुनियों के दो जन्म होते हैं--पहला जन्म उत्पन्न होना ( गर्भ से निकलना ) और 
दूसरा जन्म दीक्षा कर्म द्वारा । इसलिए ये मुनि छोग यथायंरूप से द्विज ( दो जन्मवाले-ब्राह्मण ) हैं। उत्त मुन्रि- 
लक्षण-युक्त ब्राह्मणों का सन्‍्तपंण ( चार प्रकार के दान द्वारा सन्‍्तुष्ट करना ) जेनजन ( आहत लोक ) करता 
है [ अतः है माता ! आपने कैसे कहा कि जैनों के यहाँ आ्राह्मण-सन्तपंण नहीं है ] ॥९२॥ 


धरे यशस्तिलकचम्पुकाव्ये 
स्तात्वा यजेताप्तमबागर्म वा पठेशदि ध्यानधुपाचरेहा। सवा भवेदेव गृहाओतातां स्वर्गापवर्गागससंगसमाय ॥ ९४।। 
सरित्सरोधारिधिवापिकासु निमज्जनोन्मत्जनमात्रमेव । पुण्याय चेत्तहे जरेचराणां स्वर्ग: पुरा स्पादितरेषु पद्चात्‌ ॥ ९५ ॥ 
तदाहु--रागह घमबोस्मत्ता: स्त्रीणां ये बशवतिनः । न ते कालेन शुद्धचान्ति स्तानात्तोर्थशतरपि ॥ ९६ ॥ 
घट्कर्मकार्यार्थमयान्नशुद्धघे होमो भवेदभूतबलिश्व नाम । 
सुधास्थस: स्वगंसुलोचिताडूाः खादन्ति कि वद्धिगतं निलिम्पाः ॥।"९७ ॥। 
तत्‌ 'अग्निमुखा वे देवा:' इत्यस्थायमर्थ:--अग्निरिव भासुरं मुर्ल येषां ते तथा। चखमुखो कन्येतिवत्‌, न 
पुनरग्निरेव मुजं येघामिति, प्रतोतिविरोषात्‌ । 
मोक्षार्थमुद्युक्ततियां नराणां स्तानेन होमेन थ तास्ति कार्यम्‌। गृहस्थधर्मों न यतेयतेर्वा धर्मो भवेन्तों गृहिणः कदाचित्‌ ।।९८॥॥ 
तदुकमू--.. विमत्सरः कुसेछाड़ः सर्वाइन्द्रविवर्जितः। समः सर्वेदु भूतेषु स यतिः परिकोतितः ॥ ९९ ॥। 


हे माता ! यह मनुष्य लोक दो धर्म-मार्गों से प्रवृत्त हुआ है। गृहस्थों के आचार मार्ग द्वारा और 
मुनियों के आचार-मार्ग द्वारा । उन दोनों गृहस्थ व मुनिमार्गों की एकरूप से प्रवृत्ति नहों है। क्योंकि उन 
दोनों के आचार ( क्रियाएँ) शोत व उष्ण-सरीखे भिन्न-भिन्न हैं। आर्थात्‌-जिस प्रकार शीत स्पर्श पुथक्‌ 
ओर उष्ण स्पर्श पृथक है उसी प्रकार गृहस्थ धर्मं पृथक्‌ और मुनि धर्म पृथक्‌ है। क्योंकि दोनों के आचार 
एक सरीखे नहीं हैं ॥९३॥ गृहस्थ श्रावक को स्नान करके सर्वज्, वीतराग अहुँन्त भगवान्‌ की, अथवा आगम 
की पूजा करनी चाहिए, अथवा शास्त्रों का अध्ययन या धर्म ध्यान करना चाहिए। इस प्रकार गृहस्थों का 
जल स्तान स्वगं और मोक्ष की प्राप्ति के संगम के लिए होता ही है। अर्थात्‌-गृहस्थ धर्मानुष्ठान करने से 
पूब॑ में स्वयं जाते हैं, व वहाँ से चय करके मनुष्य जन्म धारण करके मुनि धर्म के अनुष्ठान द्वारा मोक्ष प्राप्त 
करते हैं ॥०४॥ है माता ! नदी, तालाव, समुद्र व बावड़ी में डुबकी लगाना और निकलना मात्र यदि पुण्य 
निमित्त है तो मछलो-आदि जलरूचर जीवों को पूर्व में स्वग॑ं होना चाहिए और अन्य ब्राह्मणादि को बाद में 
॥९५।॥ शास्त्कारों ने कहा है--जो पुरुष राग, द्वेष व मद से उन्मत्त हैं, अर्थात्‌--खाए हुए धत्रे-सरीखे 
हैं एवं जो स्त्रियों में लम्पट हैं, वे सेकड़ों तीथों में स्‍्तान करने से भी चिरकाल में भी शुद्ध नहों होते ॥९६॥ 
स्तम्भन, मोहन, वशोकरण, उच्चाटन, विदेषण और मारण इन छह कर्मों के लिए अथवा अन्न को पवित्र करने 
के लिए होम होता है। एवं व्यन्तरों के सन्तुष्ट करने के लिए उनकी पूजा होती है। अमृत मात्र भोजन करने- 
वाले और स्वर्ग-सुख के योग्य शरीरवाले देवता क्या अग्नि में आहुति किये हुए पदार्थ का भक्षण करते है ? 
अपि तु नहीं करते ॥९७॥ उस कारण से “अग्निमुखा वे देवा: इस बेदवाक्य का यह अर्थ है कि जिनका मुख 
अग्नि के समान प्रकाशमान है वे देव हैं। “चन्द्रमुली कन्येतिवत्‌' अर्थात्‌-जिस प्रकार उक्त पद का चन्द्र- 
सरोखे मुखवाली कन्या, यह अर्थ होता है। अर्थात्‌--इसका यह अर्थ नहीं है कि कन्या का मुख चन्द्र ही है। 
उसी प्रकार उक्त बेद वाक्य का यह अर्थ नहीं है कि “अग्नि ही है मुख जिलका', क्योंकि इस अर्थ में प्रतीति से 
विरोध है। क्योंकि मुख को प्रतोति दन्त, ओष्ठ, नासिका, नेत्र व श्रोत्रों से होती है, अग्निरूप से नहीं । मोक्ष- 
प्राप्ति के लिए प्रयत्नशील बुद्धिवाले मुतियों को स्तान व होम से प्रयोजन नहीं है। तथ्य यह है कि गृहस्थ- 
धर्म, मुनि धर्म नहीं है एवं मुनि धर्म कभी भो गृहस्थ का धर्म नहीं हो सकता ॥९८॥ कहा है--जो पुरुष 
मात्सर्य ( दूसरों के शुभ में द्वेष करना ) से रहित है एवं जिसका शरीर मलिन वस्त्र-सा मलित हैं तथा जो 
समस्त कलह से रहित होता हुआ समस्त प्राणियों में समान शुद्धि रखता है, वह यति ( मुनि ) कहा गया 
है ॥९९॥ स्नान तीन प्रकार का होता है--जर स्नान, ब्रत स्नान ओर मन्त्र स्नान । उक्त तीन प्रकार के स्नानों 


ब्तुर्थ आशवास: ्रै 


आपस्नान व्तस्नान सन्‍्जस्नातं त्यंव ञ। आपस्नानं॑ पृहस्थस्य प्नतमन्त्रेस्तपत्विन: ॥ १०० ॥ 
न स्त्रोमिः संगभों यस्य यः परे ब्रह्मणि ल्थितः । त शु्ि सबंदा प्राहुर्सास्त थ हुताशनम्‌ ॥॥ १०१ ॥॥ 
इति।  ऋतः सामात्यथर्वाणि यजुंध्यद्रानि भारत । इतिहासः पुराणं च त्रयोद॑ सर्वमुच्यते ।। १०२॥ 
ततइच शअ्ृतिस्पृतिम्याभतीब बाह्मेब्हात्वेनाहुत्समये कर्थ नाम ज्योतिषाइुगे वचनमिदरुक्तम्‌ू-- 
समग्र शनिना दृष्टः क्षषण: कोषितः पुनः । तज़ूक्तस्तस्थ पीडायां ताथेब परिपृजयेत्‌ ॥ १०३ ॥ 
सांस्य योगो लोफायतं चान्वीक्षिको । तस्थां छ स्थाइस्ति स्थान्नास्तोति नग्नभभणक इति वृहस्पतिराखण्डलस्य पुरस्स 
समय कं प्रत्यवतस्थे । 
प्रजापतिप्रोक्ते थ घित्रक्ं णि-- 
भ्रमण तेललिप्ताड़ु” नवभिभिसिभिर्युतम्‌ । यो लिखेत्स लिखेत्सर्वा' पृथ्चीसपि ससागराम्‌ ॥ १०४ ॥ 


में से जल स्तान गृहस्थ का होता है और ब्रत व मन्‍्त्रों द्वारा स्तान तपस्वों का होता है ॥१००॥ विद्वानों ने 
उस पुरुष को, जिसका स्त्रियों के साथ संगम नही है, एवं जो आत्म भावना में लीन है, सदा शुचि कहा है 
एवं वायु तथा अग्नि को सदा पवित्र कहा है ॥१०१॥ ऋग्वेद-वाक्य, सामवेद-वाक्य, अथर्वंण वेद के मल्त्र, 
यजुर्वेद वाक्य ( काण्डीं ) और निम्न प्रकार वेद के छह अज्भु। शिक्षा, कल्प, व्याकरण, छन्‍्द, ज्योतिष व 
निरुक्त। तथा इतिहास ( महाभारत व रामायण ), पुराण, मोमांसा व न्याय शास्त्र इन १४ विद्यास्थानों 
को त्रयी विद्या कहते हैं ॥१०२॥ 


अब जैनधर्म की प्राचीनता सिद्ध करते हैं--हे माता ! आपके कहे अनुसार जब जेन दर्शन वेद 
व स्मृति से विशेष बहिभृंत है एवं अभी कलिकाल से ही उत्पन्न हुआ है तब ज्योतिष शास्त्र में, जो कि 
वेदाज़ू है, यह निम्न प्रकार वचन कैसे कहा ? “जो पुरुष पूर्ण रूप से श्नेश्चर द्वारा देखा गया है। अर्थात्‌-- 
जो सप्तम स्थान में स्थित हुए शनेश्चर ग्रह द्वारा देखा गया है और जिसने दिगम्बर साधु को कुपित किया 
है, जिससे जब उसे शनेदचर ग्रह सम्बन्धी व दिग्रम्बर मुनि सम्बन्धी पीड़ा ( शारीरिक कष्ट ) उपस्थित 
हुई है, तब उस पीड़ा के निवारण के लिए उसे शनिभक्त व दिगम्बर भक्त होते हुए शनेश्चर व दिगम्बर 
साधु की ही पूजा करनी चाहिए न कि उक्त पीड़ा के निवारणार्थ अन्य देवता की पूजा करनो चाहिए! ॥१०३॥ 
सांख्य, नेयायिक व चार्वाक ( नास्तिक ) दर्शन ये तोनों आन्वीक्षिकी ( अध्यात्मविद्याएँ ) हैं। अर्थात्‌-- 
अध्यात्म विद्या के प्रतिपादक दर्शन हैं। एवं उसी आन्वीक्षिकी ( अध्यात्म विद्या ) में अनेकान्त ( प्रत्येक 
वस्तु अपने स्वरूपादि चतुष्टय की अपेक्षा सद्रृप ( विद्यमान ) है और परचतुष्टय की अपेक्षा असद्रप ( अविद्यमान ) 
है--इत्यादि ) के समर्थक वचन को दिगम्बर साधु कहता है। अर्थात्‌- उक्त आन्वीक्षिकी विद्या में जेन-दर्शन 
भी अन्तर्भत है।' इसप्रकार वृहस्पति ( सुराचाय ) ने इन्द्र के समक्ष उस अनेकान्त-समर्थंक जेनदर्शन को 
कैसे प्रतिपादन किया ? अर्थात्‌--यदि जैनदर्शन नवीन प्रचलित होता तो बृहस्पति ने इन्द्र के समक्ष उसे 
आलन्वीक्षिकी विद्या में केसे स्वीकार किया? इसीप्रकार हे माता ! यदि जेन धर्म अभी का चला हुआ होता 
तो प्रजापति द्वारा कहे हुए चित्रशास्त्र में निम्न प्रकार वचन कैसे कहे गए--जो चित्रकार, करोड़ सूर्य-सरीखे 
तेजस्वी व नव भित्तियों ( कोट, वेदी-आदि नो भित्तियों ) से संयुक्त श्रमणतीर्थंद्धुर परमदेव को चित्र में 
लिखता है--चित्रित करता है--वह असंख्यात समुद्र-सहित पृथिवी को भी चित्र में लिखता है। बर्थातु-- 
उसे पृथिवी, पाताल व स्वर्ग लोक को चित्र में चित्रित करने का प्रचुर पुण्य होता है ॥१०४॥ इसीप्रकार 
सूर्यसिद्धान्त सें निम्तप्रकार अहंँत्मतिमा-सूचक बचन किसप्रकार कहे गये हैं? वे तोर्थद्धुर परमदेव, जो कि 


ई्ड यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 
. अदित्यमते च-- 
भवनीजाहकुरमभना अप्टमहाप्रातिहार्यविभवसभुपेता: । ते देवा वशताला: शोषा वेवा भवन्ति नबतालाः॥ १०५ ॥ 

बराहुमिहरब्याइते प्रतिष्ठाकाण्डे च--विष्णोर्मागवता सयाइज सवितुधिग्रा बिहुब्रहवणों मातृणाल्रिति मातृमष्ललबिदः 

शंभोः समत्मा द्विजः। शाक्याः: सर्वाहिताय शान्तभनसो नरना जिनानां बिदुययें य॑ देवमुपाओिताः स्वविधिना ते तंस्य कुंयुं 

क्रियाम्‌ ॥ १०६ ॥ 

निममिताध्याये च-- पश्चिमी राजहूंसादथ नि्न॑न्थापच तपोधनाः । य॑ वेशमुपसपन्ति सुभिक्ष तत्र निर्दिशेत्‌ ॥ १०७ ॥ 
तथा--उर्ब-मा रवि-भवभुति-भतुहरि-मतुमेण्ठ-कष्ठ-गुणाठच-व्यास-भास-बोस-कालिदास-प्राण - सयूर - 

नारायण-कुमार-माध-राजशेखरादिमहाकविकाव्येषु तत्र तत्रावसरे भरतप्रणीते काव्याध्यापे सर्वजनप्रसिद्धेषु तेघु 

लेबपाल्यानेषु न क्य तद्रिषया महतो अ्रसित्तिः । तस्मात्‌ 

चत्वार एते सहजाः समुत्रा यर्थव लोके ऋतयो5$पि घट च। चत्वार एते समयास्तथेव षड् दर्शनानीति वर्दान्ति सन्‍्तः ॥१०८॥ 


संसार के बीजरूप रागद्वेषों के अद्भुर ( मोहनीय कर्म ) का क्षय करनेवाले हैं एवं जो आठ महाप्रातिहाय॑ ' रूपी 
ऐश्वर्य से व्याप्त हैं, दश हाथ परिमाणवाले होते हैँ, अर्थात्‌--उनकी प्रतिमा दश हाथ की होनी चाहिए और 
बाको के हरि व हरादि देवता नौ हाथ के परिमाणवाले होते हैं। अर्थात्‌--उनकी प्रतिमाएँ नौ हाथ की 
होनो चाहिए ॥१०५॥ 

इसीप्रकार है माता ! आपके कहे अनुसार यदि दिगम्बर मत ( जैनदर्शन ) अभी कलिकाल में ही 
उत्पन्न हुआ है तो 'वराहमिहिर' आचायं द्वारा कहे हुए 'प्रतिष्ठाध्याय” में निम्तप्रकार के वचन किसप्रकार 
से उल्लिखित हैं ? वैष्णवों को विष्णु की और आदित्योपजीवी ब्राह्मणों को श्रो सूर्य को प्रतिष्ठा करनी चाहिए। 
ब्राह्मण, ब्रह्मा की प्रतिष्ठा करना जानते हैं एवं मातृमण्डल वेत्ताओं को सात माताओं को व भस्म सहित 
ब्राह्मण को शंभु की प्रतिष्ठा करनी चाहिए । बौढ्धों को बुद्ध की तथा शान्त मनवाले दिगम्बरों को जिनेन्द्रों 
की प्रतिष्ठा करना जानना चाहिए । अतः जो गृहस्थ पुरुष जिस देव की सेवा में तत्पर हैं, उन्हें अपनी शास्त्रोक्त 
विधि से उस देव की प्रतिष्ठा करनी चाहिए ॥१०४॥ 


इसीप्रकार निमित्ताध्याय में निम्नप्रकार के वचन कैसे कहे गए ? कमलिनी, राजहूंस एवं निष्परिग्रही 
दिगम्बर साधु जिस देश में आते हैं। अर्थात्‌-कमलिनी जिस तालाव-आदि में उत्पन्न होती है एवं राजहूंस 
व दिगम्बर साधु जिस देश में आते हैं, उसमें सुकाल कहना चाहिए ॥१०७॥ उसीप्रकार से उबं, भारवि 
भवभूति, भतृहरि, भतृमेण्ठ, कण्ठ, गुणाद्य, व्यास, भास, वोस, कालिदास, बाण, मयूर, नारायण, कुमार, 
माघ व राजशेखर-आदि महाकवियों के काव्यग्रन्थों में उस उस अवसर पर एवं भरतप्रणीत काव्याध्याय में 
तथा सर्वंजन प्रसिद्ध उन उन दृष्टान्त कथाओं में किसप्रकार से दिगम्बर सम्बन्धी विशेष प्रसिद्धि वर्तमान है? 
उस कारण हे माता ! जिस प्रकार ये चारों समुद्र स्वभाव से उत्पन्न हुए वर्तमान हैं एवं जिस प्रकार लोक में 
छह ऋतुएँ ( हिम, शिक्षिर, वसन्‍्त, ग्रोष्म, वर्षा व शरद ) भी वतंमान हैं उसी प्रकार ये चार आगम ( जैन, 


१. अशोक्ततृक्ष, दिव्यपुष्पवृष्टि, दिव्यध्यनि, चौसठवामर, दिव्यक्िहासन, करोड़ सूर्यों से अधिक नेत्रप्रिय शरोर-तेज 
साड़ेबारह करोड़ दुन्दुभियाजे और छत्र । हु 
२. सप्तमातुमण्डल---अह्माणी, इन्द्राणी, वाराही, भैरवी, चामुण्डा, कर्णमोटी व चर्चा। 
४ यहा० सं० टीं० प्र० ११३ से संकलित--सम्पादक 


चुतुर्थ आशइबास: दृ५ 


वावत्समर्भ बपुराजूतायां थावरत पाणिव्यमेति अन्धम्‌। तावन्मुतोनामशने प्रवृत्तिरित्माशमेन स्थितभोजनास्ते ॥६०९॥ 
बालाप्रकोटाबपि यत्र सडूँ लिष्किचनत्यं परम न तिष्ठेत । सुधुक्षवस्तत्र कर्ष मु कुर्युमति शुकूलाजिलवल्कलेसु ॥९१०।। 
शोज निकामं सुनिर्षुणवानां कमण्डलोः संभ्यणात्समस्ति । न चाइगुलो सपविदृषितायां छिनत्ति नासा खलु कश्जिवत्र ॥१११॥ 
वदन्ति जेनास्तमिहाप्समेते रागाबयों थञ्ञ न सम्ति दोषाः। 
अद्याविशब्दोष्पि च यन्र दुष्ट: शिष्ट: स निन्‍्छत कर्य नु॒ घममः ॥११२॥ 
परेबु योगेषु मवीषयाग्पः प्रीति दधात्यात्मपरिप्रहेषु | तथापि देवः स यदि प्रसक्तमेतम्जगद्ेबर्य समस्तस्‌ ॥११३॥ 
खजजा न सउ्जा कुशल त घीलं धुत नपूर्त न वरः प्रचार: । मदन मन्दीकृतमानसानां विवेकशाक्षार्व पिशात्रभावः ॥११ डी 
आतडुच्ोकासमकेतनत्य जोवस्य हुःलानूभवाधयत्य । देहस्य को नाम कतेशल्य मांस संचेतनो5चयात्कयषणभड््युरस्य ॥११५॥ 
उत्तं ऋ--.. तिलसर्दपन्मात्रं यो मांसमइनाति मानथः । स्‌ दबप्राल्त निवर्तेत यावस्चरतद्वाकरों ॥११६॥ 


जैमिनी, शाक्य व शंकर ) और छह दर्शन ( जेत, जैमिनी, शाक्‍्य, शद्धुर, सांख्य व चार्वाक दर्शन ) वर्तमान हैं, 
इस प्रकार सज्जन पुरुष कहते हैं ॥ १०८ ॥ [ है माता ! जो तूने कहा हैकि 'उद्धाः पशुनां सदृ्श ग्रसन्ते' 
अर्थात्‌--/दिगम्बर साधु खड़े होकर पशु-सरीखे भोजन करते हैं' उस कटु-आलोचना का उत्तर यह है) कि 
'जब तक दिगम्बर साधुओं का शरीर ऊपर खड़े होने में समर्थ है एवं जब तक दोनों हाथ परस्पर में मिलते 
हैं तभी तक मुनियों की भोजन में प्रवृत्ति होती है' इस अभिप्राय से वे खड़े होकर भोजन करनेवाले हैं ॥९०९॥ 
हे माता ! जिस दिगम्बर शासन में जब केश के अग्रभाग की नोंक बराबर भी सुक्ष्म परिग्रह रखने पर उत्कृष्ट 
निष्परिग्रहता नहीं रह सकती तब उस दिगम्बर शासन में मुमुक्षु साधु छोग दुपट्टा, मृगचर्म व वृक्ष की छाल 
रखने में किस प्रकार बुद्धि करेंगे ? ॥ ११०॥ 


हे माता [ [ जो तुने कहा है कि दिगम्बर साधु 'शौचगुणेन हीना:' अर्थात्‌-शौच गुण से हीन हैं वह 
भी मिथ्या है, क्योंकि दिगम्बर मुनिश्रेष्ठ कमण्डलु ग्रहण करते हैं, इससे उनमें विशेष रूप से शौच गुण ( जल 
द्वारा गुदा-प्रक्षालन ) है, क्योंकि जब अंगुलि सपं द्वारा डसी जाती है तब अंगुलि ही काटी जातो है, उस समय 
कोई पुरुष नाँक नहीं काटता ( अर्थात्‌--णो अपवित्र अज् है वही जल द्वारा प्रक्षाकन किया जाता है ॥१११ 
ये जेन लोग संसार में उसी पुरुष श्रेष्ठ को आप्त ( ईव्वर ) कहते हैं, जिसमें राग, ढेष व मोह-आदि १८ दोष 
नहीं हैं। जिस धर्म में मद्यपान-आदि का शब्द सुनना भी भोजन-त्याग के निम्मित्त है, वह धर्म विद्वानों द्वारा 
किस प्रकार निन्‍दा मोग्य हो सकता है? अपि तु नहीं हो सकता ॥११२॥ जो देव, जरासच्ध व कंस-आदि शत्रु- 
सम्बन्धों में बुद्धि से क्रीधान्ध है एवं सत्यभामा व रुक्मिणी-आदि स्त्रियों में प्रोति धारण करता है, तथापि वह 
हरि व हर-आदि देव ( ईश्वर ) है तब तो 'समस्त संसार देवमय है' यह प्रसज्भ उत्पन्न हुआ समझना चाहिए।: 
अर्थातृ--जब शत्रुओं से द्वेष करनेवाले व स्त्रियों में अनुराग करनेवाले को ईश्वर माना जायगा तब तो सभी 
ईइवर हो जाँयगे विना ईश्वर कोई नहीं होगा ॥११३॥ जिन रद्वादिकों के चित्त, मद्यपान द्वारा जड़ हो चुके हैं, 
उनके न लज्जा, न इच्छानुसार उद्यम, न निपुणता न ब्रह्मचय, न पवित्र शास्त्र ज्ञान और न प्रशस्त प्रवृत्ति ही 
है [ यदि उनमें उक्त गुण नहीं हैं तो क्या है ? ] प्रत्युत उनमें प्रमाद दोष के कारण पिशाचता ही है ॥११४॥ 
है माता ! जीव के ऐसे शरीर के लिए, जो कि सद्यः प्राण हर व्याधि, पश्चाताप व सामान्य रोगों का निवास 
है तथा ढुःखों के उदय का स्थान है एवं जो क्षणमडगुर है, कौन बुद्धिमान्‌ पुरुष मांस-भक्षण करेगा ? अपि तु 
नहीं करेगा ॥११५॥ शास्त्रकारों ने कहा है कि जो पुरुष तिल व सरसों बराबर मांस भक्षण करता है, वह नरक 

हि 


दर यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 
संदिधेषदि परलोके त्याज्यमेबाशुज बुघे: । यदि न स्थासतः कि [स्याइस्ति चेन्नास्तिको हतः ॥११७॥ 
सक्षिकागर्ससंभूतबालाण्डकलिपीडनात्‌ । जात॑ मु कर्ष सन्‍तः सेवस्ते कललाक्ृति ॥११८॥ 
तेषा च स्कृतिः-- 
सत्तप्रामेषु यत्पापमरितना भस्मसात्कृते । तस्य चेतड्ूवेत्पापं मधुविन्दुनिषेषणात्‌ ॥११९॥ 
यथाजनाकूतम्य प्रबत्तः परस्परार्थप्रतिकूलबुसः । विधो निषेषे थ न निश्चयो5स्ति कर्थ स॒ वेदों जगतः प्रमाणम्‌ ॥१२०॥ 


तथाहि--मांसं चेदाचरितुमिच्छसि, आचर । कि तु विधिपूर्षकातरितव्यम्‌ ॥ तदाह- 
प्रोक्षितं भक्षयेन्मांसं ब्राह्मणातां तु कास्यया | यथाविधिनियुक्तस्तु प्राणानामेब चात्यये ॥१२१॥ 
कीस्वा स्वयं वा हथुत्पाध्ध परोपहतमेव श्व। अर्थयित्वा पितुन्‌ देवान्लाउल्मांस न बृष्यति ॥ १२२ ।॥॥ 


सातरि स्वसरि या चेत्मरवर्तितुमिष्छति, प्रवर्तस्थ | कि तु जिधिपूर्वक॑प्रवतितव्यम्‌ू । तदाह--गोसवे 


से चन्द्र-सू्य पर्यन्त नही निकल सकता ॥११६॥ स्वरग-आदि के संदिग्ध ( सन्देह-्युक्त होनेपर भी विद्वानों 
को मद्य-मांस-आदि का भक्षणरूप पाप छोड़ना हो चाहिए। यदि स्वर्गादि नहीं है, तो क्या है? भर्थत्-- 
मांस-आदि के त्यागी का कुछ भी अरुचिर (बुरा ) नहों होगा, अपि तु अच्छा ही होगा और यदि स्वर्ग 
आदि हैं तब तो चार्बाक ( नास्लिक ) खण्डित ही है ॥११७॥ विद्वान छोग ऐसे मधु ( शहद ) 2 किस प्रकार 
भ्रक्षण करते हैं? जोकि शहद की मक्खियों के गर्भ में उत्पन्न हुए मक्खियों के बच्चों के ण के निचोड़ने 
से उत्पन्न हुआ हे एवं जिसकी आकृति जरायुपटल-सरीखी है॥११८॥ स्मृति शास्त्र में भी कहा है-- 
सात ग्रामों को अग्नि से जलाने पर जितना पाप लगता है, उतना पाप पुरुष कों मधु की बूँद का आस्वा- 
दन करने से लगता है।।११९॥ वेदिक-समालोचना--है माता! यह वेद ( ऋग्वेद-आदि ), जो कि मनुष्यों 
की दच्छानुसार प्रकृतिवाला है। अर्थात्‌-लोक जिसप्रकार से विषयादि सेवन करना चाहता है वेद भी उसी 
प्रकार से कहता है। एवं परस्पर पूर्वापर के विरोध सहित होता हुआ प्रवृत्ति को प्राप्त हुआ है तथा जिसमें 
विधि ( कतंव्य ) व निषेध का निश्चय नहीं है, संसार को प्रमाणभूत किस प्रकार से हो सकता है ? ॥१२०॥। 
अब बेद सम्बन्धी उक्त बात का समर्थन किया जाता है--यदि मांस भक्षण करना चाहते हो तो उसका भक्षण 
करो किन्तु वेद में कही हुई विधि से भक्षण करना चाहिए। 
मांस-मक्षण की विधि--- 
प्रोक्षणादि विधि ( कुश--दर्म व मन्त्र जल से पवित्र करना-आदि ) से अधिक्ृत हुआ पुरुष ब्राह्मणों 
की इच्छा से कुछ व मन्त्र जल से पवित्र किये हुए मांस का भक्षण करे। परल्तु प्राणों के विनाश होनेपर भी प्रोक्ष- 
णादि विधि के विना मांस भक्षण न करे ॥१२१॥ पितरों ( पूर्वजों ) व देवताओं की पूजा करके ऐसे मांस को 
खानेवाला दोषी नहीं है, जो कि खरीदकर प्राप्त हा है, अथवा जो निश्चय से स्वयं जीव-धात किये विना 
उत्पत्म किया गया है तथा जो दूसरे पुरुष द्वारा लाया गया है ॥१२२॥ यदि माता वा बहिन के साथ मैथुन 
करना चाहते हो तो मेथुन करो किन्तु विधि पूर्वक प्रवृत्त होना चाहिए। वह विधि कोन सो है, उसका 
' निरूपण करते हैं--गोसच नाम के यज्ञ में केवल ब्राह्मण ( दूसरा नहीं ) गोबध से यज्ञ करके एक वर्ष के 
अन्त में माता की भी ( अपि--भी--हाब्द से बहिल को भी ) अभिलाषा करता है। माता का सेवन करो और 
बहिन का सेवन करो । इस प्रकार का बचन एवं इसप्रकार के दूसरे भी विधान वेद में वर्तमान हैं, वे वे विधान 





चतुर्थ आाध्वासः च्छ 


ब्राह्मणों गोसवेनेष्ट्वा संवत्सरात्ते मातरभप्यश्विलषतीति । उपेहि मातरभुपेहि स्वसारभिति। एपमन्येशप सन्ति यथा- 
लोकामिप्रायं प्रवुततास्ते ते विधयः । 

प्रसिद्धरत एवास्य स्वंसाधारणों मता । को हि नाम भर्वेदद प्यों छोकश्छन्दानुबर्तनः ॥ १२३ ।॥। 
हिताहितादेंदि जगन्निसरगंतः परस्परस्त्रीषनलोलसानसभ्‌ । तन्रापि यद्यागम एव तन्मनोवशेन वर्लेत तदा किसुख्यते ॥१२४॥ 

'सुरा न पेया, ब्राह्मणों न हन्तव्य:” इत्यपि वचचनमस्ति । 'सोचासणों य एवंविधां सुरां पियति न तेन सुरा पीता भवति' 
इत्यपि । तथा ब्रह्मण ब्राह्मणमालभेत' इति । अपि च--- 
शूब्रान्न शूद्रशुभूषा शूद्रभेषणकारिण: । शूददत्ता च या वृत्तिः पर्याप्त नरकाय ते ॥ १२५ ॥ 
तथा मांस दवचाण्डालक्रव्यादाविनिपातितम्‌ । ब्राह्मणेन गृहीतव्यं हृव्यकब्याय कर्मंणे ॥ १२६ ॥॥ 
इत्यपि । सद्यः प्रतिष्ठितोदन्ते सिद्धान्ते परमाग्रहः । कि बेदोक्तरिमे:" (?) युक्तेरेत विद्धानुपास्महे ॥ १२७ ॥ 
प्रमाणं व्यवहारेषपि जन्तुरेकस्थितिमंतः । को नामेत्यं विरुद्धा्थे सादरों निगमे तरः ॥ १२८ ॥ 


लोगों के अभिप्रायानुसार प्रवृत्त हुए हैं। इस कारण से इस वेद की ख्याति सवेसाधारणी ( समस्त ४3 कर 
सामान्यरूप ) मानी गई है। अर्थान्तर न्यास अलद्धार द्वारा उक्त बात को दृढ़ करते हैं स्पष्ट है--कि लोगों के 
अभिप्नायानुसार प्रवृत्ति करनेवाला कौन पुरुष द्वेष करने योग्य होता है ? अपि तु कोई नहीं ॥१२३॥ है माता | 
यह संसार, जो कि स्वभाव से पुण्य व पाप को जाननेवाला नहीं है और जिसकी चित्तवृत्ति एक दूसरे की स्त्री 
व धन में लम्पट है, इसप्रकार के संसार में यदि यह वेद स्वरूप शास्त्र, जगत्‌ के अभिप्रायानुसार कहता है--- 
प्रवृत्त होता है--उस समय क्या कहा जावे ? अर्थातू-फिर तो संसार परस्पर की स्त्री व धन में विशेषरूष 
से लम्पट मनवाला होगा ही ॥१२४॥ अब वेद में पूर्वापर विरोध दिखाते हैं-- 

'मद्यपान नहीं करना चाहिए,” ब्राह्मण को नहीं मारना चाहिए' यह वचन भी वेद में हैं, उक्त 
वाक्य के विरुद्ध वाक्य--यथा--जो पुरुष सौन्नामणि नाम के यज्ञ में पेष्टी, गोणी व माधवी लक्षणवाली सुरा 
( मद्य ) पीता है, उस पुरुष द्वारा सुरा पी हुई नहीं 'समझी जातो” यह वाक्य भी वेद में है। इसीप्रकार ब्रह्मा 
( सृष्टिकर्ता ) के लिए ब्राह्मण ( चारों वेद का ज्ञाता ब्राह्मण विद्वान्‌ ) को मार देना चाहिए' यह वाक्य भी 
वेद में है। अब मांस विरुद्ध वाक्य दिखाते हैँ--शूद्ध का अन्त, शूद्र को सेवा, ओर छूद्र की नोकरी करनेवाले 
एवं शूद्र द्वारा दो गई जीविका यह तेरे लिए पूर्णहूप से नरक में गिराने के हेतु हैं ॥१२५॥ अब मांस भक्षण का 
समर्थंक वेद वाक्य दिखाते हैं--'वेद-पाठक ब्राह्मण को देवतर्पण व पितृतपंण कार्य के लिए कुत्ता, चाण्डाल, 
और व्यात्रादि द्वारा पशुओं को मारकर लाया हुआ मांस ग्रहण करना चाहिए! ॥१२६॥ यह वचन भी वेद 
में है। वेद की समालोचना--त्रेद व स्मृति शास्त्र में, जिसमें तत्काल विषयों की वार्ता स्थापित की गई है 
यदि आप छोगों का विशेष आग्रह है, तो वेद में, कहे हुए निरथंक सुभाषितों से क्या प्रयोजन है? आप छोग 
आइए हम लोग बिटों ( जारों--कामुकों ) की उपासना करते हैं, क्योंकि वे लोग भी तत्काल पूँछी हुई विषयों 
की बात का उत्तर ( व्यभिचार-आदि का ) देते हैं ॥१२७॥ जब व्यापार-आदि व्यवहार में भी एक वाबयता- 
शाली ( पूर्वापरविरोध-रहित--सत्य वक्ता ) मानव प्रमाण माना गया है तब कौन पुरुष इस प्रकार ( पूबं में 
कहे हुए ) पूर्वापर-विरुद्ध अर्थ कहनेवाले वेद में आदर-युक्त होगा ॥१२८॥ 


१. 'कि वेदोक्त्मुधासूक्त यद्यपि सर्वत्र ह. कि, प्रतिषु मुद्रितः व्याकरण-विरुद्ध: पाठ: समुपलस्यते परन्तु मन्मते भुषा 
इति चेत्‌ सम्यक स्थातू_ “-सम्पादकः 


श्८ यहास्तिलूकचम्पूकांव्ये 
यदि लव थेदोस्सेत विथिता विधोयभाना हिंसा न भवत्यधर्मसाधनम्‌, कर्थ तहि सार्यभाणः पश्रेवं संबोध्यते 
'अन्येत सातानुसन्यतामतुपितातुभ्नातानुसगन्धोप्नुसला सयुध्य:' इति । 
अथ पोरषेयागसब्योदनायां विचारे महत्पातकम्‌ । तवाहु---“ 
सासय॑ व्यासवासिष्ठ बच्चन बेदसंयुतम्‌ + अप्रभाणं तु यो बूयात्स भवदब्रह्मघातकः ॥ १२९ ॥। 
: पुराण मानवो षर्मः सादे बेवश्थिकित्सितम्‌ । आशासिद्धानि चत्वारि न हन्तव्यानि हेतुमिः ॥॥ १३० ॥ 
इत्येतन्मुग्धभाषितम्‌ । 
दाहस्छेदकवाणुद्ध हेम्ति का धापयक्रिया। दाहष्छेदकषाउशुद्धें हेम्नि का शापयक्रिया ॥ १३१॥ 


तस्मात्‌ 
बत्तानुपात्रं सकले: प्रमाणंद्‌ प्टेषु तत्वेषु भवत्ममाणस्‌ । अस्यत्र शास्त्र तु सतां प्रवृत्त्ये धूर्वापरस्थित्यविरोधनेन ॥ १३२ ॥ , 
उमापतिः स्कन्दपिता त्रिशली संध्यासु यो सृत्यति चर्मवासाः । भिज्ञाशनों होमजपोपपन्नः कर्य स देवो$न्यजनेन तुल्य: ॥१३३॥) 





यदि बेद में कहे हुए विधान से की.जानेवालो हिसा, अधम साधन नहीं है तो मारा जानेवाला पशु, 
इसप्रकार से क्यों संबोधन किया जाता है? 'हे पशु ! इस हिंसक पुरुष के माता-पिता व बन्धु [ दोषी ] जाना 
जावे एवं इसका सम्बन्धी और समूह-सहित मित्र दोषी जाना जाय' । अब जिसप्रकार पुरुषकृत शास्त्र विचार 
किया जाता है उसी प्रकार वैदिक बचनों में विचार ( तर्क-वितक ) करने में महान्‌ पाप है, जैसा कि कहा 
है--मनुरचित धर्म शास्त्र और व्यास व वसिष्ठ ऋषि-प्रणीत ज्ञास्त्र वेद में कहे हुए-सरीखा प्रमाण है। जो 
सानव उक्त धर्म शास्त्र को अप्रमाण--असत्य--कहेगा, वह ब्राह्मण-धात के पाप का भागी होगा ॥१२९॥ पुराण 
ग्रन्थ ( महाभारत व रामायण-आदि ), स्मृति शास्त्र, छह अज्ों ( शिक्षा, कल्प, व्याकरण, छन्द, ज्योतिष 
व निरुक्त ) सहित वेद ( ऋग्वेद, यजुर्वेद, अथर्ववेद व सामवेद ) एवं आयुर्वेद ये चारों शास्त्र आज्ञा सिद्ध हैं । 
भर्थात्‌ू--इनके वचन ही प्रमाण माने जाते हैं। ये हेतुव।दों ( युक्तियों ) द्वारा खंडनीय नहीं हैं ॥१३०॥ उच्त 
दोनों इलोकों को कपोल-कल्पित--मिथ्या--समझना चाहिए। क्योंकि जब सुवर्ण अग्नि में तपाने, काटने 
व कसोटीपर कसने आदि की क्रियाओं द्वारा परीक्षण किया हुआ शुद्ध है तब उसमें शपथ-खाना क्या है? 
अर्थात्‌-उत्त क्रियाओं द्वारा परीक्षित-शुद्ध सुवर्ण के विषय में कसम खाने से कोई छाभ नहीं, क्योंकि उसकी 
शुद्धता प्रत्यक्ष प्रतीत ही है। एवं जब सुवर्ण उक्त क्रियाओं द्वारा परीक्षण किये जानेपर अशुद्ध है तब उसे 
शुद्ध बताने की कसम खाने से क्या लाभ है? क्योंकि अशुद्ध वस्तु कसम खाने से शुद्ध नहीं हो सकती ॥१३१॥ 
उस कारण से-- 
वही शास्त्र, जो कि अविसंवादि होने से स्वीकृत व्यवहारवाला है एवं प्रत्यक्ष व अनुमान-आदि समस्त 
प्रमाणों द्वारा परीक्षित है, प्रत्यक्ष देखे हुए शास्त्रों में सत्यार्थ है। इसके विपरीत जो शास्त्र, प्रत्यक्ष व अनुमा- 
सादि प्रमाणों द्वारा परीक्षा किया हुआ नहीं है व स्वगं-आदि परोक्ष ( विना देखे हुए ) विषयों का निरूपण 
करनेवाला विसंवादी है, यदि वह पूर्वापर के विरोध से रहित है तो प्रमाण होता हुआ विद्वानों की प्रवृत्ति-हेतु है 
॥१३शस॥ देव-समीक्षा--बह ( जगत्प्रसिद्ध ) रद्र ( श्री महादेव ), जो कि उमा--पावंती-का पति व कासिकेय का 
पिता होने से ब्रह्मचयं का भड़ करनेवाला है। जो त्रिशूल-धारक होने से शत्रुओं;से द्वेष करनेवारा है, जो प्रभात, 
मध्याह्न व सायंकाल में नृत्य करता हुआ मृगचर्भ को धारण करनेवाला है, अर्थात्‌ मोह-युक्त है। एवं जो 
सिक्षा-मोजन करने के कारण क्षुधा दोष-युक्त है तथा होम व जप करता है । उक्त बातों के कारण वह रास्ता- 


न 


गौर-सरीक्षा होने से देव ( ईश्वर ) किसप्रकार हो सकता है? ॥१३१॥ जो ( ऋषभादि तीथंड्भुर ) देवों व 


चतुर्थ आदवाः ४९, 

देवेधु जास्येशतु विधारअलुयंथार्थथक्ता करिमु तिन्दकः स्यात्‌ । 

एवं न चेसह ययाधंदक्शों भासुः प्रदीपोशष थ. सिन्यकः स्यात्‌ ॥ १३४ ॥। 

यो भायते बोयमविद्यसान सतां गरुणानां ग्रहणे ्॑ मूकः। 

सपापभाकस्यात्स विभिस्वकश्ल पशोवधः प्राणिवयाद गरोयान्‌ ॥ १३५ ॥ 
अथायमाप्त: पर एव न स्थादेवंविषो रद्रगणो5परस्तु । परः पुनः किग्रुण एव देव: संसारदोधानुगतो न यो हि॥ १३६ ॥ 

गुणा: कुतस्तस्यथ भवन्ति गम्या: द्ासत्रात्प्रणोतात्स्थवमेव तेन । 

बने परोक्षेषपि पततृत्िता्थे.ं वृष्ठों ध्यनेस्तत्त॒ विनिदययों हिं॥ १३७ ॥ 
सर्गस्थितिप्रत्यवहारवतेहिमातपास्भःसमयस्थितेयाँ । आश्यन्तमावो5स्ति यभ्रा न लोके तथंब मुक्तागमसालिकाया: ॥१३८॥। 
श्रुतातस देव: श्रुतमेतवस्माविमों हि बोजाइकुरवत्प्रवृत्तो । हिताहितशे स्थयभेव देवात्कि पुंसि जातिस्मरवत्परेण ॥१३९॥ 





दूसरे गुरुआदि के विषय में विचार चक्षु ( ज्ञाननेत्रवाला ) है और दिगम्बर होकर यथार्थंवक्ता ( सत्यवादी ) 
है, हे माता ! क्या वह निदा का पात्र हो सकता है? यदि वह निन्‍्दा का पात्र है तब तो यथार्थ वस्तु को 
प्रकाशित करनेवाला सूर्य व दीपक भी निन्‍दा का पात्र हो जायगा ॥१३४॥ जो पुरुष दूसरे के गैरमोजूद दोष 
कहता है व साधुओं के ज्ञानादि गुणों में मृक रहता है, वह पुरुष पापी व निन्‍दा का पात्र है, क्योंकि किसी 
की कीति का घात करना उसकी हिंसा करने से भी महान्‌ होता है ॥१३५॥ यदि 'रुद्व लक्षणवाला देव ही 
आप्त ( ईद्वर ) है और निश्चय से अहंन्त ईश्वर नहीं है” ऐसा आप कहते हैं तो आपके द्वारा माने हुए ग्यारह 
रुद्रों में तो ईश्वर होने योग्य वीतरागता व स्वज्ञता-आदि गुण नहीं हैं, इसलिए ईश्वर होनेलायक गुणों से युक्त 
दूसरा रुद्रगण होना चाहिए | यदि आप पूँछें कि फिर यह ईश्वर होने योग्य दूसरा रुद्रणण किन गुणों से युक्त 
होना चाहिए? तो उसका उत्तर यह है, कि जो सांसारिक क्षुधा व तृषा-आदि अठारह दोषों से व्याप्त नहीं 
है--वीतराग है--वही देव ( ईश्वर ) है। अभिप्राय यह है कि आपके द्वारा कहे हुए ग्यारह रुद्रों में ईश्वर 
होने योग्य गुण नहीं हैं, अतः राग, द्वेष रहित जिनेन्द्र ही देव है ॥१३४६॥ 

जैनों द्वारा माने हुए ईश्वर के गुण किससे जानने योग्य हैं? उस आप्त गुरु द्वारा स्वयं कहे हुए 
शास्त्र से वे गुण जानने योग्य हैं। उस शास्त्र का निश्चय किसप्रकार होगा ? इसका समाधान यह है कि 
शास्त्र की ध्वनि ( शब्दों का वाचन ) से शास्त्र का निश्चय होगा। जिसप्रकार बन के परोक्ष ( दृष्टि द्वारा 
अगम्य ) होनेपर भी पक्षी-समूह का निश्चय उसकी ध्वनि--शब्द-से होता है। जिस पक्षी की ऐसी ध्वनि है, 
वह पक्षी अमुक होगा, उस ध्वनि से ही पक्षी जाना जाता है, उसीप्रकार जिस देव ने यह शास्त्र कहा है 
उस शास्त्र से ही उसके दोषवान्‌ व निर्दोष होने का निश्चय होता है ॥१३७॥। जिसप्रकार लोक के मध्य में 
सृष्टि ( उत्पत्ति), स्थिति व संहार ( विनाश ) की प्रवृत्ति का आदि ( शुरू ) व अन्त--अखीर-नहीं है, अर्थात्‌-- 
सृष्टिआदि अनादि काल से चले आ रहे हैं व अनन्त काल तक चले जावेंगे। एवं जिसप्रकार शोत ऋतु 
उष्ण ऋतु व वर्षा ऋतु की प्रवृत्ति अनाद काल से चली आ रही है व अनन्त काल तक चली जायगी। 
उदाहरणाथं--उत्पत्ति के बाद विनाश होता है व विनाश के वाद उत्पत्ति होती है एवं शीत ऋतु के बाद 
ग्रीष्म ऋतु होती है और ग्रीष्म ऋतु के बाद वर्षा ऋतु होती है, उसके बाद शीत काल होता है। अर्थात्‌-- 
एक से एक सदा होता है उसीप्रकार मुक्त परम्परा व श्रुतपरम्परा की शुरू व अखीर नहीं है | अर्थात्‌-- 
ईदवर व श्रुत भी अनादि हैं। उदाहरणार्थ--मुक्त ( ईव्वर ) से आगम ( द्वादशाड्भ श्रुत ) होता है ओर आगम 
( शास्त्र ) से मुक्त होता है ॥१३८॥ उसी.का निरूपण--आगम ( शास्त्र ) से वह जगठ्ासिद्ध तीथ्थदधुर अन्त 


(३० यशस्तिछकचम्पूकाव्ये 
असंक्षय॑ हेतुविशेषभावाद्रयोपल: स्पात्इमक्क तथेव । अस्तर्बेहिइचास्तसमस्तदोधो ज्योतिः परं स्थादयमेव जोबः ४१४०७ 
अज़रारवसद्धि न जातु झुदभेटरपान्तरं वस्तुनि यत्र तास्ति । दृष्टो सणीनां मलसंक्रयेश तेज:प्रभावः पटुमिः कृतेन ॥१४१॥ 


भूता सविष्यन्ति भषस्ति चात्ये लोकत्रयज्ञा: क्रमशः क्षितीशा:। 
यथा तथाप्ता यदि को विरोधो बहुत्वमत्यत्र थे बाठसस्ति ॥ १४२॥ 


हरिः पुनः क्षत्रिय एव. कदिचिज्ज्योतिमंणस्तुल्थगुणोरविश्त । 
देवो स्‍त एतो यदि मुक्तिमागों पृथुश्थ सोमश्च कुतस्तया न॥ रैड३॥ 
अद्योषमितहपुषा विभति दशावतारेण & बतंते च। शिला प्लवादप्यतिविस्मयाहूँ मातः कर्थ संगतिमडद्भतोवस ॥१४४॥ 


देव होता है और उस तीर्थद्भुर देव से आगम की उत्पत्ति होती है, निश्चय से दोनों श्रुत व देव, बीज व 
अख्ूर की तरह प्रवृत्त होते हैं। अर्थात्‌-जिसप्रकार बीज से अद्भूर होता है और अद्भूर से वीज होता है। 
हित ( सुख व सुख के कारण ) व अहित ( दुःख व दुःख के कारण ) को जानने की शक्ति जन्म से स्मरणवाले 
पुरुष की तरह पूर्व जन्म में किये हुए पुण्य व पाप से होती है। दूसरे पुरुष से क्या प्रयोजन है ? आप तु कोई 
प्रयोजन नहों । अर्थात्‌--जिसप्रकार जन्म से स्मरणवाला पुरुष दूसरे से नहीं पूँछता किन्तु स्वयं हो जान लेता 
है उसीप्रकार यह आत्मा, जो कि तोथद्धूर होनेवालछा है, परू्व॑जन्म-कृत पुण्योदय से उत्पन्न हुए ज्ञान द्वारा 
स्वयं हिताहित को जानता है उसे दूसरे पुरुष ( गुरु-आदि ) की अपेक्षा से कोई प्रयोजन नहीं रहता ॥१३०॥ 
जिसप्रकार भिन्‍न भिन्‍न कारणों ( अग्नि में तपाना व छेदन-आदि साधनों ) से सुवर्ण पाषाण, 
निस्सन्देह सुवर्ण हो जाता है उसीप्रकार यही संसारी जीव ( मानव ), अन्तरज्भ कारण ( कर्मों का क्षय-आदि ) 
वहिरज् ( गुरुआदि का उपदेश-आदि ) कारणों से कमंमल कलड्ू को क्षीण करनेवाला होकर मुक्त ( ईदवर ) 
हो जाता है ॥१४०। अभव्य पुरुष में रूपान्तर नहीं है, अर्थात्‌-वह मिथ्यात्व को छोड़कर कभी भी सम्यग्द्ंन 
प्राप्त नहीं कर सकता--कभी शुद्ध नहीं हो सकता। वह अभव्य लक्षणवाला पुरुष, उसप्रकार कदापि शुद्ध 
नहीं होता जिसप्रकार अज्भार ( कोयला ) कदापि जलादि द्वारा शुद्ध नहीं हो सकता एवं जिसप्रकार विचक्षण 
पुरुषों द्वारा किये हुए मल-विनाश से मणियों--रत्नों--में कान्ति का प्रभाव देखा गया है, अर्थात्‌--उसीप्रकार 
यह संसारी भव्य मानव, अन्तरज्भ ( सम्यग्दशंन-आदि ) व वहिरज्भ ( गुरु-उपदेश-आदि ) कारणों द्वारा कर्म- 
मल कलडू का क्षय करता हुआ शुद्ध--मुक्त-हो जाता है! ॥१४१॥ जिसप्रकार भूतकालीन, भविष्यत्कालीन व 
वर्तमानकाछीन दूसरे लोकत्रय के जाननेवाले राजा लोग क्रमशः हुए होवेंगे व हो रहे हैं उसीप्रकार यदि 
अतीत, अनागत व वर्तमानकालीन तीथंड्ूर परमदेव हुए, होंगे व हो रहे हैं तो इसमें क्या विरोध है? अपि तु 
कोई विरोध नहीं। इसीप्रकार तीर्थद्धुरों की अधिकता के विषय में भी कोई विरोध नहीं, क्योंकि परमत में 
भी देवताओं की प्रचुरता अतिशय रूप से है। अर्थात्‌-जिसभ्रकार ब्रह्मा, विष्णु, महेश, नवग्रह, तिथि, देवता 
व बारह सूर्य इनमें संख्या की अधिकता पाई जाती है उसीप्रकार तीर्थ्भुर परम देवों में भी प्रचुरता समझनी 
चाहिए ॥१४२॥ फिर श्रीनारायण कोई क्षत्रिय हो हैं और सूर्य भी शुक्र व शनेश्चर-आदि-सरीखा है। जब ये 
दोनों ( श्री नारायण व सूर्य ) मुक्ति का उपाय बतानेवाले देवता हैं तो आदि क्षत्रिय पृथुराजा व चन्द्रमा 
ये दोनों मुक्ति का उपाय बतानेवाले देवता क्यों नहीं हैं ? अपितु होने चाहिए ॥१७श। 











१. लथा चोक्‍तं समन्तभद्रेण महविणा--- 
दोषाबरणयोहानिर्नि:शेषाल्त्यतिशायनात्‌ । क्वचिद्यया स्वहेतुम्योबहिरन्तमंलक्षय: ॥१॥/  देवागमस्तोत्र से-- 


बैतुर्थ आइंवांसे ७१ 
स्वयं स॒ कुष्ठो पदयो: किर्तार्क: परेधु रोगातिहरइथ जिम । 
अझजा परेषां विनिहन्ति बात स्यं तु बातेन हि सा खियेत ॥ १४५ ॥ 
माता-- ( स्वगतम्‌ ।) 
गतः स कालः ललु यत्र पुत्र: स्वतन्त्रवस्या हृवयेप्सिताति । कार्याणि कार्येत हठान्नयेन भयेन वा कर्णचपेटया वा ॥१४६॥ 
युवा निजावेशनिवेशितञ्ीः स्वयंप्रभुः प्राप्तपदप्रतिष्ठः । ज्षिष्यः सुतो बात्महितेबेंलादि न शिक्षणीयों न निवारणीयः ॥१४७॥ 
(प्रकाशम्‌ ।) 
तवोपदेदः खल कि मु कुर्याद्विनीतचित्तत्य बहुआुतस्थ | को नाम धोमाल्लबणास्बुराशेसपायतार्थ लूवण नग्रेत ॥१४८॥। 
विच्क्षण: कि तु परोपदेझे न स्वस्थ कार्य सकलो४पि छोकः । नेत्न॑ हि वूरेषपि निरीक्षमाणमात्मावलोके त्वसमर्थमेज ॥१४९॥ 
निध्मन्ति निःसंदायमेव भूपाः पुत्र च सित्र पितरं ज बन्धुम्‌ । 
स्वस्प शझ्िये जीवितरक्षणाय राज्य कुतः क्षास्तिपरायणानाम्‌ ॥१५०॥। 


तदस्य दुःस्वप्नविधेः शमार्थ संरक्षणार्थ निजजीवितस्प । दुर्वासनां वत्स विहाय जोर्वेबिघेहि यश कुलदेवताया: ॥१५१॥ 
किमडू, सहासुनिर्गोतमः प्राणश्राणार्थभात्मोपकारिणमपि नाडोजड्ड ने जधान । विश्वामित्र: सारमेयम । 


हे माता ! जब वह विष्णु इस समस्त संसार को अपने उदर के मध्य में धारण करता है तब शूकर, 
कच्छप-आदि दश अवतार कैसे धारण करता है ? अर्थात्‌--जो समस्त तीन लोक को उदर के मध्य धारण 
करता है, बह दश अवतार कहाँ ठहरकर ग्रहण करता है? यह बात 'शिला पानी में तेरतो है” इससे भी विशेष 
आश्चर्यजनक है, अतः किसप्रकार युक्तिसज्भत हो सकती है? अपितु नहीं हो सकती ॥१४४॥ वह सूये स्वयं 
तो निश्चय से पादों में कुष्ठ रोगवाला है और भक्तों की रोग-पीड़ा-विध्वंसक है, यह उसप्रकार आश्चयंजनक 
है जिसप्रकार बकरी दूसरे लोगों को दूषित वायु नष्ट करती है और स्वयं वात रोग से मृत्यु प्राप्त करती है॥।१४५॥ 
अब उक्त बात को सुनकर माता चन्द्रमति अपने मन में निम्नप्रकार चिन्तवन करती है--निश्चय से वह 
अवसर निकल गया, जिसमें यशोधर पुत्र, मेरी स्वतन्त्र वृत्ति से मनचाहे कार्य कराने के लिए हठ, नीति व 
भय से अथवा कान उम्रेठ कर प्रेरित किया जाता था । अर्थात्‌--अब हठादि से कतंव्य कराने के लिए समथे 
नहीं रहा ॥१४६॥ इस समय यह जवान है. शिशु नहीं है, जिसने अपनो आज्ञा में लक्ष्मी आरोपित--स्थापित- 
की है एवं स्वयं सब का स्वामी है तथा जिसने राज्य पद में प्रतिष्ठा प्राप्त की है, अतः यह स्पष्ट है कि अपना 
कल्याण चाहनेवाले पुरुषों द्वारा विद्यार्थी अथवा पुत्र बलात्कार से न शिक्षा देते योग्य है और न रोकते योग्य 
है ॥१४७॥ हे पुत्र ! तुम सब विषयों में प्रवीण हो, इसलिए निश्चय से विनय में तत्पर चित्तवाले और अनेक 
शास्त्रों में निपुणता-प्राप्त किये हुए तुम्हें मेरा उपदेश क्या करेगा ? उदाहरणाथं--कौन बुद्धिमान्‌ पुरुष लवण 
समुद्र को भेंट देने के लिए नमक लाता है ॥१४८॥ है पुत्र ! तुम बुद्धिमान्‌ हो, परन्तु सभी लोग दूसरों को 
उपदेश देने में प्रवोण होते हैं, परन्तु अपने कतंव्य-पालन में प्रवीण नहीं होते। जैसे चक्षु दुरवर्ती वस्तु को 
देखनेवाली होती है परन्तु स्वयं अपने को देखने में असमर्थ ही होती है ॥१४९॥ हे पुत्र ! राजा छोग अपनी 
लक्ष्मी व जीवन-रक्षा के लिए निस्‍्सनदेह पुत्र, मित्र पिता व भाई को मार डालते हैं। क्योंकि क्षमाशील राजाओं 
का राज्य किस प्रकार सुरक्षित रह सकता है? ॥१५०॥ अतः हे पुत्र ! इस दुष्ट स्वप्न की शान्ति के लिए व 
अपनी आयु के संरक्षण के लिए दिगम्बरों का उपदेश छोड़कर पशुओं से कुलदेवता को पूजा करो ॥१५श॥ 


७रे यशस्तिल्कचस्पूकान्ये 


एद्सन्येशप शिकिदधोचियलिवाणासुरप्रभ्तोनामवरनिपतोनां सुरभितनयादीनामितरेषां च सस्वानामालस्भनेनात्मनः शास्ति- 

कर्मानि सम्ययारेंमिरे । 

यथा जले: पकूजिनोदलानां पड्कर्न लेपो नभसो यथा व । राशस्तथा शुद्धमतेन पापे: संबन्धगन्भो5स्ति क्ंचनापि ॥१५२॥ 

विध॑ विषस्योषधमस्निरस्तेरिय प्रसिद्धिमंहतोीं यथेव । पुष्याय हिसापि भवेत्तयंव सर्वत्र हे पुत्र ने पड़ड़लानि ॥१५३॥ 
गोब्राह्मणस्त्रीमुनिदेवतानां विचारयेत्कश्थरितं. विपश्चित्‌ । 
अुतिस्मृतीनिहासपुराणवाचस्त्यअआत्मना चेन्त्र तवाल्ति कार्यम्‌ ॥१५४॥ 

मे कापि पूंसः पुरुधार्थ सिद्धिःसूक्मेक्षयातीवपरोक्षकस्प । जगत्प्रवाहेण तु वतितब्यं महाजनों येन गतः स पन्‍्याः ॥१५५॥ 

विलासिनीविभूसदर्षणानि. कंदर्पसंतर्पणकारणानि । क्रियाभरभच्छेवकराणि हातु सधूनि को नाम सुधीयतेत ॥१५६॥ 


मताः समा मन्सथतस्वधिज्धूम ताः स्त्रियों मणछाविवर्जिताइच । 
ये भुञ्जते मांसरसेन होन॑ ते भुझ्जते कि नु न गोमयेन ॥१५७॥ 


अहो पुश्र ! गौतम नाम के महामुनि ने प्राण रक्षा के लिए अपना उपकार करनेवाले वन्दर को क्या नहीं मारा" ? 
इसीप्रकार हे पुत्र ! विद्वामित्र नाम के महामुनि ने अपना उपकार करनेवाले कुत्ते को क्या नहीं मारा ? इसी- 
प्रकार दूसरे राजाओं ने भी शिबि, दधोचि, बलि व वाणासुर आदि नामवाले राजाओं के घात द्वारा और गाय 
वगेरह पशुओं के एवं दूसरे प्राणियों के घात द्वारा अपने शान्ति कर्म भली प्रकार आरम्भ किए। हे पुत्र ! 
जिसप्रकार कमलिनियों के पत्ते जलों से लिप्त नहीं होते एवं जिसप्रकार कीचड़ से आकाश लिप्त नहीं होता 
उसीप्रकार शुद्ध गाए राजा का पापों से बन्धलेश भी किसी प्रकार नहीं होता ॥१५२॥ हे पुत्र ! जिसप्रकार 
विष की ओषधि विष व अग्नि की औषधि अग्नि है” यह विशेष प्रसिद्धि है उसी प्रकार जीव बध भी कल्याण 
हैतु होता है। हे पुत्र ! सभी खेतों में छह हल ही नहीं होते , अर्थात्‌--किसी खेत में कम और किसी में ज्यादा 
भी हल होते हैं एवं किसी में छह ही हल होते हैं ॥१५३॥ कौन विद्वान्‌ पुरुष गायों, ब्राह्मणों, स्त्रियों, 
गौतम-आदि महामुनियों एवं देवताओं के आचार का विचार करता है? यदि तुम्हें अपनी आत्म-रक्षा से 
प्रयोजन नहीं है तो वेद, स्मृति ( धर्म शास्त्र ), इतिहास और रामायण-महाभारत-आदि पुराणों के वचन 
छोड़ो | भर्थात्‌--यदि तुम आत्म रक्षार्थी हो तो वेद-आदि के वचन मत छोड़ो ॥१५४॥ हे पुत्र ! सूक्ष्म दृष्टि 
से विशेष परीक्षा करनेवाले मानव को कोई पुरुषार्थ ( धमं, अर्थ, काम व मोक्ष ) सिद्धि नहीं होती | अतः 
मनुष्य को छोक मार्ग से प्रवृत्ति करनी चाहिए, क्योंकि जिस मार्ग से सज्जन प्रवृत्त होता है, वही कतंव्य 
मार्ग है ॥१५५॥ हे पुत्र ! कौन विद्वान्‌ पुरुष ऐसे मधु व मद्य-आदि के छोड़ने का यत्न करेगा ? 
जो ( मधु-आदि ), कमनीय कामिनियों के बिलासों ( हाव-भाव-आदि ) के देखने में दर्पण-सरीखे हैं और 
कामोद्रेक के उद्दीपन के कारण हैं एवं कतंव्य करने से उत्पन्न हुए परिश्रम को नष्ट करनेवाले हैं।॥१५६॥ हे 
पुत्र ! कामशास्त्र के रहस्य में प्रवीण-पुरुषों ने मरो हुईं स्त्रियाँ और मद्य न पीनेवाली स्त्रियां समान मानी 
हैं। हे पुन्र | जो मांस रस-रहित भोजन करते हैं थे लोग क्या गोबर-सहित भोजन नहीं करते ? ॥१५७॥ 
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१. गौतम लाम के महामुनि की कचा--एक समय गौतम नाम के महामुतरि तीर्चबात्रार्थ गए परन्तु मार्ग भूछ जाने 
के कारण महान्‌ वन में प्रविष्ट हुए । प्यास से व्याकुलित हुए एवं मूँख को अग्नि द्वारा जलतो हुई कुक्षियाले उन्हें 
स्वच्छलद विहार करनेवाला बन्दर तालाव-आदि जलल्थात पर छे गया । बाद में उस मुनि में बन्दर द्वारा विखाया 
हुआ पानी पीकर उस वन्‍्दर को मार कर उसके मांस का भोजन करके बत को पार किया । 





सतुर्य आश्वास: ७शे 


यदि भर मधु्ांसतियेवणे सहादोवस्‍्तदा! कथमेतत्महधिभिदवाहुतम्‌-- . 
'ग सांसभक्षजे दोदो म मद मे स्व सैयूने। प्रवत्तिरेव, सृतानां निवशेदय महत्फलम्‌ | इति १५८॥ 

कर्म ज हव्यकत्यंथिमित प्रबन्धेत तद्‌ग्रहणस्‌ । सदाह-- 

“हिलंब्रोहियवेमर्िरज़ूमू लफेल च। वसेन मांस प्रोयम्ते विधिवल्पितरों नुणाम्‌ ॥१५९॥ 

हो मासों मत्स्यमांसेन जोसमासान्‌ हारिणेत थे। ओरअ्रेणाव अतुरः शझाकुनेनंव पश्च वे ॥१६०॥ 

बण्मासाश्छागमासेन पर्वलेन हि. सप्त वे। अध्टावेजस्थ मांसित रोस्थेण नवेद तु ॥१६१॥ 

दश सासास्तु तृप्यन्ति बराहमहिषासिं:। शझकमंस्य सांसेन सासानेकाइदंव तु ॥१६२॥ 

संबरसरं तु गवष्येन पयसा बायसेन था। वाधोणसस्प मांसेन तृप्तिहदिशवाधिकी ॥१६३॥/ इति । 
शाजा--[ स्वगतम ।) 
ऐश्वर्यमेक तिमिरं नराणामेबंविधो बन्धुगणों द्वितोयम्‌ । कि नाम पाप॑ं न करोतु जन्तुमदेस सोहेन थे निविचार:ः ॥१६४॥ 
श्षियां सनोदर्ष करंविलासरापातरम्येश्च विछासिनोनाम्‌ । प्रतारितान्तःकरणों बुरन्तां भवाटवोमेथ विशत्यवच्यम्‌ ॥१६५॥ 
बलादमीसिविषमसवराकः प्रायेण जानक्षपि मोहितात्मा । मृत्यो: पुरोवारिबिह्ारभाजां वन्य: करीवास्पदमापदां स्थात्‌ ॥१६६॥ 


॥१५७॥ है पुत्र | यदि मद्यपान व मांस-भक्षण में महान्‌ दोष है तब महषियों ने निम्न प्रकार वचन कैसे कहा ? 
मांस-भक्षण में पाप नहीं है एवं मद्य-पान व कामसेवन में भी पाप नहीं है, क्योंकि प्राणियों की मद्यपान आदि 
में प्रवृत्ति ही होती है। परन्तु मथ्पान व मांस-भक्षण के त्याग करने से महात्‌ फल होता है' ॥१५८॥ हे पुत्र ! 
और किस प्रकार से देवकायँ व पितृकायं विधानों में शास्त्र प्रमाण से मांस-ग्रहण वतंभान है। उक्त बात का 
निरूपण--'तिली, धान्य, जौ, उड़द, पानी और मूलोके साथ मांस को विधिपू्ंक देनेसे मानवों के पूर्वज सन्तुष्ट 
होते हैं।। १५९ ॥| मछली के मांस से दो महोौनों तक हरिण-मांस से तीन महीनों तक ओर भेड़ के मांस से चार 
महीने तक एवं शकुनि ( पक्षीविशेष ) के मांस से पाँच महीने तक पित्ता-आदि पूवंज तृप्त होते हैं॥९६ण। 
निश्चय से बकरे के मांस से छह माह तक पार्षत ( मृगविशेष ) के मांस से सात माह तक ओर कस्तूरों मृग 
के मांस से आठ महोनों तक तथा रुत्मृग के मांस से नो मद्दीने तक पितरगण ( पूर्वज ) तृप्त होते हैं॥ १६१॥ 
शूकर व भेंसा के मांस से तो दश महीनों तक एवं खरगोस व कछुए के मांस से ग्यारह महीनों तक पितृगण 
तृप्त होते हैं॥ १६२ ॥ गांय के दूध अथवा उसकी खीर से एक वर्ष तक पितृगण तृप्त होते हैं एवं गण्डक-मांस 
से पूर्वजों की बारह वर्ष तक होने वाली तृप्ति होती है॥ १६३ ॥।' ह 

उक्त बात को सुनकर यशोधर महाराज अपने मन में निम्नप्रकार सोचते हैं--ऐश्वर्य ( राज्यादि 
वेभव ), मानवों का पहिला अन्धकार है। इसीप्रकार माता-पिता-आदि छक्षणवाला बन्चुवर्ग दूसरा अन्धकार 
है। अतः ऐश्बय॑ के गव॑ से व इसप्रकार के बन्धुवर्ग के मोह से विवेकशूल्य हुआ प्राणी कौन सा पाप नहीं 
करता' ? ॥१६४॥ लक्ष्मी के होने पर हृदय में मद उत्पन्न करनेवाले प्रथम प्रारम्भ में रमणीक प्रतीत हुए 
कमलीय कामिनियों के विलासों ( नेत्र शोभाओं ) द्वारा वड्न्चित मनवाला यह प्राणी निश्चय से दुष्ट स्वभाव- 
वाली संसाररूपी अटवी में प्रवेश करता हैं ॥१६५॥ इन इृष्ट विषयों के कारण अज्ञाव-युक्त आत्माव।छा विचारा 
यह प्राणी प्रायः करके जानता हुआ भी हुठ से उसप्रकार मृत्यु नगरी में विहार करनेवाली आपत्तियों का 
स्थान होता है, जिसप्रकार जंगलों हाथी मृत्यु-नगरी रूपी गज-बन्धनी ( हाथी पकड़ने के लिए बनाया हुआ 
गड्ढ़ा ) में बिहार करनेवालो आपत्तियों का स्थान होता है' ॥१६६॥ 


१. यभासंस्याक्षेपालंकार:। २. रूपकालंकार:। ३. “बारी तु गजबच्धनो' इत्यमर:। ४. रूपकदृष्टान्तालंकार: । 
०, ५७ 





९४ यशस्तिरूक चम्पूकाब्ये 


(प्रकाशम्‌ ।).. लान्येघु पाप मससा विचित्त्य॑ सालात्कर्थ तत्कियते मयात्ष । 
त्वया भुता कि लु कथा न लोके सशालिशिव्धस्थ वसोः प्रसिद्धा ॥१६७॥ 


पिलेद्रिषं यदालृतं विचि-त्य जिजोबिषुः को5पि नरो वराकः। कि तस्य तन्नेव करोति मृत्युभिच्छावशान्नेब सनीधितानि ॥१६८॥ 
रजस्तमोम्यां बहुरुस्य पुंछः पाप॑ सता नै निर्शनाय । नाप्येलसामासजतामपेक्षा जाती कुंडे वा रजसामिवास्ति ॥१६९॥ 
आातिजंरामृत्पुरथामयाद्या नपेषु जान्येषु सम॑ भबस्ति । पुष्य॑जनेम्योंस्स्थधिकाः क्षितीझा मनुष्यभाव त्वविशेष एवं ॥१७०॥ 
यथा मम प्राणिवधे भवत्या महान्ति दु:खानसि मबन्ति मातः। तथा परेषामपिं जीवहानो भवन्ति दुःखानि तवस्बिकानाम्‌ ॥१७१॥ 
परस्थ जीवेन मदि स्वरक्षा पूर्वे क्षितोश्ञाः कुत एवं मन्न:। शास्त्र तु सर्वत्र यवि प्रमाण इवकाक्रांसिपि भर्वेत्प्रवत्ति: ॥१७२॥ 
मवशकृत्यावहितों हिं लोक: कदापि नेदं जगदेकमार्गम्‌ । यडमंत्रुद्धघा विवधाति पाप तन्‍्मे सनोध्तीब बुनोति गे ॥१७३॥ 
छोके विनिन्‍्ध परदारकर्म मात्रा सहैतरिकमु को5पि कुर्यात्‌। सांस जिघस्सेशदि को४पि लोल: किमागभस्तत्र निदर्शनीयः ॥१७४॥ 





अब यशोधर महाराज ने अपनी माता ( चन्द्रमति ) से निम्नप्रकार स्पष्ट कहा--हें माता ! जो 
पाप दूसरे प्राणियों के प्रति मन से चिन्तवन करने योग्य नहीं है, वह पाप इस समय मेरे द्वारा प्रत्यक्ष से किस 
प्रकार किया जा सकता है ? है माता ! तूने वसुराजा व शालिसिक्थ नाम के मच्छ की छोक प्रसिद्ध कथा क्या 
नहों सुनी'? ॥१६७॥ यदि कोई भी विचारा मानव जीने का इच्छुक होता हुआ जहर को अमृत समझकर पी लेबे 
तो क्या वह जहर उस मलुष्य की मृत्यु नहीं करता ? क्योंकि चाही हुईं वस्तुएँ केवल मनोरथ से प्राप्त नहीं 
होतीं । अर्थात्‌--उसी प्रकार धर्म बुद्धि से पाप करता हुआ प्राणी क्या पुण्य प्राप्त कर सकता है ? ॥१६८॥ पाप 
ओर अज्ञान से अधिकता प्राप्त किये हुए पुरुषों ( गोतम व विश्वामित्र-आदि ) का पाप विद्वज्जनों के दुष्टन्त 
के लिए नहीं होता । अर्थात्‌--जिस प्रकार उन पापियों ने प्राणियों का मांस भक्षणरूप पाप किया उसभ्रकार 
हेयोपादेय का ज्ञान रखनेवाले सज्जन पुरुष नहीं कर सकते। सम्बन्ध प्राप्त करते हुए पापों को उसप्रकार जाति 
( मातृपक्ष ) व कुल विषयक वाञ्छा नहीं होती जिसप्रकार धूलियों को जाति «व कुछ विषयक अपेक्षा 
( इच्छा ) नहीं होती । अर्थात्‌-जिसप्रकार उड़ती हुईं धूलियाँ सभी के ऊपर गिरती हैं, किसी को नहीं 
छोड़तीं उसी प्रकार बँबने वाले पाप भी किसी को नहीं छोड़ते ॥।१६९॥ जन्म, जरा, मृत्यु, और रोग वगैरह 
दुःख राजाओं व दूसरे प्राणियों में समानरूप से होते हैं। उनमें राजा छोग पुण्यों के कारण मनुष्यों से 
अधिक होते हैं, राजा लोगों व पुरुषों में मनुष्यता की अपेक्षा कोई भेद नहीं है ॥१७०॥ है माता ! 
जिसप्रकार मुझ भ्राणी के वध होने पर आपको महान्‌ दुःख होते हैं उसीध्रकार दूसरे प्राणियों के वध 
होनेपर भी उनकी माताओं को विशेष दुःख होते हैं” ॥१७१॥ है माता ! यदि दूसरे जीवों के जोव से 
अपनी रक्षा होती है तो पूर्व में उत्पन्न हुए राजा छोग क्‍यों मर गए ? यदि शास्त्र सर्वत्र प्रमाण है तो कुत्ता 
व कोए के मांस के भक्षण में भी प्रवृत्ति होनी चाहिए ॥१७श॥ हे माता ! [ संसार में ] मनुष्य-समूह पाप 
कर्म में सावधान होकर विद्यमान है। यह संसार किसी भी अवसर पर एकमत में आश्रित नहीं होता । निश्चय 
से मानवगण जिस कारण धर्म बुद्धि से पाप करता है उस कारण मेरा मन विशेषरूष से सन्तप्त होता है? ॥१७१॥ 
जब परस्त्री-भोग संसार में विशेषरूप से निन्दनीय है तब यह परस्त्री-मोग क्या कोई भी माता के साथ करेगा? 
भपि तु नहीं करेगा । इसीअकार यदि कोई भो पुरुष जिल्लालम्पट हुआ मांस भक्षण की इच्छा करता है तो 
उस मांस भक्षण के समर्थ में क्या बेद शास्त्र उदाहरण देने योग्य है?" ॥१७४॥। इन्द्रिय-लम्पट और लोगों की 
१. आक्षेपालंकार:। २. आक्षेपालंकार: । ३. उपमालंकार: । ४. जाति: अतिशयालंकारहव । ५, दृष्टास्तार्लकार: । 
६. जातिरलंकार:। ७, जातिरियम्‌) ८, आक्षेपालंकार: । 


चतुर्थ आश्वास: ७५ 


लोलेस्ियलकिमनोतुक्ले: स्वाजोबायागम एव सुष्टः । 
स्वगों यदि स्पात्पशुहिसकानां सुभाकृतां तहि भवत्स कामस्‌ ॥१७५। - 
मन्त्रेण वास्त्रेर्गलपीडनादा बेशां बहिइचापि बथः समानः। 
स्वर्यों यदि स्थान्मसहिसितानां स्ववान्थवे्यक्विथिन्त कि तु ।।१७६॥ 


सातः, लाकर्णयात्रोपास्यानम्‌, यस्मयापरेश्रेव विद्यालबद्यनाम रुजुपासकाबुपणुतत्‌ । तथाहि--फिलालण्डल- 
सभायां ब्राह्मणाचरण प्रति विववानमनसो दो वियोकसाबेतत्परीक्षार्थ मेकइछगलच्छुलेवापरस्सदाजोवनव्याजेन पाटलिपृत्र- 
पुरबाहिरिफायामवतेरतु:। तस्मिन्नेवावसरे सपश्धाशत पश्चशतों छात्राणामध्यापयस्तुपाध्यायः सकलवेबवेवाज़पाड़ो- 
परेक्षावधेयः काजूुगयवनामधेथ: बष्टितसीदर्श प्राग्बंश विधित्युस्तत्रंवाजगाम । ईक्षांच््रे च पुरवेणाधि७ष्ठितमतीव महा- 
बेहमजस्‌ । “अहो, साधु भवत्ययभजास्तनंधयः खलु यशकर्मणे' इत्यनुष्याय त॑ं गोधमेवमम्यधात्‌--'अरे मनुष्य, समानीयता- 
मित इतोथ्यं छागल्तव चेदस्ति विक्रेसुभिष्छा' इति । पुरुष:--'सट्ट, विचिक्रोतुरेबेन यदि भवात्रिबं से प्रसादीकरोत्य- 
इपुलीयकम्‌ ।” उपाध्यायस्तथा विधायापवर्त्य थ तं पुरधमात्मदेशीयं शिव्यमादिशति--'अहो कुशिक वत्स, बलोयानयस- 
जास्तनंघयः । तदतिथत्नमुपत्तंव्यामिन बद्धवानीयतामुदवर्सितम्‌ । अहमप्येष तवानुपदमेवागच्छासि ।” तथाचरति 
तच्छिष्ये स वसुधायां कुलिशकीलित इव निषण्ण: संभूय सर्वेरपि तदस्तेवासिभिरत्यापयितुसशक्ष्यः 'प्रीयस्तामत्रेवाह्य 


चित्तवृत्ति के अनुकूल चलनेवाले पुरुषों ने अपने विषयों के पोषणार्थ यह वेद सिद्धान्त रचा है। यदि अश्वमेघ- 
आदि यज्ञकमं में पशु-वध करनेवालों को स्वर्ग प्राप्त होता है तो वह स्वर्ग कसाईयों को विशेषरूप से प्राप्त होना 
चाहिए" ॥१७५॥ अथवंणमन्त्र व संहिता-वाक्य अथवा शस्त्र व कण्ठ-मरोड़ना इनसे यज्ञ-वेदी ( प्रालम्भन 
कुण्ड ) पर अथवा याग मण्डप के बाह्य स्थानपर जीव घात करना एक सरीखा पाप है। यदि यज्ञ में मन्त्रो- 
च्वारण पूर्वक होमे गए पशुओं को स्व होता है? तो अपने पुत्र-आदि कुटुम्ब वर्गों से यज्ञ-विधि क्यों नहीं 
होती* ? ॥१७६॥ हे माता ! इस जीव-घात संबंधी दुष्टान्त कथा सुनिए, जिसे मैंने परसों 'विद्यानवद्य' नाम के 
श्रावक से सुनी थी। 


सोधमेंन्द्र की सभा में ब्राह्मणों के आचरण के प्रति विवाद करते हुए दो देवता उनके आचार को 
परीक्षा के लिए एक बकरा के बहाने से ( बकरा बनकर ) और दूसरा बकरे की जीविका करनेवाले के बहाने 
से ( बकरा ले जानेवाला शूद्र बनकर ) पटना नगर के समीपवर्ती वन में अवतीर्ण हुए । उसी अवसर पर 
काड्ूयन' नाम का उपाध्याय ( पाठक ), जो कि साढ़े पाँच सौ छात्रों को अध्यापन करनेवारा था एवं 
जिसकी मर्यादा चारों बेद व छह वेदाड़रों ( शिक्षा व कल्प-आदि ) व उपाज़्ों के उपदेश देने में है, तथा 
जो साठवीं बार यज्ञ करने का इच्छुक था, वहीं आया। उसने महाशूद्र-सहित व विशाल कायवाले बेल-सरीखे 
बकरे को देखा | फिर यह्‌ विचारकर कि “आइचय है कि यह बकरी का बच्चा निश्चय से यज्ञ कर्म में अच्छा है' 
उस बोझा ढोनेवाले पुरुष से निम्न प्रकार कहा--अरे मनुष्य ! उस स्थान से इस स्थान पर इस बकरे को लाओ 
यदि तुम्हारो इसे बेंचने की इच्छा है।' फिर बकरा ले जानेवाले मानव ने कहा--'भट्ट ! में तो इस बकरे को 
बेंचने का इच्छुक हूँ यदि आप यह मुद्रिका मेरे लिए प्रसन्‍न होकर अपंण करें !!' फिर उपाध्याय ने मुद्रिका 
देकर उसे वापिस भेजा और शिष्य को आज्ञा दी । 'अहो 'कुशिक' नामवाले बच्चे ! यह बकरी का बच्चा विशेष 
बलिष्ठ है, अतः इसे विशेष यत्न पूर्वक दुपट्टे से बाँधकर मेरे गृहपर ले जाओ। मैं भी आपके पीछे हो भाऊँगा। 





- है, आकवषेपालंकार; । -. रे, उपमालेकारः: | . 


७६ यहास्तिलकचस्पुकाव्ये 


जेटस्य मांसेन विधिपुर्वशं देवा: पितरो ब्राह्मणाइद' इत्यछापोल्यणरुपममर् विधोल्मेषकलुषचकुपभाशु स्वयमेव पका 
दृघृतपंताकारपाधाणपत्॑सः छगलस्तपुपाध्यायं मनुष्यवद्वभाषे--'नतु भट्टस्थ किमय्थों महानेष प्रयास: इति। गे 
सभयः सविस्मयद्षच प्रत्याचण्टे--'महापुत्व, तब स्वर्गगमनाय' इति। छागः--'अन्ये खलु ते वराकतनवः पक्षदो 
सल्मिषेण भवता भक्षिता:। अन्न तु प्रस्तरप्रतिमाकवलम इब केवल दल्तभड्भस्तव' इति विधिस्त्य किचिहिहस्थ ल स 
स्तभस्त पुनरेवमबोचत्‌--- 
'नाह स्वर्गफलोपभोगतृषितो नाम्यथितस्त्व॑ सया सन्‍्तुष्टस्तृणभक्षणन सतत हन्तुं न युक्त तव । । 
स्वर्ग यान्ति यदि त्थया बिनिहता यज्ञे ध्रुव प्राणिनों यप्लं कि न करोषि मातृपितृतिः पुत्रेस्तथा आस्थवेः ॥१७७॥ 
तबनु भो सहाराज, सा मदीयाम्विका मसोक्तियु निरतरा सतो परमुपायान्तरमपश्यन्ती “लब्धप्रतिष्ठातन्तरेष 
हि राजपुत्रेषु स्वभावेन भर्वान्त शातिविदये ध्ाठधनिष्ठरा: समाचारा:। तदेते कुशलसतिभिः शान्तिकर्मणंव कर्तव्याः 
कार्यष्यम्यन्तरा:' इति, तथा “महृत्यपि हि पुत्रे सविश्रीणां बालकाल इव चादुकारस्तेहला एवालापाः इलाध्यन्ते, की मे पुनः 
कर्णकटुका:' इति च विजिस्त्य, 'मातः, |अलसलमनेन ममाश्रेयस्करेणोपचारेण' इति सया सहबहुमानं विनि 





जब दिष्य वेसा हो कर रहा था अर्थात्‌ जब वह बकरे को बाँधकर ले जा रहा था तब ८ बकरा पृथिवीपर 
बच से कीलिल हुआ सरीखा बैठ गया और प्रस्तुत उपाध्याय के साढ़े पाँच सौ शिष्य मिलकर भी उसे उठा 
ने सके | 'इस बकरे के मांस द्वारा वेदोक्त विधि से सविश्ञादि देवता, पिता-आदि पूर्वज एवं ब्राह्मण-आदि तृप्ति 
प्राप्त करें! इस प्रकार के भाषण से उत्कट क्रोध करनेवाले व जिसके नेत्र क्रोधहूप विष की उत्पत्ति से लाल 
हुए हैं एवं जो शीघ्र स्वयं हो वध करने के लिए उठाए हुए पव॑ताकार सरीखे पाषाणों से कर्कश हो रहा था 
ऐसे उपाध्याय से वह बकरा मनृष्य-सरीखा ( मनुष्य की वाणी से ) निम्न प्रकार बोला--'भट्ट का यह महान 
प्रयास किस कारण से हो रहा है?” उपाध्याय भयभीत व आइचर्यान्वित होता हुआ निम्न प्रकार बोला-- 
है महापुरुष | आपके स्वगंगमन के लिए मेरा प्रयास है।' उक्त बात को सुनकर बकरे ने मन में विचार किया । 
“दूसरे पशु, जो कि यज्ञ के बहाने से आपके द्वारा भक्षण किये गए हैं, वे अकिश्व्चित्कर ( अल्प ) शरीरधारी थे, 
परन्तु विशाल शरीर-धारक मेरे विषय में चट्टान की मूर्ति को चबाने समान केवल तुम्हारें दाँत टूटेंगे ' फिर 
उस बकरे ने कुछ हेसकर उपाध्याय से कहा--हे भट्ट ! में ( बकरा ) स्वर्ग के भोग नहों चाहता । 'मुझे स्वर्ग 
पहुँचाओ' इसप्रकार मैंने तुमसे प्रार्थना नहों की । में तो बेरी आदि के पत्तों को चबाने से ही निरन्तर सन्तुष्ट 
हैं। श्रेष्ठ वर्णवाले तुम्हें कर्म चाप्डाल-सरीखे होकर मेरा बध करना उचित नहीं है। यदि तुम्हारे द्वारा यज्ञ में 


मारे हुए प्राणी निरंचय से स्वर्ग जाते हैं, तो तुम माता-पिताओं तथा अपने पुत्रों व बन्धुवर्गों से यज्ञ क्यों नहीं 
करते ?” ॥१७७॥ 


फिर है मारिदत्त महाराज | जब वह मेरी माता ( चन्द्रमति ), जो कि मेरे उक्तप्रकार के वचनों में 
उत्तरहीन है व जिसने दूसरा उपाय नहीं देखा ओर जो है माता ! मेरे इन पैरों पर पड़ते रूप अकल्याणकारक 
विनय से पर्याप्त है” इसप्रकार विशेष मान-सहित मेरे द्वारा निवारण भी की जा रही है, मेरे पैरों पर विशेष प्रकट 
की हुई करुणापूर्वक व प्रकट हुई विशेष विनय सहित गिरी और उसने मुझसे निम्नप्रकार प्राथंना की । मेरी माता 
ते क्या विचार कर ? भुझसे निम्नप्रकार प्रार्थना की ? “निस्सन्देह समस्त संसार में सम्मान-समूह प्राप्त करने- 
वाले राजपुत्रों के कत्तंव्य स्वभाव से कुटुम्बवर्ग के प्रति घृर्तता के कारण निदंय होते हैं, अतः निपुणबुद्धि- 
दाली पुरुषों को इन राजपुत्रों के लिए सामनीति से ही कत्तंव्यों में अपने अधीन करना चाहिए।' और निश्चय 
से महान पुत्र के प्रति माताओं के शिशुकालसरीखे मिथ्यास्तुतिवाले व स्नेहपुं मोठे वचन ही प्रशंसनीय होते 


अतुर्थ आपवास: ७७ 


सप्रणयमतिप्रकटितकरणासय माविर्भुतबहुप्रभय॑ थे परादयोगिपत्थ भामेबमम्यथितश्तो--पुत्र, अहमनाथेत्यनुकस्पया था, 
लातेति वत्ललतया वा, महशंवायसजीविलेत्युपरोधेन वा, वृद्धेंति दयालुतपा था, गुरबचनसनुल्लजुतोयमित्यादयेन वा, 
अविष्यत्यवज्यमनेनास्य वितभइगेत पूर्यमावरितस्यापि सुकृतस्प हानिरिति परामझेंत वा, किसपरः कौ5पि नास्ति तथ 
पण्कितंसन्यभावस्यात्पद॑ बेन सयि जरत्यामेबनतोव विहितविचारचपलोउसीत्युपालम्भनभयेन वा, युक्तमयुक्त था भृररेव 
जानातीति मार्यावुतारणेव वा, न भवति शुभ चेदनुष्ठानमहमेव स्थामेवर्सा भागोति सनीवया था, चिरसियं महीयसि 
पदे स्थिता भयापसानिता सतो न जीविष्यतोति संभावनेन वा, पुरा हिं तस्था एज मम प्रसवन्ति बर्चांसि कुतो नाहयेति 
स्नेहानुगभनेन था, नो चेदात्मामसेव करिष्यासि देवतोपहाराय त्वभेव तावदनुभवोभयकुलविशुद्ध:ः क्षियोध्स्याः फलसित्य- 
पंबाददीभत्सया वा, यदि परलोकदोषाशदूनेनान्परेन वा केनवित्कारणेन प्राणिधाते न ध्याप्रियसे, सा प्रावर्तिष्ठा:। कि तु 
विनिवेवितदक्षिणोत्सवेर्वेदविद्धूर्वाडवं: परिश्रावितसकलसस्वोपहारफलोत्कटेन पिष्ठकुक्कुटेन क्रुरूदेवतायँं बलितुपकल्प्य 
तदवशिष्टं पिष्टं मांसमिति ले परिकल्प्य मया सहावदय प्राशनीयभ्‌' इति । ; 
राजा-- स्वग॒तम्‌ । ) 'अहो, सहिलानां दुर।प्रहनिरवग्रहाणि परोपधाताग्रहाणि चर भवन्ति प्रायेण वेष्टितानि । 
स्त्रियों हि नाम भवस्तु भर्तुषु शब्याविषये पुत्रेषु ल प्रतिपालनसभये प्रकाम॑ निमृष्टार्धा निरहकुशाचरणसमर्थाश्ल, न 


हैं न कि कानों को कट प्रतीत होनेवाले /! उसने मुझसे कैसी प्राथंना की ?-- हे पुत्र ! यदि तुम दुर्गति-गधन 
की आश्भा से अथवा किसी दूसरे कारण से जीवबध में प्रवृत्त नहों होते तो मत्त प्रवृत्त होओ, किन्तु आटे के 
मुर्गें से, जिसमें ऐसे ब्राह्मणों द्वारा, जिनका उत्साह विशेष रूप से निवेदन की हुई दक्षिणा के लिए है और जो 
त्रयीवेदविद्या में निपुण हैं, समस्त प्राणियों की बलि का फल विविध स्रन्धों के प्रमाणपृर्वक शापित किये जाने 
से महान्‌ है, कुलदेवता के निमित्त बलि ( पूजा ) समपंण करके तथा उससे बचे हुए आटे में मांश् का संकल्प 
करके निम्न प्रकार कारणों से तुम्हें मेरे साथ अवश्य भक्षण करना चाहिए। 


हे पुत्र ! तुम्हें किन कारणों से उक्त कार्य करना चाहिए ? हे पुत्र ! में अनाथ हूँ, इसप्रकारकी दया- 
लुता से अथवा “यह मेरी माता है' ऐसी अनुरागता से, अथवा 'यह मेरे दर्शनाधीन जीवनवाली है” इसप्रकार 
के आश्रह से, अथवा, यह वृद्ध है! इसप्रकार की दयालुता से, अथवा 'माता-पिता-आदि गुरुजनों का बचन 
उल्लड्ूडून करने लायक नहीं है” ऐसे नेतिक अभिप्राय से, अथवा 'इसका मनोरथ पूण्ण न होने से पू्वंकाल में 
विधिपूर्वक किये हुए पुण्य का नाश अवश्य ही होगा' इसप्रकार के विचार से अथवा हे पृत्र ! तुम्हारी 
मूखंता का स्थान क्‍या कोई दूसरा गुण या स्वभाव नहीं है? जिससे तुम मुझ वृद्धा के विषय में 
भी उक्तप्रकार किये हुए विचार से विशेष अस्थिर प्रकृतिवाले हो रहे हो' इसप्रकार को उलाहना के भय से, 
अथवा “योग्य-अयोग्य को माता पिता हो जानते हैं' इसप्रकार के मार्ग का अनुसरण ( स्वीकार ) करने से, 
अथवा 'यदि यह शुभ अनुष्ठान नहीं है तो में ही पाप-भागिनी होऊँगी” ऐसी बुद्धि से अथवा “विशेष पूज्य 
स्थान पर अधिष्ठित हुई भी, मेरे द्वारा तिरस्कृत होने के कारण यह चिरुकाछू तक जोबित नहीं रहेगी! इस- 
प्रचार के विचार से अथवा 'जब उसके परोक्षकार ( पीठ पीछे ) में हो मेरे वचन उसको आज्ञापालन में समर्थ 
होते हैं तब इससमय उसके समक्ष क्‍यों नहीं आज्ञापालन में समर्थ होंगे ” इसप्रकार के प्रेमक अनुसरण करने 
से अथवा 'यदि मेरा वचन स्वीकार नहीं करते तो में ही अपने को देवता की बलि निमित्त कर दूँगी, फिर 
मातु-पितृवंश में शुद्ध हुए तुमहो इस राज्य की लक्ष्मी का फल भोगो” इसप्रकार के अपवाद के भय से । 


उक्त बात को सुनकर यशोघर महराज ने अपने मन में निम्नप्रकार विचार बिल किया 'भादचयं है कि स्त्रियों 
के कार्य, बहुलता से दुराग्रहू से रुकावट-द्ीन ओर दूसरों का बध करने में -युक्त होते हैँ । वयोंकि 


७८ यशस्तिलकचम्पुकाव्ये 


पुनः पौदयेयेषु कर्मसु । यस्मार्कसलिनीदलेशु जरूकणस्थेव नाशोणां मनसइलखलत्वादतीय निःसारत्वाप्थ । पुरुषो5पि 
गृहकार्यादस्यश्र स्त्रियं प्रभाजयस्नवीध्रवाहपतित: पावप इय ने खिरं सन्‍्वति । रत्री तु पुरुषमुष्टिस्थिता खड्ययण्टिरिन 
साधयरयसिमतंसयंम्‌ । अभिनिवेश स्व पुमः पापपुष्यकियासु प्रघानं निधानमामनन्ति सनोथिणः। बाह्यानीखियाणि 
तपनतेजांसोव शुभेष्यशुभेषु अर बस्तुषु समं॑ विनिपतसन्ति । न चेतावता सवति तदधिष्ठातुः कुशलेन चादृष्देन संबरधः। 
संकल्पोपपत्चप्रतिष्शानि च वेवसायुम्यभाञिज शिलाशकलाति किमत्यासादयन्‌ पुरुषों न भवति छोके महाप्मपातकी । 
सकुदेव चाशुभसंकल्पलिनसे सनसि दुरपवाश्कलुषिते सत्पुरुषचेतसोव दुरूभा: खलु पुनस्तत्प्सन्ततायामुपाया:। चिरेणापि 
श्र कालेन कृत: कल्याणकर्मणां प्रधमः प्रमाववशेन सकृदपि संजातविबिदुरभिसंधि: पावकनिक्षेपात्मासाद इब क्षणेन 
विनशयत्यामूलतः । संकल्पेन थे सवन्ति गृहसेषिनो5पि सुतयः । यथा--उत्तरसथुरायां निशाप्रतिमास्थितस्त्रिविवसुत्रित- 
कलत्रपु्रमित्रोपव्रवोषप्येकवस्वभावनमानसो5हुंदास: । म्ुतथज््वगृहस्था: । यथा--कुसुसपुरे चिरादाकणितसुतसमर- 
स्थितिरातापनमोगयुतो5पि पुरहृतदेवर्षि: । 


स्त्रियाँ, पति के साथ तुरत ( मैथुन--भोग ) समय में और पुत्रों के पालनपोषण के अवसर पर ययेष्ट गृह कार्यों 
में छोड़ी हुई व सासु-आदि से निर्भय--स्वाधीनता पूर्वक--कार्यंसम्पादन में समर्थ होवें न कि पुरुषों द्वारा 
किये जानेवाले कार्यों में | क्योंकि स्त्रियों का मन कमलिनी-पत्तों पर पड़े हुए जलबिन्दुसरीखा विश्येष चड्चल 
व अत्यन्त निबंल होता है। पुरुष भी गृहकार्य ( भोजन बनाना आदि ) को छोड़कर दूसरेन्‍्कार्यों में स्त्री को 
प्रमाण मानता हुआ नदीप्रवाह में पड़े हुए वृक्ष-सरीखा चिरकाल तक स्थिर नह रहता एवं स्त्री तो पुरुष की 
मुट्ठी में स्थित हुई--पुरुष से परतन्त्र हुई-उसप्रकार अभिलषित प्रयोजन सिद्ध करती है जिसप्रकार उत्तम 
खड्गयष्टि ( तलवार ) योग्य पुरुष को मुष्टि में स्थित हुई अभिल्‍ूषित प्रयोजन ( विजयश्रो ) सिद्ध करती हैं। 
विद्वान लोग चित्त की आसक्ति को ही पाप-पुण्य क्रियाओं का मुख्य स्थान कहते है। क्योंकि यद्यपि चक्षु-आदि 
इन्द्रियाँ पुण्यजनक व पापजनक कार्यों में सूर्य-प्रकाश-सरोखों एककाल में ही प्रवृत्त होतो हैं, परन्तु इतने मात्र 
से--केवल दर्शनमात्र से ही--दर्शन व स्प्शन करनेवाले मानव को पुण्य व पाप से संबंध नहों होता । उदा- 
हरणाथ--मानसिक संकल्प द्वारा प्रतिष्ठा प्राप्त करनेवाले व देव ( ईश्वर ) की समानता को प्राप्त हुए पाषाण- 
खण्डों ( पाषाणमयो देवमूर्तियों ) की आसादना (तिरस्कार) करता हुआ मानव क्या छोक में महापत्त पातको* 
( स्वामी द्रोह व स्त्री-वध-आदि का करनेवाला ) नहीं होता ? जब मन एकबार भी पापपरिणाम से दूषित 
(माटिन ) हो जाता है तब निएचय से उसे निमंल करने के उपाय वैसे दुर्लभ होते हैं जैसे निन्‍्दा से मलिन 
हुए सत्पुरुष के चित्त को निमंल बनाने के उपाय दुलंभ होते हैं। जैसे अग्नि डालने से गृह नष्ट--भस्म हो जाता 
है वेसे ही चिरकाल से संचय किया हुआ पुण्यकमं-समूह भी, जिसमें असावधानी से एक बार भी नष्ट अभिप्राय 
उत्पन्न हुआ है, क्षणभर में समूल नष्ट हो जाता है। पुण्यपरिणाम से गृहस्थ भी मुनि-सरीखी मान्यता प्राप्त 
करते हैं। जेसे उत्तर मथुरा में रात्रि में ध्यानस्थ हुआ अहंदासनामका सेठ, देवविशेष हारा किया गया है स्त्री, 
पुत्रव मित्र का उपद्रव जिसका, ऐसा होनेपर भी एकत्वभावना के चिल्तवन में मग्नचित्त हुआ मुनिसदुक्ष 
मान्यता को प्राप्त हुआ। एवं मुनि भी पापपरिणाम से गृहस्थसरोखे हो जाते हैं। उदाहरणार्थ--जिसप्रकार 


१. उक्त च--स्वामिद्रोह: सत्रीवधो बालहिसा विश्वस्तानां धातनं लिज़ुमेद: | प्रायेणेतत्पञुचक पातकानां कुर्योत्सथ: 
प्राणिनः प्राप्तदु:खानू ॥ ६ ॥ 

२. अहदास की कथा--उत्तर मथुरा में जब अहंदास नाम का सेठ चतुर्दशी का उपवास छिये हुए रात्रि में इमशान 
भूमिपर ध्यानस्थ होकर एकत्व भाषता में छोन था तब उसके व्रत को नष्ट करने में तत्पर हुए वनदेवताओं ने 
अनेक इुपद्रव किये, तथापि उसे जरा भी मामसिक क्षोम नहीं हुआ, जिससे उसे मुनिसदु्ष मान्यता प्राप्त हुई । 


चतुर्थ आश्वार्सः ७९ 


अस्ति जे जगत्प्रसिद्ध भिवभुवाहरणम्‌--एकस्सिन्तेव किल कामिनोकलेवरे सुनिकासिकुणपाशिन|सलिनिवेश- 
बिसिसो जिविवनिय कः कप विपाक इसि । कि थे । 


नरेषु संफल्पवदोल सनन्‍्मथों यथा प्रवर्तेत पंयय्य घंमुषु । 
तथेव कर्माण्युभयानि मानसाहथाति बोधाधिपतिविजुम्भितात्‌ ॥१७८॥॥ 


इयमिज्या चल में सोहविछ्ुला कालरात्रिरिव दुष्परिहारा जानुभड्जिनीव से गतिभद्भाय प्रत्यवस्थिता । तवन्राहम्‌ 
'इतस्लटमितो व्याध्नः केतास्तु प्राणिनों गति: इतीसं स्थायमापतितों पद्यवमणयेयमस्या: प्रतिशुतम, तदेत एवं समोपवर्तिनो 


'देव, बुद्ध: फलमनाप्रह:' इत्युपदिशन्तो भविष्यन्त्युपाष्याया:। सकलजनसमक्ष परमपमालिता चेयं जरतों न जाने कि 
करिष्यति । स्वस्थ च सनसि छोक्षापि क्रियोट्रेक्षा सा न भवति पुंसः क्रेयस्करी, या न रज्जयति परेषां चेतांसि । 





पटना नगर में 'पुरुहृत' नामका देवषि ( दिगम्बर मुनि ) आतपन योग में स्थित हुआ भो, जिसने, गुप्तचर 
द्वारा अपने पुत्र को युद्धस्थिति सुनी थी गृहस्थसरीखा हो गया । सर्वछोक में विख्यात निम्नप्रकार दृष्टान्त वचन 
है-केवल मरी हुई बेश्या के शरोर को देखकर दिगम्बर मुनि व वेश्यासक्त बिट्‌ तथा कुत्ते के अभिप्राय में 
कारण नानाप्रकार के आख््रववाला कमंविपाक ( उदय ) है ।* 

जैसे कामवासना के अभिप्राय से मनुष्य में काम ( मैथुनेच्छा ) उत्पन्न होता है और जैसे मरे हुए 
बछड़े का करडू ( ढाँचा ) देखने से गायों के थनों से दूध झरता है वेसे हो यह जीव मानसिक शुभ-अशुभ 
अभिप्राय से क्रमह: पुण्य-पाप कर्मों का बंध करता है ॥ १७८ ॥ 

मोह ( अज्ञान ) से विह्वल--व्याकलित हुई मेरी माता ( चन्द्रमति ) ओर मोह ( प्राणि-हिंसा ) से 
विह्नल ( भयानक ) यह यज्ञ, वेसा मेरे लिए दुःख से भी त्यागने के लिए अशक्य है जेसे मोह ( मूर्छा ) से 
विद्धऊ--व्याकुलित करनेवाली--कालरात्रि दुःख से भी त्यागने के लिए अशक्य होती है। एवं जैसे यल्त्र 
विशेष गतिभद्भ ( गमन-रोकने ) के लिए स्थित होता है बेसे यह मेरी माता व यज्ञ गतिभज्भज ( ज्ञान नष्ट 
करने ) के लिए स्थित है। उससे मैं यहांपर 'इस ओर जाने से नदी का तट है ओर उस ओर जाने से व्याप्र 
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१, “यथा कुसुमपुरे कुतोदन्ताल्छेखवाहकादाकरणितसुतसम रस्यिति रातपनयोगयुतः पुरुहुतो देवधि:' नागौर की ह० लि० (क ) 
से समुद्युत पाठान्तर-- 
नोट:--यद्पि इसका अर्थ भो उपयुंक्त सरोखा है तथापि यह पाठ मु० प्रति के पाठ की अपेक्षा विष्षेष उत्तम है । 

२. पुरुहत देवधि की कथा--पाटलिपुत्र नगर के 'पुरुहृत' नाम के राजा ने पुत्र के लिए राज्यभार समर्पण करके जिन- 
दीक्षा धारण कर देवर्षि' नाम प्राप्त किया। एवं पर्वत-मेखलापर आतपन योग में स्थित हुआ । उसने पत्रवाहक 
गुप्तचर से, जिसने प्रस्तुत विद्याघर की उपासना के लिए आए हुए श्रावक के साथ बातचीत की थी, शत्रुओं के साथ 
अपने पुत्र का युद्ध सुना । फिर कुपित हुए उसने युद्ध करने का उद्यम किया और पहाड़ो से घढ़े हुए सरीखा हो 
गया । बाद में अवधिज्ञानी चारणऋद्धिधारों मुनि ने उसे समझाया--कि ऐसे श्रिलोक पृज्य दिग्रम्बर बेंष को धारण 
करके इसप्रकार जचिन्तवन करता योग्य नहीं है । 

३. इमशान भूमि पर पड़ी हुई मृत वेश्या को देखकर दिगम्बर मुनि ने विचार किया--इसने तपश्चरण क्यों नहीं किया ? 
वथा हो मर गई । जिससे मुनि को स्वर्ग का कारण पुण्य बन्ध हुआ | फ़िर उसे देखकर वेश्यासक्त विट ने विचार 
किया कि मदि यहूं जीवित रहती तो मैं इसके साथ भोग करता अतः उत्ते पाप का कारण दुरग्गंति का बन्ध हुआ | 
कुस्से ने उसे देखकर उसके मांस-मरक्षण की इच्छा की, इससे उसे पाप का कारण नरक बन्ष हुआ । 


८० गशस्तिरुकचम्पुकाब्ये 


तथा चल लोकिकी श्रुति:--किल बृहस्पति: सवृवतोषषि शुद्धारनगरे कोचनाञ्जनहरेण कितवेन मिष्यापवाओयूवितः झत- 
ऋतुसभायां प्रवेश न केसे । अलब्धादानांशोंग तु धजकूनास्ता बाग्जीबनेन “अय॑ भिक्षाभ्रमणव्याजेनार्भकारमक्षयति' इत्युप- 
हतइचक्रपाणिः परिताइवाराणस्थाम्‌ । मधपेषु मध्ये पीतपयाइच सार्कंण्डतापसस्तापसाथ्ममेष्र ॥ झात॑ च॑ प्रतिकूलदेबोप- 
निषपातमोषधसिव न भवति विहितोपयोगसप्पर्भकियाकारि | कि नु खल्वशों ह्ंपायनों बेन स तादुश्ं कर्म समाचजार । 
पौलस्त्पों नोतिश्ास्त्रेष॒ भाभोषोह्ण्डक्योपास्थालसू, येन स परदारानपाहरत्‌ । नहुषेन न सम्यगुपासित गुदकुरू 
येन सप्तर्षोन्सपुग्यानका्षोत्‌ । प्रजापतिजंद एवं एडो वा, येनात्सवुहितरि मनइसकार। वरररुाचिइच वृषलीनिमित्तमासव- 
निषोद्हनसिति । 


(प्रकाझम्‌ ।) अम्ज, न बालकेलिव्यपि में कदाचित्म्नतिलोमतां गतासि । न वष्मि कथमझेव ते चन्द्रसतेर 
व्यस्थाने बुराग्रह्मलोमसा मतिः समजनीति । तत्पर्पाप्तमश्नालापपरम्परा । भत्रतु । भवत्येबात्र प्रमाणम्‌ | उसश्लिष्ठ । 
मतु तबेव पुर्यस्तामन्र कासितानि । आहूय त्वमेवादिश कृकवाकुविनिर्माणे शिल्पिद: । साधु समाज्ञापय त्वमेव भगवती- 
भवनशोभारम्भाय वेवभोगिनम्‌ । अनुद्ञाि त्वमेव यशोमतिकुसारस्य राज्यासिषेकदिवसगणनाय सोहू्तिकान्‌ । 


है, अतः किस मा से प्राणी का गमन हो ?' इसप्रकार की न्याय में पड़ा हुआ में यदि इस माता द्वारा प्रतिज्ञा 
की हुई बात 'आटे के मुर्गे की बलि) तिरस्कृत करता हूँ तो ये समीपवर्ती छाग 'हे राजन्‌ ! बुद्धि का फल भाग्रह 
न करना है” इसप्रकार उपदेश देते हुए मेरे उपाध्याय हो जाँयगें एवं समस्त पुरुषों के समक्ष तिरस्कृत की हुई 
यह वृद्ध माता न मालूम कया करेगी ? अपने मन में वर्तमान शुद्ध भी कत्तंव्य करने की इच्छा यदि दूसरों के 
चित्त को प्रमुदित नहीं करतो तो वह पुरुष को कल्याण करनेवाली नहीं होती । उक्त बात की समर्थक लोकिक 
कथाएँ--निस्सन्देह 'बृहस्पति' सदाचारी होनेपर भी जब चुड्भार नाम के नगर में 'लोचनाञजनहर' नामक 
जुआरी द्वारा मिथ्या-अपवाद से दूषित हुआ तब इन्द्र-सभा में प्रविष्ट न हो सका । दूसरी कथा--“चक्रपाणि' नामका 
सन्‍्यासी 'षजक' नाम के स्तुतिपाठक से, जिसे प्रस्तुत संन्‍्यासी से भोजन का भाग नहीं मिला था, 'यह भिक्षार्थ 
घूमने के बहाने से बच्चों को खाता है' ऐसी निन्‍्दा से दूषित होने के कारण काशीनगर में प्रवेश न कर सका | 
"'मार्कण्ड' नामका तपस्वी, जिसने शरावियों के बीच में उनके स्नेह से केवल दूध ही पिया था, 'इसने शराब 
पी छी' इसप्रकार की लोक-निन्दा के कारण तपस्वियों के आश्रम में प्रवेश न कर सका | प्रतिकूल भाग्य के 
उदय से व्याप्त हुआ ज्ञान, उपयोग किया हुआ भी सेवन की हुई औषधि की तरह सफल नहीं होता। 


निस्सम्देह क्या 'ढेपायन' नाम के मुनि मूर्ख थे, जिससे उन्होंने द्वारिका नगरी को भस्म किया। 
क्या लद्भाधिपति रावण ने नीतिशास्त्रों में 'दाण्डक्य' राजा का उदाहरण नहीं सुना था ? जिससे उसने परल्त्री 
( सती सीता ) का अपहरण किया | क्‍या “नहुष” राजा ने भली प्रकार गुरुकुछ की उपासना नहीं की ? जिससे 
उसने सप्तषियों को बेलों-सरीखे वाहन बनाए। क्या ब्रह्मा विवेक-हीन या बहिरे थे.? जिससे उन्होंने अपनी 
पुत्री के भोगने की इच्छा की | कात्यायन नाम के तपस्वी ने दासी के निमित्त शराब से भरा हुआ घड़ा उठाया। 


अब यशोघर महाराज ने स्पष्ट कहा--हे माता ! जब बाल-क्रीड़ाओं में भी किसी भी अवसरपर 
तुमने मेरी प्रतिकुलता प्राप्त नहीं की, अर्थात्‌-सदा मेरे अनुकूल रही--तब न जाने आज चन्द्रमति ( निर्मल 
बुद्धि-युक्त ) तेरी बुद्धि अयोग्य आचरण में दृष्ट आग्रह से विशेष मलित किस प्रकार हुई ? अतः इस कार्य में 
विशेष वार्तालाप करने से कोई प्रयोजन नहीं | अस्तु इस कार्य ( आटे के मुर्गे का मारण व उसको मांस समझ- 
कर भक्षणरूप कार्य ) में आप ही प्रमाण हैं। हे माता ! उठो | निस्सन्‍्देह प्रस्तुत कार्य में आपके हो मनोरथ 
पूर्ण हों। तुम्हों शिल्पियों को बुलाकर मुर्गा बनाने की आज्ञा दो व तुम्हीं कुलदेवता-गृह की शोभा करने के 


चैतुर्य आ्वार्सः ८६ 


एंबमन्यान्यपि विधाषय त्वम्रेष देवद्रिजपरिजमपुजापुरःसराधि गृहकार्याणि। अहो वेरिकुलकमलाकरनोहार प्रतीहार, विसृज्य- 
तामयमशेपो४पि यवायथमनुजोबिनिवह:ः । अहमप्येष जिरप्रवुलवार्तासंजातश्रमों मनागप्यस्मादसुमतोतिरूकात्सभामणा- 
पावदूरवेशवतिनि तस्मिन्सदसबिलासनामनिवासभवने स्वेरविहाराय गच्छामि । तबनु तस्मिन्मयि शब्यातलमलंकुतबत्यहो 
विक्रसालंकार, सा मदोयाप्ृतसतिमहादेवी विवसादोयमादातुमागत्य गतास्‍्कुसुमशेखरकात्पुष्पकटोसंदलदसयस्तिकाया: 
प्रशाधिकाया बुहितुविनोदकलहंसिकायदइल सधीच्या: संजातसकलसेवाबसरायां संसदि प्रवसमुब्न्तमाकर्ण्य, “न खलू 
में थाभिनोसमाजरितसाहसावस्य वसुसतीपतेरपरभेबंबिधक्टकपटानुष्ठानमस्ति | मम्ये लव दुष्करमेवसस्थास्थिरचिशतस्थ 
जिरकालभावीनि भविष्यन्त्थायूंषि । कुलबधूनां हा यमस्यइ्थ वेबद्विजास्लिससक्ष सातापितृजिक्रीतस्थ कायस्पेव भवतोइवरः, 
न भनसः । तत्य पुनः स एवं स्वामी यत्रायमसाधारण: प्रवर्तते पर विश्रम्भविश्रमाअपः प्रणयः | तथाहि-- 

पुरापि कि न रेसे गद्ग सह महेदवरेण, राधा नारायणेन, बृहस्पतिपत्नी द्विजराजेन, तारा ले बालिना। 
महासस्‍्वेषु हि जगति न किचिदृष्करमस्ति । अन्यश्र बिरक्ते देतसि रामप्रत्यानयनात्‌ । को हि नामायःपिष्य इव तप्तातप्ते 
मनसी संघातुमहति । कि थे परमकुहन इव पुरंश्रीषु बुद्धि मानवाप्नोति स्वश्रेयसमभ्‌ । अन्यथा कृत्याराधक इब भूजं पशजनः 





लिए देवता-पूजक पुजारी ब्राह्मण को भली प्रकार आज्ञा दो। एवं यद्योमति कुमार के राज्याभिषेक करने को 
लग्न के शोधन के लिए तुम्हीं ज्योतिषियों को आदेश दो । देवपूजा, द्विजपूजा व परिजन ( कुटुम्ब ) पूजा- 
आदि दूसरे भी गुहकाय॑ तुम्हीं कराओ। शत्रु समूहरूपी कमल वन के शोषण के लिए हिम-सरीखे हे द्वारपाल ! 
तुम इस समस्त किकर-समूह को भी उपयुक्त स्थानपर भेज दो एवं यह में भी, जिसे लम्बी वेला परयन्त उत्पन्न हुए 
वार्तालाप से खेद उत्पन्न हुआ है, इस 'वसुमतीतिलक' नाम के सभा मण्डप से कुछ निकटवर्तों उस 'मदन- 
बिलास' नाम के निवास भवन में स्वच्छन्द विहार-निमित्त जाता हैँ। इसके बाद जब मैं प्रस्तुत 'मदनविलास' 
नाम के निवास भवन में स्थिति हुए पलंग को अलड्क़ुत कर चुका था तब अहो ! पराक्रम-पण्चानन मारिदत्त 
महाराज ! उस मेरी अमृतमति महादेवी ने दिन सम्बन्धी भोजन-ग्रहण करने के निमित्त आकर वापस गये हुए 
'कुसुम शेंखर' नाम के विद्यार्थी से एवं “विनोद कलहंसिका' नाम की सखी से, जो कि 'मदनदमयन्तिका' नाम 
की श्यूज्भार कारिणी की पुत्री थी, सभा में, जिसमें समस्त पुरुषों की सेवा का अवसर उत्पत्त हुआ है, उत्पन्न 
हुए वृत्तान्त को सुनकर निम्न प्रकार विचार किया--इस राजा के ऐसे कूट कपट का कारण निहचय से भेरे 
द्वारा रात्रि में किये हुए दुविछास को छोड़कर दूसरा नहीं है। ऐसे अस्थिर चित्तवाले इस यशोधर महाराज 
की आयु ( जीवन ) दीर्घ होगी, इसे में असम्भव मानती हूँ । अर्थात्‌-यह निकट मृत्यु है। निश्चय से यह 
यशोधर अथवा इससे भिन्‍न दूसरा कोई भी मानव देव, ब्राह्मण व अग्नि के समक्ष माता-पिता द्वारा दिये 
गए कुलवधुओं के शरीर का ही स्वामी होता है, न कि उनके चित्त का । उन कुलवघुओं के चित्त का वही 
स्वामी होता है, जिस पुरुष में ऐसा प्रेम पाया जाता है, जो कि अनोखा और विश्वास एवं दुःख-निवारण का 
स्थान होता है। अब अमृतमति उक्त वात को दृष्टान्त-माला द्वारा समर्थन करती है-- 


पुवंकाल में भो शन्‍्तनु राजा की पत्नी गज्भा ने क्‍या महेश्वर के साथ रतिविलास नहीं किया ? 

राधा नाम की गोपी ने क्या श्रीनारायण ( श्रीकृष्ण ) के साथ रतिविछास नहीं किया ? और बृहस्पति की पत्नी 

ने क्या चन्द्रमा के साथ रमण नहीं किया ? एवं सुग्रीव की पत्नी तारा ने बालि के साथ क्‍या रतिविलास नहीं 

किया ? निरचय से महासाहसियों को संसार में कोई भी कार्य असम्मव नहीं है, परन्तु विरकचित्त को अनुरक्त 

बनाना शकक्‍य नहीं । निधचय से कोन पुरुष लोहे के गोलों-सरोखे तप्त और अतप्त चित्तों को जोड़ने में समर्थ होता 

है ? विशेषता यह है कि केवल स्त्रियों से ईर्ष्या न करनेवारा बुद्धिमान पुरुष हो अपना कल्याण प्राप्त करता है, 
११ 


८ यशस्तिलकंचम्पूकान्ये 


पर्ताम>्खेत्‌ । भवेद्रावइय्क्षियत: । तदेष यावस्त सि रोषबियं वर्षति तावदहुमेवास्य तदर्धालि । यधा चेये समात्मजर्स्य 
राम्याभिवेकवार्ता प्रतिस्वप्मविथि किवदस्ती ले बादमुख्छलिता। सा यवि वेवाततथैब परमार्थसती तवाचिराताकाम मे 
सनोरथः फलितएः । सिद्ध च मे सनीहितम्‌ । न चेतदाइचर्यस । अनुकूल हि देव करोति कुरद्भमपि फप्ठीरवातिमतेनम्‌ । 
अचलानपि व विदारयति नलदण्डव । केवलमत्रोत्तायकत्व॑ परिह्तव्यम्‌ । उत्तापकस्य हि पुरुषत्य हुस्तायातमपि कार्य 
निधानसिव न सुलेन जीयंति। भवति स्॑ जोवितव्यसंदेहाय | कि थे न खलु बुभुक्षितवशादरदुस्‍्बराणि पच्यन्ते । 
नाप्युद्धूवच्छक्यते पाठुम्‌' इति चर वितकर्य, तथा-- 
अनुनयत बदत मधुर यत्कायं तबपि मानसे कुरुत । रोति करूं हि मयूरः सविष च भुजडूस वशति ॥१७ ॥। 
मूर्ध्य बहूति लोकोध्यं यथा वदस्घुमिहेन्धनम्‌ | अनुशील्य क्षय तेयस्तथारासिमहात्मना ।। १८० ॥ 
पुंसामसारसस्वानां कि कुर्यादिक्रमक्रम:। भस्मोभवन्ति काष्ठानि तेजसानुगतान्यपि ॥ १८१ !॥ 
झानवानपि कार्येदु जनः प्रायेण सुहाति। हस्तन्यस्तप्रदोपस्य कि न स्‍्ललूति शेस्ुषी ॥ १८२ ॥ 
प्रायः सरलूचित्तानां जायते विपक्षममः | ऋजुर्थाति यथा छेद न वक्र: पादपस्तथा ॥ १८३ ॥ 





अर्थात्‌ ईर्ष्यालु तो मर जाता है| अन्यथा--स्त्रियों से ईर्ष्या करनेवाला पुरुष निइचय से वैसा मरण प्राप्त करता 
है जैसे कृत्या (देवी विशेष) की आराधना करनेवाला पुरुष मरण प्राप्त करहा है। अथवा यह निश्चय से स्त्रियों 
से द्वेष करने योग्य होता है ! अत: यह राजा जब तक मेरे ऊपर क्रोधरूपी विप का क्षरण नहीं करता तब तक 
में ही इसके ऊपर क्रोधरूपी विष का क्षरण करती हूँ। जिसप्रकार से यह मेरे पुत्र ( यशोमतिकुमार ) 
की राज्याभिषेक-वार्ता, दुष्ट स्वप्न का शमन-विधान ओर राजा के दीक्षा-ग्रहण की लोक-वार्ता विशेषरूप से 
उठी है, वह दीक्षाग्रहण-वार्ता यदि पुष्ययोग से वास्तविक सत्य होगी तब तो इस समय ही मेरे मनोरथ विशेष 
हप से पूर्ण हुए ! मेरा मनोरथ अवद्य सिद्ध होगा ही। यह मनोरथ-सिद्धि लक्षणगल्ा कार्य आइचय्य-जनक 
नहीं है। क्योंकि निश्चय से जब देव अनुकूल होता है तब बह ( हितकारक पुष्य ) हिरण को भी सिंह का 
घातक कर देता है और पर्वत को भी तलदण्ड से विदीर्ण कर देता है, परन्तु इस कार में उत्सुकता--अस्थिरता 
छोड़ देनी चाहिए। क्योंकि अस्थिर चित्तवाले पुरुषका हस्त में आया हुआ भी कार्य निधि-सरीखा अनायास 
से परिणमन नहीं करता--सिद्ध नहीं होता एवं अस्थिर चित्तता जीवन को संदिग्ध कर देती है। अर्थातु- 
अस्थिरता में मरण भी उतन्न हो जाता है। निश्चय से भूंखे पुरुष की इच्छामात्र से उदम्बर फल नहीं पकते 
किन्तु प्रयत्न द्वारा पकाये जाते हैं । इसोप्रकार उबलता हुआ जलादि पोने के लिए शक नहीं होता । 

अर तुम छोग मनुष्यों का सलमान करो व कानों को अमृत सरीखे मिष्ट वचन बोलो तथा जो कत्तंव्य 
चित्तमें बतेमान है, उसे करो । जेसे मयूर मधुर शब्द करता हुआ विषुले सांप को खा लेता है' ॥१७९॥ जेसे 
यह पा को जलाने गा लिए मस्तक पर धारण करता है वैसे नोतिशास्त्र में प्रवीण पुरुष को भी शत्र को 
शान्त करके क्षय करना चाहिए! ॥१८०॥ स्वाभाविक शक्तिहीन पुरुषों की पराक्रम-प श 
है ? जेसे इंघन अग्नि से सहित होते हुए भी भस्म हो जाते हैं* ॥१८९॥ अारगाध पता आल 
में अज्ञान-युक्त हो जाता है। जेसे अपने हाथ पर दीपक स्थापित करनेवाले पुरुष की वृद्धि कया स्खलित नहीं 
होती ?* ॥१८२॥ सरल ( निष्कंपट ) वित्तशाली पुरुषों का प्राय: करके मरण होता है। जेसे सरूू--सीधा-वृक्ष 
काटा जाता है वेसे वक्र ( टेड़ा ) वृक्ष नहीं काटा नाता । अभिप्राय यह है कि इससे मनुष्य को कुटिर ही होना 


१०९. वृष्दफतालकार: । ३, दुष्टान्दालंकार:। . ४, आक्षेपालंकार: | 


चतुर्थ आध्वास: ८३ 


. रक्तसावं समस्तानां प्रदश्यदिति यः पुसात्‌ । आवित्यवत्स कि न स्पात्पदात्ान्तजगतृत्रयः ।। १८४ ॥ 


जहिमुदुर्लघूत्थान: पूर्व यः स्थास्प्रसोहवत्‌ । किमसो न भिनस्येष प्राप्य काल महोभुतः ॥ १८५ ॥ 

शूरोषषि सस्वयुक्तोषपि सीति वेज्ति न यो गरः । तत्र संभिहिता तित्यमापदः शरभोपसे ॥ १८६ || 

अपि च । ह | 

धूतेंतु मायाबिषु दुर्जनेछु स्वाकनिष्ठेष्तु विमानितेषु । ब्तेत यः साधुतया स लोके प्रतायंते मुग्धमति केन ॥ १८७ ॥ 

इति व दिमृदय, शठप्रतिशठन्यायेन किसपि निःशलाके शिक्षयित्वा कुमारवयस्थेनालकभज्ञनेनाधिष्व्त गविष्निर- 
भसात्य॑ प्रहितवतो । स तथवागत्य प्रदिश्य थे निवेवितावसरो मासुन्मुलितमगसिवातोव परिस्लानमू, आलिव्यपरामृष्ट 
चित्रमिव मलिनच्छायम्‌, अग्निलद्धितं रत्नमसिव नष्टतेजसम्‌, उत्पादितपक्ष ताक्यंभिव गलितप्रभावमवलोक्य “महा- 
न्लल्वस्य महीपतेनंवग्रहस्येव गजस्प दोसंनस्याभिनिषेशः । कुतोपन्यथाधंवायं नोलिफोपवेहदूषितदेहस्त्रिपयगाप्रवाह इब 
नितरां मलीमसक्छविः समपादि' हति परामविस्मितान्तरद्ध: कृतागमनप्यंसुयोगश्लेब मां व्यजिशपत्‌--'देव, बेबी 


चाहिए! ॥१८३॥ जो पुरुष समस्त प्राणियों में रक्तमाव ( अनुराग ) प्रदर्शित करके उदित होता है, वह, क्‍या 
वेसा पादाक्रान्तजगत्थय--चरणों द्वारा तीन छोक को व्याप्त करनेवाला ( तीन लोक का स्वामी ) नहीं होता ? 
जैसे सूर्य, पूर्व में रक्तमाव ( अरुणता-लालिमा ) प्रदर्शित करके उदित होता हुआ बाद में पादाक्रान्त जगत्त्रव 
(किरणों द्वारा तीन लोक को व्याप्त करनेवाछा) होता है ॥१८४॥ जो पुरुष पीपल के अद्भुर सरीखा पूर्व में बाह्य 
में मुदु ( कोमल ) होता हुआ लघु रूप से उत्पत्ति-यूक्त होता है, वह समय पाकर क्या वेसा महीभूतों (राजाओं) 
को विदीणं नहीं करता ? जैसे पीपल का अद्भुर समय पाकर महीभूतों ( पव॑तों ) को विदी्ण करता है॥ ॥१८५॥ 
जो पुरुष बहादुर व शक्तिशालो होता हुआ भी नीतिशास्त्र को नहीं जानता, अष्टापद-सरोखे उस पुरुष के 
पास सदा आपत्तियाँ (मृत्युएँ ) निकटवर्ती होती हैं। अर्थात्‌-जिसप्रकार अष्टापद मेघ की गर्जना से हो 
मर जाता है* ॥१८६॥ तथा जो पुरुष, धोखेबाजों, कपटियों, शत्रुओं. स्वार्थ-साधन में तत्पर रहनेवालों एवं 
मानभज् में प्राप्त कराये गए पुरुषों के साथ हितरूप से प्रवृत्ति करता है, वह विवेकहीन पुरुष संसार में किस 
पुरुष द्वारा नहों ठगाया जाता ?' ॥१८७॥ ' 


हे है मारिदत महाराज ! उस अमृतमति देवी ने उक्त विचार करने के बाद शठ-प्रतिशठ न्याय ( वोते 
के पंशों का लुडचन व स्त्री के शिर का मूडना रूप प्रकार ) से कुछ भी ( सत्य-असत्य ) एकान्त में शिक्षा 
देकर 'अलकभज्जन' नाम के कुमारकाल के मित्र से युक्त 'गविष्ठिर' नाम का अपना मन्‍्त्री मेरे पास भेजा। 
उसने उसी तरह से आकर द्वार॒पाल द्वारा सूचित अवसर-वाला होकर मेरे 'तिलक-भवन विलास' नाम के महल 
में प्रविष्ट होकर मुझे निम्न प्रकार का देखा। जैसे उखाड़ा हुआ वृक्ष कान्तिहोन होता है वेसे में भी विशेष 
कान्तिहीन था। जैसे लिखकर मिटाया हुआ चित्र मलिन कान्ति-वाला होता है वैसे में भी मलिन कान्ति-युक्त 
था। जिसभप्रकार अग्नि से व्याप्त हुआ माणिक्य कान्ति-हीन होता है उसी प्रकार में भी कान्ति-होन था और 
जिस तरह लोंचे हुए पंखोवाला गरुड पक्षी नष्ट हुए माहात्म्यवाला होता है उसी प्रकार में भी नष्ट हुए 
माहात्म्यवाला था। फिर उस मल्त्री ने “निश्चय से तत्काल में पकड़े हुए हाथी-सरीखे इस राजा की उठिग्न- 
उदास चित्तता का अभिप्राय अत्यधिक है, अन्यथा--यदि यह उदास चित्त नहीं है--तो इस समय ही यह 
वेसा विशेष मलिनता से दूषित कान्तियुक्त केसे हुआ ? जेसे गुलिका-मिश्रण से दूषित देहवाला गद्भा नदो का 


१. दुष्टान्दालंकार:। २, दलेष व दुष्टास्तालंकार: । ३. आक्षेपालंकार: । ४. उपभालंकार: । ५. आक्षेपालंकार: । 


८४ यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


सस्मुखेनेवमाह बलिमुपहर्तुमादत इति 
--यदुत्त बेव: किलाश दुःस्वप्तोपशमनार्थ भगवत्याः कात्यायन्याः पिष्टकुक्कुदेत 
कर्णपरम्परया भतम्‌, तदादि सत्यं तदास्तामसों तास्रचूडस्तावत्‌ । अहमेबात्मना परिकल्पिततदुपहारकत्मना परितोषयासि 
भगवतोस्‌। प्रज्ञास्यस्तु देवस्थ सर्वेषपि प्रत्यूहष्यूहा: । प्रवर्षतां ज देवस्पेदमाचन्ाकंमसमओरीप्राज्यं राज्यमू। न व मया 
बिना भवति देवस्य कोःप्यून: प्रदेश: । सद्गिधानां हि वेवस्थ किकरीणामतोव सुलभत्वात्‌ । नोतिरपि तथास्ति- 


“आत्मा सतत रक्षेद्वारंशपि घनेरपि ।' इति । 
अथ समेथंविधे प्रेवणावरोणे देवो म करोति कदणां तदा मिथुनचरस्थ पक्षिणश्लक्रवाफीब देवस्याहूं सहर्यत एवं राक्नो 


वियुक्तासि, सरसः कमलितोबात एवं जड़रतासि, जलनिषेयेंलेवात एवं चपलासि, मभसः शक्षिप्रतिमेवालएव सकलडूतसि, 
विटपिनइछायेबात एवान्योपभोग्यासि, कुलशेलस्थ मेखलेवात एवं क्षुद्राधिष्ठतासि, तपनस्य भ्रभेवात एव संतापिकासि, 


पूर विशेष मलिनता से दूषित कान्ति-युक्त होता है।” इस प्रकार के विचार से जिसका मन आदशचर्यान्वित 
हुआ है और जिससे आने का प्रइन ( आप किस प्रयोजन से आए हैं ? ) किया गया है, मुझ से निम्न प्रकार 
विज्ञापन किया-- 


हे राजन ) अमृतमति महादेवो मेरे मुख से निम्न प्रकार कहती है--'जो कि राजा सा० निश्चय से 
आज दिन दुष्ट स्वप्न की शान्ति के लिए परमेश्वरी कात्यायनी कुल देवता की आटे के मुर्गें से बलि ( पूजा ) 
देने के लिए आदरयुक्त हैं' यह बात मेंने कर्ण-परम्परा से सुनी है। यदि वह बलिदान सत्य है तो यह आटे का 
मुर्गा तब तक एक भोर रहे, में ही स्वयं अपने आप किये हुए उसके पुजा-मार्ग से परमेश्वरी चण्डिका को 
प्रसन्न करतो हूँ। ऐसा करने पर मेरे स्वामी के समस्त विध्मसमूह शान्त हो जाँयगे। मेरे स्वामी का अनोखी 
लक्ष्मी से प्रचुरता-प्राप्त हुआ राज्य चन्द्र सूय॑ पय॑न्त वृद्धिगत होवे। मेरे प्राणवल्लभ को कोई भी स्थान मेरे 
बिना न्‍्यून नहीं है, क्योंकि निश्चय से मुझ सरीखी दासियाँ मेरे स्वामी को विशेष सुलभ हैं। नीतिशास्त्र का 
मार्ग भी वेसा है--“मनुष्य को स्त्रियों से व धनों से अपनी रक्षा निरन्तर करनी चाहिए' । यदि मेरे इस प्रकार 
के बलिविधान लक्षणवाले कार्यंकारण के योग्य कतंव्य में मेरे स्वामी दया नहीं करते। अर्थात्‌-मेरा मरण 
नहीं चाहते हैं तो में मेरे प्राणवल्लभ की वैसी सहचरी होऊँगी जेसी चकवी, चकवा पक्षी की सहचरी होती 
है, उक्त बात को सुनकर यशोधर महाराज चिन्तवन करते हैं, 'इसी कारण तू रात्रि में वियुक्त ( वियोग- 
प्राप्त ) हुई है। अर्थात्‌-जेसे चकवी रात्रि में चकवा से वियुक्त रहती है वेसे तू भी उस मूख॑ कुबड़े में अनुरक्त 
होने के कारण मुझसे रात्रि में वियुक्त रहो | में मेरे स्वामी को वेसी सहचरी होतो हैँ जेसे कमलिनी तालाब 
को सहचरी होती हैं। उक्त बात को सुनकर यशोघर महाराज मन में विचार करते हैं 'इसी कारण तू बेसी 
जड़रत ( उस भूख कुबड़े में अनु रक्त ) है जेसे कमलिनी जड़रत ( डकार लकार का इलेपालड्धार में अमेद 
होने के कारण जलरत--पानी में लीन ) होती है । 


में अपने स्वामी की वेसी सहचरी होती हूं जेसे समुद्र की लहर उसकी सहचरो होती है, यशोधर 
सोचता है, इसी कारण तू समुद्र-लहर-सी चञ्चल है। में आपको वेसी सहचरी होऊेंगी जैसे चन्द्रमूति आकाश 
की सहचरी होती है। यशोधर सोचता है कि इसी कारण तू वेसो कलडू-सहित ( व्यभिचार-दूषित ) है जैसे 
चन्द्रमूति कलडू-सहित ( ध्यामलाञचन से व्याप्त ) होती है। में आपकी वृक्ष की छाया-सरीखी सहचरी 
होऊँगी, यशोघर सोचता है कि इसी कारण तू छाया-सरीखी अन्य-उपभोग्या ( जार द्वारा भोगने योग्य व 
पक्षान्तर में दूसरे पुरुषों ढारा सेबन करने योग्य ) है। में आपकी कुछाचछ की तटो-सी सहचरी होदेंगो, 


शतुर्थ आश्वास: ८५ 


रथस्प मार्गभूमिरियात एव पांशुलासि, प्रदोपस्थ शिलेबात एवं सलिनोद्गारासि, बसम्तल्य वनलक्ष्मोरियात एवं सन्मथ- 
कथासनाथासि, मल्याचरूत्य जन्दनलतेबात एवं कटुस्वतावासि, गजस्य सदेलेवात एज कामचारप्रव्ततासि, हिसगिरे- 
भेंइगेबात एवं नोचानुगतासि, रत्नस्य रागवतिरिवात एवं परमागवटितासि । एवसस्पवरि ससास्ययार्थोपकल्पलविधयम- 
सिधाय तहेवस्‍थ सर्वदा राज्यसुर्स दायमागिनीन स्माझतवामुभुयेदानीमेकाक्येद परसार्थेनोपस्थितप्रत्यवायवनमनोक्या 
वा देव: प्रत्रजति । अहूं तु पुश्रस्य भियसनुभवन्ती गृह एवं तिध्ठामि। इत्यतोबासंगतसुभयक्रुलानुचितं शिष्ठजनविगहित॑ 
ल। म चैवसावयोरणुष्ठानाधिष्ठितयोः कोप्प्यागमविरोधो जनापयादानुबन्धो वा। तथा चोक्तमू-- 

'संत्यव्य प्राम्यसाहारं सर्व चेव परिष्छादम । पुत्रेधु वाराशिक्षिप्य वन गस्‍्छेत्सहैव जा।। १८८ ॥ 





यशोघर चिन्तवन करता है कि इसी कारण तू तटी-सरीखी क्षुद्र-अधिष्ठित है। अर्थात्‌-हीन कुबड़े से सहित 
व पक्षान्तर में क्षुद्र-व्याप्रादि--सहित है। में आपको सूर्य की कान्ति-सी सहचरी होऊंगी, यशोधर सोचता 
है कि इसीलिए तू सन्‍्ताप (दुःख व पक्षान्तर में गर्मी ) देनेवाली है। मैं आपकी वेसी सहचरी होऊँगी जेसे 
रथ की मार्गभूमि उसकी सहचरी होती है, यशोधर सोचता है, इसी कारण तू मार्गभूमि-सरीखी पांसुला 
( कुलटा व पक्षान्तर में घूलि-सहित ) है। में आपकी दीपक-ज्वाला-सो सहचरी होऊँगी, यशोधर सोचता है, 
इसी कारण तू दीपक-लौं-सरीखी मलिनोदगारा ( कपट-पूर्ण वचनों को प्रकट करनेवाली व पक्षान्तर में घुएँ 
का वमन करनेवाली ) है। में आपकी वैसी सहचरी होऊँगी जेसे वनलक्ष्मी वसन्‍्त की सहचरी होती है, यशोधर 
सोचता है--इसी कारण तू वनलक्ष्मी-सी कामकथा-संयुक्त है। में आपकी वेसी सहचरी होती हूँ जेसे चन्दन 
वृक्ष की लता मलयाचल की सहचरी होती है, यशोधर सोचता है इसी कारण तू चन्दनलता-सी कटुस्वभाववाल्ली 
है। में आपकी वेसी सहचरी होऊंगी जेसे मदलेखा हाथी की सहचरी होती है, यशोधर सोचता है कि इसी 
कारण तू यथेष्ट पयंटन करनेवाली है। में आपको वेसी सहचरी होऊँगी जैसे गंगा नदी हिमालय पव॑त की 
सहचरी होती है, यशोधर सोचता है--इसी कारण तू नीचानुगता ( निहृष्ट कुब्जक के साथ अनुराग करनेवाली 
व पक्षान्तर में नीचे बहनेवालो ) है। एवं मैं आपकी वेसी सहचरी होऊँंगी जेसे रत्न की तेजोबवर्ति उसको 
सहचरी होती है। 

यशोधर सोचता है--इसो कारण तू परभागघटिता ( विट्‌ के भाग्य के लिए रची हुई व पक्षान्तर 
में ज्ञोभा से घटित ) है। हे मारिदत्त महाराज ! इसप्रकार गविष्टिर भन्त्री ने मुझ से अमृतमति महादेवी के 
दूसरे भी ऐसे वचन कहे, जो कि काकु व वक्रोक्ति अलद्धार से अलखुत थे। फिर उसने निम्न प्रकार वचन 
कहे उस कारण मैंने अपने प्राणवल्लभ के राज्य सुख को सवंदा दाय-भागिनी-सरीखी होकर समान भागरूप 
से भोगा, परन्तु इस समय मेरे प्राणनाथ अकेले ही मोक्ष सुख के इच्छुक होने के कारण अथवा उपस्थित हुए 
दोषों का निराकरण न होने की बुद्धि से दीक्षा धारण कर रहे हैं और में पुत्र यशोमतिकुमार की लक्ष्मी भोगती 
हुई गृह में ही रहें, यह बात अनुचित व दोनों कुलों ( ससुर व पिता का वंश ) «के अयोग्य एवं शिष्ट पुरुषों 
से निन्दित है। परन्तु यदि हम दोनों (राजा व रानी ) चरित्रपालन में तत्पर हों तो इसमें कोई आगम 
( शास्त्र ) से विरोध नहीं है और न लोकनिन्दा का ही संबंध है। 'में अपने स्वामी की सहचरी होऊँगी इसका 
शास्त्रप्रमाण द्वारा समर्थथ करतो है-- 


मोक्षाभिलाषी मानव को सर्वोक साधारण भोजन छोड़ कर अर्थात्‌-घधानन्‍्य व फलों एवं पत्तों में 
प्रवृत्ति करके--समस्त परिवार को छोड़कर एवं स्त्रियों को पुत्रों के लिए समपंण करके तपद्चर्या के लिए 
वन में जाना चाहिए अथवा स्त्रियों के साथ वन में जाना चाहिए ॥१८८॥ स्त्रियों के लिए भिन्न कोई यज्ञ 


८६ यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 


सास्ति स्त्रीणां पृथर्यज्ञों में ब्रतं माप्युपोषितम्‌ । पति शुअषयेद्षन्नु तेन स्वयं सहोयते ॥ १८९ 

कि च-- 
(विशीलः कामवृत्तो था गुणे्वा परिवर्णितः । उपचर्य: स्त्रिया साधुध्या सततं वेबवत्पतिः ।॥ १९० ॥' इति। 

तथा थञ्र भ्रुतिः--किल वानप्रस्थभावेषपि राभस्थ सोता सघमंचारिण्यासीत्‌ । द्रौपदी धनंजयस्य, सुवक्षिणा 
दिलोपस्थ, लोपामुब्रागरत्यस्थ, अरुन्धतोी चशिष्ठस्थ, रेणुका ज्र जम्रवस्तेरिति । पतिविरहे होकेलाप्यडगुष्ठेन 
तपस्यन्त्य: स्त्रियों भवन्त्यवद्यं घिक्कारगोचरा:। यथा प्रयागे प्रायोपवेशनस्थितापि ब्रह्मवन्धु ब्राह्मणी गोविन्देन परिद्राजा 
सह किल परीवादभागिनी बभूवेति । तपोग्रहणविवसे चाम्बादेव्या सह सदीये निलये प्रवहणं कर्तत्यमिति चास्य्थ्य 
विरते तत्मिन्नह॒र्मिवमवाविबम्‌--“अहो सत्ययुधिष्ठिर गंविषिठर, यदि नर्सकर्मंणापि कदाचिस्महावेव्या: प्रतिकूलसा- 
चरितवानस्मि तदा त्वमेयात्र साक्षी । तदेव॑ सिवेदय देव्या:--यदाह भवती तत्सव देवेन प्रतिपश्चम्‌ । अन्यन्न पूर्वमुत्था- 
पितात्पक्षात्‌ । इति नि्वेदितेतिकर्तव्ये सबहुमानं विर्साजते च तदमात्ये मया चिन्तितम--'अहो महादेव्यामतीव खरुं 
संवोणतावहि स्थायाम्‌ । कि च--- 


राज्यस्यितं सामवहाय येषा कुब्जेन सार्थ रतिसातनोति । सा में वनस्थस्य मुमुक्षुवत्तेभवेत्सताचारमति: किलेति ।| १९१॥॥ 


नहीं है और न ब्रत है एवं न उपवास भो है। तो फिर क्या है ? जिस कारण उसे पति की सेवा शुश्रुषा करनी 
चाहिए, जिससे स्त्री स्वगं में पूजी जाती है ॥१८९॥ विशेष यह है--पतिव्रता स्त्री द्वारा पति, चाहे वह शील- 
रहित है, अथवा स्वेच्छाचारी है, अथवा गुणहीन है, निरन्तर ब्रह्मा, विष्णु व महेश आदि देवताओं-सरीखा 
सेवा करने योग्य है ॥१९०ण। वेद में भो कहा है-वन प्रस्थान के अवसर पर भी सीता ( जनक पुत्री ) 
क्षीरामचन्द्र की सथमंचारिणी ( साथ गमन करनेवाली ) हुई। द्रोपदी वन प्रस्थान के अवसर पर अजुन की 
सधर्मचारिणी हुई एवं सुदक्षिणा दिलीप राजा . की सहगामिनी हुई तथा लोपामुद्रा नाम की अगस्त्य-पत्नी 
अगस्त्य को सहचारिणी हुई एवं अरुल्वतों नाम की वशि55-पत्नी वशिष्ठ की सहचारिणी हुईं इसीप्रकार रेणुका 
नाम को कन्या अपने पिता परशुराम का सहचारिणी | साथ जानेवालछी ) हुईं । 

पति के वियोग में निर्चय से एक पेर के अंगूठे पर भी स्थित होकर तपद्चर्था करती हुई स्थ्रियाँ 
निदचय से निन्‍्दा-योग्य होती हैं। उदाहरणार्थ--प्रयाग तीथ॑ पर प्रायोपवेशनब्रत में स्थित हुई भी 'ब्रह्मवन्ध! 
नाम की ब्राह्मणी गोविन्द नाम के तपस्वी के साथ निनद को प्राप्त हुई। 'दीक्षा-प्रहण के दिन चन्द्रमति माता 
के साथ मेरे गृह पर आपको गणभोजन करना चाहिए' ऐसी याचता करके जब्र गविष्ठिर नाम का मस्त्री चुप्‌ 
हो गया तब मैंने उससे ऐसा कहा--युधिष्टिर महाराज-सरीखे सत्यवक्ता हे गविष्ठिर ! यदि मैंने मनोरञजन या 
हँसी मजाक में भो किसी अवसर पर भी अमृतमति महादेवी का अहित किया है तो उस अवसर पर आपही 
साक्षी हो। उस कारण मेरी प्रियतमा से ऐसा कहो--कि जो कुछ भी आपने कहा है वह सब यशोघर महाराज 
ने अमृतमती महादेवी के शरीर का बलिदान कार्य को छोड़कर, स्वीकार कर लिया है। इस प्रकार जब 
महादेवी का मन्त्री, जिसने निश्चित कार्य निवेदन किया है, विशेष सन्मान के साथ भेज दिया गया तब मेंने 
( यक्षोघर ने ) निम्न प्रकार विचार किया--आइचयं है कि अमृतमति महादेवी में आकार-गुप्ति की प्रवीणता 
अवश्य ही विशेष रूप से वर्तमान है। 

जो यह महादेवी राज्य में स्थित हुए मुझे छोड़कर कुबड़े के. साथ रतिबिलास करती क्या 
बन में स्थित हुए व मोक्षाभिाषी मेरे साथ सदाचारिणो होगी १ ॥१९१॥ स्त्रीजनों की सपा आओ कि 








५ नतीजे तल ++-++ 


१. आत्षेपालंकार:। 


चतुर्थ आश्वार्स: ८७ 
दैवेम॑नुष्येरय राकसेवा मिसगंतो गूढतरप्रधारा। ईदृक्तया शातुसियत्तया वा न दाक्यते स्त्रोजनविशवुलि: ॥ १९२ ॥॥ 
इहैज घात्स्थायनगोत्रजस्थ पुत्री भुगोः काम्नानिकेतिनास्नों । 

पति थ॒ पुत्र ज विटं ज् हत्या भर्जा तु साथ बहुनं विवश ॥ १९३ ॥ 
अचबेतदप्यस्थामसंसाव्यम्‌ 4 राभपिको लोक: प्रायेणान्धयष्टिरिव परामइंमकृत्वा शुभावाशुभाय वा कर्मणे तोलयत्था- 
त्मानम्‌ । इयं पुनः प्रकृत्येध विषजातिरिव दुष्टस्वभावा, संकरवंष्ट्रेव वक्रश्चोलिनी, कणिसुतकय्रेव अहुकूटकपटबवेष्टिता, 
कुमारविद्येवानेककुहुकवेदिनी, ख्ड़यीन जिल्॒ुयापि स्पृशन्ती दारयत्यजूनति । छुलयति थे नियतिरिय बुद्धथा ब्ृहस्पतिमषि 
पुरुषम्‌ । भदीयं तु विलसित॑ स्वहस्ताऊगराकषंणमिव से संजातम्‌ । अस्थाइच खल्वबिल्वसंयोगससम्‌ । 
कारूइच सकदम्पेति य॑ नरं॑ कालकाइक्षिणम्‌ । दुर्लभ: स पुनः कालस्तस्थ कर्म चिकोष॑तः ॥ १९४॥ 
एतदेवार्थशास्त्रस्थ नित्यमध्ययने फलस्‌ । यत्परानभिसंघते साभिसंधोयते परेः | १९५ ॥। 


इति मां वे नोतिमसों बहुषा पढठति। स्वभावसुभगावेशो5पि थ शास्त्रोपदेद: स्ज्रीयु शस्त्रीष्विय पयोलव: परं परोपधाता- 
येब प्रभवति । कि च । 


स्वभाव से विशेष गहन होती है, इन्द्र-आदि देवताओं से, पुरुषों से, अथवा राक्षसों से इस रूप से अथवा इतनी 
रूप से जानने के लिए शकय नहीं होती ' ॥१९२॥ उदाहरणा्थें--इसी भरतक्षेत्र की उज्जयिनी नगरी में वात्स्या- 
यन ऋषि के कुछ में उत्पन्न हुए 'भृगु' नामक ब्राह्मण को 'काब्चनिका' नामवाली पुत्री ने पत्ति, पुत्र व विट्‌ को 
मारकर पति के साथ अग्नि में प्रवेश किया" ॥१९३॥ अथवा यह बात भो इस महादेवी ( अमृतमत्ति ) में 
असम्भव है। अर्थात्‌--यह मरेगी यह कदापि सम्भव नहीं, प्रत्युत मुझे मारेगी। क्योंकि निश्चय से बिना 
विचारे उतावली में आकर कार्य करनेवाला जन-समूह अन्धे की लकड़ो-सरीखा होता है। अर्थात्‌--जैसे 
अन्धे पुरुष की लकड़ी अविचार पूव॑क यहाँ-वहाँ पड़ती है बेसे ही लोक भी विना विचारे कार्य करता है, 
इसलिए लोक तो शुभ अथवा अशुभ कम करने के लिए अपनो आत्मा को संशय में डालता है। अर्थात्‌--विना 
विचारे उतावली पूर्वक कार्य करमेवाला छोक मरता है, परन्तु यह तो कदापि नहीं मरेगी। फिर यह महादेवी 
तो प्रकृति से विषजाति-सरीख्ी दुष्ट स्वभाववाली है। यह मगर की दाढ-सरीखी वक्र स्वभाव-युक्त एवं मूलदेव 
के चरित्रसरीखी बहुत से कूट कपटों से वेष्टित है तथा धूतंशास्त्र-रचयिता की विद्या-सरीखी बहुत से मायाचारों 
को जाननेवाली है। जैसे तलवार जिह्दा से छूतो हुई अज्भ विदी्ण करती है बसे यह भी मुझे स्पर्श करती हुई 
मेरे अड्भू विदोणं करती है। यह देवी बुद्धि से वृहस्पति-सरीखे विद्वान्‌ पुरुष को भी बेसा धोखा देती है जैसे 
नियति ( भाग्य ) वृहस्पति-सरीखे विद्वान्‌ पुरुष को धोखा देती है। मेरा कार्य तो अपने हाथ से अद्भार- 
खींचने-सरीखा ( दुःखदायक ) हुआ | 


एवं इसका कार्य खल्वविल्व के संयोग सरीखा घातक हुआ। अर्थात्‌ु-जिस तरह गज्जे 
पुरुष के मस्तक पर वेलफल का गिरना धातक होता है उसी तरह इसके कार्य भो मेरे घातक हैं। अवसर एक 
बार मिलता है। अवसर चाहनेवाले पुरुष को व अवसर के अनुकूल कार्य करने के इच्छुक पुरुष को अवसर 
दुर्लभ होता है। अभिप्राय यह है कि यह जानती है कि यशोधर को मृत्यु करने का यही अवसर है, वह वाद में 
नहीं मिलेगा? ॥१९४॥ नीतिशास्त्र के सदा काल पढ़ने का यही फल है कि नीतिवेत्ता मानव शत्रुओं को धोखा 
देता है और स्वयं शत्रुओं से धोखा नहीं खाता” ॥१९५॥ यह महादेवी मेरे सामने ऐसी नीति को अनेक बार 


१, अतधिशयालंकार:। २. आद्षेपालंकार:। ३.. जात्यलूंकार: । ४. जातिरलंकार: । 








८८ यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


इच्छन्गूहस्यात्मत एवं ज्ञान्ति स्त्रियं विदम्घां खलु कः करोति। 

दुस्णेत यः पोषमते भुजड़ं पुंसः कुतस्तस्थ धुमजूसानि ॥ १९६॥ 
इति जुद्धिवृद्धरपविध्यमानसिद पू्वमेव माचरितम्‌ । तबहमेवसाकलयेयम्‌--मत्तपःप्र्ययायपरः सकलजनरअजनकरष्थाय- 
का आल भृबुनोपायेन कॉपर । श्रूयते हात्सनः किल स्वच्छन्दवृसिमिच्छत्ती विषदृषितमशगण्डूणण 
सणिकुण्डछा भहादेवी यवनेत्रु निजतनुजराज्यारथभजराजं राजानं॑ जधान, विषालक्तकदिग्षेनापरेण वसन्तसतिः 
सूरसेनेषु सुरतविरासम्‌, विषोपलिप्तेष मेखलामणिना बुशोदरो दज्ञार्णेतु मदनाणंवस्‌, निश्षितनेमिना मुकुरेण 
मविराक्षी सगधेषु सन्‍्मथविनोदस्‌, कबरोनिगृदेनासिपज्रेण खण्डरसा पाण्डुषु मुण्डोरम्‌, इति । 

यथोच्छिलण्डा सण्ड्बयो लोकविप्लबहेतव: । तथा स्त्रियः स्वभावेन भर्तुव्यसनतत्परा: ॥ १९७॥ 

सांप्रतं थ में समस्तापि कार्यपरिणतिः 'शिरो सुण्डग्रित्वा नक्षत्रप्रइनः इतोम॑ न्‍्यायमनुसरति । न च्रास्ति ससः परोध्तोव- . 
प्रमादो । यस्‍्मात्‌ 
अन्‍्तःपुरे भुभिपतिमंदान्धः करोति यः संगतिमद्भुनाभि: । तस्य ध्रुव स्यादिरेण मृत्युबिलप्रवेशादिव दर्दृरस्थ ॥ १९८ ॥ 


पढ़ती है। शास्त्रोपदेश, जो कि स्वभावतः दूसरों को प्रतिजनक अभिप्रायवाला भी है, स्त्रियों के लिए दिया 
हुआ केवल वेसा दूसरों के धात करने में समर्थ होता है जेसे छुरी पर चढ़ा हुआ पानी केवल दूसरों के घात 
करने में ही समर्थ होता है। अपने गृह व आत्मा की शान्ति का इच्छुक कौन पुरुष निश्चय से स्त्री को चतुर 
करता है? उदाहरणार्थ--जो पुरुष सर्पिणी को दूध पिला कर पुष्ट करता है, उसे उत्तम सुख कैसे प्राप्त हो 
सकते हैं ?१ ॥१५०६॥ विद्वानों द्वारा उपदेश दिये जानेवाले इस शास्त्रोपदेश को में पहिले से ही व्यवहार में 
नहीं लाया । उससे में ऐसा जानता हूँ कि इस महादेवी का सभी काय॑ प्रारम्भ, मेरी दीक्षा में विध्व उपस्थित 
करने में तत्यर व समस्त लोगों को अनुरक्त करनेवाछा एवं कोमल उपाय से किया हुआ है। उदाहरणों में सुना 
जाता है-म्लेच्छ देशों में 'मणिकुण्डला' नाम की महादेवी ने अपना स्वेच्छाचार चाह कर अपने पुत्र को 
राज्य देने के लिए विषमिली हुई शराब के कुरले से 'अजराज' नाम के राजा को मार डाला | 'सूरसेन' नाम के 
देश में 'वसन्‍्तमति' नाम को महादेवो ने विष-मिश्रित लाक्षारस से लिप्त हुए अधर ( ओष्ठ ) से 'सुरतविलास' 
नाम के राजा का बध किया। “दशार्ण' नामके देश में 'वुकोदरी' नाम को महादेवी ने विष से लिप्त हुए करघोनी 
के रत्न से 'मदताणंव' नामक राजा की हत्या की एवं मगध नाम के देश में “मदिराक्षी' नाम की महादेवी ने 
तीक्षण धारवाले दर्पण से 'मत्मथविनोद” नाम के राजा का घात किया तथा पाण्डु नामक देश में “चण्डरसा' 
नाम की महादेवी ने केशपाश के मध्य में छिपाई हुई तलूवार की धार से मुण्डीर नाम के राजा का घात किया । 
जैसे शिखा-सहित छोटे मेढ़क वर्षा ऋतु में लोगों के उत्पात के कारण होते हैं बेसे ही स्त्रियाँ मी स्वभाव से 
भर्ता ( पति व पक्षान्तर में राजा ) को दुःख देने में तत्पर होती हैं' ॥१९०७॥ इस समय मेरा समस्त कतंव्य 
का उदय 'शिर-मुण्डन कराकर शुभ नक्षत्रों ( पुष्य व पुनवंसु-आदि ) का पूंछना' इस न्याय का अनुसरण 
करता है। अर्थात्‌-जैसे बाल बनवा कर छुभ-अशुभ नक्षत्र पूछना निरर्थक है, वेसे ही अवसर निकल जाने 
के बाद कतंव्य करने का विचार भी निरथ्थंक है। मुझसे दूसरा कोई विशेष आलसो नहीं है। जो राजा मदान्ध 
हुआ अन्‍्तःपुर में स्त्रियों से संगम करता है उसकी निस्सन्देह वेसी शीघ्र मृत्यु हीती है जेसी सप॑ के विल में 
प्रवेश करने से मेंढक की मृत्यु होती है? ॥१९८॥ [ है मारिदत्त महाराज ! ] में उक्त नीति को निरन्तर पढ़ता 


१. दृष्टान्तालंकार:। र. दृष्टान्तालंकार:। ३, वृष्टास्तालंकार: । 











: आतुर्ध आइवॉर्स: ८९ 


इति प्रत्फह्रभधोयानोशे तस्या दृष्कर्मणः सदयति संबालपरः समभवम्‌ । अपि ल । ह 
सलानसावादथवा प्रसादादुषेक्षणाद्वात्यवभाजि कार्ये । पुंसः प्रयासों विफल: समश्तो गतोदके कः खलू सेतुबन्धः ॥१९९॥ 
विहाय झात्वाष्यवमत्य मन्त्रिणों सिन्राण्यवज्ञाय निरद्धण आन्मवान्‌। 

सवस्ति ये दुर्भधभीतयों नुपराधिच्रराय तिध्ठर्ति ने तेषु . संपव: ॥२००॥ 

ने चापि मे सन्सति विनोतचेससत्तुलासमाः कार्यविचारकर्मणि । 

असी सदा ये ञअ समोपवृत्तयों मनः परं ते मदयन्त्युपाकृताः ॥२०१॥ 
अपि थ । 
प्रशास्ति यः भोतृबशेन धर्म नुपेशछया यो निगृणाति कार्यम्‌ । अकल्पकामोपचयेन वैशस्त्रयस्त एते कलिकालपादा: ॥२०२॥ 

क एकंकमेषां गुणमाकलण्य सया ह्वामी मन्श्रियदे मियुक्ता: । 
सिहेषु दृष्ट यवि नाम झ्ञौयं क्षेमोईस्ति कि ते: सह संगतस्थ ॥२०३॥ 

प्रबतते यो नृपतिः खलानां प्रमाणयन्नात्महिताय वाचः । नून॑ स कल्याणसतिन कि स्थादाशीविषेः केलिकरों ययेब ॥२०४॥ 





हुआ भी उस दुष्टात्मा अमृतमति महादेवी के महल में उसके साथ सहवास करने में तत्पर हुआ। तथा च--जब 
कर्तव्य, अज्ञानता से अथवा असावधानता से अथवा अनादर के कारण अवसर चूँकनेवाला हो जाता है तब 
उसको सिद्ध करने के लिए किया हुआ मनुष्य का समस्त श्रम निरथथंक है। क्योंकि जैसे जक़ के निकल जानेपर 
उसको रोकने के लिए पुल बाँधना मिरथंक है" ॥ १९९॥ जो राजालोग नीतिशास्त्र के सिद्धान्तों को छोड़कर 
मस्त्रियों का तिरस्कार करके व मित्रों का तिरस्कार करके एवं बन्धुजनों का अनादर करके दुष्ट नोति का अनु- 
सरण करनेवाले होते हैं, उनके पास चिरकाल तक धनादि लक्षिमयाँ नहीं ठहरतीं' ॥ २०० ॥ 

मेरे मन्त्री-आदि राजकरमंचारी विनयकशोल नहीं हैं और कतंव्य का विचार-कर्म करने में तराजू के 
दण्डसरीखे कतंव्य विचारक व नन्‍्यायवान नहीं हैं। जो थे सदा मेरे निकटवर्ती हैं, स्वीकार किये हुए बे लोग 
चित्त को मद-यूक्त करते हैं, अर्थातृ-नीतिशास्त्र से पराहुमुख हैं? ॥| २०१ ॥ जो वक्ता श्रोता की अधी- 
नता से धर्म--आचार का निरूपण करता है। भर्थात्‌ श्रोता जिस धर्म में लीन है, वक्ता भी उसी धर्म का 
उपदेश करता है। एवं जो मल्त्री राजाकी इच्छानुसार मन्त्र ( कतंव्य-विचार ) करता है और जो वेद 
ज्वरादिरोग-पीडित पुरुष की बढ़ी हुई इच्छा ( अपथ्य सेवन की रुचि ) के अनुकूल उपदेश देता है। अर्थात्‌ जो 
वैद्य, रोगी को जैसा रुचता है उसो के अनुसार ओषधि का उपदेश करता है। पूर्वोक्त ये तोनों लोग ( धर्मंवक्ता, 
मन्‍्त्री व वेद्य ) कलिकाल के तोन पैर हैं। अर्थात्‌ कलिकाल विशेष पापी है, जो कि पूर्वोक्त तीन पैरों से प्रवृत्ति 
करता है, यदि इसके चार पैर होवें तो छोक में समस्त अधमं--पाप-ही प्रवृत्त हो जाय” ॥ २०२ ॥ मल्त्री पदपर 
नियुक्त हुए इनका एक-एक गुण ( दयालुता-आदि ) निश्चय करके मैंने इन्हें अवश्य मन्त्री पद पर नियुक्त किये 
हैं। अभिप्राय यह है कि केवल एक एक गुणसे अलडकृत हुए थे लोग कार्यसिद्ध करनेवाले नहीं हो सकते। 
उदाहरणार्थ--थदि सिंहों में शूरता देखो गई तो क्या उनके साथ संगम करनेवाले मानव का कल्याण हो सकता 
है? उसीप्रकार दयालुता-आदि एक-एक गुण से युक्त मन्‍्त्रो भी राज्य-संचालन कार्य करनेवाला नहीं हो सकता" 
॥२०३॥ जो राजा दुष्टों के बचनों को अपने सुखके लिए प्रमाण मानता हुआ प्रवृत्ति. करता है क्या वह निदचय- 





१. आाक़ेपालंकार:। २. जात्यलंकार: । ३, उपमालंकार:। ४. रूपकालंकार: । ४, आत्षेपल॑कार: । 
१२ 


९७ येशस्तिरकचम्पुकाव्ये 
प्रतिक्रण संदाषितायुषों ये न येष्यपेक्षास्ति घ कार्यबादे । त एव भस्‍त्रेडचिछ॒ता नुपाणां न थे जलोकासमबृत्तयदच ॥२०५॥ 
किच। 


प्रभाविदोपो नुपतोक्छया स्पात्जेर्छया चाचरिते स्थनाश: । न सन्त्रिणां बेधविधायिनीवत्सुलं सदेबोभयत: समस्ति ॥२०६॥ 
तथाप्यसोभि: कुशलोपदेश्भाव्य नुपे दु्नंयवेष्टितेषषि । अन्धः स्खलेशछपि चात्मदोषादाकषकं तत्र द्वापन्ति लोकाः ॥२०७॥ 


यतो यथार्थ बदतां नराणामात्मक्षयः स्थात्परसेक एवं। 
राष्ट्रस्थ राशो भ्रुबसात्सनहइ्ल मिध्योपदेशस्तु करोति नाशम्‌ ॥२०८॥ 
तदेतदित्य॑ मप्त दुर्नयेन दुर्मन्त्रिणां संझयणन चैव । यथाययं कार्यमिदं प्रयातं देवोडपि शक्तो घटनाय नास्य ॥२०९॥ 
गविष्टिरस्थापि सया पुरस्तात्किचित्तिशाविषयोकृतं च। सत्यध्युतानां किमु जीवितेन राज्येन वा लोकबविगहितेन ॥२१०॥॥ 


त् 


से वेसा कल्याण करनेवाली बुद्धि से युक्त हो सकता है ? जैसे सर्पों के साथ क्रोडा करनेवाछा पुरुष क्या कल्याण 
करनेवाली बुद्धि से युक्त होता है' ? ॥२०४॥ जो मस्त्री, प्रत्येक क्षणमें अपने जीवन को संशय में डालनेवाले होते 
हैं ! अर्थात्‌--'यह राजा हमको मार डालेगा' इसप्रकार भयभीत चित्तवाले होते हैं, एवं जिनके मस्त्रोपदेश में 
धन-प्रहणकी छालसा नहीं पाई जाती तथा जो गौँंच-सरीखी चेष्टावाले नहीं हैं। अर्थात्‌-जैसे गौंच स्तनपर 
लगाई हुई रक्त पीती है किन्तु दृध नहीं पीती वेसे ही जो मन्त्री दोषों को ही ग्रहण करते हैं और गुणों का उपदेश 
नहीं देते, ऐसे गुणोंकी छोड़कर केवल दोष-ग्रहण करनेवाले जो नहीं हैं । वे हो मन्‍्त्री, राजाओं के मन्त्र में अधि- 
कारी हैं ॥ २०५॥ जब मन्‍्त्रोलोग राजाकी इच्छानुसार राजकायं करते हैं तब प्रजाका नाश होता है। भर्थात्‌ 
अधिक टेक्स-आदि द्वारा प्रजा पीडित होती है। जब मंत्रीलोग प्रजा की इच्छानुसार राजकाय करते हैं तो धन 
का क्षय होता है, क्‍योंकि प्रजा राजा के लिए घन देना नहीं चाहतो, इससे राजकोश खालो हो जाता है। 
इस कारण दोतों प्रकार से--राजा की इच्छानुसार व प्रजा की इच्छानुसार प्रवृत्ति करनेवाले मन्त्रियों 
को सदेव वेसा सुख नहीं है जैसे कुल्हाड़ो या घण्टा मस्तक पर धारण की हुई घट्टन से दु:खी करती 
है ओर मुख पर स्थापित की हुई मुखभज्भ करती है" | २०६॥ तो भी अन्याय करनेवाले राजा के प्रति इन 
भन्त्रियों को कल्याण कारक उपदेश देनेवाले होने चाहिए। जैसे--अन्धा पुरुष यद्यपि अपने नेत्र-दोष से 
गिरता है तो भी लोग उसके खींचनेवाले मनुष्य को ही दोषी कहते हुए चिल्लाते हैं, भर्थात्‌ वेसे हो जब राजा 
अन्याय करता है तब प्रजा मन्‍्त्री को हो दृषित करती है" ॥ २०७॥ क्योंकि जब मन्त्रीगण सत्यवादी होते हें 
तब उनके मध्य केवल भन्‍्त्री ही मरता है, परल्तु झूठा मन्त्र ( कतंव्य-विचार ) तो देश, राजा व मंत्रों का 
निस्सन्देह विध्वंस कर देता है। भावार्थ--मन्त्रियों का कर्तव्य है कि वे राजा को ठीक परामर्श दें, चाहे इससे 
राजा उनसे कुपित ही क्यों न हो जाय; क्योंकि राजा के कुपित होने से एक मंत्री की हो मृत्यु की सम्भावना है 
परल्तु मृत्यू-भय से झूठा मंत्र देने पर तो राजा, राष्ट्र ओर मंत्री सभी का नाश हो जाता है। अभिप्राय यह है 
मात को सदेव अल अव हम देना चाहिए" ॥ २०८ ॥ उस कारण पूर्वोक्त यह काय॑ अपनी इच्छा से मेरी 
कारण व दुष्ट मन्त्रियों के आश्रय से नष्ट हो गया, अब इसे प्रयत्न पुर्वंक 
भो समर्थ नहीं है* ॥ २०९॥ हर हे अमल पक तले के किए हा 


मैंते 'गविष्ठिर' नाम के मन्त्री के सामने कुछ वचनों ( महादेवी के गृह पर जाना व भोजन करना ) 








१. काकु वक्रोक्यक्ंकार; । २. उपसालंकार:। ३. उपमालंक्रार:। ४, दृष्ठान्तारंकार: । ५, समुच्चयालंकारः । 
६. समृण्ययाल्ंकार: । 


चतुर्थ आश्वासः है 4 


बजे तु पुंसः प्रतिकूलवुत्ती विवेकिता नेब भवद्‌ गुभाय । कि लक्ष्मणस्पास्ति रखेषु मड्भः सीतामसो येत मुमोच राम: ॥२११॥ 
तदन् देवमेव दारणम्‌ ।' इति विचिन्त्य किजिस्निवरासुखममुन्य प्रयुदधण ज॑ 
कुर्वन्धूपतिसन्दिरेधु करिणामानन्दलोखारस॑ नासाग्रस्फुरितेव केलिरभर्स वाजिशजातां यहन्‌। 
प्रीडाइलनिकुझजकन्दरभुवां नुसं दधत्‌ केकिनामझाय किसकाण्ड एव गगरे तुरध्यनिः भ्रयते ॥२१२॥ 
इति बुधप्रयोधं सन्धिविप्रहिणमापृष्छमाने, वातायनोपान्तवतिनो निवत्य॑ च नेत्र 
'नृत्यै: सम॑ बारबिलासिनीनां संगीतकस्यापि महाप्रबन्ध: । गहेवु सर्वेषु च पूर्णकुम्भाः पुष्पाक्षतध्याकुल एव लोकः ॥२१३॥* 
हत्यस्थ च हेतुषिमरशजातचेतसि मयि, विज, परिकल्पितनिल्लिलनमसितोषचारा चन्द्रसतिमहादेवी सपरिवारा चण्डिका- 
धरणार्थनायोच्चलिता प्राप्ता ल पुरवोबोमप्यम, यतोप्यमाकर्ष्यते महानातोद्यध्वनिः। तदर्थ जेब नगरे पोराणामुश्तावों- 
हामः । तत्र देवः कालविलग्बनमकृत्वा सज्जीभवतु मज्जनादिषु क्रियातु ।” इत्यागत्य थेकुण्ठमतिना वरिष्ठकेन विशप्ते 
तथेव तत॒चन सफलोकृत्य, 


के पूर्ण करने को प्रतिज्ञा की है। उसे यदि नहीं करता हूँ | अर्थातृ-महादेवी के महू पर नहीं जाता हैं, और 
भोजन नहीं करता हूँ, तो सत्य से च्युत हुए पुरुषों को छोकनिन्दित जीवन से व लोक-निल्दित राज्य से क्‍या 
लाभ है' ? ॥ २१० ॥ जब पुरुष का भाग्य पराडमुख होता है तब उस मनुष्य की चतुरता गुणकारिणी नहीं 
होती । जैसे--क्या युद्ध भूमि पर लक्ष्मण की पराजय हो रही थी ? जिससे यह श्रीरामचन्द्र श्रीसीता को वन में 
अकेली छोड़कर लक्ष्मण की सहायता के लिए गए थे ॥ २११॥ भतः इस चण्डिका देवी के मन्दिर में गमन 
करना-आदि कार्य में दैव " भाग्य ) ही शरण ( रक्षक ) है, ऐसा विचार कर कुछ निद्रा के सुख को भोगकर 
फिर जाग्रत होकर मैंने अपने दोनों नेत्र गवाक्ष ( झरोखे ) के निकटवर्ती किये। फिर जब में 'बुधप्रबोध' नाम- 
के महादूत से निम्नप्रकार पूंछ रहा था-- हे दूत! ] आज बिता अवसर ही नगर में मेरे धारा यह बाजों 
की ध्वनि क्यों सुनी जारही है ? जो कि राजमहल के हाथियों में आनन्दलीछा के रस को उत्पन्न कर रही है। 
जो घोणा ( नथने ) के स्फुरण से घोड़ों को श्रेणी में क्रीडा करने की उत्कण्ठा उत्पल्न कर रही है ओर जो 
क्रीडापवंततों के लता-आच्छादित प्रदेशों में व कन्दराओं में रहनेवाले मयूरों का नृत्य धारण कर रहो है? 
॥ २१२॥ वेश्याओं के नृत्य के साथ गीत, नृत्य व वादित्र का भी महात्‌ प्रधट्टक ( जमाव ) वर्तमान है एवं 
समस्त गृहों पर पूर्ण मज़ल कलश स्थित हैं और यह ढोक पुष्पाक्षतों के ग्रहण करने में व्याकुल हुआ दिखाई 
दे रहा है" ॥ २१३॥' जब मैं उक्त घटनाओं के कारण-विचार में अपना मन संलग्न कर रहा था तब 'बेकुण्ठ- 
मति' नामके क्षेत्रपाल ने आकर मुझे निम्न प्रकार सूचित किया--हे राजन्‌ ! चन्द्रमति महादेवो, जिसने 
समस्त प्रार्थना किये हुए पृवंजों व देवताओं के निमित्त नैवेद्य का व्यवहार उत्पन्न किया है एवं जो परिवार- 
सहित है, चण्डिका देवी की चरण-पूजा के लिए गई है ओर नगर के मार्ग के मध्य में प्राप्त हुई है, जिससे यह 
महान्‌ बाजों की ध्वनि सुनाई दे रही है। उसी निमित्त से यह नगर में न्ञागरिकों का महोत्सव संबंधी उत्साह 
है। उस देवी की चरणपुजा में राजाधिराज ( यश्योधर महाराज ) काल-विलम्ब न करके स्नानादि क्रियाओं में 
उद्यत होवें ।” फिर मैंने प्रस्तुत “बैकुण्ठमति' क्षेत्रपाछ के वचन स्नानादि क्रिया द्वारा सफल किये व निम्त- 
प्रकार चिन्तवन करके 'ऐरावण-पत्नी' नामकी हथिनी पर सवार होकर चण्डिका देवी के मन्दिर के प्रति चन्द्र- 
मति माता के पीछे प्रस्थान किया । * 


१, आक्षेपालंकार।. ३. दुष्टान्ताक्षेपे । ३. जात्यलंकार:। . ४. समुक्चयालंकारः। 


श्र यश्षस्तिलकचम्पूकान्ये 


' न प्रतमस्थिप्रहण शाकपयोमूलभेक्षतर्या वा। अतमेतदुघ्नतधियामड्जीहतवस्तुनिवंहणम्‌ ।२१४॥ 

इस्यनुस्तृश्य, विहिततवाराघनोचिताचारे समारह््मान्रमृनाम फरेणुकामाचार्पुरोहितससे भेरवोभवन प्रति गन्तुमुध्यते | 
'हूंहो विदेकशृहस्पते, स्वभावत एवं सहासस्‍्ववसते कण्ठगतेष्वपि प्राणेत्र किमतुचितेनाचरितेनात्मनः श्रियं कतु उक्त 
इति भतिकपेष प्रतिलोमतया बृ'हितमिद्धित भर मतजजजगणिकया, 'कपम्य विद्वानप्यहितोपदेशाददु:लमकराकरबति 
भवोदन्‍्वति निमडशुमुश्त:' इति कृपयेव कम्पितमदस्या, 'अये दुर्वासनावश, विज्ञामीश, कथमोदृग्विधरभिसंधेरेष्यतकल्मय- 
नियेकमातडू' भवान्सहिष्यते' इति सूचयतेव भूमधूसरतासुपगतमाशावलपेन, “अधि प्ममोकछ, लोकपाल, त्वज्जन्भजनित- 
पुष्पवर्षण बुरेनसोःस्माइदशमीस्पत्य भवतः कर्थ सया सोहव्या भविष्यन्ति चिताबित्रभानो:'कलुथितानिभिषमुला: शिला- 
लेशा:' इति शोशामलोल्व॒नेनेबोल्काम्वालाभिराइम्थरितमस्बरेण, 'अपि प्रतिपप्नोत्पदकथ पृथ्बोताथ, तेषु तेधृत्सबेषु संपा 
दितामस्वहुल्टुभिनावपाधुष्मादनुव्क शर्मण: कर्ंणस्त्थयि कथाशेणे सति क्य नु मया ताम कर्णफटुप्रभावस्त्वद्वान्धवहारावः 
ओतब्यों भविता' इति शोचनाबिथ प्रवृसबाष्पस्थन्दया दुदिनीभुत॑ दिया, “त्वमेवमद्ध्यमहों राजन, जानीहि। न खलु 
भवत्ययमायतिषु हिताय क्रियोपायः। तदलमत्राप्रहेण । निवृत्य गम्यतां हम्यंभ्‌' इत्याचरितदाक्षिण्येन सुहृदेव प्रतिवात॑ 





कानों में शद्भ के कुण्डलों का धारण करना अथवा शाकमात्र का भक्षण व दु्धपान, जलपात, कन्द 
भक्षण व भिक्षासमूह का भोजन ब्नत नहीं है किन्तु स्वीकार किये हुए पदार्थ का निर्वाह करना ही उन्नत बुद्धि- 
शाली महानुभावों का व्रत है।। २१४ ॥” इसके पूर्व में, जिसने चण्डिका देवी की पूजा संबंधी योग्य क्रिया की 
है एवं जिसके समीपवर्ती आचाये व रकम जव चण्डिकादेवी के मन्दिर की ओर भ्रस्थान करने उद्यत 
हुआ तब निम्नप्रकार अपशकुन हुए और दूसरे भी शकुनशास्त्र प्रसिद्ध अपशकुन हुए, जिनकी सज्भति दुष्टस्व- 
भाव वाले फलों को देनेवालो है | बुद्धि में बृहस्पति-सरीखे व स्वभाव से ही महान्‌ धर्मपरिणाम के निवास- 
स्थान ऐसे अहो यशोधर महाराज ! प्राणों के कण्ठगत होनेपर भी आपको अनुचित आचरण द्वारा अपनी 
आत्मा का प्रिय करना क्या उचित है? अपि तु नहीं है” इसप्रकार की बुद्धि से ही मानों--ऐरावण-पत्नी नाम 
की हृथिनो ने उल्टो चिहारने की ध्वनि की व चेष्टा की। यह यशोधर महाराज विद्वान्‌ होकर के भी पापो- 
पदेश से, दुःखरूपी मकर-समूह से व्याप्त हुए संसार समुद्र में डूबने के लिये किसप्रकार उद्यत हुआ ?” इसप्रकार 
की कृपा से ही मानो भूमि कम्पित हुई। “अये दुर्बासना के अधोन राजन ! इसप्रकार के मानसिक अभिप्राय 
से उत्पन्न हुए दुःखसन्ताप को, जिसमें भविष्य में समूहरूप से आनेवाला पापबंध वर्तमान है, आप कैसे सहन 
करोगे ?' इस प्रकार के अभिप्राय को सूचित करता हुआ ही मानों--दिशासमूह धुएँसे धूसरता को 
प्राप्त हुआ । 


पे मध्यमलोकपाल यशोघर महाराज ! इस दुष्ट पाप से मरे हुए आपको चिताग्नि की ज्वालाओं के अग्र 
भाग, जो कि देवों के मुख मलिन करनेवाले हैं, आपके जन्मावसर पर पुष्पवृष्टि करनेवाले मुझसे केसे सहन करने 
योग्य होंगे ? ऐसी पश्चातापरूपी अग्नि से व्याप्त हुआ हो मानो--आकाश उल्का ( विजली ) ज्वालाओं से 
शआच्छादित हुआ। “उन्मार्ग को वार्ता स्वोकार करनेवाले हे राजन ! मुर्गे के बधरूप पाप से, जिसमें उत्तर- 
काल में सुख नहीं है, तुम्हारे मरनेपर, मेरे द्वारा, जिसमें उन उन प्रसिद्ध उत्सवों ( राज्याभिषेक-आदि )के 
अवसर पर आनन्द दुन्दुभिवाजों की ध्वनि उत्पन्न कराई गई है, आपके बन्धुवर्गों की कर्णशल प्राय रोदनध्वनि 
के व श्रवण करे यो 33 ऐसे शोक से ही कप उत्पल्त करनेवाला भूमि-सभीपवर्ती आकाश 
घाच्छादित ( जलबिन्दुओं से व्याप्त ) हुआ । धूलि-चिह्न बाली वायु सन्मुख प्राप्त हुई, ् 
थी मानो --निम्नप्रकार सन्‍्मान करनेवाला अभीष्द मित्र ही हे-- ४2% ७४७ ०७७ 


चतुर्थ आश्वासः थ्डे 


पांशुलक्षणेन, 'रकिश्णकरनिवारण एवाहं प्रसवासि, त पुनरापातचण्डे यमवण्डे' इति विपेथ सुवि निपतितमातपत्रेण, 
ने भवतीय सा परागसंततियास्मालिः झकयते निवारयितुम्‌ । एथा त्वपरंव यप्चिवारणें न कुझलः प्रलयकालानिलोएपि' इति 
खिन्तथेव विनिकीर्ण विलासिनीकरेल्य4रवामरनिवहेन, “महापुरुष, एक्सशुभाभिनिवेशेषु युष्मावृशेषु न थिरमस्मादृह्दें: कल्याण- 
परम्पराधचिक्ृनविनिवेशे: सह समागभः इति प्रकटितसाबिग्पेनेव कुटिलितं पताकासंतानेन, 'सबंधा सहोत्सवपुरइब्रारिणास- 
स्साक किमेवससवृध्घर्मणि कर्मणि विनियोगों युक्त इति स्ववुःखभिषेदनादिय घर्धरितमातोशवादयत, “वश्मपि देवः काम- 
कोधास्यामशानेन बाद्ान्यथाभावः संजातः, तथापि न छल सवत्यसादाध्रिरन्‍्तरभीविलासप्रकाशानामस्मावुज्नासुपेक्षितु- 
सुधितम्‌' इति बुद्धचेतर निपत्य पुरस्तियंग्भूत॑ तोरणेन, “क्षितिप, अशद्यापि नर किचिट्ठिनश्यति। तवावासमतुसृत्यापरमेष 
किचिविहामुत्र च शिवकरप्रतिष्ठानसनुष्ठानमाचरितव्यम्‌' इत्युपदिशतेव पृष्ठतः शब्दितं द्िसुखेन, 'हे महीपाल, कि को- 
इपि परोपरोधादात्मन्यश्रेयांस कु्बन्‍्तवलोकितो5स्ति, पेलेस्थमकत्थने पथ प्रस्थितोडर्ति' इत्युपह्सतेबापाचीनतया वासित- 
सादित्यसुतेन, एक्मन्यरपि सद्योवुरन्‍्तफलप्रवायिसइर्गस्तेस्तेदपालिडगैरभावि, तथापि “नियति: केव लखुपते' इति सत्यतां 
नयस्तिव जिश्ुलितीमिल्यममुजगास । 


हे पृथिवीपति यशोधर महाराज ! आप इसप्रकार निश्चय से जानो कि यह कतंव्य ( मुर्गे का वध ) 
का उपाय निश्चय से उत्तरकाल में सुख के लिए नहीं है, अतः इस कतंव्य के उपाय में आग्रह करना निरथंक है; 
अतः लौटकर गृह पर जाइए ।' छत्र पृथिवी पर गिरा। इससे जो ऐसा प्रतीत होता था--मानों--में ( छत्न ), 
सूर्य-किरणों के रोकने में ही समर्थ हेँ, न कि दुःख से भी निवारण के लिए अशक्य मरणकाल के रोकके में 
समथथ॑ हूँ' इसप्रकार की बुद्धि से ही मानों--वह पृथिवी पर गिरा एवं वेश्याओं के करकमलों से चमर-समूह 
नानाप्रकार से यहाँ वहाँ गिरे । इससे ऐसा मालूम पड़ता था मानों--निम्नप्रकार की चिन्ता से ही वे यहाँ बहाँ 
गिरे हैं--'यह वह रेणुमण्डली नहों है, जो कि हमारे ( चमरों ) द्वारा रोकने के लिए शक्‍्य है, यह योगी महा- 
पुरुषों द्वारा प्रत्यक्ष की हुई दूसरो ही ( पापरूपी ) रेणुमण्डली है, जिसे रोकने में कल्पान्त ( प्रलय) काल का 
वायुमण्डल भी समर्थ नहीं है ।' ध्वजा-समूह कुटिल हो गया । जो ऐसा मालूम पड़ता था मानों--जिसने निम्न- 
प्रकार मन्त्रित्व प्रकट किया है--- 

हे राजन ! इसप्रकार का पाप करने यदि जाते हो तो तुम्हीं जाओ हम नहीं जाते। क्योंकि ऐसा 
जीवबधसंबंधी पापकर्म का अग्रियाय वाले आप-सरीले पुरुषों का हमसरीखे पुरुषों के साथ समागम, जिनका 
स्थापन बहुत से कल्याणों ( पुत्रजन्म-आदि महोत्सवों ) के चिह्न के लिए है, चिरकालू तक नहीं होता ।' 

है राजन ! ऐसे विपरीत स्वभाव-वाले जीववधरूप पापकमं में, पुत्र-जन्म-आदि महोत्सवों में अग्नेसर 
रहनेवाले हमलोगों का अधिकार क्या युक्त है ? अपितु नहीं है।' ऐसा दुःख-निवेदत करने से हो मानों-- 
बाजों की ध्वनि कुत्सित शब्द करती हुई। “यद्यपि राजा राग, द्वेष अथवा अज्ञान से इससमय विपरीत 
परिणाम-वाला हो गया है तो भी हमको, जिनके लिए आपके प्रधाद से निरन्तर रक्षिमियों के भोग उत्पन्न 
होते हैं, निश्चय से आपके विषय में अनादर करना योग्य नहीं है। अर्थातु-हम राजा को मह॒रू के मध्य में 
ही रोकना चाहते हैं, जाना हीं देना चाहते ।” ऐसी बुद्धि से ही मानों-तोरण, आगे गिरकर तिरछा हों 
दा । है गधे ने रेंकना शुरू किया। इससे ऐसा मालूम पड़ता था-मानों--वह निम्नप्रकार उपदेश 

रहा है-- 

हे राजन्‌ ! अब भी कुछ अशोभन नहीं है, उससे राजमहल में जाकर आपको ऐसा कोई दूसरा ही 
करतंव्य आचरण करना चाहिए, जिसका मूल इस लोक व परलोक में कल्याणकारक है।' एवं कौए ने प्रति- 
कूलता से कर्ण कट्ु शब्द किया। इससे ऐसा मालूम पड़ता था--मानों--वह्‌ निम्नप्रकार उपहास कर रहा है-- 


श्ड यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


तत्र जे सविध्या प्रोफ्तितदक्षिणानां व ब्राह्मणानां बचनात 

सर्वेतु सत्वेधु हतेषु यन्‍्मे भवेत्फल देवि तदन्न भूयात्‌ | इत्याशयेन स्थयमेय देव्या: पुर: शिरस्तस्य चकते शस्त््या' ॥२१५॥ 
विज्ञानितां शिल्पविशेषभावादेवंविधान्मेडइसिनिवेशतइच । स हन्यमानो हि न कामवस्थां सचेतनावष्यधिकां चकार ॥२१६॥ 
विध्ट थ मांस परिकल्प्प तस्य महानसे प्रेषितवांस्ततश्च । अन्येद्युरम्बासहितस्थ वेबी सा मे व्यधाजुरोजनमादरेण ॥२१७॥ 
तथा सुतेन स्तुषया ले सात्रा साध सुदेकत्र कृताशनस्य । सा दुष्टधीर्मे जनवोयुतस्थ संचारयासास विधासिषाणि ॥२१८॥ 
बेचाय इूंताः प्रहिता हि यावद्यावद्गृहेष्वोषधमीक्ष्यते च। जात॑ नूपे दृष्टिबिषं जनानासिति सम तावद्िससर्ज लोकम्‌ ॥२१९॥ 
एकास्तमालोक्य विकीर्य केशान्हा नाथ नायेति गिरं गिरन्ती । निपत्य में वक्षसि दुःखितेब रुरोध फण्ठं यमपाशिकेव ॥॥२२०॥ 
अन्येषपि ये स्त्रीष्वनुरक्तचित्ता विश्वासमायात्ति नराः प्रमत्ताः । प्रायो दरश्षेयं ननु तेष्ववश्यं नदीतटस्थेव्विव पादपेषु ॥!२२१॥ 


आकल्पं परिपूर्णकामितफलाः काम भवन्‍्तु प्रजा: क्षोणीज्ञा: प्रतिपालयन्तु बसुधां घर्मानुबद्धोत्सवाः । 


है राजन्‌ ! क्‍या कोई भो दूसरों के आग्रह से पापकर्म करता हुआ देखा गया है ? जिससे तुम ऐसे निन्‍ध मा्गं 
में प्रवृत्त हुए हो ।' उक्त अपशकुन होने के अनन्तर में, चण्डिकादेवी के मन्दिर में माता के पीछे गया । इससे 
ऐसा मालूम पड़ता था-मानों--“नियति ( भवितव्यता ) किसके द्वारा उल्लद्भून की जा सकतो है ? इस 
वचन को सत्यता में प्राप्त करा रहा हैँ। उस चण्डिकादेवी के मन्दिर में प्रोक्षित करने के कारण दान प्राप्त 
करनेवाले ब्राह्मणों के वचन से-- 


हे चण्डिकादेवी ! 'समस्त प्राणियों के मार देने पर जो कुछ फल होता है, वह फल यहाँपर मेरे लिए 
प्राप्त होवे ! ऐसे अभिप्राय से मेंने स्वयं चण्डिकादेवी के सामने छुरी से उस मुर्गे का मस्तक काट दिया* 
॥ २१५ ॥ विज्ञानियों की शिल्पकला के अतिशय से और स्वंजीव-बध के संकल्परूप मेरे अभिप्राय से मेरे 
द्वारा घात किये जानेवाले उस आटे के मुर्गे ने जीवित मुर्गे से भी अधिक कौनसी अवस्था नहीं की ?' ॥२१६॥ 
मैंने उस मुर्गे के चू में 'मांस' ऐसा संकल्य करके रसोई घर में भेज दिया, फिर उस दिन से दूसरे दिन 
अमृतमतिदेवी ने माता-सहित मेरे लिए आदरपूबंक भोजन बनाया” ॥ २१७॥ उस पापिनी अमृतमति ने, 
माता के साथ व कुसुमावली नाम को पुत्रवधू तथा यशोमतिकुमार के साथ हषंपृवंक भोजन करनेवाले माता- 
सहित मेरे भोजनों में विषभोजन प्रवेश कर दिया | अर्थातृ-उसने मेरे छिए व मेरी माता के लिए विषभोजन 
दे दिया। अर्थात्‌-यशोमतिकुमार व कुसुमावली का भोजन-पात्र एक था ओर चन्द्रमति एवं यशोधर का 
भोजन-पात्र एक था"॥ २१८॥ जब तक वेद्य बुलाने के लिए दूत भेजे गए ओर जब तक गृह में जहर 
उतारने की औषधि देखी जाती है तब तक उसने लोगों को इसलिए भेज दिया कि राजा में लोगों का दृष्टि- 
विष उत्पन्त हुआ है' ॥ २१० ॥ एकान्त देखकर व केश विखराकर 'हा नाथ हा नाथ' इसप्रकार वाणी बोलती 
हुई वह दृःखित-सरीखी होकर मेरे वक्ष:स्थल पर गिरी। फिर यमराज की जाछी-सरीखी उसने मेरा कष्ठ 
बाँध लिया” ॥ २२०॥ यशोधर के सिवाय दूसरे भी जो पुरुष स्त्रियों में अनुरक्त होने से असावधान होते हुए 
विदवास प्राप्त करते हैं, निद्चय से उनकी भी प्रायः करके यही दद्या होती है, जेसे नदी के तटवर्ती वृक्षों की 
होती है: ॥ २२१॥ प्रजा के लोग प्रलयकाल परयेन्‍्त अभिलषित फल परिपूर्ण करनेवाले यथेष्ट होवें। धर्मों 


१. 'शस्त्रात्‌' इति पाठान्तरं। २. अतिशयालंकार: । ३. व्यतिरेकालंकार: । ४. रूपकालंकार: | 
५. प्रहोक्‍तयलंकार:। ६. जात्यलंकार:। ७. उपमालंकार:। . ८.उपमालंकार: | 


चतुर्थ आश्वा्स: ९५ 
पनन्‍्तः सन्‍्तु सरस्वतीप्रथविन: सार्थ ह्ियः संग भूृयावेष जिनोक्तिमोक्तिकलतारासस्त्रिलोकोमुदे ॥२२२॥ 
मया बागर्थत्ंभारे भुक्‍्ते सारस्वसे रसे। कवयोञत्ये भविष्यन्ति नूनसुच्छिष्टभोजनाः॥२२३॥ 
इति सकलताकिकलोकचूडामणे: शीमस्तेभिवेषभगवतः शिष्येण सद्योनव्यगद्पद्य विधाधरचक्रवतति- 
शिक्षण्डमण्डनो भवध्धरणकसलेन श्रीसोभवेवसूरिणा विरचिते. यशोधश्महाराजचरिते 
यशस्तिककापरनास्नि महाकाध्पेउपृत मतिसहादेवीबुविछसनो नाम खतुर्य आइवासः ॥ 





( पूजा व दानादि ) में आनन्द प्राप्त करनेवाले राजालोग पृथिवों को रक्षा करे। विद्वान्‌ पुरुष लष्षिमयों के 
साथ सरस्वती ( जिन-वंचन ) से स्नेह करनेवाले हों एवं यह जिनवचनरूपी मोतियों की छता का बगीचा 
तीन लोक के आनन्द के लिए होवे' ॥ २२२ ॥ जब मुझ सोमदेव ने द्ाब्दसंस्कार व शब्दार्थंसंस्कार-सहित 
शास्त्ररूप अमृतरस का आस्वादन कर लिया तब दूसरे कविछोग निश्चय से उच्छिष्ट भोजी होंगे ॥ २२३ ॥ 
इसभ्रकार समस्त ताकिक- षड़्‌ दर्शनवेत्ता ) चक्रवर्तियों के चुडामणि ( शिरोरत्न या सर्वश्रेष्ठ ) श्रीमदाचार्य 
नेमिदेव के शिष्य श्रीमत्सोमदेव सूरि द्वारा, जिसके चरणकमल तत्काल निर्दोष गद्यपद्य विद्याधरों के चक्रवर्तिप्रों 
के मस्तकों के आभूषण हुए हैं, रचे हुए 'यशोधरचरित' में, जिसका दूसरा नाम 'यशस्तिकक महाकाव्य' है, 
अमृतमति महादेबी दुविलसन' नामका चतुर्थ आश्वास पूर्ण हुआ। 


इस्रप्रकार दार्शनिक-चूड़ामणि श्रीमदम्बादासजो शास्त्री व श्रोमत्पूज्यपाद आध्यात्मिक सन्त 
श्री १०५ क्षुल्लक गणेशप्रसाद जी वर्णी न्यायाचार्य के प्रधानश्षिष्य, जैनब्यायतीर्थ, 
प्राचीनन्यायतीर्थ, काव्यतीर्थ व आयुर्वेद-विशारद एवं महोपदेश ।-आदि अनेक 
उपाधिविभूषित सागरनिवासी श्रीमत्सुन्दरलाल जी शास्लत्रो द्वारा रची 
हुई श्रीमत्सोमदेवसू रि.विरचित “यशस्तिलकचम्पू महाकाव्य' की 
'थशस्विलकदी पिका' नामकी भाषाटीका में अमृतमति- 
महादेवी-दुविलसन नामका चतुर्थ आश्बास पूर्ण हुआ । 








१, अतिदायालुंकार: । २. रूपकोपमालंकार: । 


पब्चम आश्वास; 


श्रोमानशेधभुवताधिपतिजिनेन्दचस प्रभत्तव तनोतु सनोधितानि । 
यहोक्षणादपि सनःकुमुदाकरः स्थाल्लोकस्थ लोचनदलामृतपुरसारः ॥१॥। 


(व सर्वस्थ सदागतिजिनपते त्व॑ं नाथ कर्मान्तभुस्त्वं दाता वश्वस्त्वमदूभुतरुची लोकेश ते ज्योतिषी । 
त्वस्तामामृतमत्र योगियियय त्वं देव तेजः पर त्व॑ चानडून सर्वगोषषि नियतः पायाः तभस्तों जगत्‌ ॥२॥। 


तदन्वहों सकलदिक्सोमन्तिनीसीमन्तसंतानितप्रतापसिन्दूर बुरितविदूर, तश्मावृद्ुरत्तव्यसनध्याल्य्यासड्भपाशाददुरभिनिवेशात्‌ 


ऐसे श्री चन्द्रप्रभ जिनेन्द्र आपके कल्याणों को वृद्धिगत करें। जो कि अन्तरज्भ लक्ष्मी ( अनन्त- . 
दर्शनादि ) व बहिरज्ञलक्ष्मी ( समवसरण-आदि विभूति ) से विराजमान होते हुए समस्त तीन लोकों के 
स्वामी हैं। जिनके दर्शनमात्र से भी चित्तरूपी कुमुद-( चन्द्रविकात्ती कमल ) वन, भव्यजीव-समूह के नेत्ररूप- 
पत्तों को अमृतधारा के प्रवाह से विशेष कृतार्थ हो जाता है! ॥ १॥ हे जिनेन्द्र ! आप समस्त प्राणी-समूह 
को सदाशरण (दुःख-नावा करने में समर्थ ) हो। हे तोन लोक के स्वामी) आप अष्टकर्मों ( ज्ञानावरण- 
भादि ) की विनाशभूमि हैं। 


हे भगवन्‌ ! आप स्वर्ग व मोक्षसुख के देनेवाले व अभिलषित वर देनेवाले हैं। हे तीनलोक के 
स्वामी ! आपके ज्ञान-दर्शन लक्षणवाले दोनों नेत्र, आइच्ंजनक लोक व अलोक को प्रकाश करनेवाली दीप्ति 
से युक्त हैं। हे भगवन्‌ ! आपका नामरूपों अमृत ( मोक्ष-सुख का कारण होने से ) इस संसार में भौतमगण 
धरादि योगीपुरुषों द्वारा जानने योग्य है। हे परम आराधता-योग्य प्रभो |! आप कममल कलड्ू को भस्म 
करनेवाले होने से उत्कृष्ट अग्निरूप हैं। हे स्त्री-रहित प्रभो ! आप केवलज्ञान से छोकाकाश व अलोकाकाश 
में व्यापक ( सत्र व्याप्त ) होते हुए भी चरमशरीरप्रभाण होने से मर्यादीभूत हैं, अतः आप संसार में स्थित 
प्राणी-समूह की अज्ञात से रक्षा कौजिये । अभिप्राय यह है--कि पृथिवी, जल, वायु, अग्नि, यजमान, आकाश, 
चन्द्र व सूर्य ये शंभु की आठ मूर्तियाँ हैं, उसके निराकरणार्थ आचायंश्री ने चन्द्रप्रभ तीथेड्भूर को उक्त आठ 
मूततियुक्त निर्देश किया है। यथा 'सदागति:' बद से वायुमूति व कर्मान्तभू:” पद से पृथ्वी भूरति सूचित किये 
गए। 'कर्मान्तभू:' पद का यह अर्थ है कि कर्मक्षय की पृथ्वीरूप गणवरादिसमूह या भव्यसमूह को रक्षा 
करनेवाले। इसीप्रकार 'दाता' पद से यजमानमूर्ति, 'ज्योतिषी' पद से 'कब्द्रमूर्ति' व 'धुयमूति' कथन किये 
गए एवं त्वन्नामामृतभ्' पद से जलमूति, परमतेजः पद से अग्निमूति' और 'सर्वगो5पि' तथा अनजभुन' इस 
संबोधनपद से आकाशमूर्ति निरूपण की हुई समझनी चाहिए ॥ २॥ उसके बाद समस्त दिशारूपी स्थ्रियों 
के शिर के केशमार्गों पर प्रतापरूपी सिन्दूर को विस्तारित करनेवाले व पाप से दूरवर्ती ऐसे हे मारिदत 
महाराज ! उस मुर्गे के बधरूपी पाप-युक्त अभिप्राय से, जिसमें पृष्ट स्वभाववाले दुःख-रूपी दुष्टटज अथवा 
कालूसपे का संगमरूपी पाद् ( बन्धल ) वर्तमान है, देवी-समूह द्वारा मेवन किये हुए मध् 


मयूरकुलमें जन्म लेनेवाला हुआ। अर्थात्‌-उस सुवेल पव॑त के 
में ( यशोधर ) मोरकुछ में मोर हुआ । सुवेल पर्व कस नदी तद 


१० उपमालंकार:। २. डुपक: स्लेषालंकारव्य | 


पंडचमं आश्वा्स: ९छे 


हिमालयाहलिणदिक्कपोलः झेल: सुवेलोअत्त लताविलोलः । भकार यः काम्ततयामरोणां वोतस्पू्ं जाम नगेषु लेत: ॥३॥ 
मभः परिच्छेसुमिवोध तस्य द्रष्दूं दिगम्तानिज बिस्तृतत्य । ऊर्ध्य॑त्वतिर्यक््थमहस्त्वमुच्चेत शक्यते यस्प जनेन सातुम्‌ ॥४॥ 
नसेशसंतानकपारिजातमाकन्दमत्वारसनोहरासु । यस्थामराः केलिकृतः स्थरीयु स्मरन्ति लो नन्‍्वतकाननस्थ ॥५॥। 
फर्लेस्तकूणामभ्तानुक्छ॑मं णिप्रकाशेशज दरीनिवेशेः । विबोकरसां सा्मसुलानि यत्र छोकः स्थितः प्रार्थथते न जातु ।.६॥ 

पतुजजग्द ज्ाग्रविलम्बिबिम्ब: पर्वन्‍्तनक्षत्रमणिप्रश्चन्य: । आभाति राकातुहिनांशुमालों प्रसाधितं छत्तसिवाम्यरस्य ॥७॥। 

यदिचित्रमेघास्य रमण्डिताडु: समन्ततद्ामरचारसड्भः । पृषातपत्त्रो हिजगोतकीतिरिपम्पोत्सवस्पेष विभति लक्ष्मीम्‌ ।'८॥ 


यदच क्वलित्किटिकटकर् ष्टोत्पाटिताटनिपुटकिनोकन्ददन्तुरदरबदनविन्यास: सादुहास॒इव, क्वविन्तिकटतठतटाकोदर- 
बरहेहदौलेयकपालसंकुलमेखल: प्रतिपन्‍नकपालिकुल इव, कजविस्निखिख्तरुपनीतानेकनेत्रसंततिः शतधृतिरिव, क्यवित्प्रान्त- 
प्रवुसापमाप्रवाह॒जिषमवलनः पवनाशन इस, क्यविस्केसरिकिश्ोरतरनलरोत्लातकरिकुम्भस्थलोच्धलस्मुक्ताफलजालजटिल- 


हिमालय परत की दक्षिण दिशारूपी स्त्री के गालों-सरीखा शोभायमान 'सुवेल' नाम का पर्वत 
है, जिसमें मन्द-मन्द वायु द्वारा कम्पित होती हुईं छताएँ वर्तमान हैं एवं जिसने मनोहरता के कारण देवियों 
के हृदय को दूसरे पव॑तों में इच्छा-रहित किया था ॥३॥ जिस सुवेल पव॑त की ऊँचाई व दोर्धता का महत्व 
अतिशय रूप से मनुष्यों द्वार मापने या जानने के लिए अशक्य है। जो विशेष ऊँचा होने से ऐसा प्रतीत 
होता था--मानों--आकाश को विदीणं करने के लिए ऊपर गया है और विस्तृत होने के कारण--मानों-- 
दिशाओं का अन्त देखने के लिए दीघंता को प्राप्त हुआ है ॥४॥ जिस पव॑त के उन्नत प्रदेशों पर, जो कि 
नमेरु, सन्‍्तानक, पारिजात ( देववृक्ष ), आमवृक्ष और मन्दार वृक्षों से हृदय को अनुरण्जित करनेवाले हैं, 
क्रीडा करनेवाले देवता लोग नन्‍्दन-वन का स्मरण नहीं करते? ॥५॥ जिस 'सुवेल' पव॑त पर स्थित हुआ जन- 
समूह वृक्षों के अमृततुल्य स्वादिष्ट फलों व रत्नकान्ति-युक्त गुफास्थानों के कारण देवविमाल संबंधी सुलों की 
कभी प्रार्थना नहीं करते* ॥६॥ जिस सुबेल पव॑त की ऊँची शिखर के उपरितन भाग पर जिसका मण्डल 
ठहरा हुआ है और जो पर्यन्त भाग पर स्थित हुए नक्षत्ररूपी मणियों को चुम्बन करनेवाला है, ऐसा पूर्णिमा- 
चन्द्र आकाद के सजाये हुए छत्र-सरीखा शोभायमान हो रहा है" ॥»॥ जो प्रस्तुत पर्वत इन्द्रोत्तव की लक्ष्मी 
धारण करता हुआ-सा शोभायमान हो रहा है। जिसका शरीर नानावण्ण-वाले मेघरूपी बस्त्रों से मण्डित है 
और इन्द्रोत्सव भी नाना वर्णवाले मेघों का आवास है। जो, चारों ओर से चामरों ( चमरी-मूृगों के समूह ) 
से चारुसज् ( सुन्दर सज्म-वाला ) है ओर इन्द्रोत्सत भी च-अमरों ( देवताओं ) के सुन्दर संगम से युक्त 
होता है। सूर्य ही है छत्र जिसका, और इन्द्रोत्सव भी सूर्य-सरीखे तेज से विराजित होता है। इसीप्रकार 
जिसकी कीति द्विजों ( पक्षियों ) द्वारा गान की गई है और पक्षान्तर में जिसको कीर्ति द्विजों ( ब्राह्मणों ) 
द्वारा गान की गई है, ऐसा होता है ॥८॥ जिस 'सुवेल” पर्वत की गुफाओं का बदन विन्यास, किसी स्थान 
पर, शूकर-समूह की दाढों द्वारा उखाड़े हुए तरल कमलिनियों के मूलों से उन्नत दन्तशाली है। इससे जो 
ऐसा मारूम पड़ता था-- मानों--अट्टहास ही कर रहा है। किसी स्थान पर जिसकी मेखला ( पर्वेत-नितम्ब ), 
तट के निकटवर्ती सरोवरों के मध्य भाग में विदीयंमाण शरीरवाले कछुओं के पृष्ठ भागों से व्याप्त है। इससे 
मानों--रुद्-समूह को अज्भीकार करनेवाला ही है। किसी स्थान पर जिसके ढ्वारा अनेक नेत्रों ( वृक्ष-मूलों 
१, रूपकातिशयालंकारः।.. २. उद्पेक्षाऊंचारर । ३. समुष्ययातिशयालंकार:। ४. हेतूृपमातिशयालंकार: । 
७, उपमालंकार: । ६, इलेषोपमालंकार: । 


श्र 





९८ यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


घहलरीप्रतानः कामिनीकुन्तलसंतान इब, वबचिततेचरसहचरोचरणनलनक्षत्रपवित्रीपत्यकानिश्यः सुरहिलोच्चय इथ, 
क्त्रचिन्निस रजलजर्ज रितशिलान्तः कुतकुओम्जरतटाघात: सामन्‍त इब, नाकलोक इच 'कुशिकशुतावलोकः, शरवागम इव॑ 
कृतकमलूसभागमः, सरस्वतीसभादेश इंच पुण्डरीकावकाशोपदेश:, समोीक्षासिद्धान्त इब कपिलकुलकान्तः, शुद्धान्त इच 
सकड्चुकिवतान्त:, पवनमसार्ग इव सदन्तोत्सर्गग, सरोचकाश इब पारापतनिवेज्ञ,, कात्यापिनोनिलय इच विहितहेरम्बप्रणयः, 
पिडुलेक्षणावात॒ इव शाक्वरनिवासः, फल्याणापधन इंच समदल:ः, अनात्मवानि संचेतकः, अबोभत्सुरपि कपिष्यजलिल्ल:, 
अमेरशरासनो5४पि सदुर्गग, असनसिजरसो5पि पंजातभोगिनीसड्भरप, अरेवतीपतिरषि ताललाअछनः, अवेवधिकोईपि विहेद्धिका- 
ध्यासितस्कन्ध:, अकुसुमायुधो$पि सपुष्पबाणः, 


व मृग-विशेषों ) का समूह समस्त वुक्षों के समीप छाया गया है। इससे मानों--इन्द्र ही है अर्थात्‌-जैसे 
इन्द्र अनेक नेत्रों ( चक्षुओं ) से अलडकृत होता है। किसी स्थान पर बहती हुईं नदियों के प्रवाहों का जहाँपर 
बक़् बलन ( घुमाव-फिराव ) हो रहा है। इससे मानों--सपं ही है अर्थात्‌-जैसे सर्प, वक्र बलन-( संचार ) 
युक्त होता है। किसी स्थान पर जहाँपर लता-समूह, ऐसे मोतियों के समूह से मिश्रित हो रहे हैं, जो कि 
तरुणसिंहों के कठिन नखों द्वारा विदारण किये गए हाथियों के कुम्भस्थलों से उछलकर गिर रहे थे । इससे 
मानों---कमनीय कामिनियों का केश-पाश ही है। अर्थात्‌ जैसे कामिनियों के केश-पाश मोतियों की मालाओं 
से अलडकृत होते हैं। किसी स्थान पर जिसका उपत्यका-( तलहटी ) समूह, भीलों की स्त्रियों के चरण- 
नखरूपी नक्षत्रों से पवित्र हो रहा है, इससे मानों--सुमेरु पव॑त ही है। अर्थात्‌-जँंसे सुमेरु पर्वत नक्षत्रों से 
मण्डित होता हैं । किसी स्थान पर जिसने झरनों के जलद्वारा शिलाओं का प्रान्त भाग जजरित किया है, इससे 
मानों--हाथी के पाश्व॑ भागों पर निष्ठुर प्रहार करनेवारा राजा ही है। कुशिकसुतों ( उल्लओं ) के लिए 
अवलोक ( नेत्रकान्ति ) देनेवाला वह ऐसा प्रतीत होता था--मानों--कुशिकसुत ( इन्द्र ) के अवलोक 
( दर्शन ) वाला स्वगंलोक ही है। कमलों ( मृगों ) का सम्मुख आगमन करनेवाला जो ऐसा मालूम पड़ता 
था-मानों--कमलों का समागम किया हुआ दारद ऋतु का आगमन ही है। जो, पुण्डरीक-अवकाश-उप-देश 
है | अर्थात्‌-जहाँपर थ्याप्रों के स्थान ( गुफा-आदि ) के समीप प्रदेश वर्तमान है। इससे मानों--पुण्डरीक- 
अवकाश उपदेश वाला सरस्वती का सभादेश ही है। अर्थात्‌--जेंसे सरस्वती का सभास्थान, जिसमें श्वेत 
कमल के अवकाश के चारों ओर व्याख्यान वतंमान है। जो कपिलकुछ-कान्त है। अर्थावृ- जो कपिलकुलों 
( वानर-समूहों ) से मनोज्ञ है अथवा वानर-समूहों के लिए अभीष्ट है। इससे मानों--सांख्य दर्शन ही है। 
अर्थात्‌-जैसे सांख्यशास्त्र कपिल-कुल-कान्त ( कपिछमुनि के शिष्य वर्ग को अभी९ ) होता है। जो सकज्चुकि 
वृत्तात्त है। अर्थात्‌-जिसका मध्य भाग कज्चुकी ( सर्पों ) द्वारा कुण्डलाकार किया गया है। इससे मानों-- 
अन्त:पुर ही है। भर्थातृ-जैसे अन्तः:पुर कञ्चुकियों ( रक्षकों ) के वृत्तान्त-सहित होता है। जो सत्‌-दल्त- 
उत्सगं है। अर्थात्‌-जिसके तटों की उत्कृष्ट रचना समीचीन है। इससे मानों--आकाश ही है । अर्थात्‌-- जैसे 
आकाश, सत्‌-अन्तोत्सगं अ। चारों ओर नक्षत्रोंसहित ) होता है। जो पारापत-निवेश ( कबूतरों को स्थिति 
वाला ) है। इससे मानों--तारहाब का स्थान ही है। भर्थात्‌-जैसे तालाब का स्थान कबूतरों के स्थान- 
सहित होता है। जो विहित हेरम्ब्रणय है। अर्थात्‌-जो हेरम्बों ( भेंसाओं ) के साथ स्नेह करनेवाल है; 
इससे--मानों--पाबंतो-मन्दिर ही है। अर्थात्‌--जैसे पाव॑ती-मन्दिर हेसम्ब ( श्रीगणेश ) के साथ किये हुए 
स्तेह-युक्त होता है। जो शाबवरों ( गायों ) का निवास है, इससे मानों--रुद्वावास ही है, अर्थात्‌--जैसे ( र्धा- 
वास शाक्वरों ( वृषभों ) का निवास होता है। जो समदन. ( राजवृक्षों से सहित ) है, इससे मानों--विवाह- 
दिन का क्षरीर ही है । अर्थात्‌-जैसे विवाह दिन का शरीर, समदन ( कामदेव को जापग्मत करनेवाला ) होता 


पञ्चम आशवास: श्र 


किस)! 
पातालड़े पादमुलोपलबविलसदहिष्यूहवत्तान्तकान्तस्तियक्ष्प्राग्भारभामाथयशवरवधूबन्ध्राधित्यकान्त: । 
ऊर्ध्यं गन्धर्वरामारतिरभसभरोल्‍लोलचूलाकरालस्त्रेलोक्यालोक्यलक्ष्मीजंयति गिरिरय॑ मेरलीलासरालः ॥९॥ 
तस्थ सुरसुन्दरीसमाजलेवितसक लमेखलत्याचलस्यंशान्यां दिशि निसर्गादुवकबत्यामुपत्यकायामस्ति भो भुगत- 
श्रयीग्यवहाराहितागष्पगुणपण्य, पुण्यजनानन्दावाघ: पादप:। यः खल्वनेकविकिरकुलकामिनोनिशितधिखोल्लेलनसमसुख- 


है। जो अनात्मवान्‌ हो करके भी सचेतक है, अर्थात्‌-जो जिलेन्द्रिय न होकर के भी आत्मज्ञानी है। यहाँपर 
विरोध प्रतीत होता है, वयोंकि जो जितेन्द्रिय नहीं है, वह आत्मज्ञानी केसे हो सकता है ? उसका समाधान 
यह है कि जो अनात्मवान्‌ ( अचेतन--जड़ ) है और सचेतक ( हरीतकी-वृक्ष-सहित ) है। जो 'अबोभत्यु' होकर 
के भी कपिध्वजचिह्न है। अर्थात्‌-जो अर्जुन न होकर के भी वानर के चिह्तवाली ध्वजा से सहित है। 
यहाँपर विरोध मालूम होता है क्योंकि जो अजुन नहीं है, वह वानर के चिह्न वालो ध्वजा से युक्त कैसे हो 
340 हा इसका परिहार यह है कि जो अवोभत्सु ( अक्रूर ) है एवं जिसके चिह्न कपि ( वानर ) व ध्वजा 
वृक्ष ) हैं। 

जो अभेरुशरासन ( रुद्र-रहित ) होकर के भी सदुग , पावंती-सहित ) है यहांपर विरोध मालूम 
पड़ता है, क्योंकि जो रुद्र-रहित होगा, वह पार्वती परमेश्वरी से सहित केसे हो सकता है ? उसका परिहार 
यह है कि जहाँपर अमेरु ( नमेर वृक्ष ), शर ( बाणतृण ', असन ( सजंक वृक्ष व प्रियाल वृक्ष ) वर्तमान हैं 
और जो निश्चय से सदृगं ( विषम-ऊबड़-खाबड़ प्रदेश-सहित है। जो अमनसिजरस ( काम-राग रहित ) 
होकर के भी संजातभोगिनीसज ( जिसको भोगने योग्य स्त्रियों के साथ संग उत्पन्न हुआ है ) है। यहाँपर भी 
विरोध मालूम पड़ता है; क्योंकि कामवासना से शून्य पुरुष स्त्री-संगम नहीं कर सकता। उसका समाधान 
यह है, कि पंत के कामवासना नहीं होती, क्योंकि वह जड़ है। अतः जो काम-राग-रहित है एवं निश्चय 
से संजातभोगिनी सड्भ ( जिसको सपिणी का सद्भम उत्पन्न हुआ है ) है। जो अरेवतीपति होकर के भी ताल- 
लाञ्छन है । अर्थात्‌-जो बलभद्र न होकर के भी ताडवृक्ष के चिह्॒वालो ध्वजा से व्याप्त है। यहाँपर विरोध 
प्रतीत होता है क्योंकि जो बलभद्र नहों है, उसके तालवुक्ष के चिह्न॒वाली ध्वजा केसे हो सकती है? उसका 
समाधान यह है कि जो रेवतो के एवं उपलक्षण से दूसरों के क्षेत्रों ( खेतों ) से रहित है। क्योंकि 'शिलायां 
सस्य॑ न सवतति' अर्थात्‌--चट्टानों पर धान्य उत्पन्न नहीं होती एवं निश्चय से तालवुक्षों से सहित है । 

जो अवेवधिक होकर के भी विहज्धिका--अध्यासित स्कन्‍्ध है। अर्थात्‌-जों वेबधिक ( कावड़ी-- 
वहँगीधारक) न होकर के भी विहज्धिका (बेहंगी)से समाश्रित स्कन्ब वाला है। यहाँ पर भो विरोध प्रतीत 
होता है--कि जो वंहगीधारक नहीं है, वह बेहगी से आश्रित स्कन्ध वाला कैसे हो सकता है ? इसका परिहार 
यह है जिसमें वेवधिक (ताराओं का समूह) नहीं है और निश्चय से जिसका तट प्रदेश विहज्भिकाओं -पक्षि- 
णियों-से आश्चित है। और जो अकुसुमायुध हो करके भी सपुष्पबाण है। अर्थात्‌-जो कामदेव न हो करके 
भी पुष्पों के ब्राण वाछा (कामदेव) है। यहाँ पर भी विरोध है क्योंकि जो कामदेव नहीं है, वह कुसुमशर-- 
कामदेव--कैसे हो सकता है ? उसका समाधान यह है कि जो 'अकु:--सुमः--आन्युधः' है। अर्थात्‌-जो अकु: 
(भूमि-रहित), व सुमः (उत्तम शोभा-युक्त) एवं जिसमें चारों ओर से सिह व हाथियों का युद्ध वर्तमान है और 
निश्चय से जिसमें पुष्पों से व्याप्त हुए बाण वृक्ष वर्तमान हैं। 

विशेषता यह है--सुमेरुपब॑त की शोभावाला यह सुमेरु-सा सर्वोत्कर्ष रूप से वतंमान है। जो अधो- 





१०० यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


विलिल्यमानशालाभुजशिक्षर,, शिक्षरशिल्ाइम्शरितलिविडनोरक्रीडदण्डजडिस्भतुण्डलण्डअ्रमानकुस्पलपयंन्तः, कुम्पलपरयन्त 
संचरख्चा[रणचमूविभानमणिकिड्िणीजालविलृष्ठितविटपाप्रपल्लवपुटपटलः, पल्लवपुटपदलान्तरालसेलद्राचालकीरफुटुम्बिनी- 
कृतकितवालापबिस्मापितपयिकसार्थ,, पथ्िकसार्थकधारघायातसिलितानेकदेशिकोचितबिशिन्नवातकर्णनोदीणंवनवनदेवतो- 
सरछतरहत्ताहूबममानसहचरीतिययः,. सहुचरीनिच्यकरकिदलयसंवाहनसुल्लसुप्तागन्तुकलोकोपसेध्यमानबहलजझ्ञीतलच्छाया- 
सहुत्मतलवेदाट,.. धायाच्छम्नतलवेशाणयसूरलंबतुच्छवाण्धागच्छदविच्छिल्तलिस्ताध्वन्यसंबाधकलहाकुलितपुर:प्रयातपान्य- 
संदर्भ:, पान्यसंदर्भपरिभ्रमअ्मविञ्राम्यदाश्रमार्भकद्भंग्ितस्कन्धाभोगपरिसर:, स्कन्घाभोगपरिसरोपरदितवनवरनिवास- 
निषण्णपिद्भृाष्वगसियुनरतघृष्टताकुलितदाकुन्तप्रज:, प्रजापतिरिवप्रदर्शितानेकवर्ण प्रसुति, निश्चिलभुवनविनिर्भाणप्रदेश 


भाग में पादमूल के पाषाणों पर क्रीडा करते हुए सर्प-समूहों के कुण्डलाकार किये हुए शरीररूपी पव॑त से मनोहर 

है और मेरुपचंत भी “अहिव्यूहवृत्तान्तकान्त:' अर्थात्‌ नागदेव की कथा से मनोहर है। जिसकी ऊध्वंभूमि का 

अन्त तिरछे विस्तृत प्रदेशों पर आश्चय करनेवाली किरात-कामिनियों से व्याप्त है और सुमेरपवंत भी जिसकी 

ऊध्वंभूमि का प्रान्तभाग वरवाली देवियों व विद्याघरियों से व्याप्त है। जो ऊध्वे प्रदेशों पर गवेयों की कामिनियों 

के संभोग क्रीडा सम्बन्धी वेगातिशय से चञ््चछ हुए अग्रभाग से उन्नत है। एवं मेरु भी गन्धवं-कामिनियों की 

३ ॥ 7 है एवं जिसकी लक्ष्मी (शोभा) तीनों छोकों (ऊध्वे, मध्य व अधोलोक) से निरीक्षण करने 
ग्य है" ॥ ९५ ॥ 


जिसका असंख्य गुणरूपी पण्य (बेंचने योग्य वस्तु) तीन छोक के व्यवहार में आचरण किया गया 
है ऐसे हेमारिदत्त महाराज ! केसा है वह वृक्ष ? जिस पर में (यशोधर) मोरों के कुल में मोर हुआ ? जो (वृक्ष), 
यक्षों के आनन्द की कक्‍्यारी है। जिसकी रूताओं के बाहु-शिखर अनेक पक्षी-समूह की कामिनियों (पक्षिणियों। 
की तीखी शिखा के अग्रभागों से व्याप्त हुए नखों व चोचों द्वारा चुण्टन किये जा रहे हैं। जिसकी कोपलों के 
अग्रभाग वृक्ष-शिखर के अग्रभागों पर वर्तमान विस्तृत व घने घोंसलों पर क्रोडा करते हुए पक्षियों के शावकों 
की चोंचों से छेदन किये जा रहे हैं। जिसकी शाखाओं के अग्रभागों के पल्‍्छव पुट-पटल (समूह) कोंपछों के 
अग्रभागों पर संचार करते हुए देवविशेषों को सेना के विमानों को रत्नजड़ित सुवर्णमयी क्षुद्रधण्टिकाओं की 
श्रेणी से तोड़े गये हैं । जहाँ पर, संयुक्त प्रवाल-(कोमल पत्ते) समूहों के मध्य भागों पर क्रीडा करती हुईं व विशेष 
शब्द करने वाली शुक-कामिनियों (मेनाओं) से किये हुए धूतंता-युक्त एकान्त भाषणों हारा पथिक-समूह 
आदचर्यान्वित कराये गये हैं। जिस पर ऐसे वन देवताओं के, जो कि पथिक-समूह की कथारूपो जिह्दारथों से 
आकर मिलो हुईं, अनेक देशों के योग्य तथा चमत्कार करनेवाल्ली किम्बदन्तियों के सुनने से विशेष वाणी बोलने 
वाले हैं, विशेष चत्चल करकमलों द्वारा वन-देवताओं का कामिनी-समूह बुलाया जा रहा है। जिसका अध:प्रदेश, 
ऐसी छाया से आच्छादित है, जो कि स्त्री-समूह के हस्तपल्लबों से किये हुए पाद-मर्दन से उत्पन्न हुए सुख से 
सोए हुए पथिकजनों द्वारा स्वीकार की जा रही है एवं जो घनी व शीतल है । जहाँ पर ऐसे पथिकों के, जो कि 
छाया से आच्छादित हुए अधःप्रदेश के आश्रय के लिए बढ़ती हुई प्रचुर अभिलाषा से आ रहे थे एवं जो घने व 
श्रान्त (यकित) थे, संघटन से उत्पन्न हुई कलह के कारण पहिले से आया हुआ पथिक-समूह व्याकुलित हुआ 
है। जिसके विस्तृत स्कन्ध का समीपवर्ती स्थान पथ्िक-समूह के साथ पर्यटन करने से उत्पस्त हुए श्रम के 
कारण विश्राम करते हुए तपस्वी-बालकों के कुशों से आच्छादित हुआ है। विस्तृत स्कन्ध की आगे की भूमि 
पर निर्माण कराये हुए किरात भवतों में स्थित हुए बिट ( कामुक ) पथिकों के स्त्री-पुरुषों के जोड़ों के मेथुन की 


कि तीज आज ऊाता+ 





पज्चम आध्वास: १०१ 


इब दलबहुलः, काकुत्स्थकयाबतार इध कपिकुलविल॒प्यमामपलाशप्रसरः, सब्रमण्डप हज द्विजराजविशजितः, पर्चुत्यागल 
इव इ्रामलितालिलदिग्वलयः, छन्दःप्रस्तार इय पावप्रबन्धावरद्ध बसुघः, कितिपजययात्राकाल हव सुच्छायपतत्रः, काननओी- 
प्रसाभितातपत्थामोग इब सुबुस्तमण्डलः, पुष्योद्थदिवस इब संपावितफलपरम्पर:, झरणागतसंभावनादिव वृरतरमम्पुत्यितः, 
प्राधूण कपरिरम्भसंज्रमादिव भ्रसारितशाक्षासुजपहुल:, स्वविभबसप्तपंणोपचाराविव अद्धपुटकुडमलप्रणामाञजलि:, सिवृधालय 
इवानेकशस्त्रिवदादयितोपवाचितपिष्टप आइसुलावरद्ध दुध्त., क्ुवेरपुरतियास इथ प्ररोहदोल्मवक्षयक्षकुलकुमारः, पशुपतिरिथ 
गास्धिष्ठितः समीपतरविनायकदच, नारायण इब घनमालाविश्वषणः परिकल्पितभुजगशयनएइल, पितासह इव वयःपरिणतः 


निलेज्जता के कारण जहाँ पर पक्षियों के बच्चे व्याकुलित हो रहे हैं। जिसने अनेक वर्णों (इवेल व पीत- 
आदि) की उत्पत्ति वेसी प्रकट की है जैसी ब्रह्मा अनेक वर्णों (ब्राह्मणादि) को उत्पत्ति प्रकट करता है। जो बैसा 
दल-बहुल (पत्तों से प्रचुर) है जैसे समस्त लोक की रचना का स्थान दलबहुल (कारण सामग्री की अधिकता- 
युक्त) होता है। 

जो वेसा कपिकुलविलुप्यमानपलाशप्रसर है। अर्थातृ-जिसके पलाश्ञों (पत्तों) का विस्तार या 
समूह कपिकुलों ( वानर-समूहों ) से तोड़ा जा रहा है, जेसे रामायण का प्रवेश कपिकुलविलुप्यमान पलाशप्रसर 
होता है। अर्थात्‌ृ--जिसमें कपिकुलों ( सुग्रीव-आदि वानरवंशजों) से पलाशप्रसार ( राक्षस-व्यापार ) मारने- 
योग्य होता है। जो वैसा द्विजराजों ( मुख्य पक्षियों ) से सुशोभित है जेसे दानशाला द्विजराजों ( मुख्य 
ब्राह्मणों) से सुशोभित होती है। जो वेसा समस्त दिशा-समूह्‌ को नीलवर्ण-युक्त करनेवाला है जेसे वर्षाकाल समस्त 
दिशा-समूह को ध्यामवर्णशाली करता है। जो वेसा पादप्रबन्धों ( जड़-समूहों ) द्वारा पातालभूमि को व्याप्त 
करनेवाला है जैसे छन्दप्रस्तार पादप्रबन्धों ( अक्षरसंघात-समूहों ) द्वारा पुथिवी को व्याप्त करता है। जो वेसा 
सुच्छायपत्र ( शोभनकान्तियुक्त पत्तोंवाला ) है जेसे राजाओं की दिग्विजय की यात्रा का अवसर सुच्छायपत्र 
( तेजस्वी अश्व-आदि वाहनों से यूक्त ) होता है। जो वैसा सुवृत्तमण्डल (जिसका मण्डल--बतुंलता अच्छी तरह 
निष्पन्न ) है, जेसे वनलक्ष्मीका मण्डित छत्रविस्तार सुवृत्तमण्डल ( निष्पन्न वतु लाकार वाला ) होता है। जो 
वैसा संपादितफलपरम्पर (अनार-आदि फलसमूह को उत्पन्न करनेवाला अथवा भेंटरूप से उपस्थित करनेवाला) 
है जसे पुण्योदय का दिन सम्पादितफलपरम्पर, ( अभिलषित सुखरूपी फल-समूह को उत्पन्न करनेवाला ) होता 
है। दूर से पथिकों के सन्‍्मुख आया हुआ जो ऐसा प्रतीत होता था मानों--शरणागत पथिक-आदि को प्रसन्न 
करने के कारण से ही दूर से उनके सनन्‍्मुख आया है। मानों-अतिथियों के आलिज्भन के आदर से ही जिसने 
अपनी शाखारूपी हजारों भुजाएँ ( बा हू) फेलाई हैं। मानों--अपनी सम्पत्ति को दान करने के विनय से ही 
जिसने संयुक्त पुष्प-कलियों को नमस्कार-अठ्जलि बाँधी है। जिसका मूलप्रदेश वेसा देवियों के अनेकवार की 
हुई प्रार्थनाओं एवं पिष्टपञ्चाजुछों (टूटे हुए एरण्ड-वृक्षों ?) से घिरा हुआ है जैसे देवमन्दिर देवियों के 
चमस्कारों +व पिष्टपड्चाडुलों ( चूर्ण के हाथाओं ) से घिरे हुए वुध्त ( नीचे का भाग ) से व्याप्त होता है । 
जहाँपर शाखाओं पर बंधे हुए झूलाओं से झूलते में यक्ष-समूह के कुमार दक्ष ( निपुण ) हो रहे हैं, अतः जो 
अलका नगरी के मन्दिर-सरीखा है। अर्थात्‌--जेसे अछकानगरी का मन्दिर जहाँपर बंधे हुए झूलाओं के झूलने 
में यक्ष समृहों के कुमार प्रवीण होते हैं। जो वेसा गो-अधिष्ठित ( पृथिवी पर स्थित ) व समीपतर वि-तायक 
( जिसके समीप पक्षियों के नायक--गरुड़-आदि ) हैं जेसे रुद्र गोअधिछ्ठित ( वुषभ-अधिष्ठित ) व समीपतर 
विनायक ( जिसके समीप श्री गर्णेशजी वतंमान हैं ) होता है। जो नारायण-सरीखा वत्तमाला विभूषण ( चन- 
श्रेणी को अलंकृत करनेवाला ) व परिकल्पित भुजगदह्ययत ( जिस पर सर्पों द्वारा स्थिति की गई है ) है। 


' अर्थात्‌-जैसे श्री नारायण वनमाला-विभूषण ( जारून्धर देत्यभार्यासहित ) और परिकल्पित भुजय- 





१०२ यदह्ास्तिलकचम्पुकाब्ये 


शुजिक्छुक्परिस्दुवद्च, स्कन्द इव मयूरासन: सुरवाहिनीसंगमह्ण, तापस हृव विहितवल्कलपरिग्रहः कृतजटावन्धश्च, समुद्र 
हम महासस्वसंश्रयः प्रवालपाटलितकठनिश्व, सत्युरुष हव प्रियालोकनः पराथंघटनानिध्नइच, 
यहसानवरतसखिलजनोपसेव्यमानसर्वस्व: पवनवशबिकाशधरेण पललवाधरेणोपहसतीव प्रतिवेशितरूनस्मिन्युः- 

संचारे कान्‍्तारे देवादवाप्यमानसमागसनस्थाधिअनस्थाविधाय कमप्युपकारमरे खदिर, कि तवान्तःसारतया। सरल, 
बुयेद॑ सरलत्वम । संपाक, मुधेयं राजवुक्षता | शाल्मछे, निष्कारणं कष्टकितं वुः। अजुन, -आत्मखेदाय फलमारपरि- 
प्रह: । ठृणराज, निजफलविभवगोपनाव नितार् वृद्धि। पतीक, अधिमनाजाभजाय मागविस्थिति:, 
किय। 

पान्ये: पह्लवलुष्डल॑ करटिलिः स्कन्घस्य संधट्ून संबाधो हरिभिः दाकुन्तनिकर: क्षोदस्तु कि वर्ष्यते । 

कि चान्यत्तव वेवदेहसदृश्स्त्रेलोब्यसान्यस्थितेरात्मोया इत यस्य याचकजने: स्वच्छन्दसेव्या: क्ियः ॥१०॥ 


हायनत (नागशय्या पर शयन करनेवाले ) होते हैं। जो वेसा वयःपरिणत (पक्षियों से चारों ओर नम्नीभूत ) 
ओऔर शुचि-च्छद-परिच्छद ( पवित्र पत्तों से वेष्टित या आच्छादित ) है जैसे श्री ब्रह्मा वयःपरिणत (वृद्ध ) 
व शुचिच्छद-परिच्छद ( हंस-वाहनवाला ) होता है। जो वेसा मयूर-आसन ( जिसपर मोरों को श्रेणी वर्तमान 
है) व सुरवाहिनीसंगम ( देव-सेना के संगमवाला ) है जैसे कातिकेय मयूरासन ( मयूर-वाहन वाला ) व 
सुरखवाहिनीसंगम ( गज्भा नदी का संगम करनेवाला ) होता है। जो वैसा विहितदल्कलपरिग्रह ( वृक्ष की छाल 
को धारण करनेवाला ) व कतजटायुबन्ध (शाखाओं का बन्धन करनेवाला) है जैसे तपस्वी विहितवल्कलपरियग्रह 
( वृक्ष की छाछ का धारक ) और छृतजटायुबन्ध ( मोरपंखों को पीछी का धारक ) .होता है | जो वैसा महा- 
सत्वसंश्रय ( विशेष बल का आश्रय ) व प्रवालपाटलितकटनि ( जिसने तट को छोटी छोटी कोपलों से पाटलित 
किया है ) है जैसे समुद्र महासत्वसंश्रय ( मकर-आदि जलजन्तुओं का आश्रय ) व प्रवाल्पाटलितकर्टान ( जिसने 
तट को मूँगारत्नों से पाटलित-रक्तवर्णशालो-किया है ) होता है । एवं जो वैसा प्रियालोकन ( प्रिय दशतवाला ) 
व पराथंघटनानिध्न ( दूसरे लोगों व पक्षियों के प्रयोजन की घटना में तत्पर ) है जैसे सत्पुरुष प्रिया-अछ्ञोकन 
( परस्त्रियों को न देखनेवाला ) व पराथंघटनानिध्न ( परोपकार करने में तत्पर ) होता है। 

जो वृक्ष, जिसकी पृष्प व फलछादि सब विभूति समस्त प्राणियों द्वारा निरन्तर जोविका-योग्य की जा 
रही है। जो वायु से विकसित हुए पल्ड़व रूपी ओछ्ठों से निकटवर्ती वृक्षों का निम्लप्रकार उपहास हो कर 
रहा है। 

अरे | कत्ये के वृक्ष | याचक सानव का, जिसका समागमन इस दुःख से भी संचार करने के लिए 
अद्क्य वन में देवयोग से प्राप्त किया जारहा है, जब तूने कुछ भी उपकार नहीं किया तब तेरो अन्तःसारता से 
वया लाभ है? हें देवदार ! जब तू कुछ भी उपकार नहीं करता तो तेरी सरलता वृथा है। हे संपाक 
( वृक्ष-विशेष ) ! अनुपकारी तेरी यह राजवृक्षता निरथंक है। हे सेमर वृक्ष ! अनुपकारो तेरा यह शरीर 
निष्का रण काँटों से व्याप्त है। हे अजुंत ! अनुपकारी तेरा यह फरछों का बोझारूपी परिग्रह स्वयं के खेद के लिए 
हैं; क्योंकि तेरे फठ अखाद्य हैं। हे ताड़ वृक्ष ! अनुपकारो तेरी अतिशय ऊँचाई अपनी फलसंपत्ति की रक्षा के 
लिए ह अरे करव्जवृक्ष | उपकार न करते हुए तेरी मार्ग पर स्थिति याचकों की आशा को भज्भ करने 
वाली है । 

पान्थों ( वटोहियों ) से पल्‍कवों का चुण्टन किया जाता है व हाथी तेरा तना रगड़ते हैं और बन्दर 
तुझे पीडित करते हैं एवं पक्षी-समह से तेरे खोदने के विषय में कया कहा जावे ? विशेष यह है कि देवता- 


पल्चम आदवॉसः १०३ 


तमहो महाराज, विदपिनमधिवसलि, तेस्‍्ले: स्वेरविहारज रिते रमेकर॒त्नरजिता इव गिरिद्रोविरचयति, विधित्रोद्गमत्तम्ब- 
तुराम्बाडम्धरा इव झालिशिज्ाः कुर्वाणे, दुशण्यवलचापजापलाबिला इव दिशो दर्शयति, चादवित्रोल्लेखा इव सेविनीरदबाने, 
विविधसणिमेजकित। इथ सरसीः सम्जयति, वनवदेवताचामरचतुरा हव खतागृहावतोविनिर्माणे, केशपावपेशला इंवोपवल- 
स्लियः संपादयति, शबरक्षिविरशिखण्डमण्डनोवितकलापे, पुलिन्दसुन्दरीवतंसीकतवख्के, वनेचरवनिताहितबरहवलूयविनोदे, 
नरेइबरश्रीलाञ्छुनपिस्छमूष्छिनि, महामुनिसंयोपधिनिवन्धनाडुरहसंकुले, प्रसलाकियां. कुलेफहमवाप्तजन्मा । कदा- 
चित्स्वनिःशवासावसानसमीरसारितस्वल्पतरद्भपरम्प रस, अतिजरण्डशिसण्डमण्डसोगसिस्खलितकल॒घप्रसरम, किसपि 
खेदसमप्रमग्रेतरतशणतररविकरनिकरनिरध्यमाममार्गबयः,. वेशन्तोपान्तातोयसावायासंजातकल्ापोच्जयोधप्यागामितत्सं- 
पत्तिबश्ात्प्रवत्त्रतोच्ीनचरणप्रचार:, सत्यरिश्रचिककस्य दुराचारचिबवणस्य पक्‍्वणपते: मतड्भ[जवस्थात्मजेन गजशल्क- 


समान शरीरवाले व तीनलोक के प्राणियों द्वारा माननीय आचारवान तेरी फलादि सम्पत्तियाँ याचक जनों से 
अपती-सरीखी समझकर यथेष्ट भोगने-योग्य होती हैं! ॥ १० ॥। 

है मारिदत्त महाराज ! मेंने केसे मयूर-कुल में जन्म-धारण किया ? जो ( मयूर-कुल ), उस वृक्ष 
पर निवास कर रहा था। जो उन उन प्रसिद्ध इच्छानुसार की हुई पर्यटन की चेष्टाओं से पर्वत की गुफाओं को 
अनेक रत्नों से रची हुईं-सरीखीं रच रहा था। जो वृक्षों की शिखरों को विचित्र उत्पन्न हुए गुच्छों के समूह की 
रचना-वाला कर रहा था। जो दिशाओं को इन्द्रधनुष को चज्चलता से व्याप्त हुई सरीखी दिखा रहा था| 
जो, पृथिवियों को मनोज्ञ चित्रों से सहित हुई-सीं धारण कर रहा था। जो महासरोवरों को नाना मारणिक्यों 
से रंगविरंगेसे कर रहा था। जो लतामण्डप को भूमियों को बनदेवताओं के चमरों से शोभित हुई-सरोखी 
रच रहा था। जो उपवन की रूक्ष्मियों को केशपादों से मनोह्-सी उत्पन्न कर रहा था। जिसका 
पिच्छ-समूह भोल-समूह के मस्तकों के भूषण-योग्य है। जिसके पिच्छों के अग्रभाग भीलों की सुरन्दारियों 
द्वारा मुकुट किये गए हैं अथवा कर्णपूर किये गये हैं । जिसकी पिच्छरूपी कड्भूण-क्रीड़ा भीलों की स्त्रियों के 
लिए गुणकारिणी है। जो राजलक्ष्मी के योग्य चिन्ह रूपी पिच्छों से वृद्धि प्राप्त कर रहा था एवं जो महामुनियों 
के चारित्रोपकरण ( पीछी ) के कारणीभूत पिच्छों से व्याप्त ,है। इसके बाद हे मारिदत महाराज ! किसी 
अवसर पर मुझे सदाचार के पालन में आलसी व पापाचार में आसक्त 'मतज़ूजव' नाम के भीलों के गृहस्वामी 
के पुत्र 'गजशल्यक' नाम वाले ने देखा। केसे मुझ को ? गजशल्यक ने देखा ? 

जिसने लघु सरोवर के तट से ऐसा जल पिया था, जिसकी छोटी-छोटी तरज् -श्रेणियाँ अपनी 
निःइवास सम्बन्धी अवसान वायु से प्रेरित की गई हैं एवं जिसकी कलुषता की व्याप्ति विशेष वृद्धिगत मोर की 
चोटी-श्रेणी के हिलाने से वुद्धिगत हुई है, फिर नहीं उत्पन्न हुए पिच्छकलाप-समूह वाला होने पर भी भविष्य 
से प्रकट होनेवाली पिच्छ-कलाप-समूह की संपत्ति के कारण जिसका चरण-प्रचार [पैरों की प्रवृत्ति) भय से 
विपरोत (पीछे गमन-युक्त) हुआ था । जिसके मार्ग का अग्रभाग कुछ अनिवंचनीय विशेष खेदपूर्वंक आगे जाने- 
वाले प्रौढ़ योबनशाली मोर-समूहों से रोका जा रहा है। - 

हे मारिदत महाराज ! कैसे 'गजशल्यक' ने मुझे देखा ? जो कि उसी लूघु सरोवर के समीप पक्षियों 
व वायु-सरीखे तेज दौड़नेवाले मुगों को मारने के लिए आया हुआ था । जो नेन्रों की किरणों से, जिनकी कान्ति 
मदोन्‍्मत्त हाथी के रुधिर से अव्यक्त लालिमावाले सिह-कण्ठ के केशों-सरीखो थी, दिशाओं में बन्धन श्रेणियों' 
का विस्तार (फेलाव) करता हुआ-सरीखा शोभायमान हो रहा था। जो, मोरों के नेत्रान्त-सरीखे शुश्र व विस्तृत 
१. समासोक्त्युपसालंकार: । २. उक्त च--बीतं शस्त्रोपकरणं बन्धने भृगपक्षिणाम्‌ । 

सं० टी० पृ० १९७ से संकलित---सम्पादक 


है०्४ यशतिछक्म्पूकाब्ये 
माम्ता सज्ब दाकुन्तवातप्रमीसमहमुपहस्तुमागतेन, क्‍ह्ुर्चिरावभहरिकष्टेशकास्तिमिदृष्टिरोपितिमिबीतेआालानब 
प्रतरबता जुपाण्ड्रेदश नदीप्तिप्रसरेराशामुलेघु भृगवन्धानिव प्रसारयता, भाविभवान्धक * 

आर सर किला शनिनेव सपोमाषाड्रारकालकायेन, पलिशवेज्ञाअयिणा तेनान्वकेनेव्रावलोकितः ।. प॒क्षाणास- 
धापि पक्षतिप्रदेश एवासावितोदयत्वाइतिदीनरयत्वाच्च रोइस्थो रन्यतरस्मिन्नपि विषये बिह॒तुमसम्थ:, परिगृह्दा पझ्णरे 
कृतकारागारकियः, प्रकडप्रचलाकप्रचयद्र, तण्जनकेन पोराजुनापाज्ुपताकितशालायां बिज्ञालायां पुरि यहशोमतिमहा- 
राजायोपायनोकृतः, समवलोक्य ज तां संसारसारावनों तन्लिसगदिव सुन्दर मन्दिर ज देवादाविर्भतभवरसंभालन:, 

सैबेयं नगरी, तदेव भवन, ता एवं केलीघराः, सेथेषा बनभूः, से एव सरसीसारे विलासाचलू:, । 

सँवासी बिता, स एवं सतयस्‍्ते चेव से बाग्धवादित्रत्न केवलमेक एव हिं क्थ जातो5हमन्याकृतिः ॥११॥ 
इति क्षणमुपजातान्तर्वाध्पोदन्तः, पुनरन्‍्तःपुरह्रशोदरोभां निवासतरस्कम्धावरोहावकाशरिवोत्सडूदेशेगिरिशिलरेरिव पयो- 
धरे: प्रभदवनवल्छरीगहनेरिव बाहुपगू हनेः सरोजसर:प्राणेरिव मुखाप्रारणः शयनकुझजकेलिचूलेरिव कुन्तलजालेबिनोद्यमानः, 
पुत्र हज प्रियोपच्ारेषु सहचर हव विहारकर्मसु दोपोत्सवादों गृहमिव पर्प्रासाद इंच मण्डनविधिषु शिष्य इव नतंनक्रियासु 








दन्तकान्ति से दिशाओं के अग्रभागों पर मृग-बन्धनों का आरोपण करता हुआ-सा प्रतीत हो रहा था | जिसका 
दरीर, लताश्रेणी के पत्रों से, जो ऐसे प्रतीत होते थे--मानों--भविष्य जन्म-सम्बन्धी अज्ञानान्धकार के समूह 
ही हैं, आच्छादित था। जिसका शरीर कज्जल, उड़द के कण व कोयला-सरोखा काला था एवं जो पलिश्ष' देश 
( जहाँ पर स्थित होकर हिरण मारे जाते हैं) का आश्रय करनेवाला था, अत: मानों--यमराज ही है । फिर मुझे 
( मोर पर्याय के धारक यशोधर को ), जिसके पिच्छ अभी भी पिच्छों के मूल-प्रदेश में ही उदित हुए थे एवं 
जिसका वेग अति दीन था, इसीलिए आकाद्य व पृथिवी में से किसो भी स्थान पर पर्यटन करने के लिए असमर्थ 
था। उस गजशल्यक ने पकड़कर पि््जरे में वन्दीकृत किया। अर्थात्‌-जैलखाने में प्रविष्ट किया | इसके बाद 
उत्पन्न हुए पिच्छसमूह से अलंकृत हुए मुझ को उक्त 'गजशल्यक' के पिता 'मतद्भुजव' ने उज्जयिनी नगरी में, 
जिसके गृह नगर की कामिनियों के कटाक्ष प्रान्तों द्वारा ध्वजाओं से संयुक्त किये गए हैं, यशोमलि महाराज के 
लिए भेंट कर दिया | सांसारिक सार वस्तुओं की भूमि उस उज्जयिनी को और स्वभावतः मनोज राजमहल 
को देखकर मुझे भाग्योदय से जाति स्मरण प्रकट हुआ। फिर मुझे निम्नप्रकार जातिस्मरण के साथ क्षण भर 
में नेत्रों के मध्य भँसुओं के पतन की प्रवृत्ति उत्पन्न हुई। 

वही यह उज्जयिनी नगरी है। वही यह “त्रिभुवन तिलक' नाम का राजमहल है ! वे ही क्रीड़ा 
भूमियाँ हैं। वहो यह वनभूमि है। वही सरोवर के सम्रीपवर्ती क्रीडापबंत है। वही यह अमृतमति महादेवी 
पत्नो है ओर वही यह यशोमति नाम का पुत्र है एवं वे ही मेरे कुटुम्ब वर्ग हैं, परन्तु आइचय है कि केवल 
अकेला में हो (पशोधर ही) अन्यादृद्न (विलक्षण--मोर की पर्यायघारक) हो गया हूँ ॥१श॥ 


फिर में अन्तःपुर की स्त्रियों व मत्त कामिनियों के उत्सजः देशों (गोदियों) से, जो कि निवास 
के तना से उतरने के स्थानों की तरह थे, क्रीड़ा किया जा रहा था और उनके पर्व॑त-शिखर सरीखे अंयककणों 
से क्रीड़ा किया जा रहा था। उनकी भुजाओं के आलिडनों से, जो कि उनकी क्रीड़ा-योग्य उपबन-सम्बन्धी 


१. यत्र स्थित्वा भृगा हन्यन्ते स प्रदेश: पलिश उच्चते' 


; सं० टी० १० १५० से संकलित--सम्पादक 
२. समुच्ययोपमालंकार:। 


पैल्‍चम आंदवासे: (० 


प्रणयस्थानमिवापरास्यपि क्रोडापु बरारोहाणां थस्‍्वयं मलनिस्तुवितमण्डले: कलमतखुल: प्रतिनिकायशुपतास्यसान:, 
कितिपतिना थ तेन जेममावसरेणु स्वहस्तवतितकाये: प्रधभकबलेः पंभ्ाव्यमानः, तंत्र लदसीजिलासाकुले राजकुले सभा- 
स्तार इज प्रगल्भप्रचारः सुलेनाहमांसांचऋ । 
इतइचास्ति खल॒ विम्ध्यादक्षिणस्यां दिशि विवश्ञदेशाअयश्ञोनिकटः करहाटो नाम जनपदः । यत्र 
सस्यसंपत्िसंक्षिप्तससीमाभुंवः, प्रचुश्पधिकप्रियापणितपधिवस्तव: । 
सत्त्रवापोप्रपारामरम्योदया:, पशिनीलण्डताध्डविततोयाशया: ॥१२॥। 
ओीविलासोत्सवस्खलितसुरसमितयः, फुल्छफलपल्लबोल्लासिवमबुत्तय:ः । 
पिकवध्रुतसनोहारिसबं्तवः, सकलसंसारसुलसेबितागन्तव: ॥। १ २॥ 
समरभरभागिभटभाववादोत्कटाः, लेलवुन्मदवधोत्लाततटिनीतदा: । ' 
त्यागभोगप्रभावादभुतख्यातय:, शुद्धवर्णाभमायरितविगतेतयः ॥।१४॥ 





लतावन-सरीखे थे तथा कमलों से अलंकृत हुए सरोवर के जीवन-सरीखे मुख-चुम्बनों से एवं शय्यावृक्ष के 
क्रोड़ापिच्छों (मोरपंखों ) सरोखे केश पाश्षों से क्रीड़ा किया जा रहा था। में मत्त कामिनियों के स्वयं दिये हुए 
धान्य-तण्डुलों से, जिनका समूह नखों द्वारा भूसी-रहित किया गया है, प्रत्येक गृह में वेसा प्रतिपालन किया जा 
रहा था, जैसे हित करने के विषय में पुत्र प्रतिपालन किया जाता है, जेसे पयंटन क्रियाओं में मित्र सेवत किया जाता 
है, जैसे दोपोत्सव-आदि में गृह सेवन किया जाता है (सजाया जाता है),जेसे भूषाविधानों से अमावस्था-आदि पर्वों 
के समय राजमहल सेवा किया जाता है ( सुसज्जित किया जाता है ) और जेसे नृत्य-शिक्षाओं से शिष्य सेवन 
किया जाता है--कला-प्रवीण किया जाता है एवं जेसे दूसरी रमण क्रियाओं से प्रेमपात्र सेवन किया जाता है। 
यशोमति राजा द्वारा भोजनावसरों में अपने करकमलों से रचे हुए प्रथम ग्रासों से सन्तुष्ट किया हुआ में उस 
लक्ष्मी के भोग से परिपूर्ण राजमहल में सभ्य-सरीखा प्रौढ़ प्रवेशवाला होकर सुखपूर्वक स्थित हुआ | 


हे मारिदत महाराज ! एक पाश्व॑भाग में बिश्वय से विन्ध्याचल” नामके पव॑त से दक्षिण दिशा में 
स्वगं लक्ष्मी के समीपवर्ती 'करहाट' नाम का देश है। जिसमें ऐसे ग्राम-विन्यास ( समूह ) हैं। जिनमें घान्य- 
सम्पत्तियों से व्याप्त हुईं सीमाभूमियाँ ( खेत ) वरतंमान हैं। जिनमें बहुत सी पथिक-कामिनियों द्वारा माग॑ में 
वस्तुएँ खरीदी गई हैं। जिनकी उत्पत्तियाँ या उन्‍नतियाँ उपवबनों, बावड़ियों, प्याऊओं एवं बगोचों से मनोहर 
हैं एवं जिनमें कमलिनी-वनों से तडाग नचाए गए हैं।। १२॥ जिन्होंने लक्ष्मीभोग-महोत्सवों से देव-समूह तिर- 
स्कृत किये हैं। जहाँपर उद्यान-वृत्तियाँ, फैले हुए फलों व पल्‍्लवों से शोभायमान हैं। जहाँपर समस्त ऋतुएँ 
( हिम व शिक्षि-आदि ) कोकिलाओं के मज्जुल गानों से मन को हरण करनेवाली हैं एवं जहाँपर पथिकलोग 
समस्त सांसारिक सुखों से सेवा किये गए हैं ॥१३॥ जो संग्राम-भार को सेवन करनेवाछे,योद्धाओं के अभिप्राय से 
उत्पन्न हुए युद्ध से उत्कट हैं। जहांपर नदियों के तट क्रौड़ा करनेवाले व हृषित हुए बैलों द्वारा शिराए गए हैं । 
जिनकी प्रसिद्धि रूक्ष्मयों के दान व उपभोग के माहात्म्य से आइचर्य कारिणी है। एवं जहाँपर शुद्ध ( संकरता- 
रहित ) वर्णों ( ब्राह्मणादि ) व आश्रमों ( ब्रह्मचारो-आदि ) के आचरणों से ईतियाँ ( अतिवृष्टि व अनावृष्टि. 
आदि उपद्रव ) नष्ट हुईं हैं॥ १४॥ जिनमें सरल शरणागतों की रक्षा करने में कुलपरम्परा से चली आई कोति 
पाई जाती है। जहाँपर धर्म, अर्थ व काम इन तीनों पुरुषार्थों के अनुष्ठान में समाननीति रखनेवाले मानव 
पाये जाते हैं। अर्थातु--जहाँपर लोग धर्म नष्ट करके धनोपाजंन नहीं करते एवं धन को अन्याय पूर्वक नष्ट करके 

श्ड 


१०६ पशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


प्रवणद्रणावतोद रणकुरकीर्तय:, सन्ति धर्मायकामेशु समतीतयः । 
सुहृतफलभूभयो प्रामविनिवेश्िका:, कामितावाष्तिविजितामरोहेशकाः ।११५)॥। 


अपि थ॑ यत्र 


सोत्सेषलोधशिखराध्यशातकुस्भशुग्भठाभामभु नभः प्रविभाव्य भूयः। 
संध्यागमादिष विवापि रहन्ति कान्‍्ता: कोकाः सरःसु कृतकृजितकप्ठपीठा: ॥॥१६।॥॥ 


तत्र सवंत इव सकलग्रोमण्डलाधिपतेगोधनाभिषानवससेरस्ति खलु गोकुलविशालं श्रीशार्ल नाम पधनधान्यधामारामने- 
दिष्ट गोष्ठम्‌ । यत्ववचिद्रत्तिगलमण्डलवालाकुजितबस्तवक रकम, बवचिद्गोपालपोतपरिप्लवोपबूयम/नवृद्ध बुष्णिकम्‌, क्यचि- 
इत्सेक्षणक्ष रत्स्तनधघेनुदृग्धभाराधाव्पसानधरापीठम,.._ पवचित्कासशेयकलशराशिविभाणनप्रोयमाणातिथिपेठमू,._ क्वचित्वन- 
विनिवततनिश्चिकोंनिटिलतिकटनिक्षिप्पणाणवधिवर्भवूर्वाक्षतप्रसवम्‌, ववचिदृलितवासदासेरकार्भकमान्तिशडितशकत्करिशुर- 
कुध्रमानाशनिवेशपल्लवम्‌, श्वचित्ततणतराभोरोद्गूर्णपनव्रुधणघोरघातघुर्ण्यममानरणरभसक्षोभतंषुक्षितरक्ताक्षकक्षम, बवलि- 
इन्मायनायहरियूषयुद्धवाध्यमानप्रष्लोहोपक्षम, पवचिद्वष्कयणोक्षीरप्रतोक्ष्यमाणगृहगृहावग्रहणोगृहदेवताकुलस्‌, क्वचिदृगो- 
सरिथुतपरिणोस्फुल्लपल्लवस्ववासिनोजनोच्चायमाणमड्ूलम्‌, क्वाचिदृधिसन्धसन्थानध्वनिविनत्यभानभवनवहिणम्‌, क्यचिन्सा- 


भोग नहीं भोगते एवं भोग नष्ट करके धर्म व धन का संचय नहीं करते। एवं जो पुण्य के फलों ( सुखों ) के 
स्थान हैं तथा जिन्होंने अभिलषित फलों की प्राप्ति से स्वगंछोक जीते हैं' ॥ १५ ॥ 


जिस करहाट देश में--भज्जुल शब्द करनेवाले कण्ठपीठों से व्याप्त हुए चकवा विपुल आकाह को 
ऊँचे महलों की शिखरों पर आश्चय करनेवाले सुवर्ण की शोभायमान कान्ति से सवंत्र व्याप्त हुआ देखकर 
शब्दायमान कण्ठोंवाली चकवियों को, दिन में भी तालाबों पर वैसे छोड़ देते हैं, जेपे संध्या के आगमन काल 
में छोड़ देते हैं! ॥ १६ ॥ 

है मारिदतत महाराज ! उप्त करहाट देश में 'गोवन' नामके गोविन्द का, जो के वेसा समस्त गो- 
मण्डल ( गायों के समूह ) का स्वामी है जेंसे आप समस्त गोमण्डर ( पृथिवी मण्डल ) के स्वामी हैं, गायों के 
समूह से बहुल. धन एवं धान्यों का स्थान तथा बगीचों के निकटवर्तो 'श्रीशाल' नामका गोकुल ( गोशाला ) 
है। जो ( गोकुल ), किसी स्थान पर बन्न-रहित ( छूटे हुए ) कुत्तों के बच्चों से जहाँ पर बकरियों के बच्चे 
व्याकुलित किये गये हैं। जो कहोंपर ग्वाल-बालक़ों को मेथुन क्रिया से जहाँपर वृद्ध मेढे दु:खित किये जारहे 
हैं। किसो स्थान पर बड़े के देखने से थनों से झर रहे गो-दुग्ध को धाराओं से पृथ्वोतक प्रक्षाल्तित किया जारहा 
है ॥ कहींपर मट्ठा के धड़ों की राशि-वितरण करने से जहाँपर अतिथि-समूह सन्तुष्ट किया जारहा है । कहीं पर 


हज 


बन से छोटी हुईं उत्तम गायों के लूछाट-परिभागों पर दही, कुश, दूर्वा व अक्षत पृष्प स्थापित किये जा रहे हैं। 
कहोंपर टूटे हुए बन्धनवाले ( छूटे हुए ) ऊँट-बालकों के पर्यटन से भयभीत हुए बछड़ों के छुरों से जहाँ पर घास 
चरने गज नाँदों के पत्ते, कुचले या रोंदे जारहे हैं। कहींपर प्रौढ़ यौवनवाले अहारों से घुमाये हुए प्रचुर 
मुदगरों के निष्ठुर प्रहारों द्वारा जहाँपर युद्ध-वेग के संचलन से क्ुंद् हुआ भेंसाओं का झुण्ड मूच्छित हो रहा 
डे । कहीं पर विशेष वलिष्ठ अथवा उन्मत्त साड़ों के झुण्ड की लड़ाई से जहांपर वाल्गभिणो गायों का झण्ड 
मि पर लोट-पोट किया जा रहा है। कहीं पर प्रौढ़ बछड़ों वाली गायों के दूध से गृह-देहलो के गृह देवताओं 
का समूह पूजा जारहा है। कहींपर गाय-बैल के विवाह के अवसर पर विकसित उष्प-पल्लवों से युक्त हुई' सुहा- 


१६ संकरालंकार: । २. हेतूपमालंकार: भ्रान्तिमानछंकारइच । 





परचम आद्वास: ह १०७ 


हेपीबोहब्याहाराहुपसासपन:पांसपरपलिकराणम्‌;_ ववचित्संदानदासिनोच्युततपसतरत५्क्नोदरदितवारकदीयमानजरती रक्षा 
विधानस्‌, सुरसुरभिनिधानसिवेवसपरासिरधि गणतिथिमिर्यृष्टिनि: पृपतिथित्रिः परेध्टुकानि: सद्भुतिथिसि: समांससीनाभिः 
बहुतिधिमिः सुवृतालि: संस्यातीतासि: पलिक्तोमि: विगतवेहद्सावतोकासंधिमोसृष्टिभिरस्ाभिवाजिवेसरवालेयकारेयजाति- 
भिदन्‍्रय प्रभूतम्‌, दच्षिदृस्भघुतोदधो नासिद समवायभूतम्‌ । तन्न तस्य विक्रमासरालस्प प्रजपालस्थ सक्ृति भृणदंशजंशे सा 
मदीया चस्प्रमतिर्भाता जवस्थानरूपातिरेकरतिशयितसकलशालाबुकलोकः कौलेयको बधृव जातयुवभावश्च । योग्यस्वभावः 
खल्वय॑ धवेतपिद्भधलपराक्रमों निसर्गान्‍्मार्गापुकक्रमश्ल विद्वकरवद्ुनीस्त्राणां मृगयाविनोदस्पेत्यनुध्याय तेन दस्पतिना तस्था- 
मेव सालवोमुलेस्दुमण्डनरजन्यामुज्ञयिन्यां यशोमतिमहाराजाय देवात्सो5पि प्राभुतमानायि । राजा त॑ नित्यजागरुकसुतम- 
बलोक्य स्वगतम्‌--- 

“मिर्मासास्यः कपिलमयनः स्थल्पतीक्णाप्रकर्ण: कुक्षिक्षामः परृथुलजघनः पूर्णवक्ष:प्रवेशः । 

दुग्घस्निग्षप्रतनुवशन: सारमेयो महीशञामालेटाय.. प्रभवधरण:. किथिदाभुरतवारू: ॥१७॥ 
मब्ये जानेन शरमासुतेनाकुरड्धमिव हरिणलाऊ्छनम्‌, अरक्ताक्षमिव महिषवाहमम्‌, अद॑ष्ट्रायुथमिवादिवराहुअरितम्‌, अहर्य- 
क्षामिव सिहवाहिनीम्‌, असत््वसंचाराइज वनावनोषरधरा: । सृगयामनोरथाइचाद्य मे फलिष्यन्ति कामितकथाः ।/ 
प्रकाशम्‌--'मद्दिनोदानन्दनमते पशुपते, इत इतः समानोयतासय यक्षपुदषः ।/ पशुपतिः--'ययाज्ञापयति बेवः ।” राजा' 
प्राप्समेन इवानं सम हस्ताम्यां परामृह्य प्रलोन्य तत्प्रयेस्तेस्तेबंस्तुभिनिष्ठीष्य '्॒ तदानने “यत्राहूं क्वचिदवतिष्ठे तत्रायें 
बराह॒वेरी संयमदीय:” इत्युक्टवा वान्तादगणिमुस्यायाक्राण्डमृत्यवे समरपंयामास । 


गिनी स्त्री समूह द्वारा जहाँपर मज़ुल-गान गाया जारहा है । कहीं पर दही के मथने से उत्पन्त हुई मथन-ध्वनि 
से जहांपर गृह के मयूर विशेष रूप से नचाए जारहे हैं। कहींपर गायों को दोहन-ध्वनि से दूध पीने में तत्पर 
हुआ पथिक समूह बुलाया जा रहा है। कहींपर बन्वन की खूँटी से छूटे हुए चड-चल बछड़े के रोंदने से होनेवाले 
बच्चे का रक्षा-विधान वृद्ध स्त्रियों के लिए सोंपा जा रहा है। 


इसीप्रकार जो ( गोकुल-गोशाला ) दूसरी भी बहुत सीं एकबार ब्याई ह्ई गायों से प्रचुर हुआ काम- 
धेनुओं के स्थान-सरीखा सुशोभित हो रहा थां। फिर कौन २ सीं गायों से वह प्रचुर था? जो बहुत सी प्रचुर- 
प्रसूतिवाली ( अनेकबार ब्याई हुई ) गायों से एवं बहुत सीं समांसमीदा" ( प्रतिवर्ष प्रसव करनेवाली ) गायों ' 
से प्रचुर था। जो बहुत सीं सुखपूवंक दुहो जानेवालो गायों से व बहुत सीं अल्प दिनों के गर्भवाली गायों से 
प्रचुर था। जो ऐसी दूषित गायों से रहित था। जिनमें गिरे हुए गर्भवाली, वन्ध्या, सींगों से रहित ( का व 
ग़भिणी होकर बैल द्वारा मैथुन की गई, दृषित गाएँ हैं, इसोप्रकार जो घोड़े, खच्चरगधे, गधे, और मेंढ़ों को 
जातियों से प्रचुर था एवं जो दधिसागर, क्षीरसागर व धृतसागरों का समुच्चय-सरीखा शोभायमान था | 

उक्त गोकुल में उस पूर्वोक्त विशेष पराक्रमी गोधन नाम के गोकुल पति के गृह पर कुत्तों के कुल में 
वह मेरी चन्द्रमति माता कुत्ता हुई। जो कि वेग, बल व रूप की अधिकता से समस्त गोकुल संबंधी कुत्तों के 
मध्य अतिशयवान्‌ व युवावस्था प्राप्त करनेवाला हुआ। 'सिंह-सरीखा पराक्रमी यह कुत्ता, जिसके चारों पैर 
स्वभावतः शिकार करने में कुशल हैं, निश्चय से राजाओं की शिकार क्रीड़ा में योग्य स्वभाव बाला है' ऐसा 
चिल्तवन करके उस गोधन नामके गोकुल-स्वामी द्वारा उसी उज्जयिनी नगरी में, जो कि मालवा देश को 


है. 'समांसमोत्रा तु या सा प्रतिजर्ष' प्रजायते' इत्येभिषानविन्तामणि: । 
सं. टी. पृ. १८६ से संकलित--सम्पादक 


३०८ यशस्तिलकचम्पुकान्ये 


एवं स्वाजरितोपजितप्रवोगादिधिनियोगावहमो रप्यावयोस्तत्र पूर्व भवासुधृतभूमिब्याते नृषनिवासे सह संबसतो- 
रेकदा निशान्तनिवाताशयानामन्तःपुरपुरंश्रिकालंकारबिकृतकायानां. शम्भलीनासमृतमतिमहादेबीदर्शनायाशु प्रकाशित- 
सतिकेलीनाों गलनालिनिवेशवशरसश्रसनामुक्तमणिकिदधिणी आलकलकोलाहलेत समलजलघरध्वनिनेव नृपुरतादेन वितोशमाव- 
सासतः सुसगकंदर्पानिधस्थ सोभस्वाधिरोहणाप्दना सप्तम तलसध्यार्ठोपस्सि । 

तत्र ्॒ क्षणमात्रमिव स्थित्वा प्रतिनिवृत्तासु तासु प्रतोपदर्शिनीष्वहूं भृतभबानुभुतभवनभूमिसंभावताबिर्भूतान्तः- 
करणतया मताग्विलम्थमानस्तासभृतमतिसहादेवों तेन कुब्जेद सह विहितमोहनासवलोक्य प्रवृद्धालवधिक्रोधविधुरणी- 
लोचनः क्ोपाटोपशुटत॒त्रोटिशल्कोल्काजालब् विष्यन्दनस्तुण्डतण्डनेः, निविडावेशवशबिश्ोयमाणबर्हजिहिताकालकेतृद्गतिभिः 
पक्षप्रहतितिः,._ कीकसावसानविभान्तनजमुश्षमागोद्गलद्गुधिरधाराकाण्डताण्डवितसंध्यारागसंततिभि:._ कृफाहुतिभिश्य 
तयोराजरितसुरतसुखान्तरायः, संबाधविरिश्यावधानसबिधशरीरिकया कयाबित्परिवारदारिकया सुप्रतिष्ठेत कयाशिद्रे्र- 
लतया कयाबितासवन्तेत कयावित्पकीर्णदण्डिकया कयाचिद्वाइगयुलोजालेन कयाध्िदभुपदीनया, तथापराभिरपि समुत्सा- 
हितसोधिबल्लसदःशरो राभिरवरोधविलासिनी भिश्थ॒तेन तेनोपकरणकलापेनातिनिर्दयहुवयं प्राणप्रयाणपयंन्तजर्भरितकाय:, 


स्त्रियों के मुखरूपी चन्द्रों को कान्तियुक्त करने में पूणिमा को रात्रि है, भाग्य से यशोमति महाराज के लिए 
भेंट कर दिया गया। 


यशोमति महाराज ने उस कुत्ते को देखकर अपने मन में निम्तप्रकार विचार किया--'ऐसा कुत्ता 
राजाओं की शिकार के लिए होता है। जो दुबंछ मुख वाला व पीत-रक्त नेत्रोंवाला है। जिसके दोनों कान, 
कुछ तीकष प्रान्त भागवाले हैं। जो दुबंल उदर वाला, विस्तीर्ण कमर के अग्रभाग से युक्त एवं स्थूल हुदय- 
शाली है, जिसके सूक्ष्म दाँत दृध जेसे सचिक्कण हैं। जो वेगक्षाली ( तेज ) पैरों से मुक्त होता हुआ कुछ टेढ़ी 
पूंछवाला है! ॥ १८॥ 

में इस कुत्ते के कारण चन्द्र को मृग-रहित-सा मानता हूँ। अर्थात्‌-मानों--यह कुत्ता चन्द्र के मृग को 
मार डालेगा । मानों--इससे महिष-बाहन वाले यम को भहिष-रहित सरीखा मानता हूँ। अर्थात्‌-यह यम- 
वाहन महिष ( भेंसा ) को भी नष्ट कर देगा। इसके कारण आदिवराह-चरित को वराह-श्न्य-सा मानता हूँ। 
इससे सिह-वाहन-शालिनी पार्वती को सिह-रहित मानता हैं । भर्थातृ-यह भवानो-वाहन सिह का भी वध कर 
देगा। इससे अटबी, पब॑त व पृथिवी को प्राणियों ( मृग, व्याप्र व वराह-आदि ) के प्रवेश से रहित हुई 
मानता हूं। भर्थात्‌-यहू, अटवो, पर्वत, व पृथिवी के ( मृग-आदि ) को मार डालेगा। आज मेरे शिकार के 
सनोरथ अभिलाषित कथा वाले होकर फलेंगे ( पूर्ण होंगे ) ।” 'इसके बाद यशोमति महाराज ने निम्नप्रकार 
स्पष्ट कहा--मेरी क्रीड़ा को वृद्धिगत करनेवाली बुद्धि से अलंकृत है पशुपति (कुत्तों के रक्षक ) इस कुत्ते 
को इस स्थान से इस स्थान पर लाओ। पशुपति--स्वामी की जेसी आज्ञा है उसके अवुसार करता हूँ। फिर-- 
यज्ञोमति महाराज ने भाप्त हुए इस कुत्ते को साथ-साथ दोनों करकमलों से छुआ और उसको प्रिय रूगनेवाली 
वस्तुओं ( दूध-जलेबी-आदि ) का प्रछोभन देकर उसके मुख का चुम्बन किया । 'है अकाण्ड मृत्यु । 'जहाँ कहीं- 
पर में ठहरू' वहांपर तुम्हें इस कुत्ते को बाँधना चाहिए' ऐसा कहकर प्रस्तुत राजा ने उसे कुत्तों के प्रतिपालकों 
में मुख्य “अकाण्ड मृत्यु' के लिए दे दिया। इसप्रकार स्वयं उपाज॑न किये हुए कर्म से बृद्धिगत व्यापार वाले 
कम की अधीनता से जब हम दोलों भी ( मोर व कुत्ते का जीव, जो कि पू्े भव में क्रमहा: यशोधर व चन्द्र- 
भती था ) पुवंभव ( यद्योधर व चन्द्रमति की पूवे पर्याय ) में भोगे हुए विस्तृत भूमिवाल्े निभुबन तिरक नाम 


१. रूपकजातिसमुच्ययांलंकारः । 


पव्नम आशएवास: १७९ 


कैकिनमेनमापादितामुतसलिमहादेवीशोह॑ घरत बध्नीताहत मारयतेति परिदेशनसुखरमुल्लीतिः सोपानमार्मेण निर्लॉठितः, 
शुनीसुतुता चर तेत ममायमेतत्मगूरमारणे प्रेर्भोपक्रम इति भम्यसामेनापवान्तरेध्नसस्तशरोरतथा समागतः समवतिय्शां 


है ु ह 
क्षितिपतिना थ तेन समोपसंपादितबूतेत भुज्ञ सुख्चेम॑ वित्रपिजुलसतीवत्वरगल॑ गरिरता सारकेलिमपहाया- 
कर्देण शोर्धदेदों बृढ़दप्रहारकलः सोइपि भण्डिलस्तामेव विवसकरात्मजाभयस्थामवस्थामनुससार । 
राजा गलनिरगंतप्राणयोरावयोरकामहतामुपर्सपस्तताभदेत्य शोकातजूसंकुलकायः 
प्रासादमण्डनसणो. रमणीविनोदे. फीडावनीधरशिलातलचिजलेखे । 
को नाम केलिकरतालविधि वधूयां नृश्तातुर्ग त्वथि करिष्यति कौतिदोदे ॥१८॥ 





के राजमहल में साथ-साथ निवास कर रहे थे तब एक समय मैं (यशोधर का जीव जो मोर हुआ हैँ ) ऐसी 
अन्तःपुर में निवास करनेवाली दासियों के नूपुरों की मज्जुल ध्वनि से, जिसमें गप्ताभिप्राय को अधीनता से 
शब्द करते हुए कमर को करधोनी में बंधे हुए माणिकिड्धिणी-समूह की मधुर ध्वनि पाई जाती है एवं जिसकी 
ध्वनि जलसे भरे हुए मेघों की ध्वनि-सरीखी है, आनन्दित किये जा रहे मनवाला होकर सुभगकन्दर्प' नामक 
राजमहल की सीढ़ियों से सातवें तल्ले पर चढ़ गया। वे दासियाँ? जितका शरीर अन्तःपुर की कुटुम्बिनी 
स्त्रियों के भलंकारों से विकृत होरहा है एवं जिन्होंने अमृुतमति महादेवी से मिलने के छिए अपनी गमनक्रीड़ा 
शीघ्र प्रकट की है । 


फिर--भूतकाल संबंधी यशोधर भवाल्तर में भोगे हुए राजमहलू की भूमि के स्मरण से प्रकट हुई 
चित्तवृत्ति के कारण मैं (यशोधर का जीव मोर ) उस 'सुभग कन्दर्प” नामक महल के सातवें तल्ले पर 
कुछ विलम्ब करता हुआ उस महल में अल्पकाल पर्यन्‍्त स्थित हुआ और जब वे ( अमृत्तमति महादेवी के दर्शं 
नाथ आई हुईं स्त्रियाँ ) वापिस चली गईं तब उस अमृतमति महादेवी को उस कुबड़े के साथ मेथुन क्रीड़ा करने- 
वाली देखकर मेरे बुद्धिरुपी नेत्र बढ़े हुए अमर्यादीभूत क्रोध से विकल ( अन्ध ) हुए। फिर मेंने निम्न प्रकार 
उपायों से उस कुबड़े व अमृतमति महादेवी के संभोग-सुख में विध्न उपस्थित किया। ऐसी चोंचों के प्रहारों 
से, जिनमें विस्तृत क्रोध से टूटती हुई घोंच के ट्कड़ेरूपी उल्काजाल ( बिजली-समूह ) की वृष्टि से दुकड़े 
पाये जाते हैं और वाएँ व दाहिने पंखों के प्रह्मरों से, जिन्होंने गाढ़ क्रोध से नष्ट होते हुए पिच्छों द्वारा अक- 
स्मात्‌ केतुग्रह का उदय उत्पन्न किया है, एवं शिर के गले के प्रहारों से, जिन्होंने हड्डियों के अखीर में लगे 
हुए लख व मुख के मार्गों से पर उछलती हुईं रुधिर की छटाओं से असमय में संध्याकालीन लालिमा को 
श्रेणियाँ विस्तारित कीं हैं। फिर ऐसा करने से मुझे किसी कुटुम्बदासी ने जिसका शरीर, युद्धरूपी ब्रह्मा को 
मानसिक एकाग्रता के समीप है, ताम्बूलादि के पात्र के संपुटक से अत्यन्त निर्दयपन पूर्वक प्राण निकलने 
परयन्त जजरित शरीरबाला किया । किसी कुटुस्बदासी ने वेंतलता से, किसी दूसरी कुटुम्ब दासी ने पंखे से किसी 
दासी ने विस्तृत लाठी से तथा किसी ने सुपारी-बगेरह फल-समूह से एवं किसो ने जूते से मुझे जज रित शरीर- 
वाझा किया | इसीतरह दूसरी अन्तःपुर की स्त्रियों ने भी, जिन्होंने कञ्चुकी-समूह के शरीर अच्छी तरह उत्सा- 
हित किये हैं, एवं 'अमृतमति महादेवी के साथ द्रोह करनेवाले इस मयूर को तुम छोग पकड़ो, बाँधो, ताडित 
करो व जान से मारो' इसप्रकार रोने व विलाप करने में जिनके मुख वाचाह हैं, उन प्रसिद्ध उपकरण-समूह 
( कपूर का पिंटारा व हँसिया आदि साधन ) से मुझे अत्यन्त निर्देय हृदय पूर्वक प्राण लिकलने पय॑न्त जजंरित 
शरीरवाला किया। उक्त स्त्रियों से सीढ़ियों के; मार्ग से भेजे हुए मुझे ( मोर को ), जो कि आखिरो शरीर के 


११० यशस्तिलकचम्पुकाव्ये 


लिंहः सुल॑ निवसतादचलोपकण्ठ सोटकश्ठमेणनिचयइ्च रतात्‌ स्मलीयु । 
सत्त्या: परेषषि विषिने विलसन्‍्त्वदाइर्क नाक गतोध्यमघुना मनु विश्वकहु: ॥१९॥ 


इति संशोच्य 'हूंहो स्वपरजनपरीक्षणमायाकार मायाकार, कार्यन्तामनयोभूवेवंदोहसाक्षिणीः पिठृलोकसक्रह्मचारिणीः 
पावकप्रदानवैह्यिकास्थाहायंपुरःसरसमयाः क्रियाः। प्रवाप्यन्तामनयोर्नास्ता जननोजनकयोरिव सर्वत्र सतृत्रलभामण्डपा- 
घिपाः प्रपा:' इत्यन्वतिष्ठत्‌ । ; 
समस्ततसत्वसदयहुदय, शुमधामोदय, पुनरस्ति खल खेचरीसंगीतकमुलरचूलिकाचक्रवालात्सुवेलशलादपरदिग्देवताविनोदा - 
पतन शिखण्डिताण्डवमण्डलं नाम वसस्‌ । यदेवं देहिनो वर्णनविषयतां नयन्ति । 

तथाहि-वबुर्ज नहृदयमिव वुष्प्रवेशम, प्रलगकालमिव भयानकम्‌, निगद्यागमसिव गहनावतसानम, बुद्धाण्डकणिया- 


कारण कुत्ते के समीप आया था, उस कुत्ते ने ( जो कि पृर्वंभव में चन्द्रमति कर जीव था ), जो इस प्रकार मान 
रहा था किइस मोर के घात करने में मेरा यह प्रेरणा का उपक्रम ( जानकरआरम्भ करना ) है, यमराज की अधीन 
अवस्था में ला दिया (मार डाला) | फिर वह कुत्ता भी तिकटतर जुआ खेलनेवाले व 'इस मोर को छोड़ो-छोड़ो' 
इस प्रकार से विशेषरूप से वेग-वाले गले के शब्द पूर्वक चिल्लाते हुए राजा द्वारा शतरंज-क्रीड़ा छोड़र फलक 
से जिसको मस्तक पर प्रहार की निष्ठुर अवस्था दो गयी है, मरणावस्था को प्राप्त करता हुआ। अथानन्तर 
यशोमति महाराज ने गले से निकले हुए प्राणवाले इन दोनों मोर व कुत्ते की विन्‍्ग इच्छा से उत्पन्न हुई मृत्यु जान 
कर शोकरूपी रोग से व्याप्त हुए शरोरवाला होकर निम्नप्रकार शोक प्रकट किया--हे मयूर ! जब तुम, जो कि 
राजमहल को अलंकृत करने में शिरोरत्न सरीखे हो व रमणियों का मनोरञजन करनेवाले हो एवं जिससे क्रीड़ा 
भूमि पर स्थित पव॑त की शिलातल पर चित्ररचना होतो है, मर चुके तब स्त्रियों की क्रीड़ा से उत्पन्न हुए 
हस्तताड़न-विधान को, जो कि नृत्य का अनुसरण करनेवाला है, कौन करेगा ?" ॥ १८ ॥ यह शिकारी कुत्ता 
निस्सल्देह स्वर्ग चला गया, अतः अब सिंह पव॑त के समीप सुल्षपृवंक निवास करे एवं मृग-समूह उत्कण्ठापूर्वक 
वनस्थलियों में यथेष्ट विहार करे तथा दूसरे प्राणी भी वन में निःशद्धृतापुवंक विशेषरूप से क्रीड़ा करें* | १९ ॥ 
फिर यशोमति महाराज ने इस प्रकार किया--अपने व दूसरे लोगों की परीक्षा करने में श्रीनारायण-सरीखे 
परीक्षक है द्वारपाल ! इस मयूर व कुत्ते के निमित्त से तुम्हारे द्वारा ऐसी क्रियाएं कराई जावें, जो कि ब्राह्मण 
समूह के प्रत्यक्ष घिषयीभूत हों एवं पितृलोक-सरीखीं (यशोघ॑ं व यशोधर-आदि पूर्वेजों-जेसो ) हैं । तथा अग्नि- 
संस्कार, वेहायिक व मृत की मासिक क्रिया और षाण्मासिक आदि काल जिनमें वर्तमान है। इसीप्रकार चन्द्र- 
मति व यशोधर महाराज सरीखे इनके उद्देश्य से सत्र विशेषरूप से ऐसी प्याऊँ दान कराई जावें, जिनमें 
भोजनक्षाला, गोष्ठीशाला व छत्रादि स्थान, इनके अधिकारी वर्तमान हों । 


समस्त प्राणियों में करुणा से व्याप्त मनवाले व पुष्यरूपी तेज के उत्तत्तिस्थान ऐसे हे मारिदत्त महा- 
राज | इसके पश्चात्‌--मोर-पर्याय व कुत्ते की पर्याय के अतन्तर--दूसरा भव वर्णन किया जाता है। विद्याधरियों 
के संगीत से शब्दायमान शिखर-मण्डलवाले सुबेलू पर्वत से पद्चिम दिशारूपी देवता का क्रोड़ा-मन्दिर 
'शिखण्डिताण्डवमण्डन' नाम का बन है। विद्वान लोग जिसका निम्नप्रकार वर्णन करते हैं--जो दुष्ट-हुृदय- 
सरीखा दृष्प्रवेश ( दुःख से भो प्रवेश करने के लिए अशक्य ) है। जो प्रलयकाल-जैसा भयानक है। जो गणित- 
शास्त्रसां अवसान (अजीर ) में गहन ( प्रवेश करने के लिए अशक्य व पक्षान्तर में क्लिष्टता से जानने- 
योग्य ) है। जो आत्मज्ञान-सरीखा अलब्धमध्य संचार है ( जिसके मध्यभाग में पट भ्राप्त करने के लिए अशकृत 


१. रूपकादोपालंकार:। २. हेत्वलंकार: | 


: चतुर्थ आदवार्स: १११ 


लक््यमध्यसंचारम, राजकुललिव लुद्॒लोकाधि७ष्ठितमू, वामेक्षणाचर्ितिमिव स्वभावधिषमस्‌, निःशस्वासिकमिवासर्यादका- 
वस्थम्‌, छत्रभजुमिव बहुकण्टकोपड्वम्‌, खल्ोपदेशलिव बुरन्तम्‌, सृपतिचित्तमिव दुःक्ोपसेब्यभू, समराज्ुणभिव सलडग- 
संधटुम्‌, बेतालकुलमिद महावेहभोषणम्‌, कलिद्भुवनमिव वन्तिहुर्गमम्‌, स्वर्धुनीप्रवाहमिय कृताष्टापदायतारम, साटेरसिय 
सचित्रकम्‌, वर्षारातिसिव घतमेधरावम्‌, रघुवंदमिव सागधीप्रभवस्‌, चन्द्रभिवाशुतास्पवम, ग्रिरिसुताचरितमिय विंजया- 

विश्तृतन्‌, जलनिधिमिय जम्बुकाध्युवितम्‌, रघचरणपाणिसिव सुदर्शनाधारम्‌, धुषिष्ठिरसिव भरददभवार्जुलनकुलसहदेबा- 
सुगम, सुभठानीकमिवाभीदप्नतिष्ठितम, हुग्घोदधिमघनमसिव सक्ष्मीसनाथम्‌, छन्द:शास्त्रमिव जातबृहतीकम्‌, सम्थेस्थान- 


है व पक्षान्तर में जिसके मध्यभाग का ज्ञान अशक्य ) है। जो वेसा क्षुद्रलोकों ( व्याप्नादि दुष्ट जीवों ) से व्याप्त 
है जेसे राजकुल क्षुद्रकोकों ( असहिष्णु लोगों ) से व्याप्त होता है। जो स्त्रियों के चरित्र-सरीखा स्वभाव से 
विषम ( ऊबड़-खाबड़ व पक्षान्तर में कुटिल ) है। जो वैत्ता अमर्याद व्यवस्थित ( वेमर्याद स्थितिवाला ) है जैसे 
राजा-रहित नंगरादि अमर्याद व्यवस्थित ( सदाचार नियम से विचलित ) होता है। जो बेसा वहु कण्टकोपद्रव 
( सूक्ष्म तोक्ष्म काँटों के उपद्रव वाला ) है जेंसे छत्रमज्ज ( राज्य-नाश अथवा राजसिहासन से राजा का 
च्यूत होना ) वहुकण्टकोपद्रव .( दुष्ट शत्रुओं के उपद्रवों से व्याप्त ) होता है। जो दुष्ट-शास्त्र-सरीखा दुरन्त 
( अन्त-रहित व पक्षान्तर में दुष्ट-स्वभाव वाला ) है। जो वेसा दुःखोपसेव्य ( दुःख से आश्रय के योग्य ) है 
जेसे राजा का चित्त दुःखोपसेव्य ( आराधना करने को अशक्य ) होता है। जो वेसा सखज़ु-संघट्ट ( गण्डकों- 
गेडों-के युद्ध से व्याप्त ) है जेसे संग्राम-भुमि सखज़ू-संघट्ट-खज्धों (तलवारों ) की टक्करों से सहित होती 
है। जो वेसा महादेह-भोषण ( विस्तृत होने के कारण भयानक ) है जेसे वेतालों ( व्यन्तरादिदेवों ) का समूह 
महादेह-भीषण ( महान्‌ शरीर के कारण भयानक ) होता है। जो कलिज्भ देश के वन-सरीखा दन्तियों ( पव॑तों ) 
व पक्षान्तर में हाथियों-से दुर्ग है । 


जो कि गड्भा के प्रवाह-सरीखा कृत-अष्टापद-अवतार ( शरभ जीवों से किये हुए प्रवेशवाला ब पक्षान्तर 
में केलाश पंत से अवतरण करने वाला ) है। जो नट-सरीखा सचित्रक ( चित्रकों-व्याक्न विशेषों-से व्याप्त व 
पक्षान्तर में आश्चर्यजनक ) है। जो वर्षाकाल-सा घन-मेघराव ( बहुत सी मोरों से व्याप्त व पक्षान्तर में प्रचुर 
भेघों की गरजेनावाला ) है। जो वेसा मागधी प्रभव ( पीपलों की उत्पत्ति वाला ) है जैसे रघुबंश मागधीप्रभव 
( सुदक्षिणा नाम की दिलोप राजा की पत्नी के वर्णनवाला ) होता है। जो चन्द्र-सरीखा अमृता-आस्पद 
( गुडूची का स्थान व पक्षान्तर में अमृत का स्थान ) है। जो वेसा विजया-विस्तृत ( हरीतकियों-हरड़ों से 
विस्तृत ) है जेसे पावंत्ती का चरित्र विजया ( विजया नाम की अपनी सखी ) से विस्तृत होता है। जो वेसा 
जम्बुक-अध्यूषित ( श्वुगालों से सेवन किया हुआ ) है जैसे समुद्र जम्बुक-अध्युषित ( वरुण दिक्पाल से मेघन 
किया हुआ ) होता है। जो बेसा सुदर्शन-आधार ( सुदर्शन नाम को औषधि विशेषों का स्थान ) है जैसे 
श्रीतारायण सुदर्शन-आधार ( सुदर्शन नाम के चक्र से अधिष्ठित ) होते हैं। जो वेसा मरुड्भ[ब-अजुंन-नकुछ, 
सहदेवा-अनुग ( वायु की उत्पत्ति, मोर या वुक्षविशेष, नेवला, वला ( खरहंटो ) से व्याप्त है जेसे युधिष्ठिर 
महाराज जिसके अनुगामी भीम, अजुंन, नकुल, सहदेव नामके पाण्डुपृत्र हैं ऐसे हैं। जो ( सुभटों की सेन्य- 
सरेखा ) अभीरु ( शतावरी-सद्दित व पक्षाल्तर में अकातर--वीर पुरुषों-ले सहित ) है। जो क्षीरसागर के 
मन्यन-सा लक्ष्मी-सताथ ( ऋद्धि व वृद्धि नाम की ओषधियों से सहित व पक्षान्तर में लक्ष्मोसहित ) है। जो 
बेसा जातवृहतीक क्षुद्रवार्ताकी ( रान कटेहली को उत्पत्तिवाला ) है जेसे छन्दशास्त्र जातवृहतीक ( दो 
अक्षरवाली छन्दजाति से व्याप्त ) होता है। जो वेसा तपस्विनी-प्रचुर ( जटामाँसी व शुक्रकमलों से प्रचुर ) है 
जैसे आश्रमस्थान तपस्विनियों-संन्यासिनियों-से प्रचुर होता है। जो श्रीमहादेव की जटा-बन्ध-सरीखा चन्द्रलेसा- 


११३ यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


लि सपस्थिनोप्रचुरम, धूर्जटिजटाजटमियव. चसालेखाध्यासितम्‌, युगजयावसानमिव कलिपरिगहीतम्‌,  दिवसलिण 
सा्ंसचण्डलम,._ अतम्बरिषभप्यरिमेद:स्कारम,. अमाहेशवरमपि जातशिवप्रियस, अवेबवयनमपि यायत्रीसतारस, 
अक्बिलोकगणनभपि सकालिदासम्‌,. अप्रथमाक्रममपि. ब्रह्मचारिबहुलम,. अस्पाह्मादसमयमपि सवर्धमादम, 


अध्यासित ( वाकुचियों से आश्रित ) वपक्षान्तर में चन्द्रकका से सहित ) है। जो वेसा कलिपरिगृहीत ( विभीतक 
तरबहेड़े के वृक्ष से सहित) है जेसे कृतयुग, त्रेता वद्वापर इन तीन युगों का पर्यन्त भाग कलि- 
परिगृहीत ( दुःखमकाल-सहित ) होता है। जो वेसा साकमण्डल ( अकोआ वृक्षों के वन से व्याप्त ) है जेसे दिन 
साकमण्डल ( श्रीसुयंमण्डल-सहित ) होता है'।... हे 

जो अनम्बरिष ( युद्ध-रहित ) होकर के भी अरि-मेद-स्फार (शत्रुओं की मेदधातु से प्रचुर ) है। 
यहाँपर बिरोध प्रतीत होता है, क्योंकि जो युद्ध-रहित होगा, वह शत्रुओं की भेदधातु से प्रचुर केसे हो सकता है ? ., 
उसका परिहार यह है कि जो अनम्बरिष ( नृप-रहित ) है और निश्चय से अरिमेद ( विद्‌ खदिर वृक्षों ) से 
प्रचुर है। जो अमाहेश्वर ( रुद्र-रहित ) होकर के भी जातशिवप्रिय ( उत्पन्न हुई पाव॑ती प्रिया वाला ) है। 
मह भी विरुद्ध है, क्योंकि जो रुद्र-रहित होगा, वह पावंती प्रिया-आाली कैसे हो सकता है? उसका परिहार 
यह है कि जो अमा-हि-ईइ्वर (निश्चय से लक्ष्मी व स्वामी से रहित ) है ओर निश्चय से जातशिवप्रिय 
( उत्पन्न हुए तरुविशेष से व्याप्त ) हे* । अथवा--जो अमाहेश्वर ( महेश्वर देवता की आराधना न करनेवाला ) 
होकर के भी जात शिवप्रिय ( शिवजी से प्यार करनेवाला ) है। यह भी विरुद्ध है क्योंकि जो महेश्वर ( शिव ) 
देवता का आराधक नहीं है वह शिव से प्यार करनेवाला केसे हो सकता है ? अब परिहार करते हैं जो, भ + मा 
+ हि ईइवर अर्थात्‌-प्रायः करके वन स्वामी-हीन होता है, अतः जिसमें लक्ष्मी व स्वामी तहीं है और निश्चय 
से जो, जात शिव प्रिय ( धतूरों की उत्पत्ति वाला ) है। जो अवेदवचन ( वेद-वचन से रहित ) होकर के भी 
गायत्रीसार ( साठ छन्द-जातियों से सार ) है। यह भी विरुद्ध है, क्योंकि जो वेदवचन नहीं हैं, वह साठ 
प्रकार की छन्दजातियों से सार केसे हो तकता है ? उसका परिहार यह है कि जिसमें अवेदों ( स्त्रोवेद, पुवेद 
व सु [ंसक वेद-रहित मुनियों ) के वचन पाये जाते हैं, क्योंकि मुनिलोग वनवासी होते हैं। एवं निश्चय से जो 

सार ( खदिर वुक्षों से मनोहर ) है। 

जो अकविलोकगणन ( कवि-समूह की गणना से रहित ) होकर के भी सकालिदास ( कालिदासकवि- 
सहित ) है। यह भी विरुद्ध है; क्योंकि जो कविलोक की गणन से रहित होगा, वह कालिदास महाकवि-से 
सहित केसे हो सकता है? इसका परिहार यह है कि जो अक-विलोक-गणन है ( जिसमें कष्ट के देखने की 
गणना है ) और जो निश्चय से सकालिदास ( भाम़तरु-सहित ) है। जो अप्रथमाश्रम ( ब्रह्मचर्याश्रम से रहित ) 
होकर के भी ब्रह्मचारी-बहुल हे। यह भी विरुद्ध है, क्योंकि जो ब्रह्मचर्याश्रम-रहित होगा, वह ब्रह्मचारियों से 
बहुल कैसे हो सकता है ? इसका परिहार यह है कि जो अप्रथमान-आ--श्रम है, अर्थात्‌-जिसमें चारों ओर से 
कष्ट विस्तृत नहीं होरहा हे ओर जो निश्चय से ब्रह्मचारी-बहुल है ( पलाश वृक्षों से प्रचुर है ) | जो अस्याद्वाद 
समय ( एकान्त समय ) हो करके भी सवर्मान ( महावीर तीर्थद्भुर-सहित ) है। यहाँ पर भी विरोध प्रतीत 
होता है; क्योंकि जो एकान्तदर्शन होगा; वह चरमतीथंद्धर-सहित केसे हो सकता हे ? इसका परिहार यह है 
कि जो अस्थाद्वादसमय ( शूल्य वन होने के कारण जो शब्दावसर-रहित ) हे ओर निरचय से जो सवर्धभान 
( एरुडवबृक्ष-सहित्त ) है। 
१. एिलष्टमाऊछोपमालंकारः । 
३. उक्त ज--'शिवमल्ली पाशुषत एकाष्ठीको बुकी वसु: ।' सं टी० पृ० १९५ से संकलित--सम्पादक 


पञ्चम आधष्वांसः १६३ 


अविग्गण॑कुलसपि सवामनस्‌, अराकामनसपि सस्रोमम, अराक्षसदोत्रमपि सपूतनस, असहानवसीदिमसपि समातुनन्दसनस्‌, 
असौधतलसपि समि:भेणीकस, अराजतदनसपि सलेलपत्त्रम्‌, अज्यस्थकमपि सब्रिनेजम्‌, असंभलीपाटकपि सलस्थस्तनीकम, 
अससभीकरसिकसपि सकथचस्‌, जक्षयकालदिनसपि नष्टदिग्दिनाधिपेस्दुव्शनस । 


जो अदिग्गजकुछ ( दिग्गजैन्द्रों के समूह से रहित ) हो करके भी सवामन ( यम-दिग्गज-सहित ) है। 
यह भी विरुद्ध है, क्‍योंकि जो दिग्गजेन्द्रों के समूह से रहित होगा वह यमदिग्गज-सहित केसे हो 
सकता हे? इसका परिहार यह हे कि जो अ-दिग्गजकुल ( जिसमें शब्द-समूह विद्यमान नहीं हे, ऐसा है ) 
ओर निश्चय से जो सवामन (खाये हुए को वमन करानेवाले मदनवुक्ष से सहित) है। जो अराकानन (पृणिमा का 
आनन न ) होकर के भो ससोम ( चन्द्र-सहित ) है। यह भी विरुद्ध है, क्योंकि जो पूणिमा का आनन नहीं हे, 
वह चन्द्र-सहित केसे हो सकता है? इसका परिहार यह है कि जो अ-रकानना ( देखी हुई रजःस्वला कन्या 
से रहित ) है और जो निदचय से ससोम ( हरीतकी वृक्ष-सहित ) है। जो भराक्षस क्षेत्र ( राक्षस-भूमि न ) - 
हो करके भी सपूतन ( पृतना-नाम की राक्षसी-सहित ) है। यहाँ पर भी विरोध है, क्योंकि जो राक्षसों की 
भूमि नहीं है वह पुतना राक्षसी-सहित कैसे हो सकती है ? इसका समाधान यह है कि जो अर-अक्षसठ्षेत्र है। 
मर्थात्‌ृ--जो पहिए की नाभि व तेमि के बीच की लकड़ी एवं धुरी का स्थान नहीं है और निश्चय से सपूतन 
( हरीतकी-वृक्ष-सहित ) है। जो अमहानवमी दिन ( महानवमी दिन न ) हो करके भो समातृनन्दन ( देवियों 
को आनन्ददायक ) है। यह भी विरुद्ध है; क्योंकि जो महानवमी का दिन नहीं है वह चामुण्डा-आदि माताओं 
को आनन्द-दायक कैसे हो सकता है ? इसका परिहार यह है कि जो अम-हा-नवमी दिन ( रोग व हाहाकार 
शब्द से व्याप्त अष्टांगों का लवमाँ रोग ) है और निवचय से जो समातृननन्‍्दन ( करञ्ज-वृक्ष-सहित ) है। जो 
असौधतल ( राजमहल का उपरि भाग न ) हो करके भी सनिः:श्रेणीक ( सीढ़ियों से सहित ) है। यह भी 
विरुद्ध है, क्योंकि जो राजसदन का उपरिभाग नहीं है, वह सीढ़ियों-सहित केसे हो सकता है? इसका परिहार 
यह है कि जो असौध-तल ( निज॑ल-प्रदेश ) है और निश्चय से जो सनिःश्रेणीक ( खजूर-वृक्षों से सहित ) है। 
जो अराजसदन ( राजमहल न ) हो करके भी सलेखपत्र (दृतों के लेखपत्र-सहित ) है। यह भी विरुद्ध है 
क्योंकि जो राजमहल नहीं है, वह दूतादिकों के लेख पत्र से सहित कैसे हो सकता है? इसका परिहार यह है 
कि जो अराजसदन ( राजाओं के समीचीन जीवन से रहित ) है और जो निश्चय से सलेखपत्र ( ताड़वुक्षों से 
सहित) है। जो अन्यम्बक ( रुद्र-रहित ) हो करके भी सन्निनेत्र ( तिलोचन--रुद्न-सहित) है। यह भी विरुद्ध है, 
क्योंकि जो रुद्र-रहित होगा वह तीन नेत्रों वाला रुद्र केसे हो सकता है? इसका समाधान यह है कि जो अश्यम्बक 
( अन्रि ऋषि वगेरह का गमनशोल स्थान ) नहों है और निश्चय से जो सत्रिनेत्र (चारियल के वुक्षों से व्याप्त) 
है। जो असंभलीपाटक (कुट्टिनियों का समूह न) होकर के भी सलम्बस्तनोक (वृद्ध स्त्रियों से सहित) है। यह भी 
विरुद्ध है क्योंकि जो कुट्टिनियों का समूह नहीं है, वह वृद्ध स्त्रियों से सहित केसे हो सकता है? उसका समा- 
धान यह है कि जो असंभलीपाटक ( समीचीत पटलों या तह्तों का चीरने वाला ) नहीं है ओर निश्चय से 
सलस्बस्तनीक ( चिड्चा वृक्ष-सहित ) है। जो असमनीकरसिक (संग्राम में अनुरक्त न) होकर के भी 
सकवच ( बस्तर-सहित ) है। यह भी विरुद्ध है, क्योंकि जो संग्राम में अनुरक्त नहीं है, वह बख्तर-धारक केसे 
हो सकता है? इसफा समाधान यह है कि जो असभा-नोका-रसिक ( वक्र (टेड़ीं ) क्षुद्र नदियों के जल 
बाला.) है और निश्चय से जो सकवच ( पर्पठक वृक्ष-सहित ) है। जो अक्षयकालदिन ( प्रढय काल का 
दिन न ) होकर के भी नष्टदिग्दिनाधिपेन्दुद्शंन ( जिसममें दिशा, सूर्य व चन्द्र का दर्शन नहीं देखा गया है ) - 
ऐसा है। यह भी विरुद्ध है क्योंकि जो प्रठदय काल का दिन नहीं है, वह दिशा, सूर्य व चन्द्रादि के न दिखाई 
१५ 
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| अपि ख । क्वसिद्रत्ततुण्यकुटुस्थिनोलपतचापलच्युतोच्चिलिड्भधावचपव आनसंरब्धव्याधयुद्ध मध्यागतसहचरौप्रणीत- 
फ्ल्कारकोलाहुलकुत्फी लक्रुम्जकुह रम, क्वजिबुपसम्धाप्रसम्बस्तस्वविलम्बमानजानकोत्त्रासितहरिणप्रयाणभरभीतभत्लूकनिक- 
रस, क्वचिकनेकताकुनिर्यतनिर्मोकालोकतकुपितकलापिनीपोतलरनखरमुल्ावलिह्यमानमे विनीवदनस्‌, क्वचिदनवरतसृगमागें- 
सार्गणभमभ्ान्तविलातवेल्लिकोच्चलुज्थितचुरीवारिवीक्षणातुरतरक्षचक्षुदुलक्ष्यन व निम्नगापुलिनसू,. पदचिड्डासरिकरनिकाय- 
साथकबिठ वद्धवराह॒विरसविरसितत्रवःकुरड्धाजुनागर्भनिभरम,.. प्वचिदुस्मदमहिषमण्डलारब्धरणविषाणसंघट्रोच्छलत्स्फु- 
डिफूसजूजोय साणागमाग्र पललवभरम्‌, क्वचिदृद्धिपसपत्नपादपाटितेभकुम्भस्थलोट्यरवाहवहल्लोहितविधोषमानवियच्छृन्रादण- 
सजिरण्डडम्यरम, क्‍्वचिदविस्छिन्त विहारवानरनिकरविकोर्यप्राणनीडक्रोडोड्डीनाण्डजच्छुवच्छन्त।म्वरम, क्वतिदंअ्रकषानोक- 
हुप्रकाष्डमण्डलीकीडोड्डसरडाकिनी करालितोत्सगंमू, क्वचिद्घनधूकघोरघुत्कारधूण्यंमाणपुराणविदपिकोटरप्रसुतवायसीवर्गम्‌, 
बबलिव्‌अलवद्बलालोस्पूलितदु मछाकुलकलभप्रचारमु, बवचिच्छिलोज्चयनिकुझजकुअजरभज्यमानकुझजराजिकूजितजरत्खऊश- 

ससनत्कारम,_ बवचिच्चित्रककुलाधतपृथतसुरसण्ड्रमानकदलीप्रबालान्तरद्धमू, ववचिदनन्यसामान्योदस्थानुध्रुतद्रवधइुकु- 





देने वाले दर्शनवाल्ता केसे हो सकता है? इसका समाधान यह है कि जो अ-क्षयकालूदिन ( जिसमें जरा भी 
कहीं पर क्षय करनेवाले सिह, व्याप्नादिकों का अवसर नहीं है और निश्चय से नष्टदिग्दिना धिपेन्दुदर्शन ) 
सधन होने के कारण जिसमें पूर्वादि दिशाएँ नहीं जानो जातीं एवं चन्द्र-सूर्यादि भी दिखाई नहीं देते, ऐसा है ।* 


तथा च--किसी स्थान पर जिस पव॑त को छताओं से आच्छादित प्रदेश वाली गुफा का मध्यभाग 
ऐसी व्याध-कामिनियों से किये हुए फूत्कार से अव्यक्त वाचालित है, जो कि तोतों की प्राणवल्लभाओं ( मैनाओं ) 
के मुख की चपलता से नीचे गिरे हुए दाडिम फछों की रक्षा के ग्रहण में प्रारम्भ किये हुए व्याध-युद्ध के मध्य 
युद्धतिवारण के लिए प्रविष्ट हुई थीं। किसी स्थान पर जहाँ पर श्ुगाल-समूह विस्तृत लताओं की झाड़ियों में 
विलम्ब करते हुए जंगली बेलों अथवा बानरों द्वारा भयभीत कराये गये मृगों के पलायन ( भागते ) के अतिशय 
से भयभीत किया गया है। जहाँ पर पृथित्री का अग्रभाग बहुत सो बामियों से निकड़ी हुई सापों की काँचलियों 
के दर्शन से कुपित हुए मयूरी के बच्चों के ब्रणयुक्त नखों व चोचों द्वारा विदीणं किया जा रहा है।' किसी 
स्थान पर, जहाँपर निरल्तर मूगों के मार्ग की खोज करने से उत्पन्न हुए कष्ट से दुःखित हुए भील-वालकों से 
चुण्टन की गई रेत की बावड़ियों के जल को देखने से व्याकुल हुए जंगली कुत्तों के द्वारा पंत की नदियों का 
वालुकाद्वीप प्रविष्ट करने के लिये अशक्य है। किसी स्थान पर जो चौर-समूह के बाणों द्वारा ताड़ित हुए 
वृद्ध शूकरों के ककंश शब्दों से गिरते हुए हिरणियों के गर्भ से व्याप्त है। 


किसी स्थान पर, जहाँ पर मदोन्‍्मत्त भैंसा-समूह से किये हुए युद्ध में सींगों के प्रहार द्वारा उछलते 
हुए अस्नि-कण्ों के संगम से वृक्षों रा उपरितन प्रवाल-समूह विध्यंस किया जा रहा है। किसी स्थल पर सिंह 
के चरणों ( पञ्जों ) द्वारा विदीणं किये हुए हाथी के गण्डस्थल से ऊध्व॑ प्रवाह रूप से उछलते हुए रुधिर से, 


पक्षियों के पंखों से जहाँ पर आकाश व्याप्त हो रहा है। किसी स्थान 
क्रोड़ा से भयानक डाकिनियों से जहाँ पर सृष्टि भयडूर की गई है। 
विशेषों द्वारा धृष्यंमान ( हिलाये जानेवाले ) जीणं वृक्षों की कोटरों में 


833 | +कन ५७3 ७4.+>म»ग-३ऊ-+»+००-क 


है. विरोधामासालंकार: | २. आन्तिमानलंकार: । 


पर विशेष कंचे वृक्ष-समूहों की श्रेणी पर 
किसी स्थान पर प्रचुर उल्लुओं के शब्द- 
काकितियों का समूह, जहाँ पर प्रसृति 
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जिहानलिहा भानमृयतृष्णिकातरजुम, क्यचित्मतण्डगण्डकवंदतबिदार्यमाणरुरपषिरदुरी कब॒क्षानीकम, क्यचित्तिःहत्यशल्लश- 
हाल्यकाजालकोह्यमानरल्ल कसो कलोकम्‌, एबमपरंरपि सर्वेरतायकावकाक्षदेशमिद आध्यसानपरस्परजोवितम्‌ । 

यत्र चर वल्लयोडपि भृगादनोप्रायाः, वीरुधोष्पि व्याझ्ोसमदर्शनाः, तरबोडपि सिश्चिशपत्श्नससमालोकाः, सुजान्यथपि 
विधाणीव पआ्आणादेव भमोमोहमकराणि । कि थे । 


यदप्िमोद्रमस्थूलस्तवकाभोगसंगमम्‌ । सिहशाबकुलाकीर्ण महाभीलनगोपमभ्‌ ॥२०॥ 
धरे यदिकिराकौर्ण कुडमलाविलभूचयम्‌ । करिवेरिप्रभिन्‍्तेभकुम्भसुक्ताफलणियम्‌ ॥२१॥ 


प्राप्त कर रहा है। किसी स्थान पर प्रचण्ड वायु से उखाड़े हुए वृक्ष समूह द्वारा व्याकुलित हुए हाथियों के 
बच्चों का, जहाँ पर पर्यटन पाया जाता है। किसी स्थान पर, पव॑तों के छताओं से आच्छादित प्रदेशों पर 
हाथियों द्वारा तोड़ी जानेवाली वुक्षश्रेणी पर वर्तमान पक्षियों की ध्वनि से जहाँ पर जरा-जीर्ण खज्जरोटों के 
चित्त का विस्तार हो रहा है। 

किसी स्थल पर व्याप्रविश्येषों के समूह द्वारा दाँतों से पकड़े हुए मृगों के खुरों से' जहाँ पर कदलियों 
( मुगविशेषों ) के प्रवालों ( प्रकृष्ट बच्चों ) का मन, अथवा रूघु वृक्षों के पल्‍्लवों का मध्य भाग खण्डित ( चूर- 
चूर ) किया जा रहा है। किसी स्थान पर विशेष प्यास से पीड़ित होने के कारण दोड़ते हुए मृगों की जिल्लाओं 
से जहाँ पर मृगतृष्णा को तरज्ें चाटीं जा रहीं हैं। किसी स्थान पर विशेष शक्तिशाली गेंडों के मुखों से 
विदीणं किये जा रहे मृगों के रुधिरों से जहाँ पर वृक्ष-समूह दुःख से भी देखने के लिये अशक्य है। किसी स्थान 
पर निर्भय सेहियों की शलाका-श्रेणियों द्वारा जहाँ पर मृगविशेषों के विश्वलोक ( समूह ) घायल किये जा रहे हैं। 


इसी प्रकार दूसरे हिंसक प्राणियों द्वारा जहाँ पर परस्पर का जीवन, वेसा घात किया जा रहा है जैसे 
राजा से शून्य देश में प्राणियों द्वारा परस्पर का जीवन घात किया जाता है। जहाँ पर लताएँ भी मृगादनीप्रायाः 
( लताविशेषों की प्रचुरता से युक्त ) हैं। एवं दूसरा अर्थ--जहाँ पर मृगादनी ( मृगों का भक्षण करने वाली 
बहेलियों की स्त्रियाँ ) बहुलता से पाई जाती हैं। जहाँ पर लताएँ भी व्याप्नी-समदर्शन ( बृहती--भटकटेया 
( कटेहलो ) सरीखी दर्शनवाली ) हैं। अथवा व्याक्नोसमदर्शन ( जीते की माँदा-सरीखे दर्शनवाली ) है। जहाँ 
पर वृक्ष भी निस्त्रिशपतृत्रसमालोक ( सेहुण्ड वुक्षों के 'दर्शन वाले ) हैं अथवा निस्त्रिशपतृत्रसमालोक 
( निर्दयवाहन जीवों--सिंह व शूकर-आदि के दर्शनवाले ) हैं। एवं जहाँ पर तृण ( घास ) भी विष-सरीखे 
गन्ध-ग्रहण करने मात्र से चित्त में अचेतनता उत्पन्न करते हैं। अब उक्त वन का विशेष वर्णन करते हैं-- 


जो मुख्य ओर विशाल पुष्पों के गुच्छों की परिपूर्णता का संगम वाला है एवं जो सिंहों के बालक- 
समूह से व्याप्त है तथा जो महानील पव॑त-सरीखा है" ॥२०॥ जो ( वन ) पक्षियों से गिरो हुई 20४65 से 
व्याप्त हुए भूमिभाग को घारण करता है ओर सिहों द्वारा विदी्णं किये हुए हाथियों के गण्डस्थलों की मोतियों. 
की श्रेणी की झोमा को धारण करता है ॥२१॥ 


विशेष वर्णन--जो समस्त अटवी ब्रह्माजिह्वितमण्डला ( ब्रह्मा से अवक्र प्रदेश वाली ) होकर के भी 
सव्याधा ( बहेलियों-सहित ) है। यहाँ पर विरोध प्रतीत होता है। क्योंकि जो श्री ब्रह्मा द्वारा अवक्रप्रदेश 
वाली होगी, वह बहेलियों से व्याप्त केसे हो सकती है? इसका परिहार यह है कि जो ब्रह्मा-आ-जिह्ितमण्डला 


है, उपमालंकार:। 


११६ यशस्तिरकचम्पुकाव्ये 


अपि थ। अह्मानिह्रितमण्डला हरिकुरुध्यालोलशेलस्थली स्थाणुस्थानविसंस्थलापि समभूच्चित्रं तमापीदृश्ी । 
सम्याधा समघत्सवा समदनोत्सर्गा थ सर्वाटबों को लामेवमिहाललः सह खर्लर्वातो यदेषाभपि ॥२२॥ 
तर ककसजिलिपो जे कक मात बाहसवगाहमध्यसावस्थातायामेणान्वेषणधिषणतिवादपरिषत्संबाधप्रघाव- 
सत्ललनलरसेदसठजालिलख्रायामनेकमृगभप्‌ डूसंघट्टोन्मृष्टलोमतया निल्‍्त्रित्ञनिशातशाणाकारायामिव १रुषतरतनुपुषत्यां 
तथाविधेनंव पृषतेत गर्भावासविषयतां तोतः, पुनरकाण्डचण्डतडिदृण्डसंघट्टभयप्रभावादपरिपृर्णविषय एव प्रसवसमये 
कब्घात्मलाभमात्र:, सवित्या: शुन्यस्तत्यस्तनतयात्रुपशान्ताशनाञ्यः, ध्ष्पाइकुरेषु ज ठृप्तिमलभमानः, पवनाशनाशनाश्षमा- 
शयतया धाकशिर:प्रवेशान्विवाणमण्डलेनोज्चिलनिषु:, 





से चारों ओर विषम प्रदेश वाली ) है एवं जो निश्चय से सव्याधा ( बहेलियों से व्याप्त ) है। 
बीज रोल ( यादववंश से मनोज्ञ रेवत पर्वतस्थली ) होकर के भी समधृत्सवा ( मधुदेत्य के 
उत्सव-सहित ) है। यह भो विरुद्ध है; क्योंकि जो यादववंश से मनोश्ञ रेबतपव॑त-स्थली होगी, वह मधुदेत्य के 
उत्सव से व्याप्त केसे हो सकती है? इसका समाधान यह है कि जो हरिकुलव्यालोलशेलस्थली ( सिह-समूहों से 
चड्चल पर्वत स्थल-शालिनी ) है और निश्चय से जो समधत्सवा ( मधु ( शहद या वसन्त ) के उत्सव वाली है। 
जो स्थाणुस्थानविसंस्थुला ( श्री महादेव के निवास से शिथिल्व ) हो करके भी समदनोत्सर्गा कामदेव की सृष्टि- 
सहित ) है, यह भी विरुद्ध है; क्योंकि जो श्री महादेव की स्थिति से शिथिलू होगी वह कन्दर्प की सृष्टि-सहित 
कैसे हो सकती है ? क्योंकि कन्दर्प ( कामदेव ) तो श्रीमहादेव जो द्वारा पू॑ में भत्म कर दिया गया था, 
इसका समाधान यह है कि जो स्थाणुस्थानविसंस्थुला ( स्थाणुओं--ढूँठ वृक्षों की स्थिति से व्याप्त ) है ओर 
निएचय से जो समदनोत्सर्गा ( आट वृक्षों की सुध्ठिसहित ) है। अब उक्त बात को अर्थान्तरन्यास' अलंकार से 
जा हैं। इस संसार में इसप्रकार कोन पुरुष खललोक ( दुष्टलोक ) से रहित है ? क्योंकि जब इन ब्रह्मा, 
| व महेश्वर का भी दुष्टों  बहेलियों-आदि ) के साथ निवास वतंमान है! ॥२२॥ 


प्रसज्ञानुवाद-है मारिदतत महाराज ! उस पूर्वोक्त वन में में ( यशोधर का जीव ) मयूरपर्याय के 
बाद विशेष कठिन शरीरवाली सेही (सेही की स्त्री) के गर्भावास में वैसा ही कठिन शरीरबाला, 
छेगड़ा व रगड़े हुए रुएँ वाला सेहो रूप से आया। में, कैसी सेहिनी के गर्भावास में आया ? जो दूषित 
ब निल्ध् केवल एक ही नेत्रवालो ( कानी ) थी। जो विशेष संकीण उदरस्थान प्राप्त करने वाली थी। मृग्रों की 
अन्वेषण बुद्धि से निकट दौड़नेवाले बहेलियों के समूह से गमन-मज् के कारण उत्पन्त हुए विशेष कष्ठ से 
जिसके चारों खुर लंगड़े हो गए हैं। अनेक मृग-श्द्धों की टक्कर से रगड़े गए रुओं के कारण जिसकी आकृति 
खंडग को तीक्षण करनेवाले शाण-सरीखी ( कर्कश शरोर वाली ) थी। हे राजन्‌ ! फिर मयूर-मरण के बाद 
उत्पन्न हुआ में ( यशोथर का जीव--सेही ) बिना अवसर के ( वर्षाकाऊ के विना भी ) विशेष शक्तिशाली 
बिजली दंड को टक्कर से उत्पन्न हुए भय के प्रभाव से थोड़े हो महीनों में उत्पन्न हुए प्रसवकाल में केवल 
' अपना शरीरलाभ ही कर सका। अर्थात्‌-एक दिल में ही मर गया व्योंकि भेरी माता पेहिनी का स्तन 
दुश्ध-शून्य होने से मेरी भोजन की इच्छा शान्त नहीं होती थी ( में भूखा हो रहता था )। छोटी-छोटी हरी 
घास से तृप्त न होकर में सर्पों के भक्षण के चित्त का अभिप्राय वाछा होने से दन्‍्तश्रेणी से वांमी के शिखर- 





१. ययासंल्यारथान्वरन्यासालंकार: । 
भोट--उक्त काव्य में विरोधाभास अलंकार भी है । “>सम्पादक 


पथ्चम आश्वास: ११७ 


अन्यत् कुरते जन्तुयत्युज्षं दुःखमेव वा । तबुप्तबीजकस्क्षेत्रे सुथः फलवदात्सनि ॥२३॥ 
,..._ इति स्यायाद्यथाहूं पुरा जन्मनि शिक्ावलपर्यायस्तेनास्थिजन्सता स्वकोयदंण्ट्राककचकदब्थमानतां मोतस्तथेमसपि 
कृष्णत्वं शमेरिव, कुटिलतां स्त्रीम्यः, कोर्य कृतान्तात्‌, वृषविध्वंसबुद्धि मसुरेम्यः, विषाध्यत्व॑ जलधे:, पिशितप्रियरव॑याहु- 
चानेम्यः, परोपद्रवं च्॒ दुजजनेम्य: समादायासादितसरीसृपाकारं वामरूरविवरभ्रविष्टार्भशरीरं वलाधाक्ृष्य पुरीतत्प्रतानमिय 
मेदिनोकुरड्धिकाया:, लाहगूलसिव महीलिहिकायाः, मूलमिवानन्तालतायाः, सृणालमिव भूसिकसलित्या:, वेणिवण्डमिव 
क्षमाराक्षस्था:, पोन:पुन्यप्रवत्तोत्फणप्रहारजर्जरितवदनमुत्कृत्यमानमिवाधृम्धरायाम्‌, उच्छलन्तमिव क्षतजेषु, स्फुरन्तलिष 
तरसेषु, त्रृंटघस्तमिव सिरासु, स्फुटन्तमिवास्थिषु, विवर्तमानमिवान्त्रेषु, समीपतरकवम्बत्तस्वशायिना प्रवलजाजुरूकबला- 
विलगलगुहाधोरघुरघुरारवप्रतिबोषितेन गतसेव इलोक॑ तत्नेव जन्मनि सफलयता तरक्षणा भक्यमाणस्तेन पृथदाकुना सम- 


कालमेवाहूं परासुरभवम । 


प्रदेशों को खोदने का इच्छुक था। “यह जीव, दूसरे प्राणी में जो कुछ भो सुख अथवा दुःख उत्पन्न करता 
है, बह सुख व दुःख अपने जीव में वेसा प्रचुर फल देनेवाला ( अधिक सुख-दुःख देनेवाला ) होता है जैसे खेत 
में बोया हुआ बीज प्रचुर फछ देनेवाला होता है' ॥२३॥ 


इस न्याय से जैसे पूब॑जन्म (मोर की पर्याय) में मयूर-पर्याय के धारक मुझे उस चन्द्रमति के जीव कुत्ते 
ने अपनी दाढरूपी आरा से मार डाला था बैसे ही मैंने ( यशोधर के जीव सेही ने ) इस चन्द्रमति के जीव सर्प 
को भी अपनी दाढरूपी आरा से मृत्यु में प्राप्त किया ( मार डाला )। कैसे चन्द्रमति के जीव सर्प॑ को मेंने मारा ? 
जिसने मानों--शनि नामक ग्रह से कृष्णता ( काछापन ), स्त्रियों से कुटिलता ( बक्रता ) व यम से क्रूरता 
प्राप्त करके सर्प की आकृति प्राप्त की थी। जिसने असुरों से वृष-विध्व॑ंसबुद्धि ( मूषिक-विनाद-बुद्धि पक्षान्तर 
में धर्म-मष्ट करने की बुद्धि ) को ग्रहण करके सर्पाकार प्राप्त किया था। जिसने समुद्र से विषाश्नयत्व ( मुख में 
जहर को सुरक्षित करना पक्षान्तर में विष का स्थान ) प्राप्त करके सर्पाकार प्राप्त किया था। जिसने राक्षसों से 
मांसप्रियता और दुर्जनों से परोपद्रव ( दूसरों को दुःख उत्पन्न करना ) प्राप्त करके सर्प की आक्षति प्राप्त की 
थी। जिसका अधंशरोर वाँमो के मध्य में प्रविष्ट हुआ था। जो मानों--पृथिवीरूपो हिरणी की नसों की 
श्रेणी ही है। अथवा लछोकभ्क्षक होने से मानों--पृथिवीरूपी सिहनी की पूँछ हो है। अथवा--मानों-- 
पृथिवीरूपी लता का मूल ही है। अथवा मानों--पृथिवीरूपी कमलिनी का मृणाल ही है। अथवा मानों-- 
पृथिवीरूपी राक्षसी को गुंथी हुई केशयटष्टि ही है। ऐसे साँप को मैंने ( यशोधर के जीव सेही ने ) वाँमी से 
जवदं॑स्ती खींच कर मार डाक । जिसका मुख वार-वार उत्पन्न हुए उन्‍नत फरणों के आघातों से जजंरित 
( क्षीण ) हो गया है। जो अपनी त्वचा के विषय में फाड़ा जा रहा सरीखा एवं खूनों के विषय में ऊपर 
उछलता हुआ-सा, माँस के विषय में चमत्कार कस्ता हुआ-सा तथा सिराओं के विषय में टूटता हुआ-जैसा, 
तथा हड्डियों के बारे में कट-कट शब्द के समान आचरण करता हुआ-सा व आंतों के विषय में भीतरी शरोर 
को बाहिर प्रकट करता हुआ-सा प्रतीत हो रहा था। इसके बाद मुझे ( यशोधर के जीव सेही को ) प्रस्तुत साँप 
ते, जो कि पूव॑-कथित इलोक को उसी जन्म में सत्यता में प्राप्त कर रहा था। जो वाँमी के विशेष समीप में 
वतंमान कदम्ब वृक्ष के तने पर शयन कर रहा था एवं जो उत्तम सर्प-माँस के ग्रास से भरी हुई गलेरूपी गुफा 
के भयानक धुघुंर ( अव्यक्त ) शब्द द्वारा जगाया गया था, भक्षण कर लिया। उसी साँप के साथ में ( सेही ) 
एक समय में ही कालू-कवलित हुआ। अर्थात्‌-हम दोनों ( यशोधर का जीव-सेही व चन्द्रमती का जीव 
साँप ) काल-कवलित हुए। अर्थात्‌-मैंने साँप को खाया और साँप ने मुझे खाया। 


११८ यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


पुतरहो फर्विलोकपडुजविकासभास्कर, सौजत्यरत्नाकर, अस्ति खत तेप्वेय जिविवनिवासोजितर्रिवदन्तोशु 
अवस्सीयु इन्दुमणिमेशलेष पह्मावतीविलासिन्या:, जलकेलिदीधिकेव मालवावनीपालबिलासिनीनाम्‌ू, नित्योत्सविपताकेव 
भुजझ्भुमलोकस्य, वरणमालेव मार्गमहीधराणाम्‌, मुक्तावलोव मेदिनीदेवतायाः, कीतिवेजयन्तोव प्रभवभूभरस्य, सेकसारणिरिव 
खिन्बुरत्नाइकुराणाम्‌, शरसृष्टिरिव च जगध्प्रसाधनमतोयां प्रजापतीनाम्‌, भोगवतोब पद्माष्िष्ठिता भुजजूलोकोचिता भर, 
राग्यलक्ष्मोरिव कुवल्योपयता हिजमोगभूता च, कानतश्नीरिव संवरप्रचुरा मुनिजनगोचरा च, सीतेव लक्ष्मणानुगता रामा- 
नन्दिता च, भारतकथेव घृतराप्ट्रावलाना जातव्यासाधिष्ठाना च, आस्फू्जितमूतिरिव काम्तावछोकना प्रसाधितबलिसंताना 
क, सुधासृष्टिरिव कुमुदावहा विहितदेशभहा चल, विपणिवोधिरिद सौगन्धिकावसयथा ग्राहक्मठपतिसनाथा थ, सकमलू* 
कहलोलकलशाभिषेकतोधितोपान्ताभमाथ यविप्रा सिप्रा नाम नदी । 


इसके बाद ( सेही व सर्प-भव के वर्णन के वाद ) कवि-समूह रूपी कमलों को विकसित करने के लिए 
श्री-सूर्य-सरीखे एवं परोपकाररूपी अमूल्य माणिक्य की खानि ऐसे हे मारिटतत्त महाराज ! देवों के योग्य वृत्तान्त 
वाले उन पूर्वोक्त अवन्ति देशों में ऐसी 'सिप्रा' नाम को नदी है। जो ऐसी मालूम पड़ती है--मानों--उज्जयिनी 
तगरीरूपी कमनीय कामिनी की चन्द्रकाल्त मणि की मेखला ( करधोनी ) हो है। मानों--मालवदेश संबंधी 
राजाओं की रानियों की जलक्रीड़ा करने की बावड़ी ही है। मानों--पाताललोक संबंधी नित्य महोत्सवों की 
पताका ही है। मानों--मार्गपवंतों की वरमाला ही है। मानों--पृथिवोरूपी देवता की मोतियों को माला 
ही है। मानों--इसको ( सित्रा को ) उत्पन्न करनेवाले पर्वत को कीतिपताका हो है। जो मानों--समुद्र 
संबंधी रत्नाडूरों को सिज्चन करने वाली कृत्रिम नदी ही है॥ मानों--पुथिवीमण्डल की व्यवस्था करने की 
बुद्धिवाले राजाओं को बाण-सृष्टि ही है। जो वेसी पश्माधिष्ठित ( कमल-मण्डित ) व भुजज्भलोकोचित 
( कामी पुरुष-समूह के योग्य ) है जैसे अहिपुरी ( नागलोक ) पद्माधिष्ठित ( पद्म नाम की नागदेवता से युक्त ) 
व भुजज़ूलोकोचित (सर्प-समूह के योग्य) होती है। जो वेसी कुवछयोपगता ( चन्द्रविकासी कमलों से 
मण्डित ) एवं द्विजमोगभूता ( पक्षियों के भोगने योग्य ) है जेसे राज्यलक्ष्मी कुवलयोपगता ( पृथिवीमण्डल- 
मण्डित ) एवं द्विजमोगभूता ( ब्राह्मणों की भोगभूत ) होतो है। जो वेसी संबर-प्रचुर ( जल-बहुल ) व 
मुनिजनगोचर ( तापसपक्षी-युक्त ) है जेसे वनलक्ष्मी संवरप्रचुर ( श्वृंगतर-सहित मृग-आदि चतुष्पद जीवों से 
बहुल अथवा आजख्रव-निरोध सहित ) तथा मुनिजनगोचर ( दिगम्बर साधुओं के गोचर ) होती है। जो वेसी 
जा वर का ) व रामानन्दित ( स्त्रियों को आनन्दित करने वाली ) है जैसे सीता 

जनक राजा की पुत्री ), लक्ष्मणानुगत ( लक्ष्मण से अनुगत ) व रामानन्दित ( श्रीरामचन्द्र से आल्हादित 

होती है। जो वेसी धृतराष्ट्रावसानां ( दोनों तटों पर हंसों वाली ) एवं आप गारिताना ( किस्तारि के 
मूल को उत्पन्न करने वाली ) है जेसो भारतकथा ( महाभारत शास्त्र ) धृतराष्ट्रावसाना ( घुतराष्ट्र के 
मरण वाली ) एवं जातव्यासाधिष्ठाना (व्यास से उत्पन्न हुए पीठबन्धवाली ) होती है। जो वेसी 
कान्तावछोकना ( मनोहर दर्शनवाली ) व प्रसाधितबलिसंतान ( पूर्ण किये हुए पूजासमूह वाली ) है 
जैसी चन्द्र-मूति कान्तावलोकन ( सुन्दरियों के दर्शन-सहित ) और प्रसाधितवलिसंतान ( वलि नाम के 
दानवविशेष को वश में करनेवाली ) होती है। जो वेसी कुमुदावहा ( र्वेत कमलूधारिणी ) व विहिता 
देवमहा ( वि-हिता-पक्षियों के लिए हित करनेवाली) और देवमहा, ( राजाओं के उत्सववाली ) 
है जेसी अमृतसूष्टि कु-मुदावहा (पृथिवी में हष॑ उत्पन्न करनेवाली ) व विहितदेवमहा ( जिसमें 
देवों को जा उत्पन्न की गई है ) होतो है। जो वेसो सोगन्धिकावसया ( छालकमलों व कह्नारों ( कमलों ) 
के ५ है बे ग्राहकमठ-पति-सनाथा ( ग्राह ( मकर-आदि ), कमठ. ( कछुओं ) ,एवं पक्षियों से 
सहित ) है जेसी दुकानों को श्रेणी सोगन्धिकावसथा ( सुगन्धि वस्तु वेचनेवालों के स्थान-वाली ) व ग्राहक- 


पत्चम आश्वोर्से ११९ 


पत्र सदोन्सुअमरालकुलकासिनो बरणयारचलद्िक यरूऊजकिवजल्कपुरुजपिञ्जरतरखुत्‌, अलर्वगर्षदाबाधाटपेट- 
मलुण्टअमानपुटकिनीपुटपटलान्तरजुस,._ उत्तरततरतरत्कारण्डोस्चप्डतुण्डकाण्डसण्डदध भानसरबध्डदलोल्लसत्कल्लो- 
लग, अनेकसल्लिकादाकुद्म्विमोकदम्मचुस्थ्य पानजस्थालजालजटिलजलवेबतादोलम,_ अनवर्तरतिकलहमोदमेदुरमियुनचर- 
पतद्भपक्षत्रापलोच्छलच्छीकरासारसिच्यसानती रतदनिकरस,._ अल्योन्यापधनधनाथटू कुपितकुम्भोरभयश्नास्यत्कक्ुभकुह्स्कार- 
मुखरम, अवायाटवकोटचेष्टितवकितकसलभूलनिलोयमानपोताधानमू, अम्बुदह॒कुहरविहरबबहारविध्नितवेशानसकुसुमो- 
डउछनविधानम, उदोजगदपंदीबितुमुलकलिकोऊलाहुलावलोकमूकसूककलोकम्‌,_ उम्मससकरकरास्फालनोत्तारूलहरिकोत्तालि- 
तारविन्दकम्दरद्रवस्मक रन्वबिल्दृजन्द्रकावतयचदुल च री कमेचक वी खिकानी कम, उ हामोदकट्ठिपदशनवश्यमानसृणालिनी- 
सकलसारप्रसरम,  अतुच्छकच्छपाब्शोटमूछ॑त्पाठोनपृष्ठपीठी लुठतुदृ ण्डडिण्डी रपिण्डशिसण्डित॒तटिती निकट कर्क रमू,.. उपान्त- 
सेकतोल्लोलवाली विहारवाचारूवारलम्‌, अव्ूरजकुजकुञ्जकुलायक्रोडत्कुररकूजितबहलम्‌, अमृतज्नोत इव सुखस्पर्शाववातम्‌, 





मठपति-सनाथा ( सुगन्धिवस्तु खरीदनेवाले गृहस्थों से सहित ) होती है और जिसके द्वारा पुष्प-सहित तरज्ु- 
रूपी कलशों के अभिषेक से नदी के समीपवर्तोी गृहों में आश्रित हुए ब्राह्मण हित किये गये हैं। 


प्रसद्भानुवाद--जिस सिप्रा नदी में जलक्रीडा के अवसरों पर नगर की स्त्री-समूह से मोतियों के चूणे- 
समूह सरीखा स्वच्छ जल वैसा उत्कलिकाओं ( तरज्ों ) से अनच्छ ( मलिन ) किया जाता है जेसे विरहिणी- 
स्‍त्री का हुदय उत्कलिकाओं ( उत्कण्ठाओं ) से अनच्छ ( व्याकुलित ) होता है। कैसा जल मलिन किया 
जाता है? 


जिसकी तरज़ें मदको प्राप्त हुईं हंसिनियों के चरण-संचारों से हिलते हुए विकसित कमलों की केसर 
श्रेणी से पीत-रक्त हुईं हैं। जिसमें ऐसी कमलिनियों के पुटसमूहों का मध्य वर्तमान है, जो कि दीर्घतर गव॑ करने- 
वाली सारस-श्रेणी के पर्यटन ( संचरण ) से हिलाई डुलाई ना रहीं थीं। विशेष चञ्चल व तैरते हुए चकवा 
पक्षियों की चोंचोंरूपी वाणों द्वारा खंड-खंड किये जानेवाले कमलू-पत्तों के साथ जहांपर तरज्रें उछलती हुईं 
शोभायमान होरहीं हैं। जहाँपर जलदेवताओं के झूले बहुत से हंसविशेषों को कामिनियों के समूह द्वारा चोचों 
से छुए जा रहे शवाल-समूहों से कबुंरित ( रंग-विरज्ें ) हो रहे हैं। निरन्तर रतियुद्ध से उत्पन्न हुए हष॑ से 
स्नेह-सहित चकवा-चकवी पक्षियों के पद्धों की चपछता से ऊपर उछलते हुए जलबिन्दुओं की श्रेणी द्वारा जहाँ- 
पर तटवर्ती वृक्ष-समूह सींचे जा रहे हैं। जो परस्पर शरीरों की टक्कर से कुपित हुए मकरों के भय से भयभीत 
किये जानेवाले वालकुकुंटों के अव्यक्त शब्दों (बाँध देने) से वाचालित हो रहा है । जहाँपर कमर-मूलों में प्रवेश 
करनेवाली क्षुद्र मछलियों का समूह मोनी बगुलो के व्यापारों से भयभीत हुआ है। कमलों के मध्य पर पयंटन 
करनेवाले जलव्यालों ( ग्राहों ) से जहाँपर तपस्वियों को कमलबनचुण्टन-विधि विष्न-युक्त को गई है। उत्कट 
मद करनेवाले जलसपाँ के रोद्रयुद्ध संबंधी कोलाहल के देखने से जहाँपर मेंडकों का समूह मूक हो गया है। 
जिसमें तरज़-श्रेणी ऐसे भौरों द्वारा द्यामलित हुई है, जो कि विशेष मद को प्राप्त हुए जलहथियों के शुण्डा- 
दण्डों के संचालन से विशेष वेग वाली तरज्ों से कम्पित हुए कमल-कोशों से झरते हुए मकरन्द-( पुष्परस ) 
बिन्दुओं के चन्द्राकार-मण्डल के संचय करने में चड्चल हो रहे थे। जिसमें कमलिनियों के समस्त विस्तृत 
कन्द शक्तिशाली जलहाथियों के दाँतों से चावे जा रहे हैं। ( चट्टान-सरीखे ) महान्‌ कछुओं के फड़फड़ाने से 
कृपित होनेवाले महामच्छों की प्रशस्त पीठों पर लछोट-पोट करती हुईं प्रचण्ड फेनराशियों से जिसने नदियों के 
दोनों तट के समोपवर्ती पवत-शिखर मुझुट वाले किये हैं। निकटवर्ती वालुकामय प्रदेशों पर वर्तमान चडन्चल 
तरज्ों पर पयंटन करने से जहाँपर हँसिनियाँ वाचालित हो रहो हैं । जो निकटवर्ती वृक्षों के लतापिहित प्रदेशों 


ईै३० पेशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


अत्मलकंशिलातजमिव स्वच्छुकलम्‌, हस्दुसणिनिःस्थन्दनमिव सुभगावलोकनम्‌, शब्ययं ज्योतरिष जनितञजगठाणयम्‌, अलक्ष- 
बललरीतरजूभद्िमिवंदनारविन्दामोवडुविन मु जलतावामी रसंततिभिः कुयफोकमियुतमनोहरंबलिवडजुलवतलीविलासिमि- 
सॉभिमष्डखावतो दासेनितस्यपुलितस्थलदलाधिभिकूरकरिसकरकराभोगहूदयंगर्भ:. पावनलमयूलफेनस्फीतः प्रतिनदोष्वाहै- 
रिव भगराजुमानिवहैर्ज लक्रीडाबसरेषु विरहिणीहृदयमिवोत्कलिकाविलोदय क्रियते मुक्ताफलदुतिचय: पयः | अपि च॑ । 
करिमकरमुखोद्गीर्ग यस्‍्यामर्णः पुनः पतद्भाति । सुरमिथुनकलहविगलितमुक्ताफलभूषणभान्ति ॥२४॥ 
जलदेवीकरयन्जेरपरिष्टाद्यश्र. घारि विक्षिप्तम । दुर्वणंदण्डदीप्ति दधाति वियदातपत्त्रस्य ॥२५॥ 
बट्चरणचल्तिजलशहुमकरन्दस्यन्दविन्दुकन्द लितम्‌ । यप्या: पाथः इलथयति घुसृणसति पौरलोकस्य ॥२६॥ 
जपलकलहूंसबारुकपरिप्लुत: षट्पवोझबजुजे भाति। यस्यां धर्ममयाविव पलायमानो5घसंघातः ॥२७॥ 
मध्यमधुलुब्धभधुकरकुलमाण्ड पुण्डरीकसुद्रण्डम्‌ | हरति हरिम्मणिकलशां सितातपत्त्रक्षियं यत्र ॥२८॥ 
उद्नतसकरन्वरजः सिताम्बुजं यत्न मोदमन्यरितम्‌ । उपरिचलधूलिघ्सरघवलच्छतृत्रच्छावि छुपति ॥२९॥ 


में स्थित हुए घोंसलों में क्रीड़ा करनेवाले उत्क्रोश पक्षियों से प्रचुर है। जो अमृतप्रवाह-सरीखा सुखोत्यादक 
स्पर्श से उज्ज्वल है। जो आमलक--स्फटिक-शिलातरू-सा स्वच्छ शरीरवाला है। जिसका दर्शन चन्द्रकान्‍्तमणि 
की तरलता-सा प्रीतिजनक है। जो केवलज्ञान-सरीखा समस्त लोक को प्रीति-जनक है। 


कैसे नागरिक स्त्री-समूह द्वारा प्रस्तुत सिप्रा नदी का जल मलिन किया जाता है? जो ( नागरिकस्त्री- 
समूह ) दूसरी नदी के पूरों-सरोखे हैं। जिनमें केशलतारूपी तरज़-रचना पाई जाती है। जो मुखरूपो कमलों 
की सुगन्धि से व्याप्त हैं। जिनमें बाहुलतारूपी वंतवृक्षों की श्रेणियाँ हैं। जो कुच (स्तन ) रूपी चकवा- 
चकवी के जोड़ों से मनोहर है। जो त्रिवछ्ली ( उदररेखाएँ ) रूपी लताबिशेषों से उल्लसनशील है। जो नाभि- 
मण्डलरूपी आवर्तों ( कूपों ) से मनोहर हैं। जिनमें नितम्त्र ( स्त्रियों की कमर के पृष्टभाग ) रूपी प्रद्वस्त 
पुलिन-स्थलों की प्रशंसा वतंमान है। जो ऊर ( जंघा ) रूपी जलहाथी व जलग्राहों के शुण्डादण्डों के बिस्तारों 
से रमणीक हैं एवं जो चरणों के नख-किरणरूपी फेनपुष्जों से प्रचुर हैं । 

जिस सिप्रा नदी में वत्तमान जल, जो कि जलहाथियों व मकरों के मुखों से उड़ेछा हुआ व फिर भी 
आकाश से नीचे गिरता हुआ ऐसा सुशोभित होता है, जिसमें देवों के स्त्री-पुरुषों के जोड़ों ( देव-देवियों ) की 
मेथुनकलह से नीचे गिरे हुए मोतियों के आभूषणों की सदुशता वर्तमान है" ॥ २४॥ जिस सिप्रा नदी में जल- 
देवी के हस्तरूपी यम्त्रों से आकाश में फेंका हुआ जल आकाशरूपी छत्र के चाँदो के दण्ड की शोभा को धारण 
करता है* ।| २५ ॥ भ्रमरों से कम्पित हुए कमलों की पुष्परस संबंधी क्षरण-बिन्द्ुओं से व्याप्त हुआ जिस 
सिप्रानदी का जल नागरिक छोगों की तरल कुद्धूम के स्वीकार करने की अभिलापा को शिथिलरू करता है३ 
॥ २६॥ जिस सिप्रा नदी में कपल में स्थित हुआ और चज्चलछ कलछहंस शिक्षु के मुख से उछला हुआ भ्रमर 
धर्म के भय से भागता हुआ पाप-समूह सरीखा द्ोभायमान होता है* ॥ २७॥ जिस सिप्रा नदी में पृष्परस में 
छम्पट हुए अमर-समूह का आधार व जल से वाहिर निकला हुआ इवेतकमलर ऐसी उज्ज्वल छत्र की शोभा को, 
जिसमें दयाम रत्नमयी कलश कत॑मान है, तिरस्कृत करता है। अर्थात्‌--ष्णरत्नों के कलशवाली उज्ज्वल छत्र 
की शोभा को तिरस्क्ृत कर रहा है? ॥ २८ ॥ जिस सिप्रा नदो में वर्तमान इ्वेतकमरू, जो कि ऊपर स्थित हुए 





तल 





१. उपमालंकारः । २, हूपकोप॑मालंकार: । 3. हेललकार: | ४. प्रतिवस्तृपमालेकार: । 
' ५, उपमालंकारः १ 


पंडचंस आएंबास: १२१ 


संपक्पुरच्छामं तलदेशे यत्र राजते वारि। उन्मोलितभुजयजगत्सुरलोकाहोकदपंजचथुति व ३० - 
ईशानकश्ीषोधितर्िश्नमाणि वेखानसावासनिरन्तराणि । नीराषि यस्‍्याः सुरदोज्वराणि सरिद्रावारिसनोहराणि ॥३ १४ 
बेवार्चनासऊुविधो जगानां यश्यां प्रशुनाञ्जलिगन्धलुब्ध:। विनिर्मलत्यृक्ठभवाधसजूः समनन्‍्ततो भाति मधुव॒तोधः ॥३२॥। 
यस्या: प्रवाह: सरितः प्रकाम॑' बलिप्रसुनप्रकरामिरामः । रत्नोत्करापुरितसतत्वशेमंहाध्यजस्येब तनोति कान्तिस्‌ ॥३३॥ 
चिलीविमनिरीक्षणा सितसरोजहासोल्यणा कलक्वणितवारछाविलसदावलोमेसका । 
उपान्तपुलिनामनोच्छक्तितवीधिवादानुगा सनः पुरणनत्य या हरति कामिनोवापगा ॥३४॥ 
तस्या: प्रभाइमालथो जनकेलिसरस्थाः सरितो जलकींडोत्ताऊजलदेबताहस्तोदस्तसलिलासारघारासहत्नसंपादितानेकंगगनतल- 
शतहूवे महाहूदे व्यतिकम्य त॑ पृषतपर्यायोबन्तमसरासलशयालुप्रमाणदेहु: पुनरहमहों महाराज, रोहिताक्षतामा पृथुरोमा 
समभूवम्‌ । यस्सिञ्जलक्तोडारते ः ३०२ ः * 
कूलंकथा मग्नतनों मप्र स्पादुल्मस्नकाये प्रतनुप्रवाहा । स्थिते तिरश्योनतया च॑ सिन्धु: सा सेतुबन्धभल्रियमादघाति शे५॥॥ 


पुष्परस से व्याप्त पराग वाला है ओर जो सुगन्धि के भार से नम्रीभूत है, उपरितन भाग पर स्थित हुई चञ्चल 
धूलि से धूसरित ( ईषत्पाण्डुर ) उज्ज्वल छत्र की शोभा को स्पशं करता है" ॥ २९॥ जिस सिप्रा नदी में अधः 
प्रदेश में. स्थित हुआ जल उज्जयिनों नगरी के प्रतिबिम्ब से प्रतिबिम्बित होने से ऐसा शोभायमान होता है, 
जो प्रकट हुए नागलोक-सा है और जो स्वर्ग नगर के दर्शन के लिए दपंण-सरीखा है ॥। ३० ॥ जिस सिप्रा नदी 
के जल, जो कि गज्भा नदी के जल-सरोखे मनोहर हैं। श्री महादेव के मस्तक पर स्थित होने से जिनकी योग्य 
शोभा है । जो तपस्वियों के निवास-स्थानों ( गृहों ) से अविच्छिन्न हैं और जो देवताओं के मुकुट हैं। अर्थातू-- 
देवों से मस्तकों पर धारण करने योग्य हैं? ॥| ३१॥ 
जिस सित्रा नदी में देवपूजा के अवसर पर मनुष्यों की पुष्पाउजलि की सुगन्धि में लम्पट हुआ भ्रमर-समूह 
दूसरे जन्मों का निकलता हुआ पाप-समूह-सा सर्वत्र शोभायमान होता है* ॥३१॥ पूजा-निमित्त [लाए हुए] पृष्प- 
समहों से मनोहर जिस सिप्रा नदी का प्रवाह, गृहव॒त्ति ( गृह के चारों ओर का स्थान ) को रत्न श्रेणियों से' 
भरनेवाली इन्द्रध्वज पूजा की कान्ति को विशेषरूप से विस्तारित करता है"॥ २३३॥ जो सिप्रा नदी कमतोय 
कामिनी-सरीखी नगरवासी लोगों का चित्त चुराती है। जो मछलीरूपी नेत्रोंवाली है और कामिनी भी मनोज्ञ 
नेत्रों से सुशोभित होती है। जो श्वेतकमलरूपी हास्य से उल्दण ( अधिक ) है और कामिनी भी हास्यनयुक्त 
होती है। जो मधुर शब्द करनेवाली हंसनियों की सुशोभित श्रेणी रूपो कटिमेखला ( करधोनी ) वाली है एवं 
कामिनी भी करधोनी से अलूडकृत होती है। जो समोपवर्ती पुलिन ( जल-मध्यवर्ती वालुका द्वीप ) रूपी मुख 
पर उछली हुईं लहरियों के शब्द से अनुगमन करती है और कामिनी भी प्रियतम को प्रमुदित करने के लिए 
मञ्जुल गीत गाती है* ॥ ३४॥ 
अह्ो मारिदत महाराज ! में ( यश्ोघर का जीव सेही ) उस पूर्वोक्त सेही को पर्याय व्यतीत करके 
आल्स्य से व्याप्त हुईं मालव देश की कामिनियों को जलक्रीड़ाके लिए सरसी-( महासरोवर ) सी उस सिप्रा 
नदी के अगाध जलाशय में, जिसमें जलक्रीड़ा में उत्तट जलदेवताओं के हस्तों से ऊपर फेंके हुए जल-समूह की 


१. देतूपमालंकार:। २. हेतृूपमालंकार: । ३. उपमालंकारः । 
४, उपमालंकार: । ५, दृष्ठान्तालुछार: । ६. स्रग्विणीछन्द: उपमालंकार:। 
१६ 


११२ यशतिलकचंम्पुकाव्ये 


सापि भदीयाम्या कृतकृष्णपत्मगतनुत्यायासत्रेव क्षिशुमारतया जन्मासादयामास । एकवा सु तस्यामेव सौकरासारतारकित- 
सकलहूरिति सरिति निदाधदाहदारणरतसेषु शुतितमाशालादिवसेष्‌ 
भव्यत्कर्णव्तंतका: सरलितप्रास्तप्रलम्बालका: शोयंत्कम्जललोचना: परियलदुगण्डस्थलीचन्दना: । 
उत्कम्पत्शनमण्डजा: प्रविलसललोलाब्जबाहाकुलाः ऋ्रोडन्ति सम पुराज़ूना: प्रियतमेरासेव्यमाना इब ॥३६॥ 
देवतानिकेतकेतुमालेन मिजननिरवधिप्रधावप्रारम्पेमंस्यमानपयस्यां कलशोमिय फेताविलावर्तसण्डछां कूलवन्‍्तों कुर्धंता 
प्रतिक्षणसंघुल्यमाणलुदाघुशुक्षणिलपितकुक्तिकक्षेण नोरेचरन्यक्षपक्षमक्षणाक्षिप्तक्षणनेव झूलाक्षपतिना तेन चुलुकीसूनुना 


धभ्माा्याााए+प कारक भाता 4५५५ धमाका ए ३ पर पापमन कक 
हजारों घाराओं से जहांपर गगन तल में अनेक विजलियाँ उत्पत्न की गईं हैं, महान्‌ अजगर-सरीखी देहवाला 
'रोहिताक्ष” नामका मच्छ हुआ । रोहिताक्ष नाम के मच्छ के जलक्रीड़ा में रत होनेपर जब में ( रोहिताक्षमच्छ ) 
सिप्रा नदी में अपना दारोर डुवोता था तब वह सिप्रा नदी अपना तट भेदन-करनेवाली होती थो और जब मेरा 
( रोहिताक्ष का ) शरीर सिप्रा नदी से बाहिर उछलता था तब वह सिश्रा नदी अल्पपूरवाली हो जातो थी, एवं 
जब में उसमें तिरछे रूप से स्थित होता था तब वह पुल-बन्ध की शोभा को आचरण करने लगती है" ॥ ३५॥ 


हे मारिदत्त महाराज! उस मेरी माता चन्द्रमति ने भी धारण की हुई काले साँप की पर्याय छोड़कर 
उसी सिप्रा नदो के अगाध जलाशय में 'शिशुमार' नाम के भयानक जलजन्तु ( मकर-विशेष ) का जन्म घारण 
किया। पुनः एक समय उछले हुए जलकण समूहों से समस्त दिशाओं को ताराओं से व्याप्त करनेवाली उसी 
सिप्रा नदी में ज्येष्ठ मास के दिलों में, जिनमें धूप के सन्‍्ताप से भयानक रस पाया जाया है, ऐसी स्त्रियाँ क्रीड़ा 
करती थीं। जिनके कर्णपूर जलवेग से नीचे गिर रहे हैं। जिनके [ मस्तक के ] प्रान्तभागों पर बत॑ंमान लम्बे 
केश सरल हुए हैं। जो ऐसे नेत्रों वालो हैं, जिनका कज्जल जलवेग से गल रहा है। जिनके सुन्दर गालों को 
रचना चारों ओर से गल रही है। जिनके स्तनमण्डल ( कुच-भर ) कान्तियुक्त या आनन्द-प्रद हैं। जो 
शोभायमान लीलावालीं कमल-सरीखीं भुजाओं से अस्थिर हैं और जो अपने पतियों से सुख क्रीड़ा में भोगी जा- 
रहीं कामिनियों-लो शोभायमान हो रहो हैं। अर्थात्‌--जिसभप्रकार प्रियतमों द्वारा सुखक्रीड़ा में भोगी जा रहीं 
कमनोय कमिनियाँ उक्त गुणों से युक्त होती हैं । अर्थात्‌--जिनके कानों के कर्णपूर, कामक्रीडा से नोचे गिर रहे 
हैं, और जो सरल केश युक्त, कामक्रीड़ा से निकलते हुए कज्जलों से युक्त नेत्रवालीं, सुन्दर गालों पर की हुई 
होल हर की चित्ररचना से हीन, चञ्न्चल स्तनमण्डलों से सुशोभित एवं नृत्य करतो हुई' भुजाओं से व्याप्त 
*॥ ३६॥ 


उस नागरिक स्त्रियों की जलक्रीड़ा के अवसर पर उस मकरी-पुत्र मकर ने, जिसको निद्रा की अधि- 
कंता भच्छों के क्षोम ( विशेष चलने ) से क्षीण हो गई है। प्रचुर पूंछ के ताड़न से ऊपर उछलते हुए 
अखण्ड धारा बालें नि्मछ जल की तरज़्ों से जिसने जलू को अधिष्ठात्री देवताओं के गृहों में उज्वल ध्वजाओं 
की श्रेणी रची है। जो प्रस्तुत सिप्रा नदी को वैसी फेनों से व्याप्त हुए आवतंभण्डल ( भ्रमण-श्रेणी ) वाली 
कर रहा है जैसे: दधिमन्थिनी कलशी ( जिसमें दहो मन्धन किया जाता है, ऐसा अल्प घट ) जिसका वही 
अपने वेमर्यादीभूत वेग-यूक्त गति के बेगों से विलोड़न किया जा रहा है, फेनों से व्याप्त हुए भावतंमण्डड वाली 


१. दोपकालंकार: अतिशयालंकारश्य । २. उपमालंकार:। 













पञ्चम आधश्वास: श्ररे 


मां कील प्रत्यावस्तेव तासु जलकेलिसक्तस्थान्तायु मभ्ये पश्ोसतिमहाराणमहादेष्या: कल्चुलिका सदससजझारिका 
नामाग्राहि । 


ततस्तवव॒सान्ताकर्णतकुपितमतिः से महीपतिराह्यादिदेश सकलजलव्याल़विलोपनाय वेवस्थतर्सन्यसब्िस- 
सत्वर॑संचरद्वीवरमिकरम्‌ । ते अर कंबर्तास्तदादेशादुसरलतरोत्तानकराचरितक्वेलिताः सत्वरं लूगुडगलजारण्यप्रषाणय- 
"स्तरींतर्णतुवरतरज़्तरप्डबेडिको शपसंपश्षपरिकरास्तां तरज्धिणीमवतेर: । 

उड़्डीनाण्डजडिस्भसाकुलभवन्ताली किनोकानन॑_ कूछोत्तालबिलान्तराकबलतरलानालगद्दमंकम्‌ । 

प्राय: पदश्धूलगतंगर्धरसिलद्रौलेयबाल॑ मुहुस्तत्लोतः कफलृघोबमूव विवध्प्राहूं विगाहतत: ॥३७॥ 


पुनरहमहमिकया तत्सरित्लोतरसि तेषु विहितसकलजलचरप़रहणोपायेषु तस्य चोसूकेयस्प पमव॑ष्ट्राकोटिकुटिलः पपात 
गलनाले गलः। तत्संगमास्ममस चोपरि अमदकालचक्रकराल जालम्‌ । पुनरह्मवप्रहणानन्दितमनोभिस्तैसंत्स्यवेधिभिरा- 


होती है। जिसका उदरखूपी वन क्षण-क्षण में संदीक्ष होती हुई बुभुक्षारूपी अग्नि से पीड़ित है एवं जिसने 
वैसा मच्छों के समस्त पक्ष ( पिता, माता व पुत्रादि कुटुम्ब ) के भक्षण करने में अवसर प्रारम्भ किया है जैसे 
यमराज जीवों के समस्त पक्ष के भक्षण करने में अवसर प्राप्त करता है ओर जो, मुझ रोहिताक्ष नामके मच्छ को 
पकड़कर खाने के निर्मित्त लौटा हुआ था, ऐसो 'मदनमञ्जरिका” नाम की स्त्री को पकड़ लिया, जो कि जल- 
क्रीड़ा में आसक्त चित्तवालीं उन नगर की स्त्रियों के मध्य यशोमतिमहाराज की कुसुमावली नाम की महादेवी 
की दासी थी | 


इसके वाद 'मदनमज्ज रिका' नामकी दासी के पकड़ने का समाचार सुनने से कुपित बुद्धिवाले यश्ो- 
मति महाराज ने यमराज की सेना-सरोखे शीक्ष सम्मुख आते हुए मछुआरों के समूह को बुलाकर समस्त जल- 
चर दुष्ट जन्तुओं के विनाश के लिए आदेश दिया। फिर वे सन्मुख आये हुए मल्लाह यशोमति महाराज 
की आज्ञा से ऐसे होकर उस प्रसिद्ध सिप्रा नदी में उतरे। जिन्होंने विशेष वेगशाली व ऊँचे किये हुए 
हस्ततलों से आस्फोटित (क्रीड़ाएँ या विहार) किये हैं और जिनके हस्त लट्ठ, गल ( मच्छों 
को वेधन करनेवाला लोहे का काँटा ) व जालों के ग्रहण करने में व्यापार-युक्त हैं तथा जिनका परिवार 
नौका, तृणमयघोटक, तुवरतरड्भ (तुम्बी ), फलक, क्षुद्रनोका व परिहार नौका इनसे परिपूर्ण है। फिर 
विलोडित हुआ सिप्रा नदी का पुर वारम्वार कलुषित हुआ, जिसमें पक्षियों के बच्चे उड़ गए हैं। जिसमें कम- 
लिनी-वन कम्पित हो रहा है। जिसमें जलसपों के बच्चे दोनों तटों में उत्कण्ठित हैं एवं विलों के मध्य में चलने 
से ग्लान ( नष्ट उद्यमशील ) हैं एवं जहांपर कछुओं के बच्चे बहुलता से कोचड़-सहित गड्ढे के मध्य में 
स्थित हुए भेंसाओं के साथ एकत्रित हो रहे हैं, एवं जिसमें मकरादि जलजन्तु पराधीन हुए हैं' ॥ ३७॥ तद- 
सन्तर ( सिप्रा नदी के प्रवाह में अवगाहन करने के बाद ) जब वे मल्हाह परस्पर के अहद्भार-से उस सिप्रा- 
नदी के प्रवाह में समस्त जलचर जन्तुओं ( मकर-आदि ) के पकड़ने का उपाय करनेवाले हुए तब उस थिशुमार 
( चन्द्रमति का जीव-मकर-विशेष ) की कण्ठरूपी नाल में यमराज की दॉढ के अग्नभाग-सरोखा वक्र छोहे का 
काँटा गिरा और उस शिशुमार के संगम से मेरे ( यश्ोधघर का जीव-रोहिताक्ष महामच्छ के ) ऊपर भी ऐसा 
जाल पड़ा, जो कि म्रमण करता हुआ व असमय में प्राप्त हुआ यमराज के चक्र के समान रौद (भयानक) था। 
तत्पश्चातु उस यशोमति महाराज ने हमारे पकड़ने से हृषित चित्तवाले उन मछुआरों से लाये हुए मुझे ( रोहि- 


१. तरीतर्णतुम्बतरण्डवेडिकोडुपसम्पन्नपरिकरा:' हू. लि, प्रति घ। २. अतिशयालंकार: | 





हर्ट यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 
सील सां त॑ं थ स महोपतिरघलोगय पिठृसंतरपंणाय द्विजसमाजसतृश्ररसबतीकाराय समर्पयामास। तत्र चु तद॒ुपयोगसात्र- 
तया भ्रत्यहसुत्कृत्यमासकार्यकवेद: ९३ 
' ; अहूं. पिता पृ्॑भवेप्स्य राशः पितामहों जाम्युअरोध्यमासोत्‌ । 
इयं व्यवस्था ननु नाबिदानोमस्मत्सुलार्थ व विधिः किलषः ॥३८॥ 

इति बिश्विन्तयस्स चाह जे कथंकथमपि जोवितमत्यजाव । 

पुगरहों धर्मघमंजय, तामेव समस्तादृभुतजननीमुज्जयिनों निकषा तमताजिनजेणाजीवनोटजाफुले अम्बुलबवरीकरीरप्राय- 
क्षुपाकिप्सपर्यन्तस्थले कड्भाहिनामके प्रामघासके स जलबथ्यालो महत्युरअ्रसंदर्भ छगलो बभूव। अहूं व सत्रव छगलः । 
पुनराबयोध्यतिकास्ते वर्क रभावदुत्तान्ते जातस्मरस्मयस्तामेबाहमजामतिक्रामन्‍्नखिलोरणक्षोभक्ुमितचित्तेताविकटाधिपतिना- 


ताक्ष को ) ओर उसे ( शिशुमार को ) देखकर पितरों के सन्तपंण के लिए ब्राह्म ण-समूह की सदावतंशाला के 
रपोइए के लिए समर्पण कर दिया। उन ब्राह्मणों की सदाव्तशाला में ब्राह्मणमात्र का भोजन होने से मेरे 
छरीर का एक भाग प्रत्येक दिन काटा जा रहा था। और निम्नप्रकार विचार करके में (रोहिताक्ष मत्स्य) और 
बह शिशुमार दोनों महान्‌ कष्टपुरवंक कालकवलित हुए । पू्व॑जन्म में में इस यशोमति महाराज का पिता ( यशो- 
घर ) था और यह शिशुमार ( मकर ) पिता की माता थी । नि३चय से इस समय हम दोनों की ऐसी [ कष्ट 
प्रद ] व्यवस्था है। यह विधि ( कत्तंव्यता ) ब्राह्मणों के भोजन से हमारे सन्तुष्ट कराने के निमित्त है! 
॥ बे८ ॥ 

तदनन्तर अहो धर्मंघनव्जय ( धनुविद्या में अर्जुन सरीखे अथवा धर्मरूपों धन से उत्कृष्ट अथवा धर्म- 
रूपी धन का उपार्जन करनेवाले ) हे राजन ! वह पूर्वोक्त चन्द्रमति का जीव शिशुमार ( मकर-विशेष ), अनेक 
भाश्चयों की उत्पत्ति भूमि उस उज्जयिनी नगरी के समीपवर्ती 'कद्धाहि' तामवाले ग्रामस्थान में, जो कि ऊन 
का बिछौना या चादर एवं चरंमयी पछान इन दोनों का उदरपुरण व्यवसाय करनेवालों के गृहों से व्याप्त है 
एंवं जिसका समीपवर्ती स्थल, बबूल, बेरी, व करीर इन वृक्षों की बहुलतावाले छोटे वृक्षों के अग्रभागों से 
वेश्टित है, मेढ़ों के झुण्ड के मध्य बड़ी बकरी हुआ। में ( यशोधर का जीव रोहिताक्षमच्छ ) उसो कद्धाहि 
तामके ग्राम में मेढ़ों के समूह के मध्य बकरा हुआ। जब हम दोनों ( बकरी व बकरा ) का शेशवकाल का 
वृत्तान्त व्यतीत हुआ। आर्थात्‌-शिशुमार के जीव बकरी के उदर से उत्पन्न होकर जब मेरा शैशवकाल 
व्यतीत हुआ तब में, जिसको कामदेव का दप॑ ( मद ) उत्पन्न हुआ है, भर्थात्‌ जवान हुआ और जब उसी 
चन्द्रमति के जीव बकरी के साथ काम सेवन कर रहा था तब ऐसे मेढ़ों के समूह के स्वामी ने, जिसका चित्त, 
समस्त मेढ़ों के क्षोम से कृपित हुआ है, विशेष तीक्ष्ण सींगों से जिसके मर्म (जीव) स्थानों में निष्टुर प्रहार किया 
गया है, ऐसा हुआ में वीर्यधातु के क्षरणानन्तर ही बेसे अपने को अपने द्वारा उत्पन्न करता हुआ जैसे श्रो ब्रह्मा, 
अपने को अपने द्वारा उत्पन्त करता है। अर्थातृ-में ( यशोधर का जीव बकरा ) दूसरी बार भी उसी पूर्वोक्त 
बकरी के गर्भ में बकरा रूप से स्थित हुआ। तदनन्तर कुछ महीनों के व्यतोत हो जाने पर मेंने जन्मावसर 
प्राप्त किया । 

न इसी अवसर.पर ( मेरी जन्म प्राप्ति के समय ) वह यशोमति कुमार निम्नप्रकार पढ़े 

का भी अनादर करके शिकार के लिए निकला। केसा है वह बंधोमाति शुगर १ जिसके चिसका 


नल नतत+-+- नल --+>० 


१, जात्यलंकार: । 


परचम अश्वास:,' १२५ 


तोषतीहणविधाणविनिश्चितमसंप्रहार: सोम्यधातुपातातन्तरमेव - प्रेतमावमनुसस्न्स्ययंभ्ररितात्मतात्मसमुत्पादयास।स । अभूरष॑ 
चातिकातेयु कतिचिडिपकोतु प्राप्पप्रसवावसरः . 
अभान्तरे स यशोमतिशुक्तरः पापढ़ि प्रचुद्धमनस्कारश्तत्फलमिहैण जन्मति दर्शयन्निव व्घित्तिनिलिलराजलक्मीचिक्रः कूट- 
शल्मलितसूललम्धनवन्धनैरिंग लताप्रतानेर्गाढोद्प्रस्थितमोंलिन रकान्धकारकालेका्डमिकॉशुका्िकृतकोयपरिकर: देवंश्राटवी- 
प्रवेददण्डकसकाण्डकोदंण्डोच्यण्डवोद प्डमण्डल: . कीनाशपाश्ाका रवांगुरोसंसितांस:.. भादुभबद्दुरत्तपातकपातपिशुनेरिय 
श्वगंणिलि:ः समाचरितपुर:प्रचारः कृतारतानीकभोकरेरतणुकोणोत्कूणितपाणिर्मिं: किरालेः परिवतः वदातिरिय सकरूसस्य- 
संबाधसाधितमतिः ु 
स्तेनहिषह्िषष्यालश्वापदप्रभव॑भयम्‌ । शर्मधर्सविरामश्लभृणयायां महीपते: ॥३९॥ ह 
इति भोतिमधीतासप्यवमत्य मृगयायें निशयक्राम । प्रधियेश व बनदेबताविनिषेशिततवागमनभिव प्रशान्तसमल्तसस्य 
संचार कान्तारम्‌ । 


शिकार-कीड़ा में विशेष वृद्धिगत हुआ है। जिसने राज्य॑ लक्ष्मी के चिह्न (छत्र, चमर.व ध्वजा-आदि) छोड़ दिये 
हैं, इससे ऐसा मालूम पड़ता था--मानों--जो इसी जन्म में लोगों को शिकार खेलनें कां फल प्रदर्शित कर रहा 
है। अर्थात्‌--शिकार खेलनेवाला मानव अगले जन्म में राज्य लक्ष्मी के चिह्नों ( छत्र-आदि ) से च्युत होता 
है, इस घटना को इसी भव में लोगों को दिखाता हुआ ही मानों--वहूं राज्यलक्ष्मी के चिह्नों का त्यागनेवाला 
हुआ । जिसने अपना मस्तक, लताश्रेणियों से विशेष रूप से ऊपर बाँधा है, जो ( लंताएँ ) ऐसी मालूम पड़ती 
थीं--मानों--कूटशाल्मलि तर ( नरक में दंण्ड देने का वृक्ष-विद्येष ) पर छटकने वाले बन्धन ही हैं। जिसका 
शारीरिक वेष नरक के अन्धकार सरीखे काले व-क्रष्ण वर्ण वाले वस्त्र से बैधा हुआ है। जिसका विशेष प्रचण्ड 
( बलिष्ठ या भयातक ) बाहुरूपीदण्ड मण्डल नरकरूपी अटवी में प्रवेश करने के लिऐ क्षुद्रभाग॑ सरीखे बाण- 
सहित धमुष पर वर्तमान है। जिसके दोनों कन्घे यमराज के जाल सरीखी मृगबन्धनी से मुकुट-युक्त हैं। कुत्तों 
के स्वामियों ने जिसकी अग्रेसरता प्राप्त को है। जो ऐसे मालूम पड़ते थे-मांनों--प्रकट होते हुए दुष्टस्वभांव- 
वाले पाप के आगमन के सूचक हो हैं। जो यमराज के सेन्य-सरोखे भयद्धूर व' महान्‌ दण्ड से संकुचित हस्त 
वाले किरातों ( म्लेच्छों ) से वेष्टित है। पैदल चलनेवाले सेनिक सरीखे जिसने संमस्त प्राणियों को कष्ट देने में 
या भय उत्पन्न करने में अपनी बुद्धि स्वीकार की है। किसप्रकार के तीतिशास्त्र का अनेदिर करके वह शिकारे- 
निमित्त निकला ? राजा को शिकार खेलने में चोरों, शत्रुओं, विष, सर्पों व सिह-व्याप्नादि हिसक जन्तुओं से 
उत्पन्न होनेवाला भय होता है एवं शिकार खेलने से उनके सुख व धमंका नाश होता है और “च' शब्द से शील: 
भज्ध व प्रजा की.क्षति आदि दोष उत्पन्न होते हैं ॥ ३९५ ॥ ॥ 

तत्पवंचात्‌--बह ऐसे वन में प्रविष्ट हुआ, जहाँपर समस्त मुंग-आंदिं जीवों का प्रवेश शान्त होगया 
है। अर्थात्‌-उसके आने पर समस्त मृग-आदि जीव भागं गए। अतः समस्त शआणियों के प्रवेश से 
शून्य हुआ वह ऐसा मालूम पड़ता ,था--मानों--जिसमें वनदेवताओं ने उसका आगमन कह दिया है। 
वहाँ पर उसे शिकार नहीं मिली; क्योंकि यमराज के पेशकारों (जीवधारियों के पुण्य-पाप का लेखा-गोखा 
करने वालों ) ने पृथिवीतल पर संचार करनेवाले ( मुगदि ), बिलों में विहार करनेवाले (सर्पादि ) व जल 
में विहार करनेवाले ( मछली-आदि ) एवं अन्तराल-( आकाई ) विहारी ( क्रवूतर-आदि ) जीवों को वतंमान- 
काल में भी दस्त्रादि से नष्ट होनेवाली आयु से रहित कहा है। अतः वह कोध से रक्तरध्य ' भागवाले नेत्रों 
के प्रास्तसागों के विस्तारों से मानों--अपने क्रोषरूपी देवता की ' रुणिरश्युजा-.को वैलेरतः हुआ-स प्रतीत होः 


१५६ यशस्तिलकचम्पृकाव्ये 


स्थलबिलजलान्तरालबिहारिणां प्राथितासह्यापि चित्रगुप्तेनापरिभृष्टमानत्वादनासादितहिसः कोपारणान्तरेरपाजूप्रसरेः 
स्वामर्धदेवताया: झोणितोपहारमिय विकिरंस्तस्थ छुपलाविकेलकसनाथस्य यूपस्य मध्येन प्रत्यावर्तमानस्तिर्यप्मतिभार्धो- 
ह्लेशेन कपोलूस्थलोचुम्बनोस्मुसपुइल्षेनायोमुखेन शरव्योकृतबस्तवृन्दारकस्तं मदोयां मातरं व निविभेव । ताबता चापयाप्ल- 
परितोषः स्वयमेज तदुदरमवदारयत्‌ । दद्श व मामनलावलूग्नभशकलिनमिव विवर्तमानवपुषस्‌। आयुषः दोषत्वादबिहित - 
प्रमोतमावमवाप्तसमस्तसृपशास्त्राधिगमपाटवाय पोरोगवाय पोषणार्थमर्पथत्‌ । तदन्वहूं गेह एवं पोष्यमाणतनून्ा छागल- 
भेनूनां शूस्यस्तनावलेहलालोपदिग्धवेहस्तस्मिन्तेव रसबतोगृहे. सकलरसप्रसाघनविधिव्यतिकराधिकविवेकेधु पायकलोकेशु 
पिशितपाकोपदेशदानबुलंलितहुदयामात्मडुष्कसोदयासत्रेव.. भवे. संपन्‍नसितश्विन्नगात्रोमनवरतबरदेहाअवास्थादासीदन्मन्द- 
सक्षिकाकेपक्षोभपातज्ोमतिपूर्तिपृूथपिहितनासिकसबिधसंच रत्परियारां स्वकीयेन बारिकाजनेन 'इय॑ ललु हले, पापकर्मा 
सकलदुराचारागारा अमृतसतिमहादेवी त॑ निल्लिलभुवनमावनीयमनऊ्भावतारं यशोधरमहाराज गरसप्रयोगावृदृष्टान्तकीर्ति 
विधाय तत्फलेन संप्रति संजाता सकलकुष्ठाधिध्ठायम्‌' इति द्वम्द्ृमितस्ततो मन्‍्त्रबसाणेन राजपरिजनलड्जिकासमाजेन ज॑ 
कृतथिककारपरम्परा कथमपि विदित्वा, कथयं नास 


रहा था। उसने बकरियों, मेढा-समूह व गारड़-समूह से सहित उक्त बकरा-समूह को मध्य में करके वापिस 
लौटते हुए ऐसे छोहे की नोंक के तीर से, जो तिरछी गति के मार्ग का उल्लेख करनेवाला है एवं जिसका पुद्ध 
( पत्राग्र ) प्रशस्त कपोलस्थली के चुम्बन ( मुख-स्पर्श ) से सन्मुखीभूत है, बकरों में से मुख्य बकरे को बाण 
का निशाना बनाया। जिससे उसने मेरी माता बकरी को विदीणं कर दिया! उतने मात्र से उसे 
पर्याप्त सन्‍्तोष नहीं हुआ, अतः परिपूर्ण संतोष-प्राप्त करने के लिये उसने स्वयं बकरी का पेट फाड़ 
डाला, जिससे कम्पायमान शरीरवाले एवं अजद्भारपुरुज के ऊपर भारण किये हुए माँस-सरीखे मुझे 
( यशोधर के जीव गर्भस्थित बकरे को ) देखा । फिर मेरो आयु शेष होने से उसने मुझे नहीं मारा और समस्त 
पाकशास्त्र की पदुता प्राप्त करनेवाले रसोइए के लिए प्रतिपालन-निमित्त दे दिया। तत्पदचात्‌ पुष्ट शरीरवाली 
बकरियों के दुग्ध-शून्य थनों के आस्वादन करने से लार से छारीर को लिप्त करनेवाले मेंने किसी प्रकार से भी 
ऐसी अनन्तमती महादेवी को जाना, जिसका हृदय उसी रसोईघर में समस्त रसों ( मधुर व आम्ल-आदि ) की 
प्रसाधन-विधि के .संबंध में विशेष निपुण रसोइयों के समूहों के मध्य मांस पकाने को शिक्षा देने में आसक्त है। 
अपने पापकर्म के उदय से उसो भव में जिसके शरीर में इवेत कुष्ठ उत्पन्न हुआ है। जो निरन्तर विदारण किये 
जानेवाले शरीर की पीप-वगेरह के आस्वादन के लिए बेठती हुईं ( आती हुईं ) प्रचुर मक्खियों के फेंकने 
अथवा चूर्ण करने में उत्पन्न हुए क्षोभ ( शरोर मोड़ना ) की पात्री ( भाजन ) हैं एवं अत्यन्त दुर्गन्धि पीप के 
बहने से नाँक बन्द करनेवाला परिवार जिसके समीप प्रवेश कर रहा है तथा जिसकी निम्नप्रकार तिरस्कार-श्रेणी 
अमृतमति की दासी समूह से व ऐसी राजपरिवार की दासी समूह से, जो कि यहाँ वहां स्त्री पुरुषों के जोड़े को 
बुला रही है एवं दूसरे लोगों द्वारा की गई है। 'हे सली ! यह अमृतमति महादेवी विशेष पापिनी व समस्त 
दुराचारों की गृहप्राय है, क्योंकि इसने उस समस्त जगत्‌ के पूज्य व कामस्वरूप यशोधर महाराज को विष 
प्रयोग से मार डाला, उस पाप के फल से यह समस्त अठारह प्रकार के कुष्ठड-समूह का गृह हुई ४ 


प्रसजानुवाद-तदलन्तर मैंने ( यशोधर के जीव बकरे ने ) तिम्नप्रकार चिल्तवन करते हुए राज- 
महल की उसी भोजनशाला में कुछ महीने व्यतीत किये। अमृतमति महादेवी का यह केशकलाप मकड़ियों के 
तस्तुसमूह-सरीखा विरूपक--कुछ शुञ्र क्‍यों हुआ ? और यह भोहों का जोड़ा शतखण्ड किये हुए शरीर वाले 
पिंजड़ा-सरीला क्यों हो गया ? एवं इसके नेत्रयुगल दाबानल अग्नि से दुग्ध हुई-सी कान्ति-होनता घारण 
करता हुआ दिखाई दे रहा है तथा इसका यह शरीर थुणों ( कीड़ों ) द्वारा किये हुए छिद्र-समूह से नीचे गिरते 


पश्चर्म आध्वात: १२७ 


अलिकुलसिद सतातस्तुप्रतानविध्सरं सनसिजबनुर्णात॑ शीर्यशमुत्थितिपझ्जरस्‌ । 
कुबलयवन घरे देगय ववाग्मिसमालय घुभदरभरभ्रत्यत्स्तम्भप्रभावभभद्पु: ॥४०॥ 
अथवा न अंतवाइचयंस्‌ । यतः। 
स्वामिद्रोह, स्त्रोगषघो, आलहिसा, बविश्वस्तानां घातनं, लिफुसेबः, । 
प्रायेजेतत्पशा्षक पातकानां. कुर्यात्सद्च: आजिनः प्राप्सहु:शानू ॥४१॥ 
इति घिचिल्तयन्‌ कतिचित्तिशद्रात्रानतिवाहयामास । इतइथ कलिड्भ[विषयेधु भमहति महिषोसभुवये अहो स्वकोययश:- 
कुसुमसौरभोन्मादितदधमभुपससाज महाराज, 
रक्तप्रान्तविलोललोचनयुगः प्रोषप्रतिष्ठाननः प्रोत्कुणाग्रविधाणभौषणबपुर्नोलाञ्जनादिप्रभः । 
उत्कर्णः पृथुकन्धरों गुरुह्रः स्थूलत्रिकोरःस्थलः सा भृत्वा कमनीयवालधिरभ्रदापी पुनः कासर: ॥४२॥ 
पुनरक्तावशेषमहिषपरिषदतिशायिशरीरसंनिदेश: सार्थपाथिवस्वीकारबक्षात्‌ 
सुलयुःखानुभवार्भ मिजकमंगलप्रहात्सुद्रोषपि । जालावलग्नतिमिबस्जन्तुयंमसमथमायाति ।।४३॥। 
यत्र सुर वा दुःझ लिखित मिटिले यथास्प द्वेन । सत्रायाति प्राणी पाक्षाकृष्ट: पतन्नोव ॥४४॥ 


हुए ह्तम्भ- खम्भा ) सरीखी शोभावाला क्‍यों हो गया ? ॥ ४० ॥ अथवा ऐसा होना उचित ही है, यह 
आदचर्यजनक नहीं है। क्योंकि--ये पाँच महापाप प्राय: करके प्राणियों को तत्कार ( उसी जन्म में ) दुःखों 
को प्राप्त करनेवाले कर देते हैं। राजहत्या, स्त्रोहत्या, बच्चों का बध, अभयदान दिये हुए का घात और जन- 
नेन्द्रिय का छेदन करना ॥| ४१॥ अथानन्तर अपने यशरूपी पुष्पों की पुगन्धि से विदृज्जनरूपी भ्रमर-समूह 
को हृ्षित करनेवाले हे महाराजाधिराज ! इस प्रस्ताव में कलिज्भ देशों ( दल्तपुर से ब्याप्त कोटिशिला देशों ) 
में महान्‌ भैंसों की श्रेणी के मध्य में वह चन्द्रमति का जीव बकरी बाण से मेदी जाने से मरकर फिर ऐसा भेंसा 
हुई। जिसके दोनों नेत्र रक्त प्रान्‍्त वाझे व चञ्चरू हैं। जिसका मुख नासिका के समीपवर्ती है। जिसका 
शरीर तीक्ष्ण अग्रभाग वाले सींगों से भयानक है। जिसकी कान्ति नौलपवंत व अस्ताचल पव॑त-सरीखी 
( कृष्ण ) है। जो रँचे कानों वाला व विस्ती्ण ग्दनशाली एवं महान्‌ खुरों वाला है। जिसका त्रिक (पींठ का 
नीचा प्रदेश--पींठ के नीचे जहाँ तीन हाड़ मिले हैं उस जोड़ का नाम ) और उरःस्थलू (आगे का भाग-- 
वक्ष-स्थल ) मांसल-विशेष पुष्ट है एवं जो मनोहर पूँछवाला है" ॥ ४२॥ 

फिर भी यह प्रस्तुत भेंसा ( चन्द्रमति का जीव ), जिसकी शरीर-रचना समस्त भेंसाओं के झुण्ड से 
विशेषता लिये हुए है, सौदागरों के स्वामी ढ्वारा खरीदने के अधीन होने से, ( किसी ने बेंचा ओर सौदागरों के 
स्वामी से खरोदा जाने के कारण ) उसी उज्जयिनी नगरी में, जो कांमिनियों के मोगरूपी हंसों के अवतरण के 
लिए भहासरोवर-सरीखी है, मानों--निम्नप्रकार के सुभाषित इलोकों को सत्याथंता में प्राप्त कराता हुआ ही 
प्राप्त हुआ । यह जीव विशेष दूरवर्ती होकर के भी अपने पुण्य-पाप कर्मों को गले में स्वीकार करने से अथवा 
अपने-अपने कर्मरूपी लोहे के काँटे को प्रहण करने से, सुख-दुःख भोगने के नि्मित्त मृत्यु को अधीनता में बेसा 
ग्राता है जैसे जाल में फेत्ती हुई मछली, मृत्यु की भधीनता में आती है" ॥ ४३ | यह जीव जाल से खींचे 
हुए पक्षौ-सरीखा उस स्थान पर आता है, जिस स्थान पर विधाता ने इस प्राणी के ललाट पर जिस प्रकार से 





१. जात्युपमालंकार:। २, गरूः छोहकष्टक: सं० टो० पृ० ३१७ से संकलित--सक्यादक ३. उपमारुंकार: | 


शर्ट यशस्तिलूकचस्पूकीन्ये 


इति सत्यता नयतिव तां बिलासिनोबिलासहंसावतारसरसीमेकानसीमनुप्राप्य तस्थामेवोभयतीराबतीणंतमालतर्पतित- 
प्रसृंनपरागपरवदावेग्रयाम्रापगायां प्रतिपक्षपयोवगाह॒बिहरणः, अहिनकुलबज्जातिजनितामर्षोत्कर्षान्धान्त .करणः, पशोमति- 
भहाराजवाजिसंजनितदोर्ज न्यप्रकरण:, .तत्तृपतिनिविष्नंकटिकानीककरकीलितचतुश्चरणः, प्रस्फोटनस्फारमारतस्फु रत्शदि- 
राज्ारनिकरपुरितकरण:,. समनन्‍्तादभीत्णाशुशुक्षणिक्षतक्षिप्यमाणक्षारवारिवर्षण:, कर्णकट्घोरारवरसनशल्यितपुरदेवता- 
जिवणः:, .प्रपृषणकपायोल्यभारुण्वकोदकावानविनिरूदनिशखिलगोर्वरगण:,. नरकवुःखवेदनावप्यसह्मव्ययावेगमातजूतऊू सनु- 
भर्वान्तरंसरदाहुदूघितशिट॒पः पादप इव कर्भाशेषतामवाप, तथाहमपि तथा जाऊुलभक्षणाक्षिप्तवित्तयायृतमतिमहादेब्या 
प्रत्यहूं धगवृधगितीएधोद्धासमध्यभटित्रीकृतेकअ रणइ्चरमाधिकरणां दशामशिक्षियम््‌ । 

पुनरहो धर्मघोरेय, अस्ति सल्विहेवरत्नाकरमेखलिन्यमरलोकोत्तस्भनस्तम्भेनेव. मेरणालंकृतनासिमण्डले 
जम्युलक्ष्मणि द्वीपे विजयाधों नाम पर्व॑तः। यः ) 

गम्षर्बालर्वपर्वानकनिनवनदत्कंदराभोगरमस्यः स्वरग॒स्त्रीगीतकान्ताटनिरभरतदइलाध्यशञाताक्षिपस्ति: । 
न्‍ गज़ूतुड्भोत्तरड्रोच्छलरनणुकणासा रहा राभिराम: प्रोत्तालानतंनोतिनंट इव विजयार्धावनी प्रद्चकास्ति ॥४५॥। 


सुख-दुःख भोगना लिपि-बद्ध किया है'॥ ४४।॥ तदनन्तर पूर्वोक्त चन्द्रमती के जीव भेंसा ने जब उसी 
सिप्रा नदी में ( जिसमें वह पृव॑ में शिशुंमार मकर हुआ था ), जिसका वहाव दोनों तटों के नोचे की ओर 
स्थित हुए तमाख्‌ के व॒क्षों से गिरी हुई पृष्प-पराग के पराधीन है, जल-विलोडत के लिए प्रवेश किया 
तब सपं-नौले-सरीखे जातिस्वभाव से उत्पन्न हुई क्रोध की तीव्रता से विवेक-शून्य मनवाले उस भैंसे ने यशोमाति 
महाराज के घोड़े का मृत्यु-प्रस्ताव भली प्रकार उत्पन्न किया ( प्रस्तुत घोड़े का बध कर दिया )। जिससे 
यश्ञोमति कहाराज द्वारा आज्ञापित किये हुए किकर-समूह के हाथों से उस भैंसे के चारों पैर कीलित ( कीले व 
सांकलों द्वारा निश्चल ) किये गये। “जिसके शारीरिक अवयव सूपों की प्रचुर वायुओं से प्रदीप्त किये जानेवाले 
खदिर वृक्षों के अज्ञार-समूहों से आच्छादित किये गए हैं। जिसके ऊपर सभी ओर से निरन्तर अग्नि के स्फुटित 
प्रहारों ( घावों ) पर नमक के जंल की वृष्टि की जा रही है एवं जिसने कर्ण-कटु भयानक शब्दों के आरटन से 
पुर देवताओं की बुद्धि दुःखित की है तथा तुषा से सोंट, मिचं व पीपल के चूर्ण के काढ़े से उत्कट हुए मूत्ति 
का-कुण्ड में भरे हुए जल-ग्रहण से जिसके पद्चिचम द्वार से समस्त गोवर-श्रेणी निकली है, ऐसा वह भैंसा ऐसी 
दुःखसंगति को भोगता हुआ, जिसका दुःख-वेग नरक की दुःख वेदना से भी असह्य है। अतः वह ऐसे 
वृक्ष-सरीखा होकर, जिसकी शाखाओं का विस्तार वश्जाग्नि की दाह से भस्म किया गया है, मृत्यु को 
प्राप्त हुआ । ' 

हे राजन्‌ ! उसी प्रकार मैंने ( यशोघर के जीव बकरे ने ), जिसका खुर-सहित एक पैर मांस-मक्षण में 
आसक्त लित्तवाली उस अमृत मति महादेवो द्वारा निरन्तर जाज्वल्यमान प्रदीप्त चूले के मध्य पकाया गया है 
ऐसा हो कर मरणावस्था प्राप्त के । फिर भी--मैंसे व बकरे की पर्याय-कथन के बाद--हे पर्मप्रवतंक मारिदत्त 
महाराज ! जामुन के वृक्ष से उपलक्षित एवं लवण समुद्ररूपी मेखलावाले इसी जम्बूदीप में, जिसका नाभि- 
मण्डल ( मध्यवर्ती विस्तृत प्रदेश ) स्वर्धछोक को थाँमने के लिये स्तम्भ-सरोखे सुमेरुपवंत से सुशोभित है, 
ऐसा बिजयाध्ध नाम का पव॑त है। च 


. जो नटसरीखा शोभागमान हों रहा है। जो ऐसे गुफाओं के परिपूर्ण विस्तारों से मनोज्ञ है, जो 
कि देवगायकों के महान्‌ उत्सव-नगाड़ों की ध्यनियों से प्रतिध्वन कर रहे हैं। जेसे जहाँ पर नट नृत्य करता 


है. उपमालंकार:। ... 


पठचम आईँयार्स: १२९ 
किय। 


पावान्तरूक्ष्मीरपर: प्रयोधिः पृर्वोप्लशुष्षियेस्थ दिरस्थवओः । शम्यावकाशा चर वसुंधरेयं जातामरस्प्रीमनसेवितत्य ॥४६॥| 
उल्लोलकल्लोलकरप्रचारात्यूर्थापरो स्वप्तुमिव स्थितस्य । सोमन्तसंवाहुनयोरिषाब्धो जातोद्यमो यस्य गिरेदचकास्तः ॥४७॥ 
यत्राम्युधिः पुष्करवत्स्थिताइगे तरजजुहुस्ताहतकंदरास्यः । द्ाकप्रलेत:पुरकामिनोनां मुसलाय बुशः कुतपीव भाति ॥४ं८॥ 


तत्र विधाधरसुन्दरीविलासमणिदर्षंभवुधदि जारणभमणचरणाजितमेखले सततस्यन्वदुदिसिदरोसरत्समीरसोकरासारिणि 
खचरसहचरीसेब्यमानसंतानकच्छाये 


घुरतञ मसिनत सुरानोकह॒कुहरजिहरमाणसधुकरीकुलकलह॒गलत्प्रपूनमकरन्दा मो विनय 
भगवान्सरस्वतोसरि|ज्जलकेलिकुडजरो सन्सथस्रथनासिषानावसरइ्लारणमहू्ि: 
है, वहांपर नगाड़ों की ध्वनि होती है। जिसका कटिनीतट स्वगं-कामिनियों ( देवियों ) के गीतों से मनोहर 
है। जहाँपर नट नृत्य करता है, वहाँ पर स्त्रियाँ गाने याती हैं। जिसकी लूतारूपी भुजाएँ कल्पवृक्ष से प्रशंसनोय 
हैं। जेंसे नट भी भुजाओं से नृत्य करता है। जो गड्भा की ऊँची उत्कृष्ट तरज्ों से आकाश में उछलते हुए 
स्थूल जलबिन्दुओं के समू हरूपी हार ( मोतियों की माला ) से मनोज्ञ है। जेसे नट भी हार से अलडकृत होता 
है। एवं जिसकी आनतं-( घुमाव ) नीति प्रोत्ताल ( उत्सुक ) है। जेसे नट भी उत्ताल नुत्य-कारक होता 
है! ॥ ४५॥ विशेषता यह है--पश्चिम समुद्र ही जिसको चरणपंक्ति की शोभा है। एवं पूव॑समुद्र ही जिसके 
मस्तक का उच्छीष॑ ( तकिया ) है तथा यह पृथिवी ही जिसकी शय्या ( पलज्भु ) है। यहाँ पर शद्भा होती 
है कि जब पलज्ु के ऊपर कामिनीजन देखा जाता है तो इसका स्त्रीजन कौन है? उसका समाधान करते हैं; 
जो कि देवों की स्त्रीजनों ( देवियों ) से भोगा गया है' ॥ ४६ | जिस विजयाध॑ पव॑त के पूर्व व पश्चिम समुद्र 
चञ्चल व विशाल तरज़ूरूपी हस्तों के संचालन से ऐसे मालूम पड़ते थे--मानों--निद्रा लेने के व्यापार-युक्त 
हुए-सरीखे उस विजयाधें के मस्तक-संमाज॑न ( प्रक्षाऊलन ) व पादमर्दन करने में जिनको क्रमशः उद्यम उत्पन्न 
हुआ है, ऐसे सुशोभित हो रहे हैं? ॥ ४७॥ मृदड्भमुख-सरीखे व्यापार-युक्त शरीरवाले जिस विजयार्ध फ्वंत पर 
ऐसा समुद्र, जिसने तरड्भोंरूपी हस्तों द्वारा गुफा-मुख ताडित किये हैं, मृदज़ु-बजानेवाले सरोखा शोभायमान 
हो रहा है । यहाँ पर शद्धा होती है--कि मृदज्भू-आदि वादित्रों का वादन ( बजाना /, नृत्य के लिए होता है, 
अतः यहाँ पर नृत्य क्‍या है? इसलिए नृत्य-कारण से गर्ित हुए “समुद्र-विशेषण का निरूपण करते हैं--+ 
कैसा है समुद्र ? जो इन्द्र ( पुबंदिग्पाछ ) व वरुण ( पश्िचम दिग्पालू ) के दोनों नगरों की कामिनियों ( देवियों ) 
के नृत्य के लिए प्रवृत्त हुआ है ॥ ४८॥ 


ऐसे उस विजयाध्ध॑ पव॑त पर, जिसमें विद्याधरों की कमनीय कामिनियों के नेज्न-बिभ्रम के दर्शन- 
निमित मणिमय दर्पणसरीखे पाषाण-शिलातल वतंमान हैं। जिसकी मेखला ( पर्वत का मध्यभाग ) आकादा- 
गामी मुनियों के चरणों से चिह्नित है। जहाँपर निरन्‍्तर जल-ल्वण के कारण मेघों से आच्छादित हुईं गुफाओं 
में संचार करनेवालो वायु से जल-कण-समूह वर्तमान हैं। जहाँ पर मेथुन-खेद से खिन्‍न हुईं विद्याघरों की 
कामिनियों से कल्पवृक्षों की छाया का आश्चय किया जा रहा है। जहाँपर ऐसे पृष्पों के मकरन्द ( पुष्परस ) 
की सुगन्धि विद्यमान है, जो कि कल्पवृक्षों के कुहरों ( छिद्रों ) में विहार करतो हुईं भेवेरियों के समूह हज: 
के कारण नीचे गिर रहे हैं। जो विशेष ऊँचे शिखरों के उपरितन भागों पर एकत्रित हुईं विद्याघरों की हे 


१. युस्‍्मं इलेषोपमा । २. रूपकहेत्वलुंकारः । ३. यथासंल्योत्रेक्षालंधार:। ४. रूपकोपमालंकार: । 
१७ 


१३९ यशस्तिलकचम्पूकाबव्ये 


सन्दस्पन्दी भर्वात हृदये बाह्माचिन्ताविदृरव्यापारेइस्सि्करणनगरे योगमग्ने चल पुंसि। 
यत्राबृत्ति न भजति कुलिशं बज्थिणापि प्रयुक्त पुष्पास्त्राणां कुसुमधनुषस्तत्न का नाम वृत्ति: ॥॥४९॥॥ 
4.५ 


इंति बिजिस्थ्य निष्पस्तयोगिलोकोदाहरणतपर्जर्य: सूर्यप्रतिमागतों बभूब। तस्पेय स्थितस्य सहर्षेरलोकाकाशबत्स्वभावा- 
देव सकलेरपि जन्तुभिरनुल्‍्लछुतोयमाहात्म्यप्प हिमवन्महीषरस्य स्कन्घाधीताति काननानि विलोकितुसुध्चलितः कल्दल- 

विलासो नाम बिद्याघरः कंदर्पदर्षणाया: प्रियतसाया: समक्ष सद्नबिनोद नाम विमान स्ललितगसनसवेक्य जातवेलक्ष्य- 
सतत्साभसमाधिविष्वंसनधिया बहुरूपियों विद्यामनुष्याय विधाय च तडिदण्डसंघटूरफुटद्श्रह्माण्डलण्डरिय घोरधोषप्रचण्डें:, 
प्रलधकालप्रसुतिदिवलेरिय जनितसमस्तसस्वसाध्वते:, क्षयक्षपान्धकारेरिंव भीषणाकार:, उत्क्षिप्तकृतान्तदृष्टिपातैरियोल्का- 
आलकरालथद्ोत:, ममायुधविद्धेरिवः मुशलप्रमाणवारिधारावधिभिः, स्फुटितामरलोकश्लशिखरेरिवापतत्पुधीय:पावाणेः, 


के वीणा-वादन के कारण मनोज्ञ है और जहांपर किन्नरों के जोड़ों ( देव-पवियों ) के संगीत से हर्ष पाया जाता 
है, 'मत्मथमयन' नामकी योग्यतावाले, आकाशगामी, चरमदेहधारी मुनि, इन्द्रादि द्वारा आराधना के योग्य व 
सरस्वती ( द्वादशाज़-वाणो ) रूपी नदी के जल ( शब्दलक्षण वाला जल ) की अनुभवन-क्रीड़ा के गजेन्द्र हैं. व 
जिसकी तपद्चर्या, धर्मध्यान व शुक्लूध्यान का पूर्ण अभ्यास किये हुए ध्यानियों के समूहों को उदाहरण 
( दुष्टात्त-वचनरूप ) है, निर्भय स्थान पर स्थित होकर निम्नप्रकार चिन्तवन करके कायात्सगं में स्थित हुए। 
[ प्रस्तुत ऋषि का ध्यान-- ] 


“जब भन किड्चित्‌ भी चलायमान नहीं होता ( स्थिरीभूत-निइचल हो जाता है ) और जब इन्द्रिय 
लक्षणवाला नगर वाह्मस्पश् से शून्य हो जाता है। अर्थात्‌--जब इन्द्रियरूपी नगर शब्द, वर्ण, गन्ध, रस व 
सपर्श इन पाँचों इन्द्रिय-विषयों की अभिलाषा से दूरवर्ती व्यापार वाछा हो जाता है एवं जब आत्मा धर्मध्यान 
व शुक्लध्यान में परन हो जाती है, अर्थात्‌-एकलोलोभाव प्राप्त कर लेती है तब जिस कायोत्सगं में इन्द्र 
द्वारा प्रेरित किया हुआ वज् भी प्रवृत्ति प्राप्त नहों करता, उस कायोत्सगं में कामदेव के पुष्परूपी अस्त्रों की 
बया प्रवृत्ति हो सकती है? अपि तु नहीं हो सकती" ॥ ४९॥' 


हि इस प्रकार कायोत्सग्य में स्थित हुए ओर जिसकी महिमा अलोकाकाश-सरीखो स्वभाव से ही समस्त 
प्राणियों द्वारा उल्लड्डून करने योग्य नहीं है ऐसे मन्मथमथन नाम के महधि के ऊपर कन्दल-विलास नाम के 
विद्याधर ते, जो हिमवन्‌ पव॑त के ऊपर स्थित हुए वनों को देखने निम्रित्त विमान से आकाश में ऊपर प्रस्थान 
कर रहा था। जिसने कन्द्रपंदपंणा' नाम की अपनी प्रिया के समक्ष अपने मदनविनोद' नाम के विमान को 
रुका हुआ देखकर जिसे ऋषि के प्रति क्रोध उत्पन्न हुआ है, जिससे उसने प्रस्तुत 'मन्मथमथन' नामक मुनि 
के ध्यान में विध्त करने की बुद्धि से बहुरूपिणी विद्या का चिन्तवन करके निम्न प्रकार उपसर्ग किये। प्रसज्जा- 
नुबाद-बाद में प्रस्तुत (मन्मथमथन) ऋषि की सेवार्थ आये हुए 'रत्नशिखण्ड' नामके विद्याधर-चक्रवर्ती ने उग्र 
कम करनेवाले इस विध्याघर को देखा और ऐसा करने से उसके प्रति विशेष क्रोध प्रकट किया। | प्रस्तुत ऋषि के 
क़पर उपसर्ग करने के लिए ] उसने पूब॑ में ऐसे मेघों से आकाश को आच्छादित किया ) जो (मेघ ) भयानक 
गरजने की ध्वतियों से कई शक्तिशाली हुए ऐसे मालूम पड़ते ये--मानों--जिनमें विजलीदण्डों के संघट्ट से 
भ्रेलोक्य-खण्डों के सेकड़ों टुकुड़े हो रहे हैं। समस्त प्राणियों को भयभीत करनेवाले जो ऐसे प्रतीत होते थे-- 
झानों--प्रलयकाल संबंधी उत्पत्ति-दिन ही हैं। जो भयावक मूतिवाले होने के कारण ऐसे मालूम पड़ते थे--- 
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१. आशक्षेपालंकारोइतिशयालंकारइच । मन्दाक़ान्ता छत्द: । 


पञ्चम आहश्वास: १ईह 
असितशिलाधिष्ठानबस्थेरिय ज्योतिबंसतीमाम्‌, अंसमयतमिल्नासमागमेरिव भुवनवसयस्य, अकाण्डकपाट्यटनेरिव इर्को- 
कम्यानामू, अनवसरसंहारबासरंरिव नेजबुत्तीनाम, अकालकालायसचू्णोपहारंरिव क्षितेट, धनाघनरावृतं गगनमाभरणभुणडू 
लालंइज दुदंशा दिल: प्रसाध्य स्वयं ज समाचरितमातज॒वेषर्यण्डफर्माचइलेन प्रोधित- 
सुपासितुमागतेन रत्वक्षिसण्डितास्ता विधाघरचक्रवर्तिना व्यकोकि चुकुपे ल। 
पुनः 'अरे कदाचाराचार पराक्॒डुरात्मन्‌ खलपुरोभागिन्‌ विद्याघरांधम सेचरलेट विहायोमसयाप्य वियर्वर- 
जेऊ हेठ भरकमिवास पापाचार बहुकुमतिभतच्ित्त गुणमटह सिहीन पश्थवंलोकापसद सातरिपृदथ सफरूसस्वथानन्दनीयतपति 
तजिभुवतमान्ययद्ञसि भगवति परं ग्रह्मासनसुपणतवति किसेवमालरितुमुचितम्‌ । न जेह भहामुनिसंनिधाने शास्त्राणामिया' 
स्त्रा्णां ध्यापारस्यावसरः । तदन्यथापि ते व्यपतधामि समुन्तद्ध भावभ्‌” इति * 
वर्ती तस्प समस्ता अपि विद्याधरलोकलक्ष्मीलाडछुनाश्चिच्छेद विद्या: । धशाप च 'भविष्यस्यनेन वृष्चेष्टितेनावन्तिषु 
राजवान्यां मातज्भसमवृत्तिष्वण्डरूसेनामको दण्डपाशिक: । स खेचर: स्वयंकृतानबंबश्ञाततब्छापेन भूगोचरतां प्रतिपद्च+ 


मानों--प्रलयकाछ की रात्रि के अन्धकार ही हैं। उल्काजालों ( तारों के टूटने की श्रेणियाँ ) के भयानक प्रकाशन 

वाले जो ऐसे मालूम पड़ते ये--मानों--ऊपर फेंके हुए यमराज के दृष्टिपात ही हैं। मूसलप्रमाण (विशेष स्थूछ ) 
जलघारा की वृष्टि करने के स्वभाव वाले जो ऐसे प्रतोत हो रहे थे--मानों--जिनमें यमराज के दण्ड से छेद 
किया गया है। जिनसे विस्तीण पाषाण गिर रहे हैं, अतः जो ऐसे मालम पड़ते थे --मानों--विदीणण हुए स्वग- 
पव॑तों के शिखर ही हैं। इसो प्रकार जो ऐसे प्रतीत हो रहे थे--मानों--चन्द्र, सूय, ग्रह व ताराग्रहों को कृष्ण- 
वर्ण वाली शिलाओं के अधिष्ठान-वन्ध ( आवास स्थानसमूह ) हो हैं। अथवा मानों--पुथिवीमण्डल के अकाल 
काल रातिसंबंधी समागम ही हैं। अथवा मानों--जिन्‍्होंने दक्षकन्याओं ( तारकों ) को असमय में किवाड़ीं 
की रचना की है। अथवा मानों--नेत्र व्यापारों के असमय संबंधी प्रछयकाल के दिन ही हैं ओर जो भानों-- 
पृथिवी के असमय में होने वाले लोह के चूर्ण प्रकार हो हैं। इसी प्रकार उसने स्वयं चाण्डाल-वेष धारण कंरते 
हुए आभरण संबंधी सर्पों से भयानक वेतालों ( भूत विशेषों ) से और समस्त पृथिवी-मण्डक को कम्पित करने 
वाली प्रचण्ड वायुओं से दिशाओं को दुष्ट अवस्था वाली कीं | 


अथानन्तर प्रसज्भानुवाद--दुष्टों की उद्ृण्डता को नष्ट करने के लिए यमराज-सरीखे उक्त 'रत्नशिखण्डी/ 
नाम के विद्याधर-चक्रवर्ती ने प्रस्तुत 'कन्दलविलास' नाम के विद्याधर के प्रति निम्नप्रकार कोप-युक्त वचन कहते 
हुए उसकी समस्त विद्याएँ भी, जो कि विद्याघर-समूह की लक्ष्मी के चिह्न हैं, छेद दीं ( नष्ट कर दीं )। उक्त 
विद्याधर चक्रवर्ती के कोप-पूर्ण वचन--अरे ! निन्‍्ध आचार वाले ! अरे बध से दुष्ट आत्मा वाले ! धरे दुष्टों में 
भग्रेसर व विद्याधरों में निक्ृष्ट ! अरे विद्याधरों में कुत्सित अथवा विद्याघरों को विशेष भय उत्पन्न करने वाले 
व विद्याधरों द्वारा निदतीय एवं विद्याधरों के मध्य में निदनीय ! अरे वाघा उत्पन्न करने वाले व नरक में 
निवास करने वाले अथवा नरक ( गूथ--मल ) के निवास एवं पाप को ही आचार मानने वाले ! तथा प्रचुर 
मायाचार से परिपृर्ण चित्तवाले ! अरे गुणों से लघु, नीच और विद्याधर लोक में जाति से वहिष्कृत ! अरे 
मातृमैथुन ! तुझे ऐसे भगवान्‌ ( गुणों से इन्द्रादि द्वारा पूज्य ) ऋषि के ऊपर, जिसकी तपरचर्या समस्त प्राणियों 
को आनन्द देनेवाली है तथा जिसका पवित्र गुण कोर्तत त्रेलोक्य पूज्य है, एवं जो उत्हृष्ट धर्मध्यान में लीन है, 
क्या इस प्रकार का उपसर्ग करना उचित है? इस महामुनि के समीप जैसे शास्त्रों की प्रवृत्ति का अवसर है 
वैसे एस्त्रों की प्रवुत्ति का अवसर नहीं है। अतः में शस्त्रों के विना भी तेरा मद चूर-चूर करता हूँ। 


अथानन्तर प्रस्तुत 'रत्नशिखण्ड' नाम के विद्याधर चक्रवर्ती ने उक्त कन्दर्ल विछास नामक विद्याधरों 
की केवल विद्याएँ ही नहीं छेदी अपितु उसने उसे निम्नप्रकार क्ञाप भी दिया--“इस कुछृत्य से तू अवन्लिं देश 
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भागते सयबद्िष्मक्तितं जक्रवतिनसुपसृत्यावनतमुलाब्ज: सन्तेवलवादोतृ--'नाथ, भवतु नामंवस्‌। कचमन्यथेताल- 
दीय॑ दुष्क्स विफलोदय स्यात्‌॥ स एवं मिसर्गजन्मभाबः: सरसामिव स्वासिताम, यः खल युक्तायुकतकारियु सेवकेशु. 
स्वचाकलुघभादो नाम । तत्कम्पतासिवमेक स्खलितप्रपुण्यभाजोपस्य जनस्य । अनुगुह्तां व श्ञापावसानमनीयया पुनरविद्याधर- 
लोकाबाप्तिकरेश वरेण' इत्यभिषाय तत्यादयोरपरि निषषात। स महामुनिगुणवर्णनोदोर्णकोतिनतों विद्याघरचक्रवर्ती । 


इण्ड एय हि तोचादां विनयाय से सत्किया । ऋजुत्वे जिहाकाप्ठस्थ नाप्मेरस्ति परो विधि: ॥५०॥ 
यः कोपः सापराधेषु यः प्रसादोब्तुवतिषु | स्वामिनस्तेन लोकोध्य ग्रुणकार्यपरायण: ॥५१॥ 
इति परासृश्य, उपयुज्य च_ तस्थ भगवतः पर्युपासनविशेषाल्लब्धसवधिमुपजातानुक्रोशः “खचर, मा ताम्य | उत्तिष्ठ । 


की राजधानी उज्जयिनी नगरी में चाण्डाल-सरोली जीविका वाला व “चण्डकर्मा” ऐसे कुत्सित तामवाछा कोटू- 
पाल होगा ।' अथानन्तर उस 'कन्दलविल्‍ास' नाम के विद्याधर ने स्वयं किये हुए अनर्थ से उक्त रत्नशिखण्ड के 
शाप से भूमि-गोचरीपन स्वीकार किया और गुरु के उपसगगं को छेदन करने वाले उस “रत्नशिखण्ड' नामक 
विद्याघर चक्रवर्ती के समीप जाकर उसके चरणों में पड़कर नम्नीभूत मुख कमल वारा होकर उसने इस प्रकार 
कहा--हे स्वामित ! ऐसा हो, अर्थात्‌-मैं कोट्रपाल होऊंगा। अन्यथ।--यदि [मैं भूमिगोचरी नहीं होऊँगा 
तो मेरा यह पापकर्म विफलोदय ( विधम फल के उदय वाला ) कैसे होगा ? हे स्वामित्‌ ! सरोवरमसरीखे स्वा- 
मियों का वह जगठासिद्ध एवं प्रत्यक्षोभूत स्वाभाविक परिणाम होता है, निश्चय से जो (स्वाभाविक परिणाम), 
युक्त-अयुक्त करने वाले सेवकों के विषय में क्रमशः स्वच्छता व कलुषता उत्पन्न करता है। अर्थात्‌--जैसे तालावों 
में स्‍्तान करने वाले जब योग्य जल का उपयोग करते हैँ तब तालावों में स्वच्छता ( निर्मछता ) होती है और 
जब अयुक्त (बहुतर) स्नानादि करते हैं तब तालाबों में कलुषता ( मलिनिता ) हो जाती है वैसे ही स्वामियों के 
सेवक जब युक्त ( उचित ) कतंब्य में प्रवृत्त होते हैं तब स्वामियों में स्वच्छता ( प्रसन्‍नता ) उत्पन्न होती है 
और जब सेवक अधिकता से प्रवृत्ति करते हैं ( अनुचित कार्यों में प्रवृत्ति करते हैं ) तब स्वामियों में उनके प्रति 
बलुषता ( सकोपता ) उत्पन्न होती है। उस कारण से इस मुझ पापी सेवक का एक अपराध क्षमा किया जाय 
और कैवल मेरा अपराध क्षपा ही न किया जाय अपितु आप शाप को अन्त करनेवाली बुद्धि से फिर हो विद्या- 
धर-लोक को प्राप्ति करनेवाले बरदान से इस सेवक का अनुग्रह कीजिए । 


इस प्रकार कह कर उसके चरणों में गिर गया। तत्पदचात्‌ उस विद्याधर-चक्रवर्ती ( रत्नशिखण्ड ) 
ने, जो कि दिगम्बर महामुनियों के गुण-वर्णन से उत्पन्न हुई कीति से नृत्य करनेवाला है ओर जिसे प्रस्तुत 
विद्याघर के ऊपर दयाछुता उत्पन्न हुई है, चित्त में निम्नप्रकार विचार किया--'जैसे टेड़ी लकड़ी को सरल 
करने में उसमें अग्नि लगाने को छोड़कर दूसरा कतंव्य नहीं है वेसे ही निश्चय से नीच पुरुषों को शिक्षा देने के 
छिए ( नम्र वनाने के लिए ) दण्डनीति हो उपाय है। नकि उनका सत्कार उनको नम्न बनाने में कारण 
है! ॥ ५०॥ राजा का अपराधियों पर जो क्रोध होता है और उसका अनुकूल प्रवृत्ति करवाले शिष्ट पुरुषों में 
भसाद ( दानादि द्वारा सन्‍्मान ) होता है, उस कोप व प्रसाद से यह लोक गुण व कत्तंव्य पालन में तत्पर 


होता है ॥ ५१ ॥/ 


तत्पदचात्‌ उसने उस पूज्य मन्‍्मथमथन नामक ऋषि की भक्ति विशेष से प्राप्त हुए अवधिज्ञान से 
जानकर कहा--हे विद्याधर | खेद मत कर। उठो। देवताओं सरोखे राजाओं की आज्ञा सेवकों के प्रति 


१, वृष्दास्तालंकारः । 





प्रत्चभ आश्यास: १३३ 


व क्षरु प्रभृणां देवानामिव तोवरोषयो: सेवक्रेचु शुभभशुर्भ या फलमसंपाद्य तब प्रत्यायर्तते ध्ासनम्‌ । तदाकर्णयास्यवेव 
तब तत्कोकावाप्तेः कारणम । * 


यस्ये विभवाभिवृद्धिस्तकुंकलोकसंतर्पणाय, विद्याबंशारश्य विद्वम्जनोपचरणाय, जौयंपर्यायः शरणागतरद्षणाय, 
राज्यावर्जनपरिभ्रहः प्रजापरित्राणाय, प्रभुत्वावलस्थनं समाधितभरणाय, क्षात्रचरिश्रवृत्तिः परायंकरणाय, देवताप्रसावनं 
सत्पुयधवरवितरणाय, साहसोत्साहानुष्ठान महाघुनिप्रत्यूहूनिबहेंभाय, वोरविकमः साधकसाध्वसापह्रणाय, सात्तविकत्वमादि- 
क्षत्रियधतघमंनिरवहणाय । 





संतुष्ट होने पर शुभफल व दुष्ट होने पर अशुभ फल उत्पन्न किये विना, तत्काल में हो--शाप देने के अवसर 
में ही नहीं लोटती । अर्थात्‌-जेसे देवता भक्तों पर सल्तुष्ट हुए शुभ फल देते हैं व रुष्ट हुए अद्युभ फल देते हैं 
वैसे ही राजा लोग भी सेवकों पर सन्तुष्ट हुए शुभ फल व रुष्ट्र हुए अशुभ फल देते हैं। अतः जो मैं रष्ट हुआ 
तुझे शाप दे चुका हूँ उसके अनुसार तुझे अशुभ फछ अवश्य भोगना पड़ेगा । अतः तू सुन, पुनः विद्याधर-लोक 
की प्राप्ति का कारण दूसरा ही तुझे कहता हैँ, उसी बात को निरूपण करता है-- 


समस्त सांसारिक सुखों की आधार-भूत रत्न-खानियों की भूमि के संगम वाले कलिज् देशों में 
'महेन्द्र' नाम के पर्वत का, स्वामों ऐसा सुदत्त नाम का राजा है। जिसकी नितम्बभूमि ऐसी भ्रमर श्रेणीरूपी 
नीलमणिमयी मेखला ( कटिनी ) से चिह्नित है, जो कि हस्तियों के मद ( दानजल ) को सुगन्धि से आदर हुईं 
गुफाओं के मध्य भागों पर चारों ओर संचार करती हुई वायु के आस्वाद में लम्पट है। जी संजातमेदिती रति 
चित्त ( म्लेच्छ स्त्रियों के साथ भोगविलास के भनवालरा ) हो करके भो द्विजातिस्तृयमान वृत्त ( ब्राह्मणों से 
स्तुत्य आचार वाला ) है। यहाँ पर विरोध प्रतीत होता है, क्योंकि जो म्लेच्छ-भार्याओं में अनुरक्तचित्त होगा, 
वह ब्राह्मणों से स्तुत्य आचार वाला केसे हो सकता है? इसका समाधान यह है कि 'जो मेदिनोरतिचित्त 
( आसमुद्रान्त पृथिवी के पालने के मनवाला ) है और अपि ( निदचय से ) जो द्विजातियों ( तपस्वी ब्राह्मणों 
से प्रशंसनीय चरित्रवाला ) है और जो अकारणरोषप्रमत्त ( निष्कारण क्रोध करनेवाला ) होकर के भी निःशेष- 
शिष्टाचार प्रवृत्त ( समस्त शिष्टाचारों में प्रवृत्त) है यह भी विरुद्ध है, क्योंकि जो निष्कारण क्रोध करनेवाला 
होगा, वह समस्त शिष्टाचारों में प्रवुत्त हुआ केसे हो सकता है ? इसका परिहार यह है कि जो अक-आ-रणसेष- 
प्र-मत्त है। अर्थात्‌-जो अकुत्सित व चारों ओर से किये हुए संग्राम-कोप के कारण प्रकेषंरूप से हर को प्राप्त 
हुआ है, जिससे जो समस्त शिष्टाचारों में प्रवृत्त है।' 

जिस सुदत्त राजा की धनवृद्धि याचकजनों को भछी प्रकार संतुष्ट करने के लिए है। जिसकी शास्त्र- 
चतुरता विद्वज्जनों की पूजा-निमित्त है। जिसकी शूरता का अनुक्रम शरणागतों के भ्रतिपालन-निमित्त है। 
जिसका राज्य का उपार्जन स्वीकार प्रजाछोक की रक्षा के लिए है। जिसके सामथ्यं ( शक्ति ) का आश्रयण 
सेवक छोगों के पोषण के लिए है। जिसका क्षतत्राण लक्षण-वाला क्षात्र ( क्षत्रियर्म ) एवं उसके आचार की 
प्रवृत्ति दूसरों के प्रयोजनों के पोषण के लिए है। जिसका देवों को प्रसन्‍न करना सत्युरुषों के लिए वर ( अभि- 


है, विरोधाभासालंकार; । 





१३४ यक्षस्तिलकचम्पूकाव्ये 


। : अत्य जे जनन्यः परकलत्राष्येष, बन्धुवर्गः समाधितलोक एवं, कुटुस्व्क सप्तसमुद्रावधि वधुथेज, जीवित सत्य» 
प्रतिघालनलेव, सहाव्यसन परोपकारनिध्नतेब, ब्रताचरणं क्षितिरक्षणमेव, योग्योद्योगः प्रजाकार्यानुशासतमेव, दक्षिणादकत्वं 
लगहअवहू(रब्यवस्थापनमेव; अवभुषत्नानं परत्रेह च हितबृतिप्रवृत्तिषु स्वातत्थ्यमेव, बीरत्वमरिषद्वर्गविजय एव असि- 
घारावतमन्यायत्षण्डनमेव, ऐश्वर्यमाज्ञानुल्लजुनमेव । 


पस्य वासंतोष: श्रुतेषु, तबः सत्पुषसंग्रहेष़, मुकभावः स्वकीयगुणस्तवनेषु, बधिरत्व॑ हुर्जमोपदेशोषु, दर्शनपरावुत्ति रनर्थसंग- 
मेषु, काम: पृष्या्नेषु, अक्षमा परोपतापेषु, विद्वेषो ब्यसनेषु, असंतृप्तिः सुभाषितभ्वणेष्ठ, आसक्ति: पुनः सद्‌गोष्ठीषु । 


यरय जे परिमितत्वं वाचि, कालहरणं कलासु, आशावर्शनं दिग्विजययात्रायाम्‌, श्वणगतत्वं पूर्व पुरुषचरितेषु, | 
अवधीरणमात्मसुखानाम, अनवसरः कलिकालविजुस्भितस्थ, महासात्तिक सकलजगदम्युद्धरणेषु, ऐद्वर्म विश्वम्भरतायामु, 
ने पुनरमीषां हन्द्दानि तस्य वदास्यतायां प्रत्युपकृतिषु मान्यजनसंभावनायां स्वच्छन्दवृ त्तिषु च विधयभावमाजस्पुः । 


लषित वस्तु ) देने के निमित्त है। जिसका अद्भुत कम संबंधी उद्यम विधान मुनियों के उपसर्ग-निवा रणार्थ 
है। जिसका जयकुमार-आदि वीरों सरीखा पराक्रम साधकों ( विद्या देवता को वद्य करनेवाले महात्माओं ) के 
भय को नष्ट करने के लिए है और जिसका प्रसाद ( प्रसन्नता ) भगवान्‌ ऋषभदेव से धारण किये हुए धर्म के 
निर्वाहनिमित्त है। दूसरों की स्त्रियाँ ही जिसको माताएँ हैँ। सेवक-गण हो जिसका भ्रातृवर्ग है। सातसमुद्र 
परय॑न्त पृथिवी पर स्थित हुआ लोक हो जिसका परिवार वर्ग है। सत्यधरममं का प्रतिपालन ही जिसका जीवन 
है। परोपकार करते की अधीनता ही जिसका महाव्यसन है। पृथिवी का परिपालन ही जिसका ब्रताचरण 
है। भ्रजाजनों के कतंव्य की शिक्षा देना ही जिसका उचित उद्यम है। पृथिवी मंडल पर स्थित हुए तीन लोक 
को सदाचार प्रवृत्ति को निश्चल करना ही जिसका दानचातुयं है। परलोक व इस लोक में सुख उत्पन्न करने- 
बाले पुण्य कर्मो की प्रवृत्तियों में स्वाधीनता ही जिसका यज्ञान्त स्नान है। अरिपड्वर्गों ( काम, क्रोधादि छह 
शत्रु-समूहों ) पर विजयश्नी प्राप्त करना ही जिसकी वीरता है। अन्याय का खण्डन करना हो जिसका असिधारा- 
ब्रत ( तलवार को धार सरीखा कठोर नियम ) है एवं आदेश का प्रतिपालन हो जिसका ऐड्वर्य है। 


जिसे तृष्णा शास्त्रों के अभ्यास में है व लोभ महापुरुषों के स्वीकार में है। ओर जो अपने गुणों की 
प्रशंसा करने में मौन रखता है | ही चुगलखोरों के बचनों के श्रवण करने में बहिरा है। अलाभ-संगतियों में जो 
नेत्र बन्द करता है। जो पुण्य-संचयों में अभिछाबा करता है। जिसका क्रोध परोपतापों के अवसर पर होता है। 
अर्थात्‌--दूसरों से सन्‍्ताप दिये जानेपर जो क्षमा नहीं करता है। जिसे अप्रीति जुआ खेलना-आदि सातव्यसनों 
में है एवं असन्तोष सुभाषितों के श्रवण में है तथा आसक्ति विद्वानों की गोष्ठी में है। जो वचन में परिमित 
( अल्पभाषी है किन्तु दान करने में परिमित ( थोड़ा देनेवाछा ) नहीं है । जो समय-यापन् लेखन व पठन- 
आदि कलाओं में करता है परन्तु दान करने में समय-यापन ( विलम्ब ) नहीं करता, अर्थात्‌-तत्काल देता 
है.। जिसका आशादर्शन ( दिशाओं का देखना ) दिग्विजय के लिए प्रस्थान करने में है परस्तु दान में जो 
आश्ञादर्शन (याचकों की आकाइक्षा का यापन) नहीं करता, (तत्काल देता है) | जो पुराणपुरुषों की कथाओं के 
हे में श्रुतिदान ( कर पूर्वक सुनता ) करता है परल्तु प्रजाजनों की प्रार्थनाओं में श्रतिदान--श्रवण-खण्डन 
( नहीं सुनता ) का करता। अर्थात्‌ उनकी प्रार्थनाएँ अवद्य सुनता है। जो अपने सुखों का अनादर करता 
है.परन्तु याचकों का अवधीरण--अनादर नहों करता। जिसको दुष्ट कलिकाल के प्रसार का अनवसर 
( अग्रस्ताव ) है, परन्तु जिसे याचकजनों के छिए अनवसर नहों है। अ हु 


हे ः र्थात्‌-जिसे 
है। जो समस्त छोक की रक्षा करने में प्रसन्‍त है एवं जिसका ऐश्वर्य सकल छोक्‌ रत बोर में है तिल 


' बॉस आई्वासेः १३५ 
पंत्य चात्मसंघानविनोतवत्तय: परविप्रहप्रधामनकुशलाः स्वमावगुणप्रणयिवः , परिप्राप्त्षवणा घाणा एवासाध्य- 


साधनोत्सवा: स्िवाः, परे तु केवर्ल सभाज्ोभा्यमस्थावराण्यलंकरणाति । स्वपरप्रजानां संपस्यापत्तिकरमसहायें 
साहससेब पुरोहितः, परस्तु पर्वदिवसेष वसुवितरणस्थानस्‌। अधोषशात्रववलस्ललमहेतुरध्याजवर्य शौयंभेव सेनापति&५ 
परस्तु भुश्यभरणीयससमसूचन चेतनमुपकरणम्‌ । अखिलसपुद्रावधिवसुघातले बुर्वारप्रसरपयंसंइवर्ममेव ह्िषदृष्डघरः प्रती- 
हार:, परस्तु सेवकानासुपासनावसरनिवेदनस्तीर्थपुरुषः । समराजणेषु परहुदयंग्मप्रवणानि शस्त्रसंप्रेषणान्येव दृतप्रणिपयः, 
परे तु राजनीतिप्रपत्ञा: । त्रिवद्ेर्ष्यप्रतिहतादोपा: प्रतापा एवं बुर्गभूमयः, परास्तु विभवविनियोगढ्वाराणि। बेधसाप्य: 


जोड़े अर्थात्‌-परिमितत्व ( थोड़ा दान करना ) व कालहरण (दान में विलम्ब करना ) यह पहला जोड़ा। 
आश्ादर्शन ( याचकों को आकांक्षा का भड़ू करना ) श्रवणगतत्व ( प्रार्थनाओं का न सुनना ) यह दूसरा जोड़ा । 
अवधीरण (याचकों का तिरस्कार) व अनवसर (मौका न होना) यह तोसरा जोड़ा और महासात्विकत्व ( प्रसन्‍न 
रहना) व ऐश्वयं यह चोथा जोड़ा । उक्त चारों जोड़े क्रमशः जिसकी प्रेमपूर्वक त्यागशीलता में और प्रत्युपकारों के 
करने में एवं पृज्य पुरुषों के सत्कार करने में तथा स्वेच्छाचारों ( अनेतिक प्रवृत्तियों ) में विषय भाव को प्राप्त 
नहीं हुए। अर्थात्‌--जिसकी प्रेमपुबंक की हुई दानशीछता में थोड़ा दान करना व विलम्ब से दान करना नहीं 
है। जो प्रत्युपकारों के करने में याचकों की आकाडुाओं का भज्भ न करता हुआ तत्काल दान देता है तथा उनकी 
प्राथनाओं को सुनता है। एवं जो पूज्य पुरुषों के सत्कार करने के अवसर पर उनका तिरस्कार नहीं करता 
एवं अवसर नहीं चूकता। अर्थात्‌--आज मेरा कुटुम्बीजन मर गया है; अतः अभी दान देने का अवसर नहीं है 
इत्यादि नहीं करता । जो अपनी प्रसन्नता व ऐदवर्य का उपयोग स्वेच्छाचारों में नहीं करता ।* 


जिसके ऐसे वाण ही मन्‍्त्री हैं, जो कि अपने सन्‍्धान ( योजन ) में नम्रवृत्ति-युक्त हैं और मंत्री भी 
सन्धि कार्य करते हैं। जो, शत्रुओं के युद्ध को शान्त करने में दक्ष हैं और मन्त्री भी युद्ध को शान्त करते हैं। 
जो स्वभावगुणप्रणयी ( प्रकृति से धनुष की डोरी पर स्थायी ) हैं और मन्त्री भी स्वभावगुणप्रणयी ( सन्धि 
व विग्नह-आदि में स्नेह करनेवाले ) होते हैं तथा जो परिप्राप्अ्रवण ( आकर्षण-वेला में खींचनेवाले के श्रवण 
(कान) प्राप्त करनेवाले) हैं और मन्‍्त्री भो परिप्राप्त श्रवण (गुप्तमन्त्र के कथन के लिए कानों के समीप जानेवाले) 
होते हैं एवं जो असाध्य साधनोत्सव (शत्रु को मुत्यु-प्रापण में उद्यम करने वाले) हैं और मन्‍्त्रो भो असाध्य कार्य 
को सिद्ध करते हैं दूसरे मंत्री तो केवल राजसभा की शोभा के लिए जद्भम आभरण मात्र हैं। अपनी प्रजाओं 
में लक्ष्मी उत्पन्त करने वाला ओर शत्रुओं की प्रजाओं में आपत्ति उत्पल्न करने वाला अद्वितीय साहस 
( अद्भुत कम ) ही जिसका पुरोहित ( राजगुरु ) है दूसरा पुरोहित तो अमावस्या-आदि पर॑दिनों में धन देने 
का स्थानमात्र है। समस्त शत्रु समूह की दाक्ति को नष्ट करने में कारणोभूत व स्वभाव से मुख्य जिसकी 
वीरता ही सेनापति है, दूसरा सेनापति तो सेवकों के भरणपोषण संबंधी समय का कथन करने वाला सजीब 
उपकरण है। चार समुद्रों को मर्यादावाले पृथिवीमण्डल पर दुःख से भो निवारण करने के लिए अशक्‍्य 
प्रवृत्ति वाछा जिसका ऐश्वर्य ( प्रभुत्व ) ही शत्रुओं के ऊपर दण्ड-निपातन करने वाला प्रतीहार ( द्वारपाल ) 
है, दूसरा द्वारपाल तो सेवकों को सेवा का अक्सर निवेदन करनेवाला यात्राभूत पुरुषमात्र है। युद्धादभणों पर 
शत्रुओं के हृदय विदीणं करने में चतुर जिसके शस्त्र-मोचन ही दूत ( राजा का संदेश व शासन ( लेख ) को 
ले जानेवाले ) व प्रणिधि. ( गुप्तचर ) हैं, दूसरे दूत व गुप्तचर तो अर्थशास्त्र के विस्तारमात्र हैं। देवों द्वारा भी 
नष्ट करने के लिए अशक्य विस्तारवाले जिसके प्रताप ही दुर्गभूमियाँ ( जलदुगं, वनदुर्ग व शत्रुदुर्ग-भूमियाँ ) 


१, यथासंल्यालंकार: । 


१३६ यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


तुलिस श्ाहुअलबिजुम्मितमेव ब्र:,परस्तु विनोदरदनिनासपाथ्यपूमि: । बनमृगेरप्यनुल्लड्भनीयप्रभावाशंव प्राकारः, परस्तु 
पुरस्थ पांशुस्पक्नविनियारणपरिच्छद: । सकलसपत्लव्याप्तिकदर्थनसमर्थनावतारः सब्येतरः कर एब परिधा, परे तु दोबारि- 
काणां विभामविष्टराणि । दुर्वुसारातिकुलनिमण्जनजलाधारा लड़्गधारंव परिखा, परास्तु नगराजुनानां जलक्रीडाघिकर- 
भामि। समस्तक्षितिरकषणक्षमः पराक्रम एवं परिवार: परस्तु श्रोविकासाडम्वर:। निजकीतिसुधाधवल्लितापधन  ब्रिलु- 
बनमेव विहारह॒म्पाणि, पराणि तु राज्यलक्ष्मोचिह्लानि । चतुरुदधिमेखला वनमतोहरा वसुंधरंव प्रियकलन्नाणि, पराणि 
तु बंधानिवृद्धि सिबन्थनामि घसंक्षेत्राणि । 


यस्य चाहवाज़-गरह-गेष्यनवरतमुक्तश्रातारवर्धबिकर्तरितमुखमण्डछानामहितकबन्धानां. नतंतक्रियासू परमसे- 
क्ास्तरसिकता, न पुनरितरास्वर्धवृषणपरासु । असमसमरावसरेष्वाइचर्यशोयंपरितोषितानामसरवुन्दारकाणामानन्दातोश- 
बादतेषु प्रकतृष्णाजता, न पुनरितरेष्षु शरीरायासकरेषु। तिविष्टपकुटीकोटरविहारिणा नरनिलिस्पास्थरचश्लोकेन 
लिजजिजयनामाऊूसुभगस्य गीतस्य गायने खितरां स्पृहयालुता, न पुनरितरस्य हृदयहरिणहरस्थ । कदनमेदिनोधु दुर्बार- 


हैं। दूसरी जरूदुर्गादि भूमियाँ तो केवल रूक्ष्मयों के विशेष रूप से अधिकार द्वार हैं। जिसकी भुजाओं का 
सामर्थ्यं-प्रसार ही, जिसकी तुलना श्रीत्रह्मा के साथ भी नहीं की जा सकती, वप्र ( दुर्ग की.आधारभूत भित्ति ) है 
ओर, दूसरा वप्र तो क्रीड़ागजों का आश्रयस्थान मात्र है। जंगली मृगों द्वारा भी उल्लंघन करने के अयोग्य 
माहत्म्य वाली जिसकी आज्ञा ही प्राकार ( कोट ) है, दूसरा दुर्ग तो नगर संबंधी धूलियों के स्पशे-निवारण 
के लिये उपकरणमात्र है। जिसका दक्षिण हस्त ही, जिसका जन्म समस्त शत्रुओं के विस्तार को नष्ट करने के 
निदचय वाला है, अगंला ( वेंड़ा ) है और इसके सिवाय दूसरों अगंलाएं तो द्वारपालों के खेद को दूर करने के 
आसनमात्र हैं। दुराचारी शत्रु-वंशों के डूबने में जल की आधारभूत जिसकी खब्गधारा ही परिखा ( खाई ) 
है दूसरी परिखाएँ तो केवछ नागरिक कामिनियों को जलक्रीड़ा के स्थानमात्र हैं। जिसका समस्त पृथिवी के 
परिपालन करने में समर्थ पराक्रम ही परिवार (कुटुम्ब ) है और दूसरा परिवार तो लक्ष्मी के विलास का 
विस्तारमात्र है। अपनी कौतिरूपी सुधा से उज्वलोकृत शरीरवाछा तोन लोक ही जिसका क्रीडागृुह है । और 
दूसरे क्रोडागृह तो राज्यलक्ष्मी के चिह्॒मात्र हैं। जिसकी चार समुद्ररूपी मेखलां ( करधोनी ) वाली व 
बनोंसे मनोज्ञ ऐसो पृथिवी ही प्यारी स्त्रियां हैँ और दूसरो प्यारी स्त्रियाँ तो वंश ( कुल व पक्षान्तर में बांस ) 
की चारों ओर से वृद्धि में कारणीभूत धर्मक्षेत्र ( दान आदि पुण्य कर्मो का स्थान ) हैं, भर्थात्‌-जैसे खेतों में 
बंशों--वाँसों की वृद्धि होती है ! 


जो सुदत्त महाराज छत्रु-कबन्धों ( क्षिर-रहित शरीर-धड़ों ) की, जिनके मुखभण्डल संग्रामाड़ुणरूपी 
नाट्थशालाओं में निरन्तर फेंके हुए बाणों की मूसलधार वेगशाली वृष्टि से विशेषरूप से खण्डित किये गये हैं, 
नृत्यचेष्टाओं में ही केवल विश्लेषरूप से रसिक ( अनुरक्त हृदय ) हैं और दूसरी कामिनियों की नृत्यक्रियाओं में, 
जो कि धन संबंधी दोष ( विनाश ) उत्पन्न करने में तत्पर हैं, रसिक--आसक्त नहीं हैं । जो विषम संग्रामकालों 
में आश्चयंजनक वोरता से आनत्दित किये गए देवों के मध्य प्रधान देवों के आनन्‍्दजनक बाजों की ध्वनि के 
सुनने हर विशेषरूप से तृष्णालु है किन्तु शरीर को कष्ट करनेवाले दूसरे तत, वितत, धन्न व सुषिररूप वाजों के 
वादन में तृष्णाशील नहीं है। जो सुदत्त महाराज तीन लोकरूपी गृह के मध्य विहार करनेवाले भूमियोचरी 
स्ालव, देवता व विद्याधरों के समूह से अपनी विजयश्नी के कारण जीते हुए राजाओं के नामादुण से प्रीति- 


_ ५. 'हेजकीटिसुषाधबकितं जिभुवनमेव” इृति ( क ) प्रतो पाठ: । 





प्रओ्चम आध्वास: १३७ 


बेरिकरिशिरोविदारणेषु महती सृपयाव्यतनप्रबश्ता, न पुनरितरेषु निरप्राणेवु धनमृगेषु । नुप्यज्ञाजिराष्टापदधूमि- 
काया चरगमगतिबन्धेररातिचतुरह्गेधु प्रकामं छूतडुलुलितता, .न पुनरितरेषु नश्पालकुलकलफूथरेयु । सकलरत्नाकर- 
सणिमेखलायां बतुमतोयोधायां नितान्स सक्तता, न पुमरितरेषु वपुर्भभधनविध्वंसतेषु बिलासिनोअनेयु । अनन्यस्तासास्थ- 
जन्योपानितजयानिरूविजुम्मितेव सुभटकुटजादवीबिलुण्ठनपटुनावलेवानल्ेन दुष्धर्षाणां विद्विषामशेषयज्ञ-पानेष्वतीवशोध्ता; 
न पुनरितरेष्वेहिकासुत्रिकफलबिलोपनोद्ध भेष्यासवेघु ५ भ्रकाण्डजगहुपद्रववानवेषु सानवेदु दण्डपारुष्ये बाढ़ भमोसनोधितानि, 
न पुनर्नूलतोल्लासवशवर्तनेषु परिजनेषु | रणकेलिकण्ड्छानामरीणामायोघषनवसुधायासभिसुझो भावकरणेथ्‌ बच:कर्कदाव्यव- 
हारे परम नंपुण्यमूु, से पुनरवछोकनसात्रविनयपरिष्वजासु प्रजासु। अलण्डब्रह्माण्डडिस्यडमरकराले: प्रतिपक्षव्यालर ” 
पंचितस्य कोतिकुलभनस्पापहारे गाहं यूध्युता, न॒पुनरात्मास्युदयप्रणमिभिदपाजितस्य द्रविणोनितस्य, संपरायधराजारियु 
शब्रुद्ल्लकीनगभडुप्रलो भनेन गजप्रहणेषु महान्ति कुलूहुछानि, न पुनरितरेण चोरचारपादादविनोपायव्यतिकरेण । पा 


आतंसारसवेनध्वयंसुरभिषु यशइचन्दनवन्दनेषु साभिका सनः, ने पुनरितरेषु क्षणमातश्रपरिसलमनोहरातुबन्धेषु गन्धेषु ३. 





जनक हुए गीत के गाने में विशेष उत्कष्ठित है, न कि मनरूप मृग के मोहक दूसरे म्यृज्भार-आदि गीतों के गाने: 
में उत्कष्ठित है। जो सुदत्त महाराज युद्ध भूमियों में दुःख से भो जीतने के लिए अशकक्‍्य शत्रु संबंधी हाथियों 
के गण्डस्थलों के छेदते में विशेषरूप से शिकार व्यसन के पराधीन है किन्तु दूसरे निरपराघी जंगली मृगों की 
शिकार करने रूपी व्यसन के पराधीन नहीं है। जो सुदत्त महाराज युद्धाड्रणरूपी ( शतरजञ्ज खेलने की भूमि ) 
पर चरगम ( गुप्तचरों का भेजना ), व गतिबन्धों ( शत्र-शिविर के चारों ओर घेरा डालना ) से शत्रुओं की 
चतुरज्ध सेनाओं ( हाथी व घोड़े-आदि ) के विषय में विशेषरूष से छूत-दुर्ललित ( विजयश्नी प्राप्त करने की 
इच्छा के कारण विचार-हीन ) है परन्तु राजवंश को कलड्धित करनेवाले दूसरे चतुरज्भों ( शतरञ्ज व पांसों: 
की क्रीड़ाओं ) में चर ( दूसरे स्थानों में घोड़े आदि का प्रवेश ) व गम ( दूसरे स्थान में घुसना एवं गतिबन्ध 
( दूसरे शतरञ्ज संबंधी घोड़े आदि को चारों ओर से घेरना ) से विशेषरूप से द्यूतदुर्लेलित ( जुआ खेलने का 
अतिवारक ) नहीं है ( जुआ खेलने का त्यागी ) है। जो सुदत्त महाराज चार समुद्ररूपी मणिमेखला-शालिनी' 


पृथिवी रूपी स्त्री में विशेपरूप से आसक्त हैं परन्तु दूसरी वेश्याओं में, जो कि शरीर धर्म ६ घन को नष्ट करने- 
वाली हैं, आसक्त नहीं हैं । ह 


जो सुदत्त महाराज ऐसी गर्वरूपी अग्नि से भयद्धुर शत्रुओं के, जो कि अनौखे संग्राम में स्वीकार की 
हुई विजयरूपी वायु से वृद्धिगत हुई है ओर जो वीर योद्धारूपी कुटजों ( शक्रतरुओं ) के वन को भस्म 
करने में दक्ष है, समस्त यज्ञों के पान करने में हो मद्यपी (नशेवाज) हैं परन्तु इसलोक व परलोक संबंधी सुख को 
नष्ट करने में गरविष्ठ दूसरे सद्यो--शरावों--से मद्यपी नहीं हैं। जिस सुदत्त महाराज के सहसा जगत के ऊपर उपद्रवः 
करने में देत्यप्राय मनुष्यों के लिए कठोर दण्ठ देने के चित्त-मनोरथ विशेषरूप से है, परन्तु अकुटिलता के क्षेप-: 
मात्र से अपने अधीन हुए सेवकों के लिए कठोर दण्ड देने के चित्त-मनोरथ नहीं है। जो संग्राम-क्रीड़ा में विशेष... 
उत्कष्ठित हुए शत्रुओं के प्रति संग्राम के लिए युद्धभूमि पर आने के अवसरों पर अति कठोर भाष॑ण करने में विशेष 
निपुण है परन्तु सामने देखने मात्र से विनययुक्त हुईं प्रजाओं के प्रति अति कठोर भाषण करने के व्यवहार में . 
निपुण नहीं है। जिसे समस्त पुथ्वीमण्डल का विन्ाद् करने से उत्पन्न हुए भय से भयद्धुर शत्रुरूपी कालसर्पों से रक्षा 
किये हुए कीतिरूपी कुलघन के अपहार की विशेष लुब्धता है, परन्तु अपनी उन्नति में स्नेह करनेवाले हिलैषियों . 
से संचय किये हुए प्रशस्त धन का अपहरण करने में लुब्धता नहीं है। युद्धभूमि, हाथियों के पकड़ने की भूमि ,« 
व हाथियों के पकड़ने की खाई, इनमें शत्रुरूप शल्लकी वृक्षों के भज्ू का लोग दिखाकर, जिस सुदत्त महाराज 

१८ 


(१८ थश्ास्तिलकचम्पूकाव्ये 
अपरजनाताधारणेदु. युणमणिविभूषणेषु महानाप्रह, न प्रुनरितरेष वेहलेदाबहेदुपलदकछनिवहेषु ।॥ निलिलजगसा- 
जुसविधानाउमन्रेद' "सस्चरित्रेष्ठभोक्ण रक्षणप्रयत्नः, न पुनः स्वजनसाधारणाधिकरणेष  प्राणेषु । 

यहय र सच्तसमुद्रमेशलावनिविछ्ोकमजातफोतुकस्थाभूवभिमुलीभावः दाजणां धराभतेषु, न शस्त्राणाम्‌ । विप्रहः 
अरणतिथु, तापकारसमीवायाम्‌ । द्विषाभावः” सेवाकर्पटेद, नोपचारकार्याणाम्‌ । पतन भृत्यभावेष, न जामराणाम्‌। प्रसारण 
अर्यस्थापंलंब, मातपतत्राणास्‌ , प्रबन्ध:” क्षष्ठकुठारेघु, य मदविजुम्मितानाम्‌ । < प्रतापावलस्बनससहायसाहसाबेक्षबिधियु, 
सैहवर्षसंभावनाथाम्‌ । आरोपणे शिरसि प्रणामाञ्जलिषु, न थनुषि मौर्बोणाम्‌ ।* 





के हाथियों के पकड़ने के महान्‌ कौतूहल हैं, परन्तु चौर, गुप्तचर, पाश-समूह हैं आदि में जिसके ऐसे दूसरे उपाय 
प्रघट्टक द्वारा जिसे हाथियों के पकड़ने से महान्‌ कौतृहुल नहीं है । व 

जिस सुदत्त महाराज का चित्त संसार पर्य॑न्‍्त स्थिरतारूपी सुगन्धिवाले यशरूपी चन्दन के विले 
में अभिलाषा-यूक्त है किन्तु विनव्वर सुगन्धि से मनोज्ञ संबंधवाले दूसरे सुगन्धि पदार्थों ( चन्दनादि ) में अभि- 
छाषा-युक्त नहीं है । दूसरे मनुष्यों में न पाये जानेवाले ज्ञानादि गुणरूपी मणियों के आभूषणों में जिसे प्रगाढ 
अनुराग है किन्तु शरीर में ल्लेद-जनक दूसरे पाषाणं-खण्डों ( रत्नादि ) के समूहों में प्रगाह अनुराग नहीं हैं। 
समस्त लोक को आनल्दित करने के पात्र सदाचारों की निरन्तर रक्षा के लिए जिसकी चेष्टा है किन्तु समस्त 
प्राणियों में साधारण रूप से पाये जानेवाले प्राणों की रक्षाथ॑ जिसकी निरन्तर चेष्टा नहीं है। सातसमुद्र रूपी 
करधोत्ती वाली पृथिवी को देखने के उत्पन्न हुए कुतृहलवाले जिस सुद्त महाराज को शत्रुभूत राजाओं के उप- 
हारों के ग्रहण करने में सन्‍्मुखता थी, न कि शस्त्रों के ग्रहण करने में । जो नमस्कारों के करने में विभ्रह ( अभि- 
मुखीभूत ) था, परन्तु अपकार करने को बुद्धि का विग्नह ( विस्तार ) नहीं करता था। जो सेवा करने में 
कुटिल शत्रुओं के साथ द्विघाभाव ( शत्रुता ) करता था, परन्तु उपचार ( प्रजापालन-आदि व्यवहार ) कार्यों में 
द्विघाभाव (चित्तवृत्ति के दो खण्ड करना--अस्थिरता) नहीं करता था अथवा उपचार (सेवनीय) शरणागतों का 
द्विवाभाव ( विनाश ) नहीं करता था। जिसके यहाँपर भृत्यभावों ( भृत्यरूपी पदार्थो--सेवकों ) में पतन 
( नम्नता ) था परन्तु चमरों का पतन ( विनाश ) नहीं होता था। अर्थात्‌-निरन्तर चँवर ढोरे जाते थे। 
जिसका प्रसारण ( विस्तार गुण ) समस्त धनादि के अर्पण में था परन्तु जिसके छत्रों का प्रसारण ( निर्गमन-« 
हटना) नहीं था अर्थात्‌--सदा छत्रधारी था। जो अभिमानी छत्रुओं के गलों पर [उन्तका मद चूर-खूर करने के 
हरिए ] कुठार का प्रबन्ध (प्रकृष्ट बन्धन) करता था परन्तु अहुद्धार के विस्तारों का प्रबन्ध (संबंध) नहीं करता 


» निश्चिलशगन्प दभुलविधायिषु' इति हू. लि. ( क ) प्रतौ पाठ: । 

* अमत्राणि माजनानि इति पक्षिकाकार: । 

« 'सर्वजनसाधारणेषु' इति हू. छि, ( क ) प्रतौ पाठ: । 

, विग्रह्ोडईमिमुख्चीभृतः 'विग्रहों युषि विस्तारे प्रविभागशरीरयो:' । 

« शत्रणामिति भाव: पक्षे द्विंडकरणं॑ । 

सेवायां कुटिलेषु । उपचारस्तु लुझ्लायां व्यवहारोपचर्ययो: । 

प्रकृष्टअन्धन छत्र॒णां सातत्यजने गले कुठारस्य वाहंकारस्य बंधन । 

- असमर्थातां साहाग्यकरणे । 

« परिसक््यालंकार: | अस्य रूक्ण धु एकत्र निषिध्यास्यत्न वस्तुस्थापन परिसक्या । 


 एूण &५ हू  टुए ह ९ का (ये टू 


पञ्वम आध्वासः १३५ 
पस्य च निजप्रतापसंपावितोत्सवराया विश्वंसरामामनन्यसामान्यभा््मश्ययंमबलोकमानस्य रणचमुचभाथर्था- 
खूनितनिःशे वदलमुरेव हथानोकोप्रेकसरलुरोद्भूतवलीपटसपूरितसकलपाताससूलेत_ करटिघटाकराटोपजिल॒ण्टितसमश्त- 
समहाट धोगहनेतु सुभटसंन्यदोदण्डदलिसनिखिलसालबलनेध्‌ दिषद्विययेवु पर॑ं कात्याथनोप्रतिसास्थेव दुर्गत्वमवतस्थे । 
एवं तत्य कलिज्ाधिप्ते: सप्तधापयोराशिरत्वाहंकारपात् कुलकलत्रमिवाबनिवसयं निहालयतः" स्यभावावेव 
दयाएंहुदयस्य धर्मामतरसात्वाददोहदविदूरितसंसारसुखोदयत्य 'ससलकलर्ो इवायं कायो बहिष्कृतयत्तनिर्णजनो:पि थे 
जहाति निजां प्रकृतिम, अत्याघानकाष्ठसिव वेहिनां भवडुःखपरशुपाताय विषयोपलेबनमाधुयेंमिति विवस्तोषपि कथसनया 
बहिअदशितापातसुन्वराइस्तश्याबसानविरसया पांसुलपेव लिया प्रतायन्ते मुरधबुद्धयः क्षोणीश्वरा:' 
इति परामशंवलयसाम्राज्यप्रहामिनिवेशस्म पूतिपुष्पसिद केवल त्वचि मनोहर॑ वरणिनोअमम्‌ वितकंयतः “को मु शल् विश्यंभरे 


था। जो असमर्थों की साहसादेशविधि ( सहायता करने ) में प्रताप ( सेनिक व कोशशक्ति ) का अवलम्बन 
( आश्रय-सहारा ) करता था, परन्तु अपने ऐश्वर्य ( राज्य विभूति )- की संभावना ( प्रसिद्धि ) में प्रताप ( प्रकृष् 
सल्ताप का प्रकाशन ) नहीं करता था । अर्थात्‌--किसी को सन्तापित नहीं करता था-। जो मस्तक पर नमस्कार 
अज्जलियों को आरोपण ( धारण ) करता था परन्तु धनुष पर डोरियों का आरोपण--स्थापन ( चढ़ाना ) 
नहों करता था। जिस सुदत्त महाराज के, जो कि अपने प्रताप से प्राप्त किये हुए उत्सवों की अधिकतावाली 
पृथिवी पर अपनी अनोखी राज्यविभूति को देख रहा था, ऐसे शत्रुदेशों में, केवछ कात्यायनी ( पावंती--दुर्गा ) 
की मूर्तियों में ही दुग्गंत्व ( दुर्गापल-पावंतीपन ) स्थित था, परन्तु शत्र॒देझों में दुर्ग ( किले ) नहीं थे । 

जिनमें ( शत्रुदेशों में ) रथ-सेना के पहियों के संचार से समस्त पव॑तों के मूल ( नीचे के भाग ) चूर- 
चूर किये गए हैं। जिनमें घोड़ों की सेनाओं की अत्यन्त तीक्ष्ण टापों से उड़ी हुई धूली-समूह द्वारा समस्ल 
पातालमूछ ( अधोलोक के नोचे भाग ) पूरित (व्याप्त ) किये गए हैं। जिनमें हाथियों के समूह की सूंडों के 
विस्तार से समस्त विशाल अटवियों के वृक्ष-समूह उखाड़े गए हैं और जिनमें वीर सेनिकों के भुजारूपी दण्डों 
से समस्त प्राकारों ( कोटों ) के घुमाव तोड़े गए है। प्रसद्भानुवाद--अथानन्तर “रत्नशिखण्ड' ने कहा--हैं 
नवीन अपराधों के पात्र 'कन्दलबविकास” विद्याधर | एक समय राजदरबार में स्थित हुए उस ऐसे कलिजु 
देशाधिपति सुदत्त महाराज के समक्ष, जो सात समुद्ररूपी रत्नमयी करधोनी के पात्र पृथिवीमण्डल का वेसा 
प्रतिपाछन कर रहा था जैसे रत्नाभरण-विभूषित कुलवधू प्रतिपालन की जाती है। स्वाभाविक दया से सरस 
हृदयवाले जिसने धमंरूपी अमृत के रसास्वादन की उत्कट अभिलाषा के कारण सांसारिक सुखों का उदय दूर 
कर दिया है। जिसका साम्राज्यख्पी ग्रहाभिनिवेश ( भूतपिशाच को लोनता ) निम्नप्रकार के उत्कृष्ट विचार 
से शिथिक्त हो गया है। 'यह शरीर गूथ ( मल ) से भरे हुए घटसरोखा है,ईैजो कि बाह्य स्तानादि प्रयत्नों 
द्वारा प्रक्षालन किया हुआ भी, अपना स्वभाव ( अपवित्रता ) नहीं छोड़ता । विषयों के भोग की मधुरता 
प्राणियों के ऊपर वेसी सांसारिक दुःखरूपी परशु के पातन ( गिराने ) के निमित्त है जैसे अधस्तनकाष्ठ ( लकड़ी 
के ऊपर रखी हुई लकड़ी ) परकु के पातन के निमित्त होता है।॥ इस प्रकार जानते हुए भी मूढबुद्धिवाले राजा 
लोग व्यभिचारिणी स्त्री-सरीखी इस राज्यलक्ष्मी द्वारा, जिसने अनुभव काल में बाह्य मनोज्ञ आडम्बर प्रकट 
किये हैं और जो परिणाम ( उत्तरकाल ) में विरस ( दुःख देनेवाली ) है, किस प्रकार ठगाए जाते हैं ? 

इसी प्रकार जो 'स्त्रोजन को सड़े हुए कृष्माण्डफल-सरीखा केवल त्वचा से मनोज्ञ प्रतीत होनेवाला' 
विचार रहा है एवं निम्नप्रकार के निर्दोष उपदेश से जिसका मोहरूपी जाल छिन्न भिन्‍न किया जा रहा है-- 
'समस्त विश्व का भरण-पोषण करनेवाले राजाओं में निश्चय से कौन ऐसा राजा है? जो यमराज के नगर में 


१. मिहलन्ति लिखंदति ? मल््यादयः कर्षकाः लेटयन्ति तानू राजा प्रयुदकते->प्रतिपालयत: इत्य्ः | 


० यशस्तिलकचम्पुकाव्ये े 
>सवरेनु विज्ञांपतियों न विधेश कीमाझनगरम्‌, य॑ चेयं निसगंचपल्ला न तत्याज लक्ष्मी, येन सम जगामेयं भूमि, यस्‍्मे न 
. हंड्ोह प्रबस्तपरिषालितोईपि स्त्रोलोकः, यस्मादवरुचहे न जस्मजरासरणवर्मेण, यस्य न बसूबुराधिराक्षस्थ:, यल्सिन्त लेभिरे 
गोचरतां संसारारणिसमुत्यानोल्‍टोला: प्रायेभ हु:लानलक््वाला:' इत्यनावीनवोपवेक्षविज्ञोयसाणमोहपाशस्य विततमप्यात्मनो 
,विभव॑ परलोकावलोकनप्रतिसरभिवाकलयतः 'हुंहो सरसापराधगोचरलेघर, एकवा हो अजब अमर 
अनधुसण रसलोहितकरे विकयनिशुलमठ्जरीजालदोखरितप्रोलशिरोदृषदि सिन्दूरपरागपिझ्ज'रितसुरवारणकुम्भस् - 
कर: मय असल रे प्रवालाइकु रोत्करनिकोर्ण दिक्वक्रवाले रविकान्तशिलासंचारितवहनव॒ति लि 
तमिल रजस्वसतया पुरस्तावपसरन्तोधु “नक्षत्रपशक्तिपु रक्ताम्वरशोभामिव बिज्ञाणे अनवरतलचरसहुचरीकरबिकोर्यमाण- 
अ्तंचस्वनप्रधद्विगुणशो णिम्नि सति सबवितृबिस्थे, नुपतिजनोदाहरण कथास्थिव विज्ञालतां गतासु दिक्षु, नि्मुक्तरोलनिचोलेष्बिव 


प्रविष्ट नहीं हुआ ? कौन ऐसा नरेश है? जिसे इस स्वभाव-चज्चला लक्ष्मी ने नहीं छोड़ा ? कौन ऐसा 
पृथिवीपति है ? जिसके साथ इस पृथिवी ने प्रस्थान किया ? कौन ऐसा राजा है? जिससे प्रयत्तपूर्वक 
भरण पोषण किये हुए भी स्त्री-समूह ने द्रोह नहीं किया? कौन ऐसा नरेद्वर है? जिससे जन्म, वुद्धावस्था 
म मरण लक्षणवाला दुःख-समूह उत्तीणं हो गया (दर हो गया ) ? कौन ऐसा भूमिपति है ? जिसको मान- 
सिक व्यथाएँ रूपी राक्षसियाँ उत्पन्न नहीं हुई ? कौन ऐसा भूषति है? जिसके ऊपर प्रायः करके दुःखरूपी 
अग्नि की ज्वालाओं ने, जो कि संसाररूपी अरणि ( शमी काष्ठ ) से उत्पत्ति के कारण विशेष लपटोंबाली हैं, 
अधिकार नहीं जमाया ? जो अपनी विस्तृत राज्य सम्पत्ति को भी परलोक ( स्वर्गादि ) दर्शन के लिए यव- 
निका (नाटक का परदा ) सरीखी निश्चय कर रहा है', कोट्पाल ने प्रविष्ट होकर एक चोर को, जिसने नगर 
के माई के प्राण लेकर उसका समस्त घन अपहरण किया था, लाकर दिखाया। 


किस वेला में कोट्रपाल ने चोर दिखाया? एक समय जब प्रभात-वेला में सुयंविम्ब निन्‍नप्रकार का 
हो रंहा था। जिसकी किरण नमस्कार करने में उद्यत हुईं देव-तापसियों ( अरुन्धती-आदि ) के मुखों को 
[ भलडकृत--सुशोभित ) करनेवाले घने कुद्भूमरस-सरीख़ीं छालिमायुक्त है। जिसने पव॑त संबंधी शिखर के 
विस्तृत पाषाण विकसित कदम्बमज्जरी के रक्त पुष्प-समूह-सरीखे मुकुट-युक्त किये हैं । जिसने 
ऐरावत हाथी के गण्डस्थल सिन्दूर के चूर्ण-सरीखे पिव्जरित ( पीतरक्त ) किये है। जो हरिरोहिणर 
( छालचन्दन ) से छाल किये हुए विद्याधरियों के गालोंसरोखा शोभायमान हो रहा है। जिसने दिशा- 
समूह, प्रवाल की अद्भूर-श्रेणियों से व्याप्त किये हैं। जिसके द्वारा सूरयकान्तमणियों को शिलाओं पर 
अग्नि-वति* ( बत्ती ) सचारित की गई है। जब नक्षत्र-श्रेणियाँ ( जिनमें अलड्भार से स्थियों का आरोप 
किया गया है) अन्धकार से रजस्वला ( अन्धकाररूपी धूलिन्युक्त व पक्षान्तर में पृष्पवत्ती ) होने से 
सामने से भाग रही थी--अस्त हो रहीं थीं तब जो (सुर्येविम्ब) उनकी रक्ताम्बर (लाल आकाश व पक्षान्तर में 
छाल साड़ी) सरीखी कान्ति धारण कर रहा है। जिसकी छालिमा निरन्तर विद्याधरियों के हस्तों द्वारा फेंके हुए 
तरल रक्तचन्दन से दुगुनी हो गई है। इसी प्रकार जब दिशाएँ वेसी विशालूता ( मृग, पक्षी, या वुक्ष विशेषों से 
युक्तता ) को प्राप्त हो रहीं थीं जेसे राजाओं की यशोगान कथाएँ विशाल ( विस्तृत या प्रसिद्ध ) होती हैं। जब 
प्रकट आकारवाले महूलों के शिखर ऐसे सालूम पड़ते थे, मानों--उनका अन्धकाररूपी अँगरखा हट गया है। 


जम न-नममाा 








१: पिज्वरस्तु पीतरक्तेःश्वक्ि्पि पि्र शातकुस्ते ।' 
२. 'हरिरोहण' इृति हू, लि, ( क ) प्रतौ पाठ: । 'हरिचन्दनं । 
३, वर्तिगतानुलेपिन्यां दशायां दीपकस्य थ। शपि सेषजनिर्माणनयनाक्षनछेखयो: ॥ १) 


'. .. पञ्न्चम धाध्वास: हर. 


प्रकटाह्तिवु प्रासावशिलरेष, लितोदबरेण्यिव राजहूंसोपसेब्यमावकोशोपु पौष्करेयकाननेषु, प्रफुल्दकमलकाननमधुपानमश 
इत सस्वमन्दसंचारिणि प्रवाति वेसातिके भदति, प्रत्यावततेदु ल दसदक्षिणेषु द्िजेष्विव राजफुलानां सेवावस्तरेषु कृतास्थानस्थ 
प्रधिध्य तलघरः परिमुवितनगरनापितप्राणद्रबिणसबंस्वसेकर्कागारिकमानोयादर्शतत्‌ । स राजा तमवलोक्य धर्मस्थोयातां 
सुलानि स्यलोकिष्ट । धर्मस्थीया:--देव, अनेन सलिनात्ममा सलिस्लुवेनाद्वितोयं साहसमनुष्ठितमेक तावब्रानिर्मुषितान्यस् 
सुधुप्तमनुष्यहिसा छृता । तदस्प पाटच्चरस्यथ चक्रोबबारोहणोच्छिष्टक्षाछाजिर राजिवन्धविडस्वनपुर्वकश्सित्रों यधः कर्तष्णो 
ययाय॑ व्‌ मकत्रवाणिज्यो दशभिद्वविज्नभिाँ दिवसेरसुन्विसृजति' । 

राजा स्वगतम्‌ 'अहो कष्ट ललु प्राणिनां क्षत्त्रगोत्रेष्ययसाविर्भावः, पतो यदि न्यामनिष्ठुरतया क्षोणीववराः क्षितिरक्षासु 
वक्षस्ते तवाघइर्थ पापोपनिषातः परलोकक्ततिसंपातइच । तदुक्तमू--नरकान्स राज्य बन्धनान्तो नियोग:' इति | 


अथ न दक्षन्ते वर्णाभमव्यवस्थाविलोप: कापुरधतोल्लापदण । * 
लथाहि । क्षीयेताय क्षणाल्लोकः क्षतरक्षः क्षितीश्वरें: । लक्ष्मीक्षयः क्षये तस्य कि राजत्यं ७ जायते ॥५२॥ 


जब कमल-वन वैसे हंस पक्षियों द्वारा सेवन किये जा रहे कोश ( मध्य भाग ) वाले थे जेसे राजालोग राजहूंसों 
( सामन्तराजाओं ) द्वारा सेवन किये जा रहे कोश ( धन-संपत्ति या राजखजाना ) वाले होते हैं और जब 
प्रातः कालीन वायु मन्द मन्द संचार कर रही थी, इससे ऐसी प्रतीत होती थी--मानों--प्रफुल्ित कमलवनों का 
मधुपान ( पुष्परस या मद्यपान ) करने से मत्त--उन्मत्त हुई है। जब सामनन्‍्त राज-समूह की सेवाओं के अवसर 
वैसे प्रत्यावत्त ( व्यतीत ) हो रहे थे जैसे जिन्हें दक्षिणा ( दान ) दी गई है, ऐसे ब्राह्मण [ सन्तुष्ट हुए | प्रत्या- 
वृत्त ( वापिस जानेवाले ) होते हैं। तदनन्तर प्रस्तुत सुदत्त महाराज ने उप्त चोर को देखकर [ समुचित न्याय 
करने के हेतु ] धमंस्थीयों' ( अपराधानुकूल दंडबव्यवस्था करनेवाले धर्माधिकारियों ) के मुखों की ओर दृष्टिपात 
किया । तब धर्माधिकारियों ने कहा--हे राजन्‌ ! इस पापी चोर ने अनोखा या बेजोड़ साहस ( लूठमार, हत्या 
व बलात्कार-आदि कुक्ृत्य ) किया है। क्योंकि एक तो इसने रात्रि मर चोरी की और दूसरे सोये हुए मनुष्य 
की हत्या कर डाली। अतः इस पाटच्चर* ( चोर ) का गधे पर चढ़ाना व जूँठे सकोरों की श्रेणी बाँधने की 
विडम्बना ( दुःख ) पृवंक ऐसा चित्र वध करना चाहिए, जिससे यह, दश या बारह दिलों में प्राण-त्याग 
कर देवे । 

अथानन्तर प्रस्तुत सुदत्त महाराज ने अपने मन में निम्नप्रकार विचार करते हुए निदचय किया। 
आश्चय है निस्सन्‍्देह प्राणियों की क्षत्रियवंशों में यह उत्पत्ति कृष्टप्रद है” क्योंकि यदि राजालोग न्याय की 
उम्रता से पृथिवी की रक्षार्थ हिसा करते हैं तो निश्चय से उन्हें पाप का आगमन व परछोक (स्वर्गादि) को हानि 
का प्रसज्भ होता है। क्योंकि नीतिकारों ने कहा है--राज्य अन्त में नरक का कष्ट देता है और राज्याधिकार 
अन्त में बन्धन का कष्ट देता है।' ओर यदि राजा लोग न्याय की उमग्रता से पृथिवी को रक्षार्थ हिंसा नहीं करते 
( अन्यायियों को दण्डित नहीं करते ) तो वर्णों ( ब्राह्मण-आदि ) व आश्रमों ( ब्रह्म चारी-आदि ) की मर्यादा 
( सदाचार ) नष्ट होती है। एवं उनके ऊपर कायरता का आक्षेप होता है। उक्त बात को कहते हें--यह छोक 
( पृथ्वीमण्डल ) राजाओं द्वारा की हुई रक्षा से रहित होने से क्षण भर में नष्ट हो जाता है मोर लोक के नष्ट 
हो जाने पर सम्पत्ति नष्ट हो जात्ती है और सम्पत्ति वष्ट हो जाने पर राजापन कैसे रह सकता है ? ॥ ५२ 


१. १. तदुक्त--सर्ववर्णाश्रभाचारविचारोचितचेतसः । 
दण्डबाचों यथा दोष॑ धर्मत्थीया: प्रकोतिता: ॥ १ ॥ 
२, एकागरिक-्मलिस्लुल-पाटडचर-नक्षत्रवाणिजका; चौरपर्याया:-+ 


१४२ यशस्तिलकचस्पुकाव्ये 
तदसाध्यव्याधिपरिग हीतवेहबदस्थ राज्यस्य परित्याग एवं स्वास्थ्यं नान्‍यया' इत्यबंधायं । 


एथोऋुं मम कर्म वास हरते तद्बन्धनान्यालवेस्ते क्रोधादिवज्ञा: प्रभाजनिताः क्रोषाययस्त्वश्नतात्‌ | 
मिध्यात्योपचितालतो5स्मि सतत सम्यकत्ववान्संयो दक्ष: क्षीणमकषाययोंगतपर्सा करतेंति सुक्तो यतिः ॥५३॥ 


इसि अर घुभाषितमास्वनिते निधाय, गतेषु कतिपयेषु गणराजेष्बनुजस्प राज्यक्षियं समप्यं, प्रतिपक्षजिनरूपोजिताचरण- 
इचतुर्थभाभ मसशिश्रि यत्‌ । 


अस्तीदानीं तस्यामेबेकानस्थाममरमियुनमान्यमानमणिमयकूटं सहुस्नकूटं नाम निजमहिमावधीरितामरावती- 
बसतिदंसति:, या नयनीतिरिद नवशूमिका, योगस्थितिरिव विहितवषभेश्वरावतारा, सांस्यजनतेव कपिलतालूपश्ञालिनी, 


अतः इस राज्य का त्याग ही वेसा श्रेयस्कर है जैसे असाध्य व्याधियों से चारों ओर से ग्रहण किये गये 
शरीर का त्याग श्रेयस्कर होता है। अन्यथा ( यदि राज्यश्री का त्याग नहीं किया जाता ) तो यथार्थ सुख प्राप्त 
नहीं हो सकता । 

तदनन्तर प्रस्तुत सुदत्त महाराज ने अपने मन में निम्न प्रकार का सुभाषित इलोक धारण किया । 
कर्म ( शञानावरण-आदि ) मेरा आत्मिक सुख नष्ट करते हैं और कमंबन्धन आखवों ( कषायादि कर्मों के 
आगमन द्वारों ) के कारण होते हैं। एवं आख्रव, क्रोध, मान, माया व लोभरूप कषायों के अधीन हैं, और 
क्रोधादि कषाय, प्रमादों से उत्पन्न होते हैं तथा प्रमादों द्वारा उत्पन्न हुए क्रोधादि, मिथ्यात्व से वृद्धिगत हुए 
अत्रत ( हिसा, झूठ, चोरी, कुशील व परिग्रह ) से होते हैं। इसलिए प्रत्यक्ष प्रतीत हुआ में [ उन कर्मबन्धनों के 
नष्ट करने के लिये ) सम्यग्दृष्टि, संयमी, प्रमादरहित, कषायों का क्षय करनेवाला, धर्मध्यान व तपदचर्या 
करनेवाला एवं मोक्षमार्गी ऐसा दिगम्बर तपस्वी होता हूँ ॥५३॥ 


तत्पश्चात्‌ उसने कुछ रात्रि-समूह के व्यतोत हो जाने पर अपने छोटे भाई के लिए राज्यलक्ष्मी 
समपंण करके दिगम्बर मुद्रा के योग्य आचरण स्वीकार करते हुए मुत्ति-आश्रम में प्रवेश किया। [ है 'कन्दल- 
विलास' नाम के विद्याधर | ] 


उसी उज्जयिनी नगरी में देव-देवियों द्वारा पूजने योग्य मणियों के शिखरों वाली और अपनी महिमा 
से अमरावती (स्वगंपूरों ) के प्रासादों को तिरस्कृत करनेवालो सहस्रकूट नाम की वसति ( प्रासाद या 
जिनसन्दिर ) है । जो वैसो नवभूमिका या पाठान्तर में नवभूका' ( नवीन भूमि वाली ) है जैसे नयों को नीति 
नवभूमिका" या नवभूका ( नौ भेद वाली ) होती है। जो वेसो विहित वृषमेश्वरावतारा' ( वृषभ जिन 
के अवतरण वाली ) है जेसे योगस्थिति ( नैयायिक व वैशेषिक के दर्शन ) विहित वृषमेश्वरावतारा ( श्ञंभु 
के अवतार वाली ) होती है। जो वेसी कपि-छतालूय-शालिनो* ( बन्दरों व लतागृहों से सुशोभित ) है, जेसे 





१. नवभूका' इति हू. लि. सठि, ( ख ) प्रतौ पाठ: । 
२. मयनोतिर्तवविधा--नैगमस्त्रिविधो द्व्यपर्यायोभयभेदेन, संग्रहब्यवहारादयदच घड्लेदा: । 


» लि. स, टि. प्रति से संकलित--«- 
है. वृषभेश्वरः धांभूरादितीथंकरदच । हृ (घ) 


४. मैयायिक वैशेषिकप्रयोगाः । 
५. कपिछदेवतालयेन शालते हत्येवं शीला, पक्षे मर्कट: लतागृहैः शालिनो शोभमाना | 


पञ्चम ओष्वॉस: श्डरै 


अमरशुदमारतीब सिवारितपरछोकवर्शना, सीमांसेव निरूप्मसाथतियोगमावनादिप्रपत्था, पिटकन्मयपद्धतिरिव योगाचार- 
गोचरा, महापुरवर्मत्रीव स्थिराधि७ष्ठाना, सत्सचिवप्रयुक्तिरिव सुघटितसन्धि, अभिमवविलासिनीब सुकुतृहलविलोकता, 
कुचुमा रविद्येव अहुविस्मयावहा, घिजयसेनेव आहुअलिविदिता, रूपगुणतिकेज सुपादर्यागता, कुबेरपुरीज यक्षमिथुनसभाया, 
सम्दतवमलधमीरिवाशोकरोहिणीपेशला, शंभुसमाधिबिध्वंसवेलेब प्रकटरतिजोवितेशा, सुकथिकृतिरिव वित्रवहुला, सुनि- 





सांस्यजनता कपिलता-लय-शालिनी ( कपिल मुनि में लय से होने वाली स्वरूप प्राप्ति से सुशोभित ) होती है। 
जो वैसी निवारित परलोकदर्शंना' ( मिथ्यादृष्टियों के मतों को निवारण करने वाली ) है जेसे अमरगुरुभारती 
( बृहस्पति का दर्शन) निवारितपरलछोकदर्शना ( परलोक ( स्वर्गादि ) की मान्यता को निराकरण करने 
वाली ) होती है। जो वैसी निरूप्यमाणनियोगभावनादिप्रपञ्चा ( नियोग--चरणानुयोगादिप्रशन व दर्शन- 
विशुद्धि-आदि षोडश कारण भावनाओं के विस्तार को निरूपण करने वाली ) है, जैसे मीमांसा ( मीमांसक- 
दर्शन ), निरूप्यमाणनियोगभावनादिप्रपठ्चा ( नियोग व भावनारूप वाक्याथं के विस्तार को निरूपण करने 
वाली ) होती है। जो वैसी योग-आचार-गोचरा' ( योग ( आप्त, आगम व पदार्थों के यथार्थ ज्ञान से व्याप्त 
हलतन-चलनरूप आत्मप्रदेश ) व आचार ( संचित कर्मों के क्षय का कारण व भविष्यत्‌ कर्मों के आगमन को 
रोकने में कारण संयमधर्म ) की पद्धति है, अथवा योग ( घमंध्यान व शुक्लध्यान ) तथा आचार (सम्यग्वारित्र 
को पद्धति है। अर्थात्‌-जो धमंध्यानी, शुक्लध्यानी व चारित्रनिष्ठ महर्षियों से व्याप्त है, जेसे पिटकन्नयों - 
पद्धति ( धर्म, संघ या संज्ञा तथा ज्ञान ये बोद्ध-दर्शन में पिटकंत्रय हैं) योगाचार गोचरा ( ज्ञानाद्वेतवादी 
बौद्धों से माननीय ) होती है। जो वेसी स्थिर-अधिष्ठाना ( निदचचल आचार वाली या स्थान वाली ) है, जेसे 
महापुरुषों की मित्रता स्थिराधिष्ठाना ( चिरस्थायिनी ) होती है। जो वेसी सुधटितसन्धि" ( अच्छी तरह 
रची हुई मिलापवालो ) है, जैसे प्रशस्त सचिव* ( मन्‍्त्री ) की सन्धि-प्रयुक्ति ( सामनीति का उपयोग ) सुधटित 
सन्धि ( अच्छी तरह से तेयार किये हुए मैत्री के विधानवाली ) होती है। जो वेसी सुकुतृहल विलोकना ( कौतुक- 
जनक दर्शंनवाली ) है जैसे नवीन वेश्या सुकुतुृहरूविछोकना ( उत्तम नेत्रोवाली या कामी पुरुषों के छिए 
इलाधनीय दशंनवालो ) होती है। जो वैसी बहुविस्मयावहा ( विशेष आदचर्य जनक पदार्थों ( चित्रादि ) को 
धारण करनेवाली ) है, जेसे कुचुमार” विद्या ( इन्द्रजालिया की कला ) बहुविस्मयावहा ( दर्शकों के चित्त में 
विशेष आदइचर्य उत्पन्न करनेवाली ) होती है। 


जो वैसी बाहुवलिविदिता* ( जहाँ पर बाहुवलिस्वामी केवछी चित्र-लिखित ) हैं, जेसे विजयसेना 


१. बृहस्पति मते परछोकों नास्ति, पक्षे परेषां सिध्यादृष्टीनां मतानि यत्र बराय॑न्‍्ते। 

« भीमांसकर्मते नियोगभावनावाक्यार्थ:, स्वपक्षे चरणानुयोगादिप्रश्न: दर्शनविशुद्धघादिका: भावना: । 

« योग: आत्तागमपदार्थयायात्म्यज्ञानानुविद्धसपरिस्पन्दात्मप्रदेश:, उपात्तागामिककर्मक्षयप्रतिबन्धदेेतुराचार: । 
अथवा--थयोगे घ्याने दै, आचार: तयो: पद्धति:, पक्षान्तरे तु योगाचार: ज्ञानादंतवादी । . 

. धर्म: संघ: ज्ञानसिति पिटकत्र्थ । अथवा धर्म संज्ञाज्ञातानि इति पिटकतन्रयं । 

सन्धियोंनों सुरंगायां नयांगे बलेषमेदयों: । 'सन्धिदरूषे' 'सम्धिर्नाविग्नहों यानमित्यमर:” । 

तदुंक्तं--संपत्ती: स्वामिन: स्वस्थ विपत्तीस्वदरातिषु यः साधयति बुद्धघेव त॑ विदु: सचिव वुधा: ॥ है ॥ 

कुचुमार: अथवा पाठान्तर में कचुमार: कुहकविद्योपाध्यायः । हू० छि० घटिप्पण प्रतियों से संकलित--सम्पादक 

बाहुबलोइवर:ः केवली व | 

*« विजयो जये पार्थे विमाने विजयोमातरसल्योस्तियावपि । 


मा । 


रे छ्क्ल्लीडर 


१४४ यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 


सतगतिरिव स्रणक रणानन्दिनो, भरतपदवीव विविघलयनाटाडस्बरा, पुरंद्रपुरीव संनिहितेराबता हरपरिवदिबासीन- 
सोरनेया, शिशिरगिरिवरीव निलोनोपकण्ठकण्ठोरबा, मन्यानाधलूतटीव_ रमोपशोलसिता, लक्पष्यसंस्थेव अलष्यित- 
कुछुमशरा, सुरशेलाटनिरिव सविघविध्‌ब्रध्नमण्डला, पाण्डमुद्रेब शकुलियुगलाडिता, सथ्छकुनसंपत्तिरिव पूर्णकुम्भा- 
भिरासा, कंडभारातितनुरिव कमलाकरसेविता, समवसरणसभेष प्रसाधितर्सिहासना, अजडाशयानुगतापि जडनिधिसतो, 








( गौरो-पार्वती की सेना ) बाहुबलिविदिता (श्रोमहादेव ईइवर से अधिष्ठित) होती है। जो वेसी सुपा््वागता" 

( पाइवंनाथ तोर्थद्धूर से सुशोभित ) है, जैसी रूपगुणनिका' ( चित्रकर्म ) सुपादर्वागता ( समीप में वृत्तविशेष 

बाली या चित्रलिखित चन्द्रसूर्य विम्ववालो) होतो है। जो वेसो यक्षमिथुनसनाथा (चित्र-लिखित बे के जोड़ों 
से सहित ) है जैसी कुवेरपुरो यक्षमिथुनसनाथा ( यक्षजाति के देवों के जोड़ों ( यक्ष-यक्षिणियों ) से सहित ) 

होती है। जो बेसी अशोकरोहिणी पेशला ( चित्र-लिखित अशोक राजा व रोहिणी रानी से मनोज्ञ ) है, जैसे . 
नन्‍्दनवन-लक्ष्मी अशोक रोहिणी पेशला (अशोक वृक्ष व रोहिणी वृक्षों से मनोज्ञ) होती है। जो वैसी प्रकटरति- 
जीवितेशा “ (जहाँपर प्रद्युम्नस्वामी चित्र-लिखित हैं ) है जैसे “शंभुसमाधिविध्वंसबेला (रुद्र के ध्यान को विध्वंस 
करने का समय ) प्रकटरतिजोबितेशा ( कामदेव को प्रकट करने वाली ) होती है। जो वेसी चित्रबहुछा' ( चित्र- 
सृष्टिवाली ) है, जैसे उत्तम कवि की काव्य-रचना चित्रबहुछा (छत्र, मुरजवन्धादि की बहु छता-युक्त) होती है। 
जो वैसी चरणकरणानन्दिनी” ( चरणानुयोग व करणानुयोग संबंधी शास्त्रों से आनन्द देनेवालो ) है जैसे 
मुर्निमतगति ( नास्तिक-मत व कामसूत्र ) चरण-करण-आनन्दिनी (चरण (भक्षण ) व कर्ण ( उत्फुल्ल 
विजुम्भादि ) से आनन्ददायिनी ) होती है। जो वेसी विविधलय-नाटथाडम्बरा ( नाना भाँति के संगीत-लथ के 
साथ नृत्य के विस्तार वाली ) है, जेसे भरतमुनिपदवी (भरतमुनि का नाटयशास्त्र) विविधलयनाट्याडम्बरा 
नानाप्रकार को लयों चे साथ नृत्य का विस्तार वर्णन करनेवाली ) होती है। 


अब शास्त्रकार पुरन्दर इत्यादि विशेषणों से प्रस्तुत बसतिका की चित्रलिखित स्वप्नावलि ( १६ 
स्वप्नों ) का वर्णन करते हैं--जों वैसी सन्निहितेरावत्ता ( चित्र-लिखित ऐरावत हाथीवाली ) है जैसे इन्द्र-नगरी 
सन्निहितैरावता ( निकटवर्ती ऐराबत हाथी-युक्त ) होती है । जो वेसी आसीन सोरमेया (चित्र-लिखित शुभ्र वृषभ 
बाली) है जैसे हरपरिषद ( श्री शिव को सभा ) आसीन सोरमेया"” (बुषभ-नदिया को) स्थिति वालो होतो है। 
जो बेसी निलोनोपकण्ठकण्ठोरवा ( समोप में चित्रलिखित सिहवालो ) है जेसे हिमालय की गुफा निलोनोयकण्ठ- 

१. पार्दवागत चित्रकर्मणि वृत्तविशेषा:, ती्य॑ड्ूूरविशेषागत थे । 
२. चित्रकर्मणि समोपे चन्द्रसूयविम्वाश्बित्रलिखिता: । 
३. अशोकतरुः, रोहिणीवुक्ष: पक्षे अशोकरोहिणी यत्र चित्ररूप । 
अक्ोकव॒ुक्ष, राजा च रोहिणीवृक्ष: राज्ञी च। 
प्रकटः कामो यत्र, पद्षे प्रधुम्तस्वांभी चित्रलिखितो यत्र | 
संद्रे: । 
चित्रसगं:, पक्षे छत्रमुरजबन्धादि: । 
चरण भक्ष्ण करण उत्फुरछविजृस्भादिकं, चरणकरणे आगमविशेषो । 
चार्षाकमर्त कामशास्त्र वा ! 
. प्रन्दर इत्यादिता चित्रालिखितां स्वप्तावलों वर्णयति । 
. बुषभः । 
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पेअघबम आदयर्सि: १४५: 


उन्सौलिताहिलोरापि सकलजनोपभोग्या, अहोमश्ञास्तापि प्रत्यक्षहुतहुताशना, निःश्यृहोपभोग्यापि समणिनिजया, बिहित- 
मत्यवितारापि प्रदर्शितवेवालया । 


कण्ठीरवा ( समीपवर्ती सिहवाली ) होती है। जो वेसी "रमोपशोभिता ( चित्रलखित लक्ष्मी से सुशोभित ) 
है जेसे सुमेरु प्वंत की तटी रमोपशामिता (स्त्रियों से मण्डित ) होती है । जो वैसी प्ररम्बितकुमुमशरा 
( चित्र-लिखित लटकीं हुईं पुष्पमालाओं वाली ) है जैसे स्रक्पण्यसंस्था ( फूलमालाओं के बेंचने का स्थान )' 
प्रलम्बित कुसुमशरा (लटकी हुईं फूल-मालाओं से युक्त) होती है। जो वेसी सविधविधु्रष्नमण्डला ( समीप में 
चित्र-लिखित चन्द्र वसूर्य मण्डलवाली ) है जैसे सुमेरपवंत को तटी सविधविधुव्रष्तमण्डला ( समीपवर्सी 
चन्द्र व सूर्य मण्डलवाली ) होती है। जो वेसी शकुलियुगल-अद्धिता ( चित्र-लिखित मछलियों के जोड़ा 
वाली ) है जैसे पाण्डुराजा की मुद्रिका ( अंगूठी ) शकुलियुगल-अद्धिता* ( मत्स्य चिह्नवाली ) होती है। जैसे 
प्रशस्त शकुन-सम्पत्ति ( लूक्मी ) जरू-पूर्ण घट के दर्शन से मनोज्ञ होती है बेसे हो जो चित्र-लिखित जलरू-पूर्ण 
घट के दर्धान से मनोज्ञ है। जेसे श्री विष्णु की दरीर-सम्पत्ति “कमलाकर-सेविता ( रूक्ष्मी के करकमलों से सेवा 
की हुई) होती है वैसे जो कमलाकर-सेविता ( चित्र-लिखित सरोवर वाली ) है। जेसे समवसरणसभा प्रसाधित 
सिहासना (सिंहासन से अलडक त) होती है वेसे जो प्रसाधित सिहासना (चित्र-लिखित सिंहासन से मण्डित) है"। 
अब विरोधाभास अलड्धूरर से शेष स्वप्नावली का निरूपण करते हैं--जो अजड़ाशय-अनुगता ( चतुर' 
अभिप्रायवाली ) होकर के भी जड़ निधिमतो ( मूखंता की निधि ) है। यहाँ पर विरोध प्रतीत होता है, 
क्योंकि जो चतुर अभिप्राय से युक्त होगी, वह मूखंता की निधि केसे हो सकती है ? इसका समाधान यह है कि 
इलेषालंकार में ड और छल एक समझे जाते हैं, अत: जो अजलाशय-अनुगता ( तालावरूप नहीं ) है और अपि 
( निश्चय से ) जलनिधिमती ( चित्र-लिखित समुद्र-युक्त ) है। जो उन्‍्मीलिताहिलोका* ( प्रकट हुए स्प- 
समूहवाली ) होकर के भी सकलजनोपभोग्या ( समस्तजनों द्वारा सेवन करने योग्य ) है। यह भी विरुद्ध है, 
बयोंकि जहाँ पर साँपों का समूह प्रकट होगा वहाँ पर समस्त जन केसे निवास कर सकते हैं? इसका परिहार 
यह है कि जो उन्‍्मीलित अहिलोका ( प्रकट हुए चित्र-लिखित नागेन्द्र-मवन वाली ) है एवं जो निएचय से समस्त 
मानवों द्वारा सेवन करने योग्य है । जो अहोमशाला ( होमशाल्ता न ) होकर के भी प्रत्यक्षहुत* हुताशना ( जहाँ 
पर प्रत्यक्ष में अग्नि में हृवन किया गया है, ऐसी ) है। यह भी विरुद्ध है, क्योंकि जो होमशाला नहीं है, वहाँ पर 
प्रत्यक्ष में अग्नि में हवन करना केसे संभव हो सकता है ? इसका समाधान यह है कि जो सहस्रकूट मन्दिर 
होने के कारण होमशाला नहीं है एवं निवचय से जो प्रत्यक्ष हुतहुताशना (प्रत्यक्ष प्रतीत हुई चित्र-लिखित अग्नि- 
ज्वाला वाली ) है। जो निःस्पूह-उपभोग्या ( कामना-शूल्य या सांसारिक बन्धन-मुक्त साधु-पुरुषों द्वारा सेवन: 
करने योग्य ) होकर के भी समणिनिचया" ( रत्नराशियों से युक्त ) है। यह भी विरुद्ध है, क्योंकि जो निःस्पृह 
साधुपुरुषों द्वारा सेवन योग्य होगी, वह रत्नराशि से यूक्त केसे हो सकतो है? इसका समाधान यह है कि जो 


१. रमा लक्ष्मी: स्त्री च। २. तटी-कठणी । 

है. पाण्डुराश: मुद्रिकायां मत्स्यचिक्न॑ं भवति । 

४. लक्मीहस्त, पक्षे सरोवरं चित्रे लिखितं । 

५. इलेबोपमालंकार: । 

६. वरक्षाशयप्राप्ता । समुद्र । 

७. प्रकटितवागारूया । ८ दर्सा लिखिता अग्निज्वाला | 
९.. छिलितरत्वसमूहा---रत्नराशि: छिखिता। 


१६ 


४६ यंशंतिलकचंम्पूकाव्ये 

ग्त्र चामियेकसलिलेवु कलुथता, मलयजेषु जडधर्ष णम्‌, अक्षतेषु मुशलाभिधात:, ख्रक्पुष्पेषु गुणविमुखंता, चर रसें+ 
ध्ंकरः, प्रदोषेध मलिनोद्गारः, घपधमेष्वबसानबंरस्थम्‌, फलस्तवकेष पछाशोपरोधः, कुसुमाञजलिण विनिषातः, स्तुतिय पर- 
लोकप्रार्थनम्‌, जपेषु भूढ़मस्त्रप्रयोग:, प्रसंध्यानेषु देहसक्षता, अगुरुवबहुनशालाजिरेषु मलीमसमुखत्वम्‌, मुनिषधंगुणविजुस्भणस्‌, 


निःस्पृहों ( कामना-शून्‍्य महापुरुषों ) द्वारा सेवनीय है और निरचय से जो समणिनिचया ( चित्र-लिखित रत्न- 
राधि-युक्त ) है और जो विहित-मत्यं-अवतारा ( मनुष्यों के आगमन वाली ) होकर के भी प्रदर्शित देवालया 

( देवों का स्थान प्रदर्शित करनेवाली ) है। यह भी विरुद्ध है, क्योंकि जो मनुष्यों का आगमन स्थान होगा 
बह देवों का स्थान कैसे हो सकता है ? इसका समाधान यह है कि जो विहितमर्त्यावतारा ( मनुष्यों के आगमन 
वाली ) है और निश्चय से जो प्रदर्शितदेवालया " ( चित्र-लिखित स्वगं-विमान को प्रदर्शित करनेवाली ) है' ।' 

जहाँ पर कलुषता' ( कपुंर-आदि की मिथता ) अभिषेक संबंधी जलों में थी परन्तु मनुष्यों के हृदयों में 
कलुषता ( राग ) नहीं थी । जहाँ पर मलयागिर चन्दनों में जडघषंण ( इलेष में ड और लू का अभेद है; अतः 
जल-घर्षण--जल में पीसना) था परन्तु मनुष्यों में जड-धर्षण (जड़ता--मूखंता से कूटे जाने का कष्ट) नहीं था । 
जहाँपर मुशलाभिघात ( मूसलों से कूटना ) चाँवलों में था परन्तु मनुष्यों में मुशलाभिधघात ( अनेतिक 
प्रवृत्ति से मूसलों द्वारा दण्डित किया जाना ) नहीं था। जहाँ पर पुष्पमाला के पुष्पों में गुणविमुखता 
( तन्तु-गुम्फिता ) थी परन्तु मनुष्यों “में गुण-विमुखता ( ज्ञानादि गुणों से विमुखता--पराडुमुखता ) नहीं 
थी। जहाँ पर रससंकरता* ( माघुय॑-आदि रसों की ,मिश्रता ) चरुद्रव्यों ( मोदकादि नेवेद्य पदार्थों ) में थी 
परन्तु मनुष्यों के हृदयों में रससंकरता ( राग ) नहीं थी। जहाँ पर मलिनोद्गार" ( कृष्ण कज्जल का वमन ) 
दोषकों में था, परन्तु मनुष्यों के हृदयों में मलिनोद्गार ( दोषों का उदय ) नहीं था । जहाँ पर अवसान वेरस्य 

( अन्त में विरसता ) धूप के धूमों में था परन्तु मानवों में अवसान वेरस्य (मृत्यु के अवसर पर पीड़ा) नहीं था 
अथवा अकाल मृत्यु का कष्ट नहीं था। जहांपर *पलछाशोपरोध (पलाशों--पल्लबों से सहित) फलों के गुच्छों में 
था। अर्थात्‌-जहाँपर फलों के गुच्छे कोमल पत्रों से मण्डित थे एवं जहाँपर मानवों में भी पछाशोपरोध 
( राक्षसों का निवारण ) था। अर्थात्‌-जहाँ पर मनुष्यों में कोई भी मांसभक्षी नहीं था । 

ह जहाँ पर विनिपात” ( अवपात--नीचे भूमि पर गिरना ) पुष्पाठ्जलियों में था परन्तु मनुष्यों में 
विनिपात ( देवत-व्यसन--कुभाग्योदय से उत्पन्न होनेवाला आकस्मिक कष्ट ) नहीं था। जहाँ पर परलोक- 
प्रांत (स्वगंलोक की इच्छा ) स्तुतियों में था परन्तु भनुष्यों के हृदयों में परलोक-प्रार्थन (शत्रुता की 
भावना ) नहीं था। जहाँ पर गूढ़मन्त्र“-प्रयोग ( एकान्त में मन्त्रों का उच्चारण ) जपों में था परन्तु मनुष्यों 
१. स्वर्गविमाना । 

२. विरोधाभासालंकार:--हू० लि० सटि० ( ख ) प्रदि से संकलित--सम्पादक 
३. कर्पूरादिमिश्रितत्वातु मिश्रता, न तु हृदयेषु राग: । 

४. समिश्रता, न तु हृदयेषु राग: । 

५, व रजःस्वलायाम्‌ । 

६. राक्षसतिवारणं, मांसभक्षी कद्चिन्नास्ति पक्षे पत्रसहिता: फरूगुच्छा: वर्तन्ते । हु० लि० संकलित--- 
०. पछाक्षो राक्षस: पलल्‍्लवएच' यश ०-पक्षिका से-संकलित फ हे 3349 30022& 

७, विनियातस्तु दैवतं व्यतममवपातद्व । * 
<. गुढ रहः संवृतयो: देवादिसाघने बदांगे गुतवादे च । 


पञ्वम आदवास: 33 


बतिचरित्रेषु विप्रहवण्डभुति:, सोपानेण विषमता, वेहलीपु लझुनापराणः, सुपाटोीषु करप्रहणम, अररेब दवियासा५ी,« 
शास्त्रेषु परदूष णोपक्षणणम्‌, उपस्यासयोग्यासु विगृद्लायादः, पर्वंक्षियासु वर्णसंकीरणता, विनेयल्रिनयमेषु 'भुकुटिकरणभ, 
बातायनेषु बहुमा्गता, केतुकाण्डेषु स्वभावस्तब्थत्वम्‌, बेजयन्तोषु परपणेयता, मणिवितानेद गुणनिगृहनम, रजनिमुखेयु 
गलप्रहोपवेश:, तरकुनावासेषु विलयविललितम्‌, लिपिकरेषु चाउअनोपाजंनम्‌ । 


में गूड़मन्त्र प्रयोग) ( गुप्तमन्‍्त्रों से प्रयोग--उच्चाटन-आदि कमे करना ) नहीं था। जहाँ पर धर्मंध्यानों में देंह 
सन्‍्त्रता (शारीरिक कष्ट) थी परन्तु मनुष्यों में देहसन्नता' ( शारीरिक पीड़ा ) नहों थी | जहाँ पर मलीमसमुखता 
(कृष्णता--मलिनिता) अगर, अग्नि व गुहाड्भणों में थी परन्तु मानवों के :हृदयों में मलीमसमुखता (दुष्टता) नहीं 
थी | जहाँ पर धर्मंगुण-विजुम्भण' (धर्मं--प्राणिरक्षा-आदि व गुण-विजुम्भण--ज्ञानादि प्रशस्त गुणों का विस्तार) 
मुनियों में था परन्तु योद्धाओं में घमंगुणविजुम्भग ( धनुष पर डोरी का आरोपण ) नहीं था। जहाँ पर शिलीं 
मुखसंपातर ( भीरों का पतन ) पुष्पोपहारों में था, परन्तु संग्राम में शिलीमुख-संपात ( बाणों का प्रक्षेप ) 
नहों था । जहाँ पर कराहृति ( हस्तों से ताड़न ) मृदड्डों या नगाड़ों में थी, परन्तु मनुष्यों में कराहति ( विदोष 
राज्य टेक्स से पीड़न ) नहीं थी । 
जहाँ पर पदबन्ध (इलोकों के चरणों का गुम्फन) नमसितों“ (नमस्कारों) में था परन्तु मनुष्यों में पदबन्ध 
( अन्याय करने से पैरों का बन्धन ) नहीं था । जहाँ पर परभाग भ्कल्पन ( शोभा करना ) रज़ुवल्लियों ( नाटय- 
भूमियों या चित्र-रचनाओं ) में था, परन्तु जहांपर पर-भागकल्पन ( दात्रुओं को धन की प्राप्ति या छत्रुओं का 
उदय ) नहीं था। जहाँ पर विग्रहदण्डश्रुवि ( शारीरिक कष्ट-सहन को प्रतिज्ञा ) मुनियों के चरित्र-पालन 
में थी परन्तु मानवों में विग्नहृदण्डश्रुति (युद्ध और तोक्ष्ण दण्ड विधान का श्रवण ) नहीं था। जहाँ पर 
विषमता ( असमानता ) सीढियों में थी; परन्तु मनुष्यों में विषमता नहीं थी। जहाँ पर लूद्धनापराध ( लाँघने 
का दोष ) देहलियों में था परन्तु मनुष्यों में रूड्लनापराघ ( कड़ाका करने या तिरस्कार करने का दोष ) नहीं 
था। जहाँ पर कर-प्रहण (हाथों से उठाना व धरना ) पुस्तकों में था परन्तु .मनुष्यों में कर-प्रहण 
( दान-ग्रहण ) नहीं था। जहाँ पर द्विधाभाव ( खोलना ) अररों* ( किवाड़ों ) में था, परन्तु जनता में द्विधाभाव 
( वेमनस्य ) नहीं था। जहाँ पर दूषणोपश्रवण ( श्रुतिकटु व अइछील-आदि काव्य दोषों ) का श्रवण काव्य- 
शास्त्रों में था परन्तु मनुष्यों में परदृषणोपश्रवण ( दूसरों की अपकीति या अपवाद की प्रतिज्ञा ) नहीं था। 
जहाँ पर विगुद्यवाद (समासपू्वंक कथन) उपन्यास-योग्यां में था। अर्थात्‌--नीतिशास्त्रों या वाक्‍्यों का अभ्यास 
समास पूर्वक होता था परन्तु मनुष्यों में विगृद्यवाद--संग्रामवाद नहीं था। जहाँ पर वर्णसंकीरंता ( स्तुतियों 
की मिश्रता ) पर्वक्रियाओं ( उत्सव-दिनों ) में थो परन्तु मानवों में वर्णसंकरता नहीं थी। जहाँ पर श्रुकुटि- 
करण ( भोहों का चढ़ाना ) शिष्यों की शिक्षाओं में था परल्तु मनुष्यों में युद्ध+नर्मित्त आुकुटि चढ़ाना 
१. दा कार्मणे पुंसि प्रयृकतोी व निरर्शने! हति विदव: । ,, 'गूढं रहसि युप्ते च” इति विद्वः। 
२. पीड़ा । 
३. धर्म: स्थावस्त्रियां पुण्ये मो न्यायस्वभावयो: । उपमायां यमाचारवेदान्ते5वि धनुष्यपि ॥१॥ इति विश्व: । 
गुणों रूपादिसस्वादिविवादिहरितादियु । सूदेउप्रधाने सन्ध्यादो रज्जौ भौव्यों बुकोदरे इति विश्व: । 

. भ्रमर म तु संग्रामे वाणा: । ५. नमस्कारेषु । 

" शोभा, न तु परेषां शत्रुणा दरग्यमाग: । ,, परभागः शोभा, परोदयं च। . ७. कपाटेषु। 

« योग्यावर्कयोषिति, अभ्यासे अभ्यासबिषये समासपूर्ववावः न तु संग्रामवाद): ,, योग्या अभ्यास: | * 

* “र्णो द्विजादौ शुक्लादी स्तुती वर्ण तु वाक्षरे' इत्यमरः। 


हरि एक ४0 ७ 


१४८ यशस्तिलकचम्पृकाव्ये 


३5 वल्याशज धरतिविवर्स दिथिजतभाजन: पौरजनंरुपहितानि भगवतः स्वकोयपादलुद्रितजगतअ्रयपतेजिनपतेमम०“जन- 
“ भदुलामिविस्वमानाया: सकत्परकात्तासिषेकमहोत्सवलण्जित इव जातश्षवंतरभाव: पुरो निवसति सस्दरः | अ्पि ले । 
आयधभिदः--- 
यामेव॑ प्रादुष्पदनल्पसंकल्पनो विनेयजनः । [दृष्ट्वा] विवृरभावादुष्प्रेक्षापक्षतां मयति ॥५४॥ 
ओरेषा स्वगंसिन्धो: किसु पवरमबलोल्‍लोलकल्लोलवारेः स्वर्णच्छायाप्रतानस्तदनु विंसरति व्योग्नि कोप्यं प्रकार:। 
» अुष्षद्योतावदाता दिशि दिशि च तता: कास्तयो भान्ति मन्‍्ये स्थाने$स्सिअजेनसोधावलिरस्परिलसस्केतुसोवर्णकुस्मा: ॥५५॥ 


नहीं था। जहाँ पर बहुमागंता ( वायु-प्रवेश व उसके निस्सरण-हेतु अनेक मार्ग ) वातायनों ( खिड़कियों-आदि) 
में थी परन्तु वहाँ पर बहुमागंता ( अनेक मार्गशिर--अगहन मारसों--की स्थिति ) नहीं थी। जहाँ पर स्वभाव- 
स्‍्तब्धत्व! ( स्वाभाविक कठिनता ) केतुकाण्डों ( ध्वजादंडों ) में था परन्तु मनुष्यों में स्वभावस्तव्धत्व ( स्वा- 
भाविक निर्देयता ) नहीं था। जहाँ पर परप्रणेयता* ( दूसरों के द्वारा ले जाना ) वेजयन्तियों !--ध्वजाओं-- 
में थी परन्तु वेजयन्ती--सेना--में प्रेरणता नहीं थो। जहाँ पर गुणनिगृहन* ( तन्तुओं का प्रेरण ) मणि- 
वितानों--चैंदेवों--में था परन्तु वहाँ की जनता में गुणनिगृहन ( दूसरों के ज्ञानादि गुणों का आच्छादन) 
नहीं था। जहाँ पर गलग्रहोपदेश" ( गाय-वगेरह पशुओं का बन्बन ) रजनोमुख ( संध्या ) में था परन्तु 
मनुष्यों में गलग्रहोपदेश--अप्रत्युपकार ( कृतच्नता अथवा आकस्मिक कष्ट ) नहीं था । 

जहाँ पर वि-लय विलसित* ( पक्षियों के निवास का बिलास ) शकुनावासों* ( घोंसलों ) में था, 
परन्तु मनुष्यों में विलय-विलसित (विनाश का विस्तार-अपमृत्यु) नहीं था। जहाँ पर “अञ्जनोपाज॑न 
( अज्जन--स्याही द्वारा घनोपाज॑न ) लिपिकरों ( लेखकों ) में था। परन्तु मनुष्यों में अठजनोपाज॑न ( कलड्ु: 

का उपाजंन ) नहीं था*?। 
जिस वसतिका के सामने, जो कि प्रत्येक दिन देवों-सरोखे नागरिक मनुष्यों से किये गए ऐसे 
भगवान्‌ जिनेन्द्र के अभिषेक मद्भल प्राप्त कर रही है, जो कि अपने चरण कमलों द्वारा तोनलोकके 
स्वामियों ( इन्द्र-आदि ) को अधःकृत करने वाले हैं, शोभा के लिए कृत्रिम सुमेर पवत स्थित है। जो ऐसा 
“मालूम पड़ता है--मानों--अभिषेक मेर [ देवों से | केवल एक वार किये हुए मनोज्ञ अभिषेक महोत्सव से 

छज्जित हुआ ही रूघु हो गया है # 
विशेषता यह है प्रचुर कल्पनाएँ प्रकट करने वाला शिष्यजन जिस वसतिका को दूर से देखकर उसे 
निम्न प्रकार कीं उत््रेक्षाओं के पक्ष में ले जाता है॥ ५४ ॥ 

' जो (वसतिका) ऐसी मालूम पड़ती थी--मानों--वायु की शक्ति से चञनचल हुईं तरड्रों के जलवाली 
'स्वर्गंगंगा की यह लक्ष्मी ही है। अथवा--मानों--कलश-सहित सुबर्ण की कान्ति का समूह ही है। अथवा-- 
मानों--कोई यह प्राकार ( कोट ) हो आकाश में विस्तृत हो रहा है। अथवा उसकी प्रत्येक दिशा में विस्तृत 


: १. दंढेषु कठिनत्वं । २. प्रेरणता । ३. पताका वैजयन्ती स्थात्केतन घ्वजमस्थ्रियामित्यमर;। 
४. गोपन प्रेरणं बाण्छादतं । ५. गवादोनां बन्धनं, न तु अप्रत्युपकार: । 
६, वोीनां लूयः तस्य विकसित पक्षे न पुमविनाश: । विलयो विनाश: पक्षिसंश्रयदव । 
» सयस्तूयंत्रयीसास्ये संबलेषणविनाशयों:। ७. शकुनः शकुनिरय पक्षी । 
८. अण्जनेनाथंपार्जन, न तु करू: 'अज्जनं सषो रसाज्जने उक्तो सौवीरे' । 
९. छेलकेपु॥ १०. परिसंक्यांकार। ४8. उस्रेश्ालंकार: | 


पथ्यम आद्वास: १४९ 


कि थ। मेरस्पॉटविवृद्यवन्भ्यक्षिखरोल्लेलस्ललज्ज्योतियों यत्या वध्यस्यवुपान्तभिशिविलसब्रत्नाशशलत्विष: । 
चुझुमेत्लडुतमजुस ज्रविवदशव्यापारसारादराः:. स्वर्गावासनियासमानसरसाः संजशिरें. नामराः ॥५६॥ 


याच 

कि पुण्यपुथजनिकरस्मिजगज्जनानां लोकेध्वमात्किपु यहाः प्रथितं जिनानाम्‌ । 

इत्यं वितर्कवसतिवंसतिधविभाति. विश्वंभरास्वरदिशां. प्रविभक्तमावा ॥५७॥ 
ततो महाधुसिजनाराधनविनोतवनदेवतावितोर्णप्रसुनोपहारपरिसरत्परिमलोशाने तदुद्यने यदा तेन त्रिजगतीस्तृयभानवुश्तेन 
भगवता सुदलेन सह तब वििवादाविरोधस्थ घर्माववोधो भविष्यति, तदा भवतों भविष्यन्ति प्रेषणानवच्या: पुनरपीसा 
विद्या, भविष्यति थे भवा्मभश्वरप्रभुप्रभाव:' हत्युक्‍त्वा तबमूलानचरणाउंनोपचितागण्यपुण्यतया समस्तमहाभागभुवन- 
चक्रवर्तो स विद्याघरचक्रवर्तो जवामाभिलषितं विषयम्‌ । अम्बरचरोप्प्याजगासोज्जयिनीस । 
इतश्व तस्यथाम्ेबोरगपुरीस्पधिन्यासुस्जयिन्यामदूरदेशबवतिनि._ भाविभवदुरितकन्दे रिवास्थियन्देरत्पाण्ड्रितवाहिरिके, 
मूतिसज्धि: कसंभिरिव अभि: किमोरेगोपानसोपयंन्ते, पुरोजन्मदु:लानलण्यालासिरिव बल्‍्ल्रमालाभि: पाटलोटज- 


हुईं कान्तियाँ, जिनमें ऊपर शोभायमान होतीं हुई ध्वजाएँ व सुवर्णकलश वतंमान हैं, ऐसी मालूम पड़ती 
थीं--मानों--इस स्थान पर दुग्ध कान्ति-सी शुभ्र जिन मन्दिरों की श्रेणी ही शोभायमान हो रही है" ॥ ५५ ॥ 

जिस वसतिका की, जिसकी सुमेरु के साथ स्पर्धा करने वाली वृद्धि में सफल हुईं ( विशेष दौची) 
शिखरों की रगड़ से नक्षत्र मण्डल पतित हो रहे हैं और जो कि गिरते हुए समोपवर्ती भित्तियों के रत्नों की 
प्रचुर कान्तियों से शोभायमान हो रही है, ऊँची मध्यभागवाली उपरितन भूमि के सज्भम से पराघीन व्यापार 
से उत्तम आदर वाले देवता लोग स्व भूमि पर निवास करने के अभिमान से सरस ( रसिक--प्रमुदित ) नहीं 
हुए॥ ५६ ॥ 


पृथिवी, आकाश व दिल्याओं का विभाग करनेवाली एवं इस प्रकार कल्पना की आधार रूप जो 
वसतिका शोभायमान होती हुई ऐसी मालूम पड़ती थी--मानों---क्या तीन लोक के प्राणियों की पुष्यपुञ्ज की 
श्रेणी ही है। अथवा क्‍या तीन लोक में अवकाश प्राप्त न करता हुआ ( न समाता हुआ ) जिनेन्द्रों का विस्तृत 
यश ही है' ॥ ५७॥ 

अथानन्तर उस वसतिका के उद्यान ( बगीचे ) में, जो कि प्रशस्त मुनिजनों को आराधना--- 
सेवा--से नम्नीभूत वनदेवता द्वारा दिये हुए पुष्पोपहारों को फैलती हुई सुगन्धि से बहुल दीघप्त है, जब तीन 
लोक द्वारा स्तुति किया जा रहे चरित्र वाले उस भगवान्‌ ( पुज्य ) सुदत्ताचाय्य के साथ, वाद-विवाद से विरोध- 
रहित हुए आपको (कन्दल विलास नाम के विद्याधर को) यथार्थ धर्म का ज्ञान होगा, तब क्षापकी पुनः ये [विद्या- 
घरोचित ] विद्याएँ भी आकाश में भेजने में निर्दोष ( समर्थ ) होजायगीं ओर आप भी विद्याघर के समर्थ 
प्रभाव से युक्त होजाओगे ।” ऐसा कह कर उस अनूचान ( साज्ोपाड़ द्वादश श्रुत॒ के अभ्यासी 'मन्मथमथन' 
नाम के ऋषि ) की चरण-पूजा से संचित किये हुए अगण्य--असंख्यात पुण्य से समस्त भाग्यशालो धर्मात्मा 
लोक का चक्रवर्ती वह विद्याघरों का चक्रवर्ती ( 'रत्नशिखण्ड” नाम का ) बभिलषित देह को प्रस्थान कर गया 
और “कन्दक विछास' नामका विद्याघर भी उज्जयिनी नगरी में आगया। 


अथानन्तर हे मारिदत्त महाराज! इसी धरणेन्द्र नगरी से स्पर्धा करनेवाली उज्जयिनी नगरी के 
समीपवर्ती ऐसे चाण्डाल के निवास स्थान में, जिसको बाह्मभूमि ( वाह्मप्रदेश ) ऐसी हृष्डियों की श्रेणियों से 


३, उत्रेक्षालंकार: । २, उत्पेक्षालंकार: | 


१५० यहास्तिलकचम्पूकाव्ये 


शछुदिषि, तमत्काण्डलण्डापसद रिब कजू-ब्छदेधूंसराड़णे, कृष्णलेइयापटरूरिव_ करदकुलेरत्कलुधितगेह।प्रभागभुषि, 
निश्थलिवासिभिरिय कुणपकलेवरेतु युद्धोवान्पहजधि: सृगव्यसिवद्ेजनोयनिवेशे, जनंगमावासोहेश, तल्मावभृतभति- 
सहादेवोकृ॒तपरापायप्रयोगाधशोसतिमहाराजवाजिबिनाशोद्योगाज्च व्यतीत्य त॑ वस्तकातराक्षमावभहूँ सा अभ्॒मदों- 
पाम्विका चरणायुधास्वये सहेव जन्म प्रत्यपद्यावहि। तदनन्तरमेव व वृषबंशरदंष्ट्राक़कचगोचरतयावयोलोकान्तरगिरि 
मातरि पुनः काकताडोयकन्पायेन कृतकोणिकोत्कलिका, मालबालिकातीव जरत्कुदीरनिकटोट्कुरटकुलायकोटरे चिराव- 
बहिता सती कर्णाश्यंवर्ण निर्णयेव्रावां निगुह्य परिगृहा चर तनृह॒हरनिविशेषं पोषयामास । 

ह व्यतीतस्वभावे थ बालभावे कदायिदसावासन्नविद्याधरोजनकेलिशर्मा घण्डकर्मा समाचरितस्वेरविहारस्तत्र 
इवप्लपाटकोपकण्ठभूसिकायामावामेकस्यांतावसायिधुतस्थ हस्तगतो ससालोक्यास्मद्रूपसंपदालोकविस्मितसनस्कारस्तुष्ठि- 
प्रदानोत्पावितविजाकीतिनन्वसानन्दः समादायानोीय व यशोसतिसहाराजायाद्दीवृबत्‌ू । राजाप्यावामबेक्ष्य जातादचर्य: 





शुत्र व्णवाली है जो ऐसी मालूम पड़ती थी--मानों--भविष्य जन्म संबंधों पापों के अडकुर हो हैं। जिसकी 
गोपानसी" ( गृहाच्छादन पटलेकदेश ) का पर्यन्त भाग ऐसे चमड़ों से चित्रवर्ण-युक्त है, जो ऐसे प्रतोत होते 
थे--मानों--मूर्तिमान कर्म ही हैं। जिसका तृणकुटी-पटल ऐसी शुष्क मांस श्रेणियों से पाटल ( श्वेत-रक्त ) 
है, जो ऐसी मालूम पड़तीं थीं--मानों--पू्व जन्म संबंधी दुःखरूपी अग्नि की ज्वालाएँ ही हैं। जिसका अद्भण 
ऐसे जलकाक-पंखों से धूसर ( धुमेले रंग का ) है, जो ऐसे प्रतीत होते थे -मानों--गाढ अन्धकार के निद्रृष्ट 
खण्ड ही हैं। जिसके गृह की अग्रभागभूमि, ऐसी काक-श्रेणियों से उत्तलुषित ( विशेष मछिन ) है, जो ऐसी 
मालूम पड़तों थीं--मानों--कृष्णलेश्याओं ( रौद्रपरिणामों ) की श्रेणियाँ ही हैं। जिसका निवेश ( प्रवेश-द्वार ) 
ऐसे कुत्तों से भयद्भूर है, जिनके' चित्त दुर्ग न्धित मुर्दा-शरीरों में युद्ध-गवं से अन्घे हो रहे हैं, ( अथवा पाठान्तर 
में जो दुर्गेन्धित मुर्दा शरीरों में युद्ध करने में उद्यमशील होते हुए ऊपर उछलने का प्रयत्न कर रहे हैं) जो ऐसे 
मालूम पड़ते थे--मानों--नरकों में निवास करनेवाले नारको ही हैं, उस अमृतमति महादेवी द्वारा किये हुए 
द्वितीयवार मारण के प्रयोग से एवं यशोमति महाराज संबंधी धोड़े के विनाश के उद्योग से उस बकरे की व 
भेसे की पर्याय व्यतीत करके [उपयुंक्त चाण्डाल के निवास स्थान में] मैंने (बशोधर के जीव ने) और मेरी माता 
( चन्द्रमति के जीव ) ने मुर्गों के वंश में साथ-साथ ही जन्म धारण किया | पश्चात्‌ हम दोनों की माता मुर्गी 
विलाब की दाढरूपी आरे का विषय होने से काल-कवलित हुईं। पश्चात्‌ृ-काकतालीय न्याय ( अचानक 
संयोग ) से क्रीड़ा करने में उत्कष्ठा करनेवाली चाण्डाली ने, जो कि अत्यन्त जजेरित झोपड़ी के निकटवर्ती 
मुर्गा पक्षी के घोंसले के निकट चिरकाल तक एकाग्र स्थित हो रही थो, श्रोत्र समीपवर्ती शब्द के निश्चय से 
हम दोनों को निश्चय करके ग्रहण किया और पुत्र-सरीखा पालन किया | 


अथानन्तर जब हमारी वाल्यावस्था व्यत्तीत हुई तब किसी अवसर पर स्वच्छन्द पर्यटन करनेवाले 
इस चण्डकर्मा नाम के कोट्टपाल ने, जिसको विद्याधरीजनों के साथ क्रीड़ा करने का सुख समीपवर्ती है, उस 
क्षुद्र चाण्डाल-की समीपवर्ती भूमि पर हम दोनों ( मुर्गा-मुर्गो ) को एक चाण्डाल-पुत्र के हस्तगत देखा | फिर 
हम दोनों की लावण्य सम्पत्ति के दर्शन से आश्चयं-युक्त चित्त के विस्तार वाले उसने, सत्तोष ( पारितोषिक ) 
प्रदान से प्रस्तुत चाण्डाल-पुत्र को आनन्द उत्पन्न करके हम दोनों को ग्रहण किया और छाकर यशोमति महा- 
राज के लिए दिखाया। फिर राजा ने भी हम दोनों को देखकर आइचर्यान्वित होते हुए निम्नप्रकार विचार 
करके चण्डकर्मा नाम के कोट्टपाल से कहा--अहो आइचयं है 'इन पक्षियों की शारीरिक रचना (छावण्य संपत्ति) 
समस्त मुर्गों को श्रेणी में श्रेष्ठतम व दूसरी ( कहने के लिए अधनय ) व अनोखी हो है” हे चण्डकर्मा कोट्रपाल | 


१. गोपाससो-गृद्ा्छादनपदलेकदेदा: यद्ा० पं० से संकलित--सम्पादक । 


पेंअचम आंदवासे: श्प्र 


'अहो, अपर ऐवं कोध्प्यमयों: शकुनयों: सकलताश्रचूडकुलातिशायोी शरोरसंनिवेक्ष:' इति विमृध्य 'सण्डक्ेन्‌, तिष्ठतु 
तावदेतसबैब हुसस्‍्ते पत्त्रथसियुनम्‌ । अहसिवानीसेबेसं पुण्परर्थ सनाथोकुस्मेततकर्णोरथारूढविल्ासिनोजनपरिवतः सहान्तः« 


पुरेण पीठलंर्दबिदविवृषकतायक्सामाजिकलोकानुगतः सहरूकूटचैत्थालयोपयले भकरध्वजपुजा्थ व्रणिष्यालि । तत्न पुतर्युद- 
बविनोदायेई प्रदर्दायितव्यम! । चण्डकर्मा 'पर्याशापयति वेव:' इत्यनिधाय सिश्वक्राम। आजगाम स्व गेरिकरसादणित- 
पटक्कुटीप्रभाजालविराजमानकुजराजीकसनेकोपकार्यापर्या «यपरिगतपर्यन्तावनीक॑ तदुद्यातम्‌ । तत्न चर शकुनसर्वश्षेन सूरिणा 
भागवलेन, नक्षत्रपाठकेन धुमध्यजेन दविजातिना खम्यवादविदा हरप्रवोधेन जटिना लरपटोषधदुधेन सुगतकीलिना शाक्येन 
सह सुधा संबन्धसा्थुकस्कत्घावलस्वितपतगपठजरः स शण्डकर्मा 


सदनहरचित्रकान्तर्व नदेवीपाणिपेशरप्रान्तै: । अधरदलरागपटलइ्लाघ्येरिव काननभ्ीणाम्‌ ॥५८॥ 





यह पक्षियों ( मुर्गों ) का जोड़ा तब तक तुम्हारे ही हस्तगत रहे” क्योंकि में इस पुष्परथ (यान विशेष) में बेठ 
करके इस कर्णीरथ' ( दोनों पाश्व॑स्कन्धों से ले जाने योग्य पाछकी विशेष ) पर आरूढ़ हुईं विलासिनीजनों 
( कामिनियों ) से वेष्टित हुआ अच्तःपुर की रानियों के साथ पीठमर्द* ( कामशास्त्र के अध्ययन से मनोज्ञ बुद्धि- 
वाला पुरुष ), विट ( बिक्ृत वेषधारक ), विदृषक ( मसखरा ), नायक ( विट-आदि वेषों का अधिकारी 
प्रधान पुरुष) व सामाजिक (संगीत-प्रवीण पुरुष) छोक से अनुगत हुआ सहस्रकूट चेत्यालूय के उपबन में कामदेव 
को पृजा-निमित्त जाऊँँगा । पुनः तुम्हें वहाँ पर युद्धक्ीड़ा के लिए इस पक्षी जोड़े को दिखाना चाहिए ।' चण्डकर्मा 
कोट्टपाल ने कहा--जेसी राजा सा० की आज्ञा है ।' ऐसा कहकर वहाँ से निकला और उक्त उपबन में, जहाँ पर 
वृक्ष-श्रेणी गेरू के रस से रज्जजित हुई तम्बुओं की कान्ति-श्रेणी से शोभायमान हैं एवं जिसकी समोपवर्ली 
भूमि अनेक उपकार्या! (मठमन्दिर-आदि राजसदन) की रचना से व्याप्त है, आया | वहाँ पर उस चण्डकर्मा नाम 
के कोट्रपाल ने, जो कि शकुनसर्वज्ञ (शकुन शास्त्रवेत्ता) नाम के विष्णुभक्त विद्वानु के साथ व 'घूमध्वज' नाम के 
ज्योतिषशास्त्र वेत्ता ब्राह्मण विद्वान्‌ के साथ एवं पृथिवी के मध्य गड़े हुए धन को जाननेवाले हरप्रवोध नाम के 
जटाधारी तपस्वी के साथ तथा ठकशास्त्र वेत्ता बुद्धघर्मानुयायी सुगतकीति नाम के विद्वान्‌ के साथ वर्तमान है 
और जिसने व्यर्थ के संबन्धवाले साधुंक* ( साडूभाई ) के स्कन्ध पर पक्षियों का पिंजरा स्थापन किया है, ऐसे 
अश्योक वृक्ष के मूल में निवास करने वाले भगवान्‌ ( प्रृज्य ) श्री सुदत्ताचायं को देख कर मन में निम्न प्रकार 
विचार किया। 


मनोज्ञ अशोक वुक्ष को देखिये, जो कि ऐसे पल्लदों से मनोज्ञ है, जो काम-वाणों-सरीखे चित्र व मनोज्ञ 


१. “कर्णीरथ: प्रवहणं डयनं च सम॑ श्रयम्‌! इत्यमरः ,, कर्णिषु स्कन्धेषु रथः कर्णीरथः दोषोंभयपादर्वस्कन्धेनोह्ममानों 
रथः विमानास्य: | 

२. तथाहि--पीठमर्द: स विज्ेयो यः कामागमचारुधी: । स्त्रीप्रसादविनोदशो विटो विक्ुतवेषमाक ॥ १ ॥ 

उपप्लवस्थ यः पात्र स॒ विदवृषक उच्यते। यो गोष्ठया विटवेषानामधिकर्ता स नायक: ॥ २॥। 

यो भीतवाहनुत्यशों तैपय्यविधिकोविदः | सामाजिक: स बोदब्यो यश्च दक्ष; कछागमे॥ हे ॥ 

हैं० लि० सटि० ( स्र ) प्रति से संकलित--सम्पादक 

« उपकार्योपकारिका सठमन्दिरादि राजसदनं । 
*वर्यायोध्वसरकमे निर्माणे व्र्यधर्म च! । 
सार्धुक:--निजभार्याभगिनो पति: । 





नाग 


रू 


हैपर यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 


तराणोचरणास्फालनसंकरास्तालक्तकद्वोजेकम्‌ । विकिरद्धूरिव पलाशरशोकमालोकपत कान्तम्‌ ॥५९॥ 
हस्पूछनिवासवन्त सुदसभगवन्तं च। स्वगतम्‌-'अहो कथमनेन भगवता परलोकलाझछनकरावकाशः फथनीयतां नोतः 
धारीरसंभवाभिनिवेद्: कलेश: । यतः । 

कार्य लुत्प्रभव॑ कदन्नसक्षमं ज्ञीतोष्णयो: पात्रता पारष्यं जे शिरोसहेषु शयन महाास्तले केवले। 
एतान्येब गृहे बहन्त्यवनाति यास्ट्युन्नति कानने । दोषा एवं गुणीभवन्ति मुसिभियोग्यि पे योजिताः ॥६०॥॥ 
तदलसत्र विकल्पपरम्परया । संभाषामहे तावदेनं संपर्मिमम्‌ । न खलु रत्नाकरकल्लोला इध प्रायेण भवा्त मुनयः शुन्य- 
क्षीला: । ततः समुपसध निषद्य ञ्॒ तत्र विवादाध्येषणोत्कर्षकलघधिषण: किलंबमाह सूरिः-- 
“हो विवेकशून्यानामात्मानर्थाअयाः क्रिया: । न छाड्ोह गतो सुक्तिनुगां मरक्रद्धवत्‌ ॥६१॥ 
छलु 


अकर्ता लिर्गुण: शुद्धों नित्यः सर्वंगतोःक्षियः। अमूर्तेब्चेतनो भोक्ता पुमान्क पिलशासने ॥६२।। 


हैं एवं जिनके प्राल्तभाग वनदेवी के कर-कमलों-जेसे कोमल हैं। अतः जो ऐसे मालूम पड़ते हैं--मानों--वन- 
लक्षिमयों को ओष्ठदलसंबंधी लाली की श्रेणी से हो प्रशंसनीय हुए हैं एवं जो ऐसे प्रतीत होते हैं--मानों--युवती 
स्त्रियों के पादताडन से संक्रमण को प्राप्त हुए तरल लाक्षारस को प्रचुरता को ही फेंक रहे हैं#, ॥१८-५५॥ 
अहो आदइचयं है कि कैसे इस पुज्य ने शरीरजनित अभिप्रायवाला व स्वर्गलोक के प्रतीक अवसर- 
वाला छारीरिक कष्ट प्रशंसनीयता में प्राप्त किया है। क्योंकि--भूख से उत्पन्न होने वालो झारीरिक दुबंलता, 
कुत्सित या स्वल्प अन्न वाला भोजन, शीत व उष्ण के सहन करने की योग्यता, केशों में कठोरता एवं केवल 
88 तल पर दायन करना. ये हो वस्तुएँ गृह पर अवनति को धारण करती हैं, अर्थात्‌-मानव की दरिद्रता 
को प्रतीक हैं परन्तु वन में उन्नति को धारण करती हैं, अर्थात्‌-बन में उक्त कष्टों को सहन करनेवाले साधु की 
महत्ता सूचित करती हैं, क्योंकि साधु पुरुषों द्वारा योग्य स्थान (धर्म ध्यानादि) में योजना किये हुए दोष हो 
गुण हो जाते*हैं ।६०॥॥ अत: इस विषय में सन्देह-समूह करने से पर्याप्त है। इसी चरित्रधारक साधु से हमलछोग 
वार्तालाप करें। निस्सन्‍्देह मुनिलोग प्रायः करके समुद्रतरज्धों-सरीखे शून्य स्वभाववाले ( निरथंक प्रयास 
करनेवाले ) नहीं होते ।” फिर श्री सुदत्ताचार्य के समीप जाकर व स्थित होकर उनमें से सूरि ( शकुन सर्वज्ञ 
नामक विष्णुभक्त विद्वान) ने, जो कि विवाद संबंधी अध्येषण' ( सत्कारपूर्वक व्यापार ) की “बुद्धि 
से कलुषित बुद्धिवाला है, इस प्रकार कहा--अहो ! ज्ञान-होन पुरुषों को क्रियाएं ( कतंव्य ) आत्मा को 
विपत्तियों का सज्भम करानेवाली होती हैं, क्योंकि निश्चय से जैसे मृगतृष्णा में वर्तमान मृगों को शारीरिक 
कष्टों ( निरथेक दौड़ने ) से सुख प्राप्त नहीं होता (उनकी प्यास शान्त नहीं होती) वैसे ही विवेक-शून्य पुरुषों को 
भी धारोरिक कष्टों से मुक्ति प्राप्त नहीं होती* ॥ ६१ ॥ 

. क्योंकि निरचय से यह आत्मा निम्नप्रकार है--सांख्यदर्शन में यह आत्मा अकर्ता ( पुण्य-पाप कर्मों 
का बन्ध न करने वारा ), निगुंण (सत्व, रज व तम-आदि प्रकृति के गुणों से रहित), शुद्ध (कमल पत्र सरीखी 
नि्ेंप ), नित्य ( सकलकालकलाव्यापी--शाश्वत रहने वाली अविनाशी ), सबंगत (व्यापक-समस्त मूतिमान 
पदार्थों के साथ संयोग करने वाला ), निष्क्रिय ( एक देश से दूसरे देश को गमन करना रूप क्रिया से शून्य ), 
अमूतिक ( प्रकृति के रूप, रस, गन्ध व स्पर्श तथा शब्द गुणों से शून्य ), चेतन ( शान्त चेतन्य-युक्त ) और 
भोक्ता ( पुण्य-पाप कर्मों के सुख दुःख रूप फलों का भोगने वाला ) है ॥ ६२॥ 


अिकनिनननीनकननीयाननन-+पन-ा- 


के. उत्प्रेज्ञालंकार: । १. 'सत्कारपूर्वो व्यापारोध्ष्येषण:' सिप्पण प्रति से संकलित. २. उपमालंकारः । 





पंचम आरंवोस: ह १५३ 


स यदा दुःशत्रयोपतप्तजेतास्तहिघातः:कहेतुजिशासोत्सेकितविवेकलोता: स्फराटिकाइसानलिवालन्दात्मानमप्यात्मानं सुलदु/ख- 
सोहावहपरिवर्तेबंहदहुंकारादिविवतें: कजुजयनथा:. सत््वरजस्तमःसाम्यावस्थापरनाभवत्या:.. सनातनव्यापिगुणांचिकते: 
अछ्ूते: स्वकृपसवगर्छति, तदायोसयगोलकासलतुल्यवर्गस्थ शोषवद्वहुभानकर्ससर्गस्थ सति विसगें सकलशामशेयसंबन्ध 
जेकल्यं कंवल्यमवलस्थते । “तदा व्रष्टः स्वरूपेषबस्थानमसिति वचनात्‌ । ततदइच-- 

अनुभवत पिबत खादत जिरूसत मानयत कामितं छोकाः । आस्मध्यक्तिविवेकान्सुक्तितंनु कि घुथा तपत ॥६१॥/ 
धूमध्लजा-- 

'धधृष्यमाणों पयाडगरः शुक्लतां नेति जातुचित्‌ । विशुद्धय्यति कुतश्चितं निसर्गमलिनं तथा ॥६४॥ 
न चापरसिषस्ताविषः समर्थोइस्ति यवर्थोष्यं तप:प्रमास: सफलायासः स्पात्‌ । यतः । 
ह्ाददावर्षा योता घोडशवर्थोलितस्थितिः पुरुष: । प्रीति: परा परस्थरमसनयों: स्वर्गः स्मृतः सख्िः ॥६५॥ 





वह आत्मा, जिसका चित्त तीन प्रकार के दुःखों ( आध्यात्मिक आधिभोतिक व आधिदेविक कष्टों ) 
से सनन्‍्तप्त है, अथवा पाठान्तर में उपलुप्त है और जिसका विवेक (सम्यग्झान) रूपी जलप्रवाह समस्त दुःखों को 
ध्वंस करने के कारणों के जानने की इच्छा से वृद्धितत हो रहा है, अथवा पाठान्तर में जिसका विवेकरूपी 
जलप्रवाह उक्त दुःखों के ध्वंस करने के कारणों की जिज्ञासा व उत्कण्ठा से अड्धित चिह्नित है, जब ऐसी प्रकृति 
का स्वरूप जानता है, जो कि स्फटिक मणि-सरीखी शुद्ध व आनन्द स्वरूप वाली आत्मा को महान" ( बुद्धि ), 
अहँकार व १६ गण ( पाँच ज्ञानेन्द्रिय-स्पर्शनादि व पाँच कर्मेन्द्रिय ( पायू , उपस्थ, वचन, पाणि व पाद एवं 
मन तथा रूप, रस, गंध, स्वर व स्पर्शतन्मात्रा ) आदि विकारों से, जिनमें सुख, दुःख व मोह ( अज्ञान ) को 
घारण करनेवाले परिवतंन पाये जाते हैं, कलुषित ( मलिन--पापिष्ठ ) कर रही है एवं जो सत्व, रज व तम 
गुणों की समतारूप दूसरे नाम वाली है ओर जो, शाइवत व्यापी गुणों पर अपना अधिकार किए हुए हैं तब यह 
आत्मा ज्ञान के संसगं-सरीखे प्रकृति के ससगं का त्याग करती है, जो कि लोहे के गोले और अग्नि के संयोग 
सरीखा है, ( अर्थात्‌--जैसे गरम लोहे में लोहा और अग्नि का संयोग संबंध है वैसे ही प्रकृति व पुरुष का संयोग 
संबंध है ) ऐपे केवल्य ( चेतन्य रूप ) को धारण करता है, जो कि समस्त ज्ञान व शेय ( पदार्थ ) के संबंध से 
शृन्य है, तब आत्मा का अपने चेतन्य स्वरूप में अवस्थान (स्थिति ) हो जाता है उसे मुक्ति कहते हैं । अतः 
जब आत्मा और प्रकृति के भेद ज्ञान से ही मुक्ति होती है तब हे सज्जनो ! इच्छित बस्तु भोगो, पिओ, खाओ, 
मनचाही वस्तु के साथ विलास करो एवं इच्छित वस्तु का सम्मान करो, क्योंकि जब निरचय से प्रकृति व 
आत्मा के मेद ज्ञान से मुक्ति होती है, तब क्‍यों निर्थंक तपश्चर्या करते हुए कष्ट उठाते हो ?॥ ६३ ॥ 

अथानन्तर “'धमध्वज' नाम के ज्योतिःशास्त्र वेत्ता ब्राह्मण विद्वान ने कहा--'जैसे घंण किया जाने- 
वाला अड्भार ( कोयला ) कभो भी शुक्लता-शुश्नता-को प्राप्त नहीं करता वेसे ही स्वभाव से मलिन चित्त भी 
किन कारणों से विशुद्ध हो सकता है ? अपितु नहीं हो सकता ॥ ६४ ॥ परलोक स्वरूप वाला ताविष' ( स्वग ) 
प्रत्यक्ष प्रतीत नहीं है (अथवा पाठान्तर में दूसरा लोक विशेष स्वगं प्रत्यक्ष प्रमाण से सिद्ध नहीं है, जिसके लिये यह्‌ 
तपदचर्या का खेद सफल खेदवाला हो सके । क्योंकि--बारह ब्ं की स्त्री और सोलह वर्ष की योग्य आयु वाला 


१. महानित्युक्ते सांख्यमते बुद्धिलंम्यते, तस्मादेवाहंकारों जायते, महंकाराज्य षोडश प्रकृतमस्तथाहि--स्पर्शनादि पंच 
बुद्धीन्द्रियाणि, पायूपस्थवच्: पाणिपादा: मनए्चेति षट्‌ करमेंन्द्रियाणि, रूपतन्मात्रं, रसतन्मात्रं, गन्धतन्मात्र, स्वरतस्‍्माजं, 
स्पर्शतन्मात्र चेति पंचतन्मात्राणि । ह० छि० सटि० ( लव ) प्रति के आधार से संकलित--सम्पादक 

२. ताविषः स्वर्ग: | 

२७० 


(५४ यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


खत 
चिहाय देहस्प सुलानि येषां दुःखेन सौख्येषु मनोषितानि । ते कोरके कर्षणकारशीलाः शालीस्पुननूनमुपाहरन्ति ॥६६॥ 
हरप्रवोध: -- 
अन्यथा लोकपाण्डित्यं वेदपाण्डित्यमन्यथा । अन्यथा तत्पदं ज्ञान्त लोका: क्लिइ्यन्ति चान्यथा ॥६७॥ 

सगवतो हि भर्गस्य सकलजगवनुग्रहसगों ट्विघागमस्य सार्गो दक्षिणों वामश्च । तत्र लोकसंचा रणार्थ बक्षिणोमार्ग: । तदाहु-- 

प्रप"ज्यरहित शास्त्र प्रपष्चरहितो गुर: । प्रपञ्चरहितं ज्ञानं प्रपल्चरहितः शिवः ॥६८।॥ 

शियं झक्तिविनाशन ये वाउछन्ति मराधमाः। ते धुमिरहिताहीजात्सस्तु नूनं॑ फलोत्तमाः ॥६९॥ 
मुक्तिवुक्तिप्रदस्तु वामसार्ग: परमार्थतः । तदाहू-- 

अग्निवत्सर्वभक्षोषपि भवभक्तिपरायण: । भुक्ति जीवज्नवाप्नोति मुक्ति ठु लभते मृत: ॥७०॥ 
इमसेव थ सार्गसाणित्याभाषि भासेन महाकबिना--- 
पेया सुरा प्रियतमामुलसीक्षणीयं प्राक्मः स्वभावललितो5बिकृतश्च वेषः । 


पुरुष इन दोनों की परस्पर उत्कृष्ट प्रीति को सज्जनों ने स्वगं कहा है॥। ६५ ॥ अतः जिनके मनोरथ, शारीरिक 
सुख त्याग कर कष्ट सहन द्वारा सुख-प्राप्ति करने के हैं, वे धान्यकण्णों पर हल चलाने की प्रकृति वाले होते हुए 
निस्सन्देह खेत से धान्‍्य उखाड़ते हैं। भावार्थ--जैसे हरी धान्य के पुष्पों पर हुूल चलाते हुए या उनको जोतते 
हा के लिए उपजाऊ भूमि के बिना खेत से धान्य उखाड़ना असम्मव है, वेसे ही शारीरिक सुखों को 

जलि देकर तपदचर्या का कष्ट करते हुए मानवों को निस्सन्देह सुख प्राप्त होता असम्भव है' ॥ ६६॥' 
फिर गड़े हुए धन को बताने वाले शास्त्र के वेत्ता 'हरप्रबोध' नामक तपस्वी ने कहा-- 


'लछोकपटुता ( व्यवहार-चातु्यं ) दूसरी वस्तु है और वेदों की विद्वत्ता दूसरी चीज है एवं शान्ति- 
युक्त मोक्षपद दूसरी असाधारण वस्तु है और मनुष्य समूह उसकी प्राप्ति के लिए दूसरे प्रकार से कष्ट उठाते हैं। 
अभिप्राय यह है कि लोक में ऐसा देखा जाता है कि विद्वान पुरुष व्यवहार-शून्य होता है और व्यवहारी 
विद्वत्ता-शून्य होता है, इसी प्रकार परम शान्ति-स्थान मुक्ति भिन्न है और उससे अशान्त उपाय भिन्न 
है॥ ६७॥ भगवातर्‌ ब्रह्मा या श्री शिव के आग्रम ( वेद ) का मार्ग, जिसको सृष्टि समस्त संसार के अनुग्रह 
निर्ित्त हुई है, निश्चय से दो प्रकार का है। दक्षिण मार्ग और वाममाग । उनमें से दक्षिण मार्ग छोक व्यव- 
हार-संचालन के लिए है, उसके विषय में कहा है--शास्त्र (वेद व स्मृतिशास्त्र ) प्रपञ्च-रहित ( अम-शन्य ) है 
ओर गुरु प्रपध्च-रहित ( मायाजाछू-शून्य ) है एवं ज्ञान प्रपञ्च-रहित ( संदेह, मिथ्या व विपरयंस्त-रहित) है 
तथा शिव प्रपञच-रहित ( संसार के माया-आदि से मुक्त ) है॥। ६८॥ जो मनुष्यों में क्षुद्र मनुष्य शक्ति-विनाश' 
से ( भाया के विना--कमनीय कामिनी के विना ) शिव ( सदाशिव ) की प्राप्ति चाहते हैं वे, निश्चय से खेत के 
बिता ही केवल धान्यादि के वीज से धान्य-फलों के प्राप्त करने में उत्तम हों। अर्थात्‌-जेसे भूमि के बिना 
केवल धात्य-बीज से धान्य की उत्पत्ति नहीं हो सकती, वैसे स्त्री के विना भी सुख प्राप्त नहीं हो सकता 
॥ ६९०॥ निश्चय से वाममार्ग विषय-भोग ओर मुक्ति देनेवाला है। उसके विपय में कहा है--जो मानव 
अग्नि के समान समस्त ( खाद्य-अखाद्य ) वस्तुओं का भक्षण करता हुआ भी केवल श्री शिव की भक्ति में तत्पर 
है, वह जीवित अवस्था में विषय-भोग प्राप्त करता है ओर मरने पर मुक्ति प्राप्त करता है॥ ७० ॥ इसी वाम- 
मार्ग का आश्षय लेकर महाकबि भास ते कहा है--मद्य पौना चाहिए और प्रियतमा ( विशेष प्यारी स्त्री का 


है. चिदर्शनालंकार: । २. स्त्रियं विना । 


पञुचम आध्वास: श्ष्ष 


येलेबसीवृशमबृब्यतः सोकवत्म॑ दोधायुरस्तु भगवास्स पिमाकपाणिः ॥७१॥ 
सुंगतकीतिः---'आत्मप्रह एवं प्राणिनां तावन्महामोहावन्ध्यान्ष्यम्‌ । 
यतः--यः पश्यत्यात्सानं तस्यात्मनि भवति दाइवतः स्नेह: । स्नेहाश्ुसेषु तृष्यति तृष्णा बोषांस्तिरस्कुदते ॥७२॥ 
आत्मनि सति परसंजशा स्वपरविभागात्परिप्रहदेषों । अनयोः संप्रतिबद्धा: सर्वे दोषाः प्रधायन्ले ॥७३॥ 

विगलिताप्रहे चात्मप्रहे निरासवचिसतोत्पत्तिलक्षणो निरोधापरनामपक्षों मोक्ष: स्वरूक्षणेडक्षिणामक्षूण: स्वलक्षण्ण । 
तबहू---. यया स्नेहक्षयाद्वीप: प्रशाम्यति मिरन्‍्चयः । तथा पलेदकयाण्जन्तु: प्रशास्यति निरन्दयः ॥७४॥ 
एवं व सति केशोल्लुअजनतप्तशिला रोहणकेदावर्शनादनविनादाबहमचयदियः केवलमात्मोपधातायेव + तदुक्तमू--- 

वेदप्रासाण्ये कस्यचित्कतुंवादः ल्ताने ध्मेंचछा जातिवाबावलेपः । 

संतापारम्मः क्लेदानाशाय चेति ध्वस्तप्रज्ञानां पञ्चलिद्धानि जाइपें ॥७५॥ 
इवमेव सर तत्त्वमुपलम्यालापि नौलूपटेन--- 

- भयोधरभरालसाः स्थरव्िधृरणितार्थेक्षणा: क्वजित्सलयपअमोज्चरितगीतक्षदरुतरिणो: । 








मुख देखना चाहिए एवं स्वाभाविक सुन्दर विकार-कल्य वेष धारण करना चाहिए। वह भगवान शिव 
चिरड्जीवी हो, जिसने ऐसा मोक्षमार्ग प्रदर्शित किया ॥। ७१ ॥! तदनन्तर ठकशास्त्र वेत्ता बुद्धधर्मानुयायी सुगत- 
कीति नाम के विद्वान ने कहा--सबसे प्रथम आत्म ग्रह ( आत्म द्रव्य का आग्रह--हठ ) ही प्राणियों की महान 
मोह की सफल अन्धता है । 

क्योंकि--जो आत्मा को जानता है, उप्तका आत्मा में निरन्तर स्नेह (राग) होता है और स्नेह होने 
से पंचेन्द्रियों के सुख्तों को तृष्णा करता है एवं सुखों की तृष्णा दोषों को स्वीकार करती है। आत्मा के होने 
पर दूसरो जीव संज्ञा होती है और जिससे स्व ओर पर के विभाग से परिग्रह व दोष उत्पन्न होते हें और इससे 
परिग्रह दोषों में अच्छी तरह बँघे हुए समस्त दोष उत्पन्न होते हैं ॥॥ ७२०७२ ॥ जब आत्मद्रन्य का आग्रह 
(हठ ) दूर ( नष्ट ) हो जाता है तब सन्तान-( द्रव्य ) रहित चित्त की उत्पत्ति लक्षणवारा व निरोध नामक 
दूसरे नाम वाला ऐसा मोक्ष स्वलक्षण” ( ऐसा क्षणिक निरंश परमाणुमात्र, जो कि स्वजातीय व विजातीय पर- 
माणु से व्यावृत्त ( निवृत्त ) है ) प्राणियों का परिपूर्ण होता है। उसके विषय में कहा है--जैसे तैल के नष्ट हो 
जाने से दीपक अन्वय-( संतान ) रहित हुआ शान्‍्त हो जाता है ( बुझ जाता है ) वेसे ही यह जीव समस्त 
बलेशों के क्षय हो जाने से अन्वय ( सन्तान ) रहित हुआ शान्त ( नष्ट ) हो जाता है ॥७४॥ ऐसा निश्चय होने 
पर केशों का उखाड़ना, तपी हुई शिक्ा ( चट्टान ) पर चढ़ना, केश के दिखाई देने पर भोजन का त्याग और 
ब्रह्मचयं-आदि केवल आत्मा के उपधात के लिए है। कहा है-- 


ऋतगवेद-आदि वेदों को प्रमाण मानना, किसी का कतुंवाद ( ईश्वर को सृष्टि कर्ता की मान्यता ) 
गज्भा-आदि में स्तान करने में धर्म को अभिलाषा, ब्राह्मण-आदि जाति का गये करना और शरीर को कष्ट देना 
इस प्रकार नष्ट बुद्धिवालों की जड़ता के सूचक पाँच चिन्ह हैं। ७५।॥॥ नोऊकपट तामके कवि ने इसी विषय को 
लेकर निम्नप्रकार कहा है--इन ऐसी रमणियों ( कमनोय कामिनियों ) को छोड़कर, जो कि कुचकलशों के भार 
से मल्द हैं, जिन्होंने काम से आधे नेत्र चारों ओर संचालित किये हैं, और जिनमें किस्तो स्थान पर लयसहित 
पञ्चम स्वर से गाये हुए गीतों की कानों को सुख देनेवालो झड्भुर ( मनोज्ञ ध्वनि ) वर्तमान है, दूसरे मोक्ष सुख 





१. स्वशातीयविजातीयव्यादुर्क्षणिकनिरंशपरमाणुमात् । 


१५६ यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 


विहाय रमणीरसूरपरमोक्षसोल्याथिनामहो जडिसडिण्डिमो विफलभण्डपासण्डिताम्‌ ॥७६॥ 
सत्रीमुत्रां सथकेतनस्थ महतों सर्वार्भसंपत्करों ये मोहादवबधीरयमन्ति कुषियों सरिब्याफलान्येषिण:। 
ते तेनेन निहत्य निदंयतरं मुण्डोकृता लुडिखिता: केचिरपञुचदिलीकृताइव जठितः कापालिकाइचापरे ७७॥ 


अण्डकर्मा--साध्वाह खलु सुगतकीति: । यतः:--- 

पद्यन्ति ये जन्म मृतस्य जन्तो: पश्यन्ति ये धर्मंमदृष्टसाध्यम । 

पदयन्ति ये उन्यं पुरुष शरोरात्‌ पश्यन्ति ते नोलफपीतकानि ॥७८॥ 
ततदख प्राणापानसमानोवानव्यानव्यतिकीर्णेस्यः कायाकारपरिणतिसंकोण्णेग्यो वनपवनावनिषवनसलेस्य: पिष्टोदकगुड्घातकी- 
प्रमुखेम्य इव सदशक्ति: पणच्‌र्णक्रमुकेम्य हव रागसंपत्तिस्तदात्मकार्यगुणस्वभावतया चेतन्यमुपजायते । तच्च गर्भाविमरण- 


की अभिलाषा करने वाले निरथेक चित्तमात्ररञ्जक पाखण्डियों की अहो ! यह ( कायकलेशादि ) मूखेता को 
घोषणा ( चिह्न ) है" ॥ ७६ ।| जो मूढबुद्धि, झूठे स्वर्गादि फल का अन्वेषण करनेवाले होकर अज्ञानवश काम- 
देव की सर्वश्रेष्ठ और समस्त प्रयोजन रूप संपत्ति सिद्ध करनेवालो स्त्री-मुद्रा का तिरस्कार करते हैं, वे मानों-- 
उसी कामदेव द्वारा विशेष निर्दंयता परुवंक ताड़ित कर मुण्डन किये गए, अथवा केश उखाड़ने वाले कर दिये 
गए एवं मानो--पञ्चशिखा-युक्त ( चोटीधारी ) किए गए एवं कोई तपस्वी कापालिक किये गए' ॥ ७७ ॥ फिर 
चण्डकर्मा नाम के कोट्टपाल ने कहा--कि बुद्धधर्मानुयायी सुगत कीर्ति विद्वानु ने निस्सन्देह अच्छा कहा-- 
क्योंकि-- 

जो भरे हुए प्राणी का जन्म ( पुनर्जन्म ) देखते हैं ओर जो ऐसे धर्म को देखते हैं, जिसका फल 
प्रत्यक्ष प्रतीत नहीं है एवं जो शरीर से पृथक्‌ आत्मा को देखते हैं वे ( मूढ़ बुद्धि ) भ्रमवश नीलक ( नीलवर्ण- 
वालो वस्तु ) को पीतक ( पीतवर्णवाली ) समझते हैं और पीतवर्णवाली वस्तु की नील वर्ण वाली समझते हैं । 
अर्थात्‌-जैसे, नोल को पीत व पीत को नील समझना भ्रम है वेसे ही पुनर्जन्म, धर्म तथा शरीर से भिन्न आत्म- 
द्रव्य की मान्यता भी भ्रम है ॥ ७८ ॥ 

अतः जल, वायु, पृथिवी व अग्नि इन ऐसे चार पदार्थों से, जो कि शरीराकार परिणति ( दूसरी 
पर्याय--अवस्था ) से मिश्रित हैं और प्राण* ( हृदय में स्थित हुई वायु ), अपान ( गुदा में स्थित हुई वायु ), 
समात ( नाभि में वर्तमान वायु ), उदान ( कण्ठ देश में स्थित वायु ) ओर व्यान वायु ( समस्त शरीर में 
वर्तमान वायु ) द्वारा क्षिप्त ( फेंके गये ) हैं, वेसा चेतन्‍्य ( आत्मद्वव्य ) उत्पन्न होता है, जैसे चर्ण किये हुए 
जलमिश्चित गुड व धातकी पुष्प ( धाय-फूल ) आदि पदार्थों से मद शक्ति ( मद्य ) उत्पन्न होती है। अथवा 
जेसे पान, चूना व सुपारी से रागसम्पत्ति ( लालिमा रूपी लक्ष्मी ) उत्पन्न होती है। क्योंकि यह चेतन्यशक्ति 
( ज्ञानशक्ति ) देहात्मिका* ( शरीर रूप ) देहकार्या, ( शरीर से उत्पन्न हुई कार्यरूप ) व देहगुण ( शरीर का 
गुण ) है। वह चेतन्य ( आत्मा ), गर्भ से लेकर मरण पय॑न्‍्त रचना-युक्त है, इसलिए नष्ट हुआ वह ( चैतन्य ) 
वेसा पुनः उत्पन्न नहीं होता जैसे वृक्ष से गिरा हुआ पत्र पुनः उत्पन्न नहीं होता | इसलिए परलोक ( पुनर्जन्म ) 
का अभाव सिद्ध होने पर और जब जल के बबूलों सरीखे क्षणिक जोबों में मदशक्ति-सरीखी चैतन्य शक्ति सिद्ध 


१. काव्यलिड्भालंकार: । २. ब्यज़ुधोत्मरेक्षालंकारः । 
३. 'हृदि प्राणों गुदेश्यातः समानो नामिसंस्थितः । उदानः कण्ठदेज्वे स्याइ्यान: स्वशरीरग:” ॥ १ ॥ इत्यमर: | 
४. 'देहात्मिका देहकार्या देहस्य व गुणतों मतिः । मतत्रममिहाश्रित्य नास्त्यभ्यासस्य संभव: ॥ १॥ इति 
हु० लि० सढ़ि ( ग ) प्रति से संकलित ०---- 


पठ्चम आधश्वा्स: १५७ 


पर्यस्तपर्यायमतीत॑ प्त्‌, पावपात्पतितं पंत्रलिद मे पुतः प्ररोहुति । तथा श्र परलोकाभावे जलखुदसुदस्वभावेश्रु जोवेषु सब- 
इाक्तिप्रतिशञाने किसर्थोष्यं नमु लोकस्यात्मसपत्न: प्रयत्म: । तथपहायामीयां जोवन्मृतमनीयाणां मनोषितमेतत्‌ कुशकाथपरा- 
क्षेपम । 

यावज्जीवेत्‌ सुख जीवेप्नास्ति सृत्योरगोचर: । भस्मोमृतस्म दान्तस्य पुमरागसन कुत: ॥७९॥। 
भगवान--.. रिक्तस्य जन्तोर्जातस्थ गुणदोधावपक्यतः | विलब्धा बत केनासी सिद्धान्तविषमप्तहा: ॥८०॥ 
कि थ। असमाधिकरों वादस्तस्वाण्यानं विरद्धबोधानाम्‌ । भवति हि कोपाय परं शिक्षा व्यालेष्यिव गजेघु ।॥८१॥ 

अधि थ व्याक्रोशी व्यापहासी वा विपयंस्ते: सहोदिते । स्वस्थ सौख्यमुपेक्षायामहों कथ्ठा विधिष्टता ॥८२॥॥ 

स्तोतु निन्‍्वबतु था लोको विजिप्ररचिनायकः | तथापि सज्जनेर्भाव्य॑ ययातस्वोपदेशनेः ॥॥८३॥| 
इत्यनुष्याय._ बशनोखेविज्वः कुववन्सपुण्याइकुरिता हव । सूरिः सुनृतवागेवं बाण स्वरितिस्वर: ॥८४॥॥ 

बन्यमोक्षों सुल्ल॑_वृःख॑ं प्रवर्तवनिवर्तने । मद्येष प्रकृतेधम: कि स्थात्पुंस: प्रकल्पनम्‌ ॥॥८५॥ 


होगई तब लोक का यह आत्मा के साथ छात्र॒ता करने वाला तपदचर्या रूप प्रयत्न किस प्रयोजन से है? अर्थात्‌--- 
निरथंक है। अतः जीते हुए भी मुरदे सरीखी बुद्धि रखने वाले इन मुनियों के सिद्धान्त ( पुनर्जन्म आदि की 
मान्यता ) को छोड़कर कुशल अभिप्राय वालों को निम्नप्रकार की नास्तिक दर्शन की मान्यता स्वीकार करनी 
चाहिए। जब तक जिओ तब तक सुखपूर्वक जीवन यापन करो, क्योंकि [ संसार में ] कोई भी मृत्यु का अविषय 
नहीं है, अर्थात्‌-सभी कालकवलित होते हैं। भस्म रूप हुई शान्त देह का पुनरागमन कैसे हो सकता है? 
अपितु नहीं हो सकता ॥ ७९ ॥ ( इति पृ्वपक्ष: समाप्त: )। 

तदनन्तर इन्द्रादि द्वारा पूज्य श्री सुदतताचार्य ने अपने मन में निम्नप्रकार विचार किया--खेद है कि 
जन्म-काल में मिथ्याज्ञान से रहित ओर गुण व दोष न देखते हुए इस जीव में ये सिद्धान्तरूपी भीषण ग्रह किसने 
अर्पण कर दिये ? ॥८०॥ विशेष यह है कि मिथ्यादृष्टियों के साथ वादविवाद करना, उनका समाधान करने- 
वाला नहीं होता एवं उनके लिए दी हुई यथार्थ शिक्षा निस्‍्सन्देह वेसी उनके केवल क्रोध-निमित्त होती है जैसे 
दुष्ट हाथियों के लिए दी हुई शिक्षा केवल उनके क्रोध निमित्त होती है ॥८१॥ विशेष यह है कि जब मिथ्यादृष्टि 
वादियों के साथ कुछ कहा जाता है तो वे वक्ता को गाली देनेवाला और उपहास करनेवाला--निन्‍्दा करनेवाला 
कहते हैं और जब वक्ता उनके प्रति माध्यस्थ्यमाव धारण करता है ( कुछ भी नहीं कहता ) तो उन्हें वक्ता की 
मू्खता प्रतोत होती है। अहो आश्चयं है कि इसप्रकार विद्वत्ता भी कष्टप्रद है ॥८२॥ यह लोक अनेक प्रकार 
को इच्छाओं का स्वामी है, अतः यह वक्ता की स्तुति करे या निन्‍दा करे, तथापि सज्जनों को यथार्थ तत्व का 
उपदेश. देनेवालें होना चाहिए ॥ ८३ ॥/ 


फिर सत्यवक्ता श्री सुदत्ताचार्य ने मध्यम ध्वनि वाले होते हुए व दन्तकिरणों से दिशाओं को पृण्यरूपी 
अद्धुरों से व्याप्त करते हुए-से होकर निम्नभ्रकार कहा' ॥ ८४॥ [ 'शकुनसर्वज्ञ' नाम के विष्णुभक्त विद्वान द्वारा 
कहे हुए सांख्यमत का खंडन ] यदि बन्धु मोक्ष, सुख, दुःख, «प्रवृत्ति, व निवृत्ति यह प्रकृति का धर्म है तो 
आत्मतत्व की मान्यता का क्या प्रयोजन होगा ? भर्थातृ--जब आपने पुरुषतत्व (आत्मा) को माना है तो जाना 
जाता है कि प्रकृति अचेतन ( जड़ ) है और आत्मा चेतन है, अतः बंघ व मोक्ष-आदि आत्मा के ही घर्मं मानने 
चाहिए न कि जड़ प्रकृति के ॥ ८५॥ “जब आप 'प्रकृतिः कर्नी पुरुषस्तु पुष्करपलछाशवन्निलेप: किन्तु चेतन:” 


१. सपमारंकार: । 


१५८ यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


अकर्तापि पुमान्भोक्ता क्रियाशन्योःप्युदासिता । नित्योहषि जातंसंसर्ग: सर्वगो४पि वियोगमाक्‌ ॥८६॥ 
शुद्घोषपि देहसंबद़ों निर्युणोषपि दासुच्यते' । इत्यस्योन्यविदद्धोक्तं न युक्त कापिलं बचः ॥८७॥ 
किले। विधष्यग्थ्यापी भवेवात्मा यदि ध्योमवदठजसा। सुलदुःलादिसद्भावः प्रतीयेताड़ुबद्वहिं: ॥॥८८॥ 
नित्येड्मू्तें सदा पुंसि कर्मभि: स्वफलेरिभि: । कुतो घटेत संबन्धो यधाकाशस्यथ रजजुमि: ।८९७ 
धृष्यमाणाडारवदन्तरद्धस्य विशुद्धघ्रभावे कथमिवमुदाहारि कुमारिलेन-- 
विशुद्धज्ञानवेहाय जिवेदोदिव्यचक्षुषे । ओ्ेयःप्राप्तनिमिसताय नमः सोसार्धधारिणे ॥९०॥ 
कयय देदं वजनसजयंस्‌-- 
समस्तेषु॒ वस्तुष्बनुस्पूतमेक॑ समस्तानि वल्तूनि यन्‍न स्पुशन्ति । 
वियद्वत्सदा शुद्धिमदात्स्वरूप॑ स॒ सिद्धोपलब्धि: स नित्योहहमात्मा ॥९१॥॥ 
कथ चेयं भुति: समगंस्त-- 


अर्थात्‌--प्रकृति को करनेवाली मानते हो और आत्मा को कमल पत्र की तरह निर्लेप व अकर्ता किन्तु चेतन 
मानते हो तब यदि आत्मा कर्ता नहीं है तो बह भोक्ता (भुजि किया का कर्ता--भोगनेवाला) केसे हो सकता है ? 
जब आत्मा निष्क्रिय ( क्रिया-रहित ) है तो बह उदासिता ( उदासीनता-युक्त ) केसे हो सकता है ? क्योंकि क्या 
उदासीनता क्रिया नहीं है ? इसीप्रकार जब आत्मा नित्य ( अविकारी नित्य ) है तब बह प्रकृति के साथ संबंध- 
बाला कैसे हो सकता है ? एवं जब आत्मा व्यापक ( समस्त मूर्तिमान्‌ पदार्थों के साथ सदा संयोग रखनेवाला ) 
है तब शरीरादि प्रकृति के साथ वियोग रखनेवाला केसे हो सकता है ? जब आत्मा शुद्ध है तब शरीर के साथ 
संबंधवाला केसे हो सकता है ? और जत्र यह गुण-होन है तब सुख रूप कैते हो सकता है? ( अथवा पाठान्तर 
का अभिप्राय यह है कि जब आप आत्मा को छुद्ध व निर्गुण मानते हो तब वह छारीर के साथ संयोग संबंध 
रक्षनेवाला कैसे हो सकता है ? इसप्रकार परस्पर विरुद्ध सांख्य दर्शन के वचन युक्ति-संगत नहीं हैं ॥। ८६-८७ ॥ 
यदि आत्मा बस्तुत: अकाश को तरह सब व्यापी है तो सुख दु:खादि का सद्भाव शरोर की तरह बाह्मप्रदेश में 
प्रतोत होना चाहिए । अर्थातु-जैसे शरोर में सुब्बादि मालूम पड़ते हैं वेते ही वाह्मदेश में भी मालूम पड़ना 
चाहिए, परन्तु शरोर से वाह्मदेश में जब सुख-दुःखादि प्रतीत नहीं होते तब आत्मा सर्वव्यापी कैसे हो सकती 
है ?॥ ८८ ॥ जब आत्मा सदा नित्य व अमूर्तिक है तो उप्तका अपने सुख-दुःख रूप फड्नों को देनेवाले कर्मों के 
साथ संबंध वेसा कैसे घटित हो सकता है ? जैसे नित्य व अमूर्तिक आकाश का रज्जुओं ( रस्सिग्रों ) के साथ 
संबंध घटित नहीं हो सकता ॥ ८९ ॥ 

. अब ज्योतिःशास्त्र वेत्ता धमध्वज नामके ब्राह्मण विद्वान्‌ को मान्यता का निराकरण करते हैं--जब 
आप घंण किये जानेवाले कोयले-सरोखे मन को विशुद्धि नहीं मानते तो कुमारिल विद्वानु ने निम्नप्रकार आत्म- 
बिशुद्धि के विषय में केसे कहा ? 'उन चन्द्रकला-युक्त चन्द्रशेखर श्री शिवजो के लिए शाइवत कल्याण की प्राप्ति- 
निमित्त नमस्कार हो, जो विशुद्ध ज्ञानरूपी शरीर वाले हैं व तीन वेदों का समूहरूपी दिव्य चक्षु वाले हैं ॥ ९० ॥ 
एवं निम्नप्रकार का वचन कैसे संगत होगा ? “जो समस्त पदार्थों में व्याप्त हुआ एक है, जिसे समस्त वस्‍तुएँ 
स्पर्श नहीं करतों, जिसका स्वरूप आकाश सरीक्षा सदा शुद्ध है, वह सिद्ध उपलब्धि वाला नित्य आत्मा में 
हूँ! ॥ ९१॥ एवं निम्नप्रकार के वेदिक वचन कैसे युक्ति-संगत होंगे? यह स्पष्ट है कि शरो र-सहित आत्मा के पुण्य- 
पाप कर्मों का विनाश नहीं होता ( पुण्य-पाप कर्मों का संबंध बना रहता है ) और शरीर-शूल्य ( परम सिद्ध ) 
रहनेवाले आत्मा को पुण्य-पाप कर्म स्पर्श नहीं करते, (नष्ट हो जाते हैं) ॥९२॥ अत: अब आत्मशुद्धि समर्थक युक्तियों 


सनम +न मनन नाननिनीनिनन+ न + नि लिननीनी नियत व ++ जन पल ०+->+>+ ४उअ- 


१, 'समुच्यतें इृति है. छि, ( क ) प्रतौ पाठ: । 


पेथ्चम आदिवांसे: ' १५९ 


न हि ये सदारीरस्प प्रियाप्रिमयोश्पहतिरस्ति । अधारीरं वा बसन्तं प्रियाप्रिये न स्पुश्ञतः ॥९२॥ 
इति। ततश्च | 
मलकलुधतायात॑! रत्त॑ विशुद्धघति यत्नतो भवति कनक॑ तत्पाधाणों यथा उ॑ कृतक्तिय:। 
कुशलसतिभि:. कशिचउम्येस्तथाप्ततथाशितेरपसणि गलत्कलेशाभोगः कियेश परः पुमान्‌ ॥९३॥ 
रागाध्पहत: दांभ्रशरीर: सदाशिव: । अप्रासाष्यादनुत्पते: कर्य तश्रागसोत्सव: ॥९४॥ 
तहुक्तमू--वक्ता नव सवाशियों विकरणस्तस्मात्परो रागवान्देविध्यादपरं तुतोयमिति जेत्तत्कस्प हेतोरभत्‌ । 
शक्त्या चेत्परकोयया फथमसो तद्वानसंबन्धतः संबन्धोषषि न जाघटोति भवर्ता शास्त्र निरालम्बनस्‌ ॥९५॥। 
एवं च सतोदं न संगच्छते--- 
अदुष्टविप्रहाष्छान्तास्छिवात्परसकारणात्‌ । यावरूय ससमुत्पत्न शास्त्र परमदुरूभम्‌ ॥९६॥ 
रागादिभिरपद्रतस्यापि रुदस्याप्ततायां 'बलेशकर्मविपाककषायेरपरामृष्ट: पुरुषविशेष ईइबर' इति 
पुंडवर्यंभप्रतिहुत॑_ सहुजो.. विरागस्तृष्तिनिसगंजनिता.._ वशितेन्द्रियेचु । 
आत्यन्तिकं सुखभनावरणा च हाक्तिर्शानं यु स्वविषयं भगवंस्तजेव ॥९७॥ 


का निरूपण करते हैं--जैसे मल ( कोट ) से कलुषित (मलिन) माणिक्य-आदि रत्न यत्नों (शाणोल्लेखन-आदि 
उपायों ) से विशुद्ध हो जाता है और जेसे सुबर्ण-पाषाण, जिसकी क्रियाएँ ( अग्नितापन व छेदत-आदि ) की गईं 
हैं, सुवर्ण हो जाता है, वेसे ही कुशल-बुद्धि-शाली व आप्त.( वीतराग सर्वज्ञ ) तथा उसके स्याद्वाद का आश्रय 
प्राप्त किये हुए किन्‍हीं धन्यपुरुषों द्वारा आत्म-शुद्धि के उपायों ( सम्यग्दर्शन, ज्ञान चारित्र-आदि ) से यह मिथ्या- 
त्वांदि से मछिन आत्मा भी क्लेशों के विस्तार को नष्ट करनेवाला ऐसा उत्कृष्ट--शुद्ध किया जाता है॥ ९३ ॥ 

अब हरप्रवोध तपस्वी द्वारा निरूपण की हुई वेदिक मान्यता (वाममार्ग) का निरास करते हैं--शंभु 
( पाव॑ती-कान्त ) राग व देषादि विकारों में पीडित होने से अप्रमाण है और सदाशिव से आगम ( वेद ) की 
उत्पत्ति कदापि हो नहीं सकती; क्योंकि वह शरीररहित है, अतः उसके द्वारा आगम की उत्पत्ति रूप माज़ुलिक 
कार्य केसे हो सकता है? भावार्थ--शंभु जब रागादि दोष से दृषित है तब वह वेसा प्रमाण नहीं है जेसे 
रथ्यापुरुष ( मार्ग में जानेवाछा मानव ) प्रमाण नहीं है, अतः अभप्रमाणभूत उसका कहा हुआ आगम ( वेद ) 
प्रमाण कोटि में नहों आ सकता एवं सदाशिव अशरीरी होने से उसके द्वारा वेद की उत्पत्ति वैसी नहीं हो 
सकतो जेसे शरीर-रहित आकाश से वेदोत्पत्ति नहीं हो सकती ॥ ९४ ॥ कहा भी है-- 

सदाक्षिव बेदों का वक्ता नहीं हो सकता, क्योंकि वह शरीर या इन्द्रियों से रहित है। एवं उससे दूसरा 
पार्वती-कान्त ( श्री किव ) वक्ता नहीं हो सकता, क्योंकि वह सरागी है। यदि आप कहोगे कि उन दोनों से भिन्न 
तीसरा कोई वक्ता है, उस विषय में प्रश्न यह है कि ( उसका उत्पादक कारण कौन हैं? ) यदि आप कहोगे कि 
कोई ऐसी शक्ति है, जिससे वह उत्पन्न हुआ है, तब बताइए कि जब वह शक्ति उससे भिन्न है तो भिन्न शक्ति से 
वह शक्तिमान्‌ कैसे हो सकता है ? क्योंकि दूसरी शक्ति के साथ उसका संगम नहीं है। यदि आप कहेंगे कि उस 
भिन्न शक्ति का उसके साथ समवाय संबंध है, तब युक्ति-युक्त विचार करने पर वह संबंध भी विशेष रूप से 
घटित नहीं होता अत: आपका न्ादरूप शास्त्र (वेद) वक्ता रूप आलम्बन से शून्य हो गथा ॥९५॥ ऐसा होने पर 
निम्न प्रकार का वचन युक्ति-संगत घटित नहीं होता 'शरीर-रहित, झान्त व रस्कृष्ट कारण रूप शिव से नादरूप 
विशेष दुर्लभ शास्त्र ( वेद ) उत्पन्न हुआ ॥९६॥' यदि आप रागादि से पीडित रुद्र ( श्रीशिव ) को ईश्वर 
मानोगे तो 'क्लेशकर्मविषाकाशयेरपरामृष्ट: पुरुषविशेष ईश्वर अर्थात्‌-ऐसा पुरुष विशेष, जो कि समस्त दुःखों 


१. मलकलुषता जांत॑ । 


१६० यशास्तिलकचम्पूकाव्ये 


इति जे विरदयते । अन्यवाभृतस्याप्ततायाम्‌ 

आस्ता तवास्पदषि तावदतुल्यकक्षसंश्व्य मोइबरपदस्थ निमित्तभृतम्‌ । 

त्वच्छेफलोईपि भगवन्न गतो5यसान बिध्णुः पितामहयुतः किमुतापरस्थ ॥९८॥ इति, 

रथः क्षोणी यन्‍्ता शतघृतिरगेन्द्रों धनुरयों रयाड चस्द्राकों रथचरणपाणि: शर इति। 

विधक्षोस्ते कोध्यं त्रिपुरतृणमाडम्बरविधिविषेय: फ्रोडन्त्यो न खल परतन्त्राः प्रभुधियः ॥९,९॥ 

हइति थे प्रहिलमाषितम्‌ । तथेबसपि न प्राप्रहरम । 

अशो जम्तुरनोशोध्यमात्मन: सुखदुःखयो: । ईइवरप्रेरितो- गस्छेत्रवर्ग वा इ्वभ्रमेव वा ॥१००॥ इति, 
भोग्यामाहुः प्रकृतिमृषय+जेतनाशक्तिशून्यां भोक्ता नेनां परिणमयितुं अन्धवर्तो समर्थ: । 
भोग्येःप्यस्मिन्भवरति मिथुने पुष्कसस्तत्न हेतु्नोलप्रीवस्त्वमसि भुवनस्थापनासुत्रधारः ॥१०१॥ इसि जल, 

आकाशकल्पस्य सदाशिवस्य परं प्रति प्रेरकता न युक्ता । स्वयं पराप्रेषित एवं शंभुसंवेत्परप्रेरपितेति चिन्त्यम्‌ ॥ 





व पृष्य-पाप कर्मों तथा उनके सुख दुःखरूप फलों से रहित है, ईश्वर है।' यह कथन तथा निम्नप्रकार कथन 
विरुद्ध प्रतीत होता है--नष्ट न होनेवाला ऐश्वयें, स्वाभाविक वीतरागता, स्वाभाविक तृप्ति ( सन्‍्तोष ), 
जितेन्द्रियता, अत्यल्त--अनन्तसुख, आवरण-शून्य शक्ति और समस्त पदार्थों को प्रत्यक्ष जाननेवाला ज्ञान, ये 
समस्त गुण है भगवन्‌ ! तेरे में हो हैं ॥॥९७॥/ यदि आप वीतरागी सदाशिव को आप्त (ईइवर) मानोगे तो आपका 
निम्न प्रकार का कथन (शिव--रुद्र-स्तुति) विरुद्ध पड़ता है--हे भगवन्‌ ! तुम्हारा दूसरा अनोखा व ईंइवर पद 
का निमित्तभूत ऐश्वर्यं भी एक जगह रहे परन्तु ब्रह्मा सहित विष्णु ने भी जब आपके शेफ' ( रोमवृन्द-परिवेष्टित 
जननेन्द्रिय या टि० से अभिप्राय के साधन ) का भी अन्त नहीं पाया सब दूसरे की क्या कथा ? 

भावार्थ-यहाँपर यह बात विचारणीय है कि जब वीतरागी सदाशिव के शरीर ही नहीं है तब उसमें 
शेफ ( जननेन्द्रिय ) कैसे घटित हो सकता है? अतः उक्त इलोक में शेफ का कथन भी विरुद्ध है ॥९८।॥' इसी 
प्रकार निम्नप्रकार अहिल के वचन भी विरुद्ध हैं--“जहाँपर पृथिवी ही रथ है, इन्द्र अथवा ब्रह्मा ही सारथि है, 
सुमेरुपर्वत ही धनुष है ओर चन्द्र व सूर्य ही पहिये हैं एवं चक्रपाणि ( श्नीनारायण ) ही वाण हैं । इस प्रकार से 
त्रिपु रूप तृण को दग्घ करने के इच्छुक हुए तुम्हारी यह आडम्बर-विधि क्‍या है? क्योंकि प्रभु को बुद्धियाँ 
निरचय से पराधीन नहीं होतीं परन्तु आज्ञाकारियों के साथ क्रीड़ा करती हुईं होती हैं । अभिप्राय यह है--तब 
विष्णु-प्रभृति को उक्त कार्य करने निर्मित्त क्यों एकत्रित किये ?' ॥९९॥ इसी प्रकार निम्न प्रकार का कथन भी 
श्रेष्ठ नहीं है --“यह अज्ञानी प्राणो अपने सुख-दुःखों को उत्पत्ति में असमर्थ है, अतः ईइवर के द्वारा प्रेरित हुआ 
स्व अथवा नरक जाता है ॥१००॥' इसी प्रकार निम्न प्रकार कथन भी विरुद्ध हैं-- 

“ऋषियों ने प्रकृति को चेतना ( ज्ञान ) शक्ति से शून्य व भोगने योग्य कहा है ओर बन्ध-सहित यह 
भोक्ता ( जीव ) प्रकृति को परिणमन कराने में समर्थ नहीं है ओर जब भोगने-योग्य स्त्री पुरुष का जोड़ा वतंमान 
है, तब उसकी उत्तत्ति में प्रचुर या समर्थ कारण होना चाहिए, अतः हे शिव ! तुम ही लोक की स्थापना करने 
के लिए सूत्रधार ( संसार रूपी वाट्यशाला के व्यवस्थापक या प्रधान कारण ) हो ॥१०१॥ आकाश सरीोखे 
शरीर-रहित व व्यापक सदाक्षिव को दूसरे को प्रेरणा करनेवाला होना युक्तिसंगत नहीं है। यदि आप कहेंगे 


शक न-+-+->- >>. 


१. मेहनस्प--रोमवृन्दपरिवेष्टितलिज्ुस्थ 'समे मेहनशेफसी” इत्यमर: । 
तथा च विरागस्य सदाशिवस्य शरीरामावे शेफ: कथं घटते इति विरुद्ध । 
हरैफसः साधनस्य । २. रूुपकालंकारः हू. लि. सटि, प्रति (ख ) से समुदृत--- 








पेअ्चमं आश्वास: १६१ 


लगत्कतृंवाबदच पृव॑सेव चिन्तित:। तथाहि--- 
कर्ता न तावबिह कोप्षि थियेक्छया वा दृष्टोपम्यया कटकृताबर्षि स प्रसद्धः । 
कार्य फिसज्॒ सदताविधु तल्षकाछ्तराहत्य चेत्‌ जिभुबन पुरुष: करोति ॥१०४।॥। 
कर्मंवर्यावत्वे जेशनरस्य लिद्डसाध्यता । तवाहु-- 
विधिविधाता सियतिः स्वभाव: कालो प्रहहलेदभरदंजकर्स । 
पृष्यासि साग्यालि तथा कृतास्तः पर्यायनासानि पुराकृतस्थ ॥१०३॥ 


कथमचेतभं कर्म परोपभोगार्थ प्रवर्तत इति जेत्‌ तस्न । 
रत्नायस्कान्तवातादे रखितो5पि परं प्रति । यथा क्रियातिमित्तत्व॑ कर्मणोषपि तथ। भवेत्‌ ॥१०४।॥ 
हबुक्क स्लमपरीक्षायाम्‌--- 


न केवल तरछुमकृन्नुपस्थ मन्ये प्रजानामपि तद्विभुत्य । यद्योजनामां परतः झताद़ि सर्वाननर्थान्विमुद्धोकरोति ॥३०५॥। 
विष्टिकर्स करादोनां चेतनानां सवेतनात्‌ । दृष्टा चेष्ठा विषेयेष जगत्मष्टरि सास्तु व: ॥१०६॥ 





कि दूसरे के द्वारा अप्रेरित हुआ (अथवा पाठान्तर में प्रेरित हुआ) भी शिव स्वयं दूसरे को प्रेरणा करने वाला है 
यह बात भी विचारणीय है। ईश्वर को जगत्ल्रष्टा की मान्यता विषय पर हम पूर्व में विचार कर चुके हैं। 
विशेष यह कि इस संसार में कोई भी ( ईश्वर ) ज्ञानशक्ति व इच्छा शक्ति द्वारा जगत का कर्ता 
नहीं देखा गया । तथापि यदि कोई कर्ता मानोगे तो उसे चटाई-आदि-कार्य का भी कर्ता मानना पड़ेगा। यदि 
ईहबर परमाणुओं को एकत्रित करके हठ से तीन लोक की सृष्टि ( रचना ) करता है तो लोक में गृहादि कार्यों के 
निर्माण में बढ़ई वगेरह से क्‍या प्रयोजन रहेगा ? क्योंकि ईश्वर ही सबकी सृष्टि कर देगा ॥| १०२॥ यदि 
आप जगत्लष्टा ईश्वर को कर्म का पर्यायवाची मानकर उसे ( कर्म को ) जगत्‌ का ख्रष्टा मानते हैं तो सिद्ध 
साध्यता है । अर्थात्‌-हमारे द्वारा सिद्ध की हुई वस्तु को ही आप सिद्ध कर रहे हैं, अभिप्राय यह है कि इसमें 
हमें ( स्याद्गादियों को ) कोई आपत्ति नहीं है; क्योंकि कम के निम्न प्रकार नामान्‍्तर हैं-- 
कर्म के निम्न प्रकार पर्यायवाची शब्द ( नाम ) हैं--विधि, विधाता, नियति, स्वभाव, काल, ग्रह, 
ईइवर, देव, कर्म, पुण्य, भाग्य व कृतान्त ॥ १०३ ॥ शड्भअ--जब कर्म अचेतन ( जड़ ) हैं तब वे दूसरों के उप- 
भोग के लिए केसे प्रवृत्त होते हैं? यह शद्धा उचित नहीं है, क्योंकि इसका समाधान निम्न प्रकार है--जेसे 
रत्न ( नर-मादा मोती-आदि ), चुम्बक पत्थर व वायु बगेरह (अथवा पाठान्तर में नोका वगेरह) पदार्थ, जो कि 
अचेतन ( जड़ ) होते हुए भी पर के प्रति क्रिया-निमित्त हैं वेसे ही अचेतन कर्म भी परोपभोगार्थ क्रिया- 
निमित्त ( प्रवृत्ति में हेतु ) हैं। भावार्थ--जैसे मोती के पास दूसरा मोती आजाता है और चुम्बक पत्थर लोहे 
को खींचता है एवं वायु पत्ता-आदि को उड़ातो है, यद्यपि ये जड़ हैं, बेसे ही कर्म भो अचेतन होकर दूसरों के 
उपभोग निमित्त भवृत्त होते हैं" ॥ १०४ ॥ रत्नपरीक्षा ग्रंथ में कहा है--मेरो ऐसी मान्यता है कि वह पुण्य कर्म 
राजा का ही कल्याण कारक नहीं है अपितु प्रजाजनों की विभूति-निमित्त भी है, जो कि निषचय से सेकड़ों 
योजनों से भी आगे ( हजारों व लछाखों योजन ) दूरबर्ती प्राणी को समस्त आपत्तियों से छूड़ा देता है।। १०५ ॥॥ 
यदि आप ऐसा कहते हैं कि जैसे पाकको छे जानेवाले व तौकरी छेकर काम करने बारे ( मजदूर-आदि ) सचे- 
तन ( श्ञानवान ) होते हुए भी ( सचेतन स्वामी द्वारा प्रेरित होकर ) चेष्टा (प्रयत्न--उद्योग) करते हैं वेसे ही 
स्चेतन इंदवर भो सचेतन संसारी प्राणियों द्वारा प्रेरित हुआ चेष्टा करता है, ऐसा मानने से तो यह आपत्ति 


है. नाबादे' इलि हू० लि० ( क ) प्रतों पाठ: । २. दुष्टान्तालंकारः । 
२१ 


१६रे यशस्तिल्‍कचम्पूकाव्य 


तस्मादिद सुभाषितद्रध्यमत्रावसरवत्‌ । 
स्वयं कर्स करोत्यात्मा स्वयं तत्फलमदइनुते। स्वयं भ्रमति संसारे स्वयं तस्माद्विमुच्यते १०७॥॥ 
नमस्यामों देवास्ननु हतविधेस्तेशषष बशगाः विधिव॑न्ध: सो5पि प्रतिनियतकर्मान्तफलद: । 
फल कमायत्तं यवि किममरे: कि च विधिनता नमः सत्कर्मम्य: प्रभवति न येस्यो विधिरपि ॥१०८॥ 
सो5हूं तदेव पात्र तान्येतानि चर गृहाणि शतृणाम्‌ । इति नित्यं विदुषोषपि च दुराप्रहः कोउस्य नेरात्म्ये ॥१०९॥। 
संतानों न निरस्वये विसदृर्श सावृध्यमेतन्न हि श्रत्यासत्तिहते कुतः समुदयः फा घासना बास्थिरे । 
तत्वे वाचि समस्तमानरहिते ताथागते सांप्रत॑ धर्माधमंनिश्चन्धनो विधिरयं कोतस्कुतो वर्तताम्‌ ॥११०॥ 


(दोष ) आती है कि जेसे आज्ञाकारी सेवकों में जो चेष्टा देखी गई है, वह आपके जगर्खष्टा ईश्वर में हो । 
अभिप्राय यह है क्रि फिरतो आपका माना हुआ ख््रष्टा वृथा ही है, क्योंकि वह तो सबका दास ही 
हुआ ॥१०६॥ अतः तिम्न प्रकार ये दो सुभाषित अवसर वाले हैं--यह आत्मा ( जीव ) स्वयं पुण्य-पाप कर्मों का 
बन्ब करती है और स्वयं ही उनके सुख-दु:ःख रूप फल भोगती है एवं स्वयं ही संसार में भ्रमण करती है तथा 
स्वयं ही संसार से छुटकारा पाकर मुक्ति रूपी लक्ष्मो प्राप्त कर लेती है॥ १०७ ॥ किन्‍्हों विद्वानों ने कहा है, 
कि हम देवों को नमस्कार करेंगे परन्तु निस्सन्देह वे भी तो दुष्ट विधि ( भाग्य ) के अधीन हैं [ अत्तः देवों को 
छोड़कर ] हमसे विधि ( भाग्य ) हो नमस्कार-योग्य है परन्तु वह भी प्रतिनियत ( निश्चित ) पुण्य-पाप्र कर्मों के 
अनुसार सुख दुःख रूप फल देने वाला है। ( विधि भी कर्माधीन है )। ओर यदि फल कर्माधीन है तो देव- 
ताओं ओर विधि से क्या प्रयोजन है ? अतः उन पुण्य कर्मों को ही नमस्कार हो, जिनके लिए विधि भी समर्थ 
नहीं है। अर्थात्‌ृ-जिन पुण्य-कर्मों को सुख रूप फल देने में विधि भी नहीं रोक सकता ।॥ १०८॥ अब ठक- 
शास्त्र के वेत्ता बुद्धवर्मान॒ुयायो सुगतकीति विद्वान द्वारा निरूपित बौद्ध दर्शन का निराकरण करते हैं--वहो 
मैं हूँ 'वही ( पूब॑दृष्ट ) पात्र है' वे ही दाताओं के गृह हैं” इस प्रकार के सदा ज्ञानवाले बौद्ध को आत्मा की 
छून्यता में कौनसा दुराग्रह है? अपितु नहीं होना चाहिए ॥| १०९॥ [ यदि बुद्ध की यह मान्यता है कि 
आतमद्रव्य नष्ट हो जाती है परन्तु जैसे बहुत से वस्त्रों के मध्य में रक्खी हुई कस्तूरी-आदि ( सुगंधि पदार्थ ) 
यद्यपि नष्ट हो जातो है, परन्तु वस्त्रों में उसकी संतति या वासना बनी रहती है वेसे हो क्षणिक आत्मा की 
भी संतति या वासना आदि बनी रहेगी, जिससे उसे उक्त प्रकार का ज्ञान होने में कोई बाधा नहीं है, उसका निरा- 
करण करते हैं--] आत्मद्रव्य को अन्वय-शून्य मानने पर अर्थात्‌--पृर्व॑ व पर पर्यायों में व्यापक रूप से रहने वाले 
भात्मद्रव्य संबंधी अन्वय के विना स्वंथा क्षणिक आत्मा को स्वीकार करने में, सनन्‍्तान' ( संतति ) नही बच 
सकती । भावार्थ--जैसे सवंथा नष्ट हुए मयूर से केकावाणी (मयूरध्वनि) नहीं मिकल सकती वैसे ही अन्वय-शून्य 
( सवंधा नष्ट हुई ) आत्मा में सन्‍्तान नहीं बन सकती और क्षण-क्षण में अनोखी क्षणिक आत्मा को स्वीकार 
करने से सादृष्य भी घटित नहीं होता | एवं आत्मद्रब्य को निरन्‍्वय विनाश-वालो व क्षणविनश्वर मानने से 
सजातीय उत्पत्ति भो कैसे बन सकती है? यदि कहोगे कि इन्द्रियादिक की वासना बनी रहेगी तो आत्मा को 
मा मानने 3 भी घटित नहीं होती; अतः तुझ बोद्ध के यहाँ, जिसके तात्विक वचन समस्त 
प्रमाणों ( भत्यक्ष व परोक्ष प्रमाणों ) द्वारा बाधित हैं, धर्म (दान-पुण्यादि) व अधर्म (हिसादि निमित्तक €ि 

कैसे घटित होंगे ? अपितु नहीं घटित हो सकते । अर्थात्‌--आत्मद्रव्य को सर्वथा आग 23९ से दान प॒ष्पादि 
कर्ता के सवेधा नष्ट हो जाने से उसका फू ( स्वर्ग ) दूसरा भोगेगा | इसी प्रकार हिंसक के स्वंथा नष्ट हो 
जाने से राजदण्डादि लोकिक कष्ट व नरकगति संबंधी भीषणतम यातनाएँ दूसरे को भोगनी होगीं॥ ११० ॥ 





१. सन्तानोध्पत्यगोत्रयो: संतती देववृक्षयों: । 


पथ्चम आध्वास: १६३ 


इष्टात्ययात्तस्वमदुष्टमेष प्रसाधयेच्चेह्वनातराल: । तदा खरोदणो: भुतितं विधाणे "घिधन्निषंधंदव जथी कुलालः ॥१११॥ 
कि ल। नताहूं नव परो न कर्मभिरिह प्रायेण बत्प: क्यचिजोरूा प्रेत्य न तत्फकसस्थ ल वदेदित्थ॑ स बौद्ध यदि । 
कस्मादेष तपःसमुच्चतसनाइचर्पयादिकं वन्दते कि वा ततन्न तपो$स्ति केवकूसय धर्तेजंडो वडिचितः ॥११२॥ 
तदहज॑स्तनेहातो रफ्ोदष्टेमेवस्पूले: । भुतानन्‍्वयनाज्जीव: प्रकृतिश: सनातनः ॥११३॥। 
पृथिव्याविवदात्मायमनाद्यनिधनएमकः । सध्ये सत्त्वात्कुतस्तत्वसन्यया तब सिद्धधति ॥११४॥ 
कायाकारेषु भूतेषु चित्त व्यक्तिमवाप्नुवत्‌ । तवात्मगुणकार्यत्वे: प्रकल्प्पेत यदि त्ववा ॥११५॥ 





यदि यह वकवादी बोद्ध प्रत्यक्ष प्रमाण के छोप वाले [ प्रत्यक्ष से विरुद्ध ) आत्मविनाश से अदृष्टतत्व ( प्रत्यक्ष 
प्रतोत न होनेवाला तत्व--सन्‍्तानादि ) सिद्ध करेगा तब तो केवल वचनमात्र से गधे में सींगों का विधान 
करनेवाला ओर बेल में सींगों का निषेध करने वाला कुमार क्या जयशील हो सकता है? अपितु नहीं हो 
सकता ।' भावार्थ--जैसे कुभार किसो के समक्ष कहता है कि मेरे गधे में दो सींग हैं और उस बेल में दो सींग 
नहीं हैं, तो जयशील नहीं होता वैसे ही प्रस्तुत बौद्ध भी, जो कि प्रत्यक्ष-विरुद्ध आत्मा का विनाश मानता है व 
प्रत्यक्ष से प्रतीत न होनेवाले सन्‍्ताव-आदि तत्व का समथंत्त करता है, जयशील नहों हो सकता ॥ १११॥ मैं 
नहीं हूँ, न कोई दूसरा ( शिष्प्र-आदि ) है, इस लोक में कहीं पर प्रायः करके आत्मा के साथ पृष्य-पाप कर्मों 
का बन्ध नहीं होता एवं यह जोव मरकर दूसरे जन्म में पुण्य-पाप कर्मों के सुख-दुःख रूप फल का भोक्ता भो 
नहीं है' ऐसा यदि बौद्ध कहता है तो हम पूँछते हैं, कि यह ( बौद्ध ) किस कारण से तपरचर्या में उद्चत मन- 
वाला होकर चैत्य ( मूर्ति ) आदि को नमस्कार करता है ? अथवा वहाँ पर क्‍या तपर्चर्या है? केवल यह मूर्ख 
धूर्तों से ठगाया गया मालूम पड़ता है॥। ११२॥ अब चण्डकर्मा कोट्रपाल द्वारा निरूपण किये हुए चार्वाकदर्शन 
( नास्तिकमत ) का निराकरण करते हैं-- 
प्रकृति ( शरीर व इन्द्रिय-आदि ) को जाननेवाला यह जीव ( आत्मद्रव्य ) सनातन ( शाश्वत--सदा 
से चला आया ) है, क्‍योंकि पूर्वजन्म संबंधी दुग्धपान के संस्कार से उसी दिन उत्पन्न हुए बच्चे की दुग्धपान में 
चेष्टा देखी जाती है, इस युक्ति से आत्मा का पूर्व जन्म सिद्ध होता है। इसी प्रकार कोई मरकर राक्षस होता 
हुआ देखा जाता है, इससे आत्मा का भविष्य जन्म भी है और किसी को पूर्व जन्म का स्मरण होता है, इससे 
भो पृ्व॑जन्म सिद्ध होता है, क्योंकि इस जीव में पृथिवी, जहू, अग्नि व वायु इन चारों जड़रूप भूत पदार्थों का 
अन्वय नहीं है। भावार्थ--क््योंकि मौजूद होनेपर भी इसे उत्पन्न करनेवाली कारण सामग्री नहीं है, अतः यह 
शरीर व इन्द्रियादि से भिन्न चेतन्यहूप्र होता हुआ आकाश को तरह अनादि अनन्त है ॥११३॥ जैसे पृथिवो, 
जल, अग्नि व वायु ये चार भूत द्रव्य अनादि व अनन्त हैं वेसे ही आत्मा भी अनादि अनन्त है, क्योंकि सत्त्वे सर्ति 
अनादित्वात्‌, क्योंकि यह पृथिवी आदि की तरह मौजूद होकर के अनादि है। यदि आप कहोगे कि (मध्ये सत्त्वात्‌) 
यह आत्मा मोजूद होनेपर भी पृथिवी-आदि के मध्य पश्चात्‌ उत्पन्न हुआ है, तो बतछाइए कि जो वस्तु पृ में 
अविद्यमान ( गेरमौजूद ) थो, वह पीछे कहाँ से आ गई ? [ क्योंकि असत्‌ ( गेरमौजूद ) वस्तु पैदा नहीं होती, 
अन्यथा--गधे का सोंग आदि असत्‌ पदार्थ भी उत्पन्न होना चाहिए ] अन्यथा, अर्थात्‌--यदि सदा मौजूद होनेपर 
भी आत्मा अनादि अनन्त नहीं है तो आपका भूतचतुष्टप ( पृथिवी, जल, अग्नि य॑ वायु ये चार पदार्थ ) अनादि 
अनस्त केसे. सिद्ध होगा ? ॥११४॥ यदि आप बुद्धि वेहात्मक है व देह का काये है एवं देह का गुण है, ऐसी 
१. विघनू-कु्ंन्‌ विष्‌ विधाने इत्यस्थ रूपं ( क ) से संकलित । ह 
२. खरश्च उक्षा च ( वलीबर्देः ) खरोक्षाणो तयो:, करुम्मकारों यथा कस्यचिदग्रे कययति “मम गर्दभस्य बिषाणें हे बतेंते, 
ते तदुदण: न स्त: स॒ कि जयी भवति ? तद्वदसों बौद्ध: इति भाव: । सदि० (ख ) प्रति से संकलित--- 


श्ध्ड यह्चस्तिलकचम्पूकाब्ये 
जलास्मुक्तानल: काष्ठाब्यनाकास्तात्पयःप्छब: । भवस्व्यजनतों धायुस्तस्वसंद्यां विहापयेत्‌ ॥११६॥ 
जलादिव तिरोभूतादुर्ब रावेस्तबुद्धवे । धरादियु तिरोभृताब्चित्ताज्चित्तमपीष्यत्ताम्‌ ॥११७।॥। 
पंच तिष्ठति तिर्ष्डा-त शरोरेग्वियधातव:' । यास्ति यातेध्य्यभेतासां सत्ये सत्य प्रसत्यताम्‌ ॥११८॥ 
विदयद्ध गुणसंसर्गावात्सा भझूतात्मको न हि। भुजजानलवातानामस्पया न श्यवस्यथिति: ॥११९॥ 


तीन मान्यताओं का आश्रय लेकर शरीराकार परिणमन को प्राप्त हुए पृथिवो, जल, अग्नि व वायु इन चार 
भूतों से यह बुद्धि या जीव प्रकट हुआ है अथवा उत्पन्न हुआ है, ऐसा मानोगे तो शरीराकार हे परिणत पृथिवी- 
भादि भूतों की तरह जीव भी प्रकट रूप रस) होना चाहिए परन्तु वह दृष्टिगोचर नहीं होता, झतः वह 
पृथक्‌ चेतस्य द्रव्य है।११५॥ यदि आप कहेंगे कि कार्यकारण विजातोय भी होता है जेसे जल से मोती 
(पृथिवीरूप ) उत्पन्न होता है और काष्ठ से अग्नि पेदा होती है एवं चन्द्रकान्तमणि से जलप्रवाह प्रकट होता है 
तथा पंखे से वायु उत्पन्न होती है, ऐसा मानने से तो आपकी पृथिवी, जल, अग्नि व वायु इन चार तत्वों की 
संख्या विघटित हो जायगी | अर्थात्‌--जल से उत्पन्न हुआ पार्थिव मोती जलात्मक हो जायगा, जिससे पृथिवी 
तत्व का अभाव हुआ और काष्ठ से उत्पन्न हुई अग्नि काष्ठलप हो जायगी,इससे अग्नि तत्त्व का अभाव हुआ ओर 
चन्द्रकान्तमणि से उत्पन्न हुआ जलप्रवाह चन्द्रकान्तमणिरूप--पार्थिव हो गया, अतः जल तत्त्व का अभाव हो गया। 
इसी प्रकार पंखे से उत्पन्न हुई वायु पंखेरूप हुई तब वायु तत्त्व का अभाव हुआ | अर्थात्‌--ऐसा मानने से (बुद्धि 
देहात्मक है व देह का काय है, आदि के कारण शरीरात्मक है ) तो आपके उक्त प्रकार से पृथिवो, जल, 
अग्नि व वायु ये चारों भूत पदार्थ विधटित हो जाते हैं ॥॥११६॥ यदि आप कहेंगे कि उक्त मोती-आदि के 
वृष इस प्रकार संघटित होते हैं कि जल-आदि में तिरोहित ( अप्रकट रूप से स्थित ) पृथिवी-आदि से 
-आदि उत्पन्न होते हैं। अर्थात्‌--जल में तिरोहित ( अप्रकटरूप से स्थित ) पृथिवी से मोती हुआ और 
काष्ठ में तिरोहित हुई अग्नि से अग्नि उत्पन्न हुई एवं चन्द्रकान्तमणि में तिरोहित जल से जल पेदा हुआ तथा 
पंखे में तिरोहित वायु से वायु उत्पन्न हुई तब हमारे पृथिवी-आदि चारों तत्त्वों की संख्या कैसे विघटित 
होगी ? तब हम कहते हैं कि पृथिवी-आदि में तिरोहित हुए ( स्वतंत्र रूप से पृथक्‌ चेतन्‍्य की सत्ता लिए हुए ) 
जीव से जीव को अभिव्यक्ति मान लो ॥११७॥ जीव के जोवित रहते शरीर, इन्द्रिय व बुद्धियाँ स्थिर रहती 
हैं ओर जीव के चले जाने पर नष्ट हो जाती हैं, अत: चेतन्य रूप जीव स्वतंत्र पदार्थ है। याद ऐसा नहीं मानोगे 
तो मृत शरीर में इन शरीर व इन्द्रियआदि की सत्ता में जीव की सत्ता का प्रसदड्भ होगा। अर्थात्‌--आत्मा 
चेतन है और पृथिवी-आदि भूत अचेतन हैं। पृथिवी-आदि भूतों में चेतन की सत्ता नहों है उस अपेक्षा से 
भूतों को अचेतन समझना चाहिए ॥११८॥ 
निश्चय से जोव भूतात्मक ( पृथिवी-आदि रूप--जड़ ) नहीं है, क्योंकि इसमें अचेतन ( जड़ ) 
पृथिवी-आदि भूतों की अपेक्षा विरुद्ध ,गुण (चैतन्य--बुद्धि) का संसर्ग पाया जाता है। अन्यथा--यदि भूतात्मक 
मानोगे तो पृथिवी, जल, अग्नि व वायु दहन चार तत्त्वों की सिद्धि नहीं होगी, भर्थातु-आत्मा के नष्ट हो 
जाने पर भूत भी नष्ट हो जाँयगे परन्तु सत का नाश नहीं होता । अथवा--अन्यथा--विरुद्ध गुण ( चेतन गुण ) 
के संसर्ग होने पर भो जीव को भूतात्मक ( जड़ ) मानोगे तो आपके पृथिवी-आदि चारों तत्वों की सिद्धि नहीं 
होगी, क्योंकि ये ( पृथिवी-आदि ) भी भिन्न-भिन्न धारण, ईरण व दाह्ायदि ,गुणों के कारण पृथक्‌-पूथक्‌ 
स्वतंत्र सत्ता-युक्त हैं ॥११९॥ क्योंकि यह जीव विज्ञान, सुख व दुःखादि गुणों से पहचाना जाता है, अर्थातु-- 
इसकी स्वतंत्र सिद्धि में उक्त गुण प्रतीक हैं जब कि पृथिवी, वायु, अग्नि व जल क्रमशः धारण, ईरण, दाह 


१. वृद्धय: दति हू. लि, (ग ) प्रतो पाठ: । 





पञ्चम आवास: शव. 


भारणेरणदाहादिवर्माधारा बरावयः ॥१२०॥ 
अब सतम्‌--पिशप्रकृतिधोभास्मेधानी कोधनोहऋपकामरच । अस्वेशकासपलितो भवति गरो गान सम्वेह: ॥१२१॥ 
त्न प्रचहुँमू। वृद्धिहानी यबारतेः स्तामेजोत्कर्ापकर्दल: पिस्ताधिकोतभाभास्यां बुठे: संप्राप्लुतस्तथा ॥१२२॥ 
गुरूपासमभभ्यासो, विशेष: पझास्त्रनिइणमे । इति दृष्टस्थ हानिः स्थात्तत्ा च॑ तव दर्शाते ॥१२३॥ 
कुतकश्थित्पिसनाशेषपि. बुद्धेरतिझयेलगात्‌ । ._ कुतः. प्रभवभावोश्त्र स्याह्ीजाइक्रयोरिय ॥१२४।॥ 
शुद्धि प्रति यदीष्येत पित्तस्य सहकारिता। का मो हा्निर्भवस्येव सालबृड्धो यधास्मसः ॥१२५॥। 
एवं ज सतो्द न किचित । 
बेहात्मिका देहकार्या वेहस्थ उश्॑ गुणों मतिः । मतत्रयमिहाओित्य गास्त्यस्यासस्थ संभवः ॥१२६॥ 


व शैत्य गुण के आधार हैं। अर्थात्‌-पृथिवी का गुण धारण, वायु का ईरण व अग्नि का .दाहू तथा जल 
का शैत्य गुण है। निष्कषं--इस प्रकार यह जोव इसीलिए भूतात्मक नहीं है, क्योंकि इसमें पृथिवी-आदि जड़ 
भूत्ों की अपेक्षा विरुद्ध गुणों ( ज्ञान, सुख व दुःखादि ) का संसर्ग है ॥(२०॥। 

यदि आपकी ऐसी निम्न प्रकार मान्यता है--निस्सन्देह पित्त प्रकृतिवाला मानव बुढ़िमानु, 
धारणाशक्ति-युक्त, क्रोधी, अल्प मैथुन करने वाला, पसीनायुक्त और असमय में सफेद बालोंवाला होता 
है ॥१२१॥ उक्त मत शोभन नहीं है, क्योंकि जेसे ईंघन की वृद्धि व हानि ( न्यूनता--कमी ) से अग्नि की वृद्धि 
व हानि होती है वेसे हो पित्त-बुद्धि से बुद्धि को वृद्धि व पित्त को न्यूनतासे बुद्धि को हानि प्राप्त हो 
जायगी ॥१२२॥ यदि आपके मत में सर्वथा पित्त प्रकृतिवाला पुरुष बुद्धिमानु-आदि होता है तब तो | बुद्धि की 
प्राप्ति के लिए ] गुरुजनों की उपासना, शास्त्रों का अभ्यास व शास्त्र-निश्चय संबंधी विशेषता-इत्यादि प्रत्यक्ष 
प्रतोत हुई कारण सामग्री का अभाव हो जायगा। अर्थात्‌-फिर तो बुद्धि की प्राप्ति के लिए गुरुजनों की 
उपासना-आदि निरथंक सिद्ध होंगे।१२९॥ [ आपकी उक्त मान्यता में विशेष आपत्ति ( दोष ) यह है ] कि 
किसी मानव में पित्त का नाश ( हीनता ) होने पर भी बुद्धि की अधिकता का दर्शन होता है, अतः इनमें 
( पित्त प्रकृति व बुद्धि में ) बोज व अहूकुर सरीखा कार्यकारण भाव केसे घटित हो सकता है ? भर्थातु-- 
पित्तप्रकृत बीज ( उपादान कारण ) है और बुद्धि अड्कुर (कार्य ) है, ऐसा कार्यकारणभाव नहीं घटित 
होता ॥१२४॥ यदि आप बुद्धि के प्रति पित्त को सहकारी कारण मानते हैं तो हमारी कोई हानि नहीं है। 
अर्थात्‌ू--हम भी बुद्धि के प्रति पित्त को वेसा सहकारी कारण मानते हैं जेसे कमल-ताल की वृद्धि में जल 
सहकारी कारण होता है । अर्थात्‌-कन्द-सरीखा जोव है और नाल-सरीखो बुद्धि है, उसमें पित्तरूपी जल 
सहकारी है ॥१२५॥ जब उक्त बात सिद्ध हो चुको अर्थात्‌-जब चेतनाशक्ति-सम्पन्न आतमद्वव्य पृथिवी-आदि 
घार भूतों से भिन्न व अनादि अनन्त विविध प्रमाणों द्वारा सिद्ध किया गया तब आपकी निम्न प्रकार की 
भान्यता युक्तिसंगत नहीं है--- ह 
.... बुद्धि देहात्मिका ( शरीर रूप ), देह का कायेंव देह का गुण है, ऐसी तीन मान्यताओं का 
आश्रय करने से बुद्धि की प्राप्ति के लिए शास्त्रों का अभ्यास-आदि संघटित नहीं होंगे ॥१२६॥ 
इति नास्तिफ मतनिरासः | 

केवल तस्त्वश्ञान चारित्र के विना वैसा सांसारिक तृष्णा (वाञड्छा ) को शान्ति का कारण नहीं 
होता जेसे जलादि का ज्ञान कतंव्य-पयालन ( जलपान ) के विता तृष्णा (पिपासा--प्यास) की शान्ति का कारण 
नहीं होता । अर्थात्‌--जैसे किसी प्यासे मनुष्य को सरोवर का ज्ञान हुआ परल्तु यदि वह वहाँ जाकर जलपान 
नहीं करता तो उसे प्यास की शास्ति रूप सुख केसे हो सकता है ? वैसे हो मुभुक्ु मानव का केवल तत्त्वज्ञान 
भी सदाचाररूप कत्तंव्य पाऊ॒न के विना उसकी सांसारिक तृष्णा को श्ान्तिरूप सुख प्राप्त नहों कर सकता। 


१्दद यशल्तिलकचम्पुकाव्ये 


तस्वज्ञानं थे जलादिशानमिवाविहितासुष्ठानं न भवति संसारतृष्णोषशान्तिकारणम्‌ । अतंजातसबर्थक्रिथारम्भ: समधि- 
गतेतिक्त व्योएषि कृषीनल हव स संयुज्यते फल: | अनायास्य कार्य सेवक इवात्मवानधि न रूभते परां पदवोम्‌ । ततदल-- 
तत्व गुरोः समधिगम्य_ यवार्थरूप॑ _ तद्भावभावनसनोरथनिय्‌ तात्मा । 
आयास्य कायमनवचद्यतया तपोभिजंन्तु:ः परं॑ पदमुपंति यथा क्षितीदाः ॥१२७॥ 
सविधविद्याधरविभोदकर्मा चण्डकर्सा-'भगवन्‌, विदृरदुरागमवासनामनसां को सु खलपायः सुमेधसामम्युवयतिः- 
अ्ेपसाधिगमाय ।' धर्म: ।” 'को तासाये घर्मं: ।' “अहिसापुर्वकाप्र हस्तत्त्वपरिग्रह एवं ।” “ननु हिसास्माक कुलधर्स: । सा 
कथ्थ त्यजतीया !' 'अहो महापुरुष, एवमेवेतरकुश्कुटमिथु्न पुरा जन्मनि हिंसां कुलूधर्ममनुमन्यसाने महतों दुःखपरम्परा- 
सनुबभूव ।' चण्डकर्सा ( स्विस्मयः )--'भगवन्‌, कि पुनः पुरा जन्मनोद किचिद्‌ वुष्कृतमकार्थोत्‌ । कं वा 
तबन्वभूत्‌ ।' 'भगवान्‌, समाकर्णय । अस्यामेबोज्जयिन्यामस्मेव यशोसतिमहाराजस्य बंधे । 
आसीच्चन्द्रमतियंशोध रनृपस्तत्यास्तवजोएमवत्ती.. चण्डया: कृतपिष्टकुक्कुटबली क्वेंडप्रयोगाम्मृततो । 
इया केकी पव्नाशनहइच पृषतों प्राहस्तिमिइछागिका भर्तास्यास्तनयद्त्यगर्वरपतिर्जाती पुनः क्ुक्कुटो ॥१२८॥ 


22 पक अल ले 
इसीतरह प्रशस्त कर्तव्य का ज्ञाता मानव, जिसने प्रशस्त प्रयोजन के लिए कत्तंव्य का आरम्भ ही नहीं किया, 
अर्थात्‌-जो आलसी ( श्रद्धा-हीन ) है, तो वह भी वेसा सुखरूप फड्ों से संयुक्त नहीं होता जेसे आलसी 
किसान खेती करने के तरीकों का ज्ञान रखता हुआ भी धान्यरूपी फलों से संयुक्त नहों होता। इसी तरह 
तपदचर्या के बिना आत्मा को वश करनेवाला ( जितेन्द्रिय ) मानव भो वेसी उत्तम्र पदबी ( मुक्तिस्थाल ) को 
प्राप्त नहीं होता, जैसे सेवक जितेन्द्रिय होनेपर भी शारीरिक कष्ट उठाए विना उत्तम पदवी ( स्थान ) प्राप्त 
नहीं करता । अतः यह प्राणी ( मुनि ) गुरु से सत्यार्थ मोक्षोपयोगो तत्त्वों का निश्चय करके आत्मस्वरूप की 
भावना के मनोरथ से व्याप्त हुई आत्मा से युक्त हुआ ( सम्यग्दृष्टि हुआ ) निर्दोष तपदचर्याओं के द्वारा शरीर 
को कृष्ट देकर वेसा उत्तम पद ( मोक्ष स्थान ) प्राप्त करता है जेसे राजा उक्त प्रकार कत्तंव्य पालन करता 
हुआ उत्तम पद ( राज्वश्नी का सुख ) प्राप्त करता है। अर्थात्‌--जैसे राजा पिता के वचन सुनता है और उन- 
पर श्रद्धा करता है एवं पश्चात्‌ प्रजापाह़ून रूप कतंव्य-पालन में उद्यम करता है तब उत्तम पद (राज्य ) 
प्राप्त करता है वेसे ही मुनि भी गुरु से तत्वज्ञान प्राप्त करके सम्यग्दृष्टि हुआ निर्दोष तपरद्चर्या करता है, 
जिशसे मुक्तिश्री को प्राप्त करता है।। १२७ ॥।' 

[ अथानन्तर प्रस्तुत श्री सुदत्ताचाय के अमृततुल्य व युक्ति-पूर्णं वचन सुनकर ] चण्डकर्मा नामके 
कोट्रपाल ने, जिसके समोप विद्याघरों का क्रीडाकमं या आमोद-प्रमोद है, कहा--“भगवन्‌ ! भिथ्याश्ास्त्रों की 
वासना ( संस्कार ) से रहित चित्तवृत्तिवाले ज्ञानी पुरुषों के लिए निश्चय से स्वर्ग व मोक्ष की प्राप्ति का का 
उपाय है ?* 

आचायंश्री--'धर्म ही उपाय है। चण्डकर्मा--'इस धर्म का क्या स्वरूप है ?! 

आचायंश्री--'अहिसा ( प्राणिरक्षा ) के साथ प्रगाढ़ अनुराग वाले तत्वनिश्चय को घम्म कहते हैं ।' 
चण्डकर्मा--“निस्सन्देह प्राणियों की हिसा करना हमारा कुल-धर्म है, उसे केसे छोड़नो चाहिए ? आचायंश्री-- 
'अहो महापुरुष ! इस मुर्गा-मुर्गी के जोड़े ने, इस भ्रकार ही पूर्व जन्म में हिसा को कुलधर्म मानने से विशेष 
दुःख श्रेणी भोगी।' चण्डकर्मा ने आइचर्यान्वित होते हुए पुंछा--भगवन्‌ ! इस मुर्गा-मुर्गी के जोड़े ने पूर्वजन्म 
में कौन-सा पाप किया ? और किस प्रकार से उसका फछ ( दुःख-समूह ) भोगा ?' प्रस्तुत आचाय--'सुनिए। 
इसी उज्जयिनो नगरी में इसी यशोमति महाराज के वंश में [ यशोधंराजा की ] चन्द्रमति नामकी रानी थी 
उसका पुत्र यशोधर नाम का राजा था। उन दोनों ने चण्डमारी देवी के लिए आटे के मुर्गे को बलि चढ़ाई। 
फिर दोनों विषश्रयोग से काडकबलित हुए । अर्थात्‌-यज्योघर की रानी अमृतमतति द्वारा किये गये विष-प्रयोग 


पञ्चम आदइवास: १६७ 


तह! प्रशान्ताशयाशेषमलजालास्ले पत्चापि लोकपाला इब तं सुदत्तभगवर्त प्रण्भ्य जबूहुः पाष्डलनलया इथ सहद्दोत- 
पुर्यकाणि भिददरषि दुरापाणि भ्रावकब्रतानि । प्रमुक्ततोकायतसतथर्सा अधिरसमासजश्नमश्चरपदावाप्तिशर्मा खण्डकर्मापि 
घर्माववोधात्परिपुर्णशापावधि:. पृर्वविद्यासंदोहासादसंपादिताम्बरविहार: समायरितसहुचरादचर्यब्पवहारः प्रवियचार 
खेचरनिवेशं देशम्‌ । 

तबनू. चावासप्यहों सारदत्तमहाराण, सुदत्तभगवडद्धाषितपुरावृत्तवुत्तान्तध्यवर्णन/तोीवजातनिषेदोद्ध तर्परि- 
ग्रहाच्वेदानी लल्वाबयोरस्नित्पृष्ठवीजवन्नाविर्भाव: कर्मणासित्यानर्दवादोदोर्णनिगरणावदृष्यवपुषाबदि दृध्याभ्यन्तरस्थितः 
स पशोमतिमहाराज: शब्योत्सद्रमागताया: कुसुमावलोमहादेव्या: शब्बवेधित्वकोशलं द्वायितुं शयनासन्नशरकुरलोमध्या- 
दलंकर्मोणकायसेक॑ सायकमादाय विव्याध । ततश्च विधातु: कल्मषशेषमनुविभावयिषोव॑शात्परित्यक्तकुक्कुटपर्याययोरशुचो 
लाल़ाहांरे कृमिजालसमाकुले बभूव तद्ेव्या अपर इव निरयनिल्ये गर्भ पुनरावयोज॑न्स । आवास्यामवाप्ताधाना शा सा 
किल यश्ोमतिमहीपालप्र णयवादपप्रथमकन्दली कुसुमावली महादेवोी रहति 

नेत्र दिलासविरले. शरपाकपाण्ड गण्डद्यं हरितरत्नरुती कुणास्रे । 


से मरे। फिर कुत्ता व मोर हुए। भर्थात्‌-यशोधर का जीव मरकर मोर हुआ और उसकी माता चन्द्रमति 
का जोव मरकर कुत्ता हुई। इसके बाद सपपं व सेही हुए। अर्थात्‌-यशोधर का जीव ( मोर ) मरकर सेही 
हुआ और उसको माता चन्द्रमति का जीव (कुत्ता) मरकर सर्प हुआ। फिर बे दोनों भरकर मकर व मच्छ हुए। 
भर्थात्‌ु-यशोवर का जोव सेही रोहिताक्ष नामका मच्छ हुआ और उसकी माता चन्द्रमत का जीव ( सर्प ) 
शिशुमार नाम का मकर हुआ । फिर वे दोनों बकरो व उसका पति बकरा हुए। आर्थात्‌-चन्द्रमति का जीव 
( शिशुमार नाम का मकर ) मरकर बड़ो बकरी हुआ और यशोधर का जीव ( रोहिताक्ष नाम का मच्छ ) 
मरकर उसका पत्ति बकरा हुआ। इसके बाद दोनों बकरा व भेंसा हुए । भर्थात्‌ू-यश्योधर का जीव ( बकरा ) 
पुनः अपनी स्त्री ( बकरो ) से बकरा हुआ, भोर चन्द्रमति का जीव ( बकरो ) मरकर भेंसा हुई। फिर दोनों 
मरकर मुर्गा-मुर्गी हुए ॥ १२८ ॥' 

अधानन्तर उक्त प्रवचन सुनने से उक्त पाँचों पुरुषों ने भी ( चण्डकर्मा-आदि ने ), जिनके हृदय से 
समस्त पापसमूह नष्ट हो गया है ऐसे होते हुए ओर जो दिक्‍पालों या राजाओं सरीखे हैं, पूज्य श्री सुदत्ताचार्य 
को नमस्कार करके पाण्डवों-सरोखे देवताओं को भी दुलंभ श्वावकों के ब्रत धारण किये। फिर नास्तिक मत 
के सिद्धान्त छोड़ने वाले चण्डकर्मा ने भी, जिसे शीघ्र हो विद्याधरों की पद-प्राप्ति का सुख प्राप्त हो रहा 
है, जेनधर्म का ज्ञान होते से जिसकी शाप की अवधि पूर्ण हो चुकी है। जिसने पूब॑ की विद्याधर-विद्याओं की 
श्रेणी प्राप्त हो जाने से आकाश में विहार करना प्राप्त कर लिया है एवं जिसने साथियों के साथ आदचयंजनक 
व्यवहार प्रकट किया है, ऐसा होकर विद्याधरों के निवास वाले स्थान में [ आकाश मार्ग से ] प्रस्थान किया ! 
तदनन्तर अहो मारिदत्त महाराज ! ऐसे हम दोनों ( मुर्गा-मुर्गी ) को भी, जो कि मानों--इसलिए आनन्द 
जनक शब्दों से उत्कट गलेवाले हुए थे कि श्री सुदत्त भगवान्‌ द्वारा कहे हुए पूर्वंजन्म संबंधी वृत्तान्त के सुनने 
से विशेष उत्पन्न हुए वेराग्य की उन्नत स्वीकारता से हम दोनों ( मुर्गा-मुर्गी ) में अब भो निश्चय से वेसी कर्मों 
की उत्पत्ति नहीं होगी जेसे अग्नि से छुआ हुआ बीज अड॒कुर उत्पल्त करने में समर्थ नहीं होता और जिनका. 
शरीर दृष्या ( तम्बू ) में भी नहीं था, ( जो यशोमति महाराज के तम्बू से भी दूर थे ), दृष्या ( तम्बू अथवा 
पापप्रवृत्ति ) के मध्य में स्थित हुए यशोमति महाराज ने शय्या के भध्य में प्राप्त हुई कुसुमावली महादेवी को 
शब्दवेघिता की कुशलता दिखाने के लिए शय्या के समोपवर्ती तूणीर ( वाणों का भाता ) के मध्य से भेदने में 
समर्थ एक वाण लेकर उससे हम दोनों को मेद दिया ( विदीर्ण कर दिया )। पदचात्‌ मुर्गा-मुर्गी की पर्याय 
छोड़तेवाले हम दोनों का जल्म. शेष पाप का भोग कराने के इच्छुक विघाता ( भाग्य ) के वश से कुसुमावलो 


१६८ यहास्तिलकचम्पूकाष्ये 


सध्यों बलित्रयखिलस्ततुजवलोयमुलम्मितिथ विकटा वनिता सुगर्भ ॥ १२९ ॥ 

जातस्वागताय तस्वे महीज्ञाय निलदोह॒दान्येवसाशझंस--'देव, विधोयता विष्वप्धुष्टेल सर्वेधामपि सत्वानामसयप्रदासम्‌ । 
देव, लिवायंतां कल्यपालापणेषु मैरेयव्यवहार: । देव, प्रतिधिध्यतां महानसेष ऋवष्यागमः । देब, प्रस्तुयन्तामेबसपरा अपि 
तास्ताः क्रिया यत्र सोपयोगो मकारावित्रयस्प | देव, अ्रवणकुतुहलानि महास्ति मे जोवदयागमेणु । देव, परमथलोकना- 
सिलाथः संयतोपास्तिषु । देव, पर॑मसनोरणया: संयभ्परायणीनां तापसीनां जरणाराधनेषु । राजा 'नूनसेजंविधप्त सादादेबी- 
बोहदादस्मिनाभेःवतीणं तप कल्यवित्सुकृतिनों भविष्यति महुतो खल्बाहुँतो वासता । भचतु नासेवम्‌ ! तथाप्येतदभिलाणः 
पूरयितब्य एवं । अन्यथा 

गशिणीनां मनः सेदात्स्थावपत्येष्यकल्पता । झतानां फलसंपत्ति: कुतो समृूलव्यथामसे । १३० ॥* 

इति वितकर्य, आहूय थे ययाप्रसिद्धि प्रवत्ताल्याप्ष रास्मुस्यान्तथेध्ान्वतिष्ठिपत्‌ । सापि देवों व्यतिक्रम्य किल 
खिबकसाकीणों दपयोधरव्यवस्थासघस्थामवाप्य. चावीसमयमसूताबामसृतमचनवेलेव_ लक्सीचण्मसों पुनरावयों: छठे 


महादेवी के ऐसे गर्भ में हुआ, जो कि अपवित्र है, जिसमें लार का ही भोजन है और जो कोड़ों के समूह से 
व्याप्त है तथा जो ऐसा मालूम पड़ता था--मानों--दूसरा नरक स्थान ही है । 

हम दोनों को गर्भ में घारण करनेवाली उस कुसुमावली महादेवी ने, जो कि यशोमति राजा के प्रेमरूपी 
वृक्ष की कोमल शाखा है, उस राजा के लिए, जिसके प्रति विनय प्रकट की गई है, एकान्त में निम्न प्रकार अपने 
दोहद ( दोहले ) कहे | वह यशोमति महाराज को प्रिया--कुसुमावली महादेवी गर्भवती के अवसर पर ऐसी 
सुशोभित हो रही थी, जिसके दोनों नेत्र विलास" ( हावभाव व लछीला ) से मन्द हैं। उसके दोनों गाल पके 
हुए सरकंडा-सरीखे पाण्डु हुए। जिसके कुचों ( स्तनों ) के अग्रमाग हरितमणि की कान्ति-सरीखे ( नीले ) थे। 


उसका उदर भग्नरेखा वाला हुआ एवं जिसकी रोमराजि विकट* ( मनोज्ञ ) थी एवं रोकथाम करती हुई-सो- 
मारूम पड़ती थी ॥ १२९५॥ 


[ कुसुमावली महादेवी के दोहद--] 'हे राजन ! सवंत्र घोषणा द्वारा समस्त प्राणियों के लिए अभयदान 
कीजिए । हे स्वामिन्‌ ! कल्यपालों3 मद्य बेंचने वालों ) की दुकानों पर मद्य बेंचने का व्यवहार रोकिए | है देव ! 
पाकशालाओं में मांस का आगमन रोकिए । हे राजन्‌ ! दूसरी भी उन-उन क्रियाओं का आरम्भ कीजिये, जिनमें 
मद्य, मांस व मधु का उपयोग न हो । हे स्वामिन्‌ ! मुझे जीव दया का निरूपण करने वाले शास्त्रों के श्रवण 
सम्बन्धी विशेष कौतृहल हो रहे हैं। देव | मुनिजनों को पूजाओं के दर्शन की मेरी उत्कट इच्छा है। राजनु ! 
अरिश्र पालन में तत्पर रहने वालो तपस्विनियों ( आयिकाओं ) के चरण कमलों की सेवाओं के मेरे उत्कट 
मनोरथ हैं।' [ उक्त दोहलों को सुनकर ] यशोमति महाराज ने लिम्न प्रकार विचार किया--'ऐसी प्रसन्नता 
वाले रानी के दोहले से, इस गर्भ में अवती्ण हुए किसी पुण्यवान्‌ पुरुष की जेनधम्म सम्बन्धी महात्‌ वासना 
( भावना--संस्कार ) मालूम पड़ती है। अस्तु ऐसा हो, तथापि इसको अभिलाषा अवद्य पूर्ण करनी चाहिए। 
अन्यथा--यदि गर्भवतो श्रिया का दोहला पूर्ण नहीं किया जावे तो गर्भवती स्त्रियों के मानसिक खेद से उनके 
बच्चे रुग्ण होते हैं। क्योंकि जब लताओं की जड़ों में रोग प्राप्त होता है लब उनमें फल-सम्पत्ति कैसे प्राप्त हो 
सकतो है ?॥ १३० ॥ फिर यशोमति महाराज ने उन प्रमुख अधिकारी मनुष्यों को, जिनका नाम यथायोग्य 
प्रवृत्ति करने में प्रसिद्ध है (जो उक्त दोहलों को पूर्ति करने में समर्थ हैं), बुलाकर उन्हें बैसा ही स्थापित किया 
( उनसे उक्त कार्य सम्पन्न करने की प्रेरणा को )। इसके बाद-उस कुसुमाबली रालो ने भी 'निस्सन्देह ऐसी 
१० बिलासो हाबलीलयोरिति विश्व: । 
२. “विकट : कराले पृथुरम्ययो: 'ह० छि० सटि० प्रति (ख) से संकलित-सम्पादक ३, कल्यपाकछा: मधसंबायिन:ः | 


दब आध्वास: १६९. 


वशस्तिलक इति मदनसतौरिति च॒ वंशोखिते मातृदोहदाणिते जाभयरुचिरित्यभयसतिरिति ज मामतों । ब्यतिकाम्त- 
बति न शोशबे, जातवति जे सकलकलाकमलिनोंकुलावतारतरसि कुमारवयसि, तव सपत्मानलेष्विज समधिकुसणिशद्वति 
झुम्तलेवु कृष्णत्ये, तब गुणेष्चिब विश्ञालतां प्रतिपस्तेष लोचनेष, तब यशसीब परिपूर्णवति वदतमण्डले, तथ बेरिवर्ण इब 
क्षामतामाशितवति मध्यभागे, तब पराक्रमेष्यिव प्रकटतां गतेषु धमस्तेव्वपि निम्नोन्नतदेशेषु प्रदेशेषु, अस्य खल्वभयदलजिकु- 
सारस्य राजा करिष्यति भविध्यन्त्यां पक्षतों युवराजकण्ठिकाबन्धमिसां जाभयमति राजपुत्रों भतृवारिकां दास्पसत्यहिष्धभा- 
पिपतये क्षत्रियायेत्यमात्यपरियारवनितास्वाविर्भवन्तोषु जनभुतिषु, स यशोभतिमहोपालः स्वयं करापितदंतोरश्पद्भूलामाल: 
सह इबगणिभिजोघधिषणपुरणारापोल्लास्यमतिरेकदा पापद्धिबुद्धया विधीतविषयमतुसरंस्तत्सहल्षकूटोश्ानप्रसूनपरिमलाध्राण- 
चलितलोचनालियुगलस्त सुदभगवन्तसबलुलोके । नर्भशत्ििवकुमारोडजसारः 'क्षितिपते, ब्ुष्करस्थ भुनेरणलोकनादद ने 
भविध्यति पा्पद्धि: सफर्लाद्ध: । राजा मनागाविग्तमताइचक्षोभ । अभ्ावसरे सुदत्तभगवद्न्दनार्थमागतेन प्रणयप्रथयाभ्रयेण 
कल्याणमित्रनाम्ना वेदेहकेदबरेण स विशांपतिरेवभूचे--'राजनू, किमकाण्डे मन्युमलिनमाननभ्‌ ।' अजसार:--राज- 





अवस्था को, जिसमें पीन कुचकलशों को व्यवस्था तैलाक्त होतो है, अर्थात्‌-जिसमें तेलाभ्यद्धन व मर्दनादि 
सीमन्त स्नान होता है, व्यतीत करके एवं प्रसूतिलयया का अवसर प्राप्त करके हम दोनों को वैसा उत्पन्न किया 
जैसे अमृत-मथन की बेला लक्ष्मी व चन्द्रमा को उत्पन्न करती है। फिर हम दोनों ( पुत्र-पुत्री ) का 'यशस्तिलुक' 
और “'मदनमति' ऐसा वंद के योग्य एवं 'अभयरुचि' और 'अभयमति' ऐसा माता के दोहला-धीन नाम संस्कार 
किया गया । अहो मारिदत्त महाराज ! जब हम दोनों का वाल्यकाल व्यतीत हो गया और जब समस्त कलछा- 
रूपी कमलिनो श्रेणी के अवतरण के लिए सरोवर-सा कुमारकाल प्राप्त हुआ उस समय जब हम दोनों के केशों 
में कृष्णता (श्यामता ) वेसी विशेष रूप से अधिरूढ़ ( प्राप्त ) हुई जेसे आपके शत्रु-मुखों पर कृष्णता-- 
(म्लानता) विशेष रूप से अधिरूढ़ होती है। जब हम दोनों के नेत्र वेसे विशालता ( दीघ॑ता ) प्राप्त किये 
हुए थे जैसे आपके गुण ( प्रताप-आदि ) विशालता ( महत्ता ) प्राप्त करते हैं। जत्र हमारा मुख-मण्डल 
वैसा परिपूर्ण हो गया जैसे आपका यश परिपूर्ण ( समस्त पृथिवी मण्डल में व्याप्त ) होता है। जब हमारा 
सध्यभाग ( कमर ) वेसी क्षामता ( कृशता ) प्राप्त कर चुका था जेसे आपका शत्रु-समूह क्षामता ( विनाश ) 
प्राप्त करता है और जब हमारे नोचे-ऊँचे स्थानवर्ती शारीरिक प्रदेश ( हस्त-पाद-आदि अवयव ) वेसे प्रकट हो 
चुके थे जैसे आपके पराक्रम प्रकट होते हैं एवं जब यशोमति महाराज अभयरुचि कुमार के [ गले पर ] 
आगामी प्रतिपदा को वेला में युवराजपद की कण्ठो बाँघेंगे और राजकुमारी अभयमति को अहिच्छन्न देश के 
स्वामी क्षत्रिय राजकुमार के लिए देंगे! मन्त्रियों के परिवार की स्त्रियों में ऐसी जन श्रुतियाँ ( किस्वदल्तियाँ-- 
अफत्राहें ) प्रकट हो रही थीं--पुनाई पड़ रही थों तब एक समय शिकार खेलने को बुद्धि से यशोमति महाराज 
ने, जिसने स्वयं हस्त से शिकारी कुत्तों की जंजीर श्रेणी धारण की है, जिसकी बुद्धि सेवकजनों के साथ वार्ता- 
लाप करने से आनन्दित हो रही है एवं जो कुत्तों के रक्षक मनुष्यों के साथ जंगरू के क्रीड़ावन की ओर प्रस्थान 
कर रहा है तथा जिसकी नेत्रपंक्ति का जोड़ा सहस्रकूट मन्दिर के बगीचे के पुष्पों की सुगन्धि के सूघने से 
चण्चल हुए हैं, श्री पूज्य सुदत्ताचायं॑ को देखा ॥ उस समय 'अजमार” नाम के नर्मंसचिव ( विदृषक ) कुमार 
ने कहा--हे राजन्‌ ! कष्टदायक इस मुनि के दर्शन हो जाने से आज शिकार सफल वृद्धि वाली नहीं होगी।' 
[ उक्त बात को श्रवण कर ] यशोमति महाराज कुछ उद्विग्न चित्त होते हुए मन में मुनि से क्षुब्ध-ऋुद् हुए। 
इसी अवसर पर श्रीसुदत्त भगवान्‌ को वन्दना के लिए आये हुए और भक्ति व वित्य के आश्रय 'कल्याणमित्र' 
नाम के वणिक्‌ स्वामी ने यशोमति महाराज से ऐसा कहा--हे राजन ! बिना अवसर के आपका मुख शोक से 
म्छान (कान्ति-हीन) क्यों हो रहा है ? 
श्र 


१७० यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


श्रेव्विभू, एतस्यामड्भूलीभृतस्य नग्तस्थावलोकनात्‌ ! कल्थाणमित्र:---'राजनू, मेबमभिनिवेश  कृथा: । एव खलु भगवास्पुरा 
कहिखुतधिपतिस्तव पितुरम्वयसंबन्धादेव मितरां माननोयः सकलबिक्चक्रविक्रमाक्रानतविनतसामस्तमुलमुकुरुन्वोकृततणनल्- 
मब्डलोइभिसारिकासित स्ववसायतां श्ियं चपलाहुनामिवावमत्य निश्चिललोकमहनीये तपत्ति वर्तमान: परसेष्ठों कर्य 
मासाबशिकलोकलोचनानन्देन त्वया सनसाप्यवसन्तध्य; | कि च । 

सुसानुभवने नग्नो नग्नो जन्मसमागमे । बाल्ये नग्ल: शिवों नग्तो नग्नदिछन्नशिल्ों यतिः ॥१३१।॥ 

गग्नत्वं सहज लोके विकारों वस्त्रवेष्टनम्‌ । नरना चेयं कर्य वन्धा सोरभेयी दिने दिने ॥१३२॥ 

पापिष्ठं पापहेतुर्वा यश्चानिष्ट॑ विचेष्टनम्‌ । अमद्भुलकरं वस्तु प्राथितार्थविधाति नव ॥१३३॥ 

शानध्यानतप:पूता: सर्वसत्वहिते रता:। किमन्यन्मड्रल छोके मुनयो यदमद्धलभ्‌ ॥१३े४॥ 

भाव: क्यापि भवेद्राज्ञां सर्वातिब्यक्रमः समः । कि व्योमापाअय: पूरा पक्षपातात्प्रकान्ृते ॥१३५॥ 

लोलेन्द्रिया दुराम्ताया: परेच्छावशवत्तय:। अशक्तास्तत्पदं गन्तुं ततो विन्‍दां प्रचक्रिरे ॥१३६॥ 

धमंकर्मोद्यतोष्प्येष सुनिलोकस्त्वया यदा । नोम्रेतावर्मात देव तदा कास्य तपःक्रिया ॥१३७॥ 

बने वा नगरे वापि बपु:दथा सुनोइवरा: | निथिध्म॑ यत्तपस्यस्ति तन्‍्माहात्म्यं तब प्रभोः ॥१३८॥ 

अल बुराग्रहैर्नाय मान्यमेतन्मुनि प्रति। प्रतिबध्ताति हि श्रेयः पृज्यपुजाध्यतिक्रमः ॥१३९।॥ 


विदृषक-पुत्र अजमार--हे वणिक-स्वामी इस अमज्ुलीभूत ( अशुभ ) नग्न के देखने से ।' 

कल्याण मित्र--ऐसा अभिप्राय ( विचार ) मत करो | क्योंकि निदपचय से यह भगवान पूर्व में 
कलिजु देश के राजा थे, जो कि तुम्हारे पिता के वंश-संबंध से ही सदा माननीय ( पूज्य ) हैं, जिनके चरण- 
नखमण्डल समस्त दिश्या समूह में रहने वाले व पराक्रम से पराजित होने से नम्नोभूत हुए सामन्‍्तों ( अधीनस्थ 
माण्डछिक राजाओं ) के मुखों के लिए दर्पण किया गया है। जिसने व्यभिचारिणी स्त्री-सरीशी स्वयं आई हुई 
राज्यलक्ष्मी को चञ्चल स्त्री सरोखी समझकर तिरस्कृत किया ओर जो सभस्तलोक से पूज्य तपद्चर्या में स्थित 
हो रहा है, ऐसा परमेष्ठी (मोक्षपद में स्थित) अतिथिजनों के नेश्नों को आनन्दित करने वाले आप से किस प्रकार 
मन से भो तिरस्कार करने योग्य है ? विशेषता यह है-- 

यह मानव काम-सुख भोगने के अवसर पर नग्न होता है, जन्म-प्राप्ति में नग्न होता है, वाल्याव॑स्था 
में नग्न रहता है और शिवजी भी नग्न हैं तथा चोल-रहित संन्यासी भी नग्न होता है ॥ १३१॥ लोक में 
नग्नता स्वाभाविक है। वस्त्र से आच्छादित होना यह तो बिकौर है। नग्न गौ प्रत्येक दिन किस प्रकार से 
पूजनीय होती है॥ ११२॥ ऐसी वस्तु अमज़ुलछ ( अशुभ ) कही जाती है, जो पाप-युक्त अथवा पाप का कारण 
है, जो अनिष्ट (अप्रिय ) है ओर विचेष्टन ( ग्लानि-जनक ) है तथा जो प्रार्थना किये हुए पदार्थ का विधात 
( मा ) करने वाली है॥ १३३ ॥| ज्ञान, ध्यान व तपदचर्या से पवित्र तथा समस्त प्राणियों के कल्याण करने 
में अनुरक्त हुए साधु लोग यदि अमज्भूलीक (अशुभ) हैं तब छोक में दूसरी कोन वस्तु मज्भलोक होगी ? ॥१३४॥ 
राजाओं के परिणाम यद्यपि किसो भी मत में होते हैं तथापि उन्हें समस्त मुनियों की विनय समान रूप से करनी 
चाहिए। आकाश व समुद्र के आश्रय रहने वाला सूर्य क्या पक्षपात से पदार्थों को प्रकाशित करता है ?॥१३५॥ 
ऐसे मानवों ने, जो चड्चल इन्द्रियों वाले हैं, जो दुष्ट आम्नाय वाले हैं, व जिनकी प्रवृत्ति दूसरों की इच्छा 
के अधीन है एवं जो मुनिपद प्राप्त करने में असमथ हैं, उसकारण से मुनि-निन्‍्दा की है॥। १३६॥ देव! धामिक 
क्रियाओं के पालन करने में तत्पर हुआ भी यह मुनि-समूह जब तुमसे अनादर में प्राप्त कराया जाता है, तब 
इसकी तपश्चर्या क्‍या है? ॥ १३७।॥। ऐसे मुनीइबर जिनका शरीर ही शेष है (जो छत्र-आदि रक्षा के 
साधनों से रहित हैं ), वन में अथवा नगर में भी जो विविध्न तपइ्चर्या करते हैं, वह आप स्वामी का ही 
माहात्म्य है॥ १३८ ॥ है स्वामिन्‌ ! पूजनीय इस मुनि के प्रति दुराग्रह करने से कोई छाभ नहीं है, क्योंकि 


कण्बम आध्यासः १७४१ 


तत्पर्धाप्धममया. वृर्वासनवाध्गच्छु ।. यनन्‍यादहे तप:प्रभावप्रजतनिलिलदिक्पालसोलिमणिवेविशाधिवेशतायमामचरणमेल्े 
परमेंध्ठिनम्‌ । अतस्तों द्ावषि मेरमिव सुर्थधाचसससों त॑ भगवस्तं प्रदक्षिणीकृत्य कृतप्रणामोौ थ॒ पुरः प्रत्यक्षोदयों नयजितर- 
यावियोपविविशतु: । भगवान्नरेश्वरमुररीकृत्योद्ध, त्प चर भविष्यल्लक्ष्मोलतोल्लासप्रभमपल्लवोल्लेलमिव प७चशासम्‌ 
कामधेनुरलिलोत्सवलइगे श्रीसभागसनसूचनदूतो । देवभातवभनोरथसिद्धिर्षमंव॒द्धि रियमत्तु सदा वः ॥१४०॥ 
अपि थे । त्वं जोर वेरिवनितानयनेन्दुकान्तनिष्यन्द्संपदि मतोप़्सि नरेश राजा । ' 
आदित्य एज थे भवान्नहिताडुताऊूनिस्तोकशोकतपनोपलदीपतेषु । १४१।॥।' ॥ 
राजा 'क्वास्माकमेवंविधानि सनोदुविरसितानि । कक्‍्य चेयं भगवतामस्तुझूारकल्याणपरम्पराशंसनपरायणता । तबत्रात्थ 
हुइचरितिस्थ निजशिरःकमलेन भंगवस्थरणार्थतमेव प्रायश्चेतं नात्यत्‌ ।! इति परसपराक्रमतमा निःसोमसाहसतया ज॑ 
कुताभिनिवेशों सुनीशेन महीशः किलेबसाविविशे--“विज्ञापते, मेबं संस्थाः। चित्तानि हि वेहिनां स्वभावजडचलतया- 





निदचय से पूजनीयों को पूजा का उल्लछून कल्याण को रोकता है ॥ १३९ ॥| अतः इस दुष्ट विचार से कोई 
लाभ नहीं | आइए, ऐसे इस परमेष्ठी को नमस्कार करें, जिसके चरण तपदचर्या के प्रभाव से झुके हुए समस्त 
दिक्‍पालों के मुकुटों की मणिरूपी वेदी पर अधिष्ठात्री देवता के समान आचरण कर रहे हैं। इस कारण 
उन दोनों ( कल्याण मित्र नाम के वर्णिक्‌ स्वामी व यशोमति महाराज ) ने उस पूज्य श्री सुदत्ताचायं की 
वैसी प्रदक्षिणा करके जैसे सूर्य व चन्द्रमा सुमेरु की प्रदक्षिणा करते हैं प्रणाम किया। पद्चात्‌ वे दोनों प्रत्यक्ष 
उत्पन्न हुए--नय / राजनीति ) व विनय-सरीखे प्रस्तुत आचार्य श्रो के समक्ष आसीन हुए। पूज्य सुदत्ताचार्य 
ने यशोमति महाराज को लक्ष्य करके ऐसा हाथ उठाकर कहा--जो कि ऐसा मालूम पड़ता था--मानों--भविष्य 
में उत्पन्न होने वाली लक्ष्मीहपी छता के उल्छास ( विकास ) के लिए उत्कृष्ट पल्‍्छव की उत्पत्ति ही है। 


आपके लिए सदा यह धर्मबृद्धि हो, जो कि समस्त आनन्दों के सज्भम करने में कामघेनु है। 
अर्थात्‌-जैसे कामधेनु समस्त इच्छित सुखों का सद्भम कराती है बेसे ही यह धमंवुद्धि भी समस्त अभिरषित 
सुखों का सज़म कराती है। जो लक्ष्मी के भले प्रकार आगमन को सूचना देनेवाली दूती है, और जिससे देव व 
मनुष्यों के मनोरथ पूर्ण होते हैं।॥ १४०॥ विशेषता यह है कि.है वीर नरेश ! तुम शत्रुओं की स्त्रियों के 
नेत्ररूपी चन्द्रकान्‍्तमणि की जलप्रवाह-शोभा में चन्द्र माने गए हो । अर्थात्‌--जैसे चन्द्र के उदय से चन्द्रकान्त- 
मणि से जलप्रवाह लक्ष्मी उत्पन्न होती है वेसे ही चन्द्र-सरीखे आपके उदय से शत्रु-स्त्रियों के नेत्र रूपी 
चन्द्रकान्तमणि से अश्वुप्रवाहलूकमी ( अश्रुजलप्रवाह-शोभा ) उत्पन्न होती है। आप शत्रु-स्त्रियों के शरीर संबंधी 
प्रचुर शोकरूपो सूर्यकान्तमणि के उद्दीपन में सूय॑ ही हैं। .अर्थात्‌--जैसे सूर्योदय से सूर्यकान्तमणि से अग्नि 
उद्दीपित होती है वेसे ही शत्रु-स्त्रियों के प्रचुर शोकरूपी सूर्यकाल्त्माण को उद्दौषित करने में आप सूरय 
हैं। १४१ ॥ फिर यशोमति महाराज ने निम्न प्रकार विचार किया--'कहाँ तो हमारे ऐसे मानसिक दुविलसित 
( खोटे अभिप्राय ) और कहाँ यह पूज्य श्री घुदत्ताचायं की मानी हुई कल्याण श्रेणी के निरूपण की तत्परता ? 
इसलिए यहाँ पर अपने शिर कमल से प्रस्तुत भगवान्‌ के चरणों की पूजा करनो ही इस पाप का प्रायश्चित्त 
है, अन्य नहीं ।' यशोमति महाराज ने विशेष पराक्रम व वेमर्याद किये जानेवाले साहस से उक्त प्रकार का 
अभिप्राय किया उसे जानकर प्रस्तुत मुनीहवर ने निम्नप्रकार आदेश दिया--हे राजन ! ऐसा मत करो । 
अर्थातृ--इस प्रकार के विचार मन में मत लाओ। क्योंकि निश्चय से प्राणियों के चित्त स्वभाव से चझचलता 
के कारण समुद्र की तरज्धों के जल सरोखे ऊँचे-तीचे विषयों में प्रवृत्ति करनेवाले (नाना प्रकार के ) होते हैं, 
इसलिए दुरभिप्राय करने से कोई लाभ नहीं ४ तंदनन्तर यशोमति महाराज ने नमस्कार पूर्वक क्षणमात्र निम्न- 
प्रकार आदचर्य करके भगवान्‌ सुदत्त से पुँछा--अहो भगवान्‌ सुदत्त की बुद्धि, इन्द्रियों के अगोचर ( अविषय )- 


१७२ यशस्तिलकचम्पुकाग्ये 


कुपारकललोलजलानोबोज्यावजविषयवृशीनि भवन्ति । तबलं वुरभिनिवेशेत । यशोमतिमहाराज: सशिर:कम्पम्‌--'अहो, 
भगवतामतीन्ियेष्यपि पवार्थहृदयेष्‌ सातिशबा शेसुषी! इति क्षणमात्रं विल्सित्य भगवन्तमापपुच्छे--'सगवन्‌, कि नाल 
में भनो दुरभिनिवेशमध्यशेत । भगवान्ववेत्याशाश्रयं तदाशयसुपाबिशत्‌ । 
कल्याण सित्र;:---'काइयपीपते, नेतदाइचर्यम्‌ू। अय॑ हि. भगवान्महद्धिसंपन्‍ततयाष्टाहुसहासिसित्तनिलयः 
सर्वावजिसमक्षसाक्षात्कृततफलबस्तुविषयः करतलामलकमिव कालत्रयत्रिलोकोबरविवरवर्तिसमर्थमपि पदार्थसा्थ कलयति । 
तबस्यवेव किजिवेतत्सभासभाजनकरं नष्टमुष्टिविन्त|लाभालाभसुलदुःश्षजो वितम्रणजन्मान्तरगोचरमापृष्टव्यं । क्षितिपतिः 
(प्ानुयम्‌ )--“भगवन, मस पितामहो यश्ोध॑महाराजस्तावृश्ं लोकोत्तरं चरित्रमाचयेंदातों कि नु खलु लोकमध्यास्ते, 
पितामही चन्त्रसमतिः पिता मशोधरमहाराजोप्मृतमतिइथ माता / भगवान्‌ू--'समाकर्णय । 
राजस्यशोघंनूपतिः पलितं बिलोक्य नििद्य संसृतितुलेषु सुनिबंभूव । 
राज्ये यशोधरन्‌पं तनय॑ निवेश्य तत्याज निश्यृहतया तृणवदधभूतिम्‌ ॥१४२॥ 
जंनागमोचितमुप्स्य तपदिथराय. प्रश्योपवेदनविधानवधिमुक्तकायः । 
बरह्मोत्तर त्रिदशवेशमवाप्य जातस्तत्कल्पलेख पतिरवृभुतमासमेतः ॥१४३॥ 
जह्पुत्रविधिना सह मात्रा तं यश्योधरनपं वितिपात्य | जातकुब्जरतिरड्भविरामात्यअम निरयमाप तवास्था ॥१४४॥ 


पदार्थों के रहस्यों के जानने में विलक्षणता रखनेवाली ( विशेष प्रवृत्त होनेवाली ) है 'हे भगवन्‌ ! 
मेरी चित्तवृत्तिने कोन से दुरभिप्राय का आश्रय किया ? 

भगवान्‌ ने उसका अभिफ्राय, जिसमें “कहाँ तो हमारे इस प्रकार के मानसिक दुविलसित ( खोटे 
अभिप्राय ) ओर कहाँ यह पृज्य श्री की अभिलषित कल्याण श्रेणी के निरूपण की तत्परता ? उस कारण इस 
अवसर पर अपने शिरकमल द्वारा प्रस्तुत भगवच्चरणों की पूजा करना ही इस पाप का प्रायश्चित्त है, अनन्य 
नहीं इन वाक्यों की अथं संगति वर्तमान है, निरूपण कर दिया । तदनन्तर 'कल्याणमित्र' नाम के वणिक- 
स्वामी ने कहा--'हे राजन्‌ ! इसमें कोई आशचर्य॑ नहीं है; क्योंकि यह भगवान्‌ निरचय से गुरुदेशना से नहीं 
किन्तु भहात्‌ ऋद्धियों की संपन्नता ( युक्तता ) के कारण अष्ट अज्जों वाले महानिमित्तों के जानने का गृह 
( स्थान ) हैं और जो सर्वाविधि प्रत्यक्ष ज्ञान द्वारा समस्त वस्तु समूह का प्रत्यक्ष ज्ञाता है; अतः ये तीन काल 
व तीन लोक के मध्यवर्ती योग्य पदार्थंसमूह को हस्ततलू पर स्थित आँवले की भाँति जानते हैं, अतः इन पृज्य 
सुदत्ताचायं से दूसरा ही विषय पूँछना चाहिए, जो कि नष्ट, चोरी, चिस्ता, लाभ, अछाभ, सुख, दुःख, 

जीवन, मरण ब पृवंजन्म इन विषयों से संबंध रखता हो एवं सभाजनों को प्रोतिजनक हो । 

अथानन्तर यशोमति महाराज ने विनयपुर्बंक पूँछा--'भगवन्‌ ! मेरे पितामह ( पिता के पिता ) 
यशोघ॑महाराज वेसा अलोकिक चरित्र ( मुनिध्मं ) धारण करके इस समय निदचय से : किस लोक में निवास 
कर रहे हैं? एवं हमारी पितामही ( पिता की माता ) चन्द्रमति और मेरे पिता यशोधर महाराज तथा अमृत- 
मति माता ये सब किस लोक में निवास कर रहे हैं ? 


हलक भगवान्‌ सुदत्तश्री ने कहा--सुनिए--हे राजन्‌ ! यशोघ॑ राजा शिर पर सफेद केश देखकर 
सांसारिक सुखों से विरक्त होकर मुनि हुए। उन्होंने अपने पुत्र यशोधर राजा को राज्य में स्थापित 
करके निःस्पृहता के कारण तृणसमान राज्यविभूति का त्याग किया ॥ १४२॥ पदचात्‌---उन्होंने 
चिरकाकू तक जैनशास्त्र के योग्य तपद्चर्या करके सन्‍्यास ( समाधिमरण ) संबंधी उपवास विधान हारा 
शरीर छोड़नेवाले होकर ब्रह्मोत्तर नाम के छठे स्वर्ग में प्राप्त होकर उस स्वर्ग के आइचये जनक लक्ष्मी 
सहिल इन्द्र हुए॥ १४३॥ कुबड़े के साथ रतिविलास करने वाली तुम्हारी माता ( अमृतमति ) बिष- 


चब्यम आश्वांसः १७३ 


या च चस्रसतीत्तव पित।मही यश यश्ोधरवहारानत्तव पिता तो हावपि हिजातिमिराभावितसकशतसस्योपहारफलत्य 
पिव्टताआ्चूरस्पालस्भनवल्भनास्थासमृतसतिप्रयुक्ततौल्किकेयवशात्प्रेत्म. निरबधीसि दुःझानि बहुधु॒भवान्तरेश्यमुभूय 
सांप्रत।॑ तवेब यमलतयापत्यभावभाजग्मतु: ! राजा (स्वगतम्‌ )--पिष्टकुक्कुटापायोपयोगास्यासपि पिता पितासहों 
जेतावतोीमवस्थामवापत्‌ । ताकलेघषसधुना समाजन्म स्वयं निहतजलस्थलाफाशचरप्राणिपिशितरसपुष्टवपु:सरस: पुरदंधास 
इब स्वेब हिंसाध्यवसायसक्तज्रेतस: के भविष्यल्ति लोका:। तत्पर्याप्त मत सांसारिकसुखाभिलाणेण । (प्रकाक्षम्‌) 
भगवन्‌, अं जन्तुरमोधमधर्संघातधनतया पातालतलमुपनिपतल्तुद्धियतां दीक्षाप्रदानहस्तावलस्थमेन' इत्यभिघाय पपात 
भगवत्पादयोदपरि । कृतपादफ्तन: पराममर्श चंबस्‌ । 

सहदषि पापं विवलति पृष्याप्तिसनोरथ: सुतुच्छो४षि । कि नाल्‍पो रविरेष त्रिभुवनसातन्नं तसों हन्ति ॥१४५॥। 

अध ऊर्ष्व वा प्राणी स्वयं कृतेरेघ कर्मभिर्याति । कूपस्पय यथा खमिता यथा चर कर्ता निकेतस्य ॥१४६॥ 

ऊर्ध्वाधोगतिहेतुलंघुगुरुकमं प्रयोगतः स्वस्य । स्वयमेव भवत्ति जन्तुस्तुलान्तवत्‌ कि विधादेन ॥१४७॥! 


भहारक:---अहो धर्मंधौरेय, प्रधानगुणगन्धननिधान, उत्तिष्ठ। श्रूयतां तावविदमुभयलोकव्यवहारसर्वत्वभ । 


प्रयोग से उस यशोमति महाराज को उनकी माता ( चन्द्रमति ) के साथ मारकर, अर्थात्‌-दोनों को मारकर, 
शरीर के अखीर होने पर पाँचवें नरक में प्राप्त हुई ॥ १४४ ॥ तुम्हारी पितामही (पिता की माता ) चन्द्रमति 
और तुम्हारे पिता यशोधर महाराज वे दोनों भी ब्राह्मणों द्वारा सुनाये गये समस्त जीवों को वल्ि के फलवाले 
ऐसे आटे के मुर्गें के मारण ( वलि ) व भक्षण से अमृतमत्ति द्वारा प्रयोग किये हुए विष के कारण मरकर बहुत 
से दूसरे जन्मों में निस्सीम ( वेमर्याद ) दुःखों को भोग कर इस समय तुम्हारे ही जोड़े रूप से सन्‍्तानभाव 
(पृत्र-पुत्री ) को प्राप्त हुए हैं।! [ उक्त बात को सुनकर ] -यशोमति महाराज ने अपने मन में निम्नप्रकार 
विचार किया--जब मेरे पिता ( यशोधर महाराज ) व मेरी दादी ( पिता की माता ) चन्द्रमति ने आटे के 
मुर्गे के मारण व भक्षण से भी ऐसी भयानक अवस्था प्राप्त की तब इस समय जन्मपर्यन्त स्वयं मारे हुए 
जलचर ( मछली-आदि ), थरूचर (मुगादि ) व नभचर ( कबूतर-आदि ) जीवों के मांसरस से पृष्ठ हुए 
दरीररूपी तडागवाले व विलाव-सरोखे सदा हिंसा के अध्यवसाय ( दृढ़ विचार ) में आसक्त चित्तवाले मेरे 
परलोक ( भविष्यजन्म ) क्या होंगे ? अर्थात्‌ृ-मेरे भविष्यजत्म महाभयद्भूर होंगे। अतः मेरी सांसारिक 
सुखों की अभिलाषा निरथ॑क है।' 


तदनन्तर प्रस्तुत यशोमति महाराज ने सुदत्ताचाय॑ से स्पष्ट कहा--भगवन्‌ | इस मुझ सरीखे 
प्राणी का, जो कि सफल पाप-समहु की प्रचुरता से पातालतल में गिर रहा है, दोक्षा-प्रदान रूपी हस्तावलम्बन 
( सहारा ) से उद्घार कीजिये! । ऐसा कहकर भगवान्‌ सुदत्ताचाय॑ के चरणों पर गिर पड़ा। आचार्यश्री के चरण 
कमलों पर गिरनेवाले यशोमति महाराज ने निम्नप्रकार विचार किया--थोड़ी सी भी पुण्य-प्राप्ति की अभि- 
लाषा महान्‌ पाप को भी नष्ट कर देती है। उदाहरणाथ्थ--कक्‍्या छोटा सा यह सूर्य तोन लोक में भरे हुए 
[ विशाल--विस्तृत ] अन्धकार को नष्ट नहीं करता ?॥ १४५॥ यह जीव स्वयं किये हुए पुण्य-पाप कर्मों से 
क्रमशः वैसा ऊपर ( स्वगं-आदि ) व नीचे ( नरक ) जाता है, जैसे गृह की रचना करनेवाला मानव ऊपर 
जाता है और कुएँ का खोदनेवाला पुरुष नीचे जाता है।। १४६॥ यह प्राणी रलूघु ( पुण्य व पक्षान्तर में कम 
बजनवाली वस्तु ) व गुरु ( पाप व पक्षान्तर में वजनदार वस्तु ) कर्म के प्रयोग से स्वयं हो अपने को ऊध्वंगति 
[ स्वर्ग-आंदि व पक्षान्तर में ऋपर उठना ) व अधोगति ( नरकगति व पक्षान्तर में नोचे जाना ) का कारण 
वैसा होता है जैसे तराजूदण्ड लघु गुरुकम ( हल्की व वजनदार वस्तु ) के प्रयोग से ऊष्व॑व अधोगति 
( कपर व नीचे उठने ) में हेतु होता है, अत शोक करने से क्या लाभ है ? ॥ १४७ ॥' 


श७४ यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


इथं हि. बहिःप्रदरशितमनोश्मागसा रमाप्सृरथारेव विभुस्यमाना भवति जोवितव्यसंदेहाय देहिनाम्‌। चिरपरिब्रितालोकः 
काय इव परित्यण्यमानः करोति ब्रे शरीरिणां प्राणान्‌। समस्यस्तथर्मणि कर्मणि बिनियुज्यभानः पुमास्वारीगतः करीया- 
तीवान्तर्मनायते । सत्क्रियासु तादाश्विकावापस्तनुभतां स्वेरालाप इव सुलूभः सल्वभिनिवेशों न निवहिषु । दिव्यथकु:- 
स्ललितावाकर्षकलिय सहसा कुते कर्मणि द्ापन्ति लोका:। पुरशचारक प्रतिधुत्य ब्रतान्‍्ण/विवापद्रवत्सु महत्सु भवगति ले 
लोकह्॒थविधातिनोी कौछीनता । अपि ञ | 

चिसे॑ स्वभावमद कोसलमेतवद्धमाजन्मभोगसुभगानि तबेन्द्रियाणि । 

एतत्तु चित्तवपुरिन्द्रियवृत्तिरोधादूवुल' सपस्तवलमत्र नपाग्रहेण ॥१४८॥ 
कल्याणमित्र;--क्षितिपते, साध्वाहू भगवान्‌ । 
राजा--कल्याणमित्र, सत्यमेवतत्‌ । कि तु। 

सार्दबाधिकतरं कलधोतं तापताडनसहं चर निरर्गात्‌ । एकमेव वपुरुसमपुंसां संपदां से विपदां थे सहिष्णु॥१४६९॥ 
ततस्तपश्चरणकरणपरिणतान्तःकरण: पुनरहो सारिदत्त, समाहूय सपरिवारादावां पूर्वभवव॒त्तास्समकथयत्‌ । तदाकर्णनान्य 
संजातजातिस्मरणो बस्धुबाष्पास्दुिः सह सूर्शावशादभूवि निषपरततितकरणावनबरतजलजडांशुकन्यमनद्योकरासारशीतलानिलोप- 


तदनन्तर भगवान्‌ सुदत्तभट्टारक--अहो धमंभार का वहन करनेवाले व प्रशस्त ज्ञानादि गुणों के 
प्रकाशन के भण्डार राजन्‌ ! उठिए। दोनों छोकों के व्यवहार संबंधी इस सार तत्व को सुनिए। बाह् में 
मनोज्ञ प्राप्ति को दिखानेवाली यह रूुक्ष्मी निर्चय से जब त्याग की जाती है तब वैसी प्राणियों के जीवन का 
विनाश करने में निमित्त होती है जेसे मस्तक से प्रवाहित होनेवाली रक्तधारा प्राणियों के जीवन का विनाश 
करनेवाली होती है। चिरकाल से परिचित आलोक (चितवन या कान्ति) वाला प्रेमीजन (स्त्री-आदि) जब त्याग 
किया जाता है तब वैसा प्राणियों के प्राण नष्ट करता है जेसे छोड़ा जा रहा शरीर प्राणियों के प्राण नष्ट करता 
है। अभ्यास किये हुए धमंवाले कर्तव्य में किसी के द्वारा प्ररणा किया जानेवाला पुरुष वेसा चित्त में दुःखत होता 
है जैसे हाथी के बन्धन-गतं ( गड्ढा ) में पड़ा हुआ हाथी मन में क्लेशित होता है। प्राणियों की प्रशस्त 
कर्तव्यों के पालन संबंधी तत्कालीन प्राप्तिवाली प्रतिज्ना निश्चय से स्वच्छन्द वार्तालाप सरीखी सुलूभ होती है 
परल्तु निर्वाहों ( पूर्णता ) में सुलभ नहीं होती । उत्तावली में आकर अविचार पुवंक कार्य करनेवाले को लोग 
वैसा दोषी ठहराते हैं जेसे अन्घे के गिरने पर लोग उसके खींचनेवाले को घिक्‍्कारते हैं॥ जब महापुरुष प्रधान 
तेता को अज्जीकार करके धारण किये हुए व्रत से युद्ध की तरह भागते हैं तब उन्तकी दोनों छोकों को नष्ड 
करनेवाली निन्‍्दा होती है। 

विशेषता यह है कि--आपका मन स्वाभाविक कोमल है व यह शरीर भी मृदु ( कोमल ) है एवं 
आपकी चक्षुरादि इन्द्रियाँ जन्म परयंन्त [ किये हुए ] भोगों से मनोज्ञ हैं परन्तु यह तपश्चर्या तो इसलिए दुःखरूप 
है; क्योंकि यह मन, शरोर और इन्द्रिय संबंबी वृत्तियों के निरोध ( रोकने ) से उत्पन्न होती है, अतः हे राजन ! 
आपको तपद्चर्या की हुठ करता निर्थक है॥ १४८ ॥ 

फिर कल्याणमित्र नामके वणिक्‌-स्वामी ने उक्त बात का समर्थत करते हुए कहा-- हे राजन्‌ ! पृज्य 
श्री ने उचित कहा' । 

यशोमति महाराज--है कल्याणमित्र ! यह बात सत्य है किन्तु जैसे सुवर्ण स्वभाव से विशेष कोमल 
होनेपर भी अग्नि-ताप व ताड़न को सहन करने वाला होता है वेसे ही उत्तम पुरुषों का शरीर भी संपत्तियों 
( सुख-सामग्नी ) व विपत्तियों को सहन करने वाला होता है ॥ १४०॥ तदनन्तर अहो मारिदत्त महाराज ! यद्षो- 
मतति महाराज ने अपनी चित्तवृत्ति तपदचर्या करने में परिणत (झुकी हुई) की और सकुटुम्ब हम दोनों (यशस्तिलूक 
या अभगरुचि व मदनमति या अभयमति) को बुरूकर पू्वभव का वृत्तान्त कहा । उसके सुनने से हम दोनों 


पेश्चम अध्वार्स: २५ 
लालयशीलिभि:,. मन्‍्दचन्दनस्फ्ल्वोपदेहलदयहूदयः, . आईडकसलबरूमुणालनिवय्सं बारणपरपाणितिः, अंविरललम्बाल- 
प्रझ्श रोबालपरिचर्भापादनपेशलाशमे:,. सरसरम्भागर्मपरिरम्मसंभावनप्र भविभिः,. अपरिमितोसीरपरिषत्परिमलनकाश्ण- 
परायणे:, घनघनसारपारीस्फारपानीयसेच तवतुरतेतोसि: एवक्सन्‍्यासु च तासु तासु भत्युक्नोबवकर प्रक्ियासु क्रियासु 
महादरोदारंः परिवारे: कृतावाशबासनावानन्दसजुलू: सा्टमनतिचिरादेव कालाबुत्थितावनवधियेलं पुनशिश्चरजोबनअनो- 
जिताशीर्वादिजिहितसंबोधन:. 'तात, तावदश्न भवतामस्मत्कृतकर्मंणो जन्मान्तरातऔू-कर्म णश्व समाकर्णनाबिदं सुहुरुक्ष्मोपरा- 
इसुल' मनोंउभूत्‌ । आवां पुनरचापि तदातजूपारवकचुस्बितचित्ताविव भवन्तो कर्थ नामास्यामाप्तंजाब: इति विहिताग्रहा- 
वपि सकलफुलब॒द्ध समक्षतया संताने विनिवेश्योचितमाजरत्‌ । 


मायाराभमसमा रसा सुलमिदं वृ:लायलेखोन्मुल' श्वप्सासोकनय: सुहत्यरियय: कान्‍्ता कृतान्तेहिता । 

उत्साहोईषि च देहगेह विषयों यः सोपप्यनित्योदयस्तस्वालोकबिल॒प्सचिसतभर्सा पुंसां भवेध्नुत्सवः ॥१५०॥ 
इति चिन्तयतोगंलेषु कतिपयेदु चर दिवसेषु पुनर्वावयोगुलिजनमान्यप्रव॒तेवृत्तेरन्थन्नासनाद्य भिनिवेश इति जिहित- 
सर्गोवर्भिषिच्य राज्ये यह्ोघतासिधानरत्नं सापत्नमनुजन्मानममूश्य चाष्टवर्ष बेशीयतयाहूँदुपायोग्यत्वादिमां देशयतिइराध- 





को जातिस्मरण उत्पन्न हुआ और हमारा शरीर मूर्च्छा से बन्धु जनों के अश्षुओं के साथ पृथिवी पर गिर गया । 
पश्चात्‌ ऐसे कुटुम्बीजनों द्वारा किये गए आश्वासन से आनन्द मद्भलों के साथ शीघ्र ही अल्प काल में पृथित्री पर 
से उठे। जो ( कुटुम्बीजन ) निरन्तर कमलों ब बस्त्रों के पंखों की जलकणों से व्याप्त हुई शीतल वायु से उपला- 
लन ( उपचार ) के स्वभाव वाले थे। जिनके हृदय प्रचुर चन्दन-द्रव के लेपन से दयालु हैं। जिनके हस्त विशेष 
आद (गीले) कमलपत्ते व कमलनाल-श्रेणी के संचारण (प्रेरण या स्थापन) में तत्पर हैं। जिनके हृदय धनी शेवाल- 
मञ्जरी (वल्लरी) श्रेणी की परिचर्या (सेवा) उपस्थित करने से कोमल हैं | जो, सरस ( भीगे हुए ) केलावुक्ष के 
मध्यभाग का.आलिज्ुन कराने के विचार से स्नेह करने वाले हैं। जो वेमर्याद वीरणमूल या खस-कर्दंम के मलने 
की प्रेरणा में तत्पर हैं एवं जिनके चित्त प्रचुर कपुंर-फड़श के विशेष जल के सिड्चन में प्रवीण हैं और जो पुनरुज्जी- 
वित करने के उपाय बाले उन्न उन उपचारों में विशेष आदर करने से महान हैं । फिर हम दोनों बहुत समय तक 
हमारे सम्बोधन वाले कुलवुद्धों के आश्ीर्वादों से व्याप्त हुए। फिर हमारे पिता यशोमति महाराज ने निम्न 
प्रकार आग्रह करने वाले हम दोनों को, 'हे पिता जी ! हमारे द्वारा किये हुए पाप कर्म के सुनने से एवं पूर्वेजन्म 
में उत्पन्न हुए दुःखदायक कर्मों के श्रवण करने से आप पृज्यों का यह मन बार-बार लक्ष्मी से विमुख होगया 
पुनः [ जब ] हम दोनों अब भी पूर्वोक्त दुःखरूपी अग्नि से छुए होने से दग्ध मनवाले सरीखे हो रहे हैं तब 
केसे इस राज्य लक्ष्मी में आसक्ति करें ?” समस्त कुलवृद्धों के समक्ष राज्यवंश में स्थापित करके--राज्य लक्ष्मी 
प्रदान करके उचित (जैनेश्वरी दीक्षा) धारण की । तदनन्तर जब हम दोनों निम्न प्रकार चिन्तवन कर रहे थे-- 
'लक्ष्मी इन्द्रजाल सरीखी है। सांसारिक सुख दुःख के अक्षर लेख में तत्पर ( दुःखरूप ) हैं। यह मित्र-परिचय 
स्वप्रदर्शन-सरीखी नीतिबाला है। स्त्री काछ की अभिलाषा वाली ( विनश्वर ) है। जो दरीर व गृह संबंधी 
उद्यम है, वह भी अनित्यता के आगमन वार ( विनव्वर ) है। अतः तत्त्वज्ञान रूपी प्रकाश से चित्त के 
अज्ञान रूपी अन्धकार को नष्ट करने वाले पुरुषों को सांसारिक विषयों में इच्छा का विस्तार नहीं होता 
॥ १५० ॥' पश्चात्‌ कुछ दिनों के व्यतोत होने पर हम दोनों ने ऐसा निश्चय करके कि 'हम दोनों का मुनिजतों 
द्वारा मान्य प्रवृत्ति वाले चारित्र को छोड़कर दूसरे राजसिहासन-आदि की प्राप्ति का अभिप्राय नहीं है” सोतेले 
यशोधन' इस श्रेष्ठ नाम वाले लघु आता को राज्य में अभिषिक्त करके राज्य लक्ष्मी का त्याग किया परन्तु 
आठ वर्ष की आयु ( उम्र ) होने से हमारा शरीर मुनिदीक्षा धारण के अयोग्य था, इसलिए क्षुल्लक-क्षुल्लिका 
को प्रशस्त अभिलाषा वालो दोक्षा धारण करके उस भगवान्‌ सुदत्ताचायं के साथ विहार करते हुए हम दोनों 


१७६ यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


मौयादां बश्ञामाशित्य लेव भगवता सह बिहरसाणावत्रागतो समागतों च भवज्भूटानयनभरादेतत्सभास्तरम्‌ । धर्माव- 
जानयत्मरश्मवोपदीप्तिविदृरितमतिमिथ्यात्वमहास्थका रवततो मारिवत्त: प्रतिक्षणं शुभाशयामृतप्रवाहप्रविग रृन्निलिकाब्जन: 
सपोरषुरवेबतापरिजन:ः पुरा स्वयं दुर्वासनया च कृतेशु निरव्धियु .दुशच रिश्रेष्वतीवबी भत्सयाम्तःशल्यित इज हृतप्नरीर- 
विधूसशस्तन्पुनिकुमारसिभुतकथाकर्णनादिस समस्तस्पि संसारसुखसंगम स्वप्नेज्रजालसभ समाकर्णयन्करकसलमुकुसा- 
बजकूसोलिः सवहुमानसनःके लिस्त सुनिकुमारसेवमभाषत--“अहो जिदग्घनाथ, निःसामान्यसुकृतसुलभवर्शनसलाथ, शुरन्त- 
चातालपतफ्जस्तुहस्तावलग्ब,.. निलिझूमुवनमानसोल्‍लासन, ._ हा्मषर्साभृतवर्षप्रतिबिस्ब,.. हिताहितविवेकदिहमूठजिधुर- 
बात्यव,. लोकप्रीणनाथाराभयश्रीमाघव,_ ललीकृतसकलूजग ग्जयीशरमार, सुनिकुमार, निःश्ोषलोकास्थुद्ध रणजन्मता 
परमाप्तस्तभवत्संना वेवाबाप्तालोफनेन तत्रभवतानुप्रहणीयः खल्बयं जनः स्वकीयाचारणसमानभाजनतया । मुनिकुमार:-- 
निसभगंतुद्धिसानन्दमन्दर, कराणारसस्यन्दकत्दर, ससाकर्णय। स्थभावभव्यस्य विदितलेदितव्यस्थ हि भवतः सर्वमुप- 


इस राजपुर के उद्यान में आए । पश्चात्‌ आपके कोट्टपालों को लाने की विशेषता से इस सभा के मध्य 
( चण्डमारी देवी के मन्दिर में ) प्राप्त हुए। तत्पश्चात्‌ मारिदत्त महाराज ने धमंतत्त्व के मनोयोग पु्वंक श्रवण 
करने के प्रयत्न रूपी रत्न की दीप्ति से अपनी बुद्धि का मिथ्यात्व रूपो गाढ़ व गृहीत अन्धकार नष्ट कर डाला । 
प्रत्येक क्षण में शुभ परिणाम रूपो अमृतप्रवाह से गल रहे समस्त पापरूपी अज्जनवाले और नागरिक लोक, 
नगर देवता ( चण्डमारी देवी ) व सेवकों से सहित हुए मारिदत्त महाराज ने पूर्व में स्वयं दुर्वासना ( दुष्ट 
अभिप्राय ) से किये हुए वेमर्याद पापों से विशेष घृणा होने से भीतर चुभी हुई शल्य ( कीला ) से व्याप्त हुए- 
सरीखे होकर अपना शरीर कम्पित किया। जो उस क्षुल्लक जोड़े की कथा-शक्रवण से इस समस्त सांसारिक 
सुख-सद्भम को स्वप्न व इन्द्रजाल सरीखा निश्चय कर रहा है एवं जिसने हस्तरूपी कमल कलियों का अपने 
मस्तक पर मुकुट धारण किया है और जिसकी मानसिक क्रीड़ा [ प्रस्तुत क्षुल्लक जोड़े का ] अतिशय सम्मान 
करनेवालो है, ऐसे होते हुए प्रस्तुत क्षुल्लक जोड़े से निम्न प्रकार कहा-- 

अहो मुनिकुमार ! आप विद्वानों के स्वामी हैं, असाधारण पुण्य से प्राप्त होने योग्य दर्शन से सम्पन्न 
हैं, दृष्ट फलवाले पातालतल में पड़ते हुए प्राणियों को हस्तावलम्बन ( सहारा ) देने वाले हैं, समस्त लोकों 
के चित्तों को उल्लासित ( प्रमुदित ) करने वाले हैं, सुख व धर्मूपो अमृत वृष्टि की प्रतिच्छाया हैं एवं 
हिंत व अहित के विवेक में दिडः भूढ़ हुए सन्तप्त प्राणियों के बन्धु हैं, विष्णु-सरीखे छोक को सन्तुष्ट करनेवाले 
चारित्र के आधार हैं ओर समस्त जगत को जीतनेवाले पुष्प या कामवाण (कामदेव) को जीतने वाले हैं। ऐसे 
हे मुनिकुमार ) समस्त छोक के उद्धार-हेतु जन्मवाले, उत्कृष्ट माता-पिता सरोखे हितैषी मार्गंवाले, भाग्य से प्राप्त 
हुए दर्शनवाले पूज्य आपके द्वारा यह प्राणी (में) अपने चारित्र सरीखी पात्रता से (मुनि या क्षुल्लक दीक्षा द्वारा) 
निश्चय से अनुग्रह करने योग्य है ।' 

मुनिकुमार--स्वाभाविक तुझुमा ( महत्ता व पक्षान्तर में ऊँचाई ) व आह्लाद के लिए सुमेर 
सरीखे व करुणा रस के झरने के लिए कन्दरा ( गुफा ) सरीखे है राजन ! सुनिए-- 

स्वाभाविक भव्य व जानने योग्य विषय के ज्ञाता आपको निरचय से सब ज्ञात हो है किन्तु में 
ऐसे कार्य में ( आप के लिए दीक्षा देने में ) गुरु के द्वारा आज्ञा दिये हुए आचायंपद वाला नहीं हैँ। अर्थात्‌ू-हम 
लोगों को तुम्हें दीक्षा देने में अभी तक गुरु का आदेश नहीं है। अत: आइए । हम दोनों शरणागत जतों के 
मनोरथों की अनुकूलता वाले उसके पादमूल में गमन करें। उक्त बात को सुनकर मारिदत राजा ने मन में 
निम्तप्रकार विचार किया--'अभहो आइचयं है, क्योंकि-- 

मैं ( मारिदेत्त ) प्रजाजनों का गुरु हें और मेरी गुरु यह देवता ( चण्डमारी देवी ) है एवं इन तीनों 
( प्रजा, मेरा व देवी का ) गुरु यह क्षुल्ल॒क है तथा इस क्षुल्लक के दूसरे ( सुदत्ताचाय॑ ) गुरु हैं। उस दुसरे 


पंचम आध्वासे: १७७ 


पन्नमेलत्‌ । कित्वहमेवंविधे कर्मब्यक्यापि गुदणाम्यनुझातसभावर्तनों न भवामि । तदेहि । गच्छावः शरणागतजनसमोरथानुरूल 
तत्पावभुलम । राजा-( स्वगतम्‌ । ) अहो आइचर्यस । यतः । 
अहूं प्रजानां मम देवतेयमेतत्‌._ भ्रयस्थंष तथास्थ चाय: । 
गुरुस्तदर्धात्तरगा महत्ता वेश्येश. दूर ससुपागतेवभ्‌ ॥१५१॥ 

( प्रकाशम्‌ । ) मुनिकुमार, अलूं विलम्बितेन । एतहिं प्रतिष्ठावहे त॑ भगवन्तं भवन्तसुपाधितुम । 

यः स्याह्राद्षपि सर्ववोक्तिकनयक्षोदक्षमंतिहा धोने ष्किसन्यभराशयोषपि जगत: सर्वार्थसिद्ध घाक्षयः । 

वृष्टावृष्टफलप्रसुतिचचरितोषप्पाप्तइश सध्यस्थतामार्मस्थो४पि समस्तग: स भवतः श्रेयस्कृते स्ताज्जिन: ॥१५२॥ 

अरालकालब्यालेन ये छीढाः सांप्रत॑ं तु ते। शब्दाः श्रोसोसदेवेन प्रोत्याप्यन्त किमद्भुतम्‌ ॥१५३॥ 
पदार्थ ( पूज्य सुदत्तश्नी ) में यह दूरवर्ती महत्ता ( महज्जू ) वेसी एक स्थान ( सुदत्तश्री ) में स्थित हुई है जेसे 
वेश्या एक स्थान में स्थित होती है॥ १५१ ॥' तदनन्तर मारिदत्त राजा ने स्पष्ट रीति से कहा--हे मुनि- 
कुमार ! विलम्ब करने से कोई लाभ नहीं है, अतः अब हम दोनों उस भगवान्‌ तपस्वी सुदत्ताचायं की उपा- 
सना करने के लिए प्रस्थान करें। ऐसा वह जिनेन्द्र आपके कल्याण को प्राप्ति के लिए होबे। जो 
स्याद्ादी ( 'स्थात्‌' इस अक्षर मात्र को कहनेवाला ) हो करके भी जिसका आगम ज्ञान समस्त युक्ति-युक्त नयों 
की परीक्षा या अनुसन्धान करने में समर्थ है। यहाँ पर उक्त कथन विरुद्ध प्रतीत होता है, क्योंकि जो केवल 
'स्थात' इस अक्षर मात्र का कहने वाला होगा, उसका आगम ज्ञान समस्त युक्ति-युक्त नयों के अनुसन्धान 
करने में समर्थ केसे हो सकता है ? इसका समाधान यह है कि जो स्यथाह्वादी ( अनेकान्त दर्शन का निरूपण॑ 
करनेवाला ) है और निश्चय से जिसका आगमज्ञान समस्त युक्ति-युक्त नयों के अनुसन्धान करने में समर्थ है। 
नेष्किचन्यभराशय ( विशेष दरिद्रता-युक्त चित्तवाला) हो करके भी संसार को सर्वार्थसिद्धि का आश्रय 
( समस्त धन-प्राप्ति का सहारा ) है। यहाँ पर भी विरोध प्रतीत होता है; क्योंकि जो विशेष दरिद्र है वह 
लोगों को समस्त धनप्राप्ति का आश्रय केसे हो सकता है ? इसका परिहार यह है कि जो नेष्किचन्य भराशय 
( जिसका अभिप्राय परिग्रह-त्याग की विशेषताशाली ) है और जो निरचय से संसार को सर्वार्थंसिद्धि का आश्रय 
( समस्त इष्ट प्रयोजनों ( स्वर्गादि ) की सिद्धि का आश्रय ) है। जो दृष्ठादृष्टफलप्रसूतिचरित ( जिसका अभि- 
प्राय या चित्त ऐहिक व पारलौकिक फलों (सुखों ) के उत्पन्न करने में समर्थ | है, ऐसा होकर के भी जो 
मध्यस्थता ( उदासीनता ) को प्राप्त हुआ है। यह कम्नन भी विरुद्ध प्रतीत होता है, क्योंकि जो लोकिक व 
पारलछोकिक सुखों को उत्पन्न करने में समर्थ चेष्टावाला होगा, वह उदासीन केसे हो सकता है ? इसका 
समाधान यह है कि जो लोकिक व पारलोकिक सुखों के उत्पन्न करने के अभिप्राय वाला है ओर निश्चय से 
मध्यस्थता ( वीतरागता ) को प्राप्त हुआ है। जो आत्मस्थ (शरीर परिमाण आत्मप्रदेशों वाला ) होकर 
के भी समस्त पदार्थों में व्यापक है। यहाँ पर भी विरोध मालूम पड॒ता है, क्योंकि जिसकी आत्मा के प्रदेश 
दारोर बराबर होंगे, वह आकाश की तरह व्यापक (सबंत्र विद्यमान ) कैसे हो सकता है? इसका समाधान 
यह है कि जो आत्मस्थ ( आत्मस्वरूप में लीन ) है और लिश्चय से स्वंग ( केवल ज्ञान से समस्त पदार्थों को 
प्रत्यक्ष जानने के कारण व्यापक ) है ॥ १५२ ॥ 


जो दाब्द कुटिक कलिकाल रूपी कृष्णसपं से डेसे गए थे, वे मूच्छित ( अप्रयुक्त ) शब्द श्री सोम 
देव सूरि द्वारा अथवा पक्षान्तर में अमृत वृष्टि करने वाले चन्द्र द्वारा उठाए जाते हैं--प्रयोग में छाए जाते हैं-- 
पक्षान्तर में पुनरज्जीबित किये जाते हैं इसमें आश्चर्य ही क्या है ? ॥ १५३ ॥ चिरकाल से झ्ास्त्ररूपी समुद्र के 
श्र 


(७८ येशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


उद्धत्य क्षास्त्रजलधेनितले मिमरने: पर्मागतैरिव विराव्िधानरत्ने: । 
यथा सोलदेखविदरपा बिहिता विभूषा वारदेवता वहुतु संप्रति तासनर्ध्याम्‌ ॥१७४।॥ 
इयता प्रन्येन सया प्रोक्त॑ चरित॑ यशोधरनूपस्थ । इत उत्तरं तु बढ्पे आुतपव्ितमुपासकाध्ययनम्‌ ११५५॥ 
इति सकलताकिकलोकचडामणें: भोमन्तेभिदेवभगवतः शिष्येण सद्योनवद्यगद्यपद्वविद्यापरबक चक्रवतिशिखण्डमण्डनी भवच्च- 
रजकमलेन श्रीसोमदेवतुरिणा विरखजिते यज्ञोधरमहाराजचरिते यशस्तिलकापरनाम्नि महाकाशध्ये भवभ्रमणवर्णनों वाम 
पठ्चम आदइवास: । 


तल में डूबे हुए शब्द रूपी रत्नों से, जो कि शास्त्ररूपी समुद्र से श्रीसोमदेव का से निकाले गए हैं, अर्थात्‌-- 
प्रकाश था प्रयोग में छाये गये हैं, इसलिए जो ऐसे मालूम पड़ते हैं--मानों-पभ्रस्तुत आचाय॑ श्री द्वारा नए 
निर्माण किये गए हैं, सोमदेव सूरि ने जो आभूषण ( यशस्तिलक रूपी रत्नों की हारयष्टि-माला ) निभित किया 
है, उस अमूल्य आभूषण को वाग्देवता--सुकवि-वाणी की अधिष्ठात्री देवी--धारण करे ॥ १५४ ॥ 


मुझ सोमदेव सूरि ने इतने ग्रन्थ में ( पाँच आश्वासों में ) यशोधर महाराज का चरित्र कहा। इसके 
आगे ( ६ आश्वास से ८ आश्वास तक) द्वादशाड्भ में उल्लिखित उपासकाध्ययन (श्रावकाचार) कहूँगा ॥१५५॥ 


इसप्रकार समस्त ताकिक- षड्दशशन-वेत्ता ) चक्रवर्तियों के चड़ामणि ( शिरोरत्न या सवश्रेष्ठ ) 
श्रीमदाचार्य नेमिदेव के शिष्य श्रीमत्सोमदेव सूरि द्वारा, जिसके चरण कमल तत्काल निर्दोष गद्य-पत्य विद्या 
घरों के चक्रवर्तियों के मस्तकों के आभूषण हुए हैं, रचे हुए 'यशोधरचरित' में, जिसका दूसरा नाम 'यद्वास्तिलक 
महाकाव्य है', 'भवश्जमण वर्णन! नाम का पञ्चम आश्वास पूर्ण हुआ । 





इसप्रकार दार्शनिक-चूडामणि श्रीमदम्बादास् जी शास्त्री व श्रीमत्पूृज्यवाद आध्यात्मिक 
सन्त श्री १०५ क्षुल्लक गणेशप्रसाद जी वर्णी न्यायाचार्य के प्रधान शिष्य, 
नीतिवाबयामृत”' के भाषाटीकाकार, सम्पादक द प्रकाशक, जैनन्यायतीर्थ, 
प्राचीनन्यायतीर्थ, काव्यतीर्थ व आयुर्वेद-विशारद एवं महोपदेशक- 
आदि अनेके उपाधि-बिभूषित, सागरनिवासी परवार जैन- 
जातीय श्रीमत्सुन्दरछाल शास्त्री द्वारा रची हुई 
श्रीमत्सोमदेवसूरि-विरचित 'यहास्तिलक चम्पु 
भहाकाध्य' की 'यशस्तिक्ककदी पिका” नाम 
की भाषाटीका में यशोधर महाराज 
का * भव भ्रमण-वर्णन! नाम 


का पञ्चम' “आइवास 
पूर्ण हुआ । 





षष्ठ आश्वासः 


( उपासकाधष्ययत ) 
आओमानत्रान्तरे सुरिः सुदतोः्यिबोधतः । बुद्ष्वा तदागम" तन्न बयो संयमणीः* स्थयम्‌ ॥ १ | 
तत्रागमास्मुनेन्यात्सभा चुक्षोभ भूमुज:। रत्नाकरस्थ वेलेव. पार्वजेन्दुसमागभात्‌ ॥ २ ॥| 
विधाय विधिवत्तूरे: सपर्यो सत्र भूषतो। आसोने सत्युवाचेदमसो भुनिकुमारकः ॥ ३ ॥। 
भगवन्‌, अस्ति खलु *करम्दरान्तराल>लेलल्लेलिहानेशानकपद्॑ें न्वनहुसालबालायमामसन्दाकिनीजलकेलिकलहंसेन सुरसुन्द- ' 
रीलोबनचको रकुलसंतर्प "शापितामृतासारसूष्टिना 'सरस्वतोज्षवणती घोपासनतापसेन_ *सनोजविजयाज॑नावर्शितजन्मना . 
रजनिवल्लरीकुसुमस्तबकसुन्दरेण. त्रिदिवदोधिकाजुनाम्दुजकुडछजविजयिभूतिना कौस्तुमरावतपारिजातामृतेन्दि& रासोगरेण 





इसी अवसर पर श्रुतज्ञान-आदि अन्तरज्भु व धर्म-सभा-आदि बहिरज्भू लक्ष्मी से सुशोभित श्री. 
'सुदत्त' नाम के आचार्य ने अवधिज्ञान से उस चण्डमारी देवी के मन्दिर में उनका (अपने मुनि संघ 
का क्षुल्लक-जोड़ा-आदि का) आगमन जानकर वे प्राणिरक्षारूप चारित्र-पालन में तत्पर बुद्धिवाले भर्थावु-- 
'इन मारिदत्त राजा-आदि के आने के कारण प्राणिवध न होने पावे” इस प्रकार को बुद्धि-युक्त होते हुए स्वयं 
वहाँ प्राप्त हुए ॥ १॥ जैसे पृ्णमासी के चन्द्रमा के उदय से समुद्रतट ज्वारभाटा के आने से क्षुब्ध ( चंचल )- 
हो जाता है वेसे ही उस चण्डमारी देवी के मन्दिर में सुदत्त आचाये के माननीय आगमन से मारिदत्त राजा की 
सभा क्षुब्त्र ( सन्तुष्ट ) हो गई ]॥२॥ जब वह मारिदत्त राजा उक्त आचार्य की यथाविधि पूजा करके स्थित हो ' 
गया तब “अभयरुचि' नामके क्षुल्लक ने उक्त आचाय॑ से निम्नप्रकार कहा ॥ ३॥ 

भगवन्‌ ! शत्रुओं के कीतिरूपी स्तम्भ को विदी्ण करने के लिए घुण के कीड़े-सरीखे या टि० के अमि- ' 
प्राय से वज्अ-सरीखे यादवरों का ऐसा वंश ( यदुवंश ) है, जो कि ऐसे चन्द्र से मुद्रित ( उपलक्षित ) है, जो 
यदुबंश पूर्व में सोम ( चन्द्र ) वंश था। अथवा मानों--जो यदुबंश विशेष उच्च होने से चन्द्रपर्यन्त उपलक्षित 
( व्याप्त) है। मानों--वह वंश चन्द्र में लगा हुआ-सा दृष्टिगोचर हो रहा है।" जो ( चन्द्र ) ऐसा शोभायमान 
होता है--मानों--जिसकी मुण्डमाला में सप॑ क्रीड़ा कर रहा है, ऐसे ईशानरुद्र को जटाजूटरूपी चन्दनवुक्ष 
की क्यारी के समान आचरण करने वाले गद्भाजल में क्रीड़ा करने वाला राजहंस हो है।* 

जिसने देव-सुन्दरियों के नेत्ररूपी चकोर पक्षियों के समूह को सनन्‍्तुष्ट करने के लिए अमृत की प्रचुर 
वृष्टिरचना समर्पित की है।” जो मानों--सरस्वती नदी के क्षरणरूप तीर्थ में प्रतिबिम्बित होने से उसकी 
उपासना करने बाला तपस्वी ही है ।* मानों--जिसने कामदेव की दिग्विजय-प्राप्ति के निमित्त अपना जन्म प्राप्त 
किया है।” जो रात्रिख्पी लता के फूलों के गुच्छों-सरीखा मनोज है ।* जिसकी आकृति गज्भानदी के श्वेत 
कमलों के वतत को जीतने वाली है ।” जो कोस्तुभमणि, ऐरावत हाथी, कल्पवुक्ष, अमृत व लक्ष्मी का सहोदर 
१. भुनिकृमारकयुगलू-पुरदेवता-पुरेहवर-पौरजनागमनं । २, तेषां सारिदत्तादीनामागमने प्राणिवर्धी माभूदिति बुद्धि: । 
« मुण्डमालामध्ये क्रीडत्सर्पः ईद्श ईशानरुद्र: । #€ कंदलान्तरारू इति च० । टिप्पणी शिरःशकलानि पल्‍लवानि वां । 
४. जटाजूठ एवं चन्दनवुक्षस्तस्थ आलवाकायमा् यन्मन्दाकिनीजल तत्र या क्रीड़ा तत्र राजहंसेन चन्द्रेण मुद्रित: उपलक्षिवः 

यदुवंदा: । 

. संतपंणार्थम्‌ । ६. नद्या: सूबर्ण क्षरणमेव तीर्थ तत्र प्रतिबिम्बितत्वाच्चन्द्र एव तापसस्तेन । 
« दिग्विजयनिमित्तं सज्जितं जन्म येन स तेन । ८. गज्जानदीश्वेताब्जन ! ९ कौस्तुभादीनां अाता। # लक्ष्मी: ॥ 
« उपभालंकार: । 2. रूपकोपमा'मभ्यां परिपुष्ट उत्प्रेक्षालंकारः । 
झूपकमूलक; काव्यलिजूलंकार: ॥ 4. काव्यलिज्धोत्यापित उत्रेक्षालंकारः ३ 5. हेतूत्पेक्षालंकार: ॥ 6. रूपक मूलक 
उपमालंका[रः ३ 7, उपमालंकारः । 


न्प 


छ लनढ 


१८६० यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 
शृगभवेकइ सालिलितललासलिपिविलोपिना विदलख्छदातुब्छतापिच्छगुलुज्छाविच्छिन्नच्छायाक्षुपा 3 राह्छुनेत लंक़तिमता 


क्षीरोदनन्दनेन जन््ममसा “सुद्नितः «४ प्रतिपर्वसंपन्‍तफलपरम्परोष्प्युदितोदितविभूतिरहितकोतिस्तग्भतिरभेदभिदृनां” यदूनां 
बंहझः । सत्रा्भबन्नित्िललोकजिन्तामणीयमानचरणो रणोत्सवतारसिकसपत्नाड्रनाठोचनचसाकान्तमणिप्रणालजसप्रधाहिमी 
१०शारकिरणोदयों *"दयोचिताथरणा' नन्दितविनोतावनीपालदारको ' >दारकोग्रतरकरवालबिनिभित्तारोभकझुम्भस्थलो- 


अलुलस्पुक्ताफलनिकरता रकितगगनतलो नतलोकपाल्यूडामणिसरी ध्विलयालबारूविछसत्कमाशो कपल्लवधी: भौवि' “ रामसी- 





है।! जो तरल कस्तूरी से चारों ओर लिखी हुई मनोज्ञ लिपि ( तिलकरूपी लिपि ) को तिरस्कृत करने वाले 
एवं विकसित पत्तोंवाले महान तमार पत्रों के गुच्छों को निरल्तर कान्ति का घारक पोधा-सरोखे 
लाञ्छन (ह्याम चिह्न) से अलंकृत है तथा जो क्षीरसागर का पुत्र है।” अनोखे वंशवृक्ष-सरीखा जो ( यदुवंश ) 
प्रतिपव॑-सम्पन्नफलपरम्परा वाला ( बाँसवृक्ष के पक्ष में--जो प्रत्येक पर्व (गाँठ) पर परिपूर्ण फल-समूह से 
व्याप्त हो करके भी उदितोदितविभूतिवाला (अत्यधिक विभूति को उत्पन्न करने वाला ) है। यहाँ पर विरोध 
प्रतीत होता है; क्योंकि जब बाँस वक्ष फलता है तब लोगों की लक्ष्मी-आदि नष्ट होतो है। अर्थात्‌--वंश वृक्ष के 
फलशाली होने पर उत्पात होता है । अतः जो प्रत्येक पवव--गाँठ--प९ फलश्रेणी से व्याप्त होगा, उससे जनता को 
अत्यधिक विभूति कैसे मिल सकती है? उसका परिहार यह है कि यह यदुवंश फलशालो होकर के भी विभूति- 
युक्त है। अर्थात्‌-जो प्रतिपवं-सम्पत्त फलपरम्परा वाला ( जिसे प्रत्येक पबं--महोत्सव में पुण्यकर्मं की फल- 
परम्परा ( सुख-श्रेणो ) प्राप्त होती है और जो निएचय से उदितोदित विभूति-युक्त ( दिनोंदिन वृद्धितत धनादि 
विभूति से व्याप्त ) है ।* 


उस यदुबंश में ऐसः चण्डमहासेन नाम का राजा था। जिसके चरण समस्त याचक-लोक के लिए 
चिल्तामणि सरीोखे आचरण करते हैं ।४ जो युद्ध के आनन्द में रसिक ( रुचि रखनेवाले ) शत्रुओं की स्त्रियों के 
नेत्ररूपी चन्द्रकाल्त-मणियों के प्रणालों से जल प्रवाहित करने वाले चन्द्र का उदय ही है ।* जिसने जीवदया के 
योग्य आचरण से नम्नो भूत (सेवक) राजाओं की दाराएँ ( पश्जिकाकार के अभिप्राय से स्त्रियाँ व टिप्पणीकार 
के अभिप्राय से दारक--पृत्र ) आनन्दित किये हैं ।* जिसने विदारणशील विशेष तीक्षण खड्ग से विदीर्ण किये हुए 
शन्रु-राजाओं के हाथियों के गण्डस्थलों से उछलते हुए मोतियों के समूह से आकाश तल को नक्षत्र-समूह 
से व्याप्त किया है।” जिसको चरणरूपी अशोक वृक्ष की पल्लव-श्री ( शोभा ) नम्नीभूत राजाओं के चूडामणियों 
( शिरोरत्नों--मुकुटमणियों ) की कान्ति समूहरूपी क्यारी में शोभायमान हो रही है? और जो ऐसे भुजारूपी 





१. तिलकमेव लिपि: कस्तूरिकायास्तिलक॑ सरस्वतीललाटे घटते ! २. विकसत्पत्रबहुलतमालपत्र टि० (ख )। 

३. हस्वशाल्लाशिफः क्षुप: इत्यमरः टि० (च)। ४. ईदृशेन छाञ्छनेन सहितेन | ५. मुद्रित: उपलक्षितः, यदूनां 
वंशश्चन्द्रमसा मुद्रित आचन्द्रमुपलक्षित उच्चैस्तरत्वात्‌ वंशश्चन्द्रे लग्न इब दृश्यते पूर्व॑ यदूनां सोमवंध इत्यर्थ:। 

६. महोत्सवं प्रति परिपूर्णफलपरम्पर: लोकानां दातृगुणेन, पक्षे यदा वंश: वेणुस्तस्थ पर्वाणि यद्ा फलानि फ्लून्ति तदा 
उत्पात एव स्यात्‌, यदा वंशवृक्ष: फलति तदा लोकानां द्रव्यादिकं विनश्यति, बंझे फलिते उत्पात: स्यादयं तु यदूनां 
यंशः फलितोअप विभूतिमानित्यर्थ:। ७. निर्मेदने वज्ञाणां टि० ख० । «भिदु: घुणकीटा:” इति पड्जिकाकार: । 

४. यदुवंशे | ९. चंडमहासेन राजाभभवत्‌ । १०, नीहारकिरणश्चन्द्र । ११. जीवदया । १२. आनन्दिता: 
सेवकनृ पपुत्रा: येत स:। १३, विदारणशील । १४. विनाश । 

. छउपसालंकारः॥ 2, उपमालंकारः । 3. विरोधाभास-अलंकारः | 
4, उपभाऊकंकार:। 5. रूपकालंकार:॥ 6. काव्यलिज्ुलेकार:॥ 7. उत्प्रेक्षालंकारः । 8. रूपकालंकार: || 


पष्ठ आरवात: १८१ 
"साजितंकजुसंतानतरत्पाटनपटुवोर्द प्डभण्डलप्रचण्टश्लण्डमहासेनो काम मरपति: । 'तस्थायं * समस्तसाज्ाण्यधुरोदारधोरेय:. 
प्रजोषड्रवोदु तक्त्र काद्वेय “बंसतेय:< साक्षास्कुसुसबनु: सुनुशावयोदथ स्विश्या:* सकसजगद वहा रप्रवत्तिदसस्कम्पा' 
त्संसारसंबन्धादतुजपर्थ:"” सोवर्य;" २ । स एष*१३ संप्रति स्वभाजतों मृठुसानसरसप्रसरो5पि ? *दुरपदेशावसरस्तान्ञ" "पर्थो- 
पय:प्रवाह इब  *संजातशुक्तिसंपुटकोटरावगाहु: कठिनतानीतमतिरस्म ' “ससमामतिशछाकासाबितसूत्रप्रवेशभार्गों निकाम॑ 
संपद्ममानधर्मंसंत्गों भवितुर्मिध्छतीति । 
तबनु राजा सबहुमान घ्द्रसप्रथमोत्प्नपत्लवायसालेन ** सकलसंसारव्यसनवनवाघानलब्रभापटलकास्तिना 
तखमयूलप्रसरोत्सपित * * अवजसभीपसरस्थतोप्र वाहेण सोमन्तप्रान्त* ' सरःसंजातजलेज * "कुड्मलजिडम्बिन। * *करयुगलेनों 





दण्डमण्डल से विशेष तेजस्वी--प्रतापी है, जो कि लक्ष्मो के विनाश को मर्यादा को आश्रित हुए ( अस्त होने 
वाली रूक्ष्मी वाले ) शत्रु-समूह रूपी वृक्षों के उन्मूलन में समथे है ।* 

ये मारिदत्त महाराज उक्त राजा के समस्त साम्राज्य-भार के बहन करने में समर्थ पुत्र हैं और जो 
प्रजा पर उपद्रव करने में उत्सुक दुष्ट लोगरूपी सर्पों के विनाश करने में गरुड़ ही हैं? एवं मानों--साक्षात्‌ 
कामदेव ही हैं।' तथा सकल जगत की व्यवहार-प्रवृत्ति में स्कन्च ( सहायता ) देनेवाले संसार-संबंध से 
( गृहस्थाश्रम की अपेक्षा ) यह हमारी माता ( कुसुमावली रानी ) के लघुश्नाता ( हमारे छोटे मामा ) हैं। 
ये मारिदत्त महाराज इस समय स्वभाव से कोमछ मानसिक रस के विस्तार वाले भी हैं परन्तु इन्हूँ दुष्ट छोगों 
के उपदेश का अवसर प्राप्त हुआ है, इससे ये वेसे कठिन बुद्धिवाले हो गये थे जैसे सीप-संपुट के मध्य में प्रवेश 
करनेवाला ताम्रपर्णी नाम की नदी का जलू-अ्रवाह कठिनता से ग्रहण करने के लिये अशक्य होता है। 
अर्थात्‌-जैसे सीप-संपुट का मध्यवर्ती जल मृदु होने पर भी संपुट के उद्घाटन विना ग्रहण नहीं किया जा 
सकता वैसे ये भी पूर्व में दुरुपदेश के प्राप्त होने से कठिन बुद्धि-वाले ये*। परन्तु अब मणि-सरीखे इन्होंने हमारी 
समागम वेला रूपी शलाका (सुई) से सूत्र ( शास्त्र व पक्षान्तर में तन्तु ) में प्रवेश-मार्ग प्राप्त कर लिया है इससे 
ये विशेषरूप से धर्म-संसर्ग प्राप्त करने के इच्छुक हैं।” निष्कर्ष--अतः अब आपको पात्रता-प्राप्त किये हुए 
इनके लिए उपदेश शास्त्र कहना चाहिये। तदनन्तर ऐसे हस्त-युगल से मुकुटीकृत मस्तकवाले मारिदत्त राजा ने 
प्रस्तुत आचाय॑ के लिए विशेष सनन्‍्मान पुवंक नमस्कार किया, जो ( हस्त ) धर्मरूपो वृक्ष का प्रथम उत्पन्न 
हुआ नवीन पल्लव-सरीखा है" । जिसकी कान्ति सांसारिक समस्त व्यसन ( मद्यपान-आदि दुःख ) रूपी वन 
को भस्म करने के लिए दावानल के प्रभापटल-सी है” । मानों--जिसने विस्तृत नख-किरणों से कानों के समीप 
सरस्वती नदी का प्रवाह ही प्रसारित किया है और जो केदा-प्रान्त रूपी तड़ाग में उत्यन्न हुए कमलों की अध 


१. मर्यादा। २ श्रिता: ये शत्रव: । ३. नृपस्यथ। ४. सूनुः पुत्रोध्यम्‌। ५ से ८. उत्सुका ये क्षुद्रास्त एवं सर्पास्तिर्षा 
विनाशकरणे गरुड़: । ९० कामदेव: । १०. मातु:। ११-१२, लघुश्राता पश्चाज्जन्मपर्याय:, अर्थात्‌--गृहस्था- 
पेक्षया5वयोर्मातुर्लघुभ्नातेत्यर्थ: । १३, अय॑ मारिदत्त:। १४. दुष्टलोकोपदेशानामवसरो यस्म सः । १५. काचिन्नदीनाम । 

१६, यथा शुक्त्युदरगतं पानीयं मृद्वपि संपुटोद्घाटनं बिना गृहीतुं न शकक्‍्यते, तद्गदयं दुरुपदेशेत कठिनबुद्धि: पूर्व । 

१७. इदानीं तु अस्मदागमनवेलेव शलाका तया आसादितसूत्रप्रवेशमार्ग: । अर्थात्‌--अवुना श्रीमडद्धिरपदेशशास्त्रं कथतीय- 
मितिभाव:। १८. ईदुशेन हस्तयुगलेन। १९. प्रसारितकर्णसमीप । ;;२०* प्रान्त एवं तड़ग । २१. कमरू । 

२२. हुस्तयुग्मेन । 

]. रूपकालंकार:। 2. रूपकालंकारः:॥ 3. रूपकालंकार:॥ $. उपसालंकार:। 25. रूपक व उपमालंकार: । 

6, उपसालंकार:। 7. रूपक व उपमालंकार:। 8. उस क्षालंकार: । 


श्टर यदस्तिछकचम्पूकान्ये 


संसितशिक्षण्ड:* प्रभ्यानाकुलमगाः 'प्रश्याक्िप्तष्याक्षेपेगाः परणोकोपायपराम हपविश्षप्रकृति: शुभ्घाभवणप्रहणभारणनिज्ञा 
भोहंपोहतस्वाभिनिवेशञपेशलमति:  सुदततभगवन्ततभपदलिघिर चितावसरोदस्तमेव॑ किलामाषत--- 
'सणदन, ह 
धर्मात्किलेंध जन्मुभंवति खुल जगति स च॒ पुनर्घस:। किरूुपः किसेद: किमुपाय: किफलइज जायेत ॥४॥* 
भगवानाहु--'राजन्‌ू, समाकर्णय । 

यस्मादम्युदयः" पुंसां निःश्ेयस फलाअय: | वबन्ति “विवितास्तायाहशं धर्म धमंसूरयः ॥५॥ 

सम प्रवृत्तिनिवस्यात्मा गृहस्थे'तरगोचरः। प्रवत्तिमुंक्तिहेतो स्याश्विवृश्तिभंवकारणात्‌"” ॥६।। 
राजाहु--'कि पुतर्भगवन्सुक्ते: कारणम्‌, कि थ संसारस्य, को था पृहाममिणां धर्म, कक्च संयर्सिलोकस्य ।* 


खिली कलियों-सरीखा था। फिर निराकुल मनोवृत्तिवाले व चित्त-व्याकुलता एवं पाप-प्रवृत्ति निराकृत ( त्यक्त ) 
करनेवाले तथा पारलौकिक उपाय की विचारधारा से पवित्र प्रकृति बाले मारिदत्त महाराज ने, जिसकी बुद्धि, 
शुक्रूषा (शास्त्र व शिष्ट पुरुषों के हितकारक उपदेश को श्रवण करने की इच्छा ), श्रवण ( हितोपदेश का 
सुनना ), ग्रहण (शास्त्र के विषय का उपादान ), धारण (शास्त्र-आदि के विषय को न भूलना ), 
विज्ञान ( अभिश्तय, सन्देह (संशय ) व विपरोत ज्ञान इन मिथ्याज्ञानों से रहित यथार्थज्ञान होना ), 
ऊह (निश्चित धूम-आदि पदार्थों के आधार (ज्ञान) से दूसरे अग्नि-आदि पदार्थों का उसी प्रकार 
निश्चय करना ), अपोह ( महापुरुषों के उपदेश और प्रवल युक्तियों द्वारा प्रकृति, ऋतु व शिष्टाचार से विरुद्ध 
पदार्थों ( अनिष्ट आहार, विहार एवं परस्त्री-सेवन-आदि विषयों ) में अपनी हानि या नाश का निश्चय करके 
उनका त्याग करना ) एवं तत्त्वाभिनिवेश: ( उक्त विज्ञान, ऊह और अपोह-आदि के सम्बन्ध से विशुद्ध हुए 
'यह ऐसा ही है अन्य प्रकार नहीं है” इस प्रकार का दृढ़ निश्चय ) इन बुद्धि-गुणों से मनोज्ञ है, पृज्य सुदत्ताचाय 
से, जिनके लिए अभयरुचि क्षुल्लक द्वारा अवसरानुकूल वृत्तान्त निरूपण कर दिया गया है, निश्चय से निम्न 
प्रकार प्रश्त किये ( धर्मविषयक जिज्ञासा की )-- ः 


'भगवन्‌ ? निदचय से यह प्राणी धर्म से संसार में सुखी होता है, उस धर्म का क्‍या स्वरूप है ? 
और उसके कितने मेद हैं ? एवं उसकी श्राप्ति का क्‍या उपाय है? और उसका कया फल 
है !॥ ४ ॥' 

आचायं--राजन्‌ ! श्रवण कीजिए। जिन सत्क्तव्यों के अनुष्ठान से मनुष्यों को स्वर्ग (इष्ट शरीर, 
इन्द्रिय व विषयों की प्राप्ति लक्षणवाला ) और मोक्ष की प्राप्ति होतो है, उसे आगमवेत्ता धर्मांचाय॑ 'घर्म' 
कहते हैं ॥ ५ ॥ उसका स्वरूप प्रवृत्तिर्प ओर निवृत्तिरूप है। अर्थात्‌-मोक्ष के कारणों ( सम्यग्दर्शन-आदि ) 
के पालन करने में प्रवृत्त होने को प्रवृत्ति और संसार के कारण ( मिथ्यादशंनादि ) से बचने को निवुत्ति कहते 
हैं। वह धर्म गृहस्थधर्म और मुनिधर्म के भेद से दो प्रकार का है।। ६।॥। 

राजा--भगवन्‌ | मोक्ष का कारण ( मार्ग ) क्या है? और संसार के कारण क्या हैं? गहस्थ धर्म 
क्या है व मुत्ति धर्म क्‍या है ? है पुल व 


१. मुकुटीकृतमस्तकः। २. निराकृतचित्तव्याकुलस्वं पापं च। ३. विच्यरण। ४. अभिप्राय । ५. अम्युदय|--- 
: ईष्टशरीरेन्द्रियविषयप्रासिसक्षणः स्वयं: । ६. तिःश्रेयसं निखिलमलविछयलक्षणं । ७, आम्नाय: आगमः । ८, स्ः 
धर्म:। ९. यति॥ १०. मिथ्यात्वादेनिवृत्ति: सम्मन्त्वत्नतप्रवृत्तिरेव धर्म: । 


पेअचर्म आंश्वोर्स: (८३ 


भंगवानू---सम्पस्तवजश्ञायतारिश्रत्रय॑ं मोक्षत्य कारणस्‌ । संसारस्य व जमोमांह्य॑ लिष्याश्वाहि' बहुष्डटयम्‌ ॥छ 
सम्पक्त्व॑भावमामाहुय क्तियुक्तेदु वस्तुषु । सोहसम्देह१विज्ञान्ति' बलितं शानमुक्यते ॥८॥ 
कर्मादान निमिताया: क्रियाया: परस॑ दामस्‌ । चारिजोचितचा"“तसुर्धाश्यादचारित्रभूचिरे ॥९॥। 
सम्यक्त्वज्ञानचारित्रविप्ययपरं मनः । सिध्यात्यं जिएु. भाषस्ते सूरयः: सर्वब्ेदिमः ||१०॥ 


अन्न हुरागमवासनाविछासिनीवासितचेतसां प्रवरतितप्राकृत“लोका नोकुहोन्यूलससमयजोतसा सदाचा राजरण- 
चात्रोजिवूरवतिनां परवादिनां सुक्तेदपाये काये* ले बहुबुतय:" छल प्रवत्तयः | तथाहि---सकखनि ' ' प्कलाप्तप्राप्ससन्त्र 
तम्त्रापेक्ष" रबोक्षालक्षणास्छद्धामात्रानुसरणान्मोक्ष:' इति सेड्धान्तवेशेषिकाः, * २ #द्र्यगुणकर्मलामान्यसमवायान्त्पविशेषा- 


आचाय॑--सम्यर्दर्शन, सम्यग्शान और सम्यक्वारित्र इन तीनों की प्राप्ति मोक्ष का मार्ग है एवं 
मिथ्यादशंन, अविरात,, कषाय व योग संसार के कारण समझने चाहिए।॥ ७॥ युक्ति-सद्ध पदार्थी ( जीव- 
अजीव-आदि नव पदार्थों) में दढ़ श्रद्धा करने को सम्यग्द्शन कहते हैं और अश्ञान, सन्देह व भ्रान्ति से रहित हुए 
ज्ञान की 'सम्यस्शा न! कहा जाता है॥ ८॥ महामुनियों ने ज्ञानावरणादि कर्मबंध की कारण मनोयोग, वचन- 
योग व काययोग तथा कषायरूप पाप क्रियाओं के त्याग करने को सम्यक्चारित्र कहा है ॥९॥ सर्ववेत्ता 
आचायं, ऐसी मानसिक प्रवृत्ति को, जो कि सम्यर्दर्शन, सम्यग्ज्ञान व सम्यक्वारित्र को विपरीत करने में तत्पर 
हैं, सम्यग्दर्शन, सम्यस्ज्ञान व सम्यक्वारित्र इन तीन विषयक मिथ्यात्व ( मिथ्यादर्शन, मिथ्याज्ञान व मिथ्या- 
चारित्र ) कहते हैं ॥ १० ॥ 


मुक्ति के विषय में अनेक सान्यताएं--मिथ्याशास्त्रों की वासनारूपी कामिनी से वासित चित्तवाले 
अन्य मतानुयायी वादियों को, जिनके सिद्धान्तरूपी जल-प्रवाह अज्ञानी मनुष्य-समृहरूपी वृक्षों के उखाड़ने में 
गतिशील हैं एवं जो सदाचार के पालन की चतुराई से दूरवर्ती हैं, मुक्ति के मार्ग में व स्वरूप में अनेक प्रकार 
की मान्यताएँ हैं । 


१. 'जेसे--सैद्धान्त वेशेषिक' ( वेद को मुख्यता से प्रमाण मानने वाले कणाद ऋषि के अनुयायी ) 
मानते हैं कि--ऐसी दीक्षालक्षण वाली श्रद्धामात्र के अनुसरण से मुक्ति होती है, जिसमें सपुण शिव ( सशरीर--- 
पावंतीकान्त ) व निगुंण ( परमशिव ) परमगुरु या ईश्वर से प्राप्त हुए मन्त्रों ( वेदिक-ऋचाओं या वेदिक 
मन्‍्त्रों, जो कि निरुक्त के अनुसार तीन प्रकार के हैं, परोक्षकृत, प्रत्यक्षकत व आध्यात्मिक अथवा वेदों का 
५ ४४480 ब्राह्मण से भितन है ) व तन्‍्त्रों ( उपायों--यज्ञादि कर्मंकाण्ड पद्धतियों ) की अपेक्षा ( वाझछा ) 

मान है ।' 


२. ताकिक वेशेषिक मानते हैं कि 'द्रव्य ( पृथिवी, अपू, तेज, वायु, आकाश, काल, दिक्‌, आत्मा 
और मन ये ९ द्रव्य ), गुण ( रूप, रस, गंध, स्पर्श, संख्या, परिमाण , पृथकत्व, संयोग, विभाग, परत्व, अपरत्व, 
#... विचार्य। १. मिथ्यात्वाविरतिकषाययोगाः । २. मोहः अज्ञानं । ३, हृद॑ तत्वमिदं बाउतत्वमिति चलन्‍्ती प्रतिपत्ति: 

संशयः सन्देह: । '४. अतत्वे तत्वाष्यवसायों अआ्रान्ति:। ५. महामुनयः । ६० सम्यकक्‍त्वशानचारित्रेषु मिथ्यादर्शनं, मिथ्या- 
ज्ञानं, मिथ्याचारित्र चेत्यर्थ:। ७. अज्ञानिजन । ८. छोका एवं वृक्षा: । ९. स्वरुपे । १०. स्वभावा:। ११, पार्वतीपति: 
परमशिवश्च॑व गुरुस्तस्मात्माप्तः। १२. वाड्छामस्त्रतन्‍्त्रादिरचिरेव । १३, मोक्ष मन्यन्ते । 


#. . द्रब्यगुणकर्मसामान्यविशेषसमवायानां पदार्थानां साधर्म्यवधर्म्याम्यां तत्त्वज्ञानान्ति.श्रेयलम्‌' ॥--वैशे० द० ६-४ । *« 





(८४ यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 


भावासिधातानां पदार्थानां साथस्येवेधर्स्यावबोधतन्त्राज्ञानमात्रात्‌' इति ताकिकवेशेषिको:, 'त्रिकालभस्मोद्धू लतेण्या 
शडुकप्रदानाप्रदक्षिणीकरणात्सविडम्बनाविक्रियाकाण्डमात्राधिष्ठानादनु “ष्ठानात्‌' इति याशुपताः, 'सर्वेदु पेयापेमभक्या- 
भक्ष्यादिधु निःशजूचिसावूबूत्तात्‌* इति कुलाचार्यका: । तथा च्॒ “त्रिकमतोक्तिः--  'मध्रामोदमेदु * रवबनस्‍्तर ' प्सरस- 
प्रसच्नहुदय: " "सब्यपाए्ज विनिवेक्षिततक्ति:' *) 3 ेक्तिमुवआासनघरः स्वयमुमामहेश्वरायम्राण: " कृष्णया " “दर्वाणीएवर- 
माराजपेदिति । 'प्रकृतियुरुषयोधिवेकमतेः ख्याते:' इति सांख्या:, “नेरात्म्यादिनिवेषितसंभावतातो. भावनातः' इति 





बुद्धि, सुख, दुःख, इच्छा, द्वेष, प्रयत्न, शब्द, गुरुत्व, द्रवत्व, स्नेह, संस्कार, धर्म, अधर्म ये २४ गुण ), कम 
(उत्क्षेपण, अपक्षेपण , आकुड्चन, प्रसारण व गमन ये ५ कर्म ), सामान्य ( पर व अपर ये दो सामान्य ), 
विशेष ( नित्यद्रव्य-वुत्ति अनन्त विशेष पदार्थ ) समवाय और अभाव ( प्रागभाव, प्रध्वंसाभाव, अत्यन्ताभाव 
व अन्योन्‍्याभाव ये ४ अभाव ) इन सात पदार्थों के सदुह्यधर्म व वेधम्यं मलक शास्त्र संबंधी तत्त्वज्ञानमात्र से 
मोक्ष होता है । 


३. पाशुपतों--शेबों--की मान्यता है कि 'प्रातः मध्याह्न व सायंकाल भस्म लगाना, शिवलिज्भ को 
पूजा करना, गडुक-प्रदान ( मुख के भीतर बकरी के शब्द का अनुकरण करना अथवा शिव लिजु के सामने 
जलू-पात्र को स्थापित करना ), चारों ओर से शिव-लि>्भ की प्रदक्षिणा करना एवं आत्म-विडम्बन ( पंचाग्नि 
तपश्चर्या-आदि ) आदि क्रियाकाण्ड मात्र के अनुष्ठान से मोक्ष होता है ।! 

४. कुलाचायकों ( कौल मार्गातुयायियों ) ने कहा है कि समस्त पीने योग्य, न पीने योग्य, खाने 
योग्य, न खाने योग्य पदार्थों के खाने पीने में निशद्धु चित्तवृत्ति पूर्वक प्रवृत्ति करने से मुक्ति प्राप्त होती है' 
कौलमत ( सांख्यमत ) का कथन यह है कि 'ऐसा मानव मुक्ति प्राप्त करता है, जिसका मुख मद्य को सुगन्धि से 
सुगन्धित है, जिसका हृदय मांस-रस से प्रसन्न है, जिसने अपने वाम पारवंभाग में शक्ति ( स्त्री-शक्ति ) स्थापित 
की है, जो स्त्रीशक्ति, मुद्रा ( योनि मुद्रा )व आसन का धारक है ओर जो स्वयं उमा ( पावेती परमेश्वरी ) 
ध महेश्वर-( श्री शिव ) सरीखा आचरण कर रहा है, एवं जिसे मद्य-पान से उम्रा व श्रीशिव की आराधना 
करनी चाहिए। 


५. सांख्यदर्शनकार की मान्यता है कि प्रकृति ( महान्‌ ( बुद्धि ) व जहंकार एवं इन्द्रिय-आदि तत्त्वों 
का उत्पादक अचेतन (प्रधान पदार्थ) ओर पुरुष ( चेतन्यरूप आत्मा ) के भेदज्ञान से मुक्ति होती है। भावाथं-- 
प्रस्तुत मेदशान की प्राप्ति के लिए महान्‌, अहंकार व इन्द्रियादि तत्त्वों का, जो कि प्रकृत्ति के परिणामभूत हैं, 
संकलन किया गया है। अन्यथा पुरुष ( आत्मा ) की उपाधिरूप बुद्धि, मन, प्राण व शरीर-आदि से आत्मा 
में मेद ज्ञान भली भाँति नहीं जाना जा सकता | अतः प्रकृति व पुरुष का अभेद ज्ञान ही संसार है ओर इन 
दोनों के भेद ज्ञान से मुक्ति-लाभ होता है । 


६. बुद्ध के दिष्यों ( माध्यमिक, योगाचार, सौत्रान्तिक व वेभाषिक भेद से चार प्रकार के बुद्धमता- 
नुयागियों ) ने कहा है, आत्मशून्यता-आद्ि तत्त्वों की शास्त्रनिरूपित अभ्यास वाली भावना से मुक्ति होती है। 
भावार्थ--बौद्ध सर्व॑ क्षणिकं क्षणिकं, दुःख॑ दुःखं, स्वलक्षणं स्वलक्षणं, शून्यं शून्यमिति इस प्रकार भावना- 


१. द्रव्य ९, गुण २४, कर्म ५, सामान्य २, समवाय १, असद्ग: पदार्थ: » पदार्थाभमावश्च । २. भस्मनाम्लक्षण । 
३. पूजा। ४. गाड़ीदान गाडू टालढुवा ? ५. कतंव्यात्‌+ ६. कौला: ) ७. सांख्य-॥ ८. मथ्ेन । ९. सरस । 
१०. मांसं। ११. वास । १२. स्त्रीशक्ति: । १३. योनिसुद्रा । १४. मदिरया। १५. ईदवरं । 


पैड आश्वांस: १८५ 


बदाबल दिव्या:, 'अज्भाराव्लनादिवत्स्थभावादेव काजुव्योस्कं्रवतस्थ चिसत्य जग कुतश्चिदिशुद्धचित्तवत्तिः इति 
जेसिनोया:, 'सति धर्मिणि' अर्माशिचन्य्यन्ते शतः पररलो किनोइमावात्परलोकाभाने कस्यासों मोक्ष: इति समदाप्त- 
समस्ततास्तिकाधिपत्या: बाहुस्पत्पा: , 'परमगब्रह्मदशनवदावक्षेबभेदसंवेददा “विद्याविनाशात्‌' इति वेदान्तवादिनः, 


'मैबान्तस्तस्वभस्तीहू न बहित्तत्वभझसा | बिचा' रगोच रालीते: शून्यता श्रेयत्ती तत: ॥ ११ ॥* 


चतुष्टय से मुक्ति मानते हैं । अर्थात्‌-समस्त जगत्‌ क्षणिक, दुःखरूप, स्वलक्षणात्मक व शून्यरूप है, इस प्रकार 
चार प्रकार की भावना से मुक्ति होती है| 


७. जेमिनोय ( मीमांसकविशेष ) कहते हैं कि जेसे स्वभाव से विशेष मलिन कोयला व अज्जन-आदि 
पदार्थ किन्‍्हीं उपायों से विशुद्ध नहीं हो सकते वैसे ही स्वभाव से विशेष मलिन आत्मा को मनोवृत्ति भो किन्‍्हीं 
उपायों ( तपश्चर्या-आदि ) से विशुद्ध नहीं हो सकतो । 


८. समस्त नास्तिकों का स्वामित्व प्राप्त किये हुए बृहस्पति के अनुयायियों ( चार्वाक मतानुयायियों ) 
ने कहा है कि 'जब धर्मी ( आत्मा-आदि पदार्थ ) स्वतन्त्ररूप से सिद्ध होता है तब उसके धर्मों ( ज्ञातादिगुणों ) 
का विचार किया जाता है परन्तु जब परलोक में गसन करने वाले आत्मद्रव्य का अभाव है तब परलोक का भी 
अमाव है तब मुक्ति किसे होगी? भावार्थ--प्रस्तुत द्शनकार 'देह एवात्मा तदतिरिक्तस्थात्मनो5दर्शानात्‌” 
अर्थात्‌--शरीर को ही आत्मा मानता है, क्योंकि उससे भिन्न आत्मद्रव्य को प्रत्यक्ष से प्रतीति नहीं होती | उसकी 
भान्यता है कि यावज्जीवं सुख जीवेन्नास्ति मृत्योरगोचर: | भस्मीभूततस्य देहस्य पुनरागमनं कुत:' ॥ १॥ 

अर्थात्‌--तपश्चर्या-आदि क्लेशपुव॑ंक जीने से भी मृत्यु अवश्यम्भावी है, अत: उसका कष्ट उठाना 
व्यथं है, इसलिए जीवनपर्यन्त सुख भोगो। शक्भा--जन्मान्तर में विशेष स्थायी सुद्ध की प्राप्ति के लिए 
तपश्चर्या का कष्ट-सहन उचित है। उत्तर--जब शरीर ही आत्मा है और वह मरणकाल में भस्मीभूत् हो 
चुका है, उसका पुनरागमन केसे हो सकता है ? अर्थात्‌-न परलोक-गमन है और न जन्मान्तर-प्राप्ति सिद्ध 
है तब निरथ्थंक तपदचर्या का क्लेश सहन क्‍यों किया जाय ? इत्यादि । 


९. वेदान्तवादियों ने कहा है कि परबद्म के दर्शन होने: से समस्त भेदशान ,करानेवाली अविद्या 
(( माया--अज्ञान ) के विनाक्ष से मुक्ति होती है। अथवा टिप्पणीकार के अभिप्राय से “विप्रचाण्डाछादिवर्णावर्ग- 
सारनिः:सारपदार्थंपरिज्ञानं सा अविद्या' अर्थात्‌-ब्राह्मण व चाण्डाल-आदि उच्च्रवर्ण व नीचवर्ण के समस्त 
'मानव-आदि पदार्थों में क्रमशः-सार व निस्सार रूप भेदज्ञान प्रकट करना ही अविद्या है। उसके नाश से 
परअह्म का दशंन होना हो मोक्ष है । 

भावाध--'मूलाज्ञाननिवुत्तो स्वस्वरूपाधिगमो मोक्ष:', अर्थात्‌-सत्वरंजतमोमय जयत की मूलकारण 
अविद्या ( अज्ञान ) को निवृत्ति होने पर ऐसे परज्रह्म के स्वरूप का बोध होने से मुक्ति होती है, जो कि सत्य 
शाममनस्तं ब्रह्म, अर्थात्‌--जो सत्य, चिद्रप व अनन्त है शाद्भूरमाष्य* में भी कहा है। 


१. दशवल़ों घुद्ध:। #. न कुतदिचिद्धिशुद्धरितिजैमिनीया: ( क )। २. आत्मति । रे. आत्मन:॥ ४. चार्वाकाः । 
५, विप्रचाण्डालादिवर्णावर्णसारनि:सारपदार्थपरिज्ञानं सा अविद्या तस्या विनाशात्‌ । ६. विचाररहितत्वातू। 
७. तथा व शारुरभाष्ये---अविद्यास्तमयो भोक्ष: सा च बन्ध उदाहुतः | 
अर्थात्‌-अविद्या ( अज्ञान-माया ) की चिबृत्ति मोक्ष है और अविशद्या द्वी बन्ध हैँ। सर्वदर्शन संग्रह पु० ४०२'से 
र्४ड 


८६ यशस्तिलकचम्पूकाव्य 
इति पश्यतोहरा: प्रकाशितशुस्पतैकान्ततिमिशः धाक्यविदेषा:', तथा 'शानसुलदु:लेच्छादेवप्रपत्यधर्मादमन 
संस्काराणां तबसंख्यावसराणामात्मगुणानामत्यस्तोन्मुक्तिमृ क्ति: इति काणावाः । तबृक्तमू--- है 
. बहि: दारोराष्य बूपमाह्मनः संप्रतीयते । उक्त तदेब मुक्तस्थ” मुनिया कणभोजिना ॥ १२ ॥* ' 
पतिराभय “जित्तोत्पत्तिलक्षणो मोक्षक्षण: इति ताथागताः” | तबदुक्तम-- 
दिल न कांचिद्विदिश न कांथिन्लेवार्वन गरछाति नान्तरिक्षम्‌ । 
बीपो यथा निवृति मम्युपेत:* स्नेहक्षयास्केवलमेति द्ान्तिम ॥ (३ || 
विष न कांचिहिदिशं न कांचिन्नेवावनि गच्षछति नान्तरिक्षम्‌। 
जीवस्तथा. निव॒ ति मम्युपेत: . ब्लेशक्षयात्केबलमेति शञान्तिम्‌ ॥ १४ ॥ 





प्रत्यक्ष-प्रतीत वस्तु का अपहरण करने वाले व सर्वथा शून्यतारूपी एकान्त अन्धकार को प्रकाशित 
करने वाले माध्यमिक बौद्धों ने कहा है--/इस लोक में निश्चय से न तो कोई अन्तरज्भुतत्व (आत्मा-आदि पदार्थ) 
है और न वाह्यतत्व ( घट-पटादि ) है, क्योंकि प्रस्तुत दोनों तत्व विचार-रहित हैं। अतः शून्यता ही कल्याण 
करने वाली है। अर्थात्‌-घून्यतत्व की भावना से ही मुक्ति होती है ॥ ११॥' 

भावायं--यद्यपि बुद्धदर्शन के प्रवतंक भगवान्‌ बुद्ध एक ही थे परन्तु उनके शिष्यों की बुद्धि के मेद 
से उनके चार मेद हो गये हैं। माध्यमिक, योगाचार, सौत्रान्तिक व वैभाषिक। और ये क्रमशः सर्वशून्यता, 
वाह्यार्थंशन्यता, वाह्मार्थानुमेयत्व और वाह्मार्थ प्रत्यक्षवाद मानते हैं। जैसे 'गतो5स्तमर्क:, ( सूर्य अस्त हो 
शुका है ) ऐसा कहने पर जैसे जार, चोर और अनूचान ( वेदवेत्ता ) क्रमशः अभिसरण, परद्वव्यापहरण एवं 
सदाचार-पालम का समय निर्णय करते हैं वेसे ही प्रस्तुत चारों ( माध्यमिक-आदि ) 'सर्व क्षणिक॑ क्षणिकं, 
दुःख दुःखं, स्वऊक्षणं स्वसक्षणं, शून्यं शून्यं ऐसी भावना-चतुष्टय से मुक्ति मानते हैं । 

उनमें माध्यमिक बोद्धों का कहना है कि जब समस्त जगत्‌ क्षणिक, दुःख, स्वलक्षण व शून्यरूप है 
तब उसमें स्थिरशीलता, सुख, अनुगतत्व ( द्रव्यता ) व सर्वेसत्यता का अभाव सुतरां सिद्ध हो गया, ऐसा होने 
से आखिर मे स्व शुन्यता ही सिद्ध होती है, अतः इसकी भावना से मुक्ति होती है! । कणाद ऋषि के अनुयायियों 
की मान्यता है कि ज्ञान, सुख, दु:ख, इच्छा, द्वेष, प्रयत्न, घमं, अधम व संस्कार इन नो आत्मिक गुणों का 
अत्यन्त उच्छेद ( नाश ) होना ही मुक्ति है |? 

वेशेषिकदर्शन में कहा है--'आत्मा का शरीर से वाह्मप्रदेश ( आकाश ) में जो स्वरूप (निर्गुण--जड़- 
रूप ) प्रतीत होता है। अर्थात्‌--जैसे शरीर-स्थित आत्मा में उक्त सुख-आदि गुण पाये जाते हैं, परन्तु शरीर से 
वाह्मभदेद ( आकाद ) में वत्तमान आत्मा में उक्त सुखादि गुण नहीं होते । अतः वाह्मप्रदेश में उसका स्वरूप 
उक्त गुणों से रहित ( निगुंग--जड़रूप ) है वही स्वरूप कणाद मुनि ने मुक्त आत्मा का बतलाया है॥ १२॥' 

बोढ़ों की मान्यता है कि 'निरन्वय ( सन्‍्तान-रहित ) चित्तक्षण को उत्पत्ति रक्षणवाला मोक्षक्षण 
( प्रदार्थ ) है'। कहा भी है--जैसे बुझ्षता हुआ दीपक न किसी दिशा ( पूर्व-आदि ) को जाता है न किसी 
विदिशा ( ऐशान-आदि ), को जाता है और न पृथिवी व आकाझ की ओर जाता है, किन्तु तेल के नष्ट हो 





१, बौद्धास्तेषपि त्रिप्रकारा: सन्ति ॥ २. आकाश जडतारूपं । ३. आत्मत: । ४. निराश्र य॑ निरन्‍्वयं । ५. ताथागता: बौद्धाः । 
६, विसाहं । ७. प्राप्त: । ८. दीपवत स्थानरहित: सोक्षावबसर: । ९, अतित्यभावनया दुःखस्य विनाशी भवति ॥ 
]. देखिए सर्वदर्शान संग्रह प० १९, बपृ०२९। 2. देखिए सर्वदर्शन संग्रह--उपोद्धात प्रकरण पृ० ५३४ - 


चष्ठ आश्यास: -. १८७ 


“बुद्धिमनोहुंकारबिरहादलिकेसििमोपशमाबहास दा परष्ट: स्वरूपेप्यस्थान सुक्ति? इति कापिला:,' “यथा भदकियक्ने 
जटाकाशमाकाशीभवति तथा देहोज्लेदात्सब्ं: प्राणी परम्रह्मणि लीवते' इति भ्रह्माह तवादितः । 
'अज्ञातपरमार्थानामेबसम्येषषि दुर्जवा: 4 मिव्यादशां न गशभ्यस्ते जात्यस्थानामिष द्विये ॥१५॥ 
( स्वगतस्‌। ). ह 
प्रायः संप्रति कोपाय सस्मागंस्थोपदेशनस्‌ । निर्लेननासिशस्येव विशुद्धाददांदर्शवभ्‌ ॥१६॥ 
दृष्दास्ताः सम्स्यसंस्येया: मतिस्तद्ृशब्तिनी | किन कुर्युमंहीं धूर्ता विवेकरहितासिमाम्‌ ॥१७॥ 
डुराग्रहप्रहप्रस्ते बिद्वान्पंसि करोतु किम्‌। कुष्णपाधाणश्षण्डेंपु भादंबाय न तोयदः ॥१८॥ 
ईलें “युति: यदेबात्र तदेव परसार्थलत्‌ । बज्भानुदोप्तियस स्थाः पक्षपातोउइस्सि न क्वचित्‌ ॥१९॥ 


जाने से केवल शान्ति प्राप्त करता है वेसे ही निवृंत्ति ( मुक्ति ) को प्राप्त हुआ आत्मा भी किसी दिशा, विदिशा, 
थिवी मण्डल ओर आकाश की ओर नहीं जाता किन्तु [ पूर्वोक्त सर्व क्षणिक क्षणिकं-आदि चतुविध भावता 
हे ] समस्त दुःखों का क्षय करके केवल शान्ति-छाभ करता है॥ १३-१४ ॥ 


कपिल ऋषि के अनुयायियों ने कहा है--समस्त इन्द्रिय-वृत्तियों को शान्त करने वाला बुद्धि, मन 
व अहंकार का विरह ( संबंध-विच्छेद ) हो जाने से पुरुष ( आत्मा ) की अपने चेतन्य स्वरूप में स्थिति होना 
ही मुक्ति है।' भावार्थ--सांख्यद्शनकार पुरुषतत्व ( आत्मा ) को अकर्ता ( पुण्य पाप-कर्मों का बर्ध न करने- 
वाला ) व असद्भ ( कमलपत्र ,सरीखा निर्लेप ) व कूटस्थनित्य मानते हैं |& जब यह प्रकृति-पुरुष के भेद- 
विज्ञान से प्रकृति का संसग्र-त्याग कर अपने ऐसे शान्त चेत्तन्य स्वरूप में अवस्थान करता है, जो कि ज्ञातृ- 
शेयभाव से शून्य है। अर्थात्‌--उस समय किसी भी विषय का ज्ञान नहीं होता तब मुक्ति होती है|? 


। ब्रह्माद्ेतवादी मानते हैं कि--जैसे घट के फ़ूट जाने पर घटाकाद्य ( घट से रोका हुआ आकाश ) 
भ्राकाश में मिल जाता है वेसे ही शरीर के नष्ट हो जाने पर समस्त प्राणी परब्रह्म में लोन हो जाते हैं यही 
मुक्ति है । 


[ प्रस्तुत आचाय॑ ने मारिदतत महाराज से कहा--हे राजन ! ] जेसे जन्मान्ध मनुष्यों को हाथी के 
-विषय में विचित्र कल्पनाएँ होती हैं वेसे ही परमार को न जाननेवाले मिथ्यामतवादियों की मुक्ति के विषय में 
अन्य भी अनेक मान्यताएँ हैं, उनकी गणना करना भी कठिन है ॥ १५॥ [ अब मोक्ष के विषय में अन्य मतों की 
मान्यताएँ बतलाकर आचाय॑े मन में निम्त प्रकार विचार करते हैं-- ] आजकल 3209 (वी ष्टियों के लिए सन्मा्ग 
का उपदेश प्रायः उनके वेसे कुपित करने के लिए होता है जेसे नकटे को स्वच्छ दपंण उसके कुपिस 
करने के लिए होता है ॥ १६॥ | लोक में ] असंख्यात दृष्टान्त हैं, उन्हें सुनकर मानवों की बुद्धि उनके अनुकूछ 
हो जाती है, अतः घू्तं लोग उनकी सामथ्यं से क्या इस पृथिवी तल के मनुष्यों को विवेक-शूल्य नहीं करते ? 
॥ १७॥ जेसे मेघ जल-वृष्टि से काले पत्थर के टुकड़ों में कोमलता नहीं छा सकता वेसे ही विद्वान्‌ पुरुष भी 
'खोटी हृठरूपी ग्रह से ग्रस्त हुए पुरुषों को सन्‍्मागं पर लाने के लिए क्‍या कर सकता है ? अपितु कुछ नहीं कर 
सकता ॥ १८ ॥ फिर भी लोक में युक्ति जिस वस्तु को सिद्ध करने के लिए प्राप्त होती है वही सत्य है; क्योंकि 
सूर्य के प्रकाश को तरह युक्ति को किसी में पक्षपात नहीं होता ॥ १९ ॥ 





१. प्रवाहात्‌ । २. आत्मनः। ३. सांस्या: । ४. गच्छति । ५, युक्ते:। #. देखिए यश० चं० आ० ५ का श्लोक मं० ६२ 


हैं ह 4 संकलित ॥ 
]. सर्वदर्षात संग्रह उपोड़ात बु० ५३ से संकलित । ४ 


१८८ यशस्तिरूकचम्पूकाव्ये 
(अकाकषन्‌ ५) ह 
अदा श्षेयोिनां श्रेयःसंधयाय व केबला । बुभुक्ितवशात्पाकों जायते किमुदस्चरे .॥२०॥ 
पात्रावेशादिवस्सस्थावात्मदोधपरिक्षयः । दुश्येत यदि को नाम कृतों विलक्येत संग्रसे: ॥२१॥। 
दोक्षाक्षणान्तरात्परव ये दोधा सवसंभवा:। ते पदचादपि वुश्यन्ते तन्‍्त सा सुक्तिकारणम्‌ ॥२२॥ 
शानादवगसोउ्थाना न तत्का येंसमागलः । तथ्वापकर्षयोगि स्थावृवृष्टमेबान्यथा' पयः ॥२३॥ 
आतनहीने क्रिया पुंसि परं वारभते फलम्‌ | तरोशछायेव कि लूम्या फलओनेष्टवृष्टिलिः ॥२४॥ 


अथानन्तर प्रस्तुत आचाय॑ मारिदत्त महाराज के समक्ष पूर्वोक्त सैद्धान्त वेशेषिक-आदि दाहनिकों 
की मुक्ति विषयक मान्यताओं को समीक्षा करते हुए निम्न तीन इलोकों द्वारा सेद्वान्त वेशेषिकमल की मीमांसा 
करते हैं--मुमुक्षु प्राणियों को केबल तत्वार्थों की श्रद्धा मोक्ष-प्राप्ति में समर्थ नहीं है। क्या भूखे मनुष्य की 
इच्छा मात्र से ऊमर फल पक जाते हैं? अपि तु नहीं पकते। अर्थातृ-जैसे भूखे मनुष्य की इच्छा मात्र से 
ऊमर नहीं पकते किन्तु प्रयत्न से' पकते हैं वेसे ही तत्वार्थों की श्रद्धामात्र से मुक्ति नहीं होती किन्तु सम्यक- 
चारित्ररूप प्रयत्न से साध्य है ॥॥ २० ॥ जेसे लोक में मारण व उच्चाटन-आदि मन्त्र पात्रावेश ( सनुष्यादि पात्रों 
में प्रविष्ट होकर ) कार्य-सिद्धि ( मारण व उच्चाटन-आदि ) करते हैं वेसे ही यदि केवल वेदिक मन्त्रों की 
आराधना भात्र से आत्मिक दोषों ( मिथ्यात्व, बज्ञान व असंयम ) के ध्वंस से मुक्ति होती हुई दृष्टिगोचर होवे 
तब तो लोक में कोन कुशल पुरुष दीक्षा घारण करके चारित्र-पालन द्वारा मुक्तिश्नो की प्राप्ति के लिए कष्ट-सहुन 
करेगा ?॥ २१॥ जब दीक्षित पुरुषों में दोक्षा-घारण के अवसर से पूर्व में जो सांसारिक दोष ( मिथ्यात्व, 
अज्ञान व असंयम-आदि ) वर्तमान थे वे उनमें दीक्षा धारण के पश्चात्‌ भी देखे जाते हैं, अत: केवल दीक्षा-ही 
मुक्ति का कारण नहीं है ॥ २२॥ 

भावार्थ--पूव॑ भें सेद्धान्त वेशेषिकों की मुक्ति-विषयक मान्यता का निरूपण करते हुए कहा है कि वे 
वेदिक मन्त्रों व तन्‍्त्रों ( यज्ञादि क्मंकान्ड-पद्धतियों ) की अपेक्षावाल्ली दोक्षा घारण करने से और उन पर श्रद्धा 
मात्र रखने से मोक्ष मानते हैं उनकी मीमांसा करते हुए आचार्य ने कहा है कि न केवल श्रद्धा से ही भोक्ष 
हो सकता है ओर न मन्त्र तन्त्र पूर्वक दीक्षाधारण करने से मोक्ष प्राप्त हो सकता है। क्योंकि जेसे प्रयत्न से 
कमर पकते हैं, न कि भूखे मनुष्य को इच्छामात्र से। वेसे ही तत्वार्थों की श्रद्धामात्र से मुक्ति नहीं होती किन्तु 
सुम्यक्चारित्ररूप प्रयत्न से साध्य है। इसी तरह दोक्षाघारण कर लेने मात्र से मोक्ष प्राप्त नहीं हो सकता, 
क्योंकि दीक्षा धारण कर लेने पर भी यदि चारित्र धारण द्वारा सांसारिक दोषों के विनाश का प्रयत्न न किया 
गया तो वे दोष दीक्षा धारण के पूर्व की तरह बाद में भी बने रहेंगे तब मुक्ति केसे होगी ? इसी कारण कुशल- 
पुरुष दोक्षा धारण करके संयम के पालन का कष्ट उठाते हैं। अतः केवल दीक्षा या श्रद्धा मोक्ष की कारण नहीं 
हो सकती ॥ २०-२२ ॥ ह 

२. अब आचार्य ताकिक वेशेषिकमत की समीक्षा करते हैं-- 

शान मात्र से पदार्थों का निश्चय हो जाता है परन्तु उससे अभिलषित वस्तु ( मोक्ष ) की प्राप्त नहीं 
हो सकती, अन्यथा--यदि ज्ञान से अर्थ-प्राप्ति होती है, ऐसा कहेंगे--तब तो 'यह जल है? ऐसा ज्ञान मात्र होने 
पर प्यास को शान्ति होनी चाहिए। अभिप्राय यह है कि यदि ज्ञानसात्र से पदार्थ-समागम होता है तो झञातमात्र 
जल, पान किये विना भी तृषाच्छेदक ( प्यास बुझाने वाला ) होना चाहिए ॥ २३ ॥ 





१. आर्ष। २. चेतु शानमात्रेण पदाययस्य समांगमो भवति तह्ि दृष्ट शातमात्रं जल पानं विनापि तुवाब्छेदक मकति। 


'पष्ठ आश्यास: शै८टथ, 


जान पड किया जारध मिःशड़े भार्यकबृद॒यम्‌ | ततो शानक्तियालद्धाजयं तत्यवकारणम्‌ ॥२५॥ 
उससे श--- 
हँत॑ शा क्रियाशून्यं हता चाशानिग: क्रिया जावम्मप्यन्धकों शब्द: पश्यम्तणि अल पहगुकः ॥२६॥ 
निःक्षदुतर्मप्रवूत्ते.' स्याधशदि मोक्ष समीक्षणस्‌ | ठकसुनाकृतां' पूर्व, पश्लाश्कौलेप्यसो भवेत्‌ ॥२७ा 
अव्यक्त * नरयो 'सित्यं+ नित्य व्यापिस्वभाजयो: १ विधेकेग” कथ सूयाति: सांख्यमुख्या: प्रचक्षते ॥२८॥ 
सर्व चेतसि भासेत वस्तु भावनया स्फुटस्‌। ताथन्सात्रेण मुक्तब मुक्ति: स्थादिप्रतम्मिनाम्‌* ॥२९॥ 





* ३. पाशुपत ( शेव ) मत-मींमासा ( ३ इलोकों द्वारा )--शान-होन पुरुष को क्रिया फल देनेवाली 
नहीं होती । अर्थात्‌--ज्ञान के विना केवल चारित्र से मुक्ति नहीं होती, जैसे जन्म से अन्धा पुरुष अनार-आदि 
वृक्षों के नीचे पहुँच भी जावे तो क्या उसे छाया को छोड़कर अनार-आदि फलों की शोभा प्राप्त हो सकती है 
अपि तु नहीं हो सकती उसो प्रकार जीवादि सात तत्वों के यथार्थ ज्ञान के बिना केवल आचरण मात्र से मुक्ति- 
श्री की प्राप्ति नहीं हो सकती ॥ २४॥ छेंगड़े पुरुष को ज्ञान होने पर भी चारित्र ( गमन ) के विना 
वह अभिलषित स्थान पर नहीं पहुँच सकता एवं अन्धा पुरुष ज्ञान के विना केवल गमनादि रूप 
क्रिया करके भी अभिलषित स्थान में प्राप्त नहों हो सकता और श्रद्धा-हीन पुरुष को क्रिया और ज्ञान निष्फल 
होते हैं। अत: सम्यग्दर्शन, सम्यस्ज्ञान और सम्यक्चारित्र ये तीनों मुक्ति के कारण हैं॥ २५ ॥ शास्त्रकारों १" ते 
भी कहा है--क्रिया ( चारित्र--आचरण ) से शून्य ज्ञान व्यथें है और अज्ञानी की क्रिया भी व्यर्थ है। जेसे 
देखिए एक जंगल में आग लगने पर अन्धा पुरुष दौड़ धूप करता हुआ भी नहीं बच सका क्योंकि वह देख 
नहीं सकता था। ओर लेंगड़ा मनुष्य आग को देखते हुए भी न भाग सकने के कारण उसी में जल 
मरा ॥ २६॥ 


४. कौलमत समीक्षा--यदि भध्ष्य-अभक्ष्य-आदि में ( मद्य-मांस आदि में ) निडर होकर प्रवृत्ति करने 
से मुक्ति प्राप्त होती है तब तो ठगों ( चोरों ) व वधकों ( कसाई-आदि हत्यारों ) को पहिले मुक्ति होनी चाहिए 
और बाद में कौलमार्ग के अनुयाय्रियों को मुक्ति होनी चाहिए। क्योंकि ठग व बधिक लोग कुलाचार्यों की 
अपेक्षा पाप प्रवृत्ति में विशेष निडर होते हैं।। २७ ॥ 


५. सांख्य-मत-समीक्षा--जब सांख्यदर्शनकार प्रकृति व -पुरुष ( आत्मा ) इन दोनों पदार्थों को सदा 
नित्य ( सकलकालकलाव्यापि--शाश्वत रहने वाले ) और व्यापक ( समस्त मू्िमान पदार्थों के साथ संयोग 
रखनेवाले ) मानते हैं तब उन दोनों को भेदवृद्धि वाली ख्याति ( मुक्ति ) केसे कहते हें? क्योंकि उक्त बात 
युक्ति संगत न होने से आइचर्यंजनक है । 


अभिप्राय यह है जब आपके मत में प्रकृति व पुरुष दोनों नित्य हैं, अतः वे किसी काल में पृथक्‌ 
नहीं हो सकते एवं दोनों व्यापक होने से किसी देश में भी पृथक्‌ नहीं हो सकते तब आपको मेद बुड्धिवाली 
मुक्ति केसे युक्ति संगत कही जा सकती है ?॥ २८॥ 

६. नेरात्म्य भावना से मुक्ति मानने वाले बोद़ों को समीक्षा--भावना से सभी शुभ-अशुभ वस्तु 
१. भव्याभक्यपेयापेयादिषु । २. बंधक । ३. सोक्षः। ४. अव्यक्ते प्रभानं। ५. प्रकृतिजीबयो:। ». 'अव्य क्षेतरयोतित्यं 


इति (क )। ६. अप्रच्युतानुत्पन्नस्थिरेकस्वभाव॑ कूटस्थनित्यमिति नित्यस्य लक्षणं। ७. भेदेन। ८. भुक्ति। 
९. वियोगीनां वंचकालां । १०. तत्वाथराजवातिक पृ० १४। 


१९० यश्गस्तिककचम्पूकाव्ये 


जी पिहिते कारागारे तमसि श्र सुध्ोसुलखाप्रनिर्भध्े । मयि ज सिमोलितनयने तथापि काम्ताननं व्यक्तम्‌ ॥|३०॥ 
स्वभावान्तरसंभूतियंत्र. तत्र सलक्षय: | कु शक्यः स्वहेतुस्पो सणिमुक्ताफलेण्विब ॥३१॥ 
तबह॒जेस्तनेहातो रक्षोबृष्टेमंवल्मृते: । भूतानन्‍्वयनाब्जीयः.. प्रकृतिशः.. पनातनः ॥३२॥ 


चित्त में स्पष्टरूप से झलकने लगती है। यदि भावनामात्र से या स्पष्ट अवलोकन मात्र से मुक्ति प्राप्त होती है 
तब तो वडदुचकों अथवा वियोगियों को भी मुक्ति होनी चाहिये । [ क्योंकि वे भी भावना से कमनीय कामिनी- . 
आदि दृष्ट पदार्थों का स्पष्ट चिन्तन कर लेते हैं॥ २० ।। कहा भी है--सब ओर से बन्द जेलखाने में सुई की 
सोंक हारा भेदने के लिए अशक्य--अत्यन्त गाढ़--अन्धकार के होते हुए और मेरे नेत्र बन्द कर लेने पर भी 
'मुझे ( चोर या जार को ) अपनी प्रिया का मुख स्पष्ट दिखाई दिया । हा अ 


भावार्थ--भावना से वस्तु का चिन्तनमात्र होता है, किन्तु प्राप्ति नहीं होती । अतः नैरात्म्यम मावना 
से मुक्तिश्नी की प्राप्ति नहीं हो सकती। अन्यथा वियोगियों या वंचकों को भी मुक्ति का प्रसद्भ हो 
जायगा ।॥। ३० ॥ 


ह ७. अब जेमिनीय ( मीमांसक ) मत की मीमांसा करते हैं--जिस वस्तु ( भव्यात्मा ) में स्वभावान्तर 
( बेभाविक परिणति-मिथ्यात्व व अज्ञानादि ) का सद्भाव है उसके मल ( दोष --अज्ञानादि व आवरण-- 
ज्ञॉनावरणादि ) का क्षय उसके विध्वंसक कारणों ( सम्पग्दर्शन-आदि उपायों ) से वेसा किया जाना शव है जैसे 
खानि से निकले हुए मणि व मोतो-आदि पदार्थों की मलिनता का क्षय उसके विध्वंसक कारणों ( शाणोल्लेखन 
आदि उपायों ) द्वारा किया णाता है। अर्थात्‌-योग्यतावाले अशुद्ध पदार्थ भी मणि-आदि की तरह उसके 
शुद्धि-साधनों से शुद्ध किये जा सकते हैं। भावार्थ--जेमिनो दशेनकार ने जो घृष्यमाण अज्भार का दृष्दान्त 
दिया था, वह असम्बद्ध है, क्योंकि छोक में किसी का मन शुद्ध और किसी का अशुद्ध देखा जाता है। अतः 
युक्तिसंगत यही है, जो भव्यात्मा आदि पदार्थ मलिन हैं उन्तकी शुद्धि मलिनता नष्ट करने वाले उपायों 
( सम्यग्दर्शन-आदि साधनों ) से वेसी शक्‍्य है जेसे खानि से निकले हुए सुवर्ण की किट्टकालिमा छेदन, मेदन 
अग्निपुट-पाक-आदि उपायों से दूर की जातो है। अथवा जेसे मणि व मोती-आदि वस्तुओं की मलिनता 
उसके विध्व॑सक उपायों से दूर की जातो है। इसमें किसी प्रकार की वाधा नहों है ॥३१॥ 


,. अब आचार्य बृहस्पति ( चार्वाक ) मत को मोमांसा करते हैं--प्रकृत ( शरीर व इन्द्रियादि ) का 
ज्ञाता यह जीव ( आत्मद्रव्य ) सनातव ( शाश्वत --अनादि अनन्त ) है; क्योंकि 'तदहजंस्तनेह्ातः !--उसी दिन 
उत्पन्न हुआ बच्चा [ पूर्वेजन्मसंबंधी संस्कार से ] माता के स्तनों के दूध को पीने में प्रवृत्ति करता है। 


:. भावाय--यह प्राणी पूव॑ शरोर को छोड़ कर जब नवीन शरीर धारण करता है उस समय ( उत्पन्न 
हुए बच्चे को अवस्था में ) क्षुवा से पीड़ित हुआ पूव॑जन्म में अनेक बार किये हुए अभ्यस्त आहार को ग्रहण 
करके ही दुग्ध पानादि में प्रवृत्ति करता है। क्योंकि इसको दुग्ध-पान में प्रवृत्ति और इच्छा, बिता पुर्तजल्म- 
संबंधी अभ्यस्त आहार के स्मरण के कदापि नहीं हो सकतो। क्योंकि वर्तमान समय में जब यह प्राणी क्षुधा 
सें पीड़ित होकर भोजन में प्रवृत्ति करता है, उसमें पूर्व दिन में किये हुए आहारसंबंधी संस्कार से उत्पन्न हुआ 
सारण ही कारण है।' निलकर्ष--इस युक्ति से आत्मा का पूर्वजन्म सिद्ध होता है। > 
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१. तथा च गौतमः---जेत्याह्यराभ्यासकृतात्‌ स्तन्याभिलाषातु ॥१॥ गौतमसूत्र अं. ३ आ० १ सूत्र रशबाँ। -.: ४ 


बैष्ठ आइवार्स:..- १९६ 


भेदोज्य॑ यहविद्या. स्थाह्ेजित्य॑ जगतः . कुतः । जन्ममृत्युपुशप्रायंविवतेसानियतिभि: ॥।३३॥ 
शून्य तस्वमहूं बादी साधयासि प्रमाणतः । इत्यास्थाधां. विषद्धभेत. सर्वशुन्पत्भवादिता ॥ ऐैड।। 


इसी प्रकार 'रक्षोदृष्टे:--कोई मरकर राक्षस होता हुआ देखा जाता है। अर्थात्‌--ऐसा सुना जातां 
है कि “अमुक का पिता-वगेरह मरकर दमशान भमि पर राक्षस हो गया'। फिर भला गर्भ से लेकर भरण 
परय्यन्त ही जीवको माना जावे तो वह मरकर राक्षस--व्यन्तर कैसे हुआ ? निष्कर्ष--इस युक्ति से आत्मा का 
भविष्य जन्म सिद्ध होता है। 

इसी प्रकार--“भवस्मृते:--किसी को अपने पूव॑ंजन्म का स्मरण होता है। अर्थात्‌-यदि गर्भ से 
लेकर मरण पर्यन्त ही जीव माना जाबे तब जन्म से स्मृति-वाला मानव क्‍यों ऐसा कहता है ? कि मैं पूर्वे- 
का हे अमुक नगर में अमृक कुटुम्ब में इस प्रकार था ? निष्कर्ष--प्रस्तुत युक्ति से भी जीव का पूर्वजन्म सिद्ध 


दज्कू--जब यह जीव शरीराकार परिणत पृथिवी-आदि चार तत्वों से उत्पन्त हुआ है तब उसे 
गर्भ से लेकर मरण पयं॑न्‍त शरीर रूप ही मानना उचित है ] इसका समाधान--'भूतानन्वयनात्‌'--यह जीव 
उक्त अचेतन पृथिवी-आदि तत्त्वों से उत्पन्न हुआ नहीं है, क्‍योंकि इसमें पृथिबी, जल, अग्नि और वायु इन 
अचेतन ( जड़ ) पदार्थों का अन्वय ( सत्ता मौजूदगी ) नहीं पाया जाता। 


भावायथं--ऐसा नियम है कि उपादान कारण का अन्चय कार्य में पाया जाता है। जैसे मिट्टी से 
उत्पन्न हुए घट में मिट्टी का और तन्‍्तुओं से उत्पन्न हुए बस्त्र में तन्तुओं का अन्वय ( सत्ता ) पाया जाता 
है। वेसे ही यदि पृथिवी, जल, अग्नि और बायु इन अचेतन पदार्थों से जीब की उत्पत्ति हुई है तब तो पृथिवी- 
आंदि की अचेतनता--जड़ता--का अन्वय जीवद्रव्य में भी पाया जाना चाहिए। परन्तु उसमें ऐसा नहीं है। 
अर्थात्‌--जीवद्रव्य में अचेतन पृथिवी-आदि भूतचतुष्टय का अन्वय नहीं पाया जाता । अतः जीवद्रव्य की पृथिबरी 
आदि से उत्पत्ति मानना युक्तिसंगत नहीं है। क्‍योंकि पृथिवी, जल, अग्नि ओर वायु इनके स्वरूप ( अचेत- 
नता ) से जीवद्रव्य का स्वरूप (विशान व सुख-आदि युक्तत्व) बिलकुल पृथक्‌ है। अत: स्वरूप भेद से जीवद्रव्य 
स्वतन्त्र चेतन पदार्थ है और इसी तरह जन्म पत्रिका में लिखा जाता है कि 'इस जीव ने पूर्वजन्म में जो 
ब्ुभाशुभ कर्म किये हैं, ज्योतिष श्षास्त्र' उसके उदय को वेसा प्रकट करता है जैसे अन्धकार में वर्तमान 
घट-पटादि पदार्थों को दीपक प्रकाशित करता है। 

निष्कर्ष--ज्योतिषशास्त्र द्वारा भी जीव का पृर्वंजन्म सिद्ध होता है एवं प्रस्तुत इलोक की वह 
युक्ति जीवद्रव्य को पृथिवी-आदि से भिन्‍न स्वतन्त्र सिद्ध करती है ॥३२॥ 

अब वेदान्तवादियों के मत की समीक्षा करते हैं--यदि आप ब्राह्मण व चाण्डालादि वर्णावर्ण भेद को 
अथवा जगत-मेद को अविद्याजन्य ( अज्ञान-जनित ) मानते हैं तब प्रमाणसिद्ध जन्म, मृत्यु व सुखप्राय 
पर्यायों से जगत्‌ में विचित्रता ( भेद ) कहाँ से हुई ? अर्थात्‌-अमुक का जन्म हुआ, अमुक की मृत्यु हुई, 
अमुक सुखी है ओर अमुक दुःखी है; इन प्रमाण-प्रसिद्ध पर्यायों से जब सांसारिक प्राणियों में भेद प्रमाण प्रसिद्ध 
है तब उसे अवियया मानना भ्रम है॥ रेरे । 

१०. अब आचार्य शन्यवादी माध्यमिक बौद्ध के मत की समीक्षा करते हैं--जब आपने ऐसी प्रतिज्ञा 

सद्पचितमन्यजन्मनि शुभाशुभ तस्य कर्मणः प्राप्ति म्‌ । व्यज्जयति शास्वमेतत्तमसि दब्याणि दीप इब ॥ ६ ॥ 

बश० ० उत्त० भआा० ४ १० ९३। 
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ओधो था यवि बानस्दों गास्ति सुक्तो भवोज़व:"। सिद्वसाध्यतयास्माक न काचित्वातिरोदयते। २५।। 
न्यक्षवीक्षाविनिर्मोक्षे' मोक्षे कि भोक्षिलक्षणम्‌> । ने हार्ता वस्यदुष्णत्वाल्लक््मलक्ष्य विचक्षणे: ॥ हे ६0 
कि ल, सदाशिवेदबरादयः संसारिणों सुक्ता था? संसारित्वे कथमाप्तता, मुक्तत्वे 'क्लेदाकर्सविपाकाधायरपरासृष्डः 
पुश्थविशेष ईइवरस्तत्र निरतिशयं सर्वशवीजम्‌' इति पतश्ललिजल्पितम । 
ऐद्बर्यमप्रतिहुत॑ सहजो. विरागस्तृप्तिनिसर्गजनिता बक्षितेन्द्रियेषु । 
आत्यन्तिकं सुलमनावरणा च धारि्शान व सर्वविषयं भगवंस्तवेब ॥॥३७॥! 
इत्यवधुतासिधान ज न घटेत । 


अनेकजन्मसंतते्यावदद्याक्षय.... पुमान्‌ | यद्सों मुक्तचवस्थायां कुतः क्षीयेत हेतुत: ॥३८।॥ 


की कि “मैं वादी ( माध्यमिक बोद्ध ) प्रमाण से शून्य तत्त्व को सिद्ध करता हूँ' तब आपका सर्वशल्यत्ववाद 
विरुद्ध हो जाता है, क्योंकि प्रमाण तत्त्व के सिद्ध होजाने से शून्यतावाद कहाँ रहा ? ॥ ३४ ॥ 

११. [ अब आचार्य मुक्ति में आत्मा के विशेष गुणों का विनाश मानने वाले वेशेषिक दर्शनकार 
कणाद ऋषि के मत को मोमांसा करते हैं ] यदि मुक्ति-अवस्था में सांसारिक चक्षुरादि इन्द्रिय-जनित क्षायोप- 
हमिक ज्ञान व सुख नहीं है तो मुक्ति संबंधी आत्मिक बोध ( क्षायिक केवलज्ञान ) व क्षायिक सुख है ही, ऐसी 
मुक्ति से तो हमें ( आहंतों-जेनों को ) सिद्धसाध्यता हुई | अर्थात्‌-ऐसी मुक्ति हमें भी इष्ट है। तब हमारी कोई 
हानि नहीं देखी जाती ॥ ३५ ॥ समस्त पदार्थों के अवलोकन ( ज्ञान ) के विनाशलक्षणवाला मोक्ष मानने पर 
सो मुक्त आत्मा का लक्षण हो क्‍या होगा ? क्योंकि विद्वान्‌ लोग वस्तु के विशेष गुणों को ही वस्तु का लक्षण 
मानते हैं जेसे अग्नि का लक्षण उष्णता है। यदि अग्नि को उष्णता नष्ट हो जाय तो फिर उसका लक्षण क्‍या 
होगा ? अर्थात्‌--उष्णता को छोड़ कर अग्नि का दूसरा लक्षण नहीं है, वैसे हो ज्ञान को छोड़कर जीव का दूसरा 
लक्षण नहीं है। अतः मुक्त जीव में ज्ञानादि का सद्भाव मानना युक्ति-संगत है| अन्यथा विशेष गुणों के विना 
मुक्ति अवस्था में आत्मा का भी अभाव हो जायगा ॥ ३६ ॥ 

तथा आपके -सदाशिव व ईश्वर-आदि संसारी हैं या मुक्त ? यदि संसारी हैं तो वे आप्त नहों हो 
सकते ? यदि मुक्त हैं तो पतञझजलि का यह कथन घटित नहीं होता “ऐसा पुरुष-विशेष ईश्वर है, जो कि 
समस्त दू:खों* ( अविद्या, अस्मिता, राग, द्वेष व ,अभिनिवेश ), कर्मों ( विहित व प्रतिषिद्ध या पुण्य-पाप ), 
व विपाकों ( कमंफलों--जन्म, आयु--जीवनकाल व भोग ) व आशयों ( धर्म, अधर्म व संस्कार ) से संस्पुष्ट 
जहीं है, ऐसे परम विशुद्ध वीतराग होने में उसकी अनोखी सर्वज्षता बोज ( कारण ) है'। इसी प्रकार 
अवधूत विद्वान्‌ का निम्न कथन भी संघटित नहीं होता। “नित्य ऐद्वर्य, स्वाभाविक वीतरागता, नैसगिक तृप्ति, 
जितेन्द्रियता, आत्यन्तिक ( अनंतसुख ) और आवरण-शून्य शक्ति ओर समस्त पदार्थों को प्रत्यक्ष जाननेवाला 
जाने ( स्वश्ञता ) ये प्रशस्त गुण है भगवन्‌ ! तेरे में ही हैं' ॥ ३७ ॥ 
' १२ बोद्धमत-समीक्षा--जब कि इस जीव ने पूर्व में अनेक जन्म घारण किये तथापि अभी तक 
है. बेतू--संसारसंबंधी बोध: सुख चर नास्ति तहि मुक्तिसंबंधी बोधः सुख चर भवत्येव तया ईदृश्या मुक्त्याप़्माक 
सिद्धसाध्यं संजातं न काचिद्धानिःख। २. न्यक्षा:ः समस्ता:। समस्तपदार्थावलोकनविनाक्षलक्षणे । 
३. मोक्षों मुक्त: ! मोक्ण: आत्म: । ४. ज्ञानं विना जीवस्य लक्ष्ण न भवतीत्यथ्थ: । 
#%. तथा व पातड्जल योगसुत्रमू--क्छेशा:---'अविद्यास्मिता रागद्ेघासिनिवेशा: क्लेशा:” पात० यो० सू० २१३ । 
५ चेत्‌ू--पूर्य बहूनि जन्माति जीबेन गृहीतानि अद्यापि विनाशो न संजातः तहिं मोक्षगसने सति सः “दिल न कांचितृ' 
इत्यादि, कस्मात्‌ कारणात क्षीयेत--क्षयं याति ?। टि० (ख ) (घ)(च)। 





धष़ें आवास: १९३ 


' थाही प्राह्ये * मलापायात्सत्यस्वप्न इवात्मन: । तदा द्रष्टु: स्वरूपेपस्मित्तवस्थांनमसानक स्‌ ॥३९॥। 
न चाय सत्यस्वप्तोष्प्रसिद्ध: स्वप्माध्यायेडतीव सुप्रसिद्धल्वात्‌ । 
तथाहि-- यस्‍्तु पश्यति राष्यन्ते राजानं कुझ्जरं हयम्‌ । सुवर्ण वृषभं मां च कुदुम्ब॑तस्य वर्धते ॥४०॥ 
यत्र नेन्नादिकं लास्ति न तत्र मतिरात्मनि । तन्‍न युक्तमिद यस्मात्स्वप्नमन्धोषपि बीक्षते ॥४१॥॥ 
जैमिन्यादेंन र॒स्वेषपि प्रकृष्पेतर' भतियंदि | पराकाष्ठा * प्यतस्तस्था: क्वचित्खे परिमाणबत्‌ ॥४२॥ 
तुच्छो४*भावों न कस्या' पि हानि*दीपस्तसोउन्वयी* । घरादिषु* थियो हानो विश्लेषे सिद्ध साध्यता ॥४३॥ 


इसका विनाश नहीं हुआ तब मुक्ति प्राप्त होने पर यह क्रिस कारण से आपके <“दिशं न कांचित्‌' इत्यादि कहे 
अनुसार नष्ट हो जाता है? हु. लि. (क ) प्रति के पाठाक्न्तर का अर्थ यह है कि इस जीव ने पूर्व में अनन्त 
जन्मों में संक्रण किया तथापि इसका क्षय नहीं हुआ तब मुक्ति में किस कारण से इसका क्षय होता है ? ॥३८॥ 

१३. अब आचार्य सांख्यदर्शन की आलोचना करते हैं--ज्ञानावरण-आदि घातिया कर्मों के क्षय हो जाने से 
उत्पन्न हुए केवलज्ञान से आत्मा जब समस्त बाह्य पदार्थों को वैसा जान लेता हैं जैसे वात व पित्त-आदि के 
प्रकोप न होने पर सत्य स्वप्न को जानता है तब आत्मा की अपने स्वरूप में अनन्तज्ञानवाली स्थिति हो जाती 


है। है भी अथ है कि मुक्त होने पर आत्मा केवल अपने स्वरूप में ही स्थित हो जाता है -और वाह्य पदार्थों को 
नहीं जानता सांख्य का यह कथन अप्रमाण है ॥ ३५॥ 


हमारा सच्चा स्वप्न उदाहरण अप्रसिद्ध नहीं है, क्योंकि स्वप्नाध्याय में विशेषरूप से प्रसिद्ध है 
'ज़ो मानव पिछली रात्रि में राजा, हाथो, अरब, सुवणं, बैल व गाय को देखता है उसका कुट॒म्ब वृद्धिगत होता 
है ॥ ४० ॥ जिसमें नेत्रादि नहीं हैं उसमें स्वप्नबुद्धि नहीं होती, ( वह स्वप्न नहीं देखता ) अतः आपका सत्य 
स्वप्न-दर्शन उदाहरण असिद्ध है। ऐसी शद्भू। करना उचित नहीं है। क्योंकि अन्धा पुरुष भी स्वप्न देखता है। 
अतः हमारा उदाहरण निर्दोष है ॥ ४१॥ अब आचायं स्वज्ञ न मानने वाले मीमांसकों की समालोचना करते 
हैं--यदि आप जैमिनि-आदि शआप्त पुरुषों में प्रकृष्ट बुद्धि मानते हें तब किसी सर्वोत्तम महापुदष , ईदवर । में 
उस बुद्धि का परम प्रकर्ष ( विकास की चरम सीमा ) मानता भी वेसी युक्ति-संगत है जेसे आकाश में परिमाण 


की पराकाष्ठा ( चरम सीम[--महापरिमाण ) युक्ति-सिद्ध है। भर्थातृ-किसी आत्मा में कर्म-क्षय होने पर बुद्धि 
के प्रकर्ष की चरम सीमा होती है। / हे 9 है न्‍ हे 


भावायं--जेसे अणुपरिमाण परमाणु में और मध्यम परिमाण घटादि में पाया जाता है एबं उस परि- 
माण की चरमसोमा ( व्यापक परिमाण ) आकाश में पाई जाती है वेसे हो जब भाप हम लोगों में साधारण 
बुद्धि और जैमिनि वगेरह विद्वानों में विशिष्ट बुद्धि मानते हैं तब उस बुद्धि के प्रकषं की परकाष्ठा भो किसी 
महापुरुष में माननी पड़ेगी--वही सर्वज्ञ है, इसमें किसे भी प्रमाण से बाधा नहीं आती ॥ ४२॥ यदि आप 
कहेंगे कि ऐसे तो किसी में बुद्धि का सर्वधा अभाव भी हो सकता है तो इसका उत्तर यह है कि किसी भो वस्तु 
का तुच्छामभाव नहीं होता--वह वस्तु इकदम नष्ट ( शून्यरूप ) हो जाय--ऐसा नहीं होता । जेसे दीपक बुझता 
है तो प्रकाश अन्धकार रूप में बदल जाता है। इसी तरह पृथिवी-आदि में बुद्धि की अत्यन्त हानि देखी जाती 
* अनेकजन्मसंक्रान्तेर्यावद' १. कर्मक्षयात्केवलज्ञानेन बाह्मपदार्थे ग्राह्मे अवलोकिते सति द्रष्टु: आत्मन: स्वरूप अवस्थानं 
स्थितिर्मवति । २.मानरहितं अनंतज्ञानं स्थादित्यर्थ:। ३. प्रकृष्टा भवति । ४. परमप्रकर्षों भवति। ५. मतेः । 
# शुन्यरूपी न । ६. वस्तुन: । ७. हानि:- अल्पत्व नायो वा ८. हानिदपि तमोमयी” इति हु० लि० ( क० ) प्रती 
पाठ: । ९, पृथिव्यप्तेजोबायुषु सत्सु बुद्ेर्हनो रात्यां--बुद्धिविनाशे सति यदा घरादीनां विश्छेपो भवति तदा मोक्षो 
भवति तद्गत्‌ क्मसंदलेषे सति केवलशञानं नोत्वय्यते, कर्मविश्लेषे तु केवलज्ञानं भवत्येव । 
र५ 


१९४ यशस्तिलकचस्पूकाध्ये 

तबा बृतिहतो तस्यथ तपनस्थेब दोधितिः | कर्थ न झोमुषी सर्वे प्रकाशयति बस्तु सत्‌ ॥४४॥ 

ब्रह्म क॑ यदि सिद्ध स्थाल्निरैस्तरइ्श कुतइच न । घटाकाशमिवाकाशे “तत्रेदं लोयतां' जगत्‌ ॥४१॥ 
अथ सतम्‌-- 

एक एवं हि भृतात्मा वेहे देहे व्यवस्थित: । एकधानेकधा चापि वृइयते जलचरद्रवत्‌ ॥४६॥ 
तबयुक्तम्‌ । 

एक: खेश्नेकधान्यन्न यथेन्दुर्वेशते जनेः।न तथा वेद्ते ब्रह्म भेवेभ्योप्यवभेदभाक्‌ ॥४७॥ 
अलमतिबिस्तरेण । 

आनम्दों ज्ञानमैश्व्थ वो परमसुक्ष्मता । एतदात्यन्तिक यत्र स सोक्षः परिक्ोतितः ॥४८॥ 

ज्यालोस्युकबीजादे: . स्वभावादृर्ध्यगामिता | नियता च यथा दृष्ठा सुक्तस्यापि तथात्मन: ॥४९॥ 

तथाप्यत्र तदाबासे पुष्यपापात्मनास्पि । स्थर्गशवञ्ञागमो न स्थादर्ल लोकान्तरेण” ते ॥५०॥ 
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है, क्योंकि जब तक पृथिवी कायिक-आदि जीव पृथिवी-आदि रूप पुदुगलों को अपने शरीर रूप से ग्रहण करता 
है तब तक उनमें बुद्धि रहती है, परन्तु मरण होने पर उन्हें छोड़ देता है, अतः जीव के वियुक्त हो जाने पर 
उन पृथिवी-आदि रूप पुद्गलों में बुद्धि का सर्वथा अभाव हो जाता है, इसमें तो सिद्ध साध्यता है ॥ ४३ ॥ 
बुद्धि के ऊपर से कर्मों का आवरण हट जाने पर आत्मा की उत्पन्न हुई केवलज्ञान-शक्ति क्या समस्त 
चस्तुओं को वैसी प्रकाशित नहीं कर सकती ? जैसे सूर्य अपने ऊपर का आवरण ( मेघयटल ) हट जाने पर 
अपनी रोशनी से क्या समस्त पदार्थों को प्रकाशित नहीं कर देता ?॥ ४४ ॥ 


१४- अब ब्रह्माद्देतमत को मीमांसा करते हैं---यदि आप केवल एक ब्रह्म ही मानते हैं तो वह निस्‍्त- 
रज़--निविकल्प (भेद-रहित ) क्यों नहीं है ? अर्थाए--पह लोक उससे भिन्न रूप क्यों प्रत्यक्ष प्रतोत होता है ? 
और उसी ब्रह्म में यह जगत्‌ क्‍यों वैसा लीन नहीं होता जैसे घट के फूट जाते पर घट के द्वारा छेंका हुआ आकाश 
भाकाद में लोन हो जाता है ॥ ४५ ॥ ब्रह्माह्वैतवादियों का पूव पक्ष--वास्तव में ब्रह्म एक ही है परन्तु भिन्‍न-सभिन्‍न 
प्राणियों के शरीरों में पाया जाने से वैसा अनेक रूप मालूम पड़ता है जैसे चन्द्र एक होकर के भी जल में प्रति- 
बिम्बित होने पर पात्र-मेद से अनेक प्रतोत होता है ॥ ४६॥ उक्त मा न्‍्यता ठोक नहीं है, क्योंकि आपका जलचन्द्र 
का दृष्टान्त विषम है, क्योंकि जैसे आकाश में वत्तमान चन्द्रमा मनुष्यों से एकरूप ओर जलादि में वर्तमान अनेक 
रूप भी प्रत्यक्ष देखा जाता है वेसे हो प्रत्यक्ष प्रतोत होने वाले अनेक पदार्थों से स्वतन्त्र एक रूप ब्रह्म प्रत्यक्ष 
आदि प्रमाण द्वारा प्रतीत नहीं होता ॥ ४७॥ अस्तु अब इस प्रसद्भ को यहीं समाप्त करते हैं । 

मोक्षस्वरूप--जहाँ पर अविनाशी सुख, ज्ञान, ऐद्वर्य, वीय॑ और परम सृक्ष्मत्व-आदि गुण पाये जाते 
हैं, उसे मोक्ष कहा गया है॥ ४८॥ जेसे बग्नि की ज्वाला और एर्ड-बीज-आदि पदार्थों का ऊध्वंगमन 
निश्चित देखा गया है वेसे हो समस्त कर्म-बन्धनों के क्षय हो जाने पर मुक्तात्मा का भी स्वभावतः ऊध्वंगमन 
निश्चित किया गया है॥ ४९५ ॥ यदि यही माना जावे कि मुक्त होने पर आत्मा यहीं रह जाता है, कहीं जाता 
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१, तद्॒त्‌ कर्मसंश्लेपे सति केवलज्ञानं नोत्यद्यते कर्मविडलेये तु कैबलज्ञानं भवत्येव | २. यदि एक॑ ब्रह्म वात्ति 
*. तहि अय॑ लोक: पृथक्‌ कि दृश्यते ? ३. निर्विकल्पं | ४. तत्व ब्रह्मणि कं न लोयते ? ५, 'लीयते” इति. हु. लि. 


कु० प्रतौ पाठ5:। ६. ज्वालालाबुकबीजादे:” इति हं० लि० च० प्रतौ पाठ: । ७. ते तब भते यदि पुण्यकतां स्वर्गो 
न पापवतां थे नरकों न भवति तहीं मोक्ष: कथ्थ मवति । 


चष्ठ आइवासः १९्< 


'इत्युपासकाध्ययने समस्तसिद्धान्तावओषनो नाम प्रथम: कल्प: । 

अहो धर्माराधनकसते बधुमतोपते, सम्यक्त्यं हि नाम नराजां महतो खल पुस्वदेवता" । यत्सक् वेकसेव  यथोक्त- 
गुनप्रमुणतवा संजातमशेषकल्मबकलुब  घिवणतया नरकाविशु गतिवु, 'वृष्यवायुवामपि सनुष्याणां बट्सु तलपरातालेघु', 
अध्टविधेषु व्यन्तरेशु”, वश्षद्िधेषु भवतवासिधु" पधचविधेषु ज्योतिष्केषु,* त्रिविधासु स्त्रीपु, बविकलकरणेयु पृथ्योपय!- 
पायकपणनकायथिकेधु वनस्पतिथु व न भवति संभुतिहेतु:  । १"सार्वाध विवधात्याजवंजवीभावं, नियमेन संपादयति 
११ कंचित्कालम्‌ उपलब्यात्मनइवाबों ) 3३ चारित्रे, ४ साधुसंपादनसार: संस्कार इब बीजेशु जन्मान्तरेष्पि न जहात्यात्मनो- 
अ्युवृत्तिम्‌** सिद्ध " *शइिचिन्तामणिरिव श्र फलत्यसोस कासितानि, श्रतानि"” पुतरोषधय इव फलपाकावसानानि पाथेय" <- 





नहीं है तो पुण्यवानों को स्वरग॑ व पापियों को भी नरक-गमन नहीं होगा फिर आपके यहाँ मोक्ष कैसे संघटित 
होगा ? अतः मुक्तात्मा का ऊध्वंगमन मानना चाहिए ॥ ५० ॥ इसका विशेष विस्तार करने के पर्याप्त है। 
इसप्रकार उपासकाध्ययन में समस्त मतों के सिद्धान्तों का ज्ञान कराने वाला प्रथम कल्प समाप्त हुआ । 
सम्यकत्व का माहात्म्य 

[ श्री सुदत्ताचायं मारिदत्त महाराज से कहते हैं] धर्म की आराघना में अद्वितीय बुद्धिशाली है 
राजन ! निदचय से सम्यग्दशंन मनुष्यों के संरक्षण के लिए गृहदेवता या कुलदेवता-सरीखा अधिष्ठाता है। 
क्योंकि तीनों सम्यग्दर्शनों में से एक भी सम्यग्दशन एकबार भी अपने गुणों को वृद्धिगत करता हुआ प्राप्तहो जाता 
है तो पूर्व में समस्त पाप-बुद्धि से नरक-आदि दुर्गंतियों में नहीं जाता। यदि सम्यकत्व उत्पन्त होने के पूर्व में 
जिन पुरुषों ने मनरक-आदि आयु बाँध ली है, उनकी नीचे के शकंराप्रभा-आदि छह नरकों में, आठ प्रकार के 
ब्यन्तरों ( किन्त्र व किपुरुष-आदि ) में, दस प्रकार के भवनवासियों ( असुर व नाग-आदि ) में, पाँच प्रकार 
के ज्योतिषी देवों ( सूर्य व चन्द्र-आदि ) में, तोन प्रकार की स्त्रियों में, विकलेन्द्रियों में, पृथ्वोकायिक, जल- 
कायिक, अग्निकायिक, वायुकायिक व वनस्पतिकायिक इन पाँच प्रकार के स्थावर ( एकेन्द्रिय ) जीवों में उत्पत्ति 
नहीं होती । अर्थात्‌--उत्पन्न हुआ सम्पक्त्व इन गतियों में उत्पत्ति का कारण नहीं होता। यह संसार को 
सान्‍्त कर देता है। यह चरित्र-पालन में अपूर्व बुद्धि उत्पन्त करता है। अर्थात्‌--कुछ समय के बाद उस भात्मा 
के सम्यग्ज्ञान और सम्यकचारित्र अवश्य प्रकट हो जाते हैं। जेसे बीजों में अच्छो तरह से किया गा संस्कार 
बीजों की वृक्षरूप पर्यायान्‍्तर होने पर भी वर्तमान रहता है वेसे हो सम्यक्‍त्व जन्मान्तर में भी आत्मा का 
अनुसरण करता है, उसे छोड़ता नहीं है। यह प्राप्त हुए चिन्तामणि-सरीखा असीम मनोरथ पूर्ण करता है। 
व्रत ( चारित्र ) तो आत्मा को वेसा फल देकर समाप्त होने वाले ( स्वर्ग में भोग-आदि देकर पश्चात्‌ वहाँ से 
पतन करानेवाले ) होते हैं जेसे औषधि वृक्ष फलों के पकने के बाद नष्ट होने वाले होते हैं और जैसे कलेवा 


१. नरस्य रक्षणे अधिष्ठाता, गृहदेवता व कुलदेवतावच्च | २. एकवारं | हे. एकमेव सम्यवत्वमुत्पन्नं सत्‌ एतासु गतिषु ह 
उत्पत्तिकारणं न स्यादित्यर्थ: ( च० ) ॥ उपशमादित्रयाणां मध्ये वेदकमप्युत्पन्न॑ं परन्तु तदाचरणे सति अज्भादीनां समी* 
चीनतया यः स्थित: स दुर्गंतिषु न जायते (ख) । ४. पूर्व पापबुद्धितया । ५. वद्धायुधामपि नराणां। ६. द्वार्कराप्रभा- 
दिपु उत्पत्तिन भवति। ७. किप्नरकिपुरुषादिषु । ८. अमुरनागादिषु । ९. चन्द्रार्कादिपु | १०, सम्यक्त्वमुत्पन्नं सत्‌ 
एतासु गतिष्त्पत्तिकारणं थ स्यादित्यर्थ:। ११. मर्यादासहितं करोति संसारं। १२. सम्यक्त्वमेततकाल प्राप्य । 

१३, अपूर्वा' मति सम्पादयति सम्यक्त्व॑ कर्तु। १४ बीजस्थ प्रक्षालनं दुःधगुड़ादिभिश्चितजलेन संस्करण । १५, सह- 
गसने। १६. प्रापः। १७, ब्रतानि। १८. पायेयवन्नियतदृत्तीनि संवलूवत्‌ समयदिवृत्तीनि-स्वर्गें भोगादिक दत्वा- 
पश्चात्‌ सम्पूर्ण सति व्यवनं कारयन्ति तेन सम्यक्‍त्वस्थाधिको महिमा मीक्ष च दत्त । 


१९६ यशह्तिलकचम्पुकाव्ये 


बस्चियतवतोीनि .-। ते ञ्ञ॒॑सिद्रसबेड्संबंधा"बुषय पसंनिधानसाअजन्मति जाम्यूनद इवातज" पदार्ययायात्स्य 
सलवगमास्मनोसननमात्रतस्त निःशोषश्नुतश्वणपरिश्रम: समाक्रयणोयः, ते शरीरसायासयितव्यसू, न वेश्ञान्तर- 
समुसरणीयम्‌, नांपि काल-क्षेपरकुक्षिरपे क्षितव्य: ।. तस्मादधिष्ठानसिव प्रासादस्य, सोभाग्यभिव रुपसंपद:, प्राणित- 
सिव भोगा यतनोफचारस्थ,  “मुलबलसिव विजयप्राप्ते, विनोतत्विवाभिजात्यस्य, कप जल राज्यत्यिते- 
रखिलस्यापि परलोकोदाहरणस्थ सम्यकत्वमेव  * ननु प्रथम कारण ' 'गुणन्ति गरीयांसः १ । तस्य चेद॑ लक्षणमू-- 
आप्तामस्पदार्थातां अ्रद्धालं कारण" 3हुयात्‌ । सूदाष्मपोढमष्टाडु/ सम्यकत्वं प्रशमादिभाक्‌ ॥५१॥ 
सर्व सर्वलोकेश सर्वदोषबिव्जितम्‌ । सर्वसत्वहित प्राहुराप्तमाप्ससतोचिताः?  ॥५२॥ 
ज्ञानवान्पृग्यते कबिचतदुक्त“प्रतिप्तये. ।. अजशोषदेशकरणे.. १ *विप्रलस्भनशद्िलिः ॥४३॥। 


सोमित होता है वैसे ही ब्रत भी सीमित होते हैं। किन्तु सम्थक्वव ऐसा नहीं है। इससे मुक्ति श्री की प्राप्त 
होती है। निसर्गज सम्यग्दशंन के लिए, जो कि मोक्षोपयोगी तत्त्वों के यथार्थ ज्ञान से और उनमें विशुद्ध चित्त 
वृत्ति को लगाने मात्र से वेसा उत्पन्त होता है जैसे शुद्ध पारे व अग्नि के ससन्निधान मात्र से सुवर्ण-उत्पन्न 
होता है, न तो समस्त श्रुत के श्रवण संबन्धी परिश्रम का आश्रय लेना चाहिए एवं न [ ब्रतादि पालन 
द्वारा ] शरीर क्लेशित करना चाहिये, न देशान्तर में भटकना चाहिए और न काल के मध्य गिरना चाहिए। 
अभिप्राय यह है कि इसी काल में सम्यक्त्व उत्पन्न होता है, इसका विचार नहीं करना चाहिए, क्योंकि समस्त 
काल में सम्यक्‍त्व उत्पन्न होता है। महामुनि सम्यग्द्शन को ही निश्चय से मृक्ति का बेसा प्रधान कारण 
कहते हैं जेसे नींव को महल का, सौभाग्य को रूपसम्पदा का, जीवन को शरीर-सुख का, राजा की सैनिक द्ाक्ति को 
उसकी विजय प्राप्ति का, विनयशीलता को कुलीनता का और राजनीति का अनुष्ठान राज्य-स्थिति का प्रधान 
कारण कहते हैं । उसका लक्षण इस प्रकार है-- 


सम्यग्दशेत का लक्षण--आप्त ( सर्वज्ञ वीतराग देव ), आगम ( आचाराज़-आदि शास्त्र ) और 
मोक्षोपयोगी सात तस्वों का तीन मूढ़ता-रहित और नि.शब्धूत-आदि अ्रष्ट अद्धों-सहित यथार्थ श्रद्धान करना 
सम्यग्दर्शन हैं, जो कि प्रशम ( क्रोध-आदि कषायों को मन्दता ) संवेग ( संसार से भयभोत्त होना ), अनुकम्पा 
( समस्त प्राणियों में दया करना ) और आस्तिक्य ( सत्याथं ईदवर व पुर्वंजन्म-अपरजन्म-आदि में श्रद्धा 
रखना ) इन विशुद्ध परिणाम रूप चिन्हों--कार्यों--से अनुमान किया जाता है एवं जो निसर्ग ( स्वभाव ) से 


और अधिगम ( परोपदेश ) इन दो कारणों से उत्पन्न होता है, इसलिए जिसके निसर्गंज और अधिगमज ये 
ये दो भेद हैं ।। ५१ ॥ 


दे आप का स्वरूप--जो सवंज्ञ ( जिकालदर्शी ) है, स्वंलोक का स्वामी है और कुधा और तृषा-आदि 
१८ दोषों से रहित ( वीतरागी ) है एवं समस्त प्राणियों का हित करने वाला है, उसे आपध्तस्वरूप के ज्ञाता 
महामुनि आप्त कहते हैं ॥ ५२ ॥ क्योंकि मुख के बचनों को प्रमाण मानने पर ठ्गाए जाने की आशद्धा करने 
वाले शिष्ट पुरुष सर्वज्ञ के बचनों को अज्जीकार करने के लिए किसी ज्ञानी वक्ता की खोज करते हैं ॥५३॥ 








१. उपबुध। अग्निः१ रे. जास्बूनदं सुवर्ण । ३. सम्यक्त्वे । ४-५. कालस्य मध्ये न पतितव्यं, अस्मिस्तेव काले 

सम्यक्समुत्यदयते एवं न चिन्तनीर्य किन्तु सर्वस्मिन्नेव काछे सम्यक्लमुलदयते । ६, जोवितं ) ७. छारीर । 
८. राज: शरीरशकिति, अभ मूलशब्देन तृपो शेय:। ९. मोक्षस्थ | १०. सम्यक्त्वमेव मोक्षकारणं । ११. कृथयन्ति । 
१२. गरिष्ठा: महामुतयः।. १३, तपह्निसर्गादषिगमाद्वा । १४. आतसक्षुतोचिता: (क०) १५, सर्वशवचनाड्ीका रनिमित्त' । 
१६* अन्यथा मूर्लंवचनप्रमाणकरणे विप्रलूम्भ उपालम्भो भवति ॥ 


पष्ठ आइवास: १० 


यस्तश्ववेशनादबु:खत्राघेरद् र ते. जगत्‌ । के ने सर्वलोकेशः:.. प्रह्लीभुतवगतञयः ॥५७४॥ 
प्ुत्पिषासाभय॑ हूं बह्चि नल. सूढ़तागसः । रागो जरा रजा सृत्युः फोधः खेदो मदो रतिः ॥५७॥ 
विल्मयो जनन तिद्वा विधादोधध्टाददा प्रुवा:। जिजगत्सवंधूतानां दोषा: साधारणा इसे ॥५६॥ 
एसिवरघिविनिमुक्तः सोध्यमाप्तो निरझजनः।स एब हेतुः सूक्तोनां केवलशानलोचन: ॥॥५७॥ 
रागाद्दा हे षाद्या मोहादा वाक्यमुच्यते हानुतम्‌ | यस्य तु नेते दोषास्तस्थानृतफारणं नास्ति ॥५८॥ 
उच्चावच ' प्रश्ुतीनां सत्वानां सवृशाकृति: । य आदतों इवा*भाति स एवं जगतां पतिः ॥॥५९॥ 
यस्पात्मनि श्रुते तत््वे चरित्र सुक्तिकारणे | एकवाक्यतया वृत्तिराप्त: सोइनुमतः: सताम्‌ ॥६०॥ 
अत्यक्षे “प्यागसात्युंति. विशिष्टत्व॑ प्रतोयते । उच्यानमध्यवलोनां घ्वने रिव सगौकसाम्‌” ॥६१॥ 
स्वगुणे: इछाध्यतां याति स्ववोषेदू ष्यतां जनः | रोषतोषो बुथा तत्र कलधघोतायसों रिव ॥६२॥ 
ब्रृहिणा 'घोक्षजेशानशाक्यसू रपुरःसरा: । यदि रागराद्षिष्ठानं. कथं. तत्रा" प्तता. भषेत्‌ ॥६३॥ 
रागादिदोषसं भूतिज्ञेयामोघु तदा  ? गमात्‌ । असतः परवोषत्य गृहोतोी"* पातक॑ सहत्‌ ॥६४॥ 





जो तीधंडूर प्रभु मोक्षोपयोगी तत्त्वदेशना से संसार के प्राणियों का दुःख समुद्र से उद्धार करते हैं, इसलिए 
जिनके चरणकमलों में तीन छोक के प्राणी नम्नीभूत हो गये हैं, वे सवंलोक के स्वामी क्यों नहीं हैं? ॥ ५४ ॥ 
भूख, प्यास, भय, द्वेष, चिन्ता, मोह, राग, बुढ़ापा, रोग, मृत्यु, क्रोध, खेद, मद, रति, आइचये, जन्म, निद्रा 
ओर खेद ये अठारह दोष तीन लोक के समस्त प्राणियों में समान रीति से पाये जाते है, अत: जो इन अठारह 
दोषों से रहित है, वही निरझ्जन ( पापकर्मों की कालिमा से रहित--विशुद्ध ) और केवलज्ञानरूप नेत्र से 
युक्त ( सर्वज्ञ ) ती्थद्धूर ही आप्त हो सकता है, एवं वही द्वादशांग शास्त्र की सुक्तियों ( प्रामाणिक बचनों ) 
का वक्ता हो सकता है॥ ५५-५७ || 
क्योंकि राग या द्वेष से अथवा मोह ( अज्ञान ) से मिथ्या भाषण किया जाता है। १रन्तु जिस 
विशुद्ध आत्मा में उक्त तीनों दोष नहों हैं, उसके झूठ वचन बोलने का कोई कारण नहीं है ॥५८॥ अनेऊ प्रकार 
की उत्पत्ति वाले प्राणियों की शकल सूरत सरीखा होकर भी जो उनमें दर्पण-सरीखा मोक्षोपयोगी तत्त्वों को 
प्रकाशित करता है वही तीन लोक का स्वामी है ॥५९॥ जिसकी आत्मा में, आगम में, तत्वों में, सामायिक- 
आदि चारित्र में और मुक्ति के कारण सम्यग्दर्शन, ज्ञान चारित्र में पूर्वापर के विरोध से रहित वचन-प्रवृत्ति 
है, उसे ही गणघरों ने आप्त माना है ॥६०॥ यहाँ पर प्रश्न यह है कि जब आप्त पुरुष मोक्ष चले गए तब 
उनको विशिष्टता कैसे जानें ? उसका उत्तर देते हैं--परोक्ष मानव की भी विशेषता ( सर्वज्ञता-आदि ) उसके 
द्वारा उपदिष्ट आगम से वैसी जानी जाती है जैसे वगीचे में रहने वाले पक्षियों ( कोकिला-आदि ) के शब्द 
सुनने से उनको विशिष्टता जानी जाती है। 
भावार्थ--जैसे पक्षियों के विना देखे भी उनकी आवाज से उनकी पहिचान हो जाती है वैसे ही 
आप्त पुरुषों को विना देखे भी उनके शास्त्रों से उनकी भी आएता का पता चल जाता है ॥६१॥ मानव अपने ही 
गुणों से लोक में प्रशंसा प्राप्त करता है और अपने दोषों से निन्‍दा प्राप्त करता है, अत्तः सुवर्ण व लोहे-सरोखे 
उन सज्जन व दुर्जन पुरुषों के विषय में तोष ( राग ) व रोष ( द्वेष ) करना व्यर्थ है ॥६२॥ ब्रह्मा, विष्णु, 
महेश, बुद्ध व सूयं-आदि देवता, यदि रागादि दोषों से युक्त हैं तो वे आप्त केसे हो सकते हैं ? ॥६३॥ इन बह्मा 
१. चिन्ता। २, मोहः । ३. उच्चावच नैकमेदसित्यमरः । ४. प्रकाशयति । ५. परोक्षेषपि नरे। ६-७. यथा 
पक्षिणां शब्दात्‌ परोक्षेशपि विशिष्टत्व॑ं शायत्ते । ८. सुकर्णलोहयोरिव । ९. ब्रह्म, हरि, हर, बुद्ध, सूर्यादम: । १०. तेषु 
ब्रह्मादियु । ११. तस्य शास्त्रात्‌ । १२. गृहणे सति । 


(१९८ यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 


अनस्तिलोसमाचिततः भौरतः श्रीपतिः स्पृतः | अर्धधारीध्वरः: झंभृश्तथाप्पेषां किलाप्तता॥ ६५॥ 
बलुदेदः पिता पस्य सवित्री वेबकी हरे: । स्वयं व राजधमंस्थदिचित्र देवस्तथापि सः॥ ६६ ॥ 
अैलोक्यं जठरे यस्य यह सर्वत्र बिद्यते । किमुत्पत्ति विपत्तों स्‍्तः। "क्यच्ित्तस्थेति खिन्त्यताम्‌ ॥ ६७ ॥। 
फपपवी दोषबानेध निःशरोर:  सदाशिव: । अ्षप्रासां ण्यादशक्तेश्थ कथं तत्रागमागमः ॥ ६८ ॥ 
परस्परविरद्धारथंभोदवर: * पण्च निर्मुल: । शास्त्र शात्ति भवेत्तत्र कततार्थविनिस्ययः॥ ६९ ॥ 
सदाशिवकला रुद्रे यद्यायाति युगे युगे । कर्थ स्वरूपभेवः" स्यथात्काड्चनस्थ कला हिवव | ७० ॥। 
भैक्षसर्तननग्नत्व॑ पुरत्रयविलोपनम्‌ । बअह्याहत्पाकपालित्व भेताः... क्रीडा:.. किलेक्वरे ॥ ७१॥ 





व विष्णु-आदि देवताओं में रागादि दोषों का सद्भाव ( मौजूदगी ) उन्हों के शास्त्रों से ही जान लेना चाहिए। 
बपोंकि दूसरों के गैरमौजूद दोष प्रकट करने में महान पाप है ॥६४॥ देखिये -बरह्या अपनी तिलोत्तमा नाम की 
अप्सरा में आसक्त हैं और विष्णु ( श्रोकृष्ण ) अपनो लक्ष्मी प्रिया में रम्पट हैं एवं महेश अर्धवारोश्वर प्रसिद्ध 
ही हैं। आश्चयं है फिर भो इन्हें आप्त माना जाता है ॥६५॥ विष्णु ( श्रीकृष्ण ) के पिता वसुदेव थे और 
माता देवकी थी एवं स्वयं राजवर्म का पालन करते थे, आशइचय है फिर भी तो वे देव माने जाते हैं ॥६६॥ 
यहाँ पर विचार करने को वात है, कि जिस विष्णु के उदर में तीन लोक वसते हैं और जो सर्वव्यापी है उसका 
मथुरा में जन्म और वन में मृत्यु केसे हो सकती है ? क्योंकि तीन लोक में व्यापक रहने वाले के जन्म-मरण 
घटित नहीं होते ||६७॥ संधारी शिव रागादि दोष-युक्त होने से अप्रामाणिक है, अतः उसके द्वारा किया हुआ 
आगम ( बेद ) भी प्रमाण नहीं हो सकता। इसीप्रकार सदाशिव आगम-रचना करने में समर्थ नहों हो सकता; 
क्योंकि वह शरीर-रहित होने के कारण जिह्ना व कण्ठ-आदि उपकरणों से शून्य है। जैसे हस्तादि-शून्य कुम्म- 
कार घट-रचना करने में समर्थ नहीं हांता अतः उक्त दोनों से आगम की उत्पत्ति कैसे घटित हो सकतो है ? 
॥६८॥ जब श्रीशिव पाँच मुखों से परस्पर विरुद्ध अभिप्राय वाले आगम का उपदेश देता है, तब उनमें से 
किसी एक अर्थ का निदच्य करना केसे सम्भव है ? अर्थात्‌-उनमें से कौन-सा अर्थ सही जानना चाहिए ॥६५९॥ 
यदि प्रत्येक युग ( कृत-त्रेता व द्वापर-आदि ) में श्लीशिव ( रुद्र ) में सदाशिव को कला ( अंश ) अवत्तरित 
होती है तो सदाशिव व रुद्र में स्वरूप-मभेद क्यों है? अर्थात्‌-सदाशिव वीतराग और शिव सरागी क्‍यों है ? 
क्योंकि समवायिकारण-सरीखा कार्य होता है, जेसे सुवर्ण-खण्ड सुवर्ण ही होता है । 

भावाथ--जब कार्य उपादान-कारण के सदुश होता है, जेसे सुवर्ण-खण्ड सुवर्ण ही होता है तब श्री 
शिव भी सदाशिव की कला होने से सदाशिव का का है, अतः सदाशिव-सरीखा वोतराग व अशरीरी क्‍यों 
नहीं है ? इसमें स्वरूप भेद क्यों है ? अर्थात्‌-यह सरागो व सशरीरो क्यों है ? ॥७०॥ भिक्षा माँगना, ताण्डव 
नृत्य करना, नग्न रहना, त्रिपुर को भस्म करना, ब्रह्मा का मुख काटना, तथा हाथ में खप्पर रखना ये शिव की 
क्रीड़ाएँ हैं। तथापि उसे आप्त मानना आइचयं जनक है ॥७१॥ शेवदर्ंन विचित्र है, क्योंकि उसमें तत्व और आप्त 
का स्वरूप सिद्धान्त रूप में कुछ अन्य कहा गया है और दर्शनशास्त्र में कुछ अन्य है एवं काव्य शास्त्र में 
अन्य प्रकार है तथा व्यवहार में भिन्‍न प्रकार है। 





१. कदाचिदपि। २. अञ्र विचार: कतंव्य,, तेन दक्ावतारा: गृहोता इत्यसंवद्धमूं। ३. यो रागादिदोषयान्‌ 
संसारी शिव: स तावदप्रमा्ण तत्कृतागमो5पि प्रमा्णं न भवति । यस्तु सदाशिवः स आग क तुंमशब्तः जिद्वाकष्ठा- 
द्युपकरणाभावात्‌, हस्तादिरहितः कुंभकारो यथा घट कर्तुमशकक्‍्त: | ४. रुद्रस्थ पंचमुखानि वर्तन्‍्ते। ५. असौ राग्री, 
स विरागः इति भेद: कर्थ स्थादिति पक्ष,, कारणसदृ्श कार्य भवतोति हेतो:। ६, काञ्चनस्यथ खंड कांचनमेव 
भवतीति दृष्टान्त: । ७. भिक्षा। ८« कपालेत भिक्षार्थ गच्छति ॥ 


पेष्ट आइवार्स: १५६, . 


सिद्धास्तेध्म्पत्प्रमाणेव्न्यदन्यस्काध्येप्न्यदीहिते । तत्त्वमाप्तस्थरूपं चर विजिन्वं पवदर्शनस्‌ ॥॥ ७२ ॥ 
एकान्ल:' शपथश्चंव धुथा तत्त्थपरिग्रहे । सम्तस्तत्वं न हीब्छन्ति परप्रत्ययमात्रतः ॥ ७३ ॥ 
वाहच्छेदकथाशुद्ध हेस्नि का शपथक्तिया । दाहच्छेवकर्षाउशुद्धे हेस्ति का दापथक्तिया ॥ छठे ३ 
यद्वृष्टम सुमानं जल प्रतीति लोकिफीं भजेत्‌ । तदाहुः सुविदस्तस्व॑ रह: कुहकबजितम्‌ ॥॥ ७५ ॥ 





विदेषार्थ-जैसे 'शेवदर्शन* में तीन पदार्थ माने हैं--ईदवर ( श्री शिव ), जीव और संसारवन्धन | 
उनमें से परमेश्वर, जो कि अनादि, सर्वज्ञ व अशरीरी तथा प्राणियों द्वारा किये हुए शुभाशुभ कर्मों की अपेक्षा 
सृष्टिकर्ता है, परन्तु जब ईइवर को अछ्रीरी मानने पर सुप्टिकतृत्व में निम्तप्रकार वाधा उपस्थित हुई-- 
शबद्भयकार---ईश्वर स्वतंत्र सृष्टिकर्ता हो, परन्तु वह भशरीरी होने से सृष्टिकर्ता नहों हो सकता; क्योंकि 
लोक में शरीरी कुम्भकार घटादि कार्य करता है और ईश्वर को शरीरी मानने पर वह हम लोगों की तरह 
बलेश-युक्त, असर्वंक्ष और परिमित शक्तिवाला हो जायगा ।” उक्त वाधा दूर करने के लिए दर्शंनकार" ने उसमें 
शाक्त ( मन्‍्त्र-जन्य ) दरीर स्वीकार किया | इस दर्शन की मान्यता है कि मछादि न होने के कारण श्रीशिव 
का शरीर हम लोगों के शरीर-सदुश नहीं है किन्तु शाक्त-मन्त्र-जन्य है। इसीअ्रकार इसमें पाश पदार्थ ( संसार- 
वन्धन ) के पूर्व में चार भेद माने हैं। पश्चात्‌ पाँच भेद मान लिए । अर्थात्‌-पाशपदार्थ के चार भेद हैं। 
मल ( आत्माश्रित दुष्टभाव--मिथ्याज्ञानादि ), कम ( धर्म व अधर्म ), माया ( समस्त का मूल कारण अविद्या- 
प्रकृति ), और रोध शक्ति ( मलूगतत दुक्क्रिया शक्ति की आवरण सामरथ्य )। पश्चात्‌ दर्शनकारों ने पदचम 
पाश ( शिवतत्व-वाच्य मायात्मा-विन्दु ) रूप स्वीकार किया। अभिप्राय यह है कि शेवदर्दान पूर्वापर विरुद्ध 
होने से विचित्र है; क्योंकि उसमें मोक्षोपयोगी तत्वों व शिवतत्व का स्वरूप सिद्धान्त में भिन्‍न ओर दर्शन में 
भिन्‍न है। इसीप्रकार काव्य में श्रीशिव का पार्वती परमेश्वरी के साथ विवाह का निरूपण है ओर प्रवृत्ति में 
भी भिन्‍न-भिन्‍न है ॥७२॥ तत्व को स्वीकार करने में एकान्त ( पक्ष ) और कसम खाना दोनों ही व्यर्थ हैं; 
क्योंकि सज्जन पुरुष दूसरों पर विश्वास करने मात्र से तत्व स्वीकार करने के इच्छुक नहीं होते । तपाने, काटने 
और कसौटी पर घिसने से जो सोना खरा निकलता है, उसके लिए कसम खाने से क्‍या लाभ ? तथा तपाने, 
काटने और कसौटो पर घिसने से जो सोना अशुद्ध ठहरता है उसके लिए कसम खाना बेकार है ॥ ७२-७४ ॥ . 
विद्वान्‌ पुरुष उसी को यथार्थ तत्व कहते हैं, जो कि प्रत्यक्ष, अनुमान व छौकिक अनुभव से ठीक प्रमाणित 
१. पक्षेण शपथेन च सन्तः तत्व नेच्छन्ति । २. प्रत्यक्ष । ३. एकान्तकुत्सितवजितम्‌ । 
४. तदुक्त शेबदर्गने--पतिपशुपाशभेदात्‌ त्रयः पदार्था इति । पतिरीश्वर: । पशुर्जीब: ! पाश्य: संसारवन्धनम्‌ ॥ तन्न पति- 
पदार्थ: शिवोषभिमतः । सर्वदर्शनसंग्रह पृ० १७४ से संकलित--सम्पादक 
प्राणिकृतकमपिक्षया परमेह्वरस्य कर्तृत्वोपपत्ते:।. सर्व० पृ० १७६ 
तथा चोक्त॑--सर्वज्ञ: सर्वकर्तृत्वात्‌ साधनाजुफले: सह | यो यज्जानाति कुरुते स तदेवेति सुस्थितम्‌ ॥ १॥ सर्व, पृ. १७८ 
से संकलित--सम्पादक 
५, तथा च शैवदर्शने--तथा चोक्‍त परमेश्वरस्य हि मलकर्मादिपाशजालासंभवेन प्राकृंतं शरीरं न भवति किन्तु शाकतम्‌ ॥ 
मलाअसंभवाच्छाक्त वपुर्नेतादुर्श प्रभो: । प्रभोर्वपु: शाक्‍तं न त्वेतादृशं मलादसंभवात्‌ । एतादृशमस्मदादिशरीरसदु्यं । 
स्वदर्शन संग्रह पु० १७८-१७९ । 
पाशश्चतुविध: मलूकमंमायारोधनदाक्तिभेदात्‌ 
७. अर्थपण्चक पा: । सर्वदर्शनसंग्रह पृ० १८७ से संकलित--सम्पादक 


; 


२७० यशस्तिलकचम्पूकान्ये 
निर्योजतेव' तन्त्रेण यदि स्याप्पुक्तताडरिनिर । बीज *वत्यावक *स्पर्ष: प्रणेयों मोक्षकाइल्षिणि! ) ७६ ॥ 
विषसामध्य॑वन्मस्त्रात्क्षयश्चेदिह्‌ कर्मण: । तहि तस्मस्त्रमान्यस्थ न स्युदोषा भवोज़ूबाः ॥ ७७ ॥। 
ग्रहगोत्रगलो5प्येष पृथा पृज्यो ने चल्रमा: । अविचारिततस्वस्थ जन्तोव लिनिरइकुशा ॥ ७८ ।। 
७हूंताहं ता श्रयः क्ाकक्‍्य: शंकरानुकृतागम: । कं सनीषिभिर्मान्यस्तरसासवशक्तघीः ॥| ७९ ॥ 
अथव॑ प्रत्यवतिष्ठा " "सबो, “भवतां समये किल मनुजः सन्नाप्तो भवति तस्य चाप्ततातीव बुर्घटा संप्रति संजात- 
अनवजूबतु वा, तथापि मनुष्यस्पाभिलषिततत्यावबोध: स्वतः परतो वा ? न स्वत" )स्तथाइसंनाभाबात्‌” । परतइलेत्‌ १3 





होता है तथा जो स्वंथा एकाल्त (सर्वेथा नित्य-आदि एक धर्म का पक्ष ) से रहित तथा कुत्सितपने से 
रहित है ॥ ७५ ॥ 

शुन्याद्वेत व तस्त्र-मन्त्र से मुक्ति मानने वालों की आलोचना--जैसे अग्नि से जल जाने के कारण बीज 
निर्बीज हो जाता है, उसमें अंकुरों को उत्पादन करने की शक्ति नहीं रहती वैसे ही यदि तनत्र के प्रयोग ( बेदिक 
कर्मंकाण्ड-यज्ञादि ) से प्राणी की मुक्ति होती है तो मुक्ति चाहने वाले मनुष्य को भी आग का स्पर्श करा देना 
चाहिए, जिससे बीज की तरह वह भी जन्म-मरण के चक्र से छूट जावे। टिप्पणीकार के अभिप्राथ से यदि 
निर्बोजता--जीव के स्ंधा अभाव से जीव की मुक्ति होती है तो हम यह कहेंगे जब आप जीव को शून्य 
मानते हो त्तो जीव के विना मोक्ष किसको होगा ? ॥ ७६ ॥ 

जैसे मन्त्र द्वारा विष की मारण शक्ति नष्ट कर दी जाती है वैसे ही मन्त्रों की आराधना मात्र से 
कर्मो का क्षय ( मुक्ति ) होता है' यदि ऐसा मानते हैं तो जिसको मन्त्र मान्य हैं, उसमें सांसारिक दोष नहीं 
पाये जाने चाहिए | भर्थाव्‌-मन्त्र से विष-क्षय हो सकता है न कि कर्म-क्षय ॥| ७७ ॥ 

सूर्य-यूजा की आलोचना-- ग्रहों के कुछ का होने पर भी यह सूरं तो पूज्य है और चन्द्रमा पुज्य 
नहीं है। वास्तव में तत्त्वविचार न करने वाले प्राणी की वृत्ति निरडकुश ( वेमर्याद ) होती है ॥ ७८ ॥ बोद्ध 
मत की आलोचना--शझ्कूराचाय॑ से अनुसरण किये हुए आगम वाला बौद्ध मत एक ओर तो द्वेंतवादी (सेवन 
करने योग्य पदार्थों में प्रवृत्ति और सेवन करने के अयोग्य पदार्थों से निवृत्ति का विचार करता है, तय, संयम 


वे भक्ष्याभक्य-आदि को वृद्धि वाला) है ओर दूसरी ओर अद्वेतवादो है, ( सब कुछ सेवन करने की छूट देता है ) 
ऐसा मांस और मद्य में आसक्त बुद्धि वाछा मत बुद्धिमानों द्वारा मान्य कैसे हो सकता हैं? ॥ ७९ ॥ 


दूसरे मतानुयायियों का पूर्वपक्ष-धूर्वपक्ष करने के इच्छुक आप लोग यदि ऐसा कहेंगे कि आप जैनों 
के आमम में मनुष्य को आप्त माना है तो उसका आप्तपना वैसा संघटित नहीं होता जैसे वर्तमान में उत्पन्न 
हुए मानवों में आप्तपना घटित नहों होता । अस्तु--पदि आपके कहने से मनुष्य को आपघ्त मान भी लिया जाय 
तो उसे इृष्ट तत्त्व का ज्ञान स्त्रयं तो हो नहीं सकता; क्योंकि वैसा देखा नहीं जाता | अर्थात्‌-गुरु के उपदेश 
बिना शास्त्रज्ञता नहीं होतो । दूसरे से ऐसा ज्ञान होता है तो वह दूसरा कौन है ? तोर्थद्धुर है? या अन्य कोई 
गृहस्थ है ? यदि ती्थद्धुर है ? तो उसमें भी यही प्रइन पेदा होता है। यदि तार्थ॑द्भुर को इष्ट तत्त्व का ज्ञान 


१. जीवों नास्ति चेत्तहि जीव॑ विना सोक्ष: कस्य भवति ? २. जीवे । ३. बीजे इव बीजवत्‌ । ४० अग्निदग्धवीजबत । 

५. अभीष्ट:। ६. 'मोक्षां-काइक्षिण:' इति हु, लि. क० प्रतौ पाठ:। ७, गम्थागम्थयो: प्रवृत्तिपरिहारबुद्धिदेंतम्‌ । 

<. सर्वत्र भवृत्तिनिरशकुशत्वमद्रैतम्‌ । ९. बौद्ध: । १०. यूय॑ पूर्वपक्ष लिकीर्पंब:। ११. स्वयं न भवति । १२. गुरूपदेशं 
विता शास्त्रज्ञस्थाभावात्‌ । १३. चेत्तीथंकरस्थ परः करिवद्गुरुरस्ति तहिं तीर्थकर: गृहस्थी वा गुरदचेत्तीर्थकरस्तहि 
तत्राषि प्रइने तस्थ को गुरु: ? एवं परस्थरतया“नुबन्धे सति अनवस्थानिरोधो न, तेन तदभाव॑ गुरोरभाव॑ आप्तत्तद्भावं 
च वांछास्वरीश्वरः आराधनीय: इति भाव: । 


बष्ठ आईवोर्स: रै०६ 

कौपसो परः ? तोर्थकरोप़न्यो वा ? तोर्थकरवचेसत्राप्येषं पर्यनुपोगे प्रकृतमसुबन्धे, तस्मादनवस्था, तबभावमाप्तसद्भायं 
थे बाञ्जख्धि: सदाशिवः शिवा" पतिर्वा तस्य तस्वोपदेशक: प्रतिधोतव्यः' । तबाह पतझजलि:--स'र पृर्षवासपि गरुदः 
कालेनाननण्छेबात्‌ ।' तथाहिं । 

अवृष्टविप्र हाउ्धान्ताच्छिवात्परमकारणात्‌ । नावरूप समुत्पत्नं शास्त्र परमदुर्लभभ्‌ ॥८०॥ 
तथाप्तेजकेस भवितव्यम्‌ । ह्याप्तानामितरप्राणिवव्गण: समस्ति, संभवें वा बतुविधतिरिति नियम: कोतस्‍्कुत 
इति वन्ध्यात्तनंधयधैयंध्यावर्णनसुदीणमोहाणबवधिलूसनं श परेषाम्‌" | बत:' । 

वक्ता नेब सदाशियो विकरणस्तस्मात्परो रागवान्द्रं विध्यादपरं तुतीयभिति चेत्ततकस्य हेतोरभूत्‌ । 

शक्त्या चेत्परकीयया कथमसों तदान"“संबन्धत: संबन्धोषपि न जाघटीति भबतां शास्त्र मिरालस्बनभ्‌ ॥८!१॥ 

'संबन्धो हि. सदाशिवस्थ शक्त्या सह न भिन्नस्थ संयोगः< वाक्तर 'ड्रब्यत्वावृत्रध्य" “बोरेब संयोगः' इति योग- 
सिद्धान्त: । 'समवायलक्षणो5पि न संबन्धः वक्तेः पृषक्सिद्धस्वावपुतसिद्धातां * * गुण" *गरु्यादीनां समवायसंबन्ध:' इति बेशेणिक 
मंतिहाम । 


किसी तोसरे के हारा होता है तो उस तोसरे को इष्ट तत्व का ज्ञान चौथे के द्वारा होगा और चौथे को इष्ट तत्व 
का ज्ञान पांचवें के द्वारा होगा। तो इस तरह अप्रामाणिक अनन्त पदार्थों की कल्पना रूप अनवस्था दोष का 
निरोध (रुकना) नहीं होगा । अर्थात्‌ उक्त दोष को आपत्ति होगी। अतः उक्त दोष से बचने के इच्छुक और आप्त- 
सद्भाव के इच्छुक जैनों द्वारा तत्व के उपदेष्टा सदाशिव या पावंतीकान्त ( शिव ) ही अज्ञीकार करने योग्य हैं । 
जेसा कि पतञ्जलि ऋषि ने कहा है--'वह सदाशिव पूर्वों का गुरु है; क्योंकि उसका काल से नाश नहीं होता ।' 

जैसा कहा है--अशरोरी, शान्त व वेदोत्पत्ति का उत्कृष्टकारण रूप सदाक्षिव से नादरूप (दाब्दात्मक) 
विद्ेष दुलंभ शास्त्र ( वेद ) उत्पन्न हुआ॥ ८०॥ तथा आप्त एक ही होना चाहिए। क्योंकि जैसे दूसरे 
प्राणियों का समूह होता है वेसा आप्तों का समूह नहीं होता । और यदि हो भो तो चौबीस संख्या का नियम कहाँ 
से आया ? इस प्रकार दूसरे मत वालों का उक्त कथन वल्ध्या-पुत्र के घेयं-निरूपण सरोखा ( असत्‌ ) है और 
वुद्धिगत मोह ( अज्ञान ) रूपी समुद्र का विछास है। क्योंकि सदाक्षिव वक्‍ता नहीं हो सकता; क्योंकि वह शरीर 
व इन्द्रियों से रहित है | एवं उससे दूसरा पावंती-कान्त ( शिव ) वक्ता नहीं हो सकता, क्योंकि वह सरागी है। 
यदि आप कहोगे कि उन दोनों से भिन्‍न तीसरा कोई वक्ता है, उस विषय में प्रघन यह है कि बह तोसरा किस 
कारण से उत्पन्न हुआ है ? यदि कहोगे कि शक्ति से हुआ तो शक्ति तो भिन्‍न है, भिन्न शक्ति से वह शक्तिमान 
कैसे हो सकता है ? क्योंकि उन दोनों का कोई संबंध नहीं है। यदि संबंध मानोगे तो विचार करने पर उनका 
कोई संबंध भी नहीं बनता। अतः आपका नादरूप श्ञास्त्र ( वेद ) निराधार ठहरता है, क्योंकि उसका कोई 
वक्ता सिद्ध नहीं होता | ८१ ॥ शक्ति से सवंथा भिन्‍न सदा शिव का शक्ति के साथ संयोग संबंध घटित नहीं 
होता, क्योंकि शक्ति द्रव्य नहीं है; 'संयोग संबंध दो द्वव्यों का ही होता है' ऐसा योगों ( वेशेषिकों ) का 
सिद्धान्त है। तथा समवाय संबंध भी नहीं हो सकता; क्योंकि 'जो पृथक्‌ सिद्ध नहीं हैं, ऐसे गुण-गुणी, 
आदि का समवाय संबंध होता है” यह वैशेषिक सिद्धान्त है, जब कि शक्ति तो शिव से पृथक्‌ सिद्ध भावरूप 
वस्तु है। अब मनुष्य को आप्त मालने में जो आपत्ति को गई है उसका निराकरण करते हैं--तोथंद्धूर के पूवेजन्म 


१, गौरी। २. अज्ञीकतंव्यः। ३. सदाशिव:। ४. वहंवः कर्य न। ५. सदाशिवादन्येषां मोहो बतंत एबं। ६. जैनः 
प्राह + ७. शक्तिमान्‌ । ८. संबंधशब्दस्थ पर्याय एवं संयोग एक एवेत्यर्थ: ॥ ९. द्रब्यत्वाभावात्‌ शक्तिभविलूपा तेन 
हेतुना मे संयोग: । १०. द्रधोरेव द्वग्ययो: । ११. अपूथक्‌ सिद्धातां पदार्थातां। १२. थरुगाः ज्ञानादयः गुणों आत्मा। 

रे 





१०२ पश्नस्तिलकचम्पूकाव्ये 


तसवसावनयोव्‌भूत॑ जन्मान्तरसमुत्यया । हिताहितविवेकाय यस्य शानत्रय परस ॥८२॥ 
'.. दृष्टाबृष्टसवेत्यर्थ रुपवन्तमथावधे: | शुते. शुतिसमाओ्ेयं बयासो" परमसंपेक्षताम्‌ ॥८३॥ 
ने चेतदसा्वजिकस्‌ ।* कथसत्यथा स्वत एवं संजातघदपदार्थाव सायप्रसरे कणघरे वाराणस्पां महेश्वरस्पोलकसायु-* 
ज्येश्बर 'स्पेद बच: संगच्छेत--'ब्रह्म 'तुलानामिवं वियोकसां विव्यमदूभुत शान प्राहुर्मूतमिह त्वपि तद़तूसंबि- 
जत्थ * विप्रेस्य: | 
उपाये सत्युपेय" स्थ प्राप्ते: का प्रतिबन्धिता । पातालस्थं जहूं यम्त्रात्करस्थं फक्रिमते बतः ॥८४॥॥ 
अदमा' * हेम जलू मृक्ता बमो बहिः क्षितिमंणि: । तत्तद्ंवुतता भावा'? . भवन्‍्त्पद्‌भुतसंपवः ॥८५॥ 
स “ंगवित्यितिसंहारप्रीष्मवर्धातुघारवत्‌ । अवाध्यनस्तभावोध्यसाप्त' “अशुतसमाअथय: ॥८६॥ 
नियत ने बहुत्व॑ चेत्कथमेते!! "०तथाविधा: । तिथिताराग्रहाम्भोषिभुभुत्प्रभूतपो.. घताः ॥८७॥| 


में उत्पन्न हुई तत्वभावना ( दर्दांनविशुद्धि-आदि ) से हिताहित के विवेक के लिए जन्म से ही स्वतः उत्कृष्ट तीन 
प्रकार के सम्यग्ज्ञान ( मति, श्रुत व अवधि ) उत्पन्न होते हैं, जिनके द्वारा वे दृष्ट ( प्रत्यक्ष ) व अदृष्ट(परोक्ष) 
पदार्थे जातते हैं और अवधिज्ञान से रूपी पदार्थ प्रत्यक्ष जानते हैं एवं श्रुतज्ञान शास्त्र में उल्लिखित तत्व 
जानता है, तब ये दृष्ट तत्व को जानने के लिये दूसरे तीर्थड्रूर की कहाँ पर अपेक्षा करेंगे। ८२-८३॥ 
यह बात कि तीथ्थंडू;र स्वयं ही इष्ट तत्व को जान लेते हैं, ऐसा नहीं है जिसे सब न मानते हों । यदि 

ऐसा नहीं है तो जिसमें छह पदार्थों के निश्चय का विस्तार स्वयं उत्पन्न हुआ है, ऐसे कणाद ऋषि के प्रति 
वाराणसी में कणाद ऋषि का साम्य प्राप्त करने वाले उनके पुत्र महेश्वर नाम कवीर्वर का यह स्तुति-वचन 
कैसे संघटित होगा ? 

[ ऋषिराज | ] आप में यहाँ पर देवताओं का दिव्य, अनोखा व अद्भुत तत्व-ज्ञान उत्पन्न हुआ 
है, जो कि जगत्‌ के तौलने ( परिज्ञान ) में तराजू-सरीखा है, उसे ब्राह्मणों के लिए वितरण कीजिए ।' 

अब मनुष्य को आप्त होने में कोई विरोध नहीं हैं इसे कहते हैं--क्योंकि जब कार्यसिद्धि करमेवाली 
कारण सामग्री विद्यमान है जब कार्योत्यत्ति में रुकावट कैसे हो सकती है ? क्‍योंकि पाताल में स्थित जल यन्त्र 
( मशीन ) से हस्ततल पर स्थित कर दिया जाता है। अभिप्राय यह है कि संसारी मानव को भी जब ईश्वरत्व 
साधक कारणसामग्री प्राप्त होतो है तब उसे भी आप्त होने में रुकावट नहीं हो सकती ।| ८४॥ सुवर्ण 
पावाण से सुवर्ण पेदा होता है। जरू से मोती बनता है। वृक्ष से अग्नि उत्पन्त होती है तथा पृथिवी से मणि 
प्रकट होता है। इस तरह पदार्थ अपने अपने कारणों से अदभुत सम्पदा-शाली हो जाते हैं ॥ ८५ ॥ 

जिस प्रकार उत्पत्ति, स्थिति और विनाश की परम्पय अनादि अनन्त है, या ग्रोष्मऋतु, वर्षा ऋतु 
और शीत ऋतु को परम्परा अनादि अनन्त है उसी प्रकार आप्त और श्रुत की परम्परा भी प्रवाह रूप से चली 
आती है न उसका आदि है न अन्त है। आप्त ( तोर्थद्भुर ) से श्रुत ( द्वादशाजुं-शास्त्र ) उत्पन्न होता है और 
श्रुत से आप्त बनता है॥ ८६ ॥ तो्थ॑द्धूर-संख्या का समाधान--यदि वस्तुओं की बहुत्व संख्या नियत नहीं है तो 
तिथि, तारा, ग्रह, समुद्र ओर पहाड़ वगेरह नियत संख्या वाले क्‍यों माने गये हैं ? अर्थात्‌ जेसे ये बहुत हैं तथापि 


१. पीर्थक्लूरः पर गुरु क्य अपेक्षताम्‌ । २० किस्तु सबंत्र वर्तते स्वयं तत्वप्रिज्ञानं | रे, शाव | ४. कणाद ऋषौ अक्षपादे 
महेश्वरकवि: स्तुति चकार। ५. सायुज्यं साम्यं। ६. ऋणपे, पृत्रस्य महेश्वरकवेः स्तुतिबचन कर्थ संगच्छेत । 
७. जगत्तोलने परिज्ञाने तुलाप्रायं॑ तव कणचरस्य ज्ञान । ८. देवानामपि दिव्यं। ९. स त्वं॥ १०. कुरु । 
११. कार्यत्य । १२. पाषाणों हेम भवति जल॑ मुक्ता स्यादित्यादि । १३. पदार्था: । १४ उत्पादव्ययप्रौब्य | १५. तथा 
आंतातू श्रुत॑, श्रुवादात:। १६. सीर्थंफरा: चतुविशतिः मवस्ति । १७. बहवः कथ्थ तिथ्यादनः तथाईईन्तोपि । 


बष्ठ आशवास: र्ग्द 


अनयंद दिशा) चिल्टयं सांस्यक्षाक्याविशासनम्‌ । तस्वामभाष्तकपाणां गानात्वस्थाबविशेषतः ॥८८॥ 
जेनमेक॑ मत सुक्त्वा टताहँ तससाक्षयों ॥ साथों सम्राणिताः -सर्थे सर्वाम्युपधभागमा:” ॥८९॥ 
वामदक्षिणमार्थ स्प्ो सन्त्ीतर  समाश्रव: । “कर्मशानगतो' झेयः शंभुशझावयद्िजागमः ॥९०॥ 


भूति वेदमिहप्राहु्षसंशास्त्र स्मृति्ता । ते” सर्वाधेव्यमीमांस्ये ताम्यां धर्मों हि नि्बभो ॥९१ ॥ 
ते तु यररववमन्येत: हेतुशास्त्राअयादृद्धिः । स साधुनिबंहि: कार्यो नास्तिको वेदनिन्‍्दक: ॥९२॥ 
तब॒षि ने साथ: । यतः । 


इनकी संख्या नियत है, अर्थात्‌-जैसे तिथियाँ पन्‍द्रह हैं प्रह नव हैं, समुद्र चार हैं. और कुछाचल छह हैं बेसे 
ही तीथंडुर चोबीस ही होते हैं ॥। ८७ ।। 

इसी रीति से सांख्य व बौद्ध-आदि के दर्शन भी विचारणीय हैं; क्योंकि उत्तमें भी तत्व, आगम ओर 
आप्त के स्व्रख्पों में मेद ( बहुत्व ) प्रतिनियत रूप से. पाया जाता है |. जैसे सांख्यदर्शन में प्रकृति, महात्‌ व 
अहड्भा र-आदि पच्चोस तत्व माने हैं एवं बौद्ध ( माध्यमिक, योगाचार, सोत्रान्तिक व वैभाषिक ) दर्शनकार 
क्रमशः सर्वशून्यता, वाह्याथंशून्यता, वाह्यार्थानुमेयत्व व वाह्यार्थप्रत्यक्षवाद मानकर 'सर्व क्षणिक क्षणिकं, 
दुःखं दुःखं, स्वलक्षण स्वलक्षणं, शून्यं शून्‍्यं, ऐसी भावना-चतुष्टय से मुंक्ति मानते हैं, इत्यादि | अर्थात्‌--जेसे 
उक्त दर्शनकार तत्व-आदि में बहुत्व-संख्या को प्रतिनियत मानते हैं, बसे हो स्याद्रादी ( जैन दाशंनिक ) भी 
तोथंडूरों की बढुत्व संख्या प्रतिनियत मानते हैं ॥ ८८ ॥ मा 

एक जैन-मत को छोड़कर शेष सभी ( सांख्य-बोद्धआदि ) मतवालों ने, जिनके सिद्धान्तों का पक्ष 
सभी ने स्वीकार किया है, या तो हेतमत का आश्रय किया है, भर्थात्‌-सेवन करने योग्य पदार्थों में प्रवृत्ति 
बुद्धि और सेवन करने के अयोग्य पदार्थों से निवृत्तिबुद्धि रूप संयम का विचार किया है, या अद्गेत मत का: 
आश्रय किया है, अर्थात्‌-सभो भद्षय, अभक्ष्य, पेय, अपेय एवं ओगने के योग्य व भोगने के अयोग्य पदार्थों में 
निरडकुश प्रवृत्ति रूप वाममार्ग का आश्रय किया है ॥ ८९॥ ; ह 

वाममार्ग बृहस्पति ने और दक्षिणमार्ग शुक्राचार्य ने चलाया है। शेबमत, बौदमत और ब्राह्मण- 
मत ये वाममार्गी और दक्षिणमार्गी हैं तथा ये मन्त्र-तन्त्र को प्रधानता से मानने वाले हैं ओर मन्‍्त्र-तन्त्र को न 
मानने वाले भी हैं। शेवमत वेदिक क्रियाकाण्डी ( यज्ञादि का निरूपक ) है तथा बौद्ध व ब्राह्मण मत ज्ञान- 
काण्डी है । 3 | 

दै भावार्थ--शैवमत, ब्राह्मपममत और बौद्धमत उत्तरकाल में वाममार्गी हो गए थे। उसमें मन्त्र, 

तन्‍्त्र व वेदिक यज्ञादि क्रियाकाण्ड की प्रवानता थो। परन्तु दक्षिणमार्ग इसके विपरीत था, अर्थात्‌--न तो 
उसमें मन्त्र तनत्र की प्रधानता थी और न क्रियाकाण्ड की । शेवमत का वाममार्ग प्रसिद्ध ही है। बौद्धमत की 
महायान शांखा तान्त्रिक वाममार्गी थी। इसी प्रकार वेदिक ब्राह्मणमत, जो कि पूर्ण मोमांसा व उत्तर मीमांसा 
के भेद से दो प्रंकार है, उसमें पूर्वमीमांसा वेंदिक यज्ञादि क्रियाकाण्डी और उत्तर मीमांसा ( वेदान्त ) 
ज्ञानकाण्डी है॥ ९०॥,... सा 

[अब शास्त्रफार मंनतुस्मृति के दो पंद्य देकर उसकी आलोचना करते हैं ]| 

( मनुस्मृति अ० २ इछोक १०-११ में ) जो कहा गया है--श्रुति को बेद कहते हैं और 
घर्मशास्त्र को स्मृति कहते हैं। इन दोनों से घर्मतत्व प्रकट हुआ है, इसलिए वे दोनों ( श्रुति व स्मृति, 


१. अवस्थया रीत्या। २. सर्वपक्षसिद्धान्ताः। ३. बृहस्पति शुक्र: प्र्वात्‌ मन्त्रेण बशीकरोति छोव: । ४..जीवहोमादि 
क्रिया; ज्ञानप्राप्स: विप्र:,.मांसमात्रयति बौद्ध: | ५. ते है। ६; न किया 4 ७० बेदस्मृती । .८, अवगणमेत्‌ । 


र्ूणड यहास्तिलकतम्पुकाव्ये 
समस्तयुक्तिनिमुक्त'... केवलागनलोचन: । तत्व *मिच्छलन . कस्येह स्ेहादों जयाबहः ॥९३॥ 
सम्तो गुणेषु तुष्णात्ति नाजियारेषु वस्तुषु। पादेग क्षिप्यते ग्रावां रत्न सोलौ! निधीयते ॥९४॥ 
श्रेष्ठी गुणेगहस्थ: स्थात्तत: श्रेष्ठतरों यति:। यते: श्रेष्ठतरों देवों न वेवादधिक॑ परम्‌ ॥९५॥ 
गेहिना समवतस्थ"  यतेर प्यधरस्थिते: | यदि देवस्थ देवत्व न देवो दुर्लभो भजेत्‌ ॥९६।॥ 
इत्युपासकाध्ययने आप्तस्वरूपमोमांसनो नास द्वितोय: कल्प: । 
देवभादों.. परीक्षेत. पर्यात्जनक्रमम्‌ | ततदल तदनुष्ठानं. कुर्यात्तत्र” सति ततः ॥९७॥ 
पेडविच्ार्य पुनर्देवे रुचि तद्ाथि कुर्वते | तेःन्थास्त :त्स्कन्धविन्यस्तहस्ता वार्छन्ति सवृगतिम ॥९८॥ 
पिश्री: शुद्धों यथापत्ये विशुद्धरिह दृश्यते | तथाप्तस्थ विशुद्धत्वे. भवेदागभशुद्धता ॥९९॥ 
वाग्विशुद्धांपि दुष्टा स्थादबृष्टिवत्पात्रदोषतः । बन्द वचस्तदेवोस्च्रेस्तोय * " बत्तीर्यसंश्रयम्‌ ॥१०८॥ 
दुष्टेष्ये. बचसो * * ध््यक्षाद' *मुमेये. तु सानतः । पर्वापराविरोधेन परोक्षे उ प्रमाणता ॥१०१॥ 
पूर्वापरविरोधेन यस्‍्तु युक्तणा थ बाध्यते | सत्तोन्मतजच:प्रर्य: स॑ प्रभाणं॑ किसागसः ॥१०२॥ 





समस्त विषयों ( कम व ज्ञानमार्ग ) में प्रतिकूल तकोँ द्वारा विचारणीय (खंडनीय) नहीं हैं । जो ब्राह्मण तक॑ व 
शास्त्र का आश्रय लेकर श्रुति व स्मृति का अनादर करता है, वह शिष्ट पुरुषों द्वारा बहिष्कार करने लायक 
है और वेदनिन्दक होने से नास्तिक है | ९१-९२ ॥! उक्त मान्यता उचित नहीं है, क्योंकि--जो मतावलम्बी 
समस्त युक्तियों को छोड़कर केवल आगम मात्र नेत्रवाला होकर तत्व सिद्धि का इच्छुक है, वह वादी लोक में किसी 
को नहीं जोत सकता ॥ ९३ || सज्जन पुरुष गुणों से सस्तुष्ट होते हैं न कि निविचारित वस्तुओं से | उदाहरणाथ॑ 
-“पत्थर पैर से ठुकराया जाता है और रत्न को मुकूट में स्थापित किया नाता है ॥ ९४ ॥ अतः जो गुणों 
से श्रेष्ठ है, वह गृहस्थ है और गृहस्थ से श्रेष्ठ यति है और यत्ति से श्रेष्ठ देव है किन्तु देव से श्रेष्ठ कोई नहीं 
है ॥ ९५ ॥ यदि गृहस्थ-सरीखे आचरण वाला और साधु से भी हीन आचरण वाले देवता को देव माना जाता है 
तब तो देवत्व दुलंभ नहीं रहता ॥ ९६ ॥ 
इस प्रकार उपासकाध्ययन में आप्त के स्वरूप की मौमांसा करनेवाला दूसरा कल्प समाप्त हुआ। 

[ अब आचायं॑ आमम ओर तत्त्व की मोमांसा करते हैं-- ] सबसे प्रथम देव ( आप्त ) की परीक्षा 
करनो चाहिए। पीछे उसके आगम की परीक्षा करनी चाहिए। फिर आगमम में कहे हुए चारित्र की परीक्षा 
करके अआप्त में श्रद्धा-बुद्धि करनी चाहिए॥ ९७॥ जो मानव देव की परीक्षा किये विना उसके बचनों में श्रद्धा 
करते हैं, वे अन्धे हैं, दूसरे अन्घे के कन्धों पर हाथ रखकर सद्गति प्राप्त करना चाहते हैं ॥ ९८ ॥ जैसे लोक 
में मात्ता-पिता को शुद्धि ( पिडशुद्धि ) होने पर उनके पुत्र-पुत्रो में शुद्धि देखी जातो है बसे ही आप्त के चिशुद्ध 
( वीत्तराग व सबंज्ञ ) होने पर हो उसके आगम में विशुद्धता ( प्रामाणिकता ) हो सकती है ॥ ९०५ ॥ क्योंकि 
विशुद्ध वचन भी पात्र के दोष ( रागादि ) से वेसा दुष्ट हो जाता है जैसे वर्षा का पानी दृष्ट पात्र ( समुद्र व सपं- 
आदि ) से दुष्ट ( खारा या विष ) हो जाता है, परन्तु जब वह महान तीथं ( सवंज्ञ तीथंडूर-आदि वक्ता ) का 
आश्रय प्राप्त करता है ( उनके द्वारा कहा जाता है ) तब वेशा पूज्य होता है जैसे तोथं का आश्रय लेनेवाला 
जरू पूज्य होता है ॥ १०० ॥ 

१. वेदस्मृतिविचाररहितः। २-३. एकः आगसः एवं लोचन यश्य स पुमान्‌ तत्त्वं बाऊुछति स सर्वेषां जयकारी स्यादित्य्थः । 
४. पाषाग:। ५-६. गृहस्वसदुशस्य देवस्थ यतेरपि होनस्यथ चेदोद्शस्थापि देवत्व॑ घटते । ७, देबे । ८, तस्थ 
अन्प्य । ९. 'बास्विश्चिष्टा्षप' इति हु लि० (क० )। १०, जल यथा । ११. वचनस्य । १२ प्रत्यक्षात्‌ 





घच्च आध्वास' २०५ 


हेयोपावेयरूपेण अतुर्वंगं समाज बान्‌ । कालत्रमगतानर्थान्गसयभ्ता ' गसः ह्मृतः ॥१०॥। 
आत्मानात्मस्थिति 'लोको बन्यसोक्षो सहेतुकों। आगसस्यथ निमदन्से पदार्थास्तस्ववेदिभि: ॥१०४॥ 
उत्पत्तिस्थितिसंहारसाराः सबे३ स्वभावत: । नय दयाअयाबेते” तरज्ा इव॒ सोयधे: ॥१०५॥ 
क्षया 'क्र्यशपक्तत्वे... बन्ध*मोक्षक्षयागम: । तारिवककत्वसज़ाव*  स्वभावास्तरहानित:* ॥६१०६॥ 


प्रत्यक्ष से देखे हुए पदार्थ में प्रवृत्त हुए वचन की प्रमाणता प्रत्यक्ष प्रमाण से सिद्ध हो जाती है। जो 
वचन ऐसे पदार्थ को कहता है, जिसे अनुमान प्रमाण से ही जाना जा सकता है, उस वचन की प्रमाणता अनु- 
मान प्रमाण से निश्चित होती है और जो वचन बिलकुल परोक्ष वस्तु को कहता है, जिसे न प्रत्यक्ष से ही जाना 
जा सकता है और न अनुमान से; उस वचन की प्रमाणता पूर्वापर में कोई विरोध न होने से ही सिद्ध होती है। 
अभिप्राय यह है कि द्वादशाड़र में निरूपित पदार्थ प्रत्यक्ष व युक्ति द्वारा प्रमाणित होते हैं, परन्तु जहाँ 
प्रत्यक्ष व युक्ति नहीं टिकती वहाँ पर पूर्वापर विरोधी बातें न होने से प्रमाण मानना चाहिए ॥ १०१ ॥ जो 
आगम परस्पर विरोधी बातों का कथन करने वाला है व युक्ति ( तकंप्रमाण ) से बाधित है, शराबी या पागल 
की वकवाद-सरीखा वह आगम केसे प्रमाण माना जा सकता है ?' ॥ १०२७ 

आगम का स्वरूप और विषय--जो धर्म, अथं, काम वमोक्ष इन चारों पुरुषार्थों के आश्रयवाले त्रिकाल- 
वर्ती पदार्थों का हैय ( छोड़ने योग्य ) व उपादेय (ग्रहण करने-योग्य) रूप से यथार्थ ज्ञान कराता है, वह भागम 
कहा गया है॥ १०३॥ तत्ववेत्ता महामुनियों ने आगम में निरूपण किये जाने वाले निम्नप्रकार पदार्थ कहे 
हैं--जीव, अजीव ( पुदुगल-आदि ), छोक तथा अपनेर कारणों के साथ बन्ध ओर मोक्ष । 
भावार्थ--जिसमें उक्त चारों पुरुषार्थों का वर्णन करते हुए कहा है कि हेय, उपादेय क्या है, वही यथार्थ आगम 
है, उसमें जोव, अजीव, आख्रव, बंध, संवर, निर्जरा व मोक्ष इन सात तत्वों का निरूपण है ॥ १०४ ॥ पदार्थ- 
स्वरूप--ये सभी पदार्थ ( उक्त जीवादि ) द्रव्याथिकर व पर्यायाथिक नय की अपेक्षा स्वभाव से वैसे उत्पाद, 
विनाश व स्थिरशील हैं जेसे समुद्र की तरज़ें उक्त नयों की अपेक्षा स्वभावत: उत्पाद, विनाश व स्थिरशीरू 
हैं। भावाथं--जेनदशन में प्रत्येक पदार्थ अनेक घर्मात्मक माना गया है; अतः वह द्रव्यदृष्टि से सदा नित्य हैं; 
क्योंकि कभी वह अपनी द्रव्यता--नित्यता नहीं छोड़ता और इसोलिए उसकी सभी अवस्थाओं में यह वही है 
इस प्रकार की एकत्व प्रतीति होती है। इसी प्रकार प्रत्येक पदार्थ पर्यायदृष्टि से अनित्य--उत्पाद-विनाश-युक्त 
है। जैसे--समुद्र में अनेक प्रकार की तरज़ें उत्पन्न ब विलीन होती हुई प्रत्यक्ष प्रतीत होतो हैं ॥ १०५ ॥ 

यदि [ बौद्धदर्शनकार ] समस्त वस्तु को प्रतिक्षण विनाशशील मानते हैं और यदि [ सांख्यदर्शन | 
समस्त वस्तु को स्वंधा नित्य मानते हैं तो बंध व मोक्ष का अभाव प्राप्त होगा। अर्थात्‌--न तो बन्ध घटित 
होगा और न मोक्ष घटित होगा; क्योंकि सवंधा एक रूप मानने पर उसमें भिन्‍न स्वभाव घटित नहीं होगा 
[ अत: प्रत्येक वस्तु को द्रव्य की अपेक्षा नित्य व पर्याय की अपेक्षा अनित्य मानना युक्तिसंगत है ]। 

,.. भावायं-द्रव्यदृष्टि से वस्तु भुव है और पर्याय दृष्टि से उत्पाद विनाशशोल है। यदि वस्तु को 

सर्वथा क्षणिक ही माना जायगा तो प्रत्येक वस्तु दूपधरे क्षण में समूल नष्ट हो जायगी। ऐसी अवस्था में जो 
भात्मा बेंषा है, वह तो नष्ट हो जायगा तब मुक्ति किसको होगी ? इसी प्रकार यदि वस्तु को स्वेधा नित्य माना 


१. शापयन्‌ । २. पृदूगल:। हे. समस्ता: पदार्था:। ४. निश्चय व्यवहार । ५. पदार्था:। ६ से ९. मदि क्षय एव 
अनित्य॑ क्षणिक स्व मन्यते, अथ अक्षयं अविनश्वरं मन्यते तहिं स्थाजूवेतु कोश्सो बन्यमोक्षक्षयागमः न बच्चो घटते ने 
मोक्षो घटते कुतः स्वभावान्तरहानितः । बव सति तात्तविकेकत्वसद्धावे नित्यत्वे इत्यर्थः । 

१०. देखिए--केद य स्मृति शास्त्रों में पूर्वापर विरोध, यश० आ० ४ श्लोक नं० १२० से १२८ तक। 


१०६ यहास्तिलूकचम्पुकाव्ये ५ व 


लाता बृष्ठा सहान्सुक्म: छतिभु _क्तथो: स्वयं प्रभु: । भोगायतनसात्रो' 5यं स्वभावादुध्बंग: पुस्सन्‌र ॥१०७॥ 
४ झानवर्दानशमस्य न भेदः स्थावचेतनात्‌ | शानमात्रस्थ जोवत्येः नेकघीद्विवमिजरवत्‌ ॥१०८॥ 
प्रेयले कर्म क्ीजेन जीव: प्रेयेंत कर्मणा | एतयो: प्रेरको भाध्यो वोनाविकसमालयों: ॥१०९॥- 
मन्ञवन्नियतो " $प्येषोडचिस्थदाक्ति: स्वभावतः । अतः दारोश्तोप्न्यन्र न भा बोध्स्य प्रभान्वितः ॥१६१०॥ 
असस्यावरभेदेन चतुर्यतिसमाभया: । जीवाः केबित्तथास्ये ले पण्चमों गतिसाओिताः ॥१११॥ 
धर्माधमों' सभ: कालो पुद्गलइलेति पत्चसः । अजीवशब्दबाच्या। स्पुरेशे विविधपर्यया: ॥११२॥ 
आतिस्थित्यप्रतीघातपरिणामनिवन्धनम्‌ । खत्वारः सर्ववस्तुनां रुपासात्मा जज पुद्गलः ॥११३॥ 
अन्योन्यानुप्रवेशेत बस्धः कर्मात्मनोमंतः । अनादिः सावसानह्य कालिकास्वर्णयोरिष ॥११४॥ 
प्र: हिस्थित्यनुभागप्रदेशप्रविभागत: | चतुर्षा भिद्दती। बन्धः सर्वेबासेश बेहिनाम्‌ ॥११५॥। 


जायगा तो वस्तु में कभी भी कोई परिवर्तन नहीं हो सकेगा, और परिवर्तन न होने से जो जिस रूप में है, वह 
उसी रूप में बनी रहेगी, अतः बद्ध आत्मा सदा वद्ध ही बना रहेगा, अथवा कोई आत्मा बेघेगा ही नहीं।॥ अतः 
प्रत्येक वस्तु को द्रव्य दृष्टि से नित्य और पर्याय दृष्टि से अनित्य मानना चाहिए ॥ १०६ ॥ 


आत्मा का स्वरूप--आत्मा ज्ञाता, दृष्ठ, महान्‌ व सूक्ष्म है, स्वयं ही कर्ता और स्वयं ही भोक्ता 
है। अपने शरीर के बराबर है तथा स्वभाव से ऊपर को गमत करने वाला है। यदि आत्मा को ज्ञानदर्शन 
से रहित माना जायगा तो अचेतन--जड़पदार्थ से उसमें कोई मेद नहीं रहेगा, अर्थात्‌-जड़ और चेतन दोनों 
एक हो जांयगे। और यदि ज्ञानमात्र को जीव माना जायगा तो चित्रमित्र की तरह उसमें अनेक बुद्धि केसे 
संघटित होगी ? अर्थात्‌-जैसे चित्रमित्र नामका कोई पुरुष, किसी का क्षात्रु है और किसी का मित्र है, अतः 
उसमें शत्रुता व मित्नता-आदि अनेक धर्म से अनेक बुद्धि संघटित होती है, परन्तु जब सिर्फ ज्ञान-मात्र को जीव 
माना जायगा तो उसमें केवछ एक धर्म ( ज्ञान-मात्र ) होने से एक बुद्धि ही संघटित होगी । अनेक बुद्धि नहीं 
बनेग )॥ १०७-१०८ ॥ 

जीव से कम प्रेरित ( बन्ध ) किये जाते हैं ओर कर्मों से जीव प्रेरित किया जाता है। अर्थाव्‌ृ--अपने 
इष्ट अनिष्ट फलोपभोग-के लिए गर्भवास में ले जाया जाता है। इन दोनों का संबंध नौका और नाविक--खेब- 
टिया-सरीखा है। और कोई तीसरा इन दोनों का प्रेरक नहों है। भावाथं--जैसे खेवटिया से नौका खेई 
जाती है ओर नोका से खेवटिया नदी पर पहुँचाया जाता है वेसे ही जीव कर्म परस्पर प्रेरक है और कोई तीसरा 
इनका प्रेरक नहीं है ॥॥ १०९॥ जैसे मन्त्र नियत-अक्षरों वाल होने पर भी अचिन्त्य शक्ति वाला होता है बेसे 
हो जीव शरोर परिमाण होकर भो अचिन्त्य शक्तिशालो है। अतः शरीर से पुथ्रक्‌ इसका सद्भाव प्रमाण-सिद्ध 
नहीं है ॥ ११० ॥ 





१. कर्ता भोक्ता चं। २, आत्मा शरीरप्रमाण:।. ३. आत्मा । ४. पूर्णार्थ:--ज्ञानदर्शनाम्यां यत्‌ शून्यं वस्तु तस्थ 
वस्तुन: अचेतनात्‌ को भेदो? न को$पि। अथवा च ज्ञानसात्र सत्‌ कथमनेकधी: ? यथा को४षि 'चित्रमित्रो” 

*. नाम पुसानुस कस्थापि शत्रु: कस्यापि मिश्र । ५० सन्‍्त्रो यथा अक्षरें: कृत्वा समर्याद: एघोपष्प्यात्मा कायमात्र:। 

६, न सद्भावः अस्तित्वं, शरीरात्‌ पृथक्‌ न भवतीत्यर्थ:। ७. गतिस्थित्यादि--सर्दत्र बस्तूनां यंतितिबधनं धर्म) 

स्थितिनिबंधनमधर्े: । अप्रतोधालनिवन्धनं नभः । परिणामनिबंधनः काल:। ८, भ्रकृत्यादि:--- 

प्रकृति: स्यात्‌ स्वभावोजत्र स्वभावादच्युतिः स्थिति: । तद्रसोसप्यनुभाग: स्यात्यदेश: स्थादियक्षत्व ॥ £ ॥. . 


बडे आदवोास: ३०७ 
भात्मलार्स विदुसोरत जोवस्यान्तर्सलक्षयात्‌ । भासाबोी साप्यवेतस्यं ने चंतत्यमनर्थकल ॥११६॥ 
बन्यस्य कारण प्रोक्त सिच्या स्वासंपमाबिकम्‌ । रत्नत्रयं तु सोकस्य कारण संप्रकोतितम्‌ ॥११७॥। 
आप्तागमपदार्धानामभअद्धास॑ विपर्षय: । संशयहल त्रिधा प्रोक्त मिश्यात्थं सलिभात्सनाम्‌ ॥११८॥ 
अधवा--- 
एकान्तसंदायाशान व्यत्यास  जिनयाक्यस्‌ । भव पक्काविपक्षत्वान्मिज्यात्यं पञ्चणा स्मुतम्‌ ॥११९॥ 
अव्रतित्व॑ प्रमादित्व॑ निर्दयत्वमतृप्तता | इन्दियेच्छानबत्ति “त्व॑ सम्त:  प्राहुरसंयमभ्‌ ॥१२०॥॥. 


जीव के मेद--जीवों के दो मेद हैं, संसारी और मुक्त । चारों गतियों ( नरकगति-आदि ) में वर्तमान 
संसारी जीव त्रस ओर. स्थावर के भेद से दो प्रकार के हैं एवं जिन्होंने कमंक्षय करके सिद्ध गति प्राप्त की है, 
उन्हें मुक्त जीव कहते हैं ॥ १११॥ अजीव द्रव्य--धर्म, अधर्म, आकाश, काल और पुदूगल ये पाँच अजीब 
द्रव्य है। इनकी अनेक पर्यायें होती हैं॥ ११२॥ धर्मंद्रव्य जीब व पुद्गलों की गति में निमित्त कारण है। 
अधमं द्रव्य उनकी स्थिति में निमित्त कारण है। आकाश समस्त वस्तुओं को अवकाश देने में निमित्त कारण 
है एवं काल समस्त वस्तुओं के परिणमन में निमित्त है तथा जिसमें रूप, रस, गंध व स्पर्श ये चारों गुण 
पाय जाते हैं उसे पुदू्गल कहते हैं ॥ ११३ ॥ 

बंध का लक्षण--सुबर्गपाषाण को किट्ठटकालिमा और सुबर्ण सरीखे जीव कर्मों के अन्योत्यासुप्रवेश- 
रूप--आत्मा व कर्म के प्रदेशों का परस्पर बन्ध माना है, जो कि अनादि ( जिसको शुरुआत नहीं है ) और 
सान्त ( नष्ट होनेवाला ) है। भावाथ--जैसे सुवर्ण-पाषाण की किट्रकालिमा अनादि होने पर भी अग्निपुट- 
पाक-आदि कारण-सामग्री से नष्ट हो जाती है वेसे ही जीव और कर्मों का संबंध अनादि होने पर भी सान्‍्त है--- 
उसका भन्‍्त हो जाता है ॥ ११४ ॥ 

'. बन्ध के भेद--वह बन्ध चार प्रकार का है। प्रकृति, स्थिति, अनुभाग और प्रदेशबन्ध। यह चारों 
प्रकार का बंध सभी शरीरधारी जीवों के होता है। भावार्थ--कर्मों में श्ञानादि के घातने के स्वभाव को प्रकृति- 
बन्ध कहते हैं। अपने उक्त स्वभाव से च्युत नहों होना स्थितिबन्ध है। तीज व मन्द-आदि फल देने की शक्ति 
अनुभाग बन्ध है ओर न्यूनाधिक परमाणु वाले कमंस्कल्धों का जीव के साथ संबंध होने को प्रदेश वेध कहते हैं । 
इनमें से प्रकृति व प्रदेशबन्ध योग से होते हैं और स्थिति व अनुभाग बन्ध कषाय से होते हैं॥ ११५ ॥ मोक्ष का 
स्वरूप--राग-द्ेषादिरूप आभ्यन्तर मल के क्षय हो जाने से जीव के आत्म-स्वरूप को प्राप्ति को मोक्ष कहते हैं । 
अतः न तो आत्म-शून्यता मुक्ति है ओर न आत्मा की अचेतन अवस्था मुक्ति हो सकती है एवं न निरथ्थंक 
( ज्ञानरूप अथं क्रिया से शून्य ) चेतन्य-प्राप्ति रूप मुक्ति हो सकती है। भावार्थ--बौद्ध दीपक के बुक्षनेसरीखी 
आत्मशुन्यता को मुक्ति मानते हें । 

वेशेषिक आत्मा के ज्ञानादि विशेष गुणों के अभाव को मोक्ष मानते हैं । इसो तरह सांख्य ज्ञानादि से रहित 
केबल चैतल्यस्वरूप की प्राप्ति को मुक्ति मानते हैं। इसलिए ग्रन्थकार ने मुक्ति का स्वरूप बतलाया है ॥११३॥ 





१ ' मिथ्यात्वाविरतिप्रमादकषाययोगा: बन्धहेतवों भवन्ति | हु० लि० सटि० ( क० ) ( ख० ) (ग० ) (थ०) ( च० ) 
से संकलित-- 

२. व्यत्यासों विधर्ययः। हे. संसारस्याप्रतिकूलत्वात्‌ संसारस्य हितकतुत्वादित्यर्थ:। ४. 'इन्द्रियेच्छानुवर्तित्व' इति भु० 
मे (क०) प्रतो पाठः । - ' - 


२०८ यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


कवाया: क्रोधमानाशास्ते चत्वारदचतु "विधा: | संसारसिन्धुसंपातहेतवः प्राणितनां. भताः ॥१२१॥॥ 

सनोवाबकाय ' कर्माणि शुमाशुभविभेदतः । भवन्ति. पुण्यपापातां बन्‍्धकारणमात्मनि ॥१२२। 

निराधारों निरालम्ध: पवसान समाअयः । नभोमध्यस्थितों लोक: सृष्टिसंहारवर्शित. ॥॥१२३॥ 
अथ मतसभ्‌ --- 

नेव लग्न जगत्ववापि धुमुन्नाम्भोधिनिर्भरम्‌ । घातारइच न युज्यन्ते मत्त्यकर्भाहि'पोतिण:” ॥१२४॥ 





वन्‍्ध व सोक्ष के कारण--मिथ्थात्व, असंयम ( अविर्रति ) प्रमाद, कषाय व योग ये वंध के कारण कहे गये 
हैं और सम्पग्दर्शन सम्यग्ज्ञान व सम्यकचारित्र रूप रत्नत्रय को मोक्ष का कारण कहा है ॥१ श्ञ। 

मिथ्यात्व के भेद--मिथ्यादृष्टियों के मिथ्यात्व के तीन भेद हैं--आप्त ( तोथंडुर अहंन्त ), द्रादशाजु 
शास्त्र, व मोक्षोपयोगी जीवादि तत्वों का यथार्थ श्रद्धान न करना, और विपयंथ तथा संशय । अथवा मिथ्यात्व 
के, जोकि संसार के प्रतिकूल नहीं है, अर्थात्‌-संसार का कारण है, पांच भेद हैं--एकान्त, संशय, अज्ञान, 
विपयंय और विनय मिथ्यात्व | ु 

भावार्थ--मिथ्यात्व सम्यग्दशन का घातक है, क्योंकि उसके रहते हुए आत्मा में सम्पग्ददंन प्रकट 
नहीं हो सकता । उसके पांच भेद हैं। अनेक धर्मात्मक वस्तु को एक घमम रूप से मानना एकान्त मिथ्यात्व है, 
जैसे आत्मा नित्य ही है या अनित्य ही है। सम्यग्दर्शन, सम्यग्ज्ञान और सम्यक्चारित्र रूप रत्लत्रय मोक्ष का 
मार्ग है या नहीं इस प्रकार के संदेह को संशय मिथ्यात्व कहते हैं। देव, शास्त्र-आदि के स्वरूप को न जानना 
अज्ञान मिथ्यात्व है। झूठे देव, झूठे शास्त्र और झूठे पदार्थों को सच्चा मानकर उनपर विश्वास करना विपर्यय 
मिथ्यात्व है ओर सभी धर्मों और उनके प्रवतंकों को समान मानना विनय मिथ्यात्व है ॥११८-११०।॥ 
असंयम का स्वहूप--अहिसा-आदि ब्रतों का पालन न करना, कुशल क्रियाओं में आलस्य करना, निर्देय होना, 
सदा असंतुष्ट रहना ओर इन्द्रियों को इच्छानुकूल प्रवृत्ति करने को सज्जन पुरुषों ने असंयम कहा है ॥१२०॥ 

कयाय के मेद--क्रोध, मान, माया और छोभ के भेद से कषाय चार प्रकार की कहो हैं। उनमें से 
प्रत्येक के चार-चार भेद हैं। अनन्तानुवन्धि, अध्रत्याख्यानावरण-प्रत्यार्यानावरण व संज्वलतत क्रोध मान, माया 
छोभ। ये सभी कषाय प्राणियों को संसार समुद्र में गिराने की कारण मानी गई हैं । 


भावा्थ--प्राणियों को संसार समुद्र में पतन कराने वाली कषायों के उक्त प्रकार१६ भेद हैं। अनन्ता- 
नुवन्धि जो मिथ्यात्व के साथ रहती हुई आत्मा के स्वरूपाचरण चारित्र का व सम्यक्त्व का घात करती है) 
अप्रत्याख्यथानाव रण--जिसके उदय से देशचारित्र न हो सके | प्रत्याख्यानावरण--जो सकलूचारित्र का घात 
करती है ओर संज्वलन--जिसके उदय से यथाल्यात चारित्र न हो सके ॥१२१॥ योग--मनोयोग, वचनयोग 
व काययोग शुभ और अशुभ के भेद से दो प्रकार के होते हैं। इनमें से शुभ मनोयोग-आदि आत्ता के पृण्यवंध 
का कारण हैं और अशुभ मनोयोग-आदि पापवंध के कारण हैं । 

भावार्थ--हिसा, चोरी व मैथुन करना-आदि अछुभ काययोग है। मिथ्याभाषण, परनिन्दा व 
आत्मप्रशंसाआदि अशुभ वचन योग है। किसी का अनिष्ट चिततवन करना व ईर्ष्या करना-आदि अशुभ मनो- 


योग है। ये अशुभ क्रियाएँ पापबन्ध- को कारण हैं ओर इससे बचकर अहिसा सत्यभाषण करना एवं परो- 
पकार-आदि शुभ क्रियाएँ पुण्यबंध की कारण हैं॥ १२२॥ 


१... अनन्तानुबंध्यप्रत्यास्यानप्रत्याल्यानसंज्वलनभेदेन । २, योगास्त्रयः । ३, वायु:। ४. किल जैना:  बदन्ति । 
५. भून्ना; पर्वता:। ६, अहिः सर्प: ॥ ७. पोती शूकर: । 


बढ़े आश्वासः १०९, 


एवमालोज्य लोकत्थ निरासस्यस्थ धारणे | कल्यते पवयों जेनेरित्पेतल्ताहुंसं॑ महत्‌ ॥१२५॥ 
यो हि वायुर्न शक्तोडच्न लोच्ठकाध्डाविधारणे | जेलोक्पस्य कर्य स॒स्थाडारणाबसरक्षम: 4१२६॥ 


है 

ये प्लाययत्ति पानोयविष्टपं सथराजरम्‌ । मेघाल्ते बातसामर्म्यात्कि न व्योग्नि समासते ॥१२७॥ 
"आप्तायम्पदाथेव्यपरं दोषमपद्यतः रे । ह 

रे जीती, नस्तत्व॑ स्थितिभोजिता ।  मिथ्यादुशों वदस्त्येतन्मुनेरोंष चतुष्टयम्‌ ॥१२८४ 
तन्नेष समाधि:-- 

ब्रह्म सयो पपश्चानासध्यात्माचा रलेतताम्‌ । सुतीनां स्तानम' प्राप्त वोधे स्वस्थ विधिमंतः ॥१२९॥ 


तदसत 


्ध 


लोक का स्वरूप--आकाश के मध्य में स्थित हुआ यह लछोकाकाश निराधार ( शेषनाग व कच्छप- . 
आदि आधार-रहित ) है, व आलम्बन-रहित है अर्थात्‌-इसका कोई आश्रय नहीं है। केवल घनोदधिवात- 
वलय-आदि तीन प्रकार की वायु के आश्रय वाला है एवं उत्पत्ति व. विनाश से रहित हे। 

भावाथं-- समस्त द्रव्यों को स्थान देनेवाला आकाश द्रव्य सवंत्र व्याप्त है। उसके बोच में लोकाकाश 
है, जो कि चौदह राजू ऊँचा उत्तर दक्षिण सात राजू मोटा और पूर्व पश्चिम में सात राजू मध्य में एक राजू 
पुनः पाँच राजू और अन्त में एक राजू विस्तार वाला है। यह आकाश का ही एक भाग है। परन्तु जितने 
आकाश में सभी द्रव्य पाये जाते हैं उतने को लोकाकाश कहते हैं, यह अमूलिक द्रव्य है, वह स्वयं अपना आधार 
है, इसे किसी आधार की आवश्यकता नहीं । इसे घनोदधिवातवलय-आदि घेरे हुए हैं, जो कि पृथिवी वगेरह को 
धारण करने में सहायक हैं ॥ १२३ ॥ 

जैनों की इस मान्यता पर दूसरे आक्षेप करते हुए कहते हैं--'पृथिवी, पंत व समुद्रों से भरे हुए इस लोक 
का कोई आधार नहीं है ओर इसके घारक मत्स्य, कच्छप, शेषनाग और वराह युक्तिसंगत प्रतीत नहीं होते । 
ऐसा विचार कर आलम्बन-शन्य जगत ( लोक ) को धारण करने के विषय में जेनों ने वायुविशेष ( धनोदधि- 
वातवल्‍रूय-आदि ) की कल्पना की है यह उनका महान्‌ साहस है; क्योंकि निस्सन्देह जो वायु पत्थर व लकड़ी- 
आदि के बोझा को सम्हालने में समर्थ नहीं है, वह इस [ महानु ] तीन लोक के धारण काये में केसे समर्थ हो 
सकती है ” ॥ १२४-१२६॥ 

उनका यह आक्षेप ठीक नहीं है; क्योंकि अपनी प्रचण्ड जरू-वृष्टि से चराचर जगत को जल की बाढ़ 
में डुबोनेवाले महान मेघ क्या वायु की शक्ति से आकाश में स्थित नहीं रहते ? 

भावायें--जैसे वायु अपनी धारणशक्ति से चराचर विद्व को प्रचण्ड वृष्टि से जल को बाढ़ में डबा 
हुआ करने वाले वृह॒त्‌ मेत्रों को थाँमे रहतो है वेसे ही तीन छोक को भी धारण कर सकती है। इसमें कोई 
विरोध नहीं है ॥। १२७ ॥ ; 

जेन साधुओं पर दोषारोपण-जेनों के आप्त, आगम व मोक्षोपय्रोगी तत्वों में दूसरा कोई दोष न देखने से 
मिथ्यादृष्टि लोग जेन साधुओं में चार दोषों का आरोपण करते हैं-मिथ्यादृष्टि लोग कहते हैं कि जेन साधुओं में 
चार दोष हैं--स्नान न करना, आचमन ( कुरला) न करना, नग्न रहना और खड़े होकर भोजन करना आदि | 
उक्त आरोपों का समाधान इस प्रकार है---[सदा] ब्रह्मचर्य व्रत को स्वीकार करने वाले और आत्मिक आचार में लोन 
चित्त वाले दिगम्बर साधुओं के लिए स्नान करने का निषेष है, परन्तु जब कोई दोष रूग जावे तब उन्हें स्ताव 
करने का विधान है ॥ १२९॥ जब मुनि हाथ में खोपड़ी लेकर माँगनेवाले वाममार्गी कांपालिकों से, 


१. भुवनं। २. 'आगमपदार्थेषु पर॑दोषमपश्यत॑:” इति .ह० लि० (क०)। रे. अदर्शनानू अथवा अदर्शनात्‌ ॥ 
डं. अस्मानं। ५. ने अचमन | ६. अयोग्य ।' ' 
२७ 


३१० यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 

सहगे कापालिकात्रे थीआध्डालसब रादिभिः। आप्लुत्य'... दण्डवत्सल्यरमपेन्मन््रमुपोचितः ॥१३०। 
एकास्तरं तिरात्नं वा हृत्वा स्‍्तात्या चतुर्थके। दिने शुद्ध घर्त्यसंवेहमृतो द़्तगताः स्त्रियः ॥१३९१।॥ 
यदेवाऊूमशुद्ध  स्यावद्धि: शोष्यं तदेव हिं। अदूगुलो सर्पंदष्टायां न हि नासा निकस्यते ॥१३२॥ 
निष्प 'न्वादिविधो वक्‍त्रे यह्यपूतत्वमिष्यते | तहिं वक्‍्त्रापवित्रत्वे होश नारस्थते कूृतः ॥१३३।॥ 
विकारे विदुषां दंषों नाविकारानुवर्तने | तन्‍्नरनत्वे निसर्गोत्थे को नाम द्वथरेंकल्मणः )।१३४॥। 
मेध्किचनन्यमहिसा च॑ कुत: संयभिनां भवेत्‌ | ते सहगाय यदीहस्ते बल्कलाजिनवाससाम्‌ ॥१३५॥ 
न स्वर्याय स्थितेभुंक्तित श्वश्रायास्थितेः पुन: । कि तु संयमिलोकेडस्मिन्सा प्रतिशार्थमिष्यते ॥१३६॥ 
पाणिपात्र मिलत्येतच्छक्तित्व स्थितिभोजने । यावत्तावदहूं भुछ्जे रहा"स्थाहारमन्यथा ॥१३७॥ 

अदेन्यासजूचेराग्यपरीचहुकृते.. कृत:१ । अल एवं... यतोशामा._ केशोत्वाटससद्विषि: ॥१३८॥ 





रजस्वलास्त्री से, वाण्डाल व म्लेच्छ बगेरह अस्पृव्य शूद्रों से छूजाय तो उसे दण्ड स्नान करके उपवासपूर्वेक मन्त्र 
का जप करना चाहिए ॥ १३० ॥ 

ऋतुमती स्त्रियों की शुद्धि-अहिंसा-आदि ब्रतों को घारक स्त्रियाँ ( आथिका-आदि ) ऋतुकाल में 
एक उपवास अथवा तोन दिन का उपवास करके चौथे दिन स्नान करके निस्सन्‍्देह शुद्ध हो जाती हैं ॥ १३१ ॥ 
भआाचमन न करने का समर्थन--[ अब मुनियों के आचमन न करने का समर्थन करते हैं ] क्योंकि शरीर का 
जो अज् अशुद्ध हो, निस्‍्सन्देह जल से उसकी शुद्धि करनी चाहिए। सपं से डसो हुई अँगुलि हो काटो जाती 
है न कि नासिका ॥ १३२॥ अधोवायु के निस्सरण-आदि करने पर यदि मुख में अपवित्रता मानते हो तो मुख 
के अपवित्र होने पर अधोभाग में शोच क्यों नहीं करते हो ? 

भाषार्थ--जैसे मुख अशुद्ध हो जाने पर आचमन से केवल उसे हो शुद्ध किया जाता है, वैसे ही जैन 
साधु भो शोच ( मलोत्सगग ) से अशुद्ध हुए गुदा-नाग को ही जल से, शुद्ध करते हैं, नकि आचमन से 
मुख को ॥ १३३ ॥ 

[ अब _मुनियों की नग्नता का समर्थन करते हैं--] विद्वानों को विकार ( काम-क्रोधादि ) से द्वेष 
होता है न कि अविकारता ( वोतरागता ) के अनुसरण से | अतः स्वाभाविक नग्नता से किस बात की देषरूपी 
मलिनता ?॥ १३४ ॥ यदि चारित्रधारक दिगस्थर महामुनि [ पहिरने के लिए ] वृक्षों को छाल मृगचर्म व 
वस्त्रों के ग्रहण को इच्छा करते हैं तो उनमें नैष्कि>चर्य (निष्परिग्रहता) और अहिसा केसे संभव है ? ॥१३५॥ 

[ अब मुनियों के खड़े होकर आहार ग्रहण करने का समर्थन करते हैं--] दिगम्बर साधुओं का खड़े 
होकर आहार-प्रहण उनके स्वगं के लिए नहों है और न बैठकर आहार-प्रहण नरक-निमित्त है। किन्तु [ आगम 
में | खड़े होकर भोजन करना संयमी मुनिजनों में प्रतिज्ञा के निर्वाह के लिए चाहा गया है॥ १३६॥ मुनि 
भोजन प्रारम्भ करने से पूर्व यह प्रतिज्ञा करते हें कि--'जब तक मेरे दोनों हाथ मिले हैं और मेरे में खड़े होकर 
भाहार-प्रहण को सामथ्यं हे तब तक में यथाविधि आहार ग्रहण करूँगा, अन्यथा आहार-त्याग कर दूँगा' इसी 
प्रतिज्ञा के निर्वाह के लिए मुनि खड़े होकर भोजन करते हैं ॥| १३७ ॥ [ अब केश-लोच का समर्थन करते हैं--] 
कर निष्परिग्रहपना, वेरांग्य और परीषह-जय के लिए मुनियों को केश लोंच करने का विधान बतलाया 

॥ १३८ ॥ 
१. आत्रेयी रजस्वछा ऋतुमती। २. स्वात्या। ३, पर्दे कुत्सिते झब्दे च--पर्दने सति चेदाचमन क्रियते तहि 
मुल्लोच्छिष्टे अधोभागे झौच॑ कि न क्रियते ? ४. द्रेष एवं कल्मषः: मलिनत्वं। ५. त्यजामि । ६, बिहित: । 





चष्ठ आध्यास: श्ह१ 


इत्युपासकाध्ययत आयसपदार्थपरोक्षणो ताम तृतोवः कहप: । 
सुर्वाधों, ग्रहमस्मात संक्ान्तो. प्रथिणव्ययः । संध्यासेशास्मिहत्कारों भेहदेशाजंनों विधि: ॥१३९४ 
अवदोनदरमुद्रेतु मस्ज्स धर्मलेतसा । तथ 'स्तूपा्रमक्तातारं.. बन्वन भगुरसंभय: ॥१४०॥ 
गोपृष्ठाश्तनसस्कारस्तस्मृत्रस्य सिवेवणम्‌ । र्लवाहनभूषकझस्त्रतेलाबिसेवलम्‌ ॥१४१॥ 
समयान्तरपालण्ड “जेदलोकससाभ्यम्‌ ९ एजमादिविभुदानई केये। भूडममेकषा ... तरदशा 
बराये लोक“बातर्जिमुप रोधार्थमेष था । उपासमममोदां स्मात्सस्थ्द्शनहानये ॥१४३॥। 
क्लेशायेब करियामीयु म फलावाप्तिकारणम्‌ । यजूजेन्युप्वधोधानामूषरे कृषिकर्म बत्‌ ॥ १४४ 
बस्तुस्पेष' भर्वेदभक्ति: शुभारम्भाय भाक्तिके।म हारत्मेसु रत्माय भावों भवति भूतये १४५५७ 
अदेवे. देवताबुद्धिसब्रते.. अतजावलासभ । अतस्थे. तस्थबिज्ञानमतो सिध्यात्यमुत्तुमेत ॥१४६॥। 
तथापि यदि मूहत्वं मे त्यजेत्कोषपि सर्वधा। मिभत्वेनागभास्योत्सो सर्थनाक्षो व सुख्दरः ॥१४७॥ 
१०ल स्वतो जम्तवः प्रेर्या बुरीहाः स्पुणिनागमे | स्वत एवं प्रवत्तानां तदोप्यानुप्रहो भतः ॥१४८७ 


इस प्रकार उपासकाध्ययन में आगम व पदार्थों की परीक्षा करनेवाला तीसरा कल्प समाप्त हुआ | 
अब लोक में प्रचलित मूढ़ताओं का निषेध करते हैं--सूर्य की पुजआा-निमित्त जल चढ़ाना, भ्रहण के समय स्वान 
करना, संक्रान्ति होने पर दान देना, संध्या बन्‍्दन करना, अग्नि को पूजना, मकान व छारीर को पूजा करमा, 
नदी, तालाव व समुद्र में धर्मं समझ कर स्नान करना, वृक्ष, पथवारी व भात को नमस्कार करना, पव॑त से 
गिरने में धर्म मानना, गाय की पीठ को अनेक देवताओं का निवास स्थान समझकर नमस्कार करना और 
उसका मूत्र पोना, रत्न, सवारी, पृथ्वी, यक्ष, शस्त्र ( खज् आदि ) और पर्बंत-आदि की प्रूजा करना, दूसरों के 
शास्त्रों को पूजा करना व उनमें उल्लिखित पासण्ड को धर्म समझना एवं वेद व छोक से संबंध रखने बाली 
इत्यादि मिथ्यादृष्टियों द्वारा मानी हुई' अनेक प्रकार की मूढ़ताएँ सप्त्त लेनी चाहिए ॥ १३९-१४२॥ जो लोग 
वर-प्रदान की आशा से या लोक-रिवाज के विचार से एवं किसी के आग्रह से इन मूढ़ताओं का सेवन करते 
» उनका सम्यकत्व नष्ट हो जाता है॥ १४३॥ जेसे ऊषर जमीन में खेती करने से कष्ट उठाने के सिवाय 
कोई लाभ नहीं होता वेसे हो मूर्थों द्वारा मानी हुई उक्त मूढ़ताओं के मानने से भी कष्ट उठाने के सिवाय कोई 
फल प्राप्त नहीं होता ॥ १४४॥ यथा वस्तु में की गई भक्ति ही भक्त पुरुष को पुण्य बंध कराती है, ्योंक्ि 
जैसे पत्थर को रत्न मानने से कल्याण नहीं होता ॥ १४५ ॥ 


कुदेव को देव मानना, अब्रत--दुराचार को ब्रत मानना ओर अतत्व को तत्व मानना मिथ्यात्व है, 
विवेकी को इसका त्याग करना चाहिए॥ १४६॥ तथापि जो मानव इस मूढ़ता को सर्वंथा नहों छोड़ता ओर 
सम्यक्त्व के साथ-साथ क़िसो भूढ़ता का भी पालन करता है तो उसे सम्पग्मिथ्यादृष्टि मानना चाहिए, क्योंकि 
मिथ्यात्व सेवन के कारण उसके समस्त धर्माचरण का लोप कर देना, अर्थात्‌->उसे मिथ्यादृष्टि ही मानना 
ठीक नहीं है।। १४७ ॥ जिन मनुष्यों की चेष्टाएँ अच्छो नहीं हैं, उन्हें जिनागम में स्वयं प्रेरित नहीं करना 
चाहिए, अर्थात्‌-ऐसे मनुष्यों को जैनधर्म में छाने की चेष्टा नहीं करनी चाहिये किन्तु जो स्वयं जेनघर्म में 
रुचि रखते हुए प्रधृत्ति करना चाहते हैं, तो उनके योग्य अनुग्रह कर देना चाहिये॥ १४८ ॥ 








१. वृक्ष:। २, पाषाण: स्तूपाग्र: पथवारी। ३. ओदन । ४. गिरिपात:॥ ५, 'देवलोक' हूँ० लि० क० । ६. वरप्रदा- 
नाथ । ७. 'छोकयात्रा्थ' इति ह० लि० (क०) (घ०) (ज०) प्रतिषु। ८. आप्रह। ९. सत्यपदा्ें सर्वश् धोतरागे। 
१०. ये नया दुरीहाः दुश्वेष्टास्ते न प्रेरणीयाः क्य जिनागमे । ये च स्वयं प्रवुत्तास्तेषां योग्यानुग्रह: कार्य: | 


२११२ यशस्तिलूकचम्पूकाब्ये 
इत्पुपासकाध्ययने सृढतोत्मभनों नाम चतुर्थ: कल्प: । 


शादूपकाइकाविनिन्दा * न्‍्यइलाघा च मनसा गिरा । एते दोषाः प्रजायन्ते सम्यक्‍्स्वक्षतिकारणमभ्‌ ॥१४९॥ 

सन्न--- महमेको न से किन 'दस्ति न्राता जगतृत्रये। इति व्याधित्रजोत्का टन्तिभीति दाह प्रचकते ॥१५०॥ 

एवत्तत्यमिद॑ तस्वमेतद्व्रतमिद ब्रतम्‌ । एप. वेवदय देवोध्यसिति शद्भं बिढुः पराल्‌ ॥१५१॥ 

इत्यं वाद्धुतचित्तस्य न स्थाहर्शनशुद्धता ! न. छास्मित्नोप्सितावाष्तिय घेवोभ  बबेदने” ॥१५२॥। 

एव एवं. भवेद्देवस्तस्‍त्त्वमप्पेतदेव हिं। एतवेव व्रत मुक्तथं.तदेव॑ं स्पादशजूबीः ॥१५१॥। 

तस्थें जाते रिपौ दष्टे पात्रे था समुपस्थिते। यस्य दोलायते चित्त रिक्तः सोथ्मुत्र चेह चर ॥१५४॥ 
श्ूवतामत्रोपास्यानम्‌ू--इटैबानेकाइचर्य समोपे अम्बूद्ोपे जनपदाभिषासास्पदे जनपदे भूमितिलकपुरपरमे- 
इवरस्थ गुणसाह्रामहावेबीरतिकुसुमदरस्य नरपालनास्नो नरेन्द्रस्प श्रेष्ठो सुनन्दों नाम । धर्मपत्नी चास्य जनितनिलि- 
लपरिजनहुदयानन्दा सुलन्दा नाम । अनयोः सूनुर्धनद-घनबन्धु-घनप्रिय-बनपाल-घनदर्त-घनेइवराणासनुज: सकलकूटकपट- 


इस प्रकार उपासकाध्ययन में मूढता का निषेध करनेवारा चोथा कल्प समाप्त हुआ | 

निम्न प्रकार ये पाँच दोष ( अतीचार ) सम्यग्द्शन की हानि करने में कारण हैं। शद्भा, काइक्षा, 
विचिकित्सा, मन तथा वचन से मिथ्यादृष्टि की प्रशंसा करना ॥ १४०॥ शक्ल अतोचार-निरूपण--में 
अकेला हूँ, त्तीन लोक में कोई (पिता व भाई-आदि ) मेरा रक्षक नहीं है।' इस प्रकार बुखार व गलगण्ड- 
भादि रोग-ममूह के आक्रमण से होनेवाली मृत्यु से भयभीत होने को 'शद्धा” कहते हैं॥ १५० ॥ अथवा- 
आचाय॑, यह जिनोक्त तत्व है? अथवा वेशेषिका-आदि से माना हुआ यह तत्व है यह ब्रत है, या यह ब्रत है ?' 
यह जिनेन्द्रदेव हैं? कि यह हरि-हर-आदि देव हैं? इस प्रकार के संशय को श्ू जानते हैं ॥ १५१ ॥ ऐसो 
शख्ित चित्तवृत्तिवाले सम्पर्दुष्टि मानव का सम्यग्द्शन विशुद्ध नहीं होता और न उसे वैसी अभिलषित वस्तु 
( स्व व मोक्ष ) प्राप्त होती है जेसे नपुंसक मानव को अभिलषित वस्तु ( स्त्रो-संभोग ) प्राप्त नहों होती । 
अथवा पाठान्तर में ( 'उभयवेतने” ) जैसे भय-भीत पुरुष को अभिलषित वस्तु ( विजय श्रो-आदि ) प्राप्त नहीं 
होती ॥ १५२॥ अतः निश्चय से यह बीतराग सर्वज्ञ ही देव है, एवं उसके द्वारा कहे हुए जीवादि तत्व ही 
प्रामाणिक हैं, तथा अहिसा-आदि ब्रत हो मुक्ति के कारण हैं, ऐसा जिसका दृढ़ विश्वास है, वहो मानव निःशडझ्भु 
बुद्धिवाला है॥ १५३॥ तत्व के जान लेने पर व शत्रु के दृष्टिगोचर होने पर एवं पात्र के उपस्थित होने पर 
भी जिसका चित्त झूला-सरोखा डोलता है, ( जो कुंछ भी निरचय नहीं कर सकता ) वह इस लोक व परलोक 
में रिक्त (खाली-हाथ--सुख-शून्य ) रहता है ॥ १५४ ॥ 


१. निःशस्धित अज्भ में प्रसिद्ध अञ्जन चोर की कथा--अब निःशद्धित अज्धभ के संबंध में कथा सुनिए-- 
मिकटवर्तो अनेक आध्चयंजनक वस्तुओं वाले इसी जम्बूद्वीप के 'जनपद' नाम के देदा में 'भूमितिलकपुर' नाम 
का लगर है। उसका स्वामी 'नरपारू! लाम का राजा था, जो कि “गुणमाछा' नाम की पट्टरानीरूपीरति के 
लिये कामदेव-सरीखा था। उसके राजश्रेष्ठी का नाम 'सुनन्‍्द' था| सुनन्‍्द के समस्त परिवार के हृदय को 
आनन्दित करनेवाली 'सुनन्‍्दा' नामको सेठानो थी। इन दोनों के 'घनद', 'धनबन्धु', 'घनप्रिय'-धलपाल' 








१. विचिकित्सा। २. भयं करोति, मम सहाय: पिता-अ्रातादिको नास्ति । ३. उत्क्रान्ति: मरणं। ४. नपुंसकस्य वेदते 
बाझछायां यथा वाडिछतार्थप्राप्सित भवति। ५, 'डमयवेतने' इति ख़०, ग०, च० प्रतिषु पाठ: । तत्र टिप्पणी 
कान्विक्षेके भगभीते । | 


पष्ठ आएबास: ११३ 


ग्रेष्टितह्रिधस्वन्तरिनास । तथा तस्तृपतिपुरोहितस्थार्निछादबितस्मोवितोश्तिधरमंक्संजः सोमशमंण: सुतो विदवरूय॑- 
जिदवेदव र-जिद्वमू ति-विश्यासित्र-विधवावसु-विदवावलोकानाभवरजः १ समस्तसद्वृत्तप्रतिलोभों.. विश्वानु- 
छोमसो नाम । तो द्ायपि सहवांशुकरीडितत्वास्सभानशोलब्यसभत्थाउच क्षोश्नीरवत्सभाजरितसलयों शृतसदिशपरवारचो- 
यिसायंकायंपर्यायप्रवर्सममुझ्यो सन्‍्तो लेनाबनीपतिनात्मीयनयरास्स'लिकारं निर्वासितो कुरुजाडुलरेशेपु बोरमति- 
महावेबीवरेण बोरनरेश्वरेणाधिष्ठित':ं यसदण्डतर पालेनाधितमदोधसंसारसारसोमन्तिभोमनोहर॑हस्तिनागपुरमवाप्य 
संपा विताबस्थितो कदाजिवस्तमस्तकोसंसतपनातपनिजये संध्यासमये सद“मथोसलिनकपोल * वालोनिलोमालिकुलालिल्य *- 
मानमुखपटाभोगभद्धीप्रसरान्मीलगिरिकुजरात्स्यस्छन्दतो$भिमुखभागस्छतो निव॒त्य ओषर्माचार्योध्वायंमाणधर्मक्रवणोच्ित 
नित्यसण्डितं जाम चेह्यालयत्तासादयामासतुः । 

तत्र ले 'घन्वन्तरे, यदि सीधपिशितोपदंशप्रमुक्ञानि संसारतुक्षानि स्वेच्छयानुभवितुसिण्छसि, तदावश्यमसीषा- 
सम्बरास्यरावसतवपुववां धर्मो न भोतष्य:' इत्यभिधाय पिधाय व भवणयुगलमतिनिर्भरं प्रभोला बलम्बिलोबनायासो विद्वा- 
तुलोमः' सुष्याप । घन्वन्तरि" स्तु 'प्राणिनां हि नियमेन किमप्यचलितात्मतया ब्रतमु" "पास भवत्युदके १ *५थ६य स्वःश्रेयलः 





'घनदत्त'-धनेश्वर' और “धन्वन्तरि' नाम के पुत्र थे, उनमें छोटा पुत्र 'धन्वन्तरि' सब्र प्रकार की कूट कपट-पूर्ण 
चेष्टाओं में विष्णुसरीखा था। राजा का पुरोहित धर्म-कर्म में विशेष निपुण 'सोमशर्मा' था। उसकी पत्नी का 
सलाम अग्निला था। उनके 'विद्वरूप' 'विश्वेश्वर' 'विश्वमूरत', 'विश्वामित्र'“विध्वावसुः 'बिश्वावलोक' 
और “विश्वानुलोम' नाम के पुत्र थे, उनमें ज्येष्ठ पुत्र विद्वानुलोम' समस्त सदाचार का विद्वेषी था । 

धन्वन्तरि व विश्वानुलोम साथ-साथ धूलि में खेले थे तथा दोनों का स्वभाव ओर बुरी आदतें भी समान 
थीं, इसलिये दोनों में दूध पानो सरीखी घनिष्ठ मित्रता थीं। जब इन दोनों ने राज्य में उपद्रव करना शुरू 
किया--जुआ, शराब, परस्त्री-गमन व चोरी-आदि म्लेच्छों के अनाचार में अग्रेसर हुए तब उक्त नगर के राजा 
ने दोनों को तिरस्कार पूवंक नगर से निकार दिया। इससे वे 'कुरुजाड्गल' देश के ऐसे हस्तिनागपुर नगर में 
आकर ठहरे, जो कि 'वीरनरेश्वर' नाम के राजा और वीरमति महादेवी नाम की रानी तथा यमदण्ड नाम के 
कोट्रपाल से अधिष्ठित था और समस्त संसार में सर्वोत्तम युवतियों से मनोहर था। किसी समय जब ऐसा 
संध्या-समय हो रहा था, जिसमें अस्ताचल पव॑त के शिखर का कर्णभूषण सूययंका उष्णता-समूह वतंमान है, तब 
वे दोनों स्वच्छल्दता के साथ सन्मुख आते हुये 'नोलग्रिरि-सरीखे मदोन्मत्त हाथी को देखकर लोट कर भागे, 
जिसके मुखरूपी विस्तृत वस्त्र की रचना का विस्तार मदरूपी कज्जल से मलिन हुये प्रशस्त गण्डस्थलों पर 
लोन होने वाले भ्रमर-समूह से आस्वाद्यमान हो रहा था। तत्पश्चात्‌ वे दोनों ऐसे 'नित्यमण्डित' नाम के चेत्या- 
लय में प्राप्त हुये, जो कि श्रोधर्माचाय” से निरूपण किये जानेवाले धर्म-श्रवण के योग्य था। 


वहाँ पर 'विश्वानुलोम' ने घन्वन्तरि से कहा--'घन्वन्तरि! यदि मद्य, मांस व मधु की प्रधानता 
वाले सांसारिक सुख यथेच्छ भोगने के इच्छुक हो तो तुम्हें अवश्य दिगम्बरों का धर्म नहीं सुनना 
चाहिये /' ऐसा कहकर दोनों कानों को बन्द करके लींद लेनेवाले विस्तृत नेत्रोंवाला विश्वानुलोम आंखें मींचकर 
सो गया। वहाँ आचाय॑ कह रहे थे 'निश्चय से यदि प्राणी दृढ़ता के साथ नियमपूर्वक किसो भी व्रत का पालन 
करे तो उत्तरकाल ( भविष्य ) में बह व्रत अवद्य ही उसका स्वर्ग सुख पेदा करता है । 
१, अग्रजः वर्षीयान्‌ दह्यमी ज्यायान्‌। २. सदाचारक्षत्र:। ३. सपरिभवं। ४. कृत। ५. भद एवं सखी तया। 
६. प्रशस्तकपोरू। ७. छेह्य स्वाधमान॥ ८* निद्रा। ९. विप्र:। १०. धन्वन्तरि दृत्यवोचत्‌ । ११. गृहीतं सत्‌ । 

१२. उदकर फलमुत्तरं । ३ 5 ' 


२्श्ड यहास्तिलुकचम्पूकाव्ये 


निमित्तम्‌! इति प्रत्ताधायातमात्रायोंश्तिसुपशत्य, प्रशिपत्प च यदेवं सूरे: तहि संगत, अयमपि जनोज्ुगहाता कस्यारि 
ब्रतस्य प्रदानेन' हत्यवोचत्‌ । तदनु 'ततः सूरि; खलतिविलोकतास्वबात्तत्यम' इति ्रतेमा झुलालाह्सण्यविभाय:, 
पयःपुरावि' प्टपिष्टक्षकटपरित्यागाद्रिगतोरगोद्भीणंगरलजनितमृत्युसंगतिरक्षातवामानोकुहफलपरिहारेण व्यतिषान्त- 
किपाकफलापादितापस्ति: *, पुनरविधार्म किसपि कार्य ना चर्यमिति ग्रहोतत्नतआति'रेकद लिशि तगरमावक- 
निलये* नठनत्यनिरोक्षणात्कृतकालक्षेपक्षणः: स्वाबासमनुसृत्य धार्नेविधटितकपाटपुटसंधिवस्थ: स्वकीयया स्िध्या 
विहित ' मादावदण्डनमात्मकलजं जातमिद्रातन्त्रभवलोक्योपपति १ ?झकुपा सुहृसत्यातलड्गो भगवतोपपादितं ब्रतमनु- 
सस्मार। ''शुआव न वेबासदेव 'मनागत्त' सत्तः परतः सर, खरं१३ मे शरीरसंबाध:"*, इति गृहिलोगिर्म ! 
ततदच 'यबोद॑ श्रतमहमद्य नाग्रहीषभ, तदेसां मातरमिदं चर प्रियकलत्रमसंशयं विश '"स्मेह दुरपआादरजलामबुभ चर दुरस्स- 
ना भागों भवेयम्‌' इति जातनिर्वेदः सर्वमपि शातिलोक यथायय सनोरभोत्सेक" * सवस्याप्म 'यज्रेव वेशे दुरपवादोपहतं 
चेतस्तजेब देशे समाभीयमाणमाजरणं न भवति निरफ्वाबम्‌' इति प्रकाक्षितोपदेक्षस्थ तस्य भगवतो"* निदेशाठ रणिनृबल- 


आचाय॑ से कहे हुए उपदेश को सुनकर आचाय॑ श्री को नमस्कार कर धन्वन्तरि ने कहा--भगबद ! 
यदि यह बात सत्य है तो किसी ब्रत-प्रदान से इस मानव का भी अनुग्रह कीजिए! । 

आचाये ने कहा--तुम प्रतिदिन गञ्जै ( घुटे सिर ) व्यक्ति का दशन करके भोजन किया करो !! 

इस क्षत के ग्रहण से धन्वन्तरिको कुम्हार से निधि का लाभ हुआ (धन से भरा हुआ घट मिला) [ फिर 
उसने आचार्य से आटे के बने हुए पशुओं के न खाने का नियम लिया] अतः उसने दुग्ध पूर से भरी हुई आटे के 
पशुओं बाली गाड़ी का त्याग किया; क्योंकि उस आटे के पशुओंमें जहरीला साँप जहर छोड़कर गया था, इससे 
वह मरण-संगम से बच गया | [फिर उसने आचाय॑ से अज्ञात नाम वाले वृक्ष के फल न खाने का नियम लिया] 
इससे 'अज्ञात नामवाले वृक्ष के फल नहीं खाना चाहिए' इस ब्रत के ग्रहण से वह विषेले फल-मक्षण से उत्पन्त 
हुए मृत्यु-संकट से बच गया। पुनः इसमे “बिना विचारे कोई कार्य नहीं करना चाहिए' यह ब्रत धारण 
किया । 


एक समय रात्रि में राजमहल में नट-नृत्य-देखने में इसका काफो समय लग गया। जब यह अपने 

पूह हू जाकर बन्द किये हुए किवाड़ धीरे से खोलने को तत्पर हुआ तब इसने अपनी माता द्वारा किये हुए गाढा- 
लखन वाली सोतो हुई अपनी स्त्री देखो तो इसे अचानक जार को शड्भु हुई। अतः इसने उसके घात के 
लिए 'खड़ उठाया, उस समय इसे आचाय॑ द्वारा दिलाये हुए ब्रत ( बिना विचारे कोई कार्य नहीं करना 
चाहिये' ) का स्मरण हुआ। पश्चात्‌ भाग्योदय से इसने निम्न प्रकार अपनो प्रियाके वाक्य श्रवण किये--हे 
माता ! यहाँ से जरा दूर हटो मुझे शारीरिक कष्ट हो रहा है, तब बाद में इसने विचार किया--कि “यदि 
आज में यह ब्रत भ्रहण नहीं करता तो अपनी माता ओर अपनी प्यारी स्त्री को निस्सन्देह मार डालता, जिससे 
में इस लोकमें अपकोति रूप धूलियों का पात्र ओर परलोक में दुःख देनेवाले पापोंका भागी हो जाता ।” इस 
प्रकार उसकी आत्मा में वेराग्य उत्पन्न हो गया। बाद में उसने समस्त कुटुम्बीजनों के यथोचित मनोरथ पूर्ण 
किए। [ पश्चात्‌ उसने जिन दीक्षा लेनेका विचार किया तब आवार्यश्री ने कहा--'जिस देश में मानव-चित्त 


१. खल्वाटदर्शनात्‌! २. भोक्तव्यं। १. भाव लापसी। ४. मरणं। ५. न कतंब्यं। ६. सन्‌ । ७. राजगहे । 
८. मात्रा। ९. इतगाढ़ावछिजु्त । १०. जार। ११. श्रुतवात्‌ कां गृहिणीमिरं ब्राणीं। १२. हे अत्त हे मात: । 
१३-१४. परतः सर यतो में ख़र॑ं कठिन शरीरसंवाध इति। १५. मारयित्वा। १६, प्रकर्ष । १७. श्रीषर्मानार्मस्य । 


पैठे ऑश्यांस: २१५ 


भृषशोपकले तपस्थतः काम्तारदेकताबिहितलप यद्रियर्माचायरत्सुरतुस्दरोकटाजविपक्षां दोक्षामादाय विदितवेदितब्य्ंप्र- 
दहायथः सामय्यरे तपत्यस्थरमणों “श्तम्वाहम्बरितोपालपलाशिमालायामेतदअल्सेलजाबाभातापनभोगस्थितो अवरतप्रवर्ण 
माकाध्यात्मप्यानावसू्यलोपष्यनिरतः किन “कक्ृरोस्कोर्ज:, कि बास्मादेव पर्वताम्मिरुदः' हति जितर्कास्थर्था बधूव । 

. . संजातसुदत्समालोकनकामों विधवानुछोसो६पि तत्परिजमात्परिशातेतत्प्रत्॒अनध्यतिकरः 'मित्र*धेषस्य धन्वन्तरे- 
माँ गति: सा मलानि' इति अतिज्ञाप्रवरस्तञ्ञांगत्व लेनजनसमयस्थितिमनवशुष्यमातः “हंहो जगोरहस्यथ बयस्य जिरान्मि- 
लितोपसि । किमिसि न में माडामऊू पालों ददासि, किमिति त कासभा? ' लाबयसि, किमिति न सावर वार्तामापृष्छसे * १, 
इत्थादि बहुल: सप्रभयमाभाज्य मिजतियभादुष्ठाने' कतानमनसि निरायसि घम्वन्तरियतीदवरे प्ररष्य सवि'बाशिवतातिः 

प्रादर्भवदप्रीतिभभतरमणोेघबरलिय १5 जस्य सहद् अटियो निकटे दातजटोपजमिष्ठ । धन्वस्तरिरष्या- 
तापनयोगान्ते तत्न लंबोजनाथ समस्ते" " समुफ्सत् 'मत्मभयपास्यथविश्ामाराम विश्वानुलोस, जिनधर्सस्थितिसतवश्युष्यलान: 
किमित्यकाण्डे चब्यसायमादाय दुराचारप्रभानः समभूः। तवेहि!' । बिहा “देस दुःपणकजासनाथ '  समथावसय- 


नीति विरुद्ध आचरण करने से निन्‍्ध या अपकी्ति से नष्ट प्राय हो जाता है ( वदनाम हो जाता है ) फिर उसी 
देश में धारण किया हुआ आचरण निरफवाद नहीं रहता ( निन्दित ही बना रहता है )-- 

अतः उक्त उपदेश देनेवाले आचाय॑ श्रो की आज्ञा से उसने 'घरणिभूषण” नामके परव॑त-समीप में 
तपदचर्या करने वाले और वन देवता द्वारा की हुईं पूजा वाले श्रेष्ठ धर्माचार्य से देवियों के कटाक्षों की प्रतिकूल 
( मुक्तिश्रीदेनेवाली ) जैनेश्वरी दीक्षा घारण कर ली। पदचात्‌ आम्नाय की जानने योग्य सब बातों को जानकर 
घन्वन्तरि मुनि जब आकाश में मध्याह्न सू॑ सन्‍्तस्त हो रहा था तब आकाश तट व्यापि वृक्ष श्रेणी वाली इस 
पहाड़ की मेखलां पर आतपन योग ( ध्यान ) में स्थित हुए एवं निरन्तर वृद्धिगत अध्यात्म ध्यान ( धर्म व 
शुक्लध्यान ) के प्रभाव से सकल जानने योग्य सूक्ष्म तत्वों में लकलीन हुए, ऐसे निश्चल मालूम पड़ते थे-- 
मानों--क्या ये पर्वेत-शिखर पर उकीरे गये हैं ? 

अथवा भानों--इसी पर्वत से निकले हुए हैं ? [ इधर ] अपने मित्र के दर्शन की इच्छावाले विश्वानु- 
लोम ने भी, [ उसके गृह जाकर ] उसके कुटुम्बियों से अपने मित्र के दीक्षा लेने के समाचार जाने। पद्चात्‌ 
उसने ऐसी दुढ़ प्रतिज्ञा को मेरे मित्र धन्वन्तरि को जो दशा हुई है, वह मेरी भी हो'। फिर वह धन्वन्तरि के 
पास आया और जेन साधुओं की आचार-मर्यादा को न जानता हुआ कहने लमा--हे मानसिक अभिभ्नाय के ज्ञाता 
मित्र ! बहुत दिनों के बाद मिले हो। अतः मेरे लिए गाढ़ालिगन क्यों नहीं देते ? और मुश्से विशेष बात- 
चोत क्यों नहों करते ? एवं क्यों मुझसे आदरपूरवंक कुशल-समाचार नहीं पूछते ?”' इत्यादि अनेक बार विनय- 
पृथक कहने पर भी (जब धल्वल्तरि मुनि ने कुछ जबाब नहीं दिया] तब वह अपने नियमानुष्ठान ( आत्मध्यान ) 
में एकाग्रचित्त व निर्दोषी धन्वन्तरि मुनीश्वर से विशेष रुष्ट होकर समीपवर्ती अकल्याण परम्परावाक्ा और 
घत्वन्तरि यतोश्वरसे द्वेष करने वाला वह 'भूतरमणीय” पर्वत के समीप अपनो कुटी बनाने वाले “सहस्तजट' 
नामके जटाधारी सनन्‍्यासी के निकट 'शतजट' नामका जटाधारी सन्यासी हो गया । 

अतपन योग के समाप्त होने पर “धन्वन्तरि' मुनि भी उसके समीप समझाने गये | और उन्होंने कहा 


१. पूजा। २. आम्नायः उपदेशपरम्पर:। ३. 'सन्नम्भरस्तस्वाडम्थरित' क० च०।॥ ४. आकाशंतटब्यापिवृक्षश्रेणि । 
५. फर्ववकश चोटी । ६. विरूढः निर्यत: । ७. मित्रस्यैव । ८, धन्वन्तरि-समीपे । ९. आालिदूगनं । १०, अतिशयेन । 
११. कुशलं। १२. एकाग्नं। १३. समीप-अकल्याणं। १४. उठजं वृणगुहं, तृणगृहस्यथ पर्णशालोटजोउस्त्रियां । 
१५, समीपे। १६, आगच्छ । १७. त्यक््वा। १८० समयः आश्रम: । 





२१६ यश्स्तिलकचम्पूकाव्ये 


मनोर्थ सहैद तपस्याव:ः इृति बहुद: इतप्रयलप्रकाशोशप वुःक्षिक्षाकशास ' सोलु रे बोतस्त मीसपतज़ुपाक 'सिन 
मुधामोनमूकतों “शरजितजित्तोत्सेकं” तितउपात्र: इच तन्म“मोश्मत्रेप्प्राप्तसडुपदेशपयोवस्थान:. प्रतियोधयितुम- 
शबनुवन्गुत्पावमुखभनुशील्य कालेन ५्रवचनोचितं चर साचरणाधिकृतं विधि विधाय विमुधाजुमाजनोच्यायंभाणमदभुल- 
परम्परानल्पेडच्पुतकल्पे समस्तसुरसमाजस्तृयमानमहातपः परा ' यणप्रतिभोष्मितप्रभो नाम वेवो5$भवत्‌ । ु 
विश्वनुलो मोषपि पुरोपाजितपृष्यवद्ञाज्जीबितावसाने विप्योर्न्‍्य अ व्यन्तरेषु गजानीकमध्ये विजयनाम- 
घेयस्य देवस्य विद्यतप्रभार्यया वाहनों बभूव । पुनरेकदा पुरंदरपु रः:सरेण दिविजवम्देन सह नत्दीश्थरद्रोपात्तत्रत्यलेत्पा 
रूयाधयामष्टाह्वीपवेकरियां निरव्॑यागप्लन्नसावमितप्रभो देवस्त विद्युतप्रभमिभमवेध्याह्वादमानमानसतः प्रयुक््यावधिभव- 
शुड्धपूर्यवत्तान्त: 'विद्वतप्रभ, कि स्मरसि जन्मान्तरोबन्तम्‌! इत्यभाषत । विद्यतप्रभ: अमितप्रभ, बाढ़ स्मरालि । कि 
तु सकलब्र चारित्राधि७ष्ठानादनुष्ठानान्मसेबविध: क्ंविषाका'?नुरोध:। तब तु त्रह्मच्यबशास्कायक्लेशादोदुशः | ये चल 
भदोये समये" ' जम्द्नि-मतड़-पिडुल-कपिओझ्जलादयो महयस्‍्ते तपोविशेषाबिहागत्य भवतोः्प्यस्यधिका भविष्यन्ति । 
ततो न विस्मेतव्यम्‌' | अमितप्रभ:--विद्युत्प्रभ, संप्रत्यपि न मुख्जञत्ति बुराप्रहम्‌ । तदेहि। तब मम चर लोकस्य परीक्षा- 


मेरे प्रेमरूपी पथिक के विश्राम के लिये उद्यान-सरीखे हे विश्वानुलोम ! जैन धर्म की मर्यादा को न जानकर 
असमय में कुपित होकर क्यों कुमागंगामी हो गये हो ? इससे आइये और कुमागं की कथा वाले इस ताप- 
साश्षम में निवास करने का मनोरथ छोड़कर साथ हो तपर्चर्या करेंगे।' इस प्रकार धन्वन्तरि ने बार-बार 
विश्वानुलोम को समझाने का प्रयत्न किया, परन्तु वह ऐसे विश्वानुलोम को, कुशिक्षा के कारण जिसके चित्त 
का प्रकर्ष झूठे मौन से हुई मूकता से विशेष कल्लोलित हुआ है, जैसे विलाव के बच्चे के शब्द से डरा हुआ 
पक्षि-शावक झूठा मौन धारण करता है। सन्‍्मागग पर लाने में असमर्थ हुए, क्योंकि ये चलनी जैसे उसके मनरूपी 
पात्र में अपना सदुपदेशरूपी दूध स्थापित न कर सके | तब धन्वन्तरि गुरु के पादमूल में प्राप्त हुये और समय 
आने पर आगमानुसार विश्रिपृवंक सन्‍्यास मरण करके देवियों द्वारा उच्चारण की जाने वालो मंगल परम्परा 
से श्रेष्ठ 'अच्युत' नामके सोलह॒वें स्वर्ग में, ऐसे 'अमितप्रभ' नामके देव हुये, जिनकी महान तप में तत्पर प्रतिभा 
समस्त देव समूह द्वारा स्तुति को जानेवाली है। 


“विश्वानुलोम” भी आयुष्य के अन्त में मरकर पूव॑में संचय किये हुए पृष्य से विजय नामक व्यन्तर की 
गजसेता में 'विद्युतप्रभ' नामका वाहन जाति का देव हुआ। पुनः [ एक बार ] जब अष्टाह्विका पर्व॑में 'अमित- 
प्रभ' देव, इन्द्रकों प्रधानता वाले देव समूह के साथ 'नन्‍्दोश्वर' द्वोप से वहाँ के चैत्यालयों की अष्टाह्विका पर्व 
संबंधी पूजा करके वापिस आ रहा था, तब अपने पृव॑जन्म के मित्र 'विद्युतप्रभ' नामके वाहन को देखकर 
5 हुआ और अवधिज्ञान से पूर्व जन्म का वृत्तान्त जानकर कहा--विद्युतप्रभ ! क्या पु्वंभव का वृत्तान्त 
याद है ?' ह 

विद्युतप्रभ' ने कहा--अमितप्रभ ! हाँ, खूब याद है। कि्तु पूव॑जन्म में सपत्नीक चारित्र के पालन 
से मेरा कर्मोदय का आक्षेप ऐसा हुआ और ब्रह्मचय॑ के कारण कायक्लेश उठाने से तेरा कर्मोदय का आग्रह ऐसा 
हुआ। और जो मेरे शासन में 'जमदग्नि-मतज्ज-पिज्भल व कपिउजल-आदि म्वषि हुए हैं, वे विशेष तपदचर्या के 
प्रभावसे यहाँ आकर आपसे भी बड़े देव होंगे; अतः आपको आइचय नहीं करना चाहिए ।' 


१. विश्वानुलोमं। २. ओतुः पार्जार:॥ ३. डिम्मं ॥ ४. कललोलित । ५, प्रक्ष। ६. तितउः चालनिः चालनि: 
तितदः पुमानू। ७. अमत्र॑ पात्र चित्तमाजने। ८, सन्‍्यास । ९, तत्पर:। १०. आप्रहः आक्षेप: । ११. मम 
शासने । 


पैष्ट आईवास: २१७ 

बहे चित्तम्‌” इति विहितजियादों तो हावषि देवों करहाटवेश्स्य पद्चिमविस्भागभाणित्य काइमपीतलूमबतेरतुः । 
तत्र श्ञ॒ बनेचरसेन्यसोजन्याशूस्ये. *तल्रिकटदण्डका रण्ययने. समित्कुश * कुशाशये प्रकामे* अदरिकाअमे 
अहुलकालकृतक्षछतप्स॑ चन्द्र चण्ड*मरोचिरचिपातपरायणमनसमूध्यंबाहुमेकपादशबस्थानाप्र हराहुमतल्पोल्लसरपल्लवाबिरछ- 
चलल्‍लीगुल्सवल्मोकावरद्धवपुषमतिप्रवद्ध बुद्ध तासुधाधवलितशिर:उमश्ुजटाजालत्विषपृषे:. कश्यपत्य शिष्य जसदग्तिस 
बलोक्य पत्र रथसिथुनकथोचिताइ्लेय देय विरचय्य तल्कवेकुरा  यकुटीरकोटरे निविष्टो 'कान्ते, काउचनाचलमूछ 
मेखलायामशोेषशकुन्ततक्रतश्वतिनो वेनतेयस्यथ वात *"राजतुतयवा सदनकन्दस्दीनामथेयया सह महान्विषाहोत्सबो 
बतंते । तत्र मयाबह्यं गन्तव्यम्‌ । त्वं तु सक्ति, समासब्प्रसवसमया सतो सह न हाक्यसे नेतुम्‌)) । महं पुनस्तद्षिवाहो- 
त्संवानन्तरमकालक्षेपत्तागभिष्यासि । यथा चाह तत्र चिरं नावस्थास्थे तथा मातुः पिठुझचोपरि सहान्तः शपया:। कि 
- बहुनोक्तेत । यद्यहमन्यथा वदासि तदास्य पापकर्मंणस्तपस्विनों दुरितभागी स्यथाम्‌ २” इत्यालाप चत्रतु:। त॑ थे जसदरिनिः 


तब 'अमितप्रभ' ने कहा--विद्युतप्रभ ! अब भी तुम अपना दुराग्रह नहीं छोड़ते हो तो आभो 
हम दोनों अपने-अपने धर्मात्मा-लोक के चित्त की परीक्षा करें।' ऐसा पारस्परिक विवाद करने वाले वे दोनों देव 
'करहाट' देश को पश्चिम दिशा में प्राप्त होकर इस पृथिवी तलू पर अवतोणं हुए । 


वहाँ पर उन्होंने भीलों को सेना के युद्ध से सहित और उक्त देश की पदिचम दिशा के निकटवर्ती 
“दण्डकारण्य” नामके वन में स्थित हुए एवं ईंधन, दर्भ व जलाशय की प्रचुरता वाले “बदरिकाश्रम' में बहुत 
काल से कठोर तपदचर्या करने वाले ऐसे 'जमदग्धि नाम के तपस्वी को देखा, जो कि 'कश्यप' ऋषि के शिष्य 
थे। जिसका मन चन्द्र व सूर्य की किरणों के पान करने में तत्पर था। जिसकी दोनों भुजाएँ ऊपर 
उठी हुईं थीं। जो एक पाद ( पैर व पश्षान्तर में किरण ) से खड़े होने के आग्रह में वेसे थे जेसे राहु चन्द्र- 
सूर्य को एकपाद ( किरण या चतुर्थाश )-युक्त करने के आग्रह वाला होता है।॥ जिसका शरीर बहुत से 
शोभायमान पल्लवों, धनी लताओं, बहुतलम्बी वेलों एवं वामियों से आच्छादित (ढका हुआ ) था 
दोगर यो शिर व दाढ़ी के जठा-समूह की कान्ति विशेष बढ़ी हुई वुद्धावस्था रूपी सुधा ( चूने ) से शुम्र 

गई थी । 


इसके पश्चात्‌ उन दोनों देवों ने [ विक्रिया से ] पक्षियों के जोड़े के वृत्तान्त-योग्य संबंधवाला वेष 
( रूप ) धारण किया और उस तपस्वी की दाढ़ीरूपी घोंसले की झोपड़ी की कोटर में घुस गए । 


एक दिन पक्षी ने अपनी प्रिया से कहा--्रिये ! सुमेर पंत की मूलमेखला में समस्त पक्षि-समूह 
के चक्रवर्ती गरड़राज का 'मदनकन्दली' नाम को वातराज ( पक्षी-विशेष ) की पुत्री के साथ महान्‌ विवाहोत्सव 
हो रहा है, उसमें मुझे अवश्य जाना है। प्रिये ! तुम्हारा प्रसतकाल नजदीक है, अतः तुम्हें ऐसे समय में साथ 
ले जाना शक्‍्य नहीं है। उक्त विवाहोत्सव के वाद में शीघ्र छोट भाऊंगा | वहाँ पर में बहुत समय तक नहीं 
ठहरूँगा, यदि ठहरूँ तो में अपने माँलाप की शपथ करता हूँ। अधिक कया कहूँ, यदि में झूठ बोले तो इस 
पापी तपस्वी के पाप का भागी होऊेंगा ।” इस प्रकार उन दोनों पक्षियों ने परस्पर वार्तालाप किया । 


१. परश्चिममाग। २. इंघन। ३. दर्भा। ४. कुशाशयः जलाशयः। ५. 'समित्कुजकुश” (क०)। ६. बोरूक्ष- 
स्थाते । ७. सुर्यं। ८. पत्ररथः पक्षी, पक्षिचयटक: । ९. मालक । १०. वातराजः पक्षिविशेषः महद्धिकः । 
११. मया । १२. बहूं भ्रवासि | 

२८ 


२१८ यशस्तिलक चम्पूकाब्ये 


कर्णकट्सालापसाकर्ष्य प्रवृद कोष: कराम्यां तत्कदर्थनार्थ कूर्च मल्तिवान्‌। अमरचरो विकिरा'वष्युड्डोय तदभ्रविटपिनि 
खंनिविह्य पुनरणि ते तापसमलों "हुसालापो निकाममुपजहसतु:। तापस: साध्यस $ विस्ममोपसृतसानसः "लेतो खलु 
पक्षिणों भवतः । कि तु कपान्तराबुमामहेदवराविव कोचिदेवविशेषों । तदुपगम्य प्रणम्य थे पृष्छासि तावबात्मन: पाप- 
कमत्वक्ारणम्‌ । अहो मत्पूर्वपुण्यतंपावितावलोकन दिव्यद्विजों” त्तमान्वयसंभवसदनपतज़मिथन, कथयतां भवन्तो कथमहं 
पाधकर्मा' इति । पततृत्रिणो 'तपस्थिन, आकर्णम । 

अपुत्रस्थ गतिर्मास्ति स्वर्यों नेब ज नंव ज। तस्तात्यश्रमुख दुष्ट्वा पश्चाज़ूबति मिक्षुक:॥ १५५॥ 

तथा--अधीत्य विधिवदेदान्पुत्रांदहचोत्पाह् युक्तितः । इध्ट्वा यज्ञयंधाकालं ततः श्रत्॒जितों भवेत्‌ ॥ १५६ |! 

इति स्मृतिकारकीतितमप्रमाणीकृत्य॒ तपस्यसि' इति । “कथ्थ तहिं मे शुभाः परलोका:' | 'परिणयनकारणा- 

दोरसपुत्रोत्पादनेन' । 'किसत्र दुष्करम! इत्यभिधाय सातुलस्य विजयामहावेवीपतेरिल्रपुरेशव्यंभाज: काशिराजस्य भूभुणो ' 
भवनभारभृत्वा तबूदुहितरं रेणुकां परिणीयाविरलकलापों"लुपाल १ कृतपुलिमासराले मन्दाकिनीकूले भहवाश्रमपद् संपाध् 
परशुरामपिताभूत्‌ । 

भवति चाज्न इलोक:--- 





उनके इस कर्ण-कटु वार्तालाप को सुनकर जमदग्नि तपस्वी रृ। क्रोध भड़क उठा; अतः उसने 
पक्षियों को पीडित करने के लिए दोनों हाथों से अपनो दाढ़ी मसलो, तब दोनों भूतपूर्व देवता पक्षी भी उड़कर 
उसके आगे वतंमान वृक्ष पर जा बैठे ओर पुनः स्पष्ट वचन बोलते हुए उस ऋषि की विशेष हँसी-मजाक उड़ाने 
लगे | [ यह देखकर ] तापसी का मन भयभीत व आदइचर्यान्वित हुआ, अतः उसने विचार किया--निस्सन्देह 
ये दोनों पक्षी नहीं हैं किन्तु दूसरा वेष धारण किये हुए पावंती व शिव-सरीखे कोई देवता हैं, अतः इनके पास 
जाकर व प्रणाम करके अपने पापी होने का कारण पूँछू ।' 

[ यह सोचकर उसने उनके पास जाकर कहा--ै] 'मेरे पुण्योदय से प्राप्त हुए दर्शन वाले और दिव्य 
व उत्तम पक्षियों के वंशरूपी उत्पत्तिगुह वाले है पक्षियुगल ! कहिए कि में केसे पापी हूँ ?” 

पक्षियुगल--“तपस्वी ! सुनो-- स्मृतिकारों ने कहा है--“कि पुत्र-रहित मनुष्य की सदगति नहीं होती 
और न वह स्वर प्राप्त करता है, इसलिए पुत्र का मुख देखकर पदचात्‌ भिक्षुक होना चाहिए। विधिपुर्वक 
वेदों का अध्ययन करके ओर युक्ति पूर्वक पुत्रों को उत्पन्न करके ओर यथाकाल यज्ञ संबंधी क्रिया-काण्ड द्वारा 
पूजा करके पदचातु तपस्वी होना चाहिए | १५५-१५६ ॥ 

किन्तु तुम स्मृतिकार के उक्त कथन को प्रमाण न मानकर तप करते हो ।' 

तो मेरे परलोक कैसे शुभ हो सकते हैं ?” 

“विवाह करके औरस पुत्र के उत्पन्न करने से ?" 

यह क्या कठिन है'--ऐसा कहकर जमदरि्नि तपस्वी ने विजया लाम की महादेवी के पति स्वर्ग 
सरीखे ऐश्वर्य का सेवन करनेवाले अपने मामा काशोराज नाम के राजा के महलों में जाकर उनकी रेणुका 
नाम की दुहिता के साथ विवाह संबंध कर लिया और घने पत्र व तुणविशेषों से अलंकृत और बालुकामय 
प्रदेश से व्याप्त गज्धा नदी के तट पर वर्तमान महान्‌ आश्रम-स्थान प्राप्त करके परशुराम के पिता हो गए। 

इस विषय में एक इलोक है उसका अर्थ यह है-- 


१. पक्षिणी । २. अलोहुछ:ः व्यक्त: स्फुटवचनो। ३. भय । ४. पक्षि | ५. कलापा: पश्राणि | ६. उलुपस्तृणविशेष: । 


धष्ठ आधवास: २१९०, 
अन्तस्तस्वविहीनस्थ बंधा ध्तसमुच्यमः । पुंस: स्वधावभीरो: स्थात्र शौर्यायायुधप्रह: ॥ १५७ ।।* 


जमदग्नितपःअत्यवसादनों माम पश्चसः कल्प: । पुनस्तों ज्रिदशों सगधदेदोषु कुशात गगरो- 
पान्तापातिनि पितृबने कृष्णखतुर्दशीनिधि निशाप्रतिमाशयवशमेकाकिनं जिनदसनासानसुपासकरसवलोक्य साक्षेपस्‌र “अरे 
बुराबजाराचरणमते निराक्ृते)े अविदितपरमसद मनुष्या पसव, क्षीप्रमिमासृध्यंशो”जथं शुष्क स्थाणुसमां प्रतिमां” परित्यक्य 
वलायस्थ । न भ्रेयसकरं खलू तवान्नावसरं पह्यावः। यस्मादावां होतस्पाः परेतपुरभूयस्था भृमेः पिशाध्रपरमेहदरो । 
तदखसत्र कालब्यालावलोकतकरप्रस्थानेन' । मा" हि कार्पोरन्तरायोत्क" 


धो भावमतुच्छुस्वच्छन्दके लिकुतृहलयहुलान्त: 
करणप्रसवयोरावयो:” हश्युक्तमपि प्रकामप्रणि 'घानोधुक्तमवेक्ष्य न्यक्षत:"3 कीना! “दाकास"“रनिकायकामाकारघोरधन- 


जेसे स्वभाव से भयभीत मानव का शस्त्र-धारण शूरता के लिए नहीं होता ( व्यर्थ होता है ) 
वैसे ही आत्मशान से शुन्‍्य ( रहित) मानव का ब्रत ( अहिंसा-आदि )-पालन का परिश्रम भो व्यर्थ 
होता है।। १५७ ॥। 
इस प्रकार उपासकाध्ययन में जमदग्नि तपस्वी को तपश्चर्या से पतन करनेवाला पजञु्चम कल्प 
पूर्ण हुआ । ह 

इसके पद्चात्‌ उन दोनों देवों ने मगध देश के राजगृह नगर को निकटवर्ती श्मशान भूमि पर कृष्ण- 
पक्ष की चतुद्दशी की रात्रि में रात्रि संबंधी प्रतिमायोग :( धर्मध्यान )-धारण के अभिप्राय के अधीन हुए 
व अकेले 'जिनदत्त' नाम के श्रावक को देखा और उससे निम्न प्रकार तिरस्कारपुृर्वक कहा--अरे दुराचार 
करने की बुद्धिवाले ! विरूप, मोक्षपद को न जाननेवाले, निन्ध्धपुरुष! ऊपर खड़े होकर शरीर सुखाकर सूखे 
दूँठ सरीखे इस कायोत्सगं को छोड़कर शीघ्र भाग जा। हम लोग निश्चय से तेरा यहाँ ठहरना कल्याणकारक 
नहीं देखते । क्योंकि पिशाचों के स्वामी हम दोनों इस विशाल धमशान भूमि के स्वामो हैं। इसलिए बहाँ 
ठहरने से तुम्हें कालुरूपी सपप से डेंसे जाने के सिवाय कोई लाभ नहीं हो सकता । क्योंकि हम दोनों के अन्तः- 
करण में श्रेष्ठ व स्वच्छन्द क्रोड़ा करने का विशेष कोतृहल उत्पन्न हो रहा है, इसमें विशेष विध्न बाधा 
मत डालो । 

ऐसा कहने पर भी उसे आत्मध्यान में विशेष तल्लीन देखकर वे दोनों देव समस्त रात्रि तक ऐसे 
विघ्नों की सृष्टि ( रचना ) से, उसे आत्मध्यान से विचलित ( डिगाने ) करने में तत्पर हुए, जो कि यम के 
वाहन महिष-समूह के शरीर को आकृतिवाले ( काले काले ) भयानक मेघधों की गजंना-ध्वनि को शुरु में 
प्रारम्भ करनेवाले थे। जो प्रचण्ड विजलीदण्ड के संघट्टन से बहुत ऊँची जाने वाली गड़गड़ाहुट के शब्द- 
समूह से सहन करने के लिए अशक्य थे। जो सोमातोत ( वेमर्याद ) प्रचण्ड वायु के सूत्कार-सार ( क्षकोरों 
के शब्द ) के विस्तार से महाशक्तिशाली थे। जो अत्यन्त भयानक वेतारू-समूह के उत्पाती कोलाहल के अनुकूल 
थे एवं जो अन्य साधारण मनृष्योंसे करने के लिए अशक्य थे तथा जिनमें उसके मकानात जलाना और 
बन्धुजनों के ओर धन के नाश का संबंध वर्तमान था। इसी प्रकार विशेष आदर-सहित मनचाही वस्तु के 
देने से वे दोनों देव समस्त रात्रि पर्यन्त उसके आत्मध्यान को रोकने के अधीन हुए | 


१. राजगृह । २. तिरस्कृतं । ३. निहृष्टा आक्तियंस्य, ब्रात्यः संस्कारहीन: स्यादस्वाध्यायो निराकृति: | '४. निन्‍्यः पद्क्ति- 
रहितः । ५. ऊष्वंशोष॑ 'ऊध्बें शुषिप्रो:' ऊध्थें कर्तुवाचिन्यूपपदे शुषे: प्रेश्य णम्‌ ऊर्ध्वशोष । ६, शुष्क: स चासों 
स्थाणुः ततुसमां ७. कायोत्सर्ग । ८, महत्या:। ९. स्थितिकरणेन । १०. आावयोर्मा कार्षी:। ११. ऊध्व: सन्‌ । 
१२. ध्यानस्थं । १३, सर्वतः । १४. यम । १५. महिषः | 


२२० यशस्तिलक चम्पूकान्ये 


धस्मराश्म्बरप्रथमप्रा 'रम्भनिवहैःः प्रचण्डतडिदण्डसंघट्रोच्चलण्छबव्दसंदोहदु:सहैः निःसोमसभोरासरालसुत्कारसारप्रसर 
प्रबल: करालवेतालकुलकाहलकोलाहलानुकुलेरनन्यसामान्येरन्‍्वैश्भ॒ परियूहीतगृहदाहवान्यदघनविध्वंसानुबन्ध: प्र त्यूह 
प्रबन्धे: सबहमानेस्तत्तद्रप्रदानेश्व निःशेषामप्युषाम *ध्यात्मसमाधिनिरोधनि घ्तो विहितबहुविध्नायपि तमेकाप्रभावा- 
स्थासात्मसात्कृतान्तःकरणबहिकरणेहितं छर्महर्यनिर्माणका्ंणपरमाणुप्रबधतादमंध्यानात्यधालयितु' न शेकतु:” । संजाते 
ले लरकिरणविरो ' कतिकरनिराक्तान्धकारोदये प्रभातसमये समुपद्ृतोपस्गव्गों' प्रकामप्रसन्नलगो"* तैस्तैमंहाभागोजितेः 
प्रणयोवितेराश्लाध्य तस्मे जिनदत्ताय विहायोबिहाराय पस्चत्रितवदर्णानवद्यां विद्यां वितेरतु:: । इयं हि विद्या तवास्भदनु- 
प्रहादम्भरविहारायासंसाधितापि भविष्यति परेषां त्वस्माद्िषेरिति! जिनदत्तोडपि कुलशलशिखण्डमण्डनजिनायतना- 
लोकनकुतृहलिताशयः ससाचरिताम  रानुवर्ततसमयस्तां विद्यां प्रतिषद्य हृदयवर्शनोत्सतसमानोतनिलि" "लनिलिम्पाखलू) 
चैत्यालयस्तदवलोकनकृतकोतुकाय धरसेनायथ परमाप्तोपासनपटबे पुष्पथटवे " 'प्रादात्‌ । 

पुनरप्यस्तित विद्यतप्रभ, जिनदत्तोष्यमतोवार्कहुँदभिमतवस्तुपरिगतचित्त: स्वभायादेव थे स्थिरमतिर- 
दोषोपसगंसहुनप्र कृतिदच । तदत्र महदष्यपकृतं कुलिशे" घुणकोटचेष्टितमिव न भवति समर्थम्‌ । अतोप्न्यमेव कञ्चनाभि- 


उक्त प्रकार विशेष विध्न करने वाले भी वे दोनों देव उस जिनदत्त को, जिसकी चित्तवृत्ति व वाह्य 
इन्द्रियवृत्ति की चेष्टा एकाग्रभाव के अभ्यास से आत्माधीन हो चुकी थी, ऐसे धर्मध्यान से, जी कि स्थायी 
सुखरूपी महल का निर्माण करने वालो पुण्य कर्म की परम्परा को वृद्धिगत करता है, विचलित करने के लिए 
समर्थ नहीं हुए । 

इतने में जब सूर्य की किरण-समूह द्वारा अन्धकार-समूह को नष्ट करने वाला प्रातःकाल हो गया 
तब उन्होंने अपने उपसगं-समूह रोक दिये और वे विशेष प्रसन्‍न अभिप्राय वाले हुए और भाग्यशालियों के 
योग्य प्रेम-भरे वचनों से उसकी प्रशंसा करके उसके लिए आकाश में विहार करने के लिए पेंतीस अक्षरों से 
निर्दोष आकाशगामिनी विद्या प्रदान की और कहा--“यह विद्या हमारे अनुग्रह से विना सिद्ध की हुई भी तुम्हें 
आकाश सें बिहार कराने में समथं होगी, परन्तु दूसरों को अमुक विधि से सिद्ध की जाने पर। 


जिनदत्त भी, जिसका मन सुमेरु पवंत की शिखर को अलंकृत करने वाले अकृत्रिम चेत्यालयों के 
दशेन करने में कोतृहलू-युक्त है, एवं जिसने प्रस्तुत विद्या के लिए देवों की तरह आकाश में ले जाने का संकेत 
किया हैं, उक्त विद्या प्राप्त करके पंचमेर के समस्त चैत्यालूयों को हादिक दरश्शनोत्सव में लाया। इसके बाद 
उसने उक्त चेत्यालयों के दशंनार्थ उत्कण्ठित व ईइवर-भक्ति में निपुण पुरुष-श्रेष्ठ धरसेन श्रावक के लिए उक्त 
विद्या दे दी। 
पुनः 'अमितप्रभ' ने 'विद्युतप्रम' से कहा--विद्युतप्रभ ! यह जिनदत्त सम्यर्दृष्टियों से माने हुए 
जीवादि तत्वों के विषय में परिपक्व बुद्धिवाला ( दृढ़ श्रद्धालु ) है और स्वभाव से निदपचल बुद्धिशाली है तथा 
समस्त उपसर्गों के सहन करने की प्रकृति वाला है, अत: इस पर किये जाने वाले भमहानर्‌ उपसर्ग भी वैसे व्यर्थ 
होते हैं जेसे वञ् पर घुण-कीट को चेष्टा व्यर्थ होती है, अत: नवीन जिनेन्द्र भक्ति की स्थानीभूत बुद्धिवाले 
किसी दूसरे श्रावक की परीक्षा करें। “ 
ऐसा विचार करके दोनों देव वहाँ से प्रस्थान कर गए और उन्होंने मगधदेश को अलडकुत करने 
वाली मिथिलापुरी के स्वामी ऐसे 'पद्मरथ' राजा को देखा, जिसने ऐसे सुधर्माचायं से, सम्यग्द्शन पूरक 
१. प्रारम्भावहै:' मु० एवं 'ख' प्रती। &. विध्नसमूहै: । २, विध्तरचने: । ३. रातिं। ४, निष्त: तत्पर: । ५, न 
समर्थों तौ देवी । ६. विरोक: किरण: रश्मि:। ७. झर्ग:ः अभिप्रायः अमिप्रायो । ८. दत्तवन्तो । ९, देववत्‌ । १०, 
समस्त । ११. पंचमेरु: । १२. तां विद्या | छू, अहुँद्वेवो अयेत्याईस सम्यदृष्टिरित्यर्थ: । १३. बच्चे । 





चष्ठ आश्वासः २२१ 


मजजिनोपासनायतनज्ेेतन्यं निकवाअ::” _इति विभृष्योक्णलिताम्यामेता “स्यां. सगधमष्डलसण्डनलिथिलापुरीमाव 
पद्मरथों शाम नरपतिनिजनगरनिकटतटोघरज॒त :देहा यां कालूगुहायां निवासरसमसत्तों” दोप्ततपसों निःक्षेषालि 
समिषपरिवत्षिषेव्यनाणावरणचातुर्यात्सुधर्माचार्यातवजभद्भुतप्र * भाव्रभावदक्षनोपक्षान्ताक्षय: सम्पर दर्शनसणुश्नता अय- 
सावाय तहिवस एवं तवुपदेशाल्रिश्चिताहुंत्परमेश्वरशरीरनिरतिशयप्र काशम *हिमः कृतनियमः सकलभृवनपतिस्तुयसाम- 
शुणगण्णो दन्त शोवासुपुज्यभगवन्‍्तमुपासितु प्रतिष्ठभान: प्रमद ' नावसुन्दरबुन्दुनिरवाकारितनिरकशेषपरिजनः *"सलास- 
जत्सकलविष्टपनिविष्टविशिष्टावृष्टयेष्ट: स व दुष्ट: कवाधिदपि क्षुड्रोपद्रवा ' "विप्रलब्ध: प्रार"*ब्घश्च " “पुरप्लोषान्त: 
पुरविध्वंसवरू” “थिनोमयनप्रसभप्रभ | "डजनोजितपर्ज न्यपरुषवर्धोपछासाराविवसति * * भिदु दंमशादू लोत्तराकृतिभिविक्षति - 
भिरफद्रोतुं तथाप्यविचलितचेतसमवसाय " *नरवरकुण्जरं मायामयप्रतिथे"“5स्ता"*घे ध्याप्तालिलवियारामसंगमे कर्मे 
निम०जयऊूधां ताम्यां 'तमः सुरासुरोपसगंसड्* ' सूदतामिधानसात्रमाहात्म्यसाज्राज्याय श्रीवासुपृष्पाय' इति तत्र निमण्जतो 
सूभतों वचनमाकर्ण्य तद़ेयोंत्कर्षोन्मिषतोषसनोषाप्रसराम्यां लघु परिशुष्िताशेवविध्तव्यतिकराम्यामाचरितसत्कारास्याम्‌ 





श्रावकों के अणुत्रत धारण किये थे, जिनका मन अपने नगर के निकटवर्ती पहाड़ से वेष्टित शरीर वाली 
कालगुहा में निवास करने के लिए सरस ( प्रीति-युक्त ) था। जो महातपस्वो थे और जिनके चरित्र-पालन का 
चातुयं समस्त देवों की सभा से पूजा जा रहा था। उनके शारीरिक अद्भुत तेज व प्रभाव के दर्शन से जिसका 
राग शान्त हो गया था। उसी दिन जिसने आचाये के उपदेश से अहंन्त तीर्थद्भुर के शरीर के अनोखे प्रकाश 
की पूजा का निवचय किया था और जिसने नियम लिया था। जो समस्त भुवन के स्वामियों से जिनके गुण-समूह 
का वृत्तान्त स्तुति किया जा रहा है ऐसे वासुपृज्य भगवान्‌ की उपासना के लिए प्रस्थान कर रहा था। आनन्द 
भेरी की मधुर ध्वनि से मनोज्ञ दुन्दुभियों ( आनकों-वाद्यविशेषों ) की ध्वनि से उसने समस्त कुठुम्बी जनों को 
बुला लिया। जिसकी विशेष पुण्य-चेष्टा समस्त लोक में प्रविष्ट होने का संबंध प्राप्त करती थी। जो कभी भी 
क्षुद्र उपद्रवों ( विध्नों ) से पराभूत नहीं हुआ था । 

पथ्चात्‌ उन दोनों देवों ने परीक्षा करने के लिए पद्मरथ राजा के ऊपर निम्न प्रकार की घटनाओं 
से विष्न करना प्रारम्भ कर दिया, जिनमें उसके नगर का दाह, रनवास का विनाश, सेना का नाश और 
बलात्‌ प्रचण्ड वायु के संचार से विशेष शक्तिशाली मेघों से उत्पन्न हुई कठोर ओोलों की वृष्टि-आदि बाली 
भयानक जलवृष्िः पाई जाती है ओर जिनमें दुःख से भी दमन करने के लिए अशकक्‍्य सिंहों की उत्तम 
आकृतियाँ पाईं जातीं हैं । 


उक्त उपद्रवों के करने पर भी उन्होंने मनुष्यों में श्रेष्ठ प्मरथ राजा को विचलित न होनेवाले मन- 
वाला निश्चय किया । तब उन्होंने उसे मायामयी विध्नवाली, अगाघ और जिसने समरत दिशाओं व बगीचों 
के संगम को व्याप्त किया है ऐसी कीचड़ में डुबो दिया । 


इसके पश्चात्‌ उन्होंने कीचड़ में डूबते हुए राजा के निम्न प्रकार वचन श्रवण किये--'ऐसे वासु- 
पृज्य तीथंद्रुर भगवान्‌ के लिए नमस्कार हो, जिसके नाममात्र के माहात्म्य का साम्राज्य सुरासुर देवों के 








१. परीक्षावहे। २- पद्मरथो राजा दृष्ट:। हे. गिरिवेष्टित । ४. 'तटीभ्रघृतदेहायां' इति (क) । ५. सुषर्माचार्यात्‌ 
सम्यक्त्व श्रत॑ं चादाय / ६. शरीरतेज: । ७. महिमा-महि पूजायामस्थौणादिकइम” प्रत्ययः। ८, कृत्ताप्तं । 
९. आनन्दमेरी । १०. समासजन्ती संबंधमायान्ती ! ११. अपराभूत:। १२ उपद्रोतुं प्र।रब्ध: ॥ १३. नगरदाह । 
१४. सेना । १५. वायु: । १६. स्थान: । १७. क्ात्वा । १८. विघ्नें। १९. अगाघे । २० सुदन निराकरण विनाशन | 


२२२ यशस्तिकक चम्पुकाब्ये 


'अहो मूतमस्य सम्यक्‍्त्वरत्मस्थाज्छुद सपद्मपथ पशारथ, नेतब्चित्रमत्र यध्सं 'पासत्त्वाम्यामणिलेरपि लोकंरसदृशझ्ेपु भवाव- 
शेधु य प्रभवन्ति प्र'समप्रभवा: क्ुद्रोपद्वाः । यतः । 
एकाप समर्थेवं जिनभक्तिवु गति मिवारसितु्म्‌ । पुष्पाति न पूरपितु दातु सुक्तिल्चियं कृतिनः ॥ १५८ ॥/ 
इति निगोय, विती )यें थ जिनसमयाराधनवदोें भवहंशें सर्वदजायहारोध्यं हारः, सकससपत्न*संतानों “श्के- 
छमिदमातों हां थर प्रेषणं करिष्यतोति कृतसंकेतास्थां तबहय"समिमतावस्थानं स्थान प्रास्था सि। जिवशेधवरवबन- 
जुम्भमाणगुणसंकथः पद्मरथोर्षप तत्तोर्यहृतों गणधरपदाधिक्ृतो भृत्वा कृत्वा चात्मानसनृनरत्नश्यतन्तं॑ सोक्षामृतपात्र- 
सजायत । भवति चात्र इलोकः:--- 
उररोकृतनिर्वाहसाहुसो चितजेतसाम्‌ । उभो कामदुधों छोको कीर्तेड्याल्पं जगतृत्रयम्‌ ॥ १५९ ॥ 
इत्युपासकाध्ययने जिनवत्तस्थ पद्मरथपृष्वोनाथत्य च प्रतिशानिर्वाहसाहुसों नाम धध्ठः कल्प: । 


उपसर्ग-संगम का विनाशक है /' फिर राजा की धेयं-वृद्धि के कारण उन दोनों देवों को विस्तृत आनन्द व बुद्धि 
उत्पन्न हुई और उन्होंने समस्त विध्न-संबंध दूर करके राजा को सन्म्रानित करते हुए कहा--नये सम्यग्द्शंन- 
रूपी रत्न के निष्कपट गृह-मार्ग पद्मरथ ! प्रतिज्ञा व धेये के कारण समस्त प्राणियों की अपेक्षा अनोखे आप- 
सरीखे महापुरुषों पर हठ से उत्पन्न हुए .क्षुद्रोप्रव धर्मध्यान से डिगाने में समर्थ नहीं हो सकते। इसमें 
आइचये नहीं । 

क्योंकि अकेली एक जितभक्ति ही धार्मिक पुरुष को दुर्गंति के निवारण करने में, पुण्य वृद्धि करने में 
एवं मुक्तिरूपी लक्ष्मो को देने में समर्थ है ॥१५८॥' 


इसके पश्चात्‌ दिव्य वस्तुओं के प्रति संकेत करने वाले उन्होंने उसे दो दिव्य वस्तुएँ प्रदान को | 
१. दिव्य हार २. दिव्य वाद्य । यह दिव्य हार जैन धर्म की आराधना के अधीन हुए आपके ऊुटुम्बी जनों के 
समस्त रोग नष्ट करेगा ओर यह दिव्य वाद्य समस्त शत्रु-कुल का उच्छेद ( नाश ) करने योग्य है ओर प्रेषण 
( भगा देना ) करेगा ।' ऐसा कहकर उन दोनों देवों ने अपने अभीष्ट स्थान में प्रस्थान किया । 


इन्द्र के मुख द्वारा निरूपण किये हुए गुण-कथनवाला पदमरथ राजा भी उस तीथ्थंड्धूर के समवसरण 
में गणघर के पद पर अधिष्ठित होकर अपनी आत्मा को रत्नत्रय (सम्यग्दर्शन-ज्ञान-चारित्र) से अलडकुत करता 
हुआ मोक्षरूपी अमृत का पात्र हुआ | 


प्रस्तुत विषय के समर्थक पुण्य इलोक का अर्थ यह है-- ह 
जिन महापुरुषों की मनोवृत्ति स्वीकार किये हुए ब्रतों के निर्वाह संबंधी साहस के योग्य है, उनके 


दोनों लोक अभीष्ट वस्तु का दोहन करने वाले होते हैं एवं उनको इतनी विस्तृत कीति होती है कि उसे व्याप्त 
होने के लिए तीन लोक भी अल्प हैं ॥१५९॥ ' 


इस प्रकार उपासकाध्ययन में जिनदत्त व पदमरथ राजा का प्रतिज्ञा-निर्वाह के साहस को बतलाने 
बारझा यह छठा कल्प समाप्त हुआ | 


१. संघा प्रतिज्ञा मर्यादा द्रव्या सुध्यवसायेषु शत्वं। २. हठादुत्पना:। ३. वितीर्य दत्वा। ४-५, शत्रुकुल । 
, . ६. वाद्य | ७. हारः आतोच॑ हयं । ८, गय॑। है 


बष्ठें जाइवास: श्र 
; इतदव संगमित ' सकलोपकरणतेनो परतसेनोःप्यतुभछुभृष्छाया वरपये पर्दविवसवासते 'यीमध्ये सर्वतो यातुवान 
ावनप्रवर्धिनोतु इमद्ानसेदिनोधु प्रवतिततदाराधतामुझूकमण्डलो न्यक्षास" दिलु निलिप्तरकावलोध्वमण: कुतसकसो- 
करनो भागघे “यीविधानसभप्रे वटबिट्पाप्रे परतिजराकरकतितसूत्रसरसहे्रसंपादितमात्मासनसमानान्तराखोचितमन्तर्जत्प- 
संकल्पिलमस्तरवाब्य: सिक्य निवध्य प्रबन्वेनाधस्तादूष्यमुखविन्यस्तनिशिताशेषशल्त्रो यधाक्षास्त्र बहिनिवेशिताष्टविशेष्टि'- 
सिद्धि स्तद्विद्याराषनसमृद् बुद्धि बंभूव । 
अब्ान्तरे निष्कारणकलिकार्यावजनसुन्दर्या निशीथ!'" पथवर्तिबोकण क्षपाक्षणे मध्मदेश प्रसिडविजयपुर 
स्वामिमः सुन्दरोमहावेबीविदासिनः स्वकीयप्रतापहुतवा" १हनाहुतीक्॒ृतारातिसमितेर रिपन्धमहोपतेलेलितो नाम सुतः 
समस्तव्यसताभिमृतत्वाह्ञया * रदऋष्यादसंपादितसाऊ्राज्यपदापाय: ! 3 परभुपायमपक्यप्नदृश्याञ्जनावजनोजितप्रशः. प्रती- 
ताञजनचोरापरसंजः किलेबुक्त:--'कुशाप्रपुर ' *परमेश्वरस्याप्रमहिष्या: ताबिष्या:*" सोभाग्यरत्ताकरं नाम कष्ठा- 
लंकारमसिदानीसेव यद्यानीय प्रयक्छति, तवा त्वं में कास्तः, अस्यया प्रणयान्त:"१! इति। सोडपि 'कियद्गहनमेतत्‌' इत्यु- 
बारमुदा *७हुट्यप्रियतमासनोरभसन्वर्थ * “कं चिकीए निजच्छायावृह्यताशीलकज्जलबहस॑ लोचनयुगल विधाय प्रयाय" 


अब धरसेन की, जिसे जिनदत्त ने आकाशगामिनी विद्या साधने के लिए दी थी, और अज्जनचोर 
की कथा श्रवण कीजिए | 

यहाँ पर समस्त साधनों की सामग्रो-समूह एकत्रित करके धरसेन भी गाढ़ान्धकार से सफल पर्वदिन 
( चतुर्दशी या अमावस्या ) की रात्रि के मध्य में सत्ंत्र राक्षसों की दौड़-धूप बढ़ानेवाली इमशान भूमि पर 
आकाशगाभिनी विद्या के आराधन में परिपूर्ण बुद्धिवाला हुआ । वहाँ उसने आकाशगामिनी विद्या के आरा- 
घना-योग्य मंडल की रचना की, समस्त दिशाओं में रक्षा-मण्डल स्थापित किये । पुनः अकेले इसने सकली- 
करण क्रिया सम्पन्त की, अर्थात्‌-भूमिशुद्धि व अद्भ शुद्धि-आदि क्रियाकाण्ड पूर्ण किया । इसके बाद उसने 
पूजा-विधान के समय में वटवृक्ष की शाखा के अग्नभाग पर मन में पढ़ने से निश्चित मन्त्रवाक्यवाला होते हुए, 
( मन में ही मन्त्रोच्चारण करते हुए ) ऐसा छींका बाँधा, जो कि कन्याओं के करकमलों द्वारा काते हुए सृत 
के हजार तन्तुओं से वनाया गया था और जिसमें अपने बेठने-सरीखा योग्य मध्य स्थान था। इसके बाद 
उसने छोके के नीचे पृथ्वी पर समस्त तीक्षण दास्त्रों को उनका अग्रभाग ऊपर की ओर करके स्थापित किया। 
बाद में मण्डल से वाह्य भूमि पर शास्त्रानुकूल आठ प्रकार की पूजा-सिद्धि स्थापित करके उसने आकाशगामिनी 
विद्या के आराधन में अपनो बुद्धि सन्‍नद्ध ( तैयार ) की । 

इसी बीच में एक घटना घटी, अर्थात्‌-अब अज्जनचोर की कथा श्रवण कीजिए-- 


इसी बीच में विना कारण कलह करनेवाली 'अज्जनसुन्दरी' नाम की वेदया ने अर्धरात्रि के मार्ग: 
बर्ती बीक्षणवाले मध्य रात्रि के समय ऐसे अञजनचोर से कहा, जो कि मध्यदेश में प्रसिद्ध विजयपुर' नगर के 
स्वामी, सुन्दरी नाम की पट्टरानी से विकास करनेवाले और अपनी बहुल प्रतापरूपी अग्नि द्वारा शत्रु-समूह को 
भस्म करनेवाले 'अरिमन्थ' नाम के प्रतापी राजा का 'ललित' नाम का पुत्र था, जो समस्त प्रकार के व्यसनों 
में आसक्त था, अत: जिसकी राज्यपद की प्राप्ति में उसके अन्धुजनरूपी राक्षसों ने वाधाएँ डालीं तब उसने 
दूसरा उपाय न देखकर अदृश्य-अञ्जन सिद्ध करके अपनी बुद्धि को शक्ति-युक्त किया, अर्थात्‌--उस अड्जन के 
लगाने से वह अदृश्य हो जाता था और तभी से उसका नाम अड्जनचोर प्रसिद्ध हो गया । 


१. एकीकृत-मेलित । २. तिमिरं । ३. रात्रि। ४. राक्षसा:। ५. सर्वाचु । ६. एकाकी | ७, वलिः। ८. कन्या । 
: ९, पूजा | १०, मध्यरात्रि। ११. अग्नि: । १२८ गोत्रिण एवं राक्षसा: । १३. विनाश: । १४, राजभृह । १५. 'ताविषी' 
मामकायाः देव्या:। १६, शत्रुः । १७. उक्त । १८. सार्थक । १९. गत्वा । 


२३४ यशस्तिलक चम्पुकाव्ये 


लू तन्‍्महीशवरगहं बलंकारस्तत्प्रभाप्रसरसमुल्लक्यमाणचरणसंचार: शब्द'. वस्त्रोत्ताछाननकरेस्तल* बरानुचरे- 
रमिपुरों बज परित्यम्य तदाभरणमितस्ततो नगरबाहिरिकायां विहरमाणस्त॑ धरसेन प्रदोप्त दीपदोष्तिय-* 
शावबस्तादस्थ निवेशभपाबेशस्मुह॒मु हरारोहाबरोहाबहदेहदी नस बलोक्य समुपढोक्य थ सं देशमेव॑ निश्विश-- अहो प्ररूय- 
कालास्थकाराजिलायामस्थां बेलाया महासाहसिकव “बन्‌ दृष्करकर्मकारित्‌, को माम भगवान्‌ धरसेन:--“कल्याणबन्धो, 
महाभागवृत्तस्य जिनदत्तस्थ विवितपुष्पवटुनियोगसंबन्धोऋमेतदुपदेशाबाकाशविहारव्यवहारनिषद्या बिद्यां सिसाथयियुर- 
ब्रापासिषम्‌ । अडःजनचोर:--कथियं साध्यते ? धरसेना--कथयामि, 'पूजोपचारनिषेक्ये शिकये:स्मिन्िःशजूमुप- 
विजय विद्यानिमामकुष्ठकष्ड पठल्लेकेक शरप्रवेक॑ स्वच्छधीषिछन्धादवसाने गगनगसनेन युज्यते ।” “यदोबमपसरापसर। 
'वब॑ हि. तलोन्युलनिश्रातनिशितदास्त्रसंपातभीतमतिन खलु भवसि एतत्साधथने । एतद्यश्षोपवीतवर्शनेनार्थावर्जनकृताय: 
सस्थ: । तत्कथय मे यथार्थवादहुआं विशधाम्‌ । एनां साधयामि । ततस्तेनात्महितकटुना पुष्पथटुना साधुसमपितधिद्यः 





'राजगृह नगर के राजा को 'ताविषी” ताम की पट्टरानी का 'सोभाग्यरत्नाकर' नाम का कंप्ठ-आभू- 
षण यदि इसी समय लाकर मुझे दोगे तब तो तुम मेरे पति हो अन्यथा शत्रु हो ।' 


वेश्या की बात सुनकर अञ्जनचोर ने कहा--'यह क्या कठिन है ?” 


इतना उदारतापूर्वंक कहकर वह अपनी प्रियतमा का मनोरथ सार्थक ( पूर्ण ) करने का इच्छुक 
हुआ । अपने दोनों नेत्रों में ऐसा अञ्जन, जिसके आँजने से उसके शरीर को छाया तक किसी से देखी न जा- 
सके, आँजकर राजमहल में घुसकर उसने उक्त राजमहिथो ( पटुरानी ) का कण्ठाभरण चुरा लिया | यद्यपि 

अज्जन के कारण उसे कोई नहीं देख सका परन्तु उस हार की रत्नकान्ति के विस्तार से उसका पाद- 

संचार [ कोट्रपाल-आदि नगर रक्षकों द्वारा ] मालूम पड़ा तब शब्द ( गाली-गिलोंज ) बोलने से उग्र मुखवाले 
और शस्त्र उठाने से ऊपर उठाये हुए हस्तवाले कोट्टपाल के सेवकों ने उसका पीछा किया। परन्तु उनको 
धोखा देकर निकल भागने में अपने को असमर्थ देखकर उसने उस आभूषण को वहीं पर छोड़ दिया । 

इसके परचात्‌ नगर को वाह्य भूमि पर इधर उधर भागते हुए उसने [ आकाशगामिनी विद्या सिद्ध 
करनेवाले ] ऐसे 'धरसेन' को देखा, जिसका शरीर उजाले हुए दोपकों की कान्ति से नीचे गाढ़े हुए अस्त्र- 
शस्त्रों पर गिर जाने के भय के प्रवेश से वार-वार छोके पर चढ़ने-उतरने से दीन था, और उस स्थान पर 
आकर कहा-- 

अहो ! प्रलयकाछू-सरोखे गाढान्धकार से मलिन इस रात्रि-वेला में महासाहसी पुरुषों में प्रमुख और 
दुःख से भी करने के लिए अशक्य कम करनेवाले पूज्य आप कोन हैं ? 

धरसेन--मेरे हितेषी बन्धु ! भाग्यशाली चरित्रवाले जिनदत्त के साथ पूजा के अवसर पर पुष्प 
लानेवाले पुत्र के सरीखी प्रसिद्ध आज्ञा पालन का संबंध रखनेवाल्ा मैं उसके उपदेश से आकाश-विहार के व्यव- 
हार में प्रवृत्तिवाली ( आकाशगामिनी ) विद्यासिद्ध करने का इच्छुक होकर यहाँ आया हूँ ।' 

अज्जनचोर--यह कैसे साधी जाती है ?' 

धरसेन-- कहता हूं-- 'पूजोपचार के क्षेपण-योग्य इस छोंके में निःशड्भू ( शद्भू-रहित ) बेठकर 
अविराम कण्ठ से इस विद्या को पढ़ते हुए निमल बुद्धि वाले होकर छोंके को एक-एक डोर काटनी चाहिए, 
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१, इब्देन उत्ताल मुखं, एस्त्रेण उत्ताल: करो येवां। २, तलारः। 


केरल हे. 'प्रदीप्र: ख०॥ ४. प्रषधान। ५. 
ऊध्यंमुखाग्रघटित | 


षहँ आदइवांस: श्श्ष 


सम्यग्विदितवद्य: " संप्रत्यासन्नशिवागारोड्झजनचौर: स्वप्लेष्प्यपरवड्चनाचारनिवृत्तचित्तो जिनदत्त: | स ललखु महतामपि 
महास्प्रतिपस्नवेधयतित्रततत्पो जन्तुसात्रस्याष्यन्यथथा न चिन्तयति, कि पुतदश्चिराय समावरितोपचारस्य तन्‌दधूबनिविदेष- 
पोषितस्पास्प चरसेनस्यान्यया चिन्तयेत्‌” इति निश्चितत्य निविध्य थ सौत्सुक्यं सिक्‍्ये निःशजूबोसु घोकः स्थकोयसाहस- 
व्यवस्तायसंतोधितसुरासुरानीक: सक्ुदेव* तत्छुरप्रसरं चिल्छेद, #आससाद च॑ लेबरपरम्‌ । पुनर्यत्र जिनदत्तस्तत्र से गमन॑ 
सुयादिति विहिताशासमः काइ्चनाचलमेखलानिलयिति सौमनसवनोवयिनि जिनसश्ननि जिनदत्तस्थ धर्मश्षयणकृसो 
गुरुदेवभगवत: समीपे तपो गृहीत्वावगाहितसमस्तंतिहातत्त्वो हिमबच्छेलचूलिकोन्सोलित' केवलक्ञानः कंझासके सरकान्तार- 
गतो घुक्तिभोसमागमसख्िमोगा “यतनो बसूव । 
भवति चात्र इलोक:--- 
क्षतृत्रपृश्रो<क्षविक्षिप्त:: शिक्षितावृश्यकज्जलः । अन्तरिक्षगति श्राप निःशक्कलोप््जनतस्करः ॥१६०!। 


ऐसा करने से अन्त में आकाश-गामिनी विद्या सिद्ध होगी।' 

अज्जनचोर--'यदि ऐसा है तो हटो हटो, क्योंकि तुम छोंके के नोचे पृथिवी तल पर ऊपर अग्रभाग 
करके गाड़े हुए तोदण शास्त्रों पर गिर जाने की भयभीत बुद्धि वाले हो गये हो, इसलिए तुम इसे सिद्ध करने 
में समर्थ नहीं हो सकते । क्योंकि तुम तो अपना जनेऊ दिखाने मात्र से घनार्जन करने में कृतार्थ हो। अत: 
मुझे यथार्थ उपाय से मनोज्ञ विद्या को कहो । में इसे साधता हूँ ॥' 

यह सुनकर आत्मकल्याण को अप्रिय समझने वाले उसे धरसेन ने अञ्जनचोर के लिए अच्छो तरह 
विद्या समपित कर दी । 

इसके बाद जानने योग्य बातों के ज्ञाता व मोक्ष-स्थान के निकटवर्ती ( उसी भव से मोक्ष जाने 
वाले ) अञ्जनचोर ने निश्चय किया--जिनदत्त सेठ, जिसकी चित्तवृत्ति स्वप्त में भो दूसरों को धोखा देने के 
व्यवहार से दूर है, निश्चय से महापुरुषों में श्रेष्ठ है और जो स्वीकार किये हुए श्रावक-न्नतों के अधीन है 
जब प्राणीमात्र का भी अहित चिन्तवन नहीं करता तब क्‍या उस धरसेन के विषय में, जिसने इसको चिरकाल 
तक गा सेवा की है और जो इसके द्वारा पुत्र-सरीखा लालन-पालन किया गया है, अहित चिन्तवन कर 
सकता है ?, 

इसके पद्चात्‌ बड़ी उत्कण्ठा के साथ उस छींके पर बेठ गया और निःशद्ू बुद्धि वाला होकर अपने 
साहस व उद्योग द्वारा सुर व असुरों के समूह को सल्तुष्ट करने वाले उस अज्जनचोर ने एकबार में हो समस्त 
छींके के धागे काट दिये और विद्या धर-पद प्राप्त कर लिया। पुनः इसने इच्छा को 'कि जहाँ जिनदत्त है, 
वहाँ पर मेरा गमन हो' ऐसी इच्छा करने वाला वह सुमेह पवत की मेखला पर स्थित व सौमनसवन में 
वतंमान जितालय में स्थित होकर आचाय॑ गुरुदेव से धर्म श्रवण करने वाले जिनदत्त के पास पहुँच गया और 
प्रस्तुत आचाय॑ के समीप जिन दीक्षा ग्रहण करके समस्त द्वादशाज्भ शास्त्रों के तत्वों का ज्ञाता ( श्रुतकेवली ) 
हो गया। पुत्र: उसे हिमवन पर्वत की चूलिका पर केवलज्ञान प्रकट हो गया । जब वह केलाश पर्वत के बकुल 
वृक्ष के वन में प्राप्त हुआ तब वह मुक्तिश्नी के साथ समागम करने में आसक्त आत्मावाला हुआ। 

प्रस्तुत विषय में एक इलोक है, उसका अर्थ यह है--- 

अज्जनचोर, जो कि क्षत्रिय राजकुमार था, और जो जुआ खेलना-आदि व्यसनों के कारण विक्षिप्त 
१. अश्जनः। २. शेमुषी मतिः॥ हे. एकवारं। » प्रापतवान्‌ । ४. “विहिताशंसन”: क० । ५. प्रकटीकृत ॥ ६, बकुल:। 

७, आत्मा। ८, चूतेन । 
२९ 


२२६ यशस्तिलकचेस्पुकाव्यै 


इत्युपासकाध्ययने निःशख्ितत्त्वप्रकाशनो नाम सप्तमः कल्प: । ल्‍ 
स्थां* देव: स्मामहूं यक्ष: स्थो वा चसुमतीपतिः । यवि सम्यकक्‍्त्वमाहुत्म्यमस्तोतीच्छां परित्यजेत्‌ ॥१६६९॥ 
उबश्वितेव' माणिक्य॑ सम्पक्त्व॑ भव: सुले: । विक्रोणामः पुुमानस्वस्य वज्चकः केवर्ल भवेत्‌ ॥१६२॥ 
चिसे चिन्तासणिमस्प यस्‍्म हस्ते सुखुमः । कामधेनुरधन॑ यस्य तस्य कः प्रार्थनाक्रमः ॥१६३।॥ 
उचिते* स्थानके यस्य चिलवृत्तिरताकुला। तं ्षिय: स्ववभायान्ति ख्ोतस्विन्य शवाभ्युधिम्‌ ॥१६४॥ 
तत्कु “दृष्टचन्तरोद्भूतामिहामुत्र च॒ संभवाम्‌ । सम्यग्व्शनशुद्ध धरंभाकाइक्षां जिविधां_ त्यजेत्‌ ॥१६५॥ 


श्रूयतामत्रोपास्यामम्‌--अड्भूमण्डलेषु समस्तसपत्नसमरमाराश्भनिष्प्रक्पायां चम्पायां पुरि लक्ष्मीसति- 
महावेधोदयितस्य बसुवधेनासिधानोचितल्य वसुधापतेनिर4 *शेषवेदेहकवरिष्ठ: किल प्रियदत्तभेष्ठी घर्मपत्न्या गृहलदसो- 
सपल्या सकलस्‍्त्रेणगुणधाम्ताऊृवतोनास्ता सहाह्वा*य प्राह्न धष्टाह्लीफियाकाण्डकरणायाअंकघक्टकोटिध < टितपताकापठ- 


बुद्धिवाला हो गया था तब उप्तने अदृश्य होने का अअ्जन बनाना सीखा। जब वह विद्या-सिद्धि में निःशद्धु 
हुआ तब उसने आकाशगामिनी विद्या प्राप्त की और मुक्त हो गया ॥ १६० ॥। 
इस प्रकार उपासकाध्ययनमें निःशडद्धित तत्वको प्रकट करनेवाला सातवाँ कल्प समाप्त हुआ । 
अब निःकांक्षित अद्भु का स्वरूप कहते हैं-- 
यदि सम्यग्दशंन में प्रभाव है तो 'में देव हो जाऊँ 'अथवा यक्ष हो जाऊं अथवा “राजा हो जाऊँ' ऐसी 
इच्छा का त्याग करना चाहिए। जेसे छॉँछ लेकर माणिक्य को बेचनेवाला मानव केवल अपनी आत्मा को 
ठगनेवाला होता है वेसे ही क्षणिक सांसारिक सुखों के बदले में अपने सम्यक्त्व को बेचनेवाला मानव मो 
केवल अपनो आत्मा को ठगनेवाला है ॥ १६१-१६२॥ जिस धामिक सम्यग्दृष्टि के मन में चिन्तामणि है, 
हस्त में कल्पवृक्ष है और धन में कामधेनु है, उसे याचना से क्या प्रयोजन ? भर्थात्‌-सम्यक्त्व चिन्तामणि, 
कल्पवृक्ष और कामघेनु-सरीखा है, अतः सम्यग्दुष्टि को विना याचना किये सब मिलता है, ऐसा जानकर इच्छाएँ छोड़ 
देनी चाहिए ॥ १६३ ॥ जिसकी मनोवृत्ति धर्मलक्षणवाले योग्य स्थान को प्राप्त करके अनाकुल ( सांसारिक 
सुखों से निःस्पुह ) हो जाती है उसे सम्पत्तियाँ वैसी स्वयं प्राप्त होती हैं जैसे नदियाँ समुद्र में स्वयं प्राप्त होती 
हैं॥ १६४॥ अतः सम्यक्त्व की विशुद्धि के लिए मिथ्यात्व कर्म के उदय से होनेवाली इस लोक व परलोक 
संबंधी तीन प्रकार को इच्छाएँ ( देवता, यक्ष व राजा होने को अभिलाषाएँ ) छोड़ देनी चाहिए॥ १६५ ॥ 
२. निःकांक्षित अज्ज में प्रसिद्ध अनन्तमति की कथा-- 
* [ अब इस विषय में एक कथा है, उसे श्रवण कीजिए-- ] 
अद्भदेश में, समस्त शत्रुओं के साथ होनेवाले युद्ध के प्रारम्भ में कम्पन-रहित ( निर्भीक ) 'चम्पा 
नाम की नगरी है। उसमें 'वसुवर्धन' नाम का राजा राज्य करता था। उसकी “लक्ष्मीमति' नामको पट्टरानी' 


थी। उसके यहाँ समस्त वणिकों में श्रेष्ठ 'प्रियदत्त” नामका श्रेष्ठी था। उसकी गृहलक्ष्मी-सी व ध्मस्त 
स्त्रियों के गुणों की स्थान अज्भुवती' नाम की पत्नी थी । 


एकबार प्रातः काल में प्रियदत्त सेठ अपनी धर्मपत्नो के साथ अष्टाहिका पव॑ का क्रियाकाण्ड करने 


१. अहेँ भवामि। २. तक्रेंण। ईे. धर्मलक्षणे। ४. मिथ्यादर्शनावरणोद्धुतां। ५. देव-यक्ष-राजोड्भवां । ६. समग्रवणिजां 
मध्ये भ्रष्ट. । ७, शीघ्र! सपदि । ८. संयोजित । 


पष्ठ आश्वास: २२७ 


प्रवायाज्य॒लजालसज़लितमिलिम्पविमानवलय  सहुकूटचेत्यालय विधासु: स्वकोयसतुतावपस्या सनद्धसतोमेवसपृण्छतू-- 
*बह्से, अभिनवविवाहनभूषणसुसगहस्ते, क्वाहते स'म्ुल्लिखितलाज्छनेन्दुसुन्दरमुली प्रियसली तवातीव केलिशीलप्रक्ृति- 
रनन्तमति: ।! अनद्भसातिः--तात,* वणिस्वृस्थारकदारिट कोब्गोयमानसदभूला छतृत्रि” भपुन्रकवरव्याजेनात्मपरिण- 
यमाथरणपरिणासपेशला. पड्जरास्थितशुकसारिकाववनवाहसुन्दरे वा'सावासपरिसरे समास्ते!। 'समाहुयतासितः” । 
यरधाविज्ञति तात: | प्रियदत्तश्रेष्ठो बृद्धभावात्परिहासालापनपरमेष्ठी समागतां सुतामवलोक्य 'परन्नि, निसर्गविलास- 
शसोत्तर हरा" पाड्ापहतितामृतसर“जिविषये सदेव पञ्चालि' काके' 'लिकिलहुद " "ये सं? प्रत्येथ तब सन्सथपथाः 
परिणयनतमसनो रथा: । तद्गह्मतां तावत्सप्रस्तव्रतेशवर्ययर्य ब्रह्मचयंस्‌ । अन्रेष ते साक्षी भगवानशेषश्तप्रकाशना" *शायभूरि- 
घंमेकीलितुरिः । अनन्त तति:---तात, नितान्तं गृहोत्व॒त्ती । अस्सिन्‍्न केवलसन्न मे भगवानेव साक्षों कि तु भवानस्था 
च। अन्यदा तु 


उडिम्ते स्तनकुइमले स्फुटरसे हासे जिलासालूसे किचित्कम्पित” “कंतवाघरभरप्राये वचःप्रकमे । 
कन्वर्पाभिनवास्त्रवत्तिचतुरे मेत्राअिते धिश्मे प्रादायेव व सध्य* “गोरबगुण वद्ध मितम्वे सति ॥१६६।॥॥ 





के लिए शीघ्र ऐसे 'सहस्रकूट' चेत्याकय के प्रति गमन करने का इच्छुक हुआ, जिसने गगनतल को स्पर्श करने- 
वाले शिखरों के अग्रभाग पर संयोजित ध्वजाओं के विस्तृत बस्त्र के प्रान्तभागों के समूह से देवताओं की 
विमानश्रेणी स्खलित ( रोकी हुई ) की है, अतः उसने अपनी पुत्री की सख्ती अनज्भुमति से पूछा--“नवीन 
विवाह के आभूषणों से सुन्दर हाथोंवाली पुत्रों ! छाउछन-रहित चन्द्रपरी खे मुखवाली तुम्हारी विशेष प्यारी 
सखो ओर क्रीड़ाशील स्वभाववालो पुत्री 'अनन्तमति' कहाँ है ?, 

अनज्ूमती--' पिताजी ! जिसका मड्भुल श्रेष्ठ वेश्यों की कन्याजनों द्वारा गान किया गया है और 
जो गुड्ढेंलड्प वर के विवाह के बहाने से अपने विवाह करने के अभिप्राय से मनोज्ञ है, ऐसी बह अनस्तमति 
पिजरे में बेठो हुई तोता-मेना के मुखरूपी बाजे से मनोज्ञ निवासगृह के प्राद्भुण में बेठी हुई है।' 

'उसे यहाँ लाओ ॥' 

'पिताजी जैसी आज्ञा देते हैं ।' 

- प्रियदत्त सेठ ने, जो कि वृद्ध हो जाने से परिहास-युक्त वार्तालाप करने में विशेष निपुण था, समीप 
में आई हुई कन्या को देखकर कहा--पुत्री ! सदेव गुड्डी से खेलने के लिए पटुतावाले ओर स्वाभाविक विलास- 
रस से उच्छलन करनेवाले नेन्रप्रान्तों से अमृत की छोटी नदी को तिरस्कृत करनेवाले तेरे हृदय में अभी से 
कामदेव के मार्गलूप विवाह के मनोरथ उत्पन्न हो चुके हैं, अतः समस्त त्रतों में श्रेष्ठ ब्रह्मच्य श्रत स्वीकार 
करो। पुत्री ! इस विषय में समस्त आगम के प्रकाशन के अभिप्रायरूपी सुवर्णवाले ये भगवान्‌ धर्म कीति 
सूरि तुम्हारे साक्षी हैं ।! 

अनन्तमति-- पिताजी ! मैंने स्ंथा ब्रह्मचय॑ ब्रत ग्रहण कर लिया और इसमें केवल आचाय॑ ही 
साक्षी नहीं हैं किन्तु आप ओर माता जी भी साक्षी हैं ।' 
अनन्तमति की युवावस्था--उसकी क्रुचकलियाँ विकसित हो गईं | उसका हास्य, विलाध से सुन्दर 


:१- सखीं। २, निर्लाज्छनचन्द्रबत्‌ । ३. हे मुख्य । ४, कन्याजन: | ५, ढींगला । ६. निवासगुहप्राज़ूणे । ७, नेत्रप्रान्ते । 
८. कुल्या । ९. पुत्तलिका:। १०. क्रीडायां । ११. पदुदृदये, पुत्तलिकाक्रीडायां पदुदददये। १२. इदानीमपि। 
१३- आशय एवं सुवर्ण विद्यते यस्य सः। भूरि भ्राज्ये सुवर्ण चेति विद्व:। १४. कम्पितमिषेण । १५. गौरवगु्ण 
नितम्बेन गृहीतं तेन मध्यं क्षामं जात॑ । 


२२८ यक्षस्तिलकचम्पूकाव्ये 


समायाते) मुह॒रत्पधप्रथमानमन्मथों स्मायमन्थरसमस्तसत्तस्वान्ते सच्चःप्र सृतसह॒काराइकुरकवलकणायकष्ठ- 

कोकिलकामिनोकुहारावासरालितमनोजबिजये _ मलय जलमेखलानिलोनकिल्नरमिथुनमोह * नामोवमेदुरपरिसरस्सभी रसमुदये 
विकसरकोश “कुरबक * प्रसवपरिमलपानलुब्धमघुक रीनिक रक्मदूगा श्सारप्रसरे वसन्तसमयावत्तरे सा प्रसरत्स्भरविकारा स्स्र- 
स्खलनन्‍्मतिगतिरनन्‍्तसति: सह“सहचरोसम्‌हेन मदनोत्सवविवसे बोलान्दोलनलालसमानसा स्वकोयरूपातिशयसंपत्तिर- 
स्कृततकलभ॒वनाडूना ज्रूविलासा सुकेशीप्रियतमानुगतेन क* तकामचारप्रचारचेतसा पूर्वापराकू* पारपालि" _'दोसुन्बरी- 
सनायोत्स' "द्भधुधरस्प विजयार्धावबनोधरस्थ विद्याधरीविनोदपादपोत्वादक्षोण्यां वक्षिणश्रेण्यां किन्तरगीतनामनगरनरेनोण 
कुण्डलमणिडितनाग्तास्थरचरेण निज्मायिता" * 

शुद्धारसारसमृतद्युतिमिन्दुकान्तिसिन्दोवरहच्युतिसन ज्भुद्वरांइच सर्वान्‌ । 

आवबाय नूनमियमाध्मभुवा ? 3 प्रयत्नाट्सृष्टा जगतृत्रयवज्ञीकरणाय बाला ॥१६७॥ 





ओर प्रीति-जनक था । जब वह वचन बोलने का आरम्भ करती थो तो उसके ओष्ठपल्लवों में कुछ कस के 
बहाने से विशेष मनोज्ञता पाई जाती थी। उसके नेत्रों के कटाक्षों के संचार कामदेव के नवोन अस्त्रों के संचा- 
लन में चतुर थे। उसका नितम्बभाग, मध्यभाग ( कमर ) को गुरुता को लेकर ही मान्तों--वुद्धिगत हो गया 
था ओर इसीलिए मानों---उसका मध्यभाग ( कमर ) कृश हो गया था ॥ १६६॥ 

जब ऐसा वसन्‍्त ऋतु का अवसर आया, जिसमें समस्त प्राणियों के मन बारम्बार उन्मार्ग में चढ़ी 
हुई कामदेव की पीड़ा से चंचल हो रहे थे | जिसमें नवोन उत्पन्न हुई आम्र-मञ्जरियों के भक्षण से कपायले कण्ठ- 
वाली कोकिलाओं के मधुर कूजन से कामदेव की विजय प्रसारित की गई है। जिसमें ऐसी उन्‍नतिशील वायु का 
संचार होरहा है, जो कि मलयाचल के तट में प्रविष्ट हुए किन्नर देव-देविथों के जोड़ों की सुरत-क्रीडा से उत्पन्न 
हुई सुगन्धि से परिपूर्ण है और जिममें ऐसी भोरियों के समूह की झद्भार ध्वनि का उत्तम प्रसरण हो रहा है, 
जो कि विकसित कलियोंवाले कुर वक-पुष्पों को सुगन्धि के रसपान में लुब्ध ( लम्पट ) हैं। 


तब ऐसी अनन्तमति एक बार मदनोत्सव के दिन सखियों के समूह के साथ झूठा झूलने के लिए 
उत्कण्ठित मनवालो होकर उपवन ( बगीचा ) में गई, जिसमें कामदेव का विकार उत्पन्न हो रहा है और 
जिम्की बुद्धि की गति कामदेव से स्खलित हुई है एवं जिमने अपनो विशेष लावष्य सम्पत्ति से समस्त लोक को 
स्त्रियों के शारीरिक अज्भू-विलास को तिरस्क्ृत किया है। 


उसी अवसर पर उसे ऐसे कुण्डल मण्डित नाम के विद्याधर ने देखा और उसे चाहने छगा, जिसने 
यथेष्ट संचार में चित्त लगाथा था और जो सुकेशी नाम की पत्नी के साथ आया था एवं जो,पूर्व-पद्चिम समुद्र- 
की वीची ( तरज् ) रूपी कमनीय कामिनोबाली तटी के धारक विजयार्ध पर्वत की विद्याघरियों के विनोदरूपी 
वृक्ष की उत्पत्ति भूमिवाली दक्षिण श्रेणी में स्थित हुए 'किन्तरगीत' नाम के नगर का स्वामी था। 

इसके परचात्‌ वह इसके रूप लावण्य से मोहित होकर निम्न प्रकार विचार करने छगा-- 

ऐसा मालूम पड़ता है-मानों--अ्रह्मा ने तोन छोक को वश में करने के लिए श्रुद्धार का सार, 
अमृत की तरलूता, चन्द्र की कान्ति, नोल कमल की शोभा और कामदेव के समस्त वाण ग्रहण करके ही इस बाला 
को सृष्टि ( रचना ) स्वयं विशेष प्रयत्न से की है' ॥ १६७ ॥ 


१. वसभ्ते। २. पीड़न। ३, उत्पन्न । ४, सुरतं। ५. मध्य। ६. मोगरसंदृश्-रक्तसुगन्धपृष्पविशेष: । ७. सखी । 


<. कुंतस्वेच्छाचारगमनचित्तेन । ९. समुद्र: । १०-११, बीची। बेला एवं स्त्री-सहिततटी। ९१२, दृष्टा । 
१३. ब्रह्मणा । 


प्रछ्ठ आशवाद: र्र९, 


, इति विविन्यानिलषिता च। ततस्तामपजिहीदबिधलन" सुहवनिवृत्थ' लिवंतितनिजनिलयसुकेशोनिवेशेन 
प्रत्यागत्यापहत्प च पुनतेभश्चरपुरं प्रत्यनुसरता गगनमार्गाढधे--प्रतिनिवृत्तकुपितसुकेक्षीवर्शनादाद्धिताइयेन तत्कायसं्रमिता - 
बलोकिनीपर्णलघुविद्याइयेन शद्भुपुराम्यर्ण मागिनि भीसबलनामनि कानने मुक्ता । तत्र चर सृगयाप्रज्ंस र्नमागतेन भोस- 
तास्ता किरातराजलकष्सीसीस्नावलोकिता, नीता चोपान्सप्रकोणेडगुदी” फलस्छाल्खि पल्लिम्‌" | एतदूपवर्शनदीप्तमदव- 
मदेन ले तेव स्वतः परतदच तेस्तैदपायेरात्मसंभोगसहायेंः प्राथिताप्यसंजातकामिता हठाल्कृतकठो रकामोपऋ्मेण तत्परि- 
गृहीतत्रतस्थेर्याइचधितकास्तारदेवताप्रातिहा्यात्प ' प॒प्तपक्वणप्छोबंण भृत्युहेतुकातजुपावफपच्यमानपवारीरेण व 'मातः, 
क्षमस्वेकमिसमपराधम्‌' इत्यभिधाय वनेचरोपचारोपणोयमभानसहूचरोबित्तोत्कण्ठे शाद्भुपुरपर्यन्तपबंतोपकण्ठे परिहता 
तत्समीपसमावासितसार्थातीकेन पुपकनामकेत व्णिफ्पतिपाकेना*वलोकिता सतो स्वीकृता च तेन,“ तेन चार्थेन स्वस्थ 
वशमानेतुमससर्थेनल कोशलदेशमध्यायासयोध्याथां पुरि व्यालिकाभिघानकासपललवकन्दल्या: हॉफल्लयाः' समर्पिता। 
तथापि मवनसदसंपादनावसथामिः कथयानिः क्षोभयितुमशक्या ता ?जधातीवि' * निवेशस्य सिहमहीशस्थोपायनोकृता * 





इसके पदचात्‌ उसकी बुद्धि इसे अपहरण करने की इच्छुक हुई | पश्चात्‌ बह अपने गृह की ओर लोटा 
और अपनी पत्नी सुकेशो को अपने गृह में ठहराकर वापिस उसो उद्यान में आकर अनन्तमति को अपहरण करके 
अपने विद्याधर नगर की ओर चल दिया परन्तु जब इसने आघे आकाशमाग्ग से वापिस लौटी हुईं और कुपित 
हुई अपनी पत्नी सुकेशी को देखा तो इसका हृदय भयभीत हुआ । अतः इसने अनन्तमति के शरीर में 'अब- 
लोकिनी' और 'पर्णलघु” नामकी दो विद्याएँ संक्रमण कराईं। पदचात्‌ उन दोनों विद्याओं ने अनन्तमति को 
शद्भूपुर के निकटवर्ती 'भीमवन' नामके वन में छोड़ दिया । 


वहाँ पर शिकार-क्रीड़ा के लिए आये हुए भीलों की राज्यलक्ष्मी के मर्यादाभूत भिल्‍्लराज भीम ने 
उसे देखा और वह उसे इढ्गुदी फलों की लताओंवाली भीलों की स्थानीभूत पर्णकुटी ( झोंपड़ी ) में ले गया । 
इसके रूप लछावण्य को देखकर भिल्लराज का काममद प्रदीम्त हो गया, अतः उसने स्वयं व दूसरों की सहायता 
की अपेक्षावाले व अपने भोग में सहायता देनेवाले अनेक उपायों से अनन्तमति से प्रार्थना की, किन्तु उसमें 
कामवासना उत्पन्न नहीं हुईं । अतः उसने इससे बलात्कारपूर्वक कठोर कामरूपी रोग का इलाज किया, परन्तु 
इसके द्वारा धारण किये हुए ब्रह्मचर्य व्रत को निर्चलता से आश्चरयं-चकित हुई वनदेवता के माहात्म्य से 
भिल्लराज की पूरी झोपड़ी अग्नि से दग्ध कर दो गई, अत: जब भिल्लराज भीम का शरीर मृत्यु-जनक भय- 
रूपी अग्ति से जलने लगा तो उसने कहा--'माता ! मेरे इस एक अपराध को क्षमा करो ४” बाद में उसने 
इसे शद्भुपुर के निकटवर्ती पर्वत के समीपवर्ती स्थान पर छोड़ दी, जो कि भीलछों द्वारा की जानेबाली सेवा- 
शुश्रषा से उनकी भिल्लनियों के चित्त की उत्कण्ठा वृद्धिगत करनेवाला है। 

बाद में अनन्तमति को वणिक्‌ पति के पुन्न 'पुष्पक' ने देखा, जिसके द्वारा उक्त पंत के निकट 
व्यापारियों की समूहरूपी सेना बसाई गई है, परन्तु वह धनादि देकर उसे वश करने में असमर्थ रहा तब उसने 
उसे कौशल देश की मध्यवर्ती अयोध्या नाम की नगरो में रहनेवाली कामरूपी पल्‍लव को कन्दली-सरोखी 
व्यालिका' नामकी वेश्या के लिए समरपंण कर दी। जब वह वेश्या भी काम के दर्प को उत्पत्त करने की स्थानी- 
भूत कथाओं से उसे ब्रह्मचर्य से डिगाने में असम हुई तब उसने इसे उस देश की राजधानी में निवास करने- 





१. अपहर्तुमिच्छुमतिना । २. व्याबुटय। रे. क्रीडां प्रति। ४. हिंगोरक.। ५. भिल्लालयपर्णकुटी । ६. परिपूर्णप- 
ल्लिदाहेन । ७, पुत्रेण। ८. वणिक्यूत्रेण । ९. कृट्टिव्या:। १०-११, तद्राजधान्यां विनिवेशों लिवेश: स्थान 
यस्य सः तस्य। १२. प्रामृतीकृता॥। ' 


२३० यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


तैनाप्यलण्धतस्मन:प्रवेशेन विलक्षिताल्षिप्तदुरसिसंधिता'. तत्कस्यापुष्यप्रभावप्रे रितपुरवेवतापादितान्त:पुरपुरीपरिअनाप- 
कारविधिना साधु संबोध्य नियमसमाहितदृदयजेष्टा «विशृष्ठा पितृस्वस्‌: सुदेवीनामधेयायाः पत्युः पितुश्चाहँदशस्य 
सुगृहीतनामवृत्तस्य* जिनेन्द्रदतस्योदवसितसमोपवर्तिन 3बिरतिचेत्पाल्यमवाप्य तत्र निवसन्‍्ती यमनियभोपवासपूर्यक- 
विधिनिः क्षपितेछियमनोवत्तिभंबन्ती४ तस्सादडुबेशनगराज्जिनेल्र द्स॑ विरविरहोत्तारल॑ इयाल+ विलोकितुमायतेन 
प्रियदसभे प्ठिना वोकष्य विधयाभिसायमोषपरणकचा सा विहितबहुशुणा पुनः प्रत्याप्य तस्मे जिनेस्द्रदलतुतायाहूँदसाय 
दातुपुपकान्ता--'तात, तें भवन्त भगवन्स भवन्‍्त पितरं मातरं च तां प्रमाणीकृत्य कृतनिरवधिचतुर्थ * ब्रतपरिग्रहा | ततः 
कथसहसिवानों विवाहविषये परिकल्पनीया' हति निगीय कमलभ्रीसकाशें विरतिविशेववंशरत्नश्रयकोशमभजत्‌ । 
हासात्पितुइ्चतुर्थेडस्मिन्द्रतेउनन्तमतिः स्थिता । कुत्वा तपश्ण निष्काइक्षा कल्प द्रावशमाविशत्‌ ॥१६८॥ 
इत्युपासकाध्ययने निष्काइक्षितसवावेक्षणो नामाष्टस: कल्प: । 


वाले सिह' नाम के राजा के लिए भैंट कर दो। परन्तु जब राजा सिह भी अनन्तमति के 'हुदय में स्थान न 
पा सका तब उसने इसके साथ दुष्ट अभिप्राय का ग्रहण किया ( बलात्कार करना चाहा ) तब उस कन्या के 
पुण्य के प्रभाव से प्रेरित हुए नगर देवता ने उस राजा के अन्तःपुर को रानियों व नगरवासियों तथा राज- 
सेवकों को लाना प्रकार के कष्ट देकर भड़े प्रकार उसको रक्षा की तब राजा ने अनन्तमति को ब्रद्याचयं-न्रत 
में स्थिर चित्तताली समझकर छोड़ दिया। 

इसके पश्चात्‌ वहाँ से प्रस्थान करके वह अपने पिता की बहिन 'सुदेवो' नामवालो के पति और 
“अहंद्त्त' के पिता सार्थक नामवाले जिनेन्द्रदत्त के गृह के समीप में स्थित आधथिकाओं के निवासवाले चेत्या- 
लय में प्राप्त हुईं। वहाँ निवास करती हुई उसने यम, नियम व उपवासपूर्वक विधानों से अपनी इन्द्रियवृत्ति 
व मनोवुत्ति को चंचलता क्षीण की । एक दिन अज्भुदेश को “चम्पा' नगरी से चिरकालछोन विरह से व्याकुलित 
हुए अपने साले जिनेन्द्रदत सेठ को देखने के लिए आये हुए इसके पिता “प्रियदत्त' सेठ ने विषयों की लालसा 
के त्याग से रूक्ष केशोंवाली अपनी पुत्री अनन्तमति को देखकर विशेष शोक किया। इसके बाद आकर जब 
उन्होंने अपनी पुत्री अनन्तमति का विवाह जिनेन्द्रदत्त सेठ के पुत्र बहुंदरत्त कमा के साथ करने का आरम्भ 
किया तब पुत्री अनन्तमति ने कहा--'पिताजी ! जब मैंने पूज्य आचाय॑ (धरंकोति) और माता-पिताकी साक्षी- 
पुबंक ब्रह्मचयं व्रत को दोक्षा आजन्म ग्रहण की है तब आप इस समथ मेरा विवाह-संस्कार कैसे कर सकते हैं ?' 

ऐसा कहकर उसने कमलश्नी नाम की आधिका के समीप जाकर विशेष आयिकाओं के वंश ( कुल 
व पञ्चान्तर में बात ) की, रत्तत्रथ ( सत्वग्दर्शन ज्ञानवारित्र झा तोन रत ) रूयो निधि प्राप्त को अर्थात्‌-- 
आयिका की दीक्षा धारण को । 

इसके विषय में एक इलोक है, उसका अर्थ यह है-- 

अनन्तमति ने, अपने पिता के हास्यजनक वचनों से आजल्म ब्रह्मचय॑ व्रत धारण किया। पुनः 
विषयों को इच्छा का त्याग करती हुई उसने तप करके आयु के अन्त में बारह॒व॑ स्वर्ग में प्रविष्ट हुई। अर्थात्‌-- 
स्त्रीलिज्भ-छेदकर बारहवें स्वर्ग में देव हुई ॥ १६८ ॥ 

इस प्रकार सोमदेव सूरि के उपासकाध्ययन में निःकांक्षित-तत्व को बतलानेबाला आठवाँ कल्प 
समाप्त हुआ। 


१. गृहीतदुष्ाभिप्रायेण। #, समर्पतिता। २. यथार्थताम्न:। ३. आयिका | 


ं ४, संजायमाना । ५. मैथुनकः 
६. ब्श्नचर्य । 


षष्टे अधिवास: २६१ 


तैपल्तीज शिनेखाणां नेद॑ "संवादमस्दिरम । अद्दोपजादि' चेत्येब खेत: स्थाहिबिकित्सतार ॥१६९॥ 

स्वस्ेब हि स दोषोध्यं यन्म शक्तः भुताभयम्‌ । “शीलमाश् यितुं जन्तुस्तव 'य॑ वा निबोधितुम्‌ ॥१७०।॥। 

स्वतः शुद्धमपि व्योम वीदयते यन्‍्सलीससखम्‌ । नासो दोषोःस्प' कितु स्पात्स दोधदसक्षु *राश्रय: ॥१७१॥ 

वर्शानाहेहुदीषस्प यस्तत्त्वाय जुमुप्सते | स लोहे फालिकालछोकान्तूनं मुश्यति काञ्चनम ॥१७२।॥ 

स्वस्थान्यस्थ श्र॒ कायोध्य बहिइ्शायामनोहर: । अन्तविधार्यभाण: स्थादोदुम्बरफलोपम: ॥१७३॥। 

तवेतिहों* थ बेहे जे यावात्म्यं पश्यतां सताम्‌ । उड् माय कं ताम चित्तदत्तिः प्रवर्तताम्‌ ॥१७४।॥ 
अयतामत्रोपासल्यानम्‌ू--मसतिशतावधिबोधमारय श्रयप्रव्स सतिसस्शा किनी साफद: सौधमेंग्र: किल सकलसुरसेवा- 
सभावसरससपेे. सस्पकक्‍त्वरत्नगुणान्गीर्वाणगणानुप्रहायोवाहरन्निदानो सिन्द्रकरछदेशेषु_ सायापुरीत्यपरनामावस्तरस्य 


. [ अब निर्विचिकित्सा अद्भु का निरूपण करते हैं--] 
जैन तीर्थद्भुरों द्वारा कहा हुआ यह उम्र तप सत्यता का मन्दिर न होने से प्रशंसनीय नहीं है एवं 
यह तपरूपी वस्तु सदोष है' इस प्रकार के मानसिक अभिप्राय को विचिकित्सानलानि कहते हैं॥ १६०॥ जो 
विवेक-हीन मानव शास्त्र-निरूपित शील ( सदाचार या ब्रतों का परिरक्षणह॒प आचार ) के पालन में या उसका 
अभिप्राय समझने में असमर्थ है, इसमें निश्वय से उसी मानव का दोष समझना चाहिए न कि शास्त्र का 
॥ १७० ॥ क्योंकि स्वतः शुद्ध आकाश भी जो मलिन देखा जाता है, इसमें आकाश का कोई दोष नहीं 
है किन्तु देखनेवाले के नेत्रों का ही दोष ( काच-कामलादि ) है ॥ १७१ ॥ 
जो मानव धामिक महापुरुषों की शारीरिक मलिनता देखकर उनको रत्नत्रय-( सम्यग्द्शन-आदि ) 
धारक आत्मा से घृणा करता है, वह निश्चय से लोहे का कालापन देखकर सुवर्ण को छोड़ देता है। भावार्थ-- 
जैसे लोहे के कालापन का सुवर्ण से कोई संबंध नहीं वैसे ही शरीर की मलिनता का आत्मा से कोई संबंध 
नहीं है; अतः धामिक मुनियों के शरीर की मलिनता देखकर उनकी आत्मा से घृणा नहीं करनी चाहिए ॥१७सा 
निस्सन्देह अपना या दूसरों का शरीर बाहरी चमड़े की कान्ति से मनोज्ञ प्रतीत होता है परन्तु इसकी भीतरी 
हालत ( रक्त-आदि ) का विचार करने पर तो यह उदम्बर फलों-सरीखा है ॥| १७३ ॥ अतः आप्तोपदेश रूप 
आगम को प्रमाण मानते हुए ओर उसके आधार से शरीर का यथार्थ स्वरूप निश्चय करनेवाले सज्जन पुरुषों 
की मनोवृत्ति धामिक पुरुषों की शारीरिक मलिनता देखकर उनसे ग्लानि करनेवालो कैसे हो सकती है ? 
भावार्थ--आचायों ने कहा है कि यह शरीर रस-रक्त-आदि सात धातुमय होने से मलिन है, परन्तु उसमें 
सम्यग्दर्शन-आदि रत्लत्रय की धारक आत्मा रहती है, अतः मुनि-आदि महापुरुषों के शरीर से ग्लानि न करते 
हुए उनके आत्मिक गुणों में अनुराग करना निविचिकित्सा अद्भ है॥ १७४ ॥ 
निविचिकित्सा अजु में प्रसिद्ध उद्यायन राजा की कथा--इस संबंध में एक कथा है, उसे श्रवण कीजिए-- 
मति, श्रुत व अवधिज्ञानरूपी तीन मार्गों से प्रवृत्त हुई बुद्धिह्पी मन्दाकिनी--गद्भा-से कोमल हुए 
सौधमेंन्द्र ने समस्त देवों द्वारा सेवनीय सभा में प्रसजू के समय देव-समूह का अनुग्रह करने के लिए सम्यग्दशन 
रूपी रत्न के गुणों का निरूपण करते हुए कहा--“इस समय “इन्द्रकच्छ' नाम के देश में 'रोरुकपुर' नामका 
नगर है, जिसका दूसरा नाम मायापुरी भो है। उसमें 'प्रभावती पट्टरानो के विनोद का स्थान 'उद्दायन' नामका 


१. इंद किलित्‌ श्लाध्यं ज | २. सदोष॑ जद: एतद वस्तु । ३. 'विचिकित्सना' मु० व हु० लि० 'ख'। ४. अन्वयः--- 
यत्‌ श्रुताश्षय झ्लीलमाश्यितुं तदर्थ वा निवोधितुं-जन्तु: न शक्तः स ह्वस्येव हि दोष: । ५. शीछलार्थ आचरणप्रयोजन॑ 
जशातुमसमर्थो वा । ६. नमसः । ७, नेत्रस्य संबंधी । ८. शास्त्रेध्नादिसिद्धान्ते । 


११२ यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


रोसकपुरत्य प्रभो: प्रभावतीमहादेवोविभोदायतनादौहायनान्मेविनीपतेः सहर्शनशरोरगदरचिकित्सायामपरः कोडपि क्षास्ति- 
मतिप्रसरो भोक्षलक्ष्मीकटाक्षायेक्ष णाऊक्षुण्णपात्रे सत्यक्षेत्रे नाक्नेस्तीत्येतल्ख वासवसंलेशस्श्रिदश: पुरंदरोदितासहुमामप्रश्षस्तत 
महामुतितमह प्रचारप्रचरे._ नगरेध्वत्तीय॑ सर्वाज्भाग घिनाप्रतिष्ठ? कुष्ठकोष्ठकं * निष्ठघृत  ब्रबोद्रेको पदुतवेहमलिलदेहि- 
संवोहोरे जन॑ श्रवर्णेक्षणप्राण ' परणविनिर्ग लदनगंल * दुर्गन्‍्धपुयत्रवाहमूर्घस्फु टि तस्फोट * स्फुटचेष्टितानिष्टमक्षिकाल्षिप्ता- 
पोषशरीरसम्पन्तरोच्छुव यथुकोथो "९ त्तरज्जत्वगन्तराखप्रलीनाखिलनखना" " सीरमविच्छिन्नो/म्‌ ) * उंपतुच्छकच्छ ! उजछु- 
स्व *४सृकक १ “ सारि* 'णीसर '* *न्सततलालालावसनवरतत्रोत:" “ सुतातोसारसंभूत * * बोभत्सभावसनेक +शोविशि “ खाशिलो- 
त्पात* "निपाताणिता * 'शुचिराधिदुदंधवपुषमृणिबबसादायावनाया' वनीपतिभवनसभजत्‌ । म्रृपतिरपि सप्ततलारब्धसोध- 
सध्यमध्यासोनस्तमसाध्यव्याधिविभुरधिषणाधीस विष्वाणा * *ध्ये* जणाय निजनिल्यमा* * लोयभानसवलोक्य सेत्सुक्यमागत्य 


राजा है। उसके-सरीखा सम्यग्द्शन रूपो शरीर के रोग का इलाज करने में व ग्लानि न करने में क्षमा रूपी 
बुद्धि का प्रसार करने वाला दूसरा कोई व्यक्ति मुक्ति रूपी लक्ष्मी के कटाक्षों के देखने के लिए परिपूर्ण पात्र 
इस मनुष्य लोक में नहीं है। 

कब जब 'वासव' नाम के देव ने उक्त बात श्रवण की तब उसकी बुद्धि इन्द्र की बात सहन 
करने में अशक्य हुईं। इसलिए वह उसको परीक्षा करने के लिए महामुनि-समूह के बिहार की बहुलतावाले 
रोरुकपुर में आया और उसने अपनी विक्रिया से ऐसा कोढ़ी मुनि का रूप धारण किया, जिसमें उसके समस्त 
अज् सर्वाज्जीण व्याधि ( रोग ) से अद्योभन कोढ़ के संग्रहागार थे। जिसका शर्रार थूंके हुए कफ की बहुलता 
से पीडित था जिसे देखकर समस्त प्राणी-समूह को ग्लानि उत्पन्न होती थी । जिसमें उसके श्रोत्र, नेत्र, नासिका 
व गले के छिद्रों से निरन्तर दुर्गन्धि पीप-प्रवाह्‌ प्रवाहित हो रहा था--बह रहा था। जिसके समस्त शरीर 
पर बड़े बड़े पके हुए फोड़े प्रकट रूप से दृष्टिगोचर हो रहे थे एवं उनके पकने-फूटने-आदि के कारण समस्त 
शरीर पर अनिष्ट मक्खियाँ भिनभिना रही थीं। जिसके समस्त नखव नासिका किष्ठ रोग के कारण गलजाने से 
से ] भीतरी सूजनवाले व विशेष पीड़ा-जनक त्वचा के मध्यभाग में विशेष रूप से प्रविष्ट हो गए थे--घुस गये 
थे। जिसके निरन्तर उठने वाली तीक्ष्ण खुजली से व्याप्त हुए ओष्ठों के पर्यन्‍्त भाग रूपी नदी से निरन्तर 
राल टपकती थी। जिसमें निरन्तर मल-द्वार से निकली हुई आँव व मल से घृणा उत्पन्त होती थी और नगर की 
गलियों के अग्रभाग पर ऊपर नीचे गिरने से निकली हुई गूथ- (विष्ठा) श्रेणी के कारण जिसका शरीर दुःख से 
भी देखने के लिए अद्यक्य था | 

पुनः बढ भोजन करने के लिए राज-भवन में गया । अपने सतमेजिले राजभवन में बैठे 
हुए राजा ने जैसे ही असाध्य रोग से पीड़ित बुद्धि के अधीन हुए और आहार ग्रहण करने के लिए राजभवन 
की ओर आते हुए उस साधु को देखा तो वह वड़ी उत्कष्ठा के साथ आया और उसे पड़ गाहा। पश्चातृ- 
निर्भोक मत व चरित्रवाला राजा कृत्रिम ( बनावटी ) रोग रूपी अग्नि से पराधीन चित्तवाले और वार-वार 
पृथिवीतल पर गिरते हुए एवं अत्यन्त असाध्य खुजली की उत्पत्ति से जर्जरित शरीरवाले उस मुनि वेषधारी 


की. अक्षूणं मु० वे ल। परिपूर्ण। हु उद्दायननुपादन्य: । १. ग्रमनव्यापारतति । २. व्याधिना-रोगेण । ३. 
अशोभित । ४. ईदुभृषियेषं । ५. निष्ठीवन। ६ गरणों गल:। ७, अनवरतं । ८. फोड़ा । ९. सोजू शोथः। 
१०. कोयस्तु नेत्ररुग्मेदे मथने शटितेषपि च। ११. तासिका। १२. उत्पशमान । १३. पामा । १४. आच्छादित । 
१५-१६. ओछ्ठपर्यन्त एक सारिणो नदी। (१७. लवतू । १८, मलद्वारलवत्‌ । १९, उत्पन्न । #. बहुवारं । २०, 
वीधी । २१. उत्पातनिषाता उत्पतननिपतनक्रिया:। २२. गूथश्रेणि । २३. आहारा्थ । २४. विष्वाणं भोजन । २५, 
अध्येषणमधिता, आहार-अधिताय॑-प्रहणाय । २६. आगच्छन्त । 





बैष्ठं आश्वांस: २३३ 
स्वीकृष्य थ कृत्रिमात ' कूपावकपरवज्ञास्थनि* त॑ मुहमुंहुमेहीतले सिपतत्समतुद्रिशिसय 2 दचरित्र: प्रकामदुर्जयलाजंनार जंगजर्ज 


रितयात्र काइमों रप्फूपिझ्जरेश._ भुजपण्जरेणो *बानोयानोय_ भा दानवेदमोदरं स्वयमेव समाचरितोचितोपकारस्तदमि- 
लाधीस्सेजपार राहारंदपद्षान्तावाना योत्कण्ठमाकण्ठ भोजयासास । 


सायासुनिः पुनरपि तसम्मतोजिज्ञाटसमानभानसः प्रसभमतिगस्भोरगलगुहाकुह रोज्जि'' हानघोरघोषाति- 
घातघन ' 'घूणितापधन * *मप्रतिधं ११ चावमीत्‌ । भूसिपतिरषि जा, कथ्टमजनिष्ट, यन्‍्मे मन्दभाग्यस्य गृहे गृहीताहारो- 
पयोगस्यास्य सुनेसंनःखेदपादपणि' तदिच्छादिः समपूत्‌' इत्युप' क्रुष्टानिष्टलेष्टितवर्स्सानमात्मान॑ विनिन्‍्दन्मायामयमक्षि- 
कामण्डलितकपोलरेखावेतस्पुलादस राललालाक्लिल्नमन्‍्नमिन्वि' रारविन्दोदरसोन्दयंनिकटेनाअजलिपुटेनादायाबाय मेदिन्या- 
सुदसूजत्‌'* । पुनइचोव्गोणोंदीणणदुर्वभंक्‌" रतिकरे मिस्र" “सनिर्भरारम्भपतितक्षरोरं सप्रयत्मकर*"स्थाससोम समुत्याप्य 
जलजनितक्षालनप्रसड्भमुत्तरी यदुकू लार्चलविलुप्ततलिखूस डुमजुसंबाहनेनानु कम्पनविधानो थितवचन रचनेन॒ साधु समा- 
इवासयत्‌ । तदनु३ " प्रमोदामृतामन्दहृदयालवालवलबोल्लसत्मोतिलताबनि: सुरक्धरोमुनियंधवायं सहर्शनक्षवणोत्कण्ठितहृदि 
त्रिदियों ' * शपादि परिषवि परगुणप्रहण प्र हनिषानेन विद्युधप्रधानेन प्राज्यराज्यस 3 स्यानतसजितजगत्श्रयी निजनासधेयप्रसिद्धि 
को तरल केसर-सरीखे सुनहले भुजा रूप पञ्जर से उठाकर भोजनशाला के मध्य लाया ओर स्वयं उसका उचित 
उपचार करने लगा एवं उसकी इच्छा की उत्पत्ति से मनोज्ञ आहारों से कण्ठ तक ऐसा भोजन कराया, जिसमें 
उसकी भोजन की इच्छा शान्त हो गई। 

पदचात्‌ राजा का मानसिक अभिप्नाय जानने के इच्छुक मनवाले उस मायावो--बनावटी मुनि ने 
ऐसा विशेष वमन ( उल्टी ) किया, जिसमें अत्यन्त गंभीर गलेरूपो गुफा के छिद्र से बाहिर आ रहे भयानक 
शब्दों के परस्पर ताड़न की अधिकता से उसका दारीर कम्पित हो रहा था और जो निविध्न ( वाधा-रहित ) 
था। उक्त घटना को देखकर राजा ने कहा--आः: ! मुझे महान्‌ कष्ट उत्पन्न हुआ, क्योंकि भाग्यहोन मेरे गृह 
में आहार ग्रहण करने वाले इस मुनि को मेरे मानसिक खेदरूपी वृक्ष को बढ़ाने के लिए वेदिका-सरीखी उल्टी हुई । 
इस प्रकार निन्‍्दंनीय व अनिष्ट चेष्टा के मार्गरूप अपनी आत्मा की निन्‍दा करता हुआ वह राजा 
मायामयी मकिखयों के झुंड से को हुई गालों की रेखा वाले इस मुनिके मुख से निकला हुआ व निरन्तर वहने वाली 
लार से सना हुआ अन्न अपने हाथों की दोनों अंजुलियों से, जो कि लक्ष्मी वाले कमल के मध्य में रहने वाले 
सोन्दर्य-सरीखों हैं, बार बार उठा उठाकर भूमि पर फेंकने लगा । परचात्‌ वमन किये हुए व प्रकट हुए दुर्गन्धित 
ओदन-समूह पर मायामगी--बनावटी मूर्च्छा के विशेष आरम्भ के कारण गिरे हुए शरीर वाले साधु को 
प्रथत्न-सहित हाथों के बल की सीमापूर्वक उठाया । पुनः उसने उसे जल से धोने का प्रसद्भ (संबंध) किया और 
दुपटटर के कोने से सूखा कर दिया ।पुनः पगचम्पी द्वारा और दयाछुता के विधान वाले योग्य वचन बोलकर उससे 
उसे अच्छी तरह आइवासन दिया। 5 

पुनः राजा को वैयावृत्य देखकर मुनिवेषधारी उस देव के प्रमोदरूपी अमृत से परिपूर्ण हृदयरूपी 
जयारी-समूह में प्रीतिरूपी रूता स्थान पाकर लहलहाने छूगी | फिर उसने विचार किया--सम्यग्दशंन के श्रवण 
में उत्कण्ठित हृदयवाली देवों की सभा में दूसरों के गुणों को ग्रहण करने के आग्रह की निधिरूप इन्द्र ने बहुत 


१. रोग॥ २. आस्वनित सनः । ३. चित्त । ४. उत्पत्तिः। ५, उद्धृत्य । ६. रसबवतीगृह-मध्यं। ७. उपश्ान्ता 
अद्यवाय उत्कण्ठा यस्य । ८. ज्ञातुमिच्छन्‌ । ९. विवरात्‌ । १०. उद्गच्छन्तः ये घोराः शब्दाः तेषां परस्परताडनं। 
११. बहुल । १२. झरीर। १३. तिविष्न वान्त: (उत्टी )। १४. वेदिका। १५. निन्‍्दनीय चेष्टा । 
उपकुष्ट सुप्त ॥ १६. श्री: । १७. परित्यक्तवान्‌ । १८. ओदनसमूह । १९, भभिः धूर्तत्वं, मायाज्मता । २०. स्थाम 
बल । २१. ततः पश्चात्‌ । २२.देव २३. कीतिः । 

३० 


र्रै४ यशस्तिलक चम्पूकाब्ये 
पंधोक्तसम्यद्रवाथि ' गसावधेय शुद्धि दप+ व्णितस्तथेवाय॑ सया सहाभागों निर्ण/णित इति विजिन्त्य अकटितात्मकूपे- 
प्रसरस्‍्तमवनीइबरसमरतरप्रसूनवर्धाननन्‍्दडुप्दुभीनादोषधातशुधिभि:..... साधुकारपर व्याहाराषसरशुचिभिरदारंरपचारेर *- 
विमिवविधय संभृष्णुभिमंतोभिलषितसंपावनजिष्णुभिस्तेस्त: पठित 'माश्रविषे' यविश्योपदेधग मेंबस्त्रसंदभेप्ण संभाग्य सुरसेब्ध 
देशमावियेश । 
भवति चात्र इलोक:--- 

बालव॒द्धगवग्लासान्मुनीनोहायनः स्थयस्‌ | भजन्निविधिकित्सात्मा स्तुति प्रापत्युरंदरात्‌ ॥१७५॥ 
इत्युपासकाध्ययने लिथिबिकित्साससुत्साहुनो लास मवसः कल्प: । 

अस्तदु २" "न्तसंचारं बहिराकारसुन्दरम्‌ | न अद्ृध्यात्‌ कुवष्टीनां स्तं किपाक " संनिभम्‌ ॥१७६॥ 

भर" 3 तिशाक्य' शिवा */स्ताया: क्षोत्रमांसासवाक्या: | यवन्ते* “मस्त *“मोक्षाय विधिरत्रेतदन्बय: ॥१७७॥ 

अ“्शप्तित्त) स्मजटावोटयोगपट्टक * "टासनस्‌ । मेख "हाप्रो- क्षण सुर उशसीवण्डः करण्डक: ॥१७८॥ 


बढ़े राज्य की कीति की प्राप्ति से तीन लोक में अपने नाम को ख्याति प्राप्त करने वाले व यथोक्‍त सम्यग्द्शन 
की प्राप्ति से धारणीय बृद्धिवाले इस राजा को जेसा इलाघित--प्रशंसा-युक्त किया था वेसा ही मेंने इस महा- 
भाग्यशाली को प्रत्यक्ष देखा। ऐसा सोचकर उसने अपना असली रूप का प्रसार प्रकट कर दिया। एवं उसने 
ऐसी महान सेवा-शुश्रषाओं से राजा को विशेष सन्‍्मानित किया, जो कि कल्पवृक्षों से होनेवाली पुष्प-वृष्टि व 
आनन्दभेदी की ध्वनि के आघात से पवित्र हैं, एवं जो इलाघित दब्दों की बेला से पविन्न हैं, और उसने उसे 
मन्त्र के पाठमात्र से स्वाधीन होनेवालीं विद्याओं के उपदेश-सहित दिव्य वस्त्रों से सन्‍्मानित किया । अर्थात्‌-- 
उस देव ने उद्दायन राजा के लिए रोहिणी प्रज्ञप्तिआदि विद्याएँ दीं ओर दिव्य वस्त्र-समृह भी प्रदान किये । जो 
कि ( विद्याएँ व वस्त्र ) देवों के स्वर्ग में उत्वन्न हुईं हैं और उसकी मनोकामना पूर्ण करने बाली हैं। बाद में 
वह स्वर्ग-लोकको प्रस्थान कर गया । 
इस विषय में एक इलोक है--उसका अभिप्राय यह है--बाल, वुद्ध और रोग-पीड़ित साधु पुरुषों को 
स्वयं सेवा-शुश्रुषा करनेवाल। ओर सम्यक्त्व के निविचिकित्सा अद्भ को पालन करनेवाला राजा उद्यायन इन्द्र से 
प्रशंसित हुआ ॥ १७५॥ 
इस प्रकार उपासकाध्ययन में निविचिकित्सा अद्धू में उत्साह-वृद्धि करनेवाला नौवाँ कल्प समाप्त हुआ। 
[ अब अमृढ॒दृष्टि अज्भु का निरूपण करते हैं--] 
ऐसे नाप गें ( बौद्ध-आदि ) के मत में श्रद्धा नहीं करनी चाहिए, जिसके मध्य में दुष्ट अभिप्राय 
व निन्‍्ध आचार भरा हुआ है, किन्तु जो वाह्म रूप में मनोज्ञ प्रतीत होता है और जो विषफल-सरीखा कष्टप्रद 
है।॥ १७६ ॥ वेदिकमत मघु-सेवन का विधान करनेवाला है और बौद्धमत मांस-भक्षण का विधान करता है 
एवं शेवमत मद्यपान को स्वोकार करता है। वेदिकमत ओर शेवमत में यज्ञ ( अदवमेघ-आदि ) द्वारा मोअ- 
निमित्त विधि की जाती है, उसमें मधु व मांस-आदि का प्रयोग है॥ १७७ ॥ दूसरों को घोखा देनेवाला माया- 
१. प्राप्त:। २. धारणीयबुद्धिः। ३. इलाघित:। ४. दृष्ट:। ५. पवित्र:। ६. शब्द । ७. देव 
<. उत्पादक: । ९-१०. अंत्रपाठ्मात्रेण स्वाथीनविद्योपदेशसहितः वस्त्र), अर्थात्‌-बस्त्राणि दत्तानि, रोहिणी 
प्रशष्तिप्रमूतिका: विद्याश्च दत्ता:। ११, अभिप्राय आचारं । १२, महाकालूफलसदुर्श । १३. वेदे क्षौद्स्वीकारः । 
१४. बौद्धमते मांसास्ताय: । १५. शैवसते मय । १६. शैवमते । १७. मखेन यज्ञेन कृत्वा मोक्षनिमित्तं विधि: क्रियते । 
१८. भमि परवंचतकरः आडम्बर:। १९, गोमयलेपनं । २०. तृणकटे उपवेशन। २१, कटीविषये पट्टवन्धनम्‌ | 
२२. अम्भोक्ष्ण । २३. हस्ते मुद्रिका डांमा वा वाह । २४. पाठली आषाडढ़े ब्रतिनां दण्ड:, पदूक: कुशासनम्‌ । 


पषष्ठ आश्वास: शरे५ 
जौ थे मज्जनमाचाण: पिलुपुजानलायंतम्‌ । अम्तत्तस्वविहोधानां प्रक्रियेयं विशजते ।!१७९॥ 


को देव: क्रिप्रिद ज्ञासं कि तस्‍्वयं कल्तपःकमः । को अन्य: कदव मोझो वा यत्ततेद मे विद्वते ॥१८०॥ 

आप्तायमाविशुद्ध रवे क्रिया शुद्धापि देहिपु । वामिजात'फलप्राप्पे वि जातिष्यिव जायते ॥१८१॥ 

तत्संस्तवं प्रह्व॑ं#सां या न कुर्वीत कुदृष्टिपु । शायबिशा नयोस्तेर्णा विपश्चिन्न जे विश्वमेत्‌ ॥१८२॥ 

आयतामत्रोपास्यानम्‌--मुक्ताफलसण्ज*रीविराणितविरासिनो कर्णकुण्डलेपु पाण्डधसण्डलेपु पोरपुण्पाचार- 
विदवूरितवुरितिविधुरायां *दक्षिगसथुरायासदोवभुतपारा 'वारपारणसवर्धिवोधा स्युघिमध्यसाधिततकसभुवनभागम्‌, 
१०अष्टाजसहा निमिससंपलिसमधिकवियवणाधिकरणस्‌, अखिल्रमणसंधर्तिहोपास्पसान अरणम्‌, अत्याइचर्यतपद््च रणगोचरा- 


चार-पूर्ण आडम्बर, शरोर पर भस्म लपेटना, जटाजूट का घारण, वस्त्रविशेष का धारण, दर्भासन पर बेठना, 
दर्भ-सूत्र को कमर में धारण करना, प्रोक्षण ( भूमि-शुद्धि के लिए जल व दुग्ध-आदि का सिज्चन करना ), 
हस्त में मुद्रिका-धारण या बाहु में डाम-धारण, कुश-आसन, दण्ड ( पलाश-आदि-काष्ठविशेष ), करण्डक 
( पुष्प रखने का पात्र ), शारीरिक अड्भों का जलादि से पवित्र करना, स्नान, आचमन, पितृ-पूजा ( श्राद्ध 
द्वारा पितृतपंण ), अग्नि पूजा, ये क्रियाएँ आत्मतत्व से बिमुख मानवों के लिए शोभायमान होती हैं, न कि 
तत्वज्ञानियों को ॥ १७८-१७० ॥ आप्त कौन हो सकता है ? आत्मा व परमात्मा का बोध करानेवाला ज्ञान 
कौन है? मोक्षोपयोगी तत्व कौन हैं ? या बस्तु स्वरूप क्या है? आर्थावू-सवंधा एकधर्मात्मक वस्तु है? या 
अनेक धर्मात्मक वस्तु है? वन्ध किसे कहते हैं? और मोक्ष का क्‍या स्वरूप है ? इत्यादि विचार वहाँ नहीं है । 
अर्थातू-ये सब मोक्षोपयोगी सिद्धान्त वहाँ नहीं हैं॥ अभिप्राय यह है कि मिथ्यादृष्टियों के मत सर्वथा नित्य व 
सर्वया अनित्य-आदि एकान्त वस्तु के प्रतिपादक हैं, इसलिए उनके यहाँ वन्ध व मोक्ष का सही स्वरूप संघटिल 
नहीं होता ॥ १८० ॥ 

जिस सम्प्रदाय में आप्त और आगम सदोष हैं, अर्थाव्‌-यदि आप्त रागरादि दोषों से दूषित है और आगम 
पूर्वापरविरोध-आदि दोषों से सहित है, तो उनमें विशुद्धि--प्रामाणिकता-संघटित नहीं हो सकतो। उसके 
अनुयायियों का वाह्म क्रियाकाण्ड शुद्ध होने पर भी वेसा अभिरूषित फल ( मोक्ष ) नहीं दे सकता, जेसे नीच 
जातियों में कुलीन सन्‍्तान उत्पन्न करने की योग्यता नहीं होती ॥ १८१ ॥ इसलिए मिथ्यादृष्टियों ( बोद्ध- 
आदि ) की न वचन से स्तुति करनी चाहिए ओर न उनकी भन से प्रशंसा करनी चाहिए एवं उनका मन्‍्त्रवाद- 
आदि संबंधी ज्ञान व विज्ञान जानकर विद्वान्‌ को भ्रम में नहीं पड़ना चाहिए ॥ १८२ ॥ 

[ अमूढ्दृष्टि अज्भ में प्रसिद्ध रेवती रानी को कथा ] 

इस विषय में एक कथा है, उसे सुनिए-- 

मोतियों की किरणों से सुशोभित हुए वेश्याओं के कर्णकुण्डलवाले पाण्ड्देश में नागरिक मनुष्यों 
के पवित्र आचरण से पापरूपी राक्षसों से रहित 'दक्षिणमथुरा” नामकी नगरी है। वहाँ ऐसे पुज्य “मुनिगुप्त' 
मामवाले आचाय॑ विराजमान थे। समस्त द्वादशाड़र श्रुतरूपी समुद्र के पारगामी जिन्होंने अवधिज्ञानरूपी 
समुद्र के मध्य समस्त छोक का भाग प्रत्यक्ष करके दिखलाया था। जो अष्टाज़ महानिमित्तज्ञानरूपी लक्ष्मी से 


१. मृत्तिकादिविधिना । २. आचसने ।_ ३. अभिलषित। ४. नीचजातियु। ५. वचसा । #. सनसा । ६. मख्त- 
वादादिविषयं। ७. निर्बीजीकरणादिविषयं । #. किरण । ८. विधुरा: राक्षताः। #. विधुरायां (ल०)। 
९, समुद्र: । १०. जष्टाज़महानिमित्तानि भौमस्वरशरीरव्यण्जनलक्षणछिल्षभिन्नस्वप्ना: । 
भ्रत्तरिक्ष स्वरो भोममंगव्यण्जनलक्षणं । छिन्नभिन्न इति प्राहुनिमित्तान्यष्ट तदिदः ॥ १ ॥ 


२३६ यशस्तिलक चम्पुकाव्ये 


आरधातुरोचमत्क्ृतित्तसचरेइबरविरखितचरणाधंनोपचारं श्रीसुनिगुप्रवामव्याहारं. भदन्त॑ सपयस्त गवसगमनाजु-। 
मापाजु|वृतसारणीसंबन्धवी क्लस्य ' विजयाब॑मेदिसीभ्रस्थ रतिकेलिविलासबिगलितनिलि _ स्पलसनामेशलामणों दलिण- 
भ्रेणो मेघक्टपततनाधिपत्योपान्त: सुमतिसीसन्तिनीकान्तः संसारसुखपराहमुक्षप्रतिभइचन्ध्रप्रभ॑म्यनव्रशेख राय ,सुताय 
लिजेश्वर्य वितोय प*यंवसितवेशयतिरूप: सकलास्बरचरविद्यापरिप्रहतमोपः. सप्रभयमभिवन्धानवद्यविद्यामहन्‌ सगवन्‌, 
पोराजुनाशइज्ञारोत्तरज़ापाज़ू पुनरक्तस्‍्मरशरायामु स्तर मथुरायां जिनेन्द्रमन्विरवन्‍्दारुहुदयदो हृदवर्तो बतं-हस्‌ । अतध्त- 
प्गरीगमनाय तत्रभवता भगवतानुशातब्योपस्मि | कि श्र कस्य तस्थां पुरि कथयितव्यम! इत्यपृष्छन, सुनिसससः--- 
(प्रियतम, यथा ते सनोरथस्तथाभि भतपथः समस्तु । संदेध्टव्यं पुनस्तत्रेतावदेव मढुत तत्पुरीपुरंदरस्य वरणघरणीदवरस्थ 
शचोसदृशः सुदृधाः पति "-जिनपतिचित्तचरणोपच्ञारपदव्या महादेव्या रेबतीतिगहोतनामाया मदीयाश्षोर्वाच्या तथावहय कबविएो- 
ववश्यचित्तस्थ सुव्रतभगवतों वन्दना च। देशयतिवरः---'किमपरस्तत्र भगवन्‌, जँनो जनो नास्ति' । भगवान्‌ --देशवर्तिनू, 


विशिष्ट बुद्धि के आधार थे। समस्त श्रेष्ठ मुनिसंघ जिनके चरण कमणों की उपासना करता था और जिनके 
चरणकमलों की पूजा का उपचार, ऐसे विद्याधर राजाओं द्वारा रचा गया था, जो कि इनकी विशेष आइचर्य- 
जनक तपदचर्या संबंधों चरित्र-पाुन की चतुरता से आइचयं-युक्त चित्तवाले थे। उनसे ऐसे “चन्द्रप्रभ' नाम के 
क्षुल्लक ने सविनय नमस्कार कर पूंछा, जो कि विद्यारों की कमनीय झमामिनियों के कटाक्षरूपी अमृत-नदी 
के संबंध से विशद--शुभ्र हुए 'विजयाद्ध' पव॑त को रतिक्रीड़ा के विछास से देवियों की करधोनी के मणियों को 
'शियिलित करनेवालो दक्षिण श्रेणी में स्थित हुए 'मेघकूट' नामक नगर के स्वामित्व के समीप था, अर्थात्‌-राजा 
था। सुमति नामकी -उसकी रानो थी और जिसकी बुद्धि सांसारिक सुखों से विमुख थी, अतः: जिसने अपने 
बन्द्रशेखर' नाम के. राजपुत्र के लिए अपना राज्य देकर उक्त आचार्य के समीप क्षुल्लक की दीक्षा ग्रहण को 
थो और जिसके समीप विद्याधरों की आकाशगाभिनी-आदि समस्त विद्याओं की स्वीकृति थी | 

निर्दोष विद्या से श्रेष्ठ भगवन्‌ ! मेरा मनोरथ नागरिक कमलोय कामिनियों के श्वड्भार से तरज्ों- 
सरीखे बढ़े हुए कदाक्षों द्वारा दुगुने हुए काम-वाणवाली उत्तरमथुरा के अनेक जिन-मन्दिरों की वन्दनाशील 
हृदय वाला है, अतः उस नगरी को जाने के लिए पूज्य भगवान्‌ की अनुमति प्राप्त करना चाहता हूँ एवं उस 
नगरी में किसके प्रति क्या सन्देश कहना है? उच्े भी बतला दें।' 


आचार्य--'प्रियवर ! आपका मनोरथ ( अभिलाषा ) इष्ट मार्ग वाला हो ओर वहाँ के लिए मेरा 
इतना ही संदेश है, कि उस नगर के इन्द्र-सरीखे वरुण राजा की इन्द्राणी-सरोश्ो मनोज्ञ व सम्यग्दृष्टि तथा पति 
( राजा ) के चित्त की व तीथंड्ूर भगवान्‌ के चरणकमलों को पूजा की मारगंभूत महादेवी रेवती नाम की 
रानी के लिए मेरा आशोर्वाद कहना तथा अपने आवश्यक ( सामायिक-आदि ) विशेषों को अधीन बद्धिबाले 
भगवान्‌ ( पूज्य ) सुब्रत' नाम के साधु के लिए मेरी वन्‍्दना कहना'। है 


क्ुल्लक ने पूछा--“मगवन्‌ ! क्या वहाँ अन्य जैनसाधु नहीं हैं ? 
आचायं--देशव्रती ! आपको इतने विचार करने से ही पर्याप्त है, मर्थात--विशेष पूछने की आव- 





१. विद्याधर-स्त्री । २. विशदः । ३. देवा: | &. गृहीत । ४. मनोरथ:। ५, पतिश्च राजा, जिनपति: वोतराग 
परमस्वामी, तयोश्वित्तचरणो, अर्थात्‌--पत्युश्चित्त जिनपतेश्चरणौ उपचार [ पूजा ) मार्गायाः। पदवी स्थान मार्गों बा। 
६. आवश्यक नियमता । ७. बुद्धेरात्मनों वा। 


जछ अपएनास: रे 


अल जिकल्वेत । तत्र गतस्थ भविष्यति समस्ताप्याइतेतरशरोरिसप"क्षा समका स्थिति: । लचरविशाध्ोजप्ररोहमल्सक्ष:९ 
लत्लको पयाविधति विव्यशानसजुवास्भगवान्‌! इति निंगीर्य गगनवर्ययावतोर्य चोतस्तरमथरायां परोक्षेयं ताजदेकाद 
शाइगनिषान भव्यसेनम्‌ । तबतु परीक्षिष्ये सम्यक्स्थरत्नवन्तों रेवतोमिति कृतकोतुकः कलमकणिशकिशाशप्रकाशकेक्ष 
पैजलछासरालचलमुसप्तका आनरुजचिरुवि रदारी रगौ रतानुकूलमरविन्दसकरन्वपराग पिशगलनयनसत्तिस्प ध्टवि कटवर्ण बर्णनोदीर्ण 
बदनसेकाददावर्थदेशीयमतिविस्मयनीय कपटबट्वेषमाइिलष्य तन्पुनिसतशुदवसितस यासोल्‌ । 

वेधसु" " निस्तमीक्षणकभनीय द्विजात्मजसजातोयं जिलोक्य किलेब स्नेहाधिकबयमालीलपत्‌---हुंहो, निलिलद्ि- 
जवंधब्यतिरिक्तसुकृतकृतकल्याणप्रकृतितया समस्तलोकलोचनानन्दोत्पादवनपटो, बटो, कुत: खलु समागतो$सि' ॥ 'अभिनद- 
जनसतोल्लावनवच " * नागदप्रयोगलरकभट्रारक, सकछकलाविल्‍ासावासबिद्ृज्जनपविन्रात्पाटलिपुन्नात्‌! | 'किमर्थम्‌। 
'अध्ययनाथंम' । 'क्याथि''जिगांसाघिकरणसन्त:करणम्‌ । “वाइसलक्षारूमकरप्रकरणे" * व्याफरणे । “यधहेव सदन्तिके 


इयकता नहीं है', क्योंकि वहां पर पहुँचे हुए आपको जैन व जेनेतरलोक-सरीखी स्थिति प्रत्यक्ष हो 
जायगी' 

विद्याघरों की विद्यारूपी बीजाडूरों के पात्ररूप ( धारक ) क्षुल्लक ने कहा--अतोन्द्रिय ज्ञान के 
सद्भम वाले भगवान्‌ जैसी आज्ञा देते हैं, उसे प्रमाण मानता हूँ ' इतना कहकर वह आकाश-मार्गं की चर्या 
( गमन ) से उत्तर मथुरा में जा पहुँचा । वहाँ उसने कौतृहल किया कि 'मुझे सबसे पहिले ग्यारह अद्भ के 
निधि भव्यसेन मुनि की परीक्षा करनी चाहिए तत्पदचात्‌ सम्यग्द्शनरूपी रत्न से विभूषित रेवती रानी को 
परीक्षा करूँगा! | 

ऐसा विचार करके उसने विद्या की सामथ्य॑ से ऐसा बनावटी बालक-वेष धारण किया, जो ( बालक- 
वेष ) ग्यारह वर्ष के कुमार-सरीखा था। जिसका घना मस्तक धान्य-मड्जरी के अग्रभाग-सरीखे पीले प्रकाश- 
माल केशों से मनोहर था। जिसका गौर वर्णवाला शरीर तपे हुए सुबर्ण की कान्ति-सरीखा सुन्दर था। जिसके 
नेत्र, कमल के मकरन्द और पराग-जंसे पीले थे। जिसका मुख अत्यन्त स्पष्ट व महान्‌ शब्दों के उच्चारण करने 
से खुला हुआ था और जो अत्यन्त आइ्चयंजनक था। पुनः वह भव्यसेन मुनि के आश्रम में गया। 

मुनिवेषी ( द्रव्यलिड्धी ) भव्यसेन ने नेत्र-प्रिय व ब्राह्मण-पुत्र-जेसे उसे देखकर निस्सन्देह विद्ेष 
स्नेहपूतंक कहा--'समस्त ब्राह्मण-वंद के विशेष पृण्य से रची हुई कल्याणकारिणी प्रकृति के कारण समस्त 
लोक के नेत्रों को आनन्द उत्पन्न करने में चतुर हे कुमार ! तुम कहाँ से भाये हो ? 

बालक-वेषी क्षुल्लक--/नवीन मानव के मन को सुख देने वालो वचनरूपी औषधि के प्रयोग करने में 
चरक वेद्य-सरीखे हे भगवन्‌ ! में समरत कलाओं के विलास के स्थानीभूत विद्वानों से पवित्र हुए पाटलिपुत्र 
( पटना ) नगर से आया हूँ। 

'किस प्रयोजन से आये हो ?' 

पढ़ने के लिए! 

१. समाना। २. प्रत्यक्षा। ३. मल्‍्लक॑ भाजनं धारक: । ४. अहूं परीक्षेयं। ५. किशारुः साकक अग्रविभा गमित्यर्थ: । 


६. असंकीर्णा: । ७. महान्त:। ८, गृहीत्वा। ९. स्थान । १०. भव्यसेन:। ११, वचनमेवौषधं तस्य प्रयोगे 
च्रकबंद:। १२. आागतोश्स्यहूं। १३, अध्ययन कर्तुमिच्छा । १४, अध्याये । 


२३८ यहशास्तिलूक चम्पूकाव्ये 


स्वाध्यायध्यानसवंत्व, समास्य' । “'परवा दिसदविदारण वाक्प्रक्रमाःसे, भगवन्‌, साथ समासे” । तवस्वतीतवतीधु 
कियतोघुचित्कालकऊछासु 'बटो, ललाटंतपो बतंते मार्तण्ड:। तद्गहाणेमं कसण्डरुस्‌। पर्यट्या गच्छाव: । बदु:-- 
परधाज्ञापवति भगवान्‌! । पुनर्नगरबाहिरिकायां तियंते ज् रूपसंयते स कपटवर्टुर्मायासयद्राष्पा डकुरतिकरनिकीर्णा 
बिहाराबतोर्णाभथनिसकार्षोत्‌ । तह॒शंनावाकृतियतिरपि मनाग्थ्यलम्बिष्ट । बदु:--'भगवन्‌, किमित्यकाण्डे विलम्ब्यते' । 
'बटो, प्रवचने” किलते शष्पाड़ कुरा: स्थावरा: प्राणिन: प्रपठधन्ते' । 'भगवन्‌, इवासादिषु सध्ये कियतियग्रुग:१? 
शल्पसोयां प्राण: । केवल रत्नाइ कुरा इवध धराविकारा होते दाष्पाह कुरा:। वेबमुनि:-- साध्ययनभिदधाति” इति 
विचिन्त्य विदृत्य व निःशड'क निष्पादितमी  'हारो विरहित' व्याहारः करेण किमप्यभिन यरनेब्समेनोक्त:--“भगवन्‌, 
किसिदं सोनेनाभि" “नीयते' ? जिमरूपाजीव:--- 


आपका मन किस विषय के अध्ययन करने की इच्छा का स्थान है ?'* 
'मेरा मन वाचनिक दोषों को प्रक्षाऊन करने वाले अध्याय-युक्त व्याकरण के अध्ययत्त का 
इच्छुक है।' 
“यदि यह बात है तो हे स्वाध्याय व ध्यान के सर्वस्व बालक ! तुम मेरे पास ही ठहरो |! 
'परवादियों का मद चूर-चूर करने वाली वचन-पद्धतिरूपी खज्भयष्टि से सुशोभित है भगवन्‌ ! 
आपके पास ही अच्छी तरह ठहरता हूँ।' 
इसके बाद जब कितनी काल-कलाएं ( समय-विभाग ) व्यतीत हो चुकीं तब एक दिन भव्यसेन मुनि ने 
उससे कहा-- 
बालक ! सूर्य मस्तक को सन्तप्त करने वाला हो गया है, अर्थात्‌-मध्याह्न की वेला है; अतः इस 
कमण्डलु को ग्रहण कर चलो पयंटन करके वापिस आ जाँय ।' 
“भगवान्‌ जैसी आज्ञा देते हैं ।' 
मुनिवेषी भव्यसेन के नगर के वाह्मप्रदेश में जाने पर उस कपटवेषी बालक ने विहार भूमि को 
वालतृणों के अद्भुर-समह से व्याप्त ( आच्छादित ) कर दिया। उसे देखकर मुनिवेषी भी कुछ समय तक 
विलम्ब करके ठहर गया। 
बालक--भगवन्‌ ! असमय में विलम्ब क्‍यों करते हो ?' 
गज भव्यसेन--बालक ! आगम में ये घास के अद्भूर निशुचय से स्थावर जीव ( एकेन्द्रिय ) कहे 
जाते हैं ।' 


बालक--भगवन्‌ ! श्वास-आदि दश प्राणों में से इनमें निश्चय से कितने प्राण होते हैं ? घास के 
ये अद्भूर तो केवल रत्नाडूरों-सरोखे पाथिव हैं ।' 


मुनिवेषी--“यह बालक सत्य कहता है” ऐसा विचार कर उस मुनिवेषी ने निःशद्धु होकर उस वाल- 
तृणों से व्याप्त पृथिवी पर विहार करके शोच ( मलोत्सग ) से निवृत्त होकर मौन घारण करके हाथ से कुछ 
संकेत किया तो बालक ने कहा -- 


१ तिष्ठ। २, मिथ्यावादि । ३, वाक्प्क्रम एवं छत्तिः खड़्गो यस्यासां तस्थ संबोधनम | ४ तिष्ठाँसि । 
५, पर्यटसं कृत्ता। ६, वेषधारिण । ७. वालतुण। ८, सिद्धान्ते। ९. दक्षप्राणेषु मध्ये । ह १०. कतितम: । 
११. पुरीषं । १२. मोती। १३. संझां कुर्वत्‌ । १४, संज्ञा क्रियते । 


बैंष्टे आदवीस: २६९ 

अभिमानस्थ रक्षार्थ प्रतीक्षार्य शुतस्य च। ध्यलल्ति सुनयों सौनसवनादिधु कर्मसु ॥१८३॥' 
इति सौसफलसबिकल्प्य जातजल्प: “'द्विजात्मज, समनन्विष्य' समानीयतामावा*ं यत्कायो गोमयों भसितरें- 
पटलमिष्टकाझकर्ल वा । 'भगवन्‌, अलिललोकशौशरोजितप्रवुलिकायां मृसिकायां को दोष: । 'जटो, प्रबल वलोश्नननिजाँ 
यिकास्तत्कायिका: किल तत्र सन्ति जोवा:'। “भगवन्‌, शानवर्शनोपयोगलक्षणो जीवगुण:' | न शव तेषु तद॒द्॒यमुपलस्यते' । 
'वच्चेवमानोयतां सृत्स्ता कृत्स्ताउसुमस्सेष्या' । बट॒स्तपाचर्य कुण्डिकामर्पथति । सुधासुनि्जंलविकल कमण्डलुं करेजाकलम्य 
'बटो, रिक्तोप्यं कसण्डल:' । 'भगवन्‌, इृदलुदकसचिर“कल्ले तल्लेसमास्ते' । बटो, पदापुतपानीयावाने महदादी*- 
स्व किसिति यतो जन्तवः सन्ति । 'भगवन तदसत्यमिह स्वच्छतया विहायसीब प्यास तबनवलोकनादिति' अलधमासत्र 
बहिस्तन्त्र' ?संयर्मिनि_ तरवाभि' " निवेशव * शिकाशयबेदमलि तहेशमुहिष्याणितज्ञोवे खचरेण चिन्तितम्‌। अतएथ 
भगवानतीम्ियपदा्प्र काशनशमुषषों प्राप्त: । झीमुनिगुष्तोन्‍स्थ किसपि न वाखिक र प्राहिणोत्‌ । यरमावस्मिन्प्रयोपबति- 


“भगवन्‌ ! आप मौन से संकेत क्‍यों करते हैं ?” 


यह सुनकर नग्नवेष से उदरपोषण करने वाले मुनिवेषी ने कहा--'स्वाभिमान ( याचना न करना ) 
की रक्षा के लिए व शास्त्र की पूजा के लिए भोजनादि क्रियाओं ( भोजन, स्नान, सामायिक-आदि छह कर्म, 
शौच-आदि ) में मुनिगण मौन धारण करने को कहते हैं ॥ १८३॥ 


मौन के इस फल का विचार किये विना हो मुनिवेषी भव्यसेन बोल उठा--ब्राह्मण-पुत्र ! कहों से 
खोजकर सूखा गोबर, राख-समूह, या इंट का टुकड़ा लाओ ॥' 

बालक--भगवन्‌ ! समस्त लोक की शुद्धि के योग्य प्रवृत्तिवाली मिट्टी में क्या दोष है ? 

बालक ! मिट्टी में निश्चय से शास्त्ररुपी नेत्र द्वारा देखे गए पृथिवीकायिक जीव रहते हैं।' 


'भगवन्‌ ! जीव का लक्षण तो ज्ञानोपयोग व दर्शनोपयोग है परल्‍्तु मिट्टी में ये दोनों उपयोग नहीं 
पाये जाते ।! 


यदि ऐसा है तो समस्त प्राणियों द्वारा सेवन-योग्य मिट्टी छाओ।॥' 
बालक ने मिट्टी छाकर [ जल-शून्य ] कमण्डलु समपंण कर दिया। 


हाथ से कमण्डलु को खाली जानकर मुनिवेषी ने कहा--“बालक ! यह कमण्डलु तो खाली है !! 
'भगवन्‌! जल तो सामने कीचड़-रहित तालाब में है ।” 


बालक ! वस्त्र से बिना छाने हुए जल को ग्रहण करने में महान्‌ पाप है, क्योंकि उसमें जीव होते हैं।' 
यह बात बिलकुल झूठ है; क्योंकि स्वच्छ होने से आकाश-सरीखे इस जल में जीव दिखाई 
देते ।' 





यह सुनकर उस वाह्य सम्प्रदाय के मुनि ने, जिसका अभिप्रायरूपी भवन तत्वज्ञान के अभिप्राय से 
शून्य है, उस तडाग पर जाकर छुद्धि क्रिया कर ली तब विद्याधर ने विचार किया कि इसोलिए अतीन्द्रिय 





१. पूजार्थ । २. दुष्टूबआा। ३. आवायत्कायः शुष्यच्छरीर: ( शुष्क: ) ये वे शोषणे इत्यस्यरूप । ४, भस्म- 
पोटरा । ५. निश्वायो दर्दान॑ स विद्यने येषामिति । डने वन इति व: वस्येकः तस्थेकादेशः। दृष्ठा: इत्यर्थ:। ६, 
शानदर्शनोपयोगद्वर्यं । ७. अकर्दमे । ८, तडागे। ९. आदीनवं दोष: कर्मालबदोष;। ९१०, संप्रदायं। ११. 
अभिप्राथ । १२, वशिक शून्यं। १३. सन्देश । 


३२४० यशस्तिलक चम्पूकाच्ये 


जदनभिवास्तस्तरवसगे ! निसर्गभछोमसं मानसं बहिःप्रकाशनसरस थ। भजति चात्र इसोकः-- 
जले तेलमिबे*तिहां वृषा तत्र वहि चुंति । रस'वत्स्यान्न यत्रान्तर्वोधो वे धाय धातुषु ॥१८४॥ 
इत्युपासकाध्ययने भवसेनबुविलसनों माम दशम: कल्प: । 
परीक्षितश्तावटा समाविर्भविष्य:दूब्सेनो भवसेनस्तदिदानों भगवदाज्ञो्वाबषादपोत्पादवसुमतों रेकतीं परीक्ष इत्याक्षि प्लान: 
करण: पुरस्‍्य' पुर बरविश्षि हुसां शोत्ततावासबेदिकान्तरालकमलकणिकास्तीणण सृगाजिना' सीनपयंडूपर्यावमू, अमर " सर: 
संजातसरोजसूत्रवतितोपवीतपृतकायम्‌ , अमृतकर ' ? कुरड्ध' कुल “कृष्ण "१ सारक्ृत्ति * “कृतोत्त रा" सद्भूसंनिवेशम्‌ , अग- 
बरतहोमारम्भसंभूतभ्सितपाण्पुपुण्ड " *कोत्कटनिटल' बेशम्‌ , अम्वरचरतरज्ि*  णीजलक्षालितकल्प' * कुजवल्कलवलि- 





पदार्थों को प्रकाशित करनेवालो बुद्धिवाले श्री मुनिगुप्ताचार्य ने इसे कुछ भी सम्देश नहीं भेजा; क्योंकि इसका 
मन दीपक की बत्ती के अग्रभाग-सरोखा आत्मतत्व के निश्चय में स्वभाव से ही कलुषित है परन्तु वाह्य पदार्थों 
को प्रकाशित करने में प्रीति-युक्त है । 


इस विषय के समर्थक एक इलोक का अथ यह है-- 

मानव का जल में तैल-सरीखा वाह्मयाचार में ही प्रकाशमान शास्त्रज्ञान व्यर्थ है; क्योंकि उसमें 
( ऊपरी शास्त्रज्ञान में ) भेदज्ञान के लिए अन्तर्बोध ( आत्मज्ञान ) नहीं होता । जेसे लोह-आदि धातुओं के 
मेद के लिए पारद में अन्तर्वोध--भीतरो प्रवेश होता है, जिससे लोहादि धातुएँ सुवर्ण हो जाती हैं ॥ १८४॥ 

इस प्रकार उपासकाध्ययन में भव्यसेन मुनि की आगम-विरुद्ध प्रवृत्ति को बतलानेवाला यह दशवाँ 
कल्प समाप्त हुआ | 


तदनन्तर “चन्द्रप्रभ' क्षुल्लक ने मन में विचार किया--कि 'मेंने ऐसे भव्यसेन की परीक्षा कर लो, 
जो कि हठ से भविष्य में प्रकट होनेवाली संसाररूपी सेना से युक्त है, अब पूज्य मुनिगुप्ताचार्य के आशीर्वाद- 
रूपी वृक्ष की उत्पत्तिभूमि रेवती रानो की परीक्षा करता हूँ ।' इस प्रकार आक्ृष्ट मनवाले उसने नगर 

( उत्तर मथुरा ) की पूव॑दिशा में ऐसा कमलोत्पन्न ब्रह्मा का रूप ग्रहण करके समस्त नगर को क्षुब्ध ( क्षोभ- 

युक्त ) किया, जो कि [ वाहनरूप ] हँस की पीठ की मुकुटप्राय आवासवाली वेदिका के मध्य में कमल-कणिका 

पर बिछे हुए विस्तृत मुग-चर्म पर पर्यद्भुगसन से बेठे हुए थे। जिनका शरीर मानसरोवर में उत्पन्त हुए कमल- 
तन्तुओं से बने हुए यशोपवीत से पवित्र था 

जिनके उत्तरासन ( दुपट्टा ) की रचना, चन्द्र के छाञ्छन में वतंमान मृग के वंश में उत्पन्न हुए मृग 
के चर्म से को गई थो । जिनका ललाटदेश ( मस्तक ) निरन्तर होने वाले होम के आरम्भ से उत्पन्न हुई 
भस्म के शुभ्र वृत्ताकार ( गोल ) तिलक से उत्कट था। जिनका जटाजूट देव-गंगा के जल से प्रक्षालित किये 
हुए ( घोये हुए ) कल्पवृक्ष के वक्‍कलों से बने हुए उपरितन वस्त्र-समूह से वेष्टित था। जिनके चारों हस्त 
देवगंगा के तट पर उत्पन्न हुए दर्भाद्धूर, रुद्राक्षमाला, कमण्डलु व योगमुद्रा से बद्धित--चिह्नित ये । 

२१. सर्गे निबलये । ». शास्त्र । २. वाह्याचारे । २. पारदवत्‌। ४ भेंदाय । ५, हठात्‌ प्रकटीभविष्यन्ती संसार- 
सेना यस्य सः। ६. व्याक्षिप्तचित्त:। ७. नगरस्य । ८. पूर्वदिशि | ९. अंशशब्देनात्र पृष्ठं तस्य पष्ठस्य उत्तंस: 
मुकुट्मायः योज्सों आवासः । १०. विस्तृत । ११. मृगचर्म। १२. मानसरोबर। १३-१८, चन्दस्य लाव्छले यो भृगो 
' बर्तते तस्य वंधोत्पन्नस्थ मृगस्‍्य चर्मणा क्ृष्णसार-मुग, कृति-चर्म उत्तरासनरचनम्‌ । १९. वुत्ताकार-तिछके । 
२०. छलाट । २१, देवगड़्ा । २२. कल्पवृक्ष । 


चेष्टे आंदवासः २१४१ 
तोसरी "यप्रतानपरिवेष्टितअटावलूयम्‌ अमृता *न्य:सिन्‍्दुरोषःसंजातकु 3तपाखुराक्षमालाकमण्डरयोग * घुदाडूसकर 
चतुष्टयम्‌, उपासनसभायात-सतड़ू-मृतु-भर्ग-भरत-गोतम-गर्ग-विद्धल-पुलह-पुलोस-पुल त्ति-पराह्षर-मरी चि-विरो जन 
+सड्चरीकानीकास्वाह्मानवदनारविन्दकन्वरविनिर्गय ले्षि लिलवेद मकर स्दसंदोहम्‌ उमयपाइर्वावस्थित मूर्ति सम्िलिख- 
कलाविसासिनीसमाजसंवायमाणचामरप्रवाहम्‌, उदारनावनारदभुनिता मन्यमानप्रतोह्ारथ्यवहारम, अस्भोभवों *ज़ूबा- 
कारमाताद्य स विद्याघवर: समस्तमपि नगर क्षीमयामास । सापि जिनेशवरथरणजप्रणवण्डपमण्डनमा धनी जरुणबरणी- 
इवरमहादेवी नपतिपुरोहितात्तमुदस्तमाकण्य॑ त्िषष्टिशलाकोम्मेजेषु पुरुषेध्ु मष्ये श्रह्मा नाम ने कोडपि श्ूयते । तथा--- 

आत्मनि मोक्षे शाने बत्ते ताते थे भरतराजस्य । ब्रह्म ति गी: प्रगोता" न चापरो खिचते ब्रह्मा ॥१८५॥। 
इति चानुस्पृत्याउविस्मपसतिरतिष्ठ " त्‌ । 


पुनः कोनाश" *दिशि पवनाइनेद्व _ रशरीरशयनाणितापघन " 3 मितस्ततः प्रकामप्रसरत्तदड्धो “सरद्भूकान्ति- 
प्रकाशपरिकल्पितापृतास्बुधिसंतिधानमू,_ उ “ल्लेशोल्लसत्‌फणासणिम री थिनिवयसिय  *याचरितनिरालम्बास्वरवितान- 


जिनकी ऐसी मुखकमलरूपी गुफा से समस्त वेदरूपी पुष्प-रस-समूह्‌ कर रहा है, जो कि सेवा के 
लिए आये हुए मतड़, भूगु, भगं, भरत, गौतम, गग॑, पिज्भुल, पुलह, पुलोम, पुलस्ति, पराशर, मरीचि व 
विरोचन इन ऋषि रूपी अ्रमर-समूह से आस्वादन किया जा रहा था और जिन्हें दोनों पाश्व॑भागों पर खड़ी. 
हुईं मृतिमान समस्त कला-सरोखी देवियों के समूह द्वारा चमर-श्रेणी ढोरी जा रही थी। जिनके द्वारपाल का 
कार्य महान्‌ शब्द करनेवाले नारद मुनि द्वारा स्व्रीकार किया जा रहा है। 


परन्तु जब वरुण राजा की पट्टरानी रेवतो रानी ने, जो कि तीर्थद्धुर भगवान्‌ के चरणकमलों की 
भक्तिरूपी मण्डप को सुशोभित करने के लिए माधवीलता-सरीखी है, राजपुरोहित से उक्त वृत्तान्त सुना तो 
उसने विचार किया--कि 'तिरेसठ शलाका में उत्पन्न हुए पुरुषों में तो किसो का भी नाम ब्रह्मा नहीं है ।' 

शास्त्र में उल्लेंख है--आत्मा, मोक्ष, सम्यस्ज्ञान, सम्यक्चारित्र एवं भरत चक्रवर्ती के पिता (श्री 
ऋषभ देव तीथंद्धूर ) ये पाँच तत्त्व आगम में “ब्रह्मा” इस शब्द से कहे गए हैं, इनके सिवा दूसरा कोई व्यक्ति 
ब्रह्मा नहीं है॥ १८५ ॥ 


ऐसा निश्चय करके वह आइचय न करने वालो बुद्धि-युक्त होकर अपने स्थान पर ही स्थित रही 
अर्थात्‌-वह उक्त बनावटी ब्रह्मा के दर्शन के लिए नहीं गई। 


इसके पश्चात्‌ उस विद्याधर ने नगर की दक्षिण दिशा में ऐसा विष्णु का रूप धारण करके समस्त 
नगर को क्षुर्ध किया । जिसका शरीर शेषनाग शय्या पर आश्रित था। यहाँ-वहाँ विशेष रूप से फेलो हुई शेष- 
नाग के शरीर की लहर वाली कान्ति के प्रकाश से जिसके द्वारा क्षीरसागर की निकटता रचो गई थी | जिसने 
घर्षण से शोभायमान शेषनाग के फण के मणियों की किरण-श्रेणीरूपी वस्त्र द्वारा आलम्बन-शून्य आकाश में 


१. उपरितनवस्त्र | २. अमृतभोजो देवास्तेषां गंगा । रे. दर्भा:। ४. हुदये न्यस्तं हस्त' ध्यानमुद्रा । ५. एते ऋषय 
एवं भूज़ा: । ६. मूर्तिमत्यः कला इक देवस्त्रोसमूहं:। ७, कमलोत्पल्नस्य ब्रह्म णो रूप प्राप्प । ८. वसनन्‍्तऊता । 
९६. कथिता । १०. स्थिता। ११, दक्षिणदिक्‌ यमस्य । १२. श्षेषनागशय्या । १३. शरोरं। १४. शेषनागणशरीर । 
१५. घवंण। १६. वस्त्र । ' 
३१ 


श्डर यशस्तिरूक चम्पूकाव्ये 


भावषभू,. अ'अत्यत्वानप्रसूननञ्जरोजालजटिलप्रतानवन *मालामकरन्दमण्डितकोस्तु  मप्रभाप्रभावभू,. अधितसितरत्न- 
कुण्डलोशोतसंपादितो भयपक्ष पक्ष “दयाक्षपण्‌,..._ अनेकसाजिक्याधिकधघटितकिरीटकोटिविन्यस्तास्तोकस्तब,्कपारिजातप्रसव- 
परिमलपानपरिययचट्स' चड्च * रोकययरच्यमानापरेन्दी व रघोलरकलापम्‌, अतिगस्भीरनाभिन * द्मिर्गतोन्नालनल * ? निलय- 
निसीनहिरष्ययर्भवंभाष्यमाणनामसहलकलमा १ क्षण्डलजलघिसुता * 'संधाह्ममानक्रमकमलमनइजरण * 'दद्भुसारजू) ल्द-) * 
कपंकी्णकरम्‌, असुरवुस्यब' ५ न्दोकृतसुन्दरीसंपाद्यमानवामरोपचारम्यतिकरम, अदणा' “नुजविनोय  मसानसेवागतसु रक्- 
माजम्‌, अधोक्ष * * जबेषं विशिष्य*"स विद्याधर: समस्तमपि नगर क्षोभयामास । सापि जिनसमयरहृत्याव" ' सायसरस्वतो 
रेवती कर्णपरम्परया किवदम्तोमेतामुपश्ुत्य 'सन्ति खल्वर्धधक्रवतिनों नव कोमोद * *कीप्रभव: । ते तु संप्रति न विद्यन्ते । 
जय॑ पुनरपर एवं कश्चिविखजालिको छोकविप्ररूम्भनायावतीर्ण:' इति निर्णोयाविलितचित्ता समासोत्‌ । 


पुनः पाश * 3 भुहिशि शिशिरगिरिशिक्षराका रकायशज्ञा * क्वराध्तितशरी राभोगसनन्‍्व * "रभतनग * * नन्दनानिधि * ? रोश- 


चंदेवा विस्तारित किया था। जिसके हृदय पर स्थित हुए कोस्तुम मणि की कान्ति का प्रभाव, नन्‍्दनवन के 
पुष्प व मज्जरी-समूह से व्याप्त व फेलो हुई वन श्रेग़ोरूपी [ देवियों की श्रेणो ] के मकरन्द ( पुष्परस ) से 
अलड्कुृत था। जिसके द्वारा नील व शुअ्र रत्न-कुण्डलों के प्रकाश से सुशोमित दोनों पाइव॑ भागों पर कृष्ण व 
बुक्ल-पक्ष का आक्षेप ( आकर्षण ) रचा गया था। अनेक प्रकार के माणिक्य-समूह से बने हुए मुकुट के अग्र- 
भाग पर स्थापित किये हुए प्रचुर गुच्छोंवाले कल्पवृक्ष के पुष्पों की सुगन्धि को पीने के परिचय से चञ्चल 
अमर-समूह द्वारा ऐसा मालूम पड़ता था--मानों--जिसका दूसरा नीलकमलों का शिरोभूषण-समूह बनाया जा 
रहा है। जिसके बहुत गहरे नाभिरूपी तालाब से निकले हुए ऊँची नाछवाले कमलूरूपो गृह पर बेठे हुए ब्रह्मा 
द्वारा जिसके सहस्ननाम का मधुर पाठ किया जा रहा था। जिसके चरणकरमल क्षीरसागर को पुत्री ( लक्ष्मी ) 
द्वारा दाबे जा रहे हैं। जिसका करकमल चक्र, शद्भू, धनुष व खड्ग से संक्रीणं ( मिश्रित या अलइकृत ) था। 
जिसके दर पर देत्य-समूह की पूर्व में कारागार ( जेलखाने ) में रक्खो हुई सुन्दरियों द्वारा चमर ढोरे जा रहे 
हैं और जिसकी सेवा के लिए आया हुआ देत्य-समूह गरुड़ द्वारपाल से स्त्रागत किया जा रहा है, 


परन्तु जब जेन सिद्धान्त के रहस्य को जानने के लिए सरस्वती-सरोखी रेवती रानी ने कर्ण परम्परा 
से यह किवदन्ती सुनो तब उसने विचार किया--'आगम में गदास्वामी अधंचक्री निइतय से नौ ही हैं, जो कि 
इस समय विद्यमान नहीं हैं; अतः यह कोई दूसरा इन्द्रजालिया लोक को धोखा देने के लिए अवतीर्ण हुआ है-- 
उत्पन्न हुआ है।' ऐसा निश्चय करके उसका चित्त नहीं डिगा और अपने यहाँ बेठी रहो, अर्थात्‌--वह उसके 
दर्शन के लिए नहीं गई | 

इसके पश्चात्‌ उसने पश्चिम दिशा में ऐसा रुद्र का रूप धारण करके समस्त नगर को क्षुब्ध किया, 
जिसका विशाल शरीर हिमालय पव॑ंत की शिखर-सरीखे शरीरबाले वुषभ पर स्थित था। जिसको पीठ का 


१. देवा:। २. वनश्रेणिवृ्दारिका, जालंधरदेत्यकलत्र च। ३. मणि । ४, पादर्व । ५. कृष्णशुक्लपक्षौ ताम्यामाक्षेपो 
पस्य सः। ६. चपछ। ७. प्लमरा:। ८. नीलोत्पछ । ९. छुद। १०. कमरू। ११. क्षोरसमुद्र: । १२. तत्सुता 
श्री। १३, चक्र । (१४, घनुः। १५, ख़ड्ग:। १६, देत्यानां स्तियः कारायारे धुता:, देत्यमरणानन्तरं ताभि: 
चामराः क्षिप्य्ते। १७-१८. ग्ररड़ः द्वारपाछों जातोउस्ति तत्र आयत: स्वागत क्रिययाम । १९-२०. बिष्णोः रूप॑ 
प्राष्य स॒विद्याधर: समस्तमपि नगरं क्षोमयामास। २१ परिज्ञाने । २२ गदास्वामिन:। २३, वदरुणदिशि 
पदिचमायां। २४, वृषभ:। २५ पदचाडृत । २६ गोरी। २७, निविड़ । 


. चछ आश्यास: रहरे 
स्तनतुद्धिमस्ति मितपृष्ठभागणू,._ अतिमिथयतविसपिकर्पूरोजू इपमंसंभवपरासपाणुरितपिण्झपरिकरमू, अधि *₹- 


गोरोंचनाभद्भरागपिछूला * स्वकप्रिकल्पित सालसरःस्वणंसरो जाकरम, अवालकपासदल कलापासवारूबलयबिल- 
सत्मौलि मुलव्यतिकरम्‌, अतिविकटजटाजूटकोटरपरयंटद्ग ' गनाटनतठिनीतरजुकरकेलिकुतुहलितवालप्रालेय | ? कर्म, 
आनरण * 'सहतिसंद " 'भितानर्भ * 'कसृजशय भो * “गसंगतातेकमाणिक्यविरों' “कतिकरातितयसा रशादू छा जितविराज- 


मातस्‌, उल्लमरडमरुका" “जकावकृपाणपरशुत्रिशुललट्वाइगाबिसड गर्संकट * * शकोंटकोटिविस्तारमू, स्तभ्ते* ? रमासुरचमं- 
ब्रवदुधिरदुविनोकृतनर्तावनोप्रताननू, अनछोदूब* '-मिकुम्भ-कुम्भोदर-हेर * 'स्व-भिड्धिरिटि-प्रभृतिपारिण' *दपरिय- 
त्परिकल्प्यमानवलिवि * “घानम्‌, अ'*' हिंडुं ध्वावतरनिधानमाकारमनुकृत्य स विद्याधर: समस्तमपि तगरं क्षोभयासात । 
सापि स्पाद्रादसरस्वतोसुर * ९ मिसंभावतवल्ख * “वी वरणमहीशमहादेवी इमां जन? “अति कुतश्चित्पश्चिमप्रतोलिसृताषि- 
पदिचतों * 'निश्चित्य निशम्यन्ते खल प्रवचने तपःप्रत्यवाय* "वार्ताउभवा राह्मास्ते पुनः संप्रति स्वकोयकर्मणां विषाकास्कारें* 
लिस्वोसोदरोदरग्तवतिनः संजाता: । 





भाग पीछे घारण की गई गौरी के निविड़ व उन्नत कुचकलशों से निश्चक था। जिसका शरीर-परि- 
कर ( अवयव-समूह ) नन्‍्दन वन में फेले हुए कपूर के वृक्षों के मध्य से उत्पन्न होनेवाली पराग ( कपूर-धूलि ) 
से उज्बल था। तत्काल किये हुए गोरोचना के मर्दन से उत्पन्न हुई कान्ति-सरीखे पीले नेत्र से, जो ऐसा मालूम 
पड़ता था--मानों--जिसने मस्तकरूपी सरोवर में सुवर्ण के कमल-समूह्‌ की रचना की है। जिसका गला 
विशाल (बड़े-बड़े) आधे ,खप्पणों की श्रेणीरूपी क्यारी-समूह में सुशोभित हो रहा था । जिसने अत्यन्त विस्तीर्ण 
जटाजूट की कोटर में विहार करती हुई देकनदी को तरज़ुरूपी हाथों की क्रीड़ा में वालचन्द्र को कौतुहल-युक्त-- 
क्रीड़ा-युक्त किया है । जो ऐसे गज-चममं से सुझोभित है, जो कि आभृषणों की रचना से मिश्चित वृहत्काय सर्प 
की फणा के अनेक माणिक्यों की किरण-श्रेणी के अतिशय से कबुंरित ( चितकबरा ) हो रहा था । जिसके हाथों 
का अग्रभाग श्रेष्ठ डमरू, धनुष, खड्ग, परशु, त्रिशूल, खट्वाजभु ( अस्त्र विशेष ) आदि के सज्भम से व्याप्त था। 
जिसने गजासुर के चमे से प्रवाहित हुए रुधिर-प्रवाह से विस्तृत नृत्यभूमि को वृष्टि से व्याप्त की थी ओर जिसको 
पूजा कातिकेय, निकुम्म, कुम्भोदर, विनायक व भिड्धिरिटि-आदि गणों के सभासदों द्वारा, की जा 
रही थी । 


परन्तु जब स्याद्भाद वाणी रूपी कामघेनु को दुहने के लिए गोपी-सरीखी वरुण राजा की महादेवी 
रेबती रानी ने यह बात पश्चिम दिशा के मुख्य मार्ग से आने वाले किसी विद्ान्‌ से सुनी तब उसने निश्चय 
किया--कि निरचय से शास्त्र में तपद्चर्या के भद्भ करने की वार्ता से अभद्र रुद्र सुने जाते हैं, परन्तु वे इस 
समय अपने कर्मोदय ( भुज्यमान आयु कम का क्षय ) से यमराज की जठररूपी गत॑ में पड़े हुए हैं; अतः यह 
कोई दूसरा ही इन्द्रजाल-विद्या के विनोद से अज्ञानियों का हृदय मर्दन करने वाला रुद्र है, ऐसा निएचय करके 
वह निस्सन्देह बुद्धिवालो होकर स्थित रही । अर्थात्‌-उक्त रुद्र के दर्शन के लिए नहीं गई। 


१. निएचल स्थित। २. उद्धिदास्तरव:। ३. धरीरं। ४. सचः। ५. नेत्र। ६. लखाट। ७. भर्ड । 
८. गल:। ९. देकनदी। १०. चन्द्र;। ११. रचना। १२. मिश्चित। १३. बहत्‌। १४- शरौर॑ फणा। 
१५. किरण। १६. कबुर। १७. गजचर्म। १८. धनुः। १९. हस्त। २०. गजासुरः। २१. कातिकेय 
२२. विनायकः। २३. गणा:। २४. पूजा। २५. रबावतार। २६. कामभेनु:। २७. गोपी ! २८. वार्ता । 
२९ पण्डितात्‌ । ३०. भज़ू । ३१. यमुनाअआता ( यमः ) यमजठर । ण 


श््४ यशस्तिलूकचम्पूकाब्ये 


तवयसपर एव कश्चिप्ररेखवि श्याविनोवाबिदग्भहदयसबों फर्प दीति थ॒ प्रपषा निःसंविग्धवोधा समासिष्ट गे 

पुनः स्वापतेये  दादिशि विश्व॑भरातलावृष्वंम, अयोमुला पसनवशसहत्रार्धा वहुष्ट स्‌, एकेन््नोलशिलाबर्तुलाधिष्कानो- 
स्कुष्टम, अखिल गतिगर्तोत्तरणमार्गेरिब सोपान सर्गेइथतुदिशमु पाहिताषतारम्‌, अनर्घदुघ * “शसणिश्लाध्योश्षत नवप्राकारा- 
स्तरालविरचितस्पष्टाष्टविधवसुंधरम्‌, अनवधिनिर्माणमाणिक्यसुत्रितजिमेखलालंका रकण्ठी रव * *पोठप्रतिष्ठपरमेष्ठिप्रतिमस- 
शेचतः समासीनद्वावशसभान्तरालबिलसब्निलि १ * स्पानकाशोकानोकहुप्रमुखप्रातिहायोपशोभितस्‌, ईवदुन्मि * “घदनिसिषोधान- 
प्रसूनोपह्ारहरिचन्दनामोदसनाथगन्धकुटीससेतमू,_ अनेकमानस्तस्भतडाग ' "तोरणस्तृपध्वजधूप * निपनिधाननिर्भरसुरगनश- 
निमिषनायकातीकानीतमसहामहोत्सवप्रसरभ, अभितो भवसेनप्रभृत्याहुंताभासप्रभावितयात्राधिकरणण समवज्ञरणं विस्ताय स 
विद्याघर:. समस्तमपि नगरं क्षोभयामास। सापि जिनससयोपवेधरसे “*रावतो. रेवतीस बुलास्तोपकर्स 
कुतोईष जेनाभासप्रतिभा  तोध्वबुध्य 'सिद्धान्ते खलू चतुविश्वतिरेव तोथंड्ूराट, ते चाधुना सिद्धिबध- 
सोधमध्यविहारा:, तदेषोष्पर एवं कोइ£पि साथाचारी तद्ूपघारी! इति चावधार्याविपयंस्तसमति: " पर्यात्मभामन्येव 
प्रवरतितधर्मक्मंचफ्ते.. सुखेनासांचक्र । पुन हुकफूटकपटमतिदेशयतिस्ताभिविविधप्रकृतिभिराफ़ृतिभिस्तदा * ?स्वनित- 





इसके वाद उस विद्याधर क्षुल्लक ने उत्तर दिशा में ऐसा जिनेन्द्रदेव का समवशरण रचकर समस्त 
नगर को क्षुव्त्र किया । जो कि पुथिवी तल से पाँच हजार धनुष-प्रमाण ऊंचा था। जो अखण्ड इन्द्रनीलमणि 
की शिला से निर्मित हुए गोलाकार आधार से उत्तम था। जो चतु्गंति रूपी गड्ढे से निकालने वाले मार्ग 
सरीखीं बीस हजार सीढ़ियों की रचना से चारों दिशाओं में ग्रहण किये हुए अवत्तार वाला था। जिसमें बहु- 
मूल्य वज््मणियों के प्रशस्त व उन्नत नौ प्राकारों ( कोटों--घूलीसाल, सुवर्णसाल, रूप्यसाल, स्फटिकसाल, 
गंधकुटीसाल, वृक्ष-बन व कल्पवृक्षज्वन की चार-भूमियों के चार साल इस प्रकार नौ साल--प्राकार) के मध्य 
में बनी हुईं स्पष्ट आठ भूमियाँ वर्तमान थीं। जिसमें वेमर्याद रचनावाले माणिक्यों से बनी हुईं तीन कटिनियों 
से सुशोभित सिहासन पर परमेष्ठी की प्रतिमा विराजमान थी। जो चारों ओर बैठी हुईं बारह सभाओं के 
मध्य शोभायमात होनेवाले देव-दुन्दुभि व अशोक वृक्ष-आदि आठ प्रातिहायों से सुशोभित था। जो अधखिलीं 
तन्दनवन संबंधी पुष्प श्रेणियों के उपहार ( भैंट ) और हरिवन्दन नाम के कल्प-वृक्ष की सुगन्धिवाली गन्धकुटी 
से अलइकृत था। जो अनेक मानस्तम्भ, तालाव, तोरण, स्तूप, ध्वजाएँ व धूप घट और निधियों से व्याप्त था। 
जिसमें धरणेन्द्र, चक्रवर्ती व हे इन्द्र की सेनाओं द्वारा विस्तृत व महान्‌ महोत्सव किया गया था और जो चारों 
ओर भवसेन-आदि जेनाभासों की प्रभावनावाली यात्रा का आधार था। 

परन्तु जब जैन सिद्धान्त के उपदेशरूपी जल की इरावती नदी-सरीखी रेवती रानी ने इस वृत्तान्त- 
घटना को किसी जेनाभास की बुद्धि से घटित हुई जानो तब कहा--निश्चय से जैन सिद्धान्त में तीथ॑ंडूर 
सौबीस ही माने गये हैं; जो कि इस समय मुक्तिरूपी बधू के महल के मध्य में विहार करने वाले हुँ, अतः यह 
कोई दूसरा ही मायाचारी, तीथंड्भुर का रूप धारण करके प्रकट हुआ है।' उक्त प्रकार निश्चय करके भआरान्ति- 





१. इन्द्रजालविद्या । २. रुद्व:। ३. धनद, उत्तरदिशि | ४, घनुः | ५. ५०००। ६. प्रमाण। ७. चतुर्गति । ८. २०००० । 
९. कृतावतारं। १०. वज् । ११. धूलीसाल, सुवर्णसालू, रूप्यसाल, स्फटिकसाल, गंघकुटीति पंचसाला: । वृक्षबनकल्प- 
वृक्षबनयोदचतस्नो भूमय: सालाश्चत्वार: इति नवप्रकारा:। १२. सिंहासनम्‌ । १३, देवदुन्दुभि: । १४. विकसत्‌ । 
१५, गाथा--उववणवाविजलेणं सिभा पिछंति एकभवजादि। तस्स निरीक्षणमेत्ता, सत्तभवातीद भाविजादि ॥१॥ 

इलोक---अन्धा: पश्यन्ति रूपाणि श्वृषण्वन्ति वधिरा: श्रुति । मूकाः स्पष्टं विभाषन्ते चंक्रम्यन्ते ले पंगव: । 
दर्षणदर्शनाऊूवस्मृति: वन्ध्यासुतप्राप्ति: दुर्भिक्षादीनां विनाश: । 

१६. घूषषट। १७. इरावती नदी । १८. बुद्धे। १९. परि--सामस्त्येन भात्मघामनि |. २०. रेबतीमन: । 


- धष्ठ आश्वासः 3 
सक्षुभितसवगत्योपाशतमासोपवासियेष: क्रियासात्रानु सेयविक्तिलकरणोन्मेणो सो चराय तदालयं प्रविष्हस्तवा स्थयलेव 
ययाजिधिप्रतिपन्‍्नचेध्टस्तथापि विश्ञायवलावनलमाशवमनांदिविका रप्रथलाल्शामेक्सानसोदे अनवेधतत्घो ... रेक्त्या: 
कवजिदपि सनोमृदत्तामपत्यत्‌, “अम्भ*, सर्वास्थरचरचिततालंकारसस्यक्तवश्त्नाकरक्षोणि दक्षिणमथरायां प्रसिद्धाषसय 
सकलगुणमणितिर्माणविदू" रावनि: श्रौसुनिशुप्लसुत्रिसंदपितरअष् बंचने: परिभुदिताशेषकल्मथस वरनेरखिलकल्याणपरम्प- 
शाविरोच: नेर्भवर्तों रेवतीसमिनत्वयति | रेघतों भक्तिरसवधोल्लसल्लपनरागराभिशम् ससंत्रम॑ व सप्तप्रणारोपसबेः* 
पदे्स्ता विशमाभित्य अत विधानेत विहितप्रणामा प्रमोद्मानसनःपरिणामा तबपितान्याक्षीवंचनान्यापाविता । 
भवति जात इलोक:-- . 

का" "स्लता * * द्यगोसिहपीठाधिपतिषु स्वथयस्‌ । आगतेष्वप्यभून्नैधा *९ रेबतो मृढतावतो ॥१८६॥ 


रहित बुद्धिवाली वह धर्मंकरम-समूह की प्रवृत्तिवाले अपने स्थान में ही सुखपूर्वंक बेठी रही । अर्थात्‌-समवः 
शरण में नहीं गई। 

इसके वाद अतेक कूटकपट करने की बुद्धिवाले उस क्षुल्लक ने जब अनेक स्वभाव वाले ब्रह्मा-आदि 
के अनेक वेषों से रेवती रानी के मन को निम्वल जान लिया तब वह एक मास का उपवास करने वाले ऐसे 
साधु का वेष बनाकर, जिसकी शिथिल इन्द्रियों का व्यापार क्रिया मात्र द्वारा अनुमान किया गया है, मर्थातु-- 
“यदि यह ऐसा क्रियावान्‌ है ? तो इसका इन्द्रिय-व्यापार कैसे घटित होता है ?' इस प्रकार जो सबके द्वारा 
जाना गया है, आहार के लिए रेवती रानी के गृह पर आया। रेवती रानी ने स्वयं ही प्रतिग्रह-आदि नव 
विधि के अनुसार उसका सन्‍्मान किया कित्तु उस क्षुल्लक ने अपने ऐसे विद्यावल से, जो कि जठराग्नि के नादा 
से उत्पन्न हुए वमन-आदि विकारों से प्रबल हैं, जब रेवतो रानी के मन को उद्विग्न करनेवालीं अनेक धूतंताएँ 
कीं फिर भी जब उसने प्रस्तुत रानी की मानसिक मू ढ़ता नहीं देखो तब उसने कहा-- 

हे माता ! तुम समस्त विद्याधरों के चित्त का आभूषण सम्यर्दरशंनरूपी रत्न की खानि हो। दक्षिण 
मथुरा नाम की नगरी में प्रसिद्ध निवास करनेवाले ओर समस्त गुणरूपी मणियों की रचना के लिए निकटबर्ती 
पृथिवो-सरीखे श्रो मुनिगुप्त नाम के मुनिराज समस्त पाप-संबंध नष्ट करनेवाले व. समस्त कल्याण-परम्परा से 
सुशोभित एवं मेरे लिए समपंण किये हुए संंबंधवाले अपने भाश्षीर्वादरूपी वचनों से आपका अभिनन्‍्दन 
करते हैं । 

उक्त सन्देश सुनकर रेवती रानी ने भक्तिरस के वश से विकसित हुई मुख की कान्ति से मनोज्ञता- 
पूर्वक व सादर गसन करनेवाले पेरों से सात पैर भूमि चलकर दक्षिण दिशा में आश्रित होकर शास्त्र विधि- 
पूर्वक श्री मुनिगुप्त मुनिराज के लिए नमस्कार किया ओर प्रमुदित हुए चित्तवाली उसने उक्त मुनिराज द्वारा 
भेजे हुए आशीर्वाद के वचन ग्रहण किए या स्वीकार किए । 

इस विषय के समर्थक इलोक का अर्थ इस प्रकार है-- 

जब हंसवाहन (ब्रह्मा), गरड़वाहन (विष्णु), गोवाहन ( शिव ) व सिहासन के अधिपति ( तीर्थद्धुर ) 
स्वयं प्राप्त हुए, अर्थात्‌-जब उक्त विद्याघर क्षुल्लक ने विद्या-वल से उक्त ब्रह्मा-आदि का रूप धारण किया तो 
भी रेवती रानो मूढ़तावाली ( मिथ्यामार्ग की प्रशंसा करनेवाली ) नहीं हुई.॥ १८६ |॥। 





१, अनुज्ञातः चेदीदुशो5्यं क्रियावान्‌ वर्तते तहि अस्येन्द्रियव्यापार: कथं घटते इति सर्वेरनुज्ञातः। २. आहाराय । 
हे. पूर्तत्वं। ४. स देवविद्याधघर:--है सात: । ५. निकट । ६. संबंधे: | ७. संबंध । ८.शोभमानै: । ९. गमनप्राप्तै 
पद: सप्लंभि: प्रचारैरुपसद्य । १०. “श्रुतविश्वुतेन विषानेन' इति घ० । ११, हूंसः ।. १२. गरुड़:। १३ नाभूत्‌ । 


श४ई यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 
इत्युपासआाध्यवनेध्मूडताप्रोडिपरिवडों तामोकादश: कल्प: । 


उपगू हस्जितीकारों मचाशत्तिप्रभावनम्‌ । बात्सल्यं अ सबस्स्‍्येते गुणा: सम्यवस्वसंपने ॥१८७॥॥ 
संच्र-. क्षानत्था सत्येन झोजेन सार्वबेनाअंथेन ज ! तपो्िः संयनेर्दानें: कुर्वात्समयद् हथम्‌ ॥१८८॥ 

सं विश्वोव तनजासामपराधं सघमंसु । देवभ्रमादसंपत्नं निगूहेद्‌ गुणसंपदा ॥१८९॥ 

अधाक्तस्यापराधेन कि धर्मो मलिनो भबेत्‌ । न हि भेके सृते याति पयोधिः पूतिगस्धिताम्‌ ॥१९०॥। 

दोष गूहति नो जात॑ यस्‍्तु घ॒मम न ढृ हयेत्‌ । दुष्करं तन्र सम्यकत्य॑ जिनागमबहि:स्थिते ॥१९१॥। 


अ्रयतामत्रोपाल्यानमू--सु राष्ट्रदेशेषु मृगेक्षणापक्मलमूलावलोकितापहुसितानइगास्त्रतन्त्े पादलिपुत्र कक सुसीभा- 
कामिनोमकरध्वजस्य यशोध्यजल्य भूभुज: परा*क्रमाक्ास्तसकलप्रवोरः सुबोरों नाम ुदंयोगसल- 
धत्वाहिटविदृषक दूजितहृदयध्वाच्ल प्रायेण परजविणवारादानोदारक्रियः ऋ्रोडार्थमेकदा क्रोडाबने गतः कितवक्तिरातपश्यतों - 
हंरबोरपरिषद्मिद भवादीतू--'अहो, विऋ्ैकरसिकेशु महासाहसिकेशु भवत्सु मध्ये कि कोईपि मे प्रार्थनातिथिसतोरयसार१- 





इस' प्रकार उपसकाध्ययन में अमूढ़ता बढ़ाने में समर्थ यह ग्यारह॒वाँ कल्प समाप्त हुआ । 

अब उपगृहन अड्भ का निरुपण करते हैं-- 

उपगूहन ( साधमियों के दोष आच्छादित करना ), स्थितिकरण ( सम्यकत्व व चारित्र से विचलित 
हुए प्राणियों को पुनः घमं में स्थिर करना ), शक्ति के अनुसार प्रभावना ( जिनशासन के माहात्म्य को प्रकाशित 
करना ) ओर वात्सल्य ( धामिक पुरुषों से अनुराग प्रकट करना ) ये गुण सम्यकत्वरूपी लक्ष्मी की वृद्धि के 
लिए हैं ॥१८७॥ क्षमा, सत्य, शौच ( लोभ का त्याग ), मादंव ( विनय ), आजंव ( निष्कपटता ), तप, संयम 
और दान इन भ्रशस्त गुणों से शासन की बृद्धि करनो चाहिए ॥१८८॥ जैसे माता अपने पुत्रों के दोष आच्छा- 
दित करती है वेसे ही साधमियों में से किसी से देव व प्रमाद से कोई दोष बन गया हो तो उसे गुणरूपी 
सम्पत्ति से आच्छादित करना चाहिए ॥१८९॥ जेसे समुद्र में मेढ़क के मर जाने से समुद्र दुर्गंन्धित नहीं होता 
वैसे ही क्या असमर्थ मनुष्य के द्वारा किये हुए अपराध से घर्म मलिन हो सकता है? ॥१५०॥ जो मानव 
साधर्मी जनों के दोष नहों ढकता ओर न धर्म की वृद्धि करता है, वह जैनागम से बाह्य है, उसे सम्यक्त्व की 
श्राप्ति होना दुर्लभ है ॥१०१॥ * 

उपगुहन अद्भू में प्रसिद्ध जिनेल्न भक्त को कथा-- 

इस अजु के विषय में एक कथा है, उसे श्रवण कीजिए--सुराष्ट्र देश को मुगनयन्ती कामितियों के 
तैत्रों के पलकों के अग्नभागवाले कटाक्षों से कामदेव के बाणों के काये को तिरस्कृत करनेवाले पाटलीपुत्र नगर 
में सुसोमा नामकी रानी के लिए कामदेव-सरीखा “यशोध्वज” नामका राजा था। उसके अपने पराक्रम से 
समस्त वोर पुरुषों पर आक्रमण करनेवाला “सुवीर' नामका पुत्र था। कभी विद्या-वुद्ध सज्जनों के समागम से 
धास्त्राध्ययन प्राप्त न होने से जिसका हृदय धूर्तों व विदूषकों के कुसद्भ से दूषित ( पापी ) हो गया था, जिससे 
यह प्रायः दूसरों के धन को ग्रहण करने में ओर दूसरों की स्त्रियों के उपभोग में लम्पट हो गया था। 

एक बार क्रोड़ा करने के लिए वह क्रीड़ा-वन में गया। वहाँ उसने जुआारी, म्लेच्छ व चोरों की 





१: “उपगूह: स्थिसेकारों ययाशक्तिप्रमावनभ्‌' (क०)। २. मातृवत्‌ । ३. “पराक्रमक्रमाक्रान्त' (क०) | ४. विदृषकों 


बैनसिक: प्रहसो प्रीतिद: इत्यनर्थान्‍्त्रं। तथानेकार्ये--विद्वषकोज््यनिदके ऋौड़सीयकपात्रे च, कामानायों 
बेश्याचायं:। ५. चौरः। ६. सहाय: । 


पै् आंपर्वास: २४७ 


विरस्ति, यः खस्‌ पूर्ववेक्षनियेक्षाबाप्तकोतने ताज सिप्रपसने पुण्य पु तवकारास्यामात्मसात्कृतरत्ताकरसारस्य जिनेग्रभक्त 
मामावतारस्य बाणिक्यते: सप्ततस्ययाराभ्रिमशुसिभरगिनि जिनसभमि छत्रभयदिक्षण्शमण्डनीभृतसदभुतश्योतस मोड वेडूयें- 
मजिमानयति, तदानेतु: पुमरभिरत्वविदयलिवेकमेब पारितोषिक' म्‌ ।' तत्र अर सदर्प: सुर्पो मास समस्तभलि म्डुाप्रेसरो 
जोर: किसंबमलापीत्‌ू---देख, कियदसहनमेतदातो योफहूं देवप्रसादाद्धियद बसानविरचितासरावतोपुरस्थ पृरंदरस्थापि 
खड़ासंकारनूतम॑ रत्न॑ पातालमूछ निछीनभोगवतीनगरस्पोरगेइबरस्थापि फथ्गुम्फताधिक्य माणिक्यमपहुरामि, तस्य में 
मतुष्यसाज्परित्राणधर्राण सरणि लोचनगोचरागारविहारमपहरत: कियन्सात्र महासाहसस्‌! इति हो गजित्या निर्गत्यायत्य 
थे गौडमण्डलूमपरमुपायमपद्यन्मणिमो वायाक्षि प्तक्षुल्लकवेषस्णासायणाचर०णं: पक्षपारणाकरणंर्मासोपवासप्रा रस्भेर- 
परेरषि तवःसंरम्मे: क्लोमिततगनपरप्रामप्राम"?णोगन: क्रेण जिनेन्द्रभक्तमाजाधिकरणतामअजत्‌ । एकाम्तभक्तिशक्तः स 
जिनेखभक्तस्त सायात्ससातकुतप्रियतसाका रस" ? प्रभार्थाधारम आन ्षार्यवर्यावश्यसनेकानध्यं रत्तरचितजि १ * नदेवसंदोहेडस्भ- 
देबगहे त्थया ताबदासितव्य याववहुं बहित्र' यात्रां विधाय समायाति' इत्य' याचत । अप्रकटक्टकपटक्रमः प्रियतम:--- 





परिषत्‌ से कहा--'बीरो ! पराक्रम करने में असाधारण रसिकता दिखानेवाले व महान्‌ साहसो आप लोगों के 
मध्य में क्या कोई ऐसा वीर पुरुष है ? जो कि मेरे प्रार्थनारूपी अतिथि के मनोरथ का सहायक है, भर्थाव-- 
मेरी अभिलाया की पूर्ति में सहायक है? आपमें से जो कोई निरचय से पूर्वदेश की सेना का स्थान होने से 
ख्याति प्राप्त करनेवाले ताम्रलिप्त नामके नगर में अपने पुण्य व पौरुष से समुद्र की सारभूत लक्ष्मो प्राप्त करने- 
वाले व वेध्य-स्वामी जिनेन्द्र भक्त सेठ के सतमंजिले महलू की अग्नभूमि फर वर्तमान जिनमन्दिर से तीन छत्र 
की शिखा के अग्रभाग का अलदड्भूाररूप व आदचर्यजनक कान्ति के समीपवर्ती वेड्यंमणि को चुराकर ले आवे, 
उसे लानेवाले वीर पुरुष के लिए इच्छित वस्तु के दानवाला पारितोषिक दिया जायगा ।' 


यह सुनकर समस्त चोरों में अग्रेतर, अभिमानी व वीर 'सूप” नाम के चौर ने निस्सन्देह कहा-- 
है देव ! यह क्‍या कठिन है ? क्धोंकि जो में आपके अनुग्रह से मगन-प्रान्त में बनी हुई अमरावती नगरी के 
स्वामी इन्द्र के मुकुट के अलस्कूाररूप नवोन रत्न को एवं पाताल-मूल में स्थित हुई भोगवती नगरी के स्वामी 
धरणेन्द्र की फणा में विशेषरूप से गुँथे हुए माणिक्य को भी अपहरण कर सकता हूँ, उसके लिए मनुष्यमात्र 
ढ्वारा रक्षा के योग्य पृथिवीबाले और नेत्रों के विषयीभूत स्थान में वर्तमान मणि का चुराना कोई विशेष साहस 
नहीं है ।' इस प्रकार अपनी श्रता की गजंता करके सूर्प नाम का चौर वहाँ से निकलकर गौड़ देश में आया मौर 
दूसरा उपाय न देखकर उसने मणि-चुराने के लिए क्षुल्लक का वेष धारण किया । पुनः उसने पन्‍न्द्रह दिनों के बाद 
पारणावाले और एक महिला के उपबासों से शुरु होनेवाले चान्द्रायणन्नत के आचरणों से ओर दूसरे तपश्चचर्या 
के अनुष्ठानों से पर्वत, नगर व ग्रामवासी श्रेष्ठ जन-समूह को क्षोभ में प्राप्त करा दिया ओर क्रम से जिनेन्द्र- 
भक्त सेठ के भाव का आधोर-स्थान हो गया। पश्चात्‌ उसकी विशेष भक्ति में समर्थ जिनेन्द्र भक सेठ ने माया से 
क्ुल्लक-वेष को अपने अधीन करने वाले व सत्याचार से रहित--झूठे आचार वाले उसे न जानकर उससे 
सिम्न प्रकार प्रार्थना को--आयंश्रेष्ठ ! अनेक बहुमूल्य रत्नमयी जिनप्रतिमा-समूहबाले हमारे जिन मन्दिर में 
अआतप अवरय तब तक ठहरिए जब तक कि में जहाअ द्वारा यात्रा करके वापिस न लोटू ।' 


£- पूर्यजन्मपुण्यं+ २. उद्यमट्य, पुरुषकारशब्देनात्र उद्ममो व्यवसाय: धनाजजंन त्र। ३« समीप॑ | ४. उचित दाय॑ 
दास्यामि। ५. चौरा:। ६, गयनप्रान्त । ७. मूले निलीत॑ भोगगतीनगरं यस्य सः उरगेश्वर: तस्य। 
८. भोरणायं । ९. रचित। १०, श्रेष्ठ: । ६१. सत्याचाररहित । १२. जिनदेहसंदोहे (ख०) । १३. यानपावगमन 3 
१४. प्राथितः ! 





'रै४८ यशस्तिलकचम्पुकाव्ये 


'्रेष्ठिन, मैद॑ भाषिष्ठा,, यदडुगमाजनसंकोर्णेषु द्रविणोदीण्णेत्र वेशेषु विहितो' कसा प्रायेशामलिनसनसामपि सुलभोदाहाराः 
खल खलजनतिरस्कारा: ।' श्रेष्दी--.'देशयतोश, न सत्यमेतत्‌ । अपरिज्ञातपरलोकव्यवहारस्थावद्ोख््रियव्मापारस्थ हि्‌ पुराषस्य 
बहि:से स्वान्त विकुदतां नाम न॒पुनयथाधंदृध्ञामतन्‍्य 'सामान्यसंयमस्पृशां भवादृद्यां यतोशाम्‌' इति बह्ठाप्रह बेवगह- 
परिग्रहाय तसयपार्थमुनिमस्यथ्य कलत्रपुश्नमित्रवान्धवेध्यक्रतविशबासो मनःपरिजनदिनशकुनपवनानुकूछतया नग रबाहिरि- 
काया प्रस्यानमकार्थोत्‌ । मायामुनिस्तस्मिन्नवावसरे तबगारमाकुलपरियारमववबुध्याधावशेषायां निश्चि कतरततापहारसातन- 
रीचिप्रचारादारक्षिकरनुद्रतशरी रः पलायितुमगक्तत्तस्थेव धर्महम्पंनिर्माणपरमेष्ठिन: 3 श्रेष्ठिन: प्रस्थानावासनिवेशसाविदेश । 
श्रेष्ठभ्रपि दुरालापबहुलात्तत्कोलाहलाबूबा * ग्विद्रणनिद्रस्तदन मृषासुनिमुद्मव साय स्वभावत: शुद्धाप्तागसपदार्थलमाजार- 
नयस्प निःशेषास्यद' इनव्यतिरिस्ताग्वयस्थ समयस्थाविदितपरसार्थजनापेक्षया बुरुपआदों सा भूदिति ल विचिन्टय समस्त- 
मप्यारक्षिकलोकसेवमभणीत्‌--अहो, दुर्वाणिका:, किमित्येन संप्ितस सल्लेन भावेन संभावयन्ति सवन्‍तः, यदेण खलु 
महातपस्विनाभाष महृ/तपरवी परमनिःध्पृहणमपि परसनिःस्पृह: प्रकृत्येव महापुरुषों सायामोषरहितवित्तवत्तिरस्तद्लि- 


अपने कूट कपट-क्रम को छिपाते हुए उसने कहा--सेठ जी ! ऐसा मत कहिए, क्योंकि बेब को थी 
कामिनियों से व्याप्त और घन से परिपूर्ण स्थानों में निवास 'करनेवाले निर्मेलचित्तणाली महापुरुषों को भी 
प्रायः निश्चय से दुष्ट जनों के तिरस्कार सुलभता से कथन वाले होते हैं | 


सेठ--क्षुल्लक महाराज ! यह बात सत्य नहीं है, क्योंकि परलाक ( स्वर्ग व नरकादि ) के व्यव- 
हार को न जानने वाले व इन्द्रिय-व्यापार को काबू में न करने वाले पुरुष की चित्तवृत्ति निश्चय से बाह्य पदार्थों 
( कनक व कामिनो-आदि ) में विकृत हो जाय परन्तु यथार्थंदर्शी व असाधारण संयम पालने वाले आप-सरीखे 
योगीहवरों को चित्तवृत्ति वाह्म पदार्थों में केसे विकृत हो सकती है ” इस प्रकार जिनेन्द्र भक्त सेठ ने स्त्री, पुत्र, 
मित्र व बन्धुजनों में विश्वास न करके अपने जिन मन्दिर में निवास करने के लिए उस झूठे मुनि से विशेष 
आग्रह पूर्वक प्रार्थना की और मन, कुटुम्बीजन, दिन, शकुन व वायु को अनुकूल देखकर नगर के वाद्य देश में 
प्रस्थान किया । 


उसी अवसर पर वह कपटी मुनि उस सेठ के गृह को नोंद में सोते हुए कुटुम्बीजनों वाला जानकर 
अर्थ रात्रि में रत्न अपहरण करके ज्यों हो चला वेसे ही उस रत्त को किरणों के फैलने से नगर-रक्षकों ने उसका 
पीछा किया। जब वह भागने में असमर्थ हुआ तो वह चौर उस धामिक जिन मन्दिर के बनाने में ब्रह्मा-सरीखे 
जिनेन्द्र भक्त सेठ के प्रस्थान के निवास स्थान में प्रविष्ट हो गया--घुस गया । गाली देना-आदि खोटे भाषण 
से प्रचुर उन नगर-रक्षकों के कोछाहल से सेठ की नींद क्षीज्र खुल गई और उसने इसे कपटी क्षुल्लक के रूप 
को धारण करने वाला जानकर निम्तप्रकार बिचार किया--'जैन शासन की, स्वभाव से जिसके आप्त, आगम, 
पदार्थ, आचार व नय निर्दोष हैं ओर जो समस्त अन्य दर्शनों की अपेक्षा अधिक आम्नाय वाला है, परमार्थ को 
न जानने वाले अज्ञानी पुरुषों की अपेक्षा से निन्‍दा या अपकीरति नहीं होनी चाहिए ।' इस विचार से उसने 
समस्त नगर रक्षकों से कहा--भरे दुष्ट वचन बोलने वालो | आप लोग क्यों इस संयमी चरित्रवान्‌ सज्जन 
पुरुष का खोटे परिणाम से तिरस्कार करते हैं ? क्योंकि यह महान्‌ तपस्वियों में भी महातपस्वी है और अत्यन्त 
निःस्पृहों महापुरुषों में विशेष निःस्पृही है। यह स्वभाव से ही महापुरुष है। इसको चित्तवृत्ति मायाचार व॑ 





१. औकः आवास:। २, अनन्यसंयमस्पृशाम्‌' ख०)। ३. ब्रह्मप:। ४. शीक्ष । ५. ज्ञाला। ६, अधि- 
काम्नायस्य ७, असमीचीनेन परिणामेत ! ' 


पष्ठे आश्वासः २४९ 


सतेत सणिमेननाममत कर्च सास स्तेनसावेन | सवजधिः संभावनीय: । तत्प्रतूज॑मस्यर्भोपय प्रसक्षयपुथ:' सदाचारकेरवार्जुत *- 
ज्योतियमेन क्षसयत स्तुत नस॒त्यत बरिवरभेस्यत थे । व 
भषति जात्र लोक :-- ॥ 
ह सायासंयमिस्युत्सप* सूर्य रत्नापहारिणि । दोष निषदयामासः जिनेन्द्रो भक्तताक्‍परः” ॥१९२॥ 
इत्युपासकाध्ययने धर्मोपद्ू हणाहँणो मास दावा: कल्पः । 
: परीषहुक़तोद़िस्ननजातागमसंगसम्‌ । स्थापम्रेद्‌ भ्रस्यवात्मानं समयी समबश्थितम्‌ ॥१९३॥ 
तपस। प्रत्यच्स्पन्त यो न रक्षति संपतम्‌ । नूनं स दर्शनाहाह्य: समयस्यितिरूकुनात्‌ ॥१९४॥ 
अब: संदिस्धतिर्वाहेविदष्यादगणवर्धनम्‌ । एकदोजकृते त्याज्य: प्राप्ततस्थः कर्य नर: ॥१९५॥ 
यतः समयकार्या्थों नानापथ्चजनाअ्रय:' । अत: संबोध्य यो यत्र योग्यस्तं तत्र योजयेत्‌ ॥१९६॥ 
उपेक्षायां तु जायेत तत्त्वादरतरों नरः | ततस्तस्थ भवों ' 'वोर्ध:१ समयो5पि व हीयते ॥१९७॥॥ 


चोरी से रहित है। हमारे कहने से ही यह मणि लाया है। आपने किस प्रकार इसे चोर समझकर अनादर-' 
युक्त--अपमानित किया ? अतः शीघक्र ही इसके पास आकर विशुद्ध चित्तवृत्ति व निर्मल वाह्योन्द्रिय वृत्ति वाले 
होते हुए सदाचाररूपी कुमुद को विकसित करने के लिए चन्द्र-सरीखे इससे क्षमा माँगो, इसको स्तुति करो, 
नमस्कार करो और इसको पूजा करो ।' 

प्रस्तुत विषय के समर्थक इलोक का अर्थ यह है--कपटपूण्ण क्षुल्लकक-वेषधारी ओर.वेडूयं मणि को , 
चुराकर शीक्र भागनेवाले सूर्प के दोष ( निन्‍दा ) को जिलेन्द्र भक्त सेठ ने आच्छादित किया--छिपाया ॥१९शा। 
इस प्रकार उपासकाध्ययन में धर्म के उपवृंहण गुण के निरूपण करने में समर्थ बारह॒वाँ कल्प समाप्त हुआ । 


अब स्थितिकरण अड्भू का लिरूपण करते हैं-- 


सम्यग्दृष्टि घामिक सज्जन को क्षुधा व तृषा-आदि परीषहों के सहन से व अहिसा-आदि ब्रतों के 
पालन से भयभीत हुए एवं आगस के अध्ययन से रहित होने से धर्म से डियते हुए साधर्मी भाई को धर्म में 
स्थापित करना चाहिए ॥१९३॥ जो धामिक पुरुष तप से भ्रष्ट होते हुए साथु की रक्षा नहीं करता ( उसे' पुनः 
तप में स्थित नहों करता ) वह आगम को मर्यादा का उल्लद्भून करने के कारण निश्चय से सम्यग्दशेत से 
वहिभूंत ( मिथ्यादुष्टि ) है ॥१५४। जिनके निर्वाह ( जेनधर्म के पालन ) में संदेह है, ऐसे नये मनुष्यों से 
संघ को वृद्धिगत करना चाहिए। केवल एक दोष के करने से तत्वज्ञानी पुरुष केसे छोड़ा जा सकता है ? 
भर्थातं--यदि उससे दोष हो जाय तो उसे ढेकना चाहिए ॥१९५॥ क्योंकि धामिक कार्यों की सिद्धि अनेक 
मानवों के आश्रय की अप्रेक्षा करती है, इसलिए समझ्षा-बुझाकर जो व्यक्ति जिस कार्य ( धर्म-प्रभावता आदि ) 
में कुशल है, उप्ते उसमें नियुक्त करना चाहिए ॥१९६॥ साधर्मी मनुष्य की उपेक्षा करने से वह धर्म से दूर हो 
जाता है ( धर्म छोड़ देता है) और इससे उसका संसार, विशेष दीघे होता है और धर्म की भी क्षति 


होती है ॥(९७। 


१. चोरभावेव | २. निर्मलान्त:करणबहिकरणा: सनन्‍्तः । ३. कुमुर्द तस्य विकासने चन्द्र: । ४. पृजयत यूयं । ५. शीघ्र. 
: गामिनि। ६, स्फेटयति सम । ७. जिनेन्द्रभक्त इत्यर्थ:। ८. 'समयी समयस्थित:' (क०) । ९, चरूस्त । १०. मनुष्य: । 
/ “ ११. संसार:। (१२. दीर्ष: स्थात्‌ । 
बेर 


२५० यशस्तिलक चम्पुकाब्ये 


आयतामधोपाल्यातम्‌---भगधवेशेषु॒_राजगृहापरनामावसरे पठ्खदोलपुरे चेलिनोमहादेवोप्रणयक्रलिकल्य' 
छरेलिकस्य गोव्रा' कलत्रस्प पुत्र: सकपवे रिपुराभिषेणो' वारिवेणो नाम । स किल कुमाशकाल एव संसारतुलसभागमविुल- 
मानस: परमवंराग्योद्पूर्ण:” पूर्णनिर्णयरस: शआावकर्षर्माराधनधन्यधिषणतया गरुकूपासनसंबोणतया" जल सम्यगवर्सि तोपा- 
सकाध्यवनविधिराध्चय शौर्य निधिरेकद। प्रेतभुमिषु भूं तवासरविभावयाँ रात्रिप्रतिसास्यितों बमूृव । अबावसरे क्षपाया:” 
परिणताभोगे खलु मध्यभागे' भगधसुन्दरीनामया पण्याज्भन' "यात्मस्यतीवासक्तचित्तवत्तिप्रसरो भृगवेग सामा बीरः 
शयततसमापक्चः ' * सन्नेबमुक्त:--राजश्रेष्चिनो धतदत्तवामनिष्ठत्थ कोतिम्तीसामायाः प्रियतमाया: स्तनमण्डल' *- 
सब्यनोवारसलंकारसार हारमिदानीमेवानीय यदि विश्राणयसि' , तदा त्वं से रतिरामः, अन्यथा प्रणयविराम:” इति । 
सोध्प्यबशानडबेगो * ४ मृगवेगस्तद्चनादेव तदायतनाप्ति:सृत्यालिसृत्य*" थे निजकलाबरासस्य धनदसतस्यागारमालरित- 
हारापहारस्तत्किरणनिकरनिश्चित वरणवारत्तलारातुवरं ? * रनुतुतो १९% मृगायितुम) समर्यत्तस्थ थ्युत्सयंवेषलुपेयुवों 


इस विषय में एक कथा है, उसे सुनिए । 

मगध देश में 'पंचशेलपुर' नाम का नगर है, जिसे 'राजगृह” इस दूसरे नाम का अवसर प्राप्त है, उसमें 
चेलिनी-महारानी के प्रेम का ग्राहक व पृथिवोरूपी स्त्रोवाले 'श्रेणिक' राजा के शत्रुओं के नगरों पर सेना से 
आक्रमण करनेवाला ( वीर ) 'वारिषेण” न्ञाम का पुत्र था। उसकी मनोवृत्ति निदचय से कुमार-काल से ही 
सांसारिक सुखों के समागम से विमुश्न थो | परम वेराग्य में उद्यत हुआ वह तत्वों के पूर्ण निश्चय में रुचि रखने 
वाला था। श्रावकधमम की आराधना से प्रशस्त बुद्धि के कारण और गुरुजनों की उपासना में प्रवोण होने से 
उसने श्रावक्ाच'र की विधि अच्छो तरह निश्चित को थो और वह आश्चयं जनक व रता को निधि था ।एक 
समय वह कृष्णयक्ष को चतुर्दशों को रात्रि में इमशानभूमि में रात्रि प्रतिमा योग से स्थित हुआ | अर्थात्‌-- नग्न 
मुद्राधारक होकर धर्मध्यान में मन हुआ | 


इसी अवसर पर परिणत विस्तार वालो मध्यरात्रि में 'मगध-सुन्दरी' नाम की वेश्या ने अपने में 
अत्यन्त आसक्त विस्तृत चित्तवृत्ति वाले और उसको शब्यातल में प्राप्त हुए मृगवेग नाम के वोर चोर से कहा -- 
( प्रियतम ! ] राजश्रेष्ठी चनदत्त को पत्नो कोतिप्तो के कुच-प्रण्डल को अलझकृत करने से उत्कृष्ट और आभू- 
षणों में श्रेष्ठ हार इसी समय लाकर यदि मेरे लिए देते हो तो तुम मेरे रति-पुश्र में लोन हंनेवाले प्रेमो हा 
अन्यथा प्रेम का अन्त करने वाले ( छात्र ) हो ।' 


वेश्या के वचन सुनकर काम-वेग्र को वह में न करनेवाले मृगवेग ने वेश्या के गृह से निकलकर अपनी 

कछा के वर से घनदत्त सेठ के गृह का आश्रय किया और हार को चुराकर जैसे हो वह भागा वेसे ही उस 

हे 03888 कक स्‍ाह से बी रक्षकों ने उसका भागना जान लिया, इसलिए वे उसके पीछे दोढ़े । 
डने में असमर्थ जानकर मृगवेग उस हार को नग्न वेश में कायोत्सगं में स्थित | 

पर | हुए वारिषेण के आगे 

जब नगर रक्षकों ने उस हार को विशेष कान्ति से ऐसा विचार किया--'कि निस्सन्‍्देह यह राज- 

कुमार वारिषेण है, इसके माता-पिता श्रावैक हैं, अतः अपने को भागने में असमर्थ जानकर दजइमा रे अपने 


१. प्राहकस्य। २. भ्रेव कलत्र यस्य सः। ३. सेनयाइभियातीति । ४. उद्यत:। ५. प्रवीण: । ६. मिश्चित | ७. 
कृष्ण चतुर्दशोरात्रो । ८. रात्रेः। ९, मध्यरात्रौ। १०. द्रव्यस्त्रिया । ११. आसक्नः प्राप्त । १२, 'स्ततमंडनोदारं' 
ख० । १३. ददासि। १४. कामवेग: | १५, आश्ित्य । १६. सेवक: । १७, पृथ्ठत: प्राप्त: । १८, पलछायितुं । 


ह पष्ठ आइवास: २५१ 
आरिजेजस्य पुरतो हारमपहाय" तिरोदव । तदतुधंरास्तत्प्रकाशबविज्षवयज्ञात्‌ 'वारिवेशोश्य बनु राजकुमारः पलायितुम- 
शक्त: पिजो: धावकत्वादिमामहूंत्प्रतिमासमानाकृति प्रतिपक्ष पुरो निहितहारः समस्त” इत्यबपृश्य प्रविषय थे विषयंभरा- 
धोसबेश्मनिदेश *मेतत्पितु: ९ प्रतिपादिते वृत्तान्ताः 

इण्डो हि केवलो सोक परं जेम्ं ज रक्षति । राज्षा धात्रो च मित्रे च यथादोष॑ सम॑ घृतः ॥१९८॥ 

इति बचनात्‌ न हिं महीसुजां शुणदोधाम्यामन्यत्र सिन्रासिश्रव्यवस्थितिः, सदस्य रत्मापहारोपहतअरित्रस्थ 
पुश्रह्त्रोन प्राणप्रयाणावपरइचण्डो वण्ड: समस्ति” इति न्यायनिष्ठुरताभिनिवेशञासज्जनकादेशाबागत्य त॑ सदाचारमहान्त 
प्रहरस्त::. बरविद्य"राष्प्रसुनशेशरतां' “अ्सिलमण्डलानि कर्णकुण्डलतां कृपाणनिकरान्मुक्ताहारतामेबसपराष्यप्य- 
स्त्ाणि तसबूभूषणतामनुसरन्ति । नियुष्य तद्धघानधयंप्रवद्धप्रमोदतया स्वयमेज पुरबेवताकरविकोयमाणामरतरकप्नसवोप- 
हारसस्थरवरकुमारास्फाल्यपातानकलिकरसनिसिषलिकायकीत्यंमानानेकस्तुतिष्यतिक रसितस्ततो. महासहोत्सवावतारं लव 


आगे हार स्थापित करके जिनेन्द्र की प्रतिमा-सी अपनी आकृति बना ली है और यहाँ स्थित है। इसके बाद वें 
राजा श्रेणिक के आवास-स्थान पर पहुँचे और उनसे सब समाचार कथन कर दिया। 


नीतिकारों ने कहा है--कि निस्‍्सन्देह केवल दण्ड ही, जो कि राजा द्वारा शत्रु व मित्र को अपराध 
के अनुकूल समानरूप से दिया गया है, इस लोक व परलोक की रक्षा करता है॥ १९८ ॥' 


“निश्चय से राजाओं के लिए गुण-दोष छोड़कर मित्र व शत्र-व्यवस्था नहीं है। आर्थात्‌--राजाओं के 
लिए जो गुणी है, वह मित्र है और जो दोषी--अपराधी है, वह श्त्रु है, इसलिए रत्नमयी हार को चुराने से नष्ट 
चरित्रवाले इस पुत्ररूप शत्रु के लिए प्राणदण्ड ( फाँसी की सजा ) को छोड़कर कोई दूसरा तीदण दण्ड नहीं हैं।' 
[ ऐसा विचार कर राजा श्रेणिक ने अपने पुत्र के प्राणदंड की आज्ञा दे दी | ] 


इस प्रकार न्याय की निष्ठुरता के अभिप्राय वाली वारिषेण के पिता ( राजा ) की आज्ञा से वे लगर- 
रक्षक दमशान भूमि में आए और उस महान्‌ सदाचारी वारिषेण के ऊपर शरस्त्र-प्रहार करने लगे। परन्तु 
उन्होंने वाणसमूहों को फूलों के मुकुटों का अनुसरण करते हुए, और चक्रसमूहों को कर्ण-कुण्डलों का अनुसरण 
करते हुए एवं खजड्भसमूहों को मोतियों के हारों का अनुसरण करते हुए देखा। अर्थात्‌-वाण-समूह फूलों के 
मुकुट बन गए और चक्रसमूह कर्ण-कुण्डल हो गए--इत्यादि। इसी प्रकार दूसरे अस्त्र भी उसके भूषणपने का 
अनुसरण करते हुए । 


उक्त घटना जानकर उसको ध्यान की धीरता से विशेष प्रमुदित होने से नगर देवता-आदि ने चारों 
ओर ऐसे महामहोत्सव का अवतरण किया, जिसमें नगर-देवता के करकमलों द्वारा क्षेपण किये जा रहे कल्पवुक्षों 
के पुष्षों के उपहार ( भेंट ) वर्तमान थे। जिसमें विद्याघर-कुमारों द्वारा अनेक दुन्दुभि बाजे-समूह बजाए जा 
रहे थे एवं जिसमें देव-समूह द्वारा प्रशंसा की जा रहों अनेक स्तुतियों का मिश्रण था | 

जब प्रहार करने वाले नगर रक्षकों ने यह सब घटना देखी तो उनका मन विशेष भयभीत व 
आएचर्यान्वित हुआ ओर शीघ्र जाकर उन्होंने श्रेणिक राजा से सब समाचार निवेदन किया। राजा शीघ्र ही 


१. त्यक्ला। २. आवासस्थानं। २. वारिवेणतातस्य । ४. भृत्या: श्रेणिकाय निवेदयामासु: । ५. प्रसरानु । ६. अनुसर+ 
तानू। ७, चक्र । ८, ज्ञात्वा | 


श्प्र यद्ास्तिकक चम्पुकाब्ये 
लनिचा यय सत्वरमतिभीतविस्मितान्त:करणाः भ्ेणिकपरणोश्वरायेदे निवेदयामासुः' । तरबरः शपरिवारः ,सोलोकर 


- शत्राघतः. सन्कुमाराचारानुरागरसोत्सारितमृतिभोतिसज़ञान्मृगवेगाव “वगतामूलद्तान्तः साथ त॑ कुमार क्मयामास। 
नपतन्दनो5पि प्रतिशञात ' समयावसाने 'प्राणिनां सुलभसंपाताः लल॒॒संसारे व्यलनविनिपाता: / तबलमत्न कालकक्लतावतस्येत 


विलस्मेन । एथोहहमिवानीमवाप्तयथा्ंमनीषोन्मेषस्तावदात्महितस्यो'पकरिष्ये'” हति निशययमुक्धिल्ध्यासाष्य' पित- 
रसापिष्य' चञ॒ वाह्याम्यस्तरपरिग्रहाग्रहमाचायंस्प सुरवेवस्थान्तिके तप जग्राह । 

. भवति जात्र दलोक:--- 
दिशुद्ध मनसा पुंसां परिच्छे" "दपरात्ममाम्‌ । कि कुन्ति कृता विष्ना: सदाचार*"लिले: खल: ॥१९०॥ 
इत्युपासफाध्ययने वारिषेणकुसारभवृज्यात्रजनों नाम त्रयोवद्ा: कल्प: । ' 
धुन: “इष्टं धर्मे नियोजयेत्‌, तथा आतुरस्यागदंका"' रोपयोग" २इबानिच्छतो5पि जन्तोध॑मंयोग: कुशले: क्रियमाणो 

भवत्याय * “त्यासबद्य॑ मिःश्षेयसायथ” इति जातमतिस्तपःपरिप्रहेषप सह पांसुक्रोडितत्वाब्चिरपरिचयप्ररूठप्र गयत्वा्वात्मन: 
प्रियतुद्दद॑ पुष्पवतोीभट्टिनीभर्तुरभात्यस्थ शाण्डिल्यायनस्प ननन्‍्दनसभिनवविवाहविहितकदूणबर्थर्न पुण्पदनस्तासिधान- 





सपरिवार वहाँ आया और जब उसने ऐसे मृगवेग नाम के चोर से, जिसने यारिषेण राजकुमार के सदाचार के 
पालन से उत्पन्न हुई स्नेह की उत्कटता के कारण अपनी मृत्यु के भय का सम्प्क नष्ट कर दिया है, शुरु से 
-अन्त तक हार की चोरी का सब समाचार जाना तब उसने राजकुमार से अच्छी तरह क्षमा माँगी । 
राजकुमार वारिषेण ने ध्यान की प्रतिज्ञा के बाद यह निद्चय किया--/निशचय से संसार में प्राणियों 
को दुःखों के आक्रमण सुलभ आगमन वाले होते हैं, अतः मृत्यु के आश्रय वाले विलम्ब से क्‍या लाभ है ? इसलिए 
अब यथाथे बुद्धि के प्रकाश को प्राप्त हुआ में आत्मकल्याण के लिए प्रयत्नशीर होऊँगा ।' बाद में उसने अपने 
पिता से कहकर बाह्य व आभ्यन्तर परिग्रह के आग्रह को चर्ण करके सुरदेव नाम के आचाय॑ के समीप में जिन- 
दीक्षा ग्रहण कर ली | . 
इस विषय में एक इलोक है, उसका भाव यह है-विशुद्ध चित्तवृत्तिवाले आत्मज्ञानी महापुरुषों के 
लिए सदाचार से ऊजड़ ( शून्य ) दुष्टों के द्वारा को हुईं विध्न-बाधाएँ क्‍या कर सकती हैं ? अर्थात्‌--कुछ भी 
बिगाड़ नहीं कर सकतीं ॥ १९० ॥ 
इस प्रकार उपासकाध्ययन में वारिषेण राजकुमार का दीक्षा के लिए 
प्रस्थान वाला यह तेरहवाँ कल्प समाप्त हुआ । 
इसके बाद वारिषेण मुनिराज के हृदय में यह परोपकार बुद्धि उत्पन्न हुई। 'अपने प्रिय जन को धरम में 
स्थापित करना चाहिए तथा जेसे ओषधि का उपयोग रोगी को उत्तरकाल में कल्याणकारक होता है वेसे 
हो धर्म-पालून की इच्छा न रखते हुए प्राणी के लिए निपुण पुरुषों से किया जा रहा धर्म-संबंध भी उत्तर 
में मोक्ष के लिए होता है।' इसलिए जब उन्होंने मुनिदीक्षा ग्रहण की तब पुष्पवती नाम की मनोज्ञ पत्नीवाले 
'शाण्डिल्यायन” राजमन्त्री के पुत्र ऐसे पुष्पदल्त के घर जाकर उसे अपने साथ लिया, जो कि वारिषेण राजकुमार 


का 





१. अवलोक्य | है. प्रहरन्तः पुर्था:। हे. त्वरितं। ४ चौरात्‌। ५. प्रतिज्ञानन्तरं । ६-७, प्रतियत्ने षष्ठी । 
पडिजकायां तु आत्महितस्य प्रतियत्ते कुअ हति | ८, कथयित्वा । ९. चूर्णक्रत्य | १०. ज्ञातात्मनाम्‌ । ११, उदृवसे: | 
१९. अगरदंकरमौषधम्‌ । १३, वैद्यप्रयोग:। १४. आयतिः फलमुत्तरं । 


पष्ठ अऑध्वास: “२५३ 


मेतदायतनानुगमनेन स्वाभिपुअत्वात्रशिपंत्षमहासुनिरूपत्याउनाचरितास्थुत्यार्त हस्तेनावलम्ब्य पुतः 'अतोप्तइच प्रवेशान्मां 
व्यावतंयिधष्यर्ययं भगवान्‌” इति सहानुसरम्तभवाष्तवन्त व गुरूपान्त, 'भदस्त, एच खलं महानुभावतालतालस्बनतरः 
स्वभावेनेव भवभीदभवासुभवसे विरक्तलित्त: "स्वंलंपतवसाथों भगवस्वादमुलसायात: इति सूचयित्वा भगवतोउस्येंणें 
कामकरिकदलिकायहूशारमसिन सूर्भजनिकरमपताय्य दोक्षां प्राहयामास। सोडपि तदुपरोषाक्षेपादीक्षामादाय दुदयस्था- 
विदितवेबितव्यत्वादन डुग्रहग्रलितव्वाच्य पन्‍्जरपात्र: पततृन्नीवर सन्त्रशक्तिकोलितप्रभावः पृदाकुरियर्)”"ट गादबस्धना- 
लानितो व्यालशुण्डाल* इब याहुनिएं वारिषेण' ऋषिणा रक्‍्यमाणो5पि 

अलकवसयरभम्यं प्रूलतानतंकान्त नववयनबिलासं चादगण्डस्थरं लव । 

सधुरवचनयर्भ स्मेर ' बिम्माधराया: पुरत इव समास्ते तस्सुर् से प्रियाया: ॥२००॥ 

कर्मावतंसमुखमण्डनकण्ठभुषा वक्षोजपल्‌भ्रजधनाभरणानि रागातू । 

पादेष्वलक्तकरसेन चर चच्च॑ंनानि कुर्वन्ति ये प्रणयिनीषु त एवं घन्याः ॥२०१॥ 





के मुनि हो जाने पर भी बाल्यकाल में उनके साथ घूलि में क्रीड़ा किया हुआ होने से एवं चिरकालीन परिचय 
होने से उत्पन्न हुए प्रेम से वारिषेण का प्रिय मित्र था, जिसका नवीन विवाह होने से कद्भूण-बन्धन किया गया 
था। जो उन्हें देखकर इसलिए खड़ा हो गया था, .कि ये स्वामी के पुत्र हैं तथा महामुनि का रूप धारण किये 
हुए हैं, एवं जो यह सोचता हुआ उनके साथ जा रहा था, कि 'यह पज्य मुझे अमुक स्थान से लोटा देंगे।' 
और जो गुरू के पास पहुँच गया था। 


इसके बाद वारिषेण मुनिराज ने गुरु को निम्न प्रकार सूचना दो--भगवनु ! सज्जनतारूपी लता के 
आश्रय के लिए वृक्ष-सरीखा यह पुष्पदन्त स्वभाव से ही संसार से भयभीत हुआ है ओर इसका चित्त भोगों के 
भोग से विरक्त हो गया है, अतः महात्रत धारण करने की इच्छा से आपके पादमूल में आया है ।' 


इसके बाद वारिषेण मुनि ने दीक्षा गुरु के पास में कामदेवरूपी हाथी के लिए केला के पत्तों के समूह- 
सरीखे केश-समूह का लुअचन कराकर उसे दीक्षा ग्रहण करा दी । 

पुष्पदन्त ने भी वारिषेण मुनि के आग्रह के वश से दीक्षा ग्रहण कर ली परन्तु उसका मन तत्वज्ञानी न 
होने से और कामदेवरूपी पिशाच से ग्रसित होने के कारण पींजरे में स्थित हुए पक्षी की तरह और मन्‍्त्रशक्ति 
से कीलित प्रभाव वाले सप॑ को तरह एवं मजबूत बन्धन की खूँटो से बँघे हुए दुष्ट हाथी-सरीखा पराधीच हुआ 
दिन-रात वारिषेण ऋषि द्वारा रक्षा किया जा रहा था तथापि उसने निम्न प्रकार अपनी प्रियतमा का आग्रह- 
पूर्वक ध्यान करते हुए बारह वर्ष व्यतीत कर दिए । 

मन्द मुस्कान व बिम्बफल-सरीखे ओठों बाली मेरी प्रिया का वह भुख मेरे सामने मौजूद हुआ-सा 
मालूम पड़ रहा है, जो कि केश-पादों से सुन्दर है। जो भुकुटियाँ रूपी लताओं के नृत्य से रमणीक है। जो 
नये नेत्रों के विछासवाला है। जो सुन्दर गालों की स्थलों वाला हैं और जिसके मध्य मीठे वचन वतंमाम हैं 
॥ २०० ॥ जो मानव प्रेम से अपनी प्रियाओं को निम्न प्रकार आभूषणों से अलडकृत करते हैं वे हो भाग्यशाली 
हैं--कानों के आभूषण ( एरन व कर्णफूल-आदि ), मुख का आभूषण, कण्ठ का आमूषण, ( कण्ठमारछ व हार- 
आदि ), कुचकलशों पर पत्त्ररचना, जद्भाओं का आभूषण ( करधोनी-आदि ) और चरणों में छाक्षारस का लेप _ 
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१. 'सर्वश्नंयतवृतत्य्थी! कं० । २. पण्जरस्थ:। ३. पक्षिवत्‌। ४, सर्पवत्‌। ५. दुष्टगजवत्‌ । ६, 'वारिषेण ऋषिणा' 
इत्यन् ऋत्यक: इत्यनेन प्रकृतिभावान्न सन्धि;। ७. ईषद्भास । ः 


- २५४ यशस्तिक चम्पूकाब्ये 


लोलाविजलासविलससयनोत्पछाया: स्फारस्मरोसरलिताथरपल्लबाया: । 

उसुद्भधपीवरपयोधरमण्डलायास्तस्या मया सह कदा तनु संगम: स्थात्‌ ॥२०२॥ 
कि। खित्रासेलतकमंसिर्मनसिल " व्यापारसाराम तेर्गाढाम्यासपुर:स्थितत्रियतमापादप्रणामक्े: । 

स्वप्ते ' संगमविप्रयोगविषयप्रोत्यप्रभोदायमे रित्यं वेषमुनिदिनानि गमयस्युत्कष्ठित: कासने ॥२० ३॥ 

इति सिर्धन्धन * ध्यायन्द्राशसभा: समानंधोत । 
शूरदेवभट्टारकोध्याभ्यां सह तेबु तेषु विवयेषु तोयंकृतां पझच कल्याणसद्भूलानि स्थातानि वन्वित्वा पुनविहारवश्ञात्त्रंव 
जिनायतनोसंसितोपान्तशलचूले पञ्चद्दोलपु*रे समागत्यात्मनो वारिषेण ऋषेश्ल तहिवसे पयुंपासितो*पवासत्वाशं 
पुष्पदन्तमेकाकिनमेय प्रत्यवसानाया विदेश । तदर्घमाविष्टेन च तेन। सिन्तितं चिरात्कालात्सल्वेकल्मादपमृत्योजो वस्तुद 
घृतोइस्मि | संप्रति हि मे नूनमनूनानि पुण्यान्यवेक्षव दीक्षा मुपुक्षुणा' सहुक्षु'' पाशपरिलेपक्षरितेनेव पक्षिया पलायितुसारम्धल्‌ । 


॥ २०१॥ ऐसी उस प्रिया का मेरे साथ निश्चय से कब समागम होगा ? जिसके नेश्ररूपी नीलकमल लीला 
( हाव-मेद ) व विलास ( सोन्दर्य ) से सुशोभित हैं। जिसके ओष्ठ पल्लव बढ़े हुए काम के वेग से चञअचल 
हैं और जी उन्नत व कड़े कुचभण्डल वाली है ॥| २०२॥ 


मुनिवेषी पृष्पदन्त अपनो प्रिया में उत्कष्ठित हुआ जंगल में इस प्रकार दिन व्यतीत्त करता था | 

उदाहरणाथं--वस्त्र में प्रिया के चित्र-लेखन कार्यों से, कामदेव के व्यापारों के उत्तम पदार्थों के 
स्मरणों से, दृढ़ भावना से सामने खड़ो हुईं प्रियतमा के चरणों में नमस्कार के क्रमों से और स्वप्न में प्रिया का 
संगम होने से सुख की प्राप्ति व स्वप्न में प्रिया का वियोग होने से दुःख की प्राप्ति से ॥ २०३ ॥ 


एक बार शूरदेव नाम के आंचाय॑ भी अपने शिष्य वारिबरेण व पुष्पदन्त के साथ विविध देशवर्ती 
तीर्थद्धूरों के पंच कल्याणकों के माज़ुलिक तीर्थ स्थानों की वन्दना करके घूमते घूमते उसी राजगृह नगर में 
आए, जिसके निक्रटतर्ती पर्वत-शिखर जिन-मन्दिरों से सुशोभित हैं। उस दिन आचार्य ने व वारिषेण मुनिराज 
ने उपवास धारण किया था, अतः उन्होंने पुष्पदन्‍्त को अकेले ही जाकर आहार करने की आज्ञा दे दी । 


आहार के लिए आज्ञा प्राप्त करनेवाले पुष्पदन्‍्त ने विचार किया--निस्सन्देह चिरकाल के बाद में 
एक अपमृत्यु ते जीवित रहकर उद्धार वाल हुआ हूँ | आज मेरे प्रचुर पुण्य का उदय है। फिर दीक्षा को 
छोड़ने के इच्छुक हुए उसने वेसा शोध्र भागना आरंभ किया जैसे जाल के आवरण से निकला हुआ पक्षी शीघ्र 
भागना आरंभ करता है। 

इसके बाद वारिषेण ने उसे इस तरह प्रस्थान करते हुए देखकर उसका भविष्य कालीन अभिप्राय 
जानकर विचार किया । 'यह अवश्य हो जिन दोक्षा छोड़ने का इच्छुक-सा जान पड़ता है, इसीलिए यह उत्कण्ठा 
के साथ भाग रहा है।' इसकी बुद्धि स्त्रोछोभ से अपहरण की जा रही है; अतः जिन शासन की रक्षा का भार 
वहन करने वालों को इसकी उपेक्षा नहीं करनी चाहिए। 





१. काम। २. 'सारास्मृतैःः मु० एवं 'ख' प्रतो पाठ:। ३. यदा स्वप्ने संगमो भवति, तद्विषये प्रीत्यायमो 
भवति, यदा तु स्वप्ने विप्रयोगो भवति, तद्िषये अप्रमोदागमों भवति। ४. आग्रहेण। ५. वर्षाणि। 
६. राजगृहे । ७. सेवित। ८, प्रत्यवसानं भोजनमिति यश, प्‌॑. | ९, पुष्पदन्तेनब । १०, दीक्षां भोक्तुमिच्छूता 
११. घीघ्र । 


वैष्ठ ऑर्दवासः २५५ 
धारियेणस्तस्य तथा प्रस्थानात्कतोवर्क वितक"यं अवश्यमय जिनरूप जिहासुरेरिव सौत्सुक्य विकमते, तदेष कवायसुरेव्य- 
साणधिवणः समयप्रतिपालनाधिकरजेर्त भवस्युपेक्षणोय:” हत्यनुध्याया ठा तमनुद' ध्येत'स्स्थापताय जनकनिकेत*“तं जगास । 
चेलितोमहादेवी पुत्र सित्रेण सत्ृत्र मुपढोकमा नमवेदय तदभिप्रायपरीक्षार्थ सरा'गं विराम चासतनसयज्छत्‌ । वारियेण- 
स्तेन सर चरमोपचा ?रं विष्टरमलंकृत्य 'अम्ब "१, ससाहुयन्तां समस्सा अप्यात्मीया: *स्तुषा: । तबसु जनवेवता इस 
प्रचुनोत्ंसोत्तरज्िसकुम्तलारासा:, कल्पलता इव मणिभूषणरमणीयाद्ूमिगंमा:, प्रावृव इव “समुन्नद्धपयोधराविद्ध" पमध्य- 
भागा:, सकछजपल्‍लाबण्यलवलिपिलिखिता इवब सुमगभो "  गायतवाभोगा:, कहकेल्लि)“काननकितय** इब "“वावपलल- 
बोल्लासितविहारधिषयाट,_ कमलिन्य इव_ सणिमयसडभोरसणितो "“न्मद मरा" *छसण्डलस्खलितचलत * ' जलेशयाः, 
स्वकीयरुपसंपत्तिर स्कूतत्रिभुवत * ! राभारासणीयका: सलीलमहमहमिकोत्सुकाः समायत्य समम्तात्परिवयरुः पुण्यदेबता इन 
ताः स्ववासिम्य:* २ । “अम्ब, सवृश्रातृजा उया सुदत्यप्याकार्यताम! । ततः संध्येव * “घातुरक्ताम्यरथराटोपा, तपःभोरिष 


ऐसा बिचार करके वारिषेण मुनि शीघ्र मार्ग रोककर इसे मुनिधर्म में स्थापित करने के लिऐ अपने 
पिता श्रेणिक राजा के निवास-स्थान पर गए। चेलिनी रानी ने अपने पुत्र वारिषेण को मित्र के साथ आते हुए 
देखकर उसके मन के अभिप्राय को परीक्षा करने के लिये राणियों के योग्य आसने ( पलद्भू-आदि ) और बेरा- 
गियों के योग्य आसन ( तृणासन ) प्रदान किये। वारिषेण मुनि अपने मित्र के साथ वैरागियों के योग्य आसन 
( चटाई ) पर बेठ गए और कहा--माता ! अपनी समस्त पुत्र-वधुओं को बुलाओ ॥' 


बाद में ऐसी सभी पृर्ण;युवती वारिषेण की पत्नियों ने परस्पर के अहंकार से उत्कण्ठित होकर विछास 
के साथ आकर उन्हें चारों ओर से वेष्टित कर लिया, जिनका केशपाश रूपी बगीचा वेसा पुष्परयों शिरोभूषणों 
से वृद्धिगत था जैसे वनदेवता पुष्परुपी शिरोभूषण से बृद्धिगत बगीचे वाली होती है। जिनके अजड्भों के निकास 
मणिमय आशभूषणों से वेसे मनोश्ञ हैं जेसे कल्पछताएँ मणि-सरीखे ( शुत्न ) पुष्परूपी आभूषणों से मनोज होती 
हैं। जिनका मध्यभाग ( कमर ) वैसा उन्नत पयोघरों ( कुच कलशों ) से आविद्ध ( झुका हुआ ) है जैसे वर्षा 
ऋतु विद्याल पयोधरों ( मेघों ) से आच्छादित आकाश के मध्यभाग वाली होती है। जिनका विस्तृत शरोर ऐसा 
सुन्दर है--मानों--समस्त लोक के सौन्दर्य की अंशरूप लिपि से लिखी गईं हैं। जिन्होंने विहार विषयों ( लीला- 
प्रदेशों ) को पादपल्लवों ( चरणरूपी किसलयों ) से वेसा सुशोभित किया है जैसे अशोक वृक्षों की वन भूमियाँ 
विहार विषयों ( उद्यान-प्रान्तों ) को पाद ( मूल से लेकर ) किसलयों से सुशोमित करती हैं। जेसे कमल- 
लताएँ रत्नमयी नृपुरों के शब्द-सरोखा शब्द करने वाले मतवाले हंस-समूह से चलित कमलों वाली होती हैं 
वैसे हो जिनके चरणकमल रत्नमयी नूपुरों की मधुर क्षद्धार ध्वनिर्पी मतवाले हंस-समूह से चलित हो 
रहे हैं। जिन्होंने अपनी रूपसम्पदा से तीन लोक की नारी जनों की सुन्दरता तिरस्कृत की है और जो पुण्य- 
देवता-सरीखोी हैं । 


इसके वाद वारिषेण ने कहा--माता ! भेरी अ्ातृ-वधू सुदती को भी बुलाइए ।!! अतः ऐसी सुदती 
भो वहाँ प्रविष्ट हुई॥ जो वेसी गेरआ रक्त अम्बर ( वस्त्र ) से चड्चल विस्तारवाली है जैसी संध्या लोहित 


१. अभिप्राया्यात। २. त्यक्तुमिष्छु:। ३. स्त्रीलोम । ४. शीघ्र । ५, भाग रुदृष्वा। ६. एतस्य स्थापनं । ७. 
श्रेणिकावा्स । ८. आगच्छन्त । ९. मडन्वकादिकं । १०, वीतरागासनं । ११. हे मातः। #», वष्चः। १२. उन्सत | 
१३, आभुग्तो निर्भर वा। १४. शरीरं। १५, अशोकवृक्ष । १६. भूसमः । १७. पादाः चरणाः पक्षे मूलं। १८, 
शब्दित । १९, हंस:। २०. चलना एवं जरेशयानि यासां ताः:। २१. तारीजन। २२. किचित्‌ भ्रौढा:। , 
२३, भ्रातूपत्नी । २४. गेरूरक्तवस्त्रेण चरः चपलरः आटोपो यस्या: सा 


२५६ 0 । 
बिसुप्सकुल्तलकलापा, भव्यजनसतिरिव विश्रमञ्न छ्षिदक्षंता,  हिमोन्मजिता कमलिनोद क्षामक््छायापघ ना, धारदिय- 
दोसपयोधर मरा, खट्वाड्भकरद्र[कृतिरिव प्रकटकोकस निकरा सकलसंसारसुलव्यावृत्तिनोतिमू तिमतो बेराग्यस्थितिरिय 
विदेश्ष । पुष्पदन्तहृदयकन्दलो“ल्लासवसुमती सुदतो। बारिषेणोश्वधायं 'सित्र, सेये तब प्रणयिनों यप्मिमित्तमद्यापि 
न संपथ्से मनो मुनिरिति । एताइचेबंविषकायास्तव आतृजायाः, तथते च बय॑ तब समक्षोद्य समाचरिताभिजातजवो- 
चितत्ररिता:! । पुष्पदन्त:-- 

स्तानानुलेपवसनाभरणग्रघृतताम्युलदासबिबिता कणमात्रमेतत्‌ । 

आधे यभावसुभगं बपुरजभूमानां नेसगिकी तु किलिव स्थितिरस्य” बाच्या ॥२०४॥ 

इत्यसंशयमाधाब्य" स्त्रेणेषु सुखलकरणदु विशविकित्सासण्जां ऊूतआमशिनीय “हूंहो ' निकासनिरद्ध मररध्य- 





वर्ण वाले अम्बर ( आकाश ) में संचार करनेवाले विस्तार वाली होती है। जो वैसी विलुप्त ( अस्त-व्यस्त ) 
केश-समूह वालो है जैसी लपोलक्ष्मी विलुप्त ( उत्पाटित--उखाड़े हुए ) केश-समूह वाली होती है। जो वेसी 
विश्रम ( विलास--सौन्दर्य ) से शून्य दशन वाली है जैसे भव्यप्राणी की बुद्धि विश्रम ( मिथ्याज्ञान ) को नष्ट 
करनेवाले सम्यर्दर्शन से अलडकृत होती है। जो वैसी क्षामच्छायापधषना ( म्लानकान्ति-युक्त शरीरवारी ) है जेसी 
पाले से पीड़ित हुई कमललता म्लछान कान्तियुक्त पत्र-पुष्पादि अवयवों वाली होती है। जेसे शरद ऋतु दीन (दरिद्र-- 
निर्जेल ) पयोधर-समूह ( मेघ-समूह ) वाली होती है वेसे ही जो दीन ( शिथिल ) परयोपर-समूह ( कुच-समूह ) 
वाली है। जैसे अनबृड़ी खाट की आकृति प्रकट दिखाई देनेवाले कीकसों ( कोड़ों ) के समूह वाली होती है 
वेसे ही जिसके कीकस-समूह ( हड्डियों को श्रेणी ) प्रकट दिखाई देते थे। जो ऐसी मालूम पड़ती थी--मानों--- 
समस्त सांसारिक सुखों से पराडमुखता ( उदासीनता ) की नीति वाली मूर्तिमती ( स्त्री-हूपधारिणी ) बेराग्य- 
स्थिति ही है ओर जो पुष्पदन्त के हृदयरूपी पल्‍लव के उल्लास ( प्रमोद ) के लिए पृ थिवी-सरीखी है । 

सुदती को जानकर वारिषेण ने कहा--'मित्र ! यही तुम्हारी वह ॒प्रियतमा है, जिसके निमित्त से 
अब तक भी--बारह वर्ष बीत जाने पर भी--तुम भाव साधु नहीं हुए और ये सब सामने दिखाई देने वाली 
मनोश शरीर वाली तुम्हारी भाजाइयाँ हैं एवं ये हम हैं, जिन्होंने तुम्हारे समक्ष चारित्र की उन्नतिपू्वंक कुलीन 
पुरुषों के योग्य निर्दोष चारित्र पालन किया है, अर्थात्‌-मेरी स्त्रियाँ विशेष सुन्दर हैं तो भी उन्हें छोड़कर मैंने 
निर्दोष चारित्र पालन किया और तुम कुरूप स्त्रो को देवी-सरोखो समझकर हीन चारित्र वाले हुए हो। इस 
प्रकार वारिषेण ने पुष्पदन्त की तिरस्कृत किया । 

तत्पदचात्‌ पुष्वदन्त ने निम्न प्रकार निस्सन्देह विचार किया-- 

यह स्त्रियों का शरीर, स्तान, सुगन्धित वस्तु का लेप, भनोज्ञ वस्त्र, आभूषण, पुष्प, ताम्बूल व 
वासन-धूपचादि विधि से अन्य दूसरो सुगन्धि वस्तुओं के आरोपण से क्षणमात्र के लिए सुन्दर प्रतीत होता है 
परन्तु इस शरीर को स्वाभाविक स्थिति ( रस व रक्त-आदि सप्तधातु-युक्तता ) कहने योग्य नहीं है, अर्थात्‌-यह्‌ 
अत्यन्त असमीचीन है ॥ २०४ ॥। 


इसके बाद उसने स्त्री सम्बन्धी क्षणिक सुख के कारणों में ए्लानि-युक्त लज्जा को प्राप्त करके कहा-- 
१. देहा। २. खट्वा़ुमेव कररूु: वाणदोरडीरहिता खाटलु। ३. अस्थि। ४. पलल्‍लव। ५ वासनधूपनादि । 


' ६, सुगन्धवध्तुनाइरोपणेन क्षणसात्रसुभगसंगं। ७. अस्य अज्भुस्य नैसगिकी स्वाभाविकी स्थितिनवाच्या-नितर्रा 
असमीचीनेत्यर्थ: । ८. विचिन्त्य । ९, प्राप्य ॥ १०, अतिशयेन । 


पे आइवांस:ः २५७ 


*ओडब, “विधुरवान्थव संसारसुख्रसरोजोत्सा'रमोहाराममाणचरण* वारियेण, पर्याप्तमज्ावस्थानेत । प्रकामदक"- 
लितकुसुभास्थरसरहस्य वयस्य *, इंदानों वयार्थनि्ेदाबनिर्भनोमुनिरस्मोति ऋायधार्य विधुद्धतृदयों द्राबपि तो चेलिनो- 
सहादेवीभसिनस्थोपसदाय* ल गुदपादोपशरल्य” निःवाल्यादायों साथ तपदचकतु:। 

भवति चात्र इलोक:--- 


सुबतोसज़॒मासक्तं पुष्पदन्तं तपस्थिनम्‌ । वारिणेणः कृतत्राणः स्थापयामास संयमे ॥२०५॥ 
इत्युपासकाध्ययने स्थितिकारकीतंतो नाम अतुर्दशः कल्प: । 

*सत्येपरचंत्यालयेर्शानिस्तपोभिविविधात्सकं: । पूजामहाष्वजाह्तेइ्च कुर्यान्‍्मार्यप्रभावनम्‌ ॥२०६॥ 

ज्ञाने तपसि पूजायां यतोनां यस्त्थसूयते । " "स्‍्वर्गापवर्ग धूर्ठसोन्‌ न॑ तस्वाप्यक्षुयते" १ ॥२०७॥। 
समर्थश्चित्तविशाम्पामिहाशासतभासक: ? * । ससर्थश्चित्तवित्तास्यां स्वस्थामुनत्र " ने भासक: ॥२०८॥ 


कामदेव के दर्प को विशेष रूप से रोकने वाले और कष्ट अवस्था में बन्धु-सरीखे एवं सांसारिक सुखरूपी कमल 
को नष्ट करने में हिम-( बर्फ ) सरीखे चरित्रशालो ऐसे हे वारिषेण ! यहाँ ठहरने से कोई लाभ नहीं! । 
कामदेव के रस के गूढ़स्वरूप को विशेष रूप से खण्डित करने वाले मित्र )! इस समय में वास्तविक बेराग्य 
का स्थान होकर भावमुनि हुआ हूँ। ऐसा नि*चय करके दोनों विशुद्ध हृदय वाले मित्रों ने चेलिनो महादेवी का 
अभिनन्दन करके गुरु के चरणकमलों के समीप प्राप्त होकर निःशल्य अभिप्राय वाले होकर अच्छी तरह उम्र 
तपष्चर्या की । 

इस विषय में एक इलोक है, उसका अभिप्राय यह है-- 


वारिषेण ऋषि ने पुष्पदन्त नामक तपस्वी को, जो कि सुदती नाम की प्रिया के साथ संगम के लिए 
लालायित हो रहा था, रक्षा की और उसे चारित्र में स्थापित किया ॥ २०५ ॥ 


इस प्रकार उपासकाध्ययन में स्थितिकरण का कथन करने वाला चौदहर्वाँ कल्प समाप्त हुआ । 


[ अब सम्यक्त्व के प्रभावना अज्भु का निरूपण करते हैं-- ] 


अनेक प्रकार के जिनबिम्ब व जिनमन्दिरों की, स्थापना के द्वारा, अनेक प्रकार के व्याकरण, काव्य, 
कोष, न्याय व धम्मंशास्त्रों के ज्ञान के द्वारा, नाना प्रकार की तपर्चर्याओं (अनशन-आदि बारह प्रकार के तपों) 
द्वारा एवं नाना प्रकार की महाध्वज-आदि पूजाओं ( नित्यपूजा, अष्टह्विकपूजा, इन्द्रमहपूजा व महामहपुजा- 
आदि ) द्वारा जेनशासन को प्रभावना करनी चाहिए॥ २०६ ॥ जो विवेक-शूल्य मानव साधु महापुरुषों के 
सम्यग्शान, तप व पूजा से ईरष्या--द्वेष करता है, भर्थात्‌--जो मूर्ख, साधुओं के ज्ञान, तप व उपासना को देखकर 
उनके गुणों से द्रोह करता है, निस्‍्सन्देह उससे स्व गंलक्ष्मी व मोक्षछक्ष्मी भी ईर्ष्या करती है। अर्धात्‌ृ--उसे 
स्वगंश्री व मुक्तिश्नो की प्राप्ति नहीं हो सकती ॥ २०७॥ जो विवेकी मानव विशुद्ध चित्तवृत्ति ( अभिमान, 
ईर्ष्या व अनिष्ट चिन्तवन-आदि दोषों से रहित मनोवृत्ति ) या शास्त्रज्ञान ओर घन ( धन-घान्य-आदि के दान ) 
से समर्थ होने पर भो शासन-दीपक ( जेनधर्म की प्रभावना करने वाला ) नहीं है, वह विशुद्ध मनोवृत्ति या 
१. दर्ष। २. कष्टे सति । ३-४. वित्ाशे हिममिव॑ चारित्रं यस्य। ५. खण्डित । ६. मित्र | ७, प्राप्म । ८« समीप॑ । 
९, प्रतिमाभिः। १०, स्वर्गापवर्गविषये भवतीति भू: । ११. अक्षमां करोति। १२. न शासनदीपको यः भवति । 
१३, आत्मतः परलोके स उच्योतको मे भवति । 
३३ 


२५८ यशस्लिलूकचम्पूकाव्ये 


नशानविज्ञाननहामह  महोश्सवे: । दर्शनशोतन कुर्मादेहिकापेकषयोक्यितः* ॥२०९॥ 
कफ निधी्पयकग पड लेबर शीमत्याइश्ेनाथपरमेदवरयहा:प्रकाशनामत्रे) अहिच्छते अद्वाननाऊु- 
सारतिकुसुमचापस्य द्विबंतपस्थ भूपतेदवितोबितकुश्कक्षोल: घड़डगे"वेदे देवे तिभित्ते बष्डनीस्यां च्राभिविनीतसति- 
शापदां देवीनां सानुषीणां थप्नतिकर्ता' यज्ञवत्तामट्टि नीमर्ता सोमदलो नाम पुरोहितोडभूत्‌ +॥ एकदा तु सा किल 
यशदत्तान्स/बंत्नी सती माकन्द मडूजरी कर्णपूरेष_ १"तत्परिणतफलाहारेष. थ समासाबितदोहला. व्यतिकान्तर- 
११ सासबल्लरीफलकालतया >कामितमनवाप्नुवती शिफासु१ * व्यथमाना प्रतानिनोव " * * “तनुतानवशुपेयुषी तेन पुरोहितेन 


बुद्धि तथा धनादि वैभव से समर्थ होने पर भी परलोक में अपनी आत्मा का उद्योत करने वाला नहीं हो सकता। 
अर्थात्‌-उसे स्वगंश्री व मुक्तिश्नी की प्राप्ति नहीं हो सकती ॥ २०८ ॥ इसलिए धर्म-बुद्धि वाले मानव को 
ऐहिक सुख की अपेक्षा से रहित होते हुए आहारादि चार प्रकार के पात्रदान से, आगम के ज्ञान से, चौसठ 
कलाओं के विज्ञान से एवं प्रतिष्ठा-आदि महोत्सवों से, सम्यग्दर्शन का प्रकाश करना चाहिए ॥ २०९॥ 

भावार्थ --स्वामी समन्तभद्राचार्य ने भो प्रभावना अज्भु का निरूपण करते हुए कहा है--कि 'अज्ञान- 
रूपी अन्धकार के विस्तार को हटाकर जेनशासन के माहात्म्य का प्रकाश करना प्रभावना है।' इसमें बहुश्रुत, 
स्वाथंत्यागी, वक्ता व सुलेखक विद्वानों की एवं दानवीर घनाढबों की अपेक्षा होती है। इतिहास भो साक्षी है 
कि ई० से ३२५ वर्ष पूर्व भद्रवाहु श्रुतकेवली ने सम्राद्‌ चरद्वगुप्त के सहयोग से न केवल, ज्ञान का भण्डार 
भरकर शासन को उद्दीपित किया, किन्तु साथ में अनेक बहुश्रुत विद्वात्‌ चरित्रनिष्ठ मुनिसंघ को पेदा करके 
जैनशासन की बृहत्‌ प्रभावना की। अतः वर्तमान में जेन शासन को उद्दीपित करने के लिए अनेक बहुश्रुत 
स्वार्थत्यागी धुरन्धर विद्वानों को उत्पन्न करने का सतत प्रयत्न करना चाहिए और यह बात तभी संभव है 
जब प्रत्येक स्थान में विद्यालय व गुरुकुल हों । बहुश्नुत विद्वानों का कर्तंव्य है, कि वे द्वादशाजू श्रुत के उद्घार 
के लिए संस्कृत या प्राकृतिक शास्त्रों का खोजपूर्ण हिन्दी अनुवाद करें--ताकि शास्त्र, स्वाध्याय सुलभ हो जाय | 
इसी प्रकार दातवीर धनाढथों का कतंव्य है कि वे विद्वानों की सेवा शुश्रुषा करते हुए उन्हें जेन शासन की 
प्रभावना के श्रेयस्कर मार्ग में पूर्ण (तन, मन व धन से ) सहयोग दें | ऐसा करने से वे स्वर्ग श्री व मुक्तिश्री के 
पात्र होकर ऐहिक कीतिभाजन भी होंगे । 

अब भभावता अज्ू में प्रसिद्ध वत्ञकुमार मुनि की कथा सुनिए-- 

पड्चाल देश में श्रीमत्पाद्वंनाथ तोथंडुर की कीति के प्रकाशन का पात्र 'अहिच्छत्र! नाम का नगर 
है। उसमें 'चन्द्रानना' नाम की रानीरूपी रति के लिए कामदेव-सा मनोज्ञ 'द्विषंतप' नाम का राजा राज्य 
करता था। उसके ऐसा 'सोमदत्त' नाम का राजपुरोहित था, जो कि कुलीन, सदाचारी और छह वेदाजु 
( शिक्षा, कल्प, व्याकरण, निरुक्त छन्द व ज्योतिष ), चार वेद, ज्योतिष, निमित्तज्ञान और दण्डनीति विद्या में 
प्रवीण बुद्धिशालो था एवं देवी ( उल्कापात, अतिवृष्टि व अनावुष्टि आदि ) तथा मानुषी आपत्तियों को दर 
करने में समर्थ था। उसकी 'यज्दत्ता” नामको स्त्री थी। 

एक बार यज्ञदत्ता गर्भवती हुई और उसे आजम्रमज्जरी के कर्णपूर के धारण का और पके हुए आम्र- 
कहों के क्षण का दोहला हुआ। परन्तु आम्र-्मण्जरी व पके हुए आज्र-फल का मौसम बीत चुका था, अतः 


१. अतिष्ठादि। २. इहलोकसुखापेक्षारहित:। ३, अमन्रे--पात्रे भाजने । ४. नाम्त:। ५, शिक्षा, कल्पो व्याकरणं 
छन्दो ज्योतिनिरक्त बैति। ६. प्रतीकारकर्ता। ७. ग्रभिणी । ८. माकन्दरसारूपिकप्रियकालिदासा: चूतपर्माया: । 
९. चल्लरीवल्ली मठ्जर्यामपि । १०, पक्‍वे । ११, आज्रवल्लरी । #. 'कामितमनवासवती” इति क० | १२, मछेषु, 
शिफा: जटा; इति पं० । १३, प्रतानिनो छृता वल्छो । १४. कायइृणत्व प्राप्त । | 





' बष्ठ आध्वासः २५० 
शासिमनेन ज प्रबन्धेग' पृष्टा हृदयेष्टभभाविष्ट । भट्टस्तन्षिक्षष्य कथमेतम्मतोरणमययार्थपथमत्मस्मनोमण्र ' मम्यर्थ- 
प्रार्थनं करिष्यासि' इत्याकुलमनःपरिण्छवदद्ाश्रतस्त्रानुप॥दः” सातपत्‌भपवञजाण"स्तद्गवेषण' थिक्णापरायण: सप्चितस्ततो-' 
बजन्‌ जलवाहिनी नाम नदोतटनिकटनिविष्टप्रतनने” महति कालिदासकानने परमतपइथरणाथरणशुचिशरोरेण 
निःशेषशुतश्रवणप्रसुतमनस्कारेण” समस्तसस्वस्थरूपनिरूपणस्वाध्यायध्वनिश्िद्धोषधिसबि * “बसाधितवनदेबतानिकरेण 
मूतिमतेव घर्मेण विनेयदंथिकेयमित्रेण*' सुमित्रण सुनिनालंकृतालबालवलयमेतदश्रह्मयर्धस” 'माहात्म्यादामुललाचूल 
चेक॑ चूत समुल्लसल्लबली ' 'फलगुलु+ स्छुस्फीतमबलोषय * “शऐेकच्छाजहस्ते कलूत्रस्य पिकप्रियप्रसवफलप्रतोलों * * 
प्रहत्प ततो भयवतो:अधिबोषपयोधिसष्यसंनिभायमानसकलकलाकलापरत्नाद्ध मंभवणावसरभप्रयत्तात्समायात॑ सहस्रारक॒ल्पे 
सूर्यविमानसंभूर्त सूर्य चराभिभानामुगतमत्यल्पविभवपरिप्लुतसा ' स्मगोचर भवान्तरमाकण्योदीर्णजातिस्तरभाव: स्वप्त- 


उसका दोहला पूर्ण न होने से उसने वेसी शारोरिक कृशता ( क्षीणता ) प्राप्त को जैसी मूल ( जड़ ) में व्यथित 
बेलड़ी क्षीणता प्राप्त करती है। अतः राजपुरोहित और कुटुम्बी जनों द्वारा विस्तार से पूँछो जाने पर उसने अपना 
दोहला कह दिया। उक्त बात सुनकर पुरोहित का मन और कुटुम्बोजन व्याकुलित हुए। उसने मन में 
विचार किया--कि 'में झूठे मार्ग का अनुसरण करने वाली व मेरा मन व्यथित ( विशेष दुखित ) करने वाली 
इसकी मनोकामना कैसे सफल ( पूर्ण ) करूँ ? 


पदचात्‌ उसने छात्र सम्प्रदाय के संघ-सहित होकर छत्ता घारण किया व जूते पहिने और आम्रफल 
के देखने या खोजने की बुद्धि में तत्पर हुआ | यहाँ वहाँ पर्यटन करते हुए उसने 'जलवाहिनी' नाम की नदी 
के तट के निकटवर्ती, विस्तृत व महान्‌ आज्वन में ऐसा आम्रन-वृक्ष देखा, जिसकी क्यारी-समूह ऐसे 'सुमित्र' 
नाम के ऋषि से अलड्कृत थी, जो कि ( आम्रवृक्ष ) प्रस्तुत ऋषि के चारित्र व विद्या के प्रभाव से जड़ से 
शिखर तक शोभायमान हो रहीं मठझ-जरियों व आम्र फलों के गुच्छों से वृद्धितत था। जो कि ( सुमित्र ऋषि ) 
उत्कृष्ट तपदचर्या के अनुष्ठान से पवित्र शरीर वाले थे। समस्त द्वादशाज्भ श्रुत के श्रवण से जिसका चित्त 
विस्तृत हो गया था। जिसने समस्त प्राणियों के स्वरूप को निरूपण करने वाले स्वाध्याय को ध्वमिरूपी 
सिद्धोषधि की समीपता से वनदेवता-समूह को अपने वश में कर लिया था। जो ऐसे प्रतीत होते थे--मानों 
--मू्तिमान्‌ धर्म ही है--ओर जो शिष्यरूपी कमछों को विकसित करने के लिए सूर्य-सरीखे थे। इसके बाद 
जब आम्र वृक्ष से उत्पन्न हुए फलों के गुच्छों को तोड़कर चतुर शिष्य के हाथ अपनी प्रिया के पास 
भेज | 


इसके बाद उसने जब उक्त ऋषि से, जिसको आत्मा में अवधिज्ानरूपी समुद्र के मध्य सन्निधि श्राप 
करने वाले समस्त कला-समूह रूपी रत्न प्रकट हुए हैं, अपना इस प्रकार पुव॑ंभव श्रवण किया, कि “तू बारहवें 
स्वर्ग में सूयं नामक विमान में उत्पन्न हुआ, बहुत थोड़े ऐदवर्य से सहित भूतपूर्व सूर्य चामका देव था और मेरे 
निकट घमंश्रवण के अवसर पर प्रयत्न पूर्वक आया हुआ था' तब उसे पूरबंभव का स्मरण हुआ, अतः उसने 


१. प्रपंचेत । २. अस्मस्मनों भस्नातीति अस्मन्मनोम् दुःखदं । ३. सफलकथ । ४. संप्रदायमेलापकसहित: । ५. छत्ो- 
पानस्सहित:, सहातपत्रेण छत्रेण पदत्राणाम्या मुपानदुम्यां व्तते इति । ६. आम्रावक्ोकन । ७. विस्तरणें | ८. आज्रबने । 
९. चित्ताभोगेन । १०. समीप। ११. कमलसूयेण ( सुमित्रेण ), दैधिकेयं कमल, मित्रेण रविणा । १२. स्थादब्हा- - 
वचंसं ब्रताध्ययर्ादधि: प्रतविद्याप्रभावात्‌ । ब्रह्मवर्चस यतिन्नतविद्याप्रभावा:। १३, मक्जरी। # “गुलुच्छोपेतम्‌ (क०)। 
१४. चतुर। १५. आज़वरंडिकां। १६, परिणत सहितमित्यर्थ: । रा 


२६० यशस्तिलकनम्पूकाब्ये 


समासादितसास्राण्यसमानसारात्ससारादिरण्य भगोजविजयप्राण्या प्रव्॒ज्यामासण्य'. प्रदुदधसिद्धान्तहदयों सगधविषये 
सोपारपुरपयन्तधाम्मि* नाभिगिरिनास्ति सहोंधरे सम्यस्योगातपसलयोगघरो* बभूव । 

तदनु सा तद्ियोगातकरोदव्सचित्ता यज्ञदसा तदन्तेवासिस्यः सोमदत्तन्नतव्यतिकरमाटमलेदकरमसनुभुूय प्रचुय 
ले समयेट क्तनंबयं युनस्तमादरय प्रयाय ज त॑ भूमिभतम 'अहो.. क्टकपटपिटक,६ भग्मनोवनदाह॒दाबपाथक, 
निःस्निग्प, बुविदग्ध, यदोम॑ विगम्बर “प्रतिस्छुन्दमवस्छिध स्वेच्छयागष्छसि तदाआक्ष्छ, नो चेद्‌ गृहाणेनसात्मनों सस्वनभ्‌ 
इति ध्याहृत्यास्थोष्'बंज्ोमंगवतः पुरतः शिलातले बालकमुत्सुज्य विजहार निज निवासम्‌। भगवानपि लेन सुतेन बृषदः 
**प्लोषोटकर्दकलपत्वाद्िध्टरोकृतव रणवर्ग: * * सोपसगंस्तथेवावतस्थे । 

अत्रान्तरे सहचरानुअरसंचरत्लेखरोचरणालक्तकरक्तरन्प्रस्थ बिजयार्धतटोपस्य* १ बयिताविदृरविद्यापरी-_ 
विनोदविहारपरिमलितकास्तारधरष्यामुसरभेष्याससरावतीपुरीपरमेश्वर: सुमजजुछावलावर: प्रकाम॑ * *निलाताराति- 
कान्ताशयकज्ञोकश डूस्त्रिशड-कुर्नाम नुपतिः समरावसराभिसरत्सपत्नसंतानावसान' सारशिलोमुखदियराय राज्यसुखसनुभूय 
जिनागसादवगतसंसारशरोरभोगवेराग्यस्थितियंतिबुंभूषुभू गोचरसंघाराय.. हेसपुरेश्वराय. समस्तमहोद्ामान्यशासनाय 


तप 22200 हर 
स्वप्त-राज्य-सरीखे सारवाले ( निस्सार ) संसार से विरक्त होकर ऐसी जिनदीक्षा प्रहण की, जिसमें कामदेव के 
विजय की प्रचुरता वर्तमान है, 


बाद में वह समस्त सिद्धान्‍्तों के रहस्य का ज्ञाता होकर मगध देशवर्ती 'सोपारपुर' नामक नगर के 
समोपवर्ती तेजवाले 'नताभिगिरि' नाम के पर्वत पर भले प्रकार धर्मध्यान संबंधी आतपन योग का धारक 
हुमा । 

इसके बाद अपने पति के वियोग को दारुण व्यथा से नष्ट चित्तवाली यज्ञदत्ता ब्राह्मणी ने शिष्यों से 
अपने लिए खेदजनक सोमदत्त के दोक्षा-प्रहण का समाचार जाना और नो महीने के अन्त में बच्चे का प्रसव 
किया और उसे लेकर उसी पव॑त पर पहुँच कर अपने दोक्षित पति से बोली--'अरे कूट-कपट के समूह और 
मेरे मनरूपी वन को भस्म करने के लिए दावानल अग्नि-सरीखे एवं निःस्नेहों मूर्ख! यदि इस दिगम्बर 
( नग्न ) वेष को छोड़कर अपनो इच्छानुसार आते हो तो आओ, नहीं तो अपने इस पुत्र को ग्रहण कर ।' ऐसा 
कहेकर वह ऊंचे घुटनों वाले ( खड़े होकर ध्यान करनेवाले ) मुन्ति के सामने शिलातल पर बच्चे को छोड़कर 
अपने निवास-स्थान पर चलो गई। शिला के विशेष दाह से कलुषित होने से मुनि के दोनों पेर बच्चे के 
आधारीभूत थे और मुनि भी उस बच्चे से उपसगं-सहित हुए पूब॑ की तरह ध्यानारूढ़ होक्तर खड़े हुए थे। 

इसी बीच में ऐसे विजयाध॑ पर्वत को, जिसका मध्य-माग साथ-साथ गमन करने वाले सेवकों के 
साथ संचार करने वाली बिद्याधरियों के चरणों में लगे हुए लाक्षारस से छाल है, उत्तर श्रेणी में, जिसको बन- 
भूमि समीपवर्ती पतिवाली विद्याधरियों के आनन्दजनक विहार से सुगन्धित है, अमरावती नामकी नगरी का 
स्वामी, सुमजुला रानी का पति और शत्रु स्त्रियों के हृदय में विशेष रूप से शोकरूपी कीला गाड़ने बालू 
भ्रिशडकु नामका राजा राज्य करता था, जिसके वाण युद्ध के अवसर पर सामने आ रहे शत्रु-समूह का ध्वंस 
करने में अव्यर्थ थे, उसने चिरकाल पर्यन्त राज्य-सुल का उपभोग करके जैन सिद्धान्त से संसार, शरीर व 
पंचेन्द्रियों के भोगों से वेराग्य-स्थिति का अनुभव किया। अतः मुनि होने के इच्छुक हुए उसने ऐसे बछ- 


१. गृहीत्वा। २. तेजलि। ३. ध्यात । ४. नवभासावसाने । ५. पर्वतम्‌। ६. मंडल । ७. रूपं। ८, मुक्‍्तवा । 
९. ऊध्वंजानो:। १०. दाह । ११. शिश्वोराघारीभूतपाद: । १२. समोपकान्त । १३. दाटितशोककीलक: । १४. मरण । 


पढे आपयात: २६१ 


बलबाहुनाय सुतां सुदेवों राज्य थ स्पेष्ठाय पुत्राय भास्करदेवाय प्रदाय सुप्रभसूरिसिमोपे संयमो समजनि । ततो गतेघू 
कतिपपेशु चिहि वसेशु समुस्साहितात्मीयशहायसमूहेन स्ववोदं प॑ विद्यायलब्यूहेन द्ुविनीतवरिष्ठेत कनिष्ठेतानुजेन पुरंदरदेवेन 
बिहितराज्यापहार:* परिजनेन सम स भास्क रदेवस्तत्र बलवाहुनपुरे' शिविरमधिनिवेदय सणिसालया महिष्यानु- 
गतस्त॑ सोसदतत भगवस्तमुपासितुमागत स्तत्पादसूले स्थलकसकूूमिव त॑ बालकसजलोबय 'अहो सहवाइसयंम्‌ | यतः कथ- 
सिदमरत्नाकरमपि' रत्नस, अजलाशयमसपि करुशशयस्‌, अभिस्थनसपिर:ट तेज:पुझुजम, अच्षण्डकरमप्पुप्रत्विवम, अभिला'- 
सालुलमपि कसभोयम, अपि चर कथमयं बालपहहव इज पाणिस्पशनापि स्लायल्लावण्यः, कठोरोष्सणि ग्रावणि वज्भघदित 
शव रिस्ंसमानमानसः, सातुरुत्सड़्गत इब सुखेग समास्ते' इति कृतमतिः--'प्रियतमे, काम स्तनंधयधुतसनोरथायास्तवायं 





वाहन नाम के राजा के साथ, जो कि भूमिगोचरी व हेमपुर नगर का स्वामी एवं समस्त राजाओं द्वारा मानने 
योग्य आज्ञा वाला था, अपनी सुदेवी नामकी पुत्री का विवाह संस्कार किया और समस्त राज्य भार भास्कर 
देव” नाम के ज्येष्ठ पुत्र को देकर सुप्रभ नाम के आचाय॑ के समोप दीक्षा घारण करके मुनि हो गया । 


कुछ दिनों के पश्चात वह भास्करदेव, जिसका राज्य ऐसे पुरन्दरदेव नाम के छोटे भाई द्वारा छीन 
लिया गया था, जिसने अपना सहायक-समूह उत्साहित किया था, और जो अपनी भुजाओं का दर्प ( गवं ), 
राजनेतिक ज्ञान व सैन्य-समूह से युक्त था एवं जो उहष्डों में श्रेष्ठ था, अपने कुटुम्बीजनों के साथ उक्त बलवाहन- 
नामके नगर में ( भगिनीपतिनगर--हेमपुर में ) अपना लश्कर डाला और सोमदत्त मुनि की पूजा के लिए 
अपनी मणिमाला नाम की रानी के साथ आया। वहाँ पर उसने मुनि के पादमूल में स्थलकमल-सरोखे उस 
नवजात शिक्षु को देखकर विचार किया--'अहो महात्‌ आइचय है, क्योंकि केसे यह ( नवजात शिशु ) 
अरत्नाकरमपि ( रत्न-समूह न ) होकर के भी रत्न है, यहाँ पर विरोध मालूम पड़ता है; क्योंकि जो रत्न-समूह 
नहीं है वह रत्न केसे हो सकता है? इसका परिहार यह है कि जो ( शिशु ) अ-रत्नाकर है ( समुद्र नहीं है ) 
और अपि ( निदचय से ) रत्न ( रत्न-सरीखा श्रेष्ठ ) है। जो अ-जलाशयमपि ( तड़ाग के बिना भी ) कुशेशय 
( कमल ) है। यहाँ पर भी विरोध प्रतीत होता है; क्योंकि तड़ाग के विना कमल होना संघटित नहीं होता । 
अत: इसका समाधान यह है कि जो अ-जडाशयं ( मूर्ख न होकर ) अपि ( निश्चय से ) कुशेशय ( कमलन्सा 
मनोज्ञ ) है। जो अनिन्धनमपि ( ईघन के विना भी ) तेज:पुञुज ( अग्नि ) है। यह भी विरुद्ध है; क्योंकि ईंघन 
के बिना अग्नि होना नितान्‍्त असज्भत है। अतः इसका परिहार यह है कि जो अनिन्‍्धनं ( ईंघनरूप नहीं है ) 
और अपि ( निश्चय से ) तेज:पुञ्जम॒ ( सोन्दय्यं-राशि ) है। इसो प्रकार जो अ-चण्डकरमपि ( सूर्य के विना 
भी ) उम्रत्विषं ( तीक्ष्ण काल्ति-युक्त ) है। यह भी विरुद्ध है; क्योंकि सुय॑ के विना तीक्ष्णकान्ति-युक्त केसे हो 
सकता है ? अतः इसका परिहार यह है कि जो अ-चण्ड-कर ( उष्ण हस्तशाली न होता हुआ ) अपि ( निश्चय 
से ) उग्रत्विषम्‌ ( विशेष मनोज्ञ कान्ति वाला) है और जो अनिलामातुलमपि ( चन्द्र न होकर के भी ) 
कमनीय ( मनोज्ञ ) है। यहाँ पर भी विरोध प्रतीत होता है; क्योंकि चन्द्र के विना कमनीयता ( मनोज्ञता ) 
संघटित नहीं होती | अतः इसका समाधान यह है कि जो अनिलामातुर ( चन्द्र रूप न होता हुआ ) अपि 
(निश्चय से) कमनीय ( विशेष मनोश ) है। यह चवजात शिशु बेसा हस्त के स्पर्श से भी म्लान कान्तिवाला है 
जेसे नवीन पल्‍लव हस्त-स्पर्श से भी म्छानकान्ति-युक्त होता है। यह तीक्ष्ण ऊष्मावाले पाषाण पर बज्-घटित- 


१. भास्करदेव:। २. भगिनीपतिनगरे हेमपुरे । ३. समुद्र विना। ४. हन्घनं विनाधपि अस्ति । ५. न इलामातुल 
अनिलामातुलं, न चन्द्र । 


रध्र यशस्तिलकचम्पुकाव्ये 


भगवष्प्रसाइसंपक्ष: सर्वलक्षणोपपक्नों वज्थकुसारों नामास्मदीयवंशविज्ञालताविधायिधामपात्रम्‌ पुत्र" इत्यलिधाय विधाय 
ले ययावत्तस्थ भगवतः पर्युपासनं *पुनरत' एवं महतोःथि'गरततदपत्यवृत्तान्तो 'भावपुरमनुससार । 

भवति घान्र इलोक:--- 

अन्तःसारशरोीरेघु हितायंबाहितेहितम्‌ । कि न स्पादग्निसंयोगः स्वर्णत्वाय तदइमनि” ॥२१०॥ 

हत्युपासकाध्ययने बज्जकुमारस्य विद्याधघरसमागसों नाम पंड््चदह्ः कल्प: । 

पुनर्बालभावा' सछोणच्छायकायः “कऊू ल्लिपललव इव घातकोप्रसवस्तवक इवादणमणिकल्दुक हव थे अस्धगासा- 
ननन्‍्दति रोक्षितामुतरी चमन्धरितमुख: सखेल करपरम्परया संचायंमाण: ऋमेणोत्तानशयवरह॒सितजानुचडक्रमणगव्गदाला: 
पस्पष्टक्रियापखकरथामसवबस्थासनुभूय॒ मरुमा्ग इब छापापादपेन, छायापादप इव जलादायेन, जलाशय इन कमझाकरेण, 


जैसा निदचल हुआ प्रोति-युक्त मन वाला है। यह ऐसा सुखपुवंक स्थित है मानों--माता की गोदी में ही 
वर्तमान है । 
हे इसके बाद उसने अपनी प्रिया से कहा--'प्रियतमे ! पुत्र का विशेष मनोरथ धारण करनेवाली 

आपका यह वज्कुमार नामका पुत्र पूज्य आचार की कृपा से प्राप्त हुआ है, यह समस्त सामुद्रिक शुभ लक्षणों 
वाला और हमारे वंश को विस्तृत ( प्रसिद्ध ) करनेवाला पात्र है 

पश्चात्‌ उस आचार्य की पूर्व की तरह पूजा करके उसने इसी सोमदत्त गुरु से बच्चे का वृत्तान्त जानकर 
वलवाहनपुर को भ्रस्थान किया | 

इस विषय में एक इलोक है, उसका अर्थ यह है-- 


आत्मिक शक्ति ( उपसगं-सहन की सामथ्य॑ ) से युक्त शरीरवाले महापुरुषों पर शत्रुओं द्वारा को हुई 
चेष्टा ( उपसगं-आदि दुृष्कृत्य ) उनके हित के लिए होती है, अर्थात्‌--महापुरुषों के गुणों को उत्पत्ति का कारण 
होती है। क्या अग्नि में तपाना सुवर्णपाषाण में सुवर्ण की उत्पत्ति के लिए नहीं होता ? अपितु अवद्य होता 
है* ॥ २१० ॥ 

इस प्रकार उपासकाध्ययन में वज्ञकुमार का विद्याधर से समागम करने वाला यह पन्द्रहवाँ कल्प 
समाप्त हुआ। 


शेशव के कारण वज्ञकुमार के शरोर की कान्ति वेसी लालिमा-युक्त थी जेसे अशोक वृक्ष का किसलय, 
धातकी वृक्ष के पुष्पों का गुच्छा एवं पद्मराग मणि की गेंद छालिमा-युक्त होती है। उसका मुख बन्धुजनों से 
आनन्द पू्वंक देखा जाता था ओर बच्चे के पीनेलायक अमृत ( जल ), दूध व मक्खन-आदि का खजाना था। 
इसी तरह बन्धुजनों की हस्त परम्परा से क्रोड़ापूर्वंक संचार किये जा रहे उसने क्रमश: ऊपर को मुख किये 
लेटा रहना, मन्द-मन्द मुस्काना, घुटनों के बल चलना, गदगद वाणों वोलना और स्पष्ट वचच बोलना इस 
प्रकार क्रम से पाँच अवस्थाएँ अनुभव की । 

इसके पदचात्‌ वह युवती रमणियों के मनरूपी मृग के लिए आतनत्द-बाग-सरीखे यौवन से वेसा 
अलडकृत ( सुशोमित ) हुआ जैसे मरुभूमि छायावृक्ष से अलज्भूत होती है, छायावुक्ष सरोवर से सुशोभित होता 


१. योगावसानें। २. एतस्मात्‌ सोमदत्तगुरो:। ३. ज्ञातबालुकवृत्तान्त:। ४. बल्बाहनपुरं । ५, स्वर्णपाषाणे | 
६, रक्त । ७. अशोकपल्लव: । ८. वालस्य पेय॑ दुः्घादि, मनन्‍्यरितवदतः । ९, मारवाड़ देश:, यथा मंस्स्थरू 
छायावृक्षेण शोभते तथाश््य बोवनेनालंचक्रे इति सर्वत्र संबंध: | &. दृशन्तालंकार:। 





ब्रष्ठ अंध्वांस: २६३ 
कैमलाकर हज कलहंसलिबहेन, कलहूंसतिवह .इव रामाससापमेग, रामासमागम इल ज स्मरलोंलायितेन, तरणोजनसनो- 
सूगप्रमदवनेत योजनेमालंयके । 

तबनु बाद प्ररदप्रोद्योबनावतारसारो वज्जकुमारः पितुर्मातुन्ष "वंशनिवेशानवद्यानिविद्यालिः प्रबलित- 
प्रतापगुप्त: प्राप्सख्रचरछोकाधिक्यः सुवाक्यमूतितामघामस्थ” सासस्य” सदनसदपण्यतारण्यलावण्यारण्ययनवेवतानतारव- 
सुमतीमिस्चुभती दुहितरं परिणीय सणिकुण्डल-रत्नहेखर-माणिक्य-शिकषण्ड-किरीट-कीतंन-कोस्तुभ-कर्णपूरपुरः- 
सरेनंभदचरकुमारेरनुसृतस्त पूर्वापरावारपारतरड्भबस्तुरकन्दराधरं क्रीडारसवर्धनोड्ूरं विजयाधंमहोघरमध्यास्य विरहि"- 
विहायदचरीपरिमलनम्लानमृणालजलेजस 'शोकवलशम्यादयितासाधबिद्याधरीसुरतपरिमस बहुल सिदमुपवनलतास्थान करदु- 
कविमोदपरिणताम्वरचरीचरणालक्तकाजिः तमदत्तमालमुलालबालारूयमेवसिदय रमणोयमेतन्मनोहरसबदस  सुन्दरमह- 
सौझातटमिति' विनिध्यायन्‌ समाधरितस्वेरबिहारः पुनः प्राप्तहिमवद्शिरिप्रार' भार: लेखरोलोचनचस्तस्य चम्द्रपुरेसस्याहु- 
बती युवतिप्रीतिधास्नों गरुडवेगनास्नों विद्याधरपतेरतिशयरूपनिरूषणपात्रों प्रियपुत्रों पवनवेगानामसज्लां प्रालेयाचरू- 
मेललाखल " ?तिकलतालयनिलोनाडा बहुरुपिणीं नाम निरवधां #विद्यामाराधयन्तीमनयेद"' विष्मनिष्यया जाता- 


है, सरोवर कमल-समूह से सुशोभित होता है, कमल-समूह कलहंस-श्रेणी से सुशोभित होता है, कलहंस-श्रेणो 
स्त्री-समागम में सुशोभित होती है और स्त्री-समागम काम क्रीड़ा से सुशोभित होता है । 


इसके बाद अत्यन्त प्रौढ़ युवावस्था को उत्कृष्ट उत्पत्ति को प्राप्त करनेवाला वज्ञकुमार माता-पिता 
के कुलक्रम से आईं हुई निर्दोष विद्याधरों की विद्याओं की प्राप्ति से प्रक्ृष्ट सामथ्यंशाली व प्रताप से सुरक्षित 
हुआ, इससे उसने समस्त विद्याधर-लोक में महत्ता प्राप्त को और 'सृवाक्यमूर्ति' नाम के गृहभूत अपने मामा 
या टि० के अभिप्राय से बड़े बहनोई की ऐसी 'इन्दुमती' नाम को पुत्री के साथ विवाह किया, जो कि कामोद्रेक 
से बेंचनेयोग्य जवानी के सौन्दर्यरूपी वन की वनदेवता के अवतरण के लिए भूमि-सरोखी थी । 


इसके अनन्तर वह, मणिकृण्डल, रत्नशेखर, माणिक्य, शिखण्ड, किरीट, कीतंन, कौस्तुभ ओर कर्णपूर 
ताम के विद्याधर जिनमें अग्रेसर हैं, ऐसे विद्याधर-कुमारों से युक्त होकर ऐसे विजयादें पंत पर अधिष्ठित 
हुआ ( बेठा ), जो कि पृर्व-पश्चिम समुद्र की तरड्ों से ऊँचो नीची गुफा-भूमियों का धारक है और जो क्रीड़ा 
रस की वृद्धि से उत्कट है। फिर उक्त पर्वत-तट के विषय में निम्न प्रकार विचार करते हुए उसने वहाँ पर 
स्वच्छन्द पर्यटन ( विहार--घूमना ) किया--“यह विजयाद्ध पंत, जिसमें विरहिणी विद्याधरियों के मर्दन से 
कान्तिहीन मृणाल व कमल वर्तमान हैं, जो अशोक वृक्ष के पत्तों की शब्या में [ रति विलास के लिए ] 
पतियों द्वारा प्राप्त की हुईं विद्याधरियों के सुरत ( मेथुन ) की गंध से प्रचुर है, जो उपवन व लताओं का स्थान 
है, जो गेंद-क्रोड़ा में तत्पर हुईं विद्याधरियों के चरणों में छमे हुए लाक्षारस से चिह्नित है, जो तमाल-मूलों की 
क्यारियों का आवास-स्थान है एवं जो रमणीय, मनोज्ञ व सुन्दर है।' 


इसके बाद हिमवन पत्रत पर प्राप्त हुए उसने ऐसी 'पवनवेगा' नामवाली विद्याधर-राजकुमारी देखी, 
जो कि ऐसे 'गरुड़वेग' नाम के विद्याधर राजा की प्रिय पुत्री थी, जो कि विद्याधरियों के नेत्ररूपी कुमुदों को 
विकसित करने के लिए चन्द्र-सरीखा था, जो चन्द्रपुर नामक नगर का स्वामी और अज्भवती' नामकी युवती 
रानी की प्राति का जाश्य-स्थान था। जो ( राजकुमारी पवनवेगा ) विशेष सौन्दर्य के निरूपण की पात्र थी, 


१. स्थान, कुलक्रमायात । २. नामाभिघानस्य (क०) । ३. मामः ज्येष्ठभगिनीपतिः:। ४. उत्कट । ५. विरहिणी। 
६. अक्षोकदलशय्यायां दयितेन भर्ता आसादा प्राप्या या विधाषरी । ७. चिक्तितं। ८. पर्वत । ९, जिस्तार: । 
१०, वतम। #. 'तिषद्यां' (ख), टिप्पण्यां तु स्थिति। ११. बहुरूपिण्या 


श्६४ यशस्तिरुकचम्पूकाब्ये 


जगररूपया" विद्या निगीर्णवदनामुपलतय परोपकारविचकणस्ताक्यविज्यया तमेतललपताजिलतालुं मायाशयाद्: 
बविज्वासवामास । पथनवेगा तत्म त्यूहाभोगापगमानन्तरमेव लजिद्याया: सिद्धि प्रषथ् 'अवद्यमिह जन्मस्ययभेव से कृत" 
प्रागन्नाणावेहा: प्राणेश:ः इति चेतस्यभिनिविध्य पुनरस्येव नोहारमहोघरस्य नितम्जतीरिणोपयंन्से सूर्यप्रतिमां समाशित- 
जतो भगवतस्तप:प्रभावसंपाबितसमस्तसत्वध्यापदंतस्थ संयतस्य पादपीठोषकण्ठ पठतस्तवोय॑ सेत्स्यतोस्युपवेशाबेशाशिनब- 
साराय वज्थकुमाराय गगनगसनाजूना' जीवितभुृतामभिमतायंसाथनपर्याप्ति प्रश्॒प्ति विद्या वितीय* निजनगयाँ 
पर्वाटत्‌ । वज्छकुसारस्तथंव तत्सूरिसमर्क फेन सालिनोक्ले विद्वां प्रसाध्यासाध्यसाधनप्रवद्धपराक्सस्तमक्रमबिकरसा- 
ल्पीधृतदेब पुरंदरवेवं पितृत्यमध्याजमुच्छिद्य सचस्तां विजयोत्सवपरम्परावतीममरावतों पुरमात्मपितरमखिलसश्रराधरित- 
सरणसेवं भारकरदेव॑ निवेदन वश्येन्द्रिय: स्वयंवरव्याजेन विहिताभिछणितकान्तसज्भामनज़्सदूसंगतश्यद्भारसुभ्गां पवन- 
वेगासपराह वाम्व रश्चरपतिवरा: विवाह्य महाभागगृह्यों विहायदयरचित्तचिन्तामात्रायासंस्तेस्तेधिलास: फाल्मतिवाहयाम/स । 


जिसका शरीर विद्या सिद्ध करने के लिए हिमवन पव॑ंत को शिखर पर वतंमान वन की लताओं से वेष्टित हुए 
प्रदेश पर स्थित था। जो बहुरूपिणी नाम की निर्दोष विद्या सिद्ध कर रहो थी ओर उस समय विध्न उपस्थित 


करने के अधीन होने से अजगर सप॑ का वेष घारण करनेवाली इसी बहुरूपिणी विद्या ने जिसे अपने मुख में 
लील लिया था। 


इसके पश्चात्‌ परोपकार करने में चतुर वज्ञक्रुमार ने गरुड़ विद्या द्वारा पवनवेगा राजकुमारी को मुख 
में लीलने से गीली तालु वाले उस मायामयी अजगर सर्प को पीड़ित कर दिया । उस विद्या-सिद्धि में होने वाले 
विस्तृत विध्तों के नष्ट हो जाने के अनन्तर ही जब पवनवेगा राजकुमारी ने विद्या सिद्ध कर ली तब उसने मन में 
यह दृढ़ संकल्प किया--अवश्य इस जन्म में मेरी प्राणरक्षा करनेवाला यही मेरा प्राणेश्वर ( प्राणनाथ ) होगा । 


वाद में उस विद्याधरी ने वज्ञकुमार को निम्न प्रकार उपदेश दिया--“इसी हिमवन प॑त के पाइ्व॑- 
भाग पर बहने वाली नदी के तट पर सूय॑ प्रतिमा ( धर्मध्यान विशेष ) का आश्रय किये हुए ओर तप के 
प्रभाव से समस्त प्राणियों की आपत्तियाँ नष्ट करने वाले संयमी आचायंश्रोी के चरणकमलों के आसन के समीप 
श्रुताभ्यास करते हुए आपको यह विद्या सिद्ध होगी ।” इसके वाद उस विद्याधरी ने वज्रकुमार के लिए, जो 
ऐसा प्रतीत होता था--मानों---तवीन कामदेव ही है, प्राणियों को जीवन-दान देने वाली व मनचाही प्रयोजन- 
सिद्धि की योग्यतावाली 'प्रश्नप्ति' नाम की विद्या देकर अपनी नगरो के प्रति प्रस्थान किया । 


पुन: वज्रकुमार ने उक्त आचार्यश्रो के समक्ष नदी के तट पर प्रस्तुत बहुरूपिणी विद्या सिद्ध की। 
ऐसा होने से वद्नकुमार का पराक्रम दूसरों के द्वारा प्राप्त होने के अयोग्य दिव्यास्त्ररूपी साधनों से बृद्धिगत 
हुआ। अत्त: उसने अपने चाचा 'पुरन्दरदेव' को, जिसका भाग्य क्रम ( राजनेतिक ज्ञान सम्पत्ति-आदि ) व 
पराक्रम ( सेल्य व कोषशक्ति ) के अभाव से क्षीण हो गया था, निष्कपट रीति से नष्ट करके शीघ्र ही विजय 
श्री संबन्धी उत्सव-परम्परा वाली अमरावती नाम को नगरी में अपने पिता भास्कर देव को, जिसके चरणकमलों 
की सेवा समस्त विद्याघरों द्वारा की गई थी, राज्यासन पर बेठाया | 


फिर जितेन्द्रिय वज्ञकुमार ने ऐसी पवनवेगा नाम की विद्याघर-राजकुमारों के साथ विवाह किया, 
जिसने स्वयंवर के मिष से इच्छित पति प्राप्त किया है एवं जो कामदेव के सज्भम से व्याप्त हुए श्वृज्धार से 
मनोज्ञ थी ओर दूसरी विद्याघर-कन्याओं के साथ विवाह किया। तदनन्तर भाग्यशाली विद्याधर राजा द्वारा 


अरब +न-+-+33++५न-3म>-न-ननननननीी न नीनीन+न्‍टन-न+-++मि न तीन जनम न-मन मनन + 


१. भृहीताजगरसर्पवेषया । २, अजगर । ३. मायाश्वगरसप॑ । ४, विध्त:। ५. नदी । ६, विद्याघरी । ७. दत्ता । 
: ८ नदी 


 थैष्ट आधवौस: २६५ 
अन्यदा पुमरिष्टवुष्टलञातिप्रशावशास्यामात्मतः "परेथितत्वभवद्युध्य' निजान्वपनिदजपे सति शारीरेपुफचारेशुर 
प्रवृत्तिरस्थया निवत्तिरिस्पाचरितसंगर स्तास्माँ भहाभुनिमाहार्म्यमस्त्रविश्ञासितदुरितनिध्ाचरायां' सथुरायां तपस्यतः 
सोसदसत्य भगवतः सनीडे* नोतस्त दडुमुद्रापआयसात्मकायमवसाय' संजातानन्दनिकायस्तावुभावष्युपनेतारों *"माता- 
पितरों सादरमु" ' कतियुक्तिम्यां प्रतिबोध्यावधोरितोभयग्रन्थो निग्नंन्धश्वारणदिवुद्धि: समपादि । 
भवति शात्रार्या-- 
तुणकल्प: झ्रोकल्प: कास्तालोकदिघतो "खितालोकः । ' “पुण्यजनदल स्वजन: कामविदृरे नरे भवति ॥२११॥ 
इत्युपासकाध्यपने वज्यक्रमारस्य तपोप्रहणो ताम घोडशः कल्प: । 
पुनर्महामहोत्सवोत्साहितातोद्यवाद्मनावभेढुर' * प्रासावकन्दरायासेतस्पामेव सथुरायां कि ' 'गोचराय चारणऋति- 
मुगल संगरभा्गें संगतगतिसर्य सत्तन्र द्वित्रि"परिजत्सर एवाजस्थाबसरे बालिकामेकां "चिल्ललिकित" लोचनसभाथा- 





पालने-योग्य वह वज्ञकुमार ऐसे उन अनेक प्रकार के बिलासों से, जो कि विद्याघरों के चित्त में संकल्पमात्र से 
प्राप्त होने वाले थे, समय यापन करने लगा | 

एक बार जब इसने इष्ट गोत्रीजनों की बुद्धि से और दुष्ट गोश्रीजनों के अनादर से अपने को दूसरे के 
द्वारा पाला-पोषा हुआ समझा तब इसने प्रतिज्ञा की--'जब मुझे अपने वंश का निश्चय हो जायगा तभी में 
शारोरिक उपचार ( स्नान व भोजन-आदि ) में प्रवृत्ति कलूँगा, अन्यथा उसका त्याग करूँगा। तब उसके 
पालक माता-पिता उसे महामुनि के माहात्म्यरूपी मन्त्र से पापरूपी राक्षसों को भयभीत करने वाली मथुरा 
नगरी में तप करने बाले सोमदत्त नामके आचाय॑ श्री के समीप ले गए। तब वज्ञकुमार ने अपनी शरीराकृति 
प्रस्तुत पृज्य आचाय॑ के शरीर-सरीखी निश्चय की, जिससे उसकी आत्मा में आनन्द-समूह की प्राप्ति हुई। 
पश्चात्‌ इसने उन दोनों माता-पिता को सम्मानपूर्वक बचनों से और युक्ति से समझाकर वाह्य व आशभ्यन्तर 
परिग्रहों का त्याग करके निम्न॑त्थ साधु होकर चारण ऋद्धि की वृद्धि प्राप्त की । 

इस विषय में एक आर्याच्छन्द है, उसका अर्थ यह है--जब मुमुक्षु मानव कामवासना का त्याग कर 
देता है अथबा समस्त परिग्रहों की अभिलाषाओं को छोड़ देता है तब उसे मनोज्ञ लक्ष्मी तृण-सरीखो प्रतीत 
होती है। और लोक में एकत्रित हुआ स्त्री-समूह मुर्दे की चिता-सरीखा मालूम पड़ता है एवं कुदुम्बोजन 
राक्षस-सरीखा प्रतीत होता है॥ २११॥ 

इस प्रकार उपासकाध्ययन में वज्ञकुमार के तपग्रहण करने का निरूपण करने वाला सोलहरवाँ कल्प 
समाप्त हुआ। 

अथानन्तर महामहोत्सवों के अवसर पर बजाए जाने वाले वादित्रों की ध्वनि से स्थूल हुए भवनरूपी 
गुफाओं वाली इसी मथुरा नगरी में चारण ऋड्धिधारी दो मुनियों ने, जो कि आहार के लिए नगर-मार्ग में 
साथ-साथ गमन करने के निश्चय वाले थे, वहाँ पर दो तीन वर्ष की अवस्थावाली एक अनाथ बालिका देखी, 
जो कि दूषित ( घुँधले ) व छोटे नेत्रोंवाली थी व दुकानों के अद्भुणों पर वर्तमान धान्य-कण खानेवाली एवं 


१. परपोषितत्वम्‌ । २. ज्ञात्वा। ३. स्तानभोजनादो । ४. कृतप्रतिज्:। ५. पितृम्यां। ६. पापान्येव राक्षसाः यत्र सा 
तस्यां । ७. समीपे । ८. भगवत्शरीरसदुश । ९. ज्ञात्वा । १०. 'ज्ञातिकरणे विक्रियाकर्तारी' इति टि० (ख०) प्रतौ। 
'जातिकरणादि क्रियाकर्तारौ' इति टि० (च०) प्रती । ११. वचन । १२. मृतकचितासदुशः: । १३० राध्ससमानः । 
१४. स्थूछ। १५, आहाराथ । १६, वर्षद्वित्रिसमये । १७. दूषित । १८. अल्पं । 

रेड 


२६६ यशस्तिछक अम्पुकाब्ये 
सनाजासापणाज़णकणचारिणों स्कलद्गमनविहारित्रों निरीक्ष्य 'प्रतीक्षः पश्चाज्थर: सुनन्दनाभिषानगोचरो भगवानेवम- 
चादीत्‌-- अहो, दुरालोकः खल प्राणिनां कर्मविषाकः, यदस्यामेव दक्षायां क्लेशाय 'प्रभवति” इति । 


पुरबचारी+ भगवानभिनस्दननामघारी--“तपःकल्पदुमोत्पादनन्वन | सुननन्‍्दनमुने, सेब बादो: यद्यपोयं गर्भसंभुता 
सती राजश्रेष्ठिपदप्रव्॑समुद्रदत्तं पितरं जातमात्ना तहियोगदु:खोपसदां धनदां मातरं प्रवर्धभाता च बन्धुजनमकाण्ड 
एव +जर्मीं दशामानोय इवमबस्थानलरमनुभवन्ती तिष्ठति, तथाप्यनया प्रौद्योवनपास्थ सथुरानाभस्योर्थिलादेवो वि- 
सोबावस घस्य पुतिकवाहनस्य महीनस्थाप्रमहिष्या भवितव्यम्‌” इत्यबोचत्‌ ॥ एतच्च तज्रेब प्रस्तावे पिष्डपाताय 
हिप्डमान: शाक्यभिक्षुरुपशुत्य” 'नान्यथा भुनिभाषितस्‌! दृति निविकल्पं संकल्प्य, स्वोकृत्य लेनामभिकासाहितबिहा- 
रवसतिकामभिलणितातु  "हारंराहारंरवोबुधत्‌ । *'जुहाव व बुद्धघासीति परिजमपरिहासतस्त्रेण *'गोन्रेण। ततो भतेषु 
केशुचितर्षेतु * ? भ्रप्रकभड्भय' “भिनयनभरते अूविश्रमारस्मोपाध्यायस्थानिनि लोचनविचा ? "रत्ातुर्याचायें चतुरोक्तियातुरो- 
प्रचार 'गुरुणि विम्धाघरविकारसोन्दर्यकादम्बरोयोगे” निम्नोश्नतश्रदेशप्रकाशनशिल्पिनि' सनसिजगजमदोदीपनपिण्शि- 


भूमि पर स्खलित गतिपूवंक संचार करने वाली थी, पश्चात्‌ पृज्य छोटे 'सुनन्दन' नाम के ऋषि के कहा--- 
,अहो-आइचय है कि प्राणियों का कर्मोदय निश्चय से दुःख से भी जानने के लिए अशक्य है, क्योंकि वह 
( कर्मोदय ) इतनी छोटी उम्र में भी कष्ट देने के लिए समर्थ होता है ।॥! 


इसे सुनकर 'अभिनन्दन” नामधारी, पृज्य ज्येष्ठ ऋषि ने कहा--“तपरूपी कल्पव॒क्ष की उत्पत्ति के 
लिए नन्दनवन-सरीखे है सुनन्दन मुनि ! ऐसा मत कहो । क्‍योंकि यद्यपि जब यह गर्भ में स्थित हुई तो राज- 
सेठ के पद पर प्रतिष्ठित हुए इसके पिता समुद्रदत्त को असमय में मरणावस्था में छाई और जन्‍्मी हुई इसने 
पति के वियोग के दुःख को प्राप्त हुई 'धनदा” नामकी माता को असमय में काल-कवलित अवस्था में प्राप्त 
किया एवं बढ़ी हुई इसने अपने बन्धुजनों को असमय में मरणावस्था में प्राप्त किया। अब यह कष्टप्रद दूसरी 
अवस्था ( दरिद्र व रुग्णावस्था ) भोग रही है। तथापि जब यह प्रौढ़ युवती हो जायगी तब इसे 'उविला' 
नाम को पट्टरानी के विनोद के स्थान 'पूतिकवाहन' नाम के मथुरा नगरी के राजा की पट्टरानी होनी चाहिए ४ 


उसी मथुरा नगरी में इसी अवसर पर भिक्षा के लिए प्रस्थान कर रहे बोद्ध भिक्षुने उक्त बात 
सुनकर निस्सन्देह विचार किया--नान्यथा “मुनिभाषितम्र' अर्थात्‌-ऋषि-बाणी मिथ्या नहीं होती”, अत. 
उसने इस बालिका को ग्रहण करके बुद्ध मठ में स्थापित किया और वह इच्छानुकूल आहारों से इसका पालन- 
पोषण करने छगा ओर सेवकों की हास्य-परम्परा के पात्रभूत 'बुद्धदासो' इस नाम से बुलाने लगा | 


जब कुछ वर्ष व्यतीत हुए तब ऐसे योवन में, छावण्य सम्पत्ति से महान्‌ हुई उस बुद्धिदासी ने, जो 
कि बुद्धमठ-संबंधी ऊँचे महल की शिखर के मध्य में बेठी हुई थी, भ्रमण से बुद्ध-मठ के समीप आने वाले 'पूृतिक 
वाहन' नामके राजा को उत्कण्ठा के साथ देखा, जो ( यौवन ) केशों को कुटिल करने के अभिनय में नाटथ- 
शास्त्र-प्रणता भरतऋषि-सरीखा है। जो श्रुकुटी संबंधी विलास के आरम्भ करने में शिक्षक-जैसा है। जो 
तेत्रों के विचलन ( भ्रमण ) की निपुणता में आचाय॑-सा है। जो चतुर वाणी के कथन की निपुणता में प्रवृत्ति 
करने से महान्‌ है। जो बिम्बफल-सरीखे ओष्ठों के विकार के सोन्दये में सुरा के संबंध जेसा है। जो तीचे- 


९. पूज्य: । २. समर्थों भवति कर्मबिपाक: । #, ज्येष्ठ: | ३. हे इस्धवन !। ४. प्राप्तां। ५. मरणावस्थां । ६. भिक्षाये । 


७. शुत्वा। ८.वालां। ९. बुद्धस्थात। १०. सदृश्:। ११. आकारितवानू। १२. नाम्ना। १३. केश । 
१४. वक्रित । १५, विचलते । १६. श्रवर्ततं । १७. सुरा। १८, सूत्रधारे | 


षष्ठ आदवास: २६७ 


पण्डिते श्युज्भारगर्भगतिरह"स्थोपदेशिनि समस्तभुवनभनोमोहतसिद्धोधभे प्रतिदिन प्रादुभविसबिषे सति यौबने सो कप- 
संपन्‍सहीवसी बुद्धवासी सोशालमुसुडूत मजुन्पद्भोत्सजुसंगता त॑ “ज्रमणिकया कृतविह्ारोपान्तागमनं पूतिकवाहन 
राजानमद्शत्‌ । राजा चर तामू-- ः 

'अलकबलयावर्त आान्ता” बिलोचनवीलिका' प्रसरविधुरा सन्होद्योगा स्तनहयसंकते । 

ज़िवलिवलनथास्ता नाभो पुनदुण निमब्जनादिह हि सरिति* प्रायेणेद भतिर्भंभ जतंते ॥ २१२ ।॥४ 

इति विचिन्य,  जेतोभुविजुम्भप्रारस्भ॑ निवायरविधार्य थ, 'किसियं १ “विहितविवाहोपचारा, कि बाह्यापि 
"बतिवरा” इति ' भिक्षनापुरछय तन्न १3द्वितोयपक्षे स्वथास्सत्पक्षे कर्तव्या' इति समपिताभिकाषसाप्सपुरुषं **प्रेथ्य 
१५रणरणकजडान्त:ःकरण: १ *शरणमगात्‌ । आप्तपुरणोःष्प्यप्र महिषोपदपणवस्धेत"* साध्यर्सिद्ध विधाय स्वाभिन तत्स- 
मागमिनसकरोत । 

भवति चात्रार्या-- 


पुष्य वा पापं वा यत्काले जन्तुना पुराचरितम्‌ । तसत्समये तस्य हि सुश्ं ज दु:ख व बोजयति ॥ २१३ ॥ 


ऊँचे शारीरिक प्रदेशों ( अद्भोपाड़ों ) के प्रकाशन करने में सुत्रधार-सा है। जो कामदेवरूपी हाथी के मद 
को उद्दीपित करने में विशेष निपुण है। जो श्ज्भार रस के भीतरो ज्ञान के गोप्यतत्व का उपदेश है और 
जो समस्त लोक के मन को मोहित करने वाली सिद्ध-ओषधि-सा है एवं जो प्रतिदिन वृद्धि के निकट है। 

पदचात्‌ राजा ने उसे देखकर निम्नप्रकार विचार किया--- 


“इस स्त्रीरूपी नदी में मेरी बुद्धि प्रायः इस प्रकार हो रही है--बह उसके केशपाशरूपी भँवर में पड़ने 
से भ्रान्त ( एक जगह न ठहरने वाली ) है। जो नेत्ररूपी तरज्ों के प्रसार से पीड़ित है। जो दोनों स्तनरूपी 
बालकामय प्रदेश पर पहुँचने से मन्द उद्योग वाली है। फिर जो त्रिवलियों में भ्रमण करने से थकित है और 
पुनः जो नाभि में डुबकी लगाने से भी क्लान्त है*।॥ २१२॥ 

फिर उसने काम के विस्तार को रोककर और निश्चय करके मन्त्री को अपनी अभिलाषा 
प्रकट करके बुद्धभिक्षुओं से पूँछने को कहा--त्रया, इसका विवाह हो चुका है? अथवा अभी तक कन्या है ? 
यदि कन्या है? तो इसे मेरे-अधीन करनो चाहिए ।' 

फिर उसका मन अरतिजनक घटना से जड़ हो गया और उसने अपने महरू की ओर प्रस्थान 
किया। यहाँ पर मन्‍्त्री ने पट्टरानी पद देने की प्रतिज्ञा द्वारा प्रस्तुत कार्य सिद्ध करके राजा का उसके साथ 
विवाह कर दिया। 

इस विषय से एक आर्याच्छन्द है उसका अर्थ यह है-- 


इस प्राणी ने पूर्व काल में जिस समय पुण्य अथवा पाप कर्म किया है वह ( पुण्य व पाप ) उसे समय 
आने पर निरचय से क्रमशः सुखी व दुःखी बना देता है॥ २१३ ॥ 


१. गोप्यतत््व । २. समीपे । ३. उपरितनभूमि। ४. अमण । ५, कल्लोल | ६. कल्लोल । ७, क्‍्य योषिन्नयां मम 
मतिरीदृशी बतते। ८. मनोमभूप्रसरणं । ९. एकत्रीकृत्य। १०, कृत ।॥ ११. कन्या वा। १२, बौद़ानू । 
१३. चेत्‌ कन्या भवति तहि ममाधीना कतंव्येति। १४. मन्त्रिणं। १५, कल्मरू ( अरतिजनक )। १६. गुहूं । 
१७. प्रतिज्ञया । *, रूपकालंकार: | 


श््ट यहास्तिलक चम्पूकाव्ये 
' इस्पुपासकाणष्यवने बुद्ध दास्या: पृतिकवाहुनवरणों नाम सप्तदश: कल्प: । 


अथ समायाते भव्यजमानन्वसंपावितकर्मणि नन्‍्दोदवरपर्बणि सया पतिप्रणयप्रेयस्था बुद्धबास्था प्रतिचातु्स्य- 
सोबिलावेध्या: स्पन्दनविनिर्धमेण भगवतः सकलभुवनोद्ध रणकारणस्थितेजिनपतेमंहामहोत्तवकरणमुच्छेतुमिच्छुन्त्या+ 
रझुड्शोवनतनयस्पेष्डार्थमष्टाहा सकलूपरिवारानुगतमेतदुचितमुपकरणजातमवनिपतियचघचितस्तर्थव॒पभ्रत्यपच्चत । ऊविला- 
देश्यपि सुभगभावात्सपत्तोप्रभव॑ दोज॑स्यमतन्यसामान्यमप्रतोकारमाकलण्य सोसदत्ताचायंभुपसचद्य *'भवन्त, यदोतस्मिन्दित- 
दिवभाविन्यष्टाहामहे पूर्वक्रोेण जिनपुजाण सथुरायां सदीयो रयो भ्रमिष्यति, तवा मे देहस्थितिहेतुषु बस्तुचु सामिलाषं 
सनः, अन्यथा निरभिलाधम्‌' इति “प्रतिजिशाससाना तेन सोसदत्तेन भगवता तन्मनोरथसमयथंनाथं मबलोकितवक्त्रेण 
वज्जकुमारेण साथुना साधु संबोधिता 'मातः, सम्यग्बुशामेणीदृशामवाप्तप्रथमकथे, अलमलमावेगेन | यत्तो न खलु भयि 
तब *समयसविश्य्याशिवस्तके पुत्रके सति भविताहुँताम्हणाया: प्रत्यवायः । तत्त्वस्थं पूर्वस्थित्यात्मस्थाने स्थातव्यम्‌ा 
इति हृथ मनवद्यममृषोद्यं च निगद्य, आसाद्य *? थे "शुगतिविद्यायरपुरं महामुनितया यान्धवधिषणतया थ निलिलेन 





इस प्रकार उपासकाध्ययन में बुद्धवासी का पूतिक-वाहन राजा के साथ विवाह का निरूपण करने 
वाला यह सत्तरहवाँ कल्प पूर्ण हुआ | 

इसके पश्चात्‌ जिसमें भव्यजनों के आनन्द-जनक धामिक कार्य पाये जाते हैं ऐसा 'नन्दोश्वर पववे' 
जब आया तब 'पृतिकवाहन' राजा की प्रेमपत्नो पट्टरानी 'बुद्धदासी', जो कि समस्त लोक का उद्धार करने 
वाले भगवज्जिनेन्द्र तीयंडूर के महामहोत्सत विधान को, जो कि प्रतिवर्ष चातुर्मास संबंधी तन्दीद्वर पर्व में 
उविला रानी द्वारा जिनेन्द्रदेव का रथ निकाल कर किया जाता था, नष्ट भ्रष्ट करने की इच्छा कर रही थी, 
उसने आठ दिन तक बुद्धदेव की पूजा की आयोजना की। अतः उसने राजा पूलिकवाहन से भगवान्‌ गौतम 
बुद्ध की पूजा के लिए आठ दिन तक समस्त अनुच्‌र-बर्गं-सहित रथयात्रा के योग्य उपकरण-समूह के देने की 
याचना को तो राजा ने समस्त उपकरण-समूह-आदि के देने को स्वीकृति दे दी । 


जब उविला रानी ने पति की प्रेमपात्र होने से अपनी सौत से उत्पन्न हुई, असाधारण व प्रतीकार 
करने के लिए अदक्य दुजंनता का निश्चय किया तब उसने सोमदत्त आचार्य के पास प्राप्ति होकर ऐसी प्रतिज्ञा 
करने की इच्छुक होकर कहा--भगवन्‌ ! यदि इस दो तीन दिन में होने वाले अ्रष्टाह्लिका पर्व के महोत्सव में 
पूर्व क्रम के अनुसार जिनेन्द्र भगवान्‌ की पूजा के निमित्त से मेरा रथ मथुरा में निकलेगा तो मेरा मन शारी- 
रिक स्थिति की कारणीभूत वस्तुओं ( अन्न व जलादि ) के ग्रहण करने का इच्छुक होगा, अन्यथा नहीं ।! 

उक्त बात को सुनकर पूज्य सोमदत्त आचाय॑ ने उसकी अभिलाषा सफल ( पूर्ण ) करने ने लिए मुनि 
वज्यकुमार के मुख की ओर देखा | 

पश्चात्‌ वज्ञकुमार साधु ने उसे अच्छी तरह आइवासन दिया और उससे निम्न प्रकार मनोहर, 
निर्दोष व यथार्थ वचन कहे-- 

'सम्यग्दृष्टि मृगनयनी महिलाओं में आगे वर्णन-योग्य माता ! इस विषथ में खेद मत करो। क्योंकि 


१. उच्छेदनं कर्तुमिच्छन्त्या । &. 'उत्सेसुमिच्छन्त्या' इति मु० व ख०। २. बौद्धस्य । ३. अष्टाह्नी टि० ख० । 'अहानि 
दितानि, अह्लोशसत्री नपुंसकलिडूलातू। स्त्रीलिज्ल डापि डी विधो च सति बहा, अल्ली इति च भवति, अष्टाहा 
इत्यभूत्‌ । अस्याह्न; स्त्रियां त्रेरुप्यं-- अष्ठाहा, मष्ठाहो, अछ्ाह्लीति'.। इति पण्जिकाकार: । ४. प्राप्य । ५. पअतिज्ञां 
क॒तुंमिच्छन्ती । ६. सम्यक्तवसहितानां स्त्रीणां मध्ये घुरि वर्णनीये । ७, जैनजननमातु: । ८, ९. न भविष्यति को४पि 

._ विध्नः पूजाया: विध्नो न भविष्यति । १०, प्राष्म । ११. युगत्या आकाशगमनेन । 


षष्ठ आश्वास: रद्द 
भारकरवेवशुश्पेनास्थरवरथक्रण कमदाः कृतास्पुत्वानकरियः सप्रशयतागमनाय तससापुष्ट: स्पष्डभायष्ट । 
तबसन्तरमानम्वदुन्दुभियादोसालक्जे लितमुखरमुखमण्डले$, 'सापयिकालंकारसारसज्जितगजवा जिविमानगमनग- 
प्रचलत्क्णकुण्डलेट,. अनेशानणुमणिकिजिणोजालअटिल दुक्छफल्पि तपालिध्य'जराजिविराजितभुूजपठ्जरे:,” क्षरि- 
मकरतसिहकाूलशरभकुस्भी रक्षक ' रतकु ' ?न्तेदबरपुर:सराकारपताकासंतामस्तिमितकरे:, ** _सानस्तसम्भस्तुपतोरणमनतिति 
तानवर्षणसितातपत्रजामरविरो * *चनचन्द्रभवकु | स्मसंभुतशये:," ४ अतुच्छदेव!' उछुन्यायि !  रिछुझ्ञ कर्णी । *रघस्पन्दनद्विप- 
तुर्गमरनिकीणसंन्यनिचये, सलयधण्टापट्पटहुकर "*टामृवजुशद्भुकाहलुत्रिविकतालझल्लरीमेरिम" * स्भाविवाद्यानुगतगीत- 
संगताऊुना * " सोगसुभगसंचारे:, 'कुष्णवाभन किरा *  तकितवनटमर्स कबन्दिवाग्जीवनविनोदानन्दितदिविजसनस्कारे: , सले रे ऐे- 
लकखेखरसहुथरीहस्तविस्यस्तस्वस्तिकप्रदोषध्ूपनि * 3पप्र भुतिविचित्रार्य तो पक रणरसणी यप्रसरं:, पिष्टा * “तकपटवासभर सूनोपहा- 


जब तुझ धर्म-माता की चिन्ता करने वाला मेरे-सरीखा पुत्र वर्तमान है तब निरचय से अहंन्त-पुजा में कोई 
विष्न नहीं होगा । अतः आप पूवव की तरह निश्चिन्त होकर अपने महलों में जाकर बैठिए | 

इसके बाद वज्ञकुमार मुनि आकाशगामिनी विद्या से विद्याघर भास्करदेव के नगर में पहुँचे । महा- 
मुनि होने से समस्त बान्धवों में बृहस्पति-सरीखे महाविद्वात्‌ होने से भास्करदेव को प्रधानता वाले समस्त 
विद्याधर-समह ने इनका अच्छा सत्कारादि किया ओर विनयपूर्वक उनके आने का कारण प्‌छा। 


बज्ञकुमार ने सब समाचार स्पष्ट रूप से कहा, अर्थात्‌-उविला महादेवी का रथ निकालने के लिए 

सैनिक सहायता माँगी | 
इसके बाद मथुरापुरी के नागरिकों ने वज्ञकुमार मुनि को महान्‌ इक्यासी लड़ों वाले हारों से सघन पालकी, 
रथ, हाथी, घोड़े व पैदल सेनिकों से भरे हुए सैन्य-समहों के साथ एवं पूजा के योग्य उपकरण-समूह को धारण 
करने वाले दूसरे विद्याधरों के साथ आकाश से उतरे हुए देखा । जिनके ( सेन्य-समूहों के ) मुखमण्डल आनन्द- 
दायक दुन्दुर्भि बाजों की ध्वनि से उत्कट हुए सिंघनाद की ध्वनि से मुखरित थे। जिनके कानों के कुण्डल 
यात्रोचित श्रेष्ठ आभूषणों से सजाए हुए हाथी, धोड़ों व विमानों द्वारा गमन करने से कम्पित हो रहे थे । 
जिनके हाथ अनेक महामणियों की क्षुद्र घण्टियों के समूह से ग्रथित हुए रेशमी वस्त्रों से रचीं हुईं लूघु ध्वजाओं 
की श्रेणी से सुशोभित थे। जिनके हाथ, हाथी, मकर, शेर, शार्दूल, अष्टापद, नाका, मछलो व गरुड़-आदि की 
भुख्य चिन्नों वाली पताकाओं की श्रेणी से निश्चल हो रहे थे । जिनके हाथ मानस्तम्भ, स्तृप, तोरण, मणि- 
समूह, दर्पण, दवेतच्छत्र, चमर, सूर्य, चन्द्रमा, ओर पूर्ण कुम्म को धारण किए हुए थे। जिनका ( विद्याधरों का ) 
गमन जयघण्टा से सहित महाभेरी, करटा ( वाद्यविशेष ), मृदड़, शबट्ड, काहल ( बड़ा ढोल ), त्रिविल 
( वाद्यविशेष ), ताल, झल्लरी, हुडुक्का ( वाद्यविशेष ), भम्भा-आदि बादित्रों के अनुकूल गान करने वाली 
कमनोय विद्याधरियों के शरोर से मनोज्ञ है। जिन्होंने देवताओं के मन, कुब्ज, बोना, किरात, जुआरी, 
नठ, नतंक, स्तुति पाठक-वन्दियों व भाटों के बिनोदों से आनन्दित किये हैं । जिनके गमन, क्रोड़ा करने 
बाली विद्याघरियों के हाथों पर रबखे हुए स्वस्तिक ( साँथिया ), दीपक, घूप-घट-आदि विचित्र पूजाओं के 


१० कारणं। २. हस्तमुखसंयोगजों ध्वचि:। ३. यात्रोचित । ४. मिश्र । ५. रचित। ६, लघुधष्वज । ७. हस्तेः । 
८. जलूचर। ९, मत्य। १०, गरूड़। ११, 'कम्पितहस्तै:' टि० ख० ? 'झंपितहस्तै: टि० च०। १२. सूर्य । 
१३. पृर्णकुम्म । १४, हस्ते:। १५, एकालीति यष्टिको हारः॥ १६, निरस्तर। १७, शिविका। रै८. करड | 

.. १९. हुडुकका: । २०, शरीर । २१. ,किरातः स्यादल्पतनौ ।. २३, सक्रीड। २३. घट । २४, नाम्रचूर्ण । 


२७० यशस्तिरूक भम्पूकाव्ये 
शामिरामरमणोनिकर:, अपरंधय तेस्तेविभृतपृजापर्यायपरिवारंबिहायोविहारं?: सह त॑ वस्कुमारसगवन्तमस्वरादबतरत्त- 
झुठरेक्य *भिक्षुदीक्षापटीयसी पुण्यभूयसी खलु बुद्धवासो, यस्‍्याः 3 सुगतसपर्यालमये समायातं सकलमेतत्सुरसेन्यम्‌' इति 
धृतबिषणे पोरजनास्तःक रण सति स भगवान्गगनगमनानोर्क: साकमोथिलानिलये निलोयं सावष्टस्भमष्टा ह्वी मधुरायां 
दज़क्रवरणं परिभ्रमम्पाहतृप्रतिविम्बाजि:“तमेक स्तुपं तत्रातिष्ठिपत्‌ । अतएवाधापि तसोय॑ देवनिर्मिताह्यवा प्रचते । 
शुड़ बासो वासीवासीज़ूग्वमनोरथा । 

भवतति धात्र इलोक:-- 

ओदविलाया महावेव्या: पूतिकस्य महोभुजः । स्थन्द भ्रमयामास मुनिर्वेज्ञकुमारकः ॥ २१४ ॥ 

इत्युपासकाध्ययने प्रभावशविभावनों नासाष्टाबश: कल्पः | 

अधिरव भक्तिक्ंपत्ति: प्रयुक्ति:ए सत्क्रियाविधि: । सधमंसु ल *सोचित्यक्ृतिवंत्सलता भता ॥ २१५ ॥ 

स्वाध्याये संयमे सह गुरो सब्रह्मचारिणि*? । यथोचित्यं कृतात्मानो* * विनय प्राहरादरम ॥ २१६ || 

आधिव्याधिनिरद्ध स्थ निरवहोन कर्मणा । सोचित्यकरणं प्रोक्तं वेयावृत्यं विमुक्तये ॥ २१७ ॥ 


उपकरणों से मनोहर थे। जिनका कमनीय कामिनी-समूह, पिष्टातक नाम का सुगन्धित चूर्ण, पटवास वस्त्र 
सुगन्धित करने वाली द्रव्य-विशेष-सेंट-आदि ) व पृष्पोपहार से मनोज्न है । 

इसके बाव जब नागरिकों के हृदय में ऐसी बुद्धि उत्पन्न हुई--यह बुद्धदासो निस्सन्देह बोद्ध दीक्षा 
में विशेष निपुण व पुण्यात्मा है, उसी की बुद्ध-पूजा के अवसर पर यह समस्त देव-सेना आई हुई है ।' 

किन्तु उस बज्ञ कुमार मुनि ने विद्याधर-सेनिकों के साथ ओविला महादेवी के महल में अवतरण 
करके अष्टाक्लिका पवंवाली मथुरा नगरी में गवं-सहित रथ निकलवाया एवं उस नगरी में तोर्थद्धुर भगवान्‌ 
की प्रतिमा-सहित एक स्तूप स्थापित किया । इसी से आज भी वह तोर्थ देव-निर्मित नाम से प्रसिद्ध हो रहा 
है। इसे देखकर दासी-सरीखी बुद्धवासी का मनोरथ भग्न हो गया। 

इस विषय में एक इलोक है, जिसका अर्थ यह है-- 

वज्ञकुमार मुनि ने राजा 'पूतिक वाहन की रानी महादेवी उविला के रथ का विहार कराया ॥२१४॥ 

इसप्रकार उपासकाध्ययन में प्रभावना अज्भु का वर्णन करनेवाला अठारहवाँ कल्प समाप्त 
हुआ। 

अब वात्सल्य अज्भ का निरूपण करते हैं--- 

धाभिक पुरुषों का प्रयोजन दान-मानादि द्वारा सिद्ध करना, उनके गुणों में प्रीतिरूपी सम्पत्ति, हित, 
मित व प्रिय वचन बोलना, उनका आदर-सत्कार करना और साधर्मी जनों को दान व प्रिय वचनों दाय 
सन्‍्तोष उत्पन्न करना यह वात्सल्य अज्भू माना गया है ॥ २१५ ॥ स्वाध्याय, संयम ( प्राणिसंयम व इन्द्रिय- 
संयम ), मुनि संघ, गुरु ( आरम्भ-परिग्रह से रहित, विषयों की आशा से रहित एवं ज्ञान, ध्यान व तप में 
लवलछीन रहने वाले साधु ) और सहाध्यायी को दान-मानादि से सन्तुष्ट करना व उनके आदर-सत्कार करने 
को आत्मतत्व या वेसा आचायय॑ विनय कहते हैं॥ २१६॥ मानसिक व्यथा व शारीरिक रोगों से पीडित 
धर्मात्मा पुरुषों की निर्दोष ( निष्कपट ) विधि से औषधि-आदि देकर सेवा-शुश्रूषा करना वेयावृत्य कहा गया 


१. विद्याघर:। २. बौद्ध। ३. बुडपूजा । ४. अवतीर्य। ५. अष्टाह्ली उपलक्षितायां। ६. रघं। ७. सहित । 
< प्रकाशतां । #, प्रियोक्ति: क० । ९५ सौमनस्य॑ । १०, समानशीले | ११. कुतो निश्चित: आत्मा स्वरूप यैः ॥ 


बह आद्वास: २७ 


जिने ज़िनागसे धूरो तपःभुतपरायणे । सम्भावशुद्धि संपक्नोउयुरायों भक्तिदच्यते ॥ २१८ ।॥। 

चातुबंध्यस्प सदुस्य पधायोग्म॑ प्रमोवदान्‌ । वात्सल्अं यस्तु नो कुर्यात्स भवेत्समयों कथम्‌ | २१९ ॥ 

१सद्ब्रतेजिद्यया बिसेः धारीरेः भोभदाभये:* । तरिविधात ' कूसंप्राप्तानुपकुबन्तु संयतान्‌ ।। २२० ॥ 

भ्ूमतामत्नोपाल्यानम्‌-- अवन्तिविषयेषु *सुधान्ध:सोघस्प्िशालायां विज्ञालायां पुरि प्रभावतोमहावेबीणित- 
शर्मसीसा जयवर्सतामा *काइयपोइवरः ज्ञावयवाष्यवारिधिविकान्तिमक्रेण* शुक्रेण चार्षाकलोकदिवस्पतिना* बृह- 
स्पतिना ख़मुद्रानु"द्रितविवेकेन प्रद्भादकेन चानुजेनानुगतेन वेबविद्याशलिता बलिना सचिबेग चित्त्यमानराज्यस्थिति- 
रेकदा समस्तशास्त्रास्यासवर्षविस्फारितसरस्वतोतरजुपरम्पराप्लावनपविजितविनेयजनसनोन लिनलिकुरुमस्भस्य परमतपदल- 
रणगुणप्रहणाणि' 'हत्रहमस्तस्वस्थ* * महामुनिपञ्चशतीवर्यस्य भगवतोःकस्पनाचायंस्य महद्धि जुष: स्वजनानन्दनं नाम 
मगरोपबनसधि ' *तस्थ॒षद्धरणाचंनोपचाराय राजमार्गपु महामहोत्सवोत्साहो ' त्सेकिपरिजनं पोरजनम्नलिहगरेहाप्रभागा' ४- 


है, जो कि मुक्ति श्री की प्राप्ति का कारण है ॥ २१७॥ वीतराग सर्वक्ञ जिलेन्द्र तीथंछुर भगवान्‌ में, उनके द्वारा 
कहे हुए द्वादशाज़ रूप शास्त्र में, आचाय॑ में, तप में तत्पर हुए साधु में और श्रुत के पारदर्शी उपाध्याय 
परमेष्ठी में विशुद्ध भाव पूर्वक प्रकट हुए अनुराग को आचार्यों ने भक्ति कहा है ॥ २१८॥ जो प्रमुदित होकर 
मुनि, ऋषि, यति व अनगार इन चार प्रकार के संघ के भ्रति यथायोग्य बात्सल्य नहीं करता वह धर्मात्मा 
केसे हो सकता है? ॥ २१९॥ अतः ब्रतों के देने द्वारा, शास्त्रों के अध्यापन द्वारा, धन के दान हारा, उनके 
शरीर की सेवा द्वारा एवं उत्तम ( तप व स्वाध्याय के योग्य ) स्थान के दान द्वारा शारीरिक ( बुखार व गल- 
गण्ड-आदि ), मानसिक ( काम-क्रोधादि ) व आगन्तुक (अतिवृष्टि-आदि ) ढुःखों से पीड़ित हुए संयमी जनों 
का उपकार करना चाहिए ॥ २२० ॥ 


अब वात्सल्य अड्ू में प्रसिद्ध विष्णुकुमार मुनि की कथा कहते हैं-- 

अवन्तिदेश की उज्जयिनी नामकी नगरी में, जिसके भवन देवों के भवनों से स्पर्धा फरने वाले हैं, 
प्रभावती महादेवी के अधीन हुई सुख-सीमावाला “'जयवर्मा' नाम का राजा राज्य करता था, जिसका राज्य-संरक्षण 
चार मन्त्रियों द्वारा सम्पन्न होता था। १. बोद्ध-सिद्धान्तरूपो समुद्र में प्रविष्ट होने के लिए मकर-सरोखा ( बुद्ध 
मतानुयायी ) 'शुक्र' । २. नास्तिक-मत में इन्द्र-सा बृहस्पति। ३. रुद्र-मुद्रा से उत्कट बुद्धिवाला ( दोव-सम्प्र- 
दाय का अनुयायी ) प्रल्हादक और ४. बलि नामका मंत्री, जो कि प्रल्हादक का छोटा भाई व उसका अनुयायी 
एवं वेदविद्या में पारंगत ( वैदिक मतानुयायी ) था। 


एक बार राजा गगनचुम्बी महू के अग्रभाग पर आरोहण के अवसर पर “दिग्विलोकानन्द” नाम के 
राजमहल पर स्थित था। उन्होंने ऐसे अकम्पनाचाय के चरण कमलों की पूजा के लिए राजमार्ग से जाते हुए 
नागरिक मनुष्य-समूह को देखा, जिसका कुटुम्बीजन महापूजा का उत्सव देखने के उत्साह से गवित था। 
जो कि (अकम्पनाचाये) एक समय उक्त नगरी के 'सर्वजनानन्द” नाम के बगीचे में आकर ठहरे हुए थे, जो पाँच- 
सौ महामुनियों के संघ में प्रधान थे, जिल्होंने शिष्यजनों का मनरूपी कमछ-समूह समस्त शास्त्रों की अभ्यास- 
रूपी वृष्टि से बढ़ी हुई सरस्वती (द्वादशाज् वाणी ) रूपी नदी की तरज्भ परम्परा में स्तान कराने से पवित्र 


१. ब्रतदानेन उपकार॑ कुर्बन्तु । २. उत्तमस्थात॑: कृंत्वा। ३. शारीरमानसागन्तुक । ४. सुधान्ध सोश्मृतभोजना: देवा: । 
५. उज्जयिन्यां। ६. भूषति:। ७. मकरेण | ८, इन्द्रेण । ९. उत्कट । १०. सरऊू, पटु । ११. स्तम्बः आलान- 
गुल्मयो:, ब्रह्मादीनां प्रकाण्डे च, भुवनत्रयं, पटुभुवनत्रमस्थ । १२. सह्थितवतः । १३. गवित । १४. आरोहणावसरे 





ई७रे यशस्तिछक चम्पूकाव्ये 
बसरे विग्विलोकासन्दसन्दिरे ल्थितः समवलोषय 'कोउ्यमकाण्डे प्रचण्डः पोराणामुझा"वबोचगे लियोगः" इति वितर्क- 
यसू, सकलसम यसंभविप्रतुनस्तिमि तहस्तपल्लवान्तरालाहनपाछात्‌ 'देव, भवह॒र्शनोत्सुकबनवेवतालो चने पं बतपः- 
प्रभावप्रवृत समस्ततुन्मावितमेदिनीनन्‍्वने५_ निजलक्मीविलक्ष्यीकृ*तगन्धमादने पुरोपवने सदृगुणओसंपा दितसमुहेन 
सहता भुनिसमहेन सह सर्वसत्त्यानन्वप्रदानोदाराभिधासुधाप्रबस्धावधीरितामृतमरीचिमण्डलो” निश्िलदिक्पालसोलि- 
सशिनायकम्‌कु रन्‍्दों मवत्पावनलमसण्डल: पुण्यद्िपयूषबन्धनवारिरकम्पनसूरिं: समायातः। तदुपासनाय चास्योज्जयि- 
भसौअजनस्थ* महामहावहश्चित्तोत्साह:' इत्याकर््य प्रतु्ंभेतत्पाववन्दनोशतहुदयस्‍्तत्ञ॒ गसनायथ त॑ सिथ्यात्वप्र बलतालता- 
भयकलि* ” बलिमपृष्छत । 

सद्धमंधुरोडध रण * " गलिबेलि:--'देव, 

ने वेदावपर  तत्त्यं न श्राद्धादपरों विधि: । न यश्ञादपरो धर्मो न द्विजावपरो यतिः ॥ २२१ ॥।! 


किया था। जिसने उत्कट तपश्चर्या रूपी गुण धारण करने से तीन लोक को सरछ किया था एवं जो महा- 
ऋद्धिधारी थे। 

तब उसने विचार किया--“नागरिकों को यह तेज उत्सव देखने की प्रवृत्ति असमय में षयों हो 
रही है ?' 
' इतने में ही उसने वनपाल से, जिसके हस्त पल्‍लव का मध्य-भाग समस्त छह ऋतुओं में होने वाले 
पुष्पों से निशम्चल था, निम्नप्रकार वृत्तान्त सुना-- 


हे राजन! आपकी नगरी के ऐसे उपवन में, जहाँ पर बनदेवता के नेत्र आपके दर्शनार्थ उत्कण्ठित 
हैं। जिसमें आये हुए पूज्य अकम्पनाचार्य की तपरचर्या के प्रभाव से प्रवृत्त हुईं छह ऋतुओं द्वारा वृक्ष विकसित 
किये गए हैं। जिसने अपनी सौगन्ध्य लक्ष्मी द्वारा गन्धमादन ( पर्वत विशेष ) को तिरस्कृत या शोभा-रहित 
किया है। प्रशस्त गुणरूपी लक्ष्मी से यथार्थ विचार प्राप्त करने वाले महान्‌ मुनिसंघ के साथ, ऐसे श्री 
अकम्पनाचाय आये हुए हैं, जिसने समस्त प्राणियों को आनन्द देनेवाले महान्‌ वचनरूप अमृत-समूह द्वारा 
चन्द्र-मण्डल तिरस्कृत किया है, जिसके चरणों का नख-मण्डल [ नम्नीभूत ] समस्त दिक्‍्पालों के मुकुटों में 
जड़े हुए श्रेष्ठ मणियों से दपंण-सरीखा हो रहा है और जो पुण्य रूपी हाथियों के झुण्ड के बच्चन के लिए खूँटा- 
सरीखा है, उनकी उपासना करने के लिए इस उज्जयिनी नगरो के मनुष्यों के चित्त में महान्‌ पजाकारक 
उत्साह उमड़ रहा है ।' हे 

फिर उक्त आचायंश्री के चरणों की वन्दना के लिए उद्यत हृदय वाले राजा ने वहाँ प्रस्थान करने के 
द ३ नाम के मंत्री से पूँछा, जो मिथ्यात्व की विशेष प्रवलतारूपी लता के आश्रय के लिए बहेड़ा के वृक्ष- 
सरीखा है | 

तब सच्चे धर्म की धुरा को उखाड़कर फेंक देने में दृष्ट बेल-सरीखे वलि भन्त्री ने कहा--'राजन्‌ ! 
बेद से दूसरा कोई तत्व नहीं है। श्राद्ध से उत्कृष्ट कोई विधि नहीं है। यज्ञ से महान्‌ कोई दूसरा धर्मं नहीं है 
और भश्राह्मण से उत्कृष्ट कोई दूसरा साधु नहीं है।। २२१ ॥ 


१.. उत्सम। २. कोष्षिकार:। रे. पडुऋतु:। ४. निश्वछ । ५. वृक्षे। .#. 'विलक्षीकृत' क०। ६- ह 
. संपादितः सम्यगूहो विचारों येन। ७. चन्द्र:। ८, दर्पणीभवत्‌ । ९. महापूजाकारक:। १०, विभीतकतरं । 
११. गलिदृष्टवृषः दाक्तोश्यधूर्वह: कर्मायोग्यों वलिः | 


बैंहे आश्वास' २७३६ 
सम्मार्गसर्गोच्छेदक: प्रह्लावक:-- 


१“अद्वैतान्न परं तस्‍्व न देव: हांक रात्पर: । शबदशास्भ्रास्परं मास्ति भुक्तिमृक्तिप्रदं बच: ॥ २२२ ।॥। 


तथा नास्तिक्याधिक्यवाक्यवाचस्पतो “शुक्रबूहस्पतों अपि रा्े स्वप्रतिशां विशापयामासतु: । मनागस्तःक्ुभित- 
मति: “ल्लितिपतिः--जहो दुर्जनतालतालम्बनकुजा: द्विजाः, कि मर्मव पुरतो भव्ता' भारती प्रगल्मते । कि वा बुधप्रवे- 
कल्य लोकस्यापि । सन्नीतिवसुमतीविदारणहलि"बंलि:--* 'इलापाल, यदि तवास्मन्मतोषोत्कबंबियये सेव्ये सनः, 
तदास्तां तावदम्यस्तशास्त्रप्रदोणप्रशः परः प्रा: । किन्तु सर्वशस्यापि “वादेवादि पुरस्तात्परियृहीतविद्यानवद्या एवं । स्थिर- 
प्रकृति: क्षोगीपति:--योेव॑ शूराणां फातराणां च रणे व्यक्तिभंविष्यति/ इत्यनिषायानन्दबुन्दुनिरवोपाजितपरिजनपुजोप- 
करणो विजयशेखरं नाम करिणमादक्यान्तःपुरानुगमग्राह्मो इतियाह्म' वाह्यतगरमार्ममुपगतारामसीमसंसर्ग:, ततः करि- 
जोध्वतोय गृहोतायंजेषपरिकर: कतिपयाप्तपरियारपुरःसरस्त ब्रतविद्यानक् भगवन्त ययाववलिवस्ध सभाश्ररितनोचासन- 
परिग्रह: सबिनयाग्रहूं * ? स्वर्गापवर्ग स्वरूपनिरूपणयरायणः सद्धमंसनायां कथां प्रथयामास " । सरक्षमंबंद * *प्रसिव्िि- 





सन्‍्मागे की सृष्टि का उच्छेद करनेवाले प्रह्लादक मंत्री ने कहा--भअद्वेत से महान्‌ दुसरा कोई तत्व 
नहीं है, शद्धुरर से उत्कृष्ट दूसरा कोई देवता नहीं है ओर शैव शास्त्र से बढ़कर दूसरा कोई भुक्ति ( सांसारिक 
भोग ) व मुक्ति को देनेवाला शास्त्र नहीं है।। २२२ ॥' 


विशेष नास्तिक दर्शन के वचन बोलने के लिए बृहस्पत्ति नाम के दो मन्त्रियों ने भी राजा के लिए 
अपने सिद्धान्त विज्ञापित किये ( समझाए )। 


फिर कुछ चित्त में कोप से कलृषित बुद्धिवाले राजा ने कहा--“बहो दुष्टतारूपी छता के आधार- 
दान में वृक्ष-सरीखे ब्राह्मणो ! क्या मेरे ही सामने आपकी वाणी बोलने में समर्थ होती है ? या महाविद्वान्‌ लोक 
के सामने भी आपकी वाणी बोलने में समर्थ होती है ?” 

पुनः प्रशस्त नीतिरूपी पुथिवी के विदारण के लिए महान्‌ हल-सरीखा बलि बोला--हे पुृथिवी 
पालक ! यदि हमारी बुद्धि की महत्ता के विषय में आपका मन ईर्ष्या-युक्त है तो शास्त्रों के अभ्यास से प्रवीण 
बुद्धिवाले विद्वान्‌ को तो बात हां क्‍या है। 

यदि हम लोगों के सामने सर्वज्ञ ही वादी होकर शास्त्रार्थ करने उपस्थित हो जाय तो उसके 
सामने भी हमारी विद्या निर्दोष ठहरेगी । 


“यदि ऐसा है तो शूरवीर और कायरों की परीक्षा रण में ही होगी । 


ऐसा कहकर स्थिर स्वभाव-वाला राजा आनन्द दुन्दुभि की ध्वनि के साथ अनुचर-बर्ग व पूजा के 
उपकरण प्राप्त करता हुआ ब अन्तःपुर का सहगमन न रोककर विजय दशोखर नाम के हाथी पर चढ़कर चल दिया 
ओऔर नगरी के वाह्ममार्ग का उल्लडःघन करके मुनि के उद्यान की सीमा का संग प्राप्त करते हो हाथी से 
उतर पड़ा ओर शिष्ट पुरुष का वेष व कुटुम्बी जनों को ग्रहण करनेवाले एवं कुछ हितैषी अनुचर-वर्ग को अग्न- 
१. एकान्‍्तात किन्तु सर्वयकान्तमेव बस्तुतत्वं। २. द्वी मन्त्रिणा। ३. मन्त्रिण: भ्रति प्राह। ४. मुख्यस्यथ । 
५. महद्धलं। ६. भू:। ७. वादित: । ८. गसने सति अनिषेष्य: राजा। ९. बाह्य, बहिनंगरमार्गमतिवाह्म 
अतिक्रम्य संप्रासमुनिवनसीमसंग: सन्‌ गजादुत्ती्य । १०. राजा । ११. मुनिना कृत्वा विस्तारयामास । १२० प्रभेदन- 
अमर: टि० च० । बेणुस्तत्र प्रभितु भेदन॑ अलिअ्रमर: प्राह । टि० ( ख० ) | 
श्५ 





२७४ थशस्तिलकचस्पूकाव्ये 


बेलि:--' स्वासिन्‌, को<्यं स्वर्गापवर्गा/्तत्वसंप्रहे देवस्य वुराप्रहः, यतो द्वावशवर्षा सन्नो घोडशवर्ध: पुरुष: । तयोरस्पौन्‍्य* 
सनस्यसासान्यस्नेहरसोत्सेकप्रादुभू तिः प्रीति: प्रत्यक्षलमधिसर्गः" स्वर्गो न पुनरदृष्ट: को5पीष्ड: स्वर्ग: समस्ति । भुण- 
भूरि: घुरिः--'सकरू प्रमाणबले) बढ़े, कि प्रत्यक्षताधिकरणमेकम्रेव प्रमाण समस्ति ।! नास्तिकेन्द्रसनोरधरथमात- 
लिटेबंलि:--'अखिलश्ुतघरोद्धाराविपुरुषविदृष', एकमेव ।' भगवानू--'कर्थ तहिं भवतः पिन्नोविवाह्मचस्तित्वतस्थ्म्‌, 
कं या तवादुध्यानां बंदयानामवस्थिति:। स्थयम प्रत्यक्षप्रमेयत्वावाप्तपुरषोपदेशाशितो?  <स्वपक्षपरिक्षति: परमतो- 
स्सवकृतिश्व । बलिभट्टो भट्ट इबेतस्तदलसितो सदोत्कटः करटोति संकर्ट प्रघट्रकमापतितः परं॑ >सभाजनसभा  ?जन- 
फरमुसरमपश्यम्नइलोल । ! मसम्यसर्ग निरगगंलमार्ग फिमपि तं भगवस्तं प्रत्युवाच । क्षितिपतिरतोवमन्दा * 'क्षविक्षिप्तवोक्षणो 


गामी करनेवाले उसने ब्रत व विद्या में निर्दोष पूज्य अकम्पनाचार्य के लिए यथाविधि नमस्कार किया और एक 
तीचे आसन पर बेठ गया। आग्रहपूर्वक स्वर्ग व मोक्षस्वरूप के विचार में तत्पर हुए उसने उक्त आचार्य द्वारा 
प्रशस्त धर्म वाछी धर्म कथा विस्तारित की | 


उसे सुनकर पृण्य कमंरूपी बाँस के विदारण करने के लिए भेँवरा-सरीखे वलि 8 ने कहा-- है 
स्वामिन्र [ स्वर्ग व मोक्ष का अस्तित्व मानने का आप दुराग्रह क्यों करते हैं ? क्योंकि बारह वर्ष की स्त्री और 
सोलह वर्ष के पुरुष की परस्पर में असाधारण प्रेमरस की वृद्धि की उत्पत्ति वाली प्रीति हो प्रत्यक्ष-प्रतीत स्वगं 
है, उससे भिन्न कोई दूसरा अदृश्य व अभिलषित स्वगं नहीं है ।' 

गुणों से बहुल आचार्य ने कह्या--'वाद-विवाद के कलह-सहित और प्रमाण-पूजक बलि ! क्‍या एक 
प्रत्यक्ष ही प्रमाण है ? 


श नास्तिकों में इन्द्र-सरीखे चार्वाक के मनोरथरूपी रथ के संचालन के लिए सारथि-सरीखे वलि 
कहा-- 

समस्त शास्त्ररूपी पृथिवी का उद्धार करने में आदिपुरुष सरीखे हे विद्वन्‌ ! हाँ केवल एक प्रत्यक्ष 
ही प्रमाण है |! 


आचार्य--/यदि आप केबल प्रत्यक्ष प्रमाण ही मानते हो तो आपके माता-पिता के विवाह-आदि 
की सत्ता कंसे सिद्ध होगी? अथवा तुम्हारे वंश में उत्पस्न हुए अदृश्य पूर्वजों की सत्ता केसे सिद्ध होगी ? 
उनकी सिद्धि के लिए यदि आप कहेंगे कि प्रमाण द्वारा जानने योग्य उक्त पदार्थ हैं अवश्य, परल्तु वे प्रत्यक्ष 
प्रमाण द्वारा जानने योग्य नहीं हैं, अतः वे आप्त पुरुष के उपदेश ( आगम प्रमाण ) की अपेक्षा करते हैं, तब 
तो आपके पूब॑ंपक्ष की हानि होतो है, अर्थात्‌--'वस्तु की स्थिति का साधक केवल प्रत्यक्ष प्रमाण ही है, अन्य 
नहीं! आपका यह सिद्धान्त खण्डित होता है और स्याद्वाद-दशंन की सिद्धि होती है, क्योंकि आपने प्रत्यक्ष 
प्रमाण के सिवाय आभम प्रमाण भी मान लिया। 


इसके बाद बलि नाम का विद्वान मंत्री मू्-सरोखा होकर “यहाँ पहाड़ की भोंट है और वहाँ मदोन्मत्त 
हाथी है किस मार्ग से जाऊँ ? उसकी तरह दुःख-प्रकष को प्राप्त हुआ और जब सभा के सदस्यों को प्रीतिजनक 
उत्तर न दे सका तब वह आचाय॑ से अइलील, व उच्छू खल मार्गवाला एवं दृष्टजनों के योग्य वचन बोल उठा। 


१. निरचयः। २. सह कलिना वर्तसे । ३, प्रमाणे बलि: पूजा यस्य सः । ४. सारथिः । ५. विदुषो बुधस्तस्य संबोधन 
है मुने । ६, ज्ञान प्रभाणं, शानेन यद्वस्तु ज्ञायते तत्पमेयं, तत्तु तवाप्रत्यक्ष तेल तेषां बस्तुनामवस्थितिर्न । ७. सत्यां । 
८, पृ्वपक्षस्थ हानि: । ९. अविद्वान्‌ | #. 'परं सभाजनकरमुत्तरं' क० । १०. प्रीतिकरं । ११. अश्रव्यं | १२, रूज्जां । 


पष्ठ आश्वास: रख 


मुमुलुतमक्षमासन्नाशिव ताइनिसंघटू. यलिमट्ू प्रतिष्ठाभजरुभयात्किमप्यवभिलप्यर “मगवम्‌, असंपक्नतस्वसंयंधस्य 
निजस्ललितप्रवृतवित्तमहामोहान्धस्थ सद्धर्सध्वंतहेतोजत्तोनिसर्यस्थेयंमेरघु गुणगुरपु न खलु दुरपवादकरणात्परमबसते 
प्रहरणमल्ति' इति वचनपुरःसरं कयान्तरमनुबध्य? साथु समाराध्य च॒प्रशान्तिहेसवती * प्रभवगिरिसकम्पनक्षूरि बिनेय- 
जनसंमाबनो वित्यज्ञया तबनुशपात्मतवनभासादापरेशुरपरदोषसिषेण #सनिकारकरणमनुजे: सह कर्मंस्कन्श बन्धवाद् लिप 
बलि निजवेशाहब्रिवासयातास । 

अवतदखात्र इलोकों--- 

“सन्नसंदच समावेव थवि खिसं मलोमसम्‌ । यात्यक्षान्ते:' क्षायं पूर्व: पर द्रचाशुभचेष्टितात्‌ ॥२२३ 

स्वमेव हन्तुमीहेत दुर्जव: सज्जनं द्विषन्‌ । यो5षितिष्ठेसुदासेक: किमसो न ब्रजेदधः: ॥२२४॥ 

इत्युपासकाध्ययने बलिनिर्वासनों नामेकोनरविद्ञः कल्पः । 

बलिट्ििज: सानुजस्तथा सकलजनसमक्षमसू” क्मस्‌ " 'क्ष्मणपूर्षकं निर्वासित: सम्मुनिविषयरोषोन्मेषकलुणितः 





यह देखकर राजा के नेत्र विशेष लज्जा से विक्षिप्त होगए और उसने मुमुक्षु आचाये के सामने 
समीप में अकल्याण रूपी वज्ञ का प्रहार करने वाले बलि भट्ट से अपनी प्रतिष्ठा के भज्भ होने के भय से कुछ 
भी नहीं कहा और आचाय॑ से कहा-- 

(पृज्यवर ! निस्‍्सन्देह कुवादी मानव के लिए, जो तत्त्व-संबंध का ज्ञाता नहीं है ( मूर्ख है ) और 
जो आत्मस्वरूप से पतित होने के कारण बढ़े हुए चित्तवर्ती महामोह से अन्घा है एवं जो प्रशस्त धर्म का 
ध्वंसक है, स्वाभाविक स्थिरता में सुमेरु पर्वत-सरीखे व सम्यरज्ञान-आदि गुणों से महान्‌ पूज्य पुरुषों की निन्‍्दा 
करने के सिवाय अन्त में दूसरा कोई हथियार नहीं है। इसके बाद उसने चर्चा के प्रसद्भ का उपसंहार करके 
प्रकृष्ट उत्तम क्षमारूपी गंगानदी का उद्गम करने के लिए हिमवान्‌ पर्व॑त-सरीखे अकम्पनाचार्य की उत्तम 
आराधना को । शिष्यजनों के समुचित विनय को जाननेवाली आचायें की आज्ञा लेकर अपने महल में छौट 
आया। बाद में उसने दूसरे दिन कम-समूह के बंध के लिए हस्तिशास्त्र प्रणेता वाद्धलि आचार्य-सरीखे बलि को 
किसी दूसरे अपराध के बहाने से घिक्करार के विधान सहित उसके साथी ( शुक्र प्रह्लादक व बृहस्पति ) मन्त्रियों 
के साथ अपने देश से निर्वासित कर दिया । 


इस विषय में दो इलोक हैं, जिनका अर्थ यह है-- 

यदि चित्त मलिन ( अशुभ विचार से दूषित ) है तो सज्जन और दुर्जल एक सरीखे हैं । उनमें से 
सज्जन तो अश्यान्ति ( क्रोध ) के कारण नष्ट हो जाता है और दुजंन बुरे कार्यों के करने से नष्ट हो जाता है। 
क्योंकि सज्जन से ठ्वेष करनेवाला दुजंन स्वयं अपने घात को चेष्टा करता है। ठीक ही है, जो अकेला ही तराजू 
में बेठ जाता है, वह नीचे क्‍यों नहों जायगा ? ॥ २२३-२२४ ॥ 

इस प्रकार उपासकाध्ययन में बलि के देश निर्वासन को वर्णन करनेवाला उनन्‍्नीसवाँ कल्प 
कल्प समाप्त हुआ । 

जब समस्त लोगोंके समक्ष विशेष तिरस्कार पुर्वंक निकाला हुआ बलि ब्राह्मण अकम्पनाचायं को लक्ष्य 
करके उत्पन्न हुए क्रोध से सन्‍्तप्त चित्त वाला हुआ तब उसने अपने छोटे भाई प्रह्लादक के साथ कुरुजाज़ुल 


१. अकल्याणं। २. अनुक्ता । ३. उपसंहत्य। ४. गड़ा। #. विगोपनं । ५. समूह। ६. गजागमाचाय॑। 
७. सत्पुरुषदुर्जनी । ८. क्रोघात्‌ सत्पुरुषः क्षय॑ याति | ९. दुर्जन: । १०. वृहत्‌ । ११. पराभव | 


२७६ यशस्लिलकचम्पुकाब्ये 


कुरुणाउगलमण्डरेषु "वहिलासिनोजलकेलिविगलितका * लेयपपाटलकल्लोलाधरसु रसरित्‌ * सोमन्तिनोजुस्वितपर्यन्तप्रसरे 
हस्तिनागपुरे साम्राज्यलक्षमी मिब लूवसोसतों महावेषोमबहाय सरस्वतीरसावगाहस/गरस्य श्रुतसागरस्य भगवतो5स्पर्णे 
पितुजिनयबिष्णुना विष्णुना लघुजन्सना सूनुना साथ प्रवर्धितदीक्षापग्रत्य' महापग्मत्य महोीपतेमंहान्त* पद्मतामलिलतयं 
तनयमदिधियत्‌* । पद्मोःषपि जारसंचाराष्िदितवंशविद्याप्रभावाय तस्मे बलिसचिवाय सर्वाधिकारिक॑स्थानमदात्‌ । 
बलि:---'देव, गृहोतोउपमनस्थसासान्यसंभावनाह्वादः प्रसाद: । कितु कर्णेजपबत्तोवां लठबल॒अचनोजितचेत:प्रवसोनां 
से प्रग्येण पृषाणां नियोगिपद हृदयास्पद न शौर्योजितचित्तस्थोदारबृत्तस्य ज, तदसाध्यसाथनेन तन्वयं जनों निवेश- 
दानेनानुगृहीतव्य:' । पद्म:--'सत्यसिदम, कितु स्वामिसमीहितसमर्थनसंवीणेषु” सर्वघ्रोणेषुर भवद्विषेषु सचिवेधु सत्सु 
कि नामासाध्यं समस्ति ।” अन्यदा तु कुम्भपुराधिकृतमूर्ति:"  सिहकोतिनास नृपतिरतेकायोथ ' नलब्धयद्ा:प्रसाधन: संनद्ध- 
सारसाघनों हस्तिनागपु रावत्क * भ्दभ्रदानायागच्छुनू, एतन्नगरच्छुन्नाव" “सपंनिवेवितागमनः पद्मनिदेशादस्यमिधीण'*- 
प्रयाणपरायणेन कूटप्रकामकद " “तकोविवधिषणेन बलिनाध्वमध्ये प्रबन्धेत ०” युद्धयमानः, नासनिगंमविधान: प्रधानेयुद्ध- 


देश के हस्तिनागपुर नगर के, जिसकी विस्तृत पर्यन्तभूमि ऐसी गद्भा नदोरूपो स्त्री द्वारा चुम्बन की गई है, 
जिसके तरजुरूपी ओष्ठ वहाँ की कामिनियों हारा को हुई जलक्रीड़ा से गिरे हुए कुंकुम से लालिमा-चुक्त हैं, 
ऐसे महापक्म नामक राजा के ज्येष्ठ पुत्र पद्मननाम के स्थान वाले राजा का आजक्षय लिया, जिसने साम्राज्य 
लक्ष्मी-सरीखी लक्ष्मीमति पट्टरानी का त्याग किया था और जिसने ऐसे पूज्य श्रुतसागर नामक आचार्य के 
समोप पितृभक्ति को विस्तारित करने वाले अपने विष्णु नाम के छोटे पुत्र के साथ दीक्षा-सम्पत्ति ग्रहण को थी, 
जो कि सरस्वती रूपी नदी के आनन्दरूप जल में अवगाहन का समुद्र है । 


पद्मराजा ने भी गुप्तचरों द्वारा जाने हुए बंश व विद्या से प्रभावशाली बलि के लिए समस्त 
अधिकारी वर्ग में श्रेष्ठ मन्त्री का पद प्रदान किया। 


तब बलि ने कहा--है देव ! मैंने आपका असाधारण सन्‍्मान से सुखप्रद अनुग्रह ग्रहण कर लिया 
परन्तु अधिकार का पद चुगलखोरों ओर घूँसखोरों के लिए भ्रायः सुखदायक होता है न कि महान्‌ चरित्र वाले व 
श्रता से शक्तिशाली चित्त वालों के लिए। अतः मुझे ऐसी आज्ञा-प्रदान द्वारा अनुगृहीत कीजिए, जिसमें 
असाध्य कार्य सिद्ध हो सके ।' 


तब पद्यराजा ने कहा--तुम्हारा कहना ठीक है, किन्तु स्वामी के अभीष्ट को पूरा करने में प्रवोण 
ओऔर समस्त कर्तंव्यों में कुशल तुम्हारे जेसे मन्त्रियों के होते हुए कुछ भी असाध्य नहीं है ।' 


एक समय कुम्भपुर के स्वामी सिहकोति नामके राजा ने, जिसने अनेक युद्धों में यशरूपी सिद्धि 
प्रात की थी और जो युद्ध विद्या में कुशल सेनिक्रों की शक्तिरूप साब्नों से सन्‍नद्ध ( सुसज्जित ) 
था, हस्तिनागपुर पर हमछा करने के लिए प्रस्थान किया। परल्तु कछात्रु के नगर में प्रच्छन्न 
हुए--छिपे हुए गुप्तचरों ने इसके आने का समाचार सूचित कर दिया, जिससे पद्म राजा की आज्ञा 
लेकर शत्रु के सन्‍्मुख आक्रमण करने के लिए प्रस्थान करने में तत्पर हुए एवं कूट कपट को अभिलाषा 
वाले युद्धों में प्रवीण बुद्धि वाले बलि नामके मन्‍्त्री ने मार्ग के मध्य में हो मार्ग रोककर उसके साथ तुमुल 


१. देश। २. कुछू मं। ३. गंगानदी एवं सोमन्तिनी । ४, परित्यज्य | ५. विस्तारकेण । ६. संपद: । ७. ज्येष्ठं । 
८. बलिमन्त्री । ९. मल्लक्षणों जनः। १०. प्रवीणेपु। #. सर्वकर्मण कुझलेषु । ११. स्वामी । १२. संग्राम । 
१३. धाटक:। १४, प्रच्छन्नचरः:। १५. शत्र॒सन्मुख । १६. संग्राम । १७, मार्गरोधनेन । 


पष्ठ आश्वास: २७७ 


सिद्धास्तोपास्त:" सामन्तदच् साथ प्रवध्य तस्मे हृदयशल्योन्मूलनप्रमदमतये लितिपतये प्राभुवीकृत: । 

ल्षिसिपति:--- शस्त्रज्ञास्त्रविधाधिकरणव्याकरणपतञ्जले बले, निश्चिलेपि बले चिरकालमलेकदः कृतकुथ्ण- 
वदनच्छायस्यास्य दविष्टस्प विजयान्नितान्त तुष्टोईस्मि । तथाच्यतां मनोभिलाषधरों वर: । बलि:--“अलक, प्रवाह 
याचे तवाय॑ प्रसादोकतंव्य:” इत्युदारसुदोयं पुनश्चतुरजभुबलप्रबल: प्रतिकूलभूगालविनपनाथ पद्ममबनिपतिमादेश याचित्या 
सरवरमशेषाद्ावशनिवेज्ञानो * कसृत्रितसकलमही तलो विग्विजययात्रार्थमुच्चलाल । 

अन्नान्तरे विहारवशाउूगवानकस्पनाचायेस्तेन महता मुनिनिकायेन साक॑ हस्तिनागपुरमनुसृत्योत्तरदिग्विला- 
सिन्यवतंसकुघुमतरों हेमगिरो महावगाहायां* गुहायां चातुर्मासीनिसिस स्थिति बबन्ध। बलिरपि निखिलजलषिरोध:: 
सबिधवनविनोदितवी रबधूहुदयो विग्विजयं विधायागतस्तं भगवन्तमवबुध्य. चिरकालव्यवधाने ' उप्य*लफ विवनियेक 
इव जातप्रकोपोड्रेकस्तदपराधविधानाय” धराधीदवरं “पुराधितोणंवरव्याजेन 'समाशालाधंमसात्मकशासनप्राउय॑ 
राज्यमस्त:पुरप्रचारंश्वर्वमात्रसह्मत:*" पद्मतोध्म्यव्यं मलमिषेण सुनिसंन्याजन्योत्कर्ष ।* विकीुमंदनद्रव्याधिकरणै-"र 
रपकरणेरग्निहो ! 3 श्रमारेभे । 





युद्ध किया। जिससे बलि ने विख्यात नाम वाले प्रधानों और युद्ध-विद्या में समीपभूत सामनतों के साथ उसे 
बाँधकर हृदय के कीले के उन्मूलन होने से प्रसन्न बुद्धिवाले पौद्चयराजा के लिए भेंट कर दिया। 

तब पद्म ने कहा--शास्त्र-विद्या के आधार व्याकरण ज्ञास्त्र में पतञ्जलि-सरीखे शस्त्र विद्या में 
प्रवोण बलि) समस्त सेन्य के होते हुए भी चिरकाल से अनेक बार मेरो मुख-कान्ति को काली करने वाले 
इस शत्रु को जीतने से मैं बहुत प्रसन्न हूँ, इसलिए आप मुझ से अपनी मनोकामना पूर्ण करने वाला वर माँगिए !! 
बलि--स्वामित्‌ | जब में आपसे याचना करूँ, तब महाराज मुझ पर #पा करें! 

ऐसा उदारता पूर्वक कहकर ओर राजा पद्म से आज्ञा लेकर विरोधी राजाओं को वह में करने के 
उद्देश्य से चतुरज्भ सेना से शक्तिशाली हुए बलि ने समस्त दिशाओं को अपने अधीन करने वाले सैन्य-शिविर 
द्वारा समस्त पृथिवी तल को आच्छादित करके दिग्विजय करने के लिए प्रस्थान किया। 

इसी बीच में पूज्य अकम्पनाचार्य उस बड़े भारी मुनि संघ के साथ विहार करते हुए हस्तिनागपुर 
में पधारे और उत्तर दिशारूपी स्त्री के लिए कानों के आभूषणरूप फूले हुए वृक्षों वाले हेमगिरि नाम पव॑त की 
महागम्भोर गुफा में चतुर्मास करने के लिए ठहर गए। 

समस्त समुद्र-्तट के समीपवर्ती वनों में-वीर वधू का हृदय प्रमुदित करने वाला बलि भी दिग्विजय 
करके लौट आया। जेसे बहुत समय बीत जाने पर भो वर्षा ऋतु में पागल कुत्ते के काटने का जहर चढ़ जाता 
है, वेसे ही मुनि संघ का समाचार जानकर उसे विशेष क्रोध-वृद्धि उत्पन्न हुई। इसलिए उसने मुनिसंघ की 
विराधना करने के उद्देश्य से पृव॑ में दिये हुए वर का बहाना लेकर अपने स्वामी राजा पद्म से, जिसका मन्दिर 
( स्थान ) अन्तः:पुर में संचार के योग्य वेभव वाल्गा है, एक पक्ष के लिए केवल अपने हो शासन की 
प्रचुरता वाछा राज्य शासन माँग लिया और बलि ने मुनिसंघ के ऊपर विशेष उपसग॑ करने के इच्छुक होते 
हुए मद व मांसादि साधनों द्वारा महायज्ञ करना आरम्भ कर दिया | 


१. समीपभूते:। २. सैन्य । रे. गम्भीरायां। ४. तटसमीप। ५. आच्छादनेषपि । ६, हुडकशुनके जलसेचनमिच, 

किल उष्णकाले शुना दष्टः पुमान्‌ तस्य विर्ष वर्षाकाले उदयमागच्छति” टि० ख० । 'अलर्क: ग्रहिलइच' इति 

. पड्जिकाकार: | 'ग्रहिलकुकुंरः | टि० च०। ७. तेषां मुनोनां विराधनानिमित्त । ८. पूर्व दत्त । ९. पक्षेक॑ । 
१०. मन्दिरातू। ११. उपसर्ग । १२, मद्यमांस । १३. महायज्ञं । 





२७८ यणस्तिलकचम्पकाब्ये 
अज्ाम्तरे १ निजनिवासपवित्रितपिथिलापुरे: *जिष्णुसूरेरन्तेवासी अ्ाजिष्णुर्तनान तमोमध्यसमये बहि- 


विहितविहार: '"समीरमार्गे सक्षत्रवीयों” लोचनालोकनसनाथां विदघानइल मूरसंचारचकितगात्र॑ कुरजुकलत्रमिव, 
तरसख्तारकाभयर्ण श्रवणमर्वेध्यान्तरिक्षे' लक्ष्य बध्वा किलंवमुच्चरबोचत्‌---'अहो, न जाने क्यविस्महामुनोनां सहासुप- 
सर्गो वर्तते' इति । एतच्च “क्रमणशरणगणी समाकर्ष्य प्रयुक्तायधिब्रोधस्त सगरगिरिगुहायामकम्पनाचायंस्य बलिदुबि- 
लतितसवधार्याकार्य च्‌ गगनगसनप्रभाव॑ पुष्पकदेव देश्न्नतसेवम्‌ 'हंहो पुष्यकदेव, तव विक्रय वबेंधु '्यान्‍्न तदुपस्गबिसमें 
सामर्थ्यंमस्ति । ततस्तथाविषद्धिवृद्धि रोचिष्णबे विष्णवे तामदृष्टविशिष्टतामिवात्सस्थितामप्यविदुणे "९ निवेश" १ तदुप- 
सर्गापवर्गा *घास्मत्स' ग्चियोजयितध्य:/ ५ ।! पुष्षकदेवस्त्रिदशोचितचरणसेवस्थ तस्थ  "महेर्भाषितात्तं देदामासाथ 
विण्णुमुनये तथाविषद्धिर्वात्ति गुरुनिदेशप्रव॒त्ति व प्रतिपावयामास। विष्णुमरुनिः प्रदीप हृव स्फाटिकमितिस्यलब्ध- 
प्रसरेश किरणनिकरेण वारिधिवज्यवेदिकानिर्भेदनेन भानुषोत्त रगिरिपर्यन्तसंवेबनेन मनुष्यक्षेत्रसूत्र पातविडम्वनकरेण 





इसी बीच में अपने निवास द्वारा मिथिलापुरी को पवित्र करने वाले जिष्णु सूरि नामके आचार्य के 
शिष्य अआ्राजिष्णु नाम के क्षुल्लक ने, जिसने अर्धरात्रि में बाहर विहार किया था और जो आकाश में नक्षत्र- 
मार्ग को नेत्रों से दर्शन-युक्त कर रहा था, श्रवण नक्षत्र देखा, जो कि वैसा काँपने वाले नक्षत्र का आश्रय कर रहा 
था, जैसे मृगी का शरीर व्यात्र के आगमन से काँपने वाला हो जाता है। पुनः ज्योतिष शास्त्र का विचार 
करके जोर से चिल्छाया--'आह ? न जाने कहाँ पर महामुनियों पर महान्‌ उपसग्ग हो रहा है ? 


जब उक्त बात मुनि-संरक्षक जिष्णु सूरि नामके आचाय॑ श्री ने सुनी तब उन्होंने अवधि ज्ञान से 
जाना कि हस्तिनागपुर नगर के परव॑त की गुफा में स्थित हुए अकम्पनाचाये के ऊपर बलि घोर उपसग कर 
रहा है।! इसके बाद उन्होंने शीघ्र आकाश में विहार करने की शक्ति वाले पुष्पक देव नाम के क्षुल्लक को 
बुलाकर कह--'पुष्पक देव ! तुम्हारे पास विक्रिया ऋद्धि नहीं है, इसलिए तुममें मुनि संघ को उपसर्ग से 
दूर करने की शक्ति नहीं है, अतः उपसगग निवारण करने वालो विक्रिया ऋद्धि की वृद्धि से दीप्ति-युक्त हो रहे 
विष्णु कुमार मुनि से निवेदन करके, जो कि अपने में प्रकट हुई भी विक्रिया ऋद्धि को, जिसको विशिष्टता 
का अनुभव स्वयं उन्हें नहों है, जिससे जो विशेषता-शून्य-सरीखी है, नहीं जान रहा है, मुनि संघ का उपसर्ग 
नष्ट करने अथवा छूड़ाने के लिए उन्हें हमारी आज्ञा से प्रस्तुत काय॑ में नियुक्त करने की प्रेरणा करती चाहिए।! 


इसके उपरान्त पृष्पकदेव देवों के योग्य चरण-कमलों की सेवा वाले मरहधि जिष्णु सूरि के कहने से 
उस देश में पहुँचा ओर उनसे विक्रिया ऋद्धि उत्पन्न होने की बात और गुरु की आज्ञा कह दी। 


इसे सुनकर जैसे दोपक, स्फटिक मणि की भित्ति के मध्य प्रसार करनेवाले किरण-समूह से शोभाव- 
मान होता है, वेसे ही वे विष्णुकुमांर मुनि भी लवण समुद्र की बत्ञमयी वेदिका का भेदन करनेवाले व मानु- 
षोत्तर पव॑त के पयंन्त भाग का अनुभव करनेवाले एवं मनुष्य क्षेत्र का आरम्भ तिरस्कृत करनेवाले अपने हाथ 
से सुशोभित हुए। अर्थात्‌-जब उन्होंने अपनी विक्रिया ऋद्धि की परीक्षा करने के लिए ज्यों हो अपना कर- 
कमल फेलाया तो वह लवण-समुद्र की वज्ञमयी वेदिका का मेदन करता हुआ मानुषोत्तर पव॑त तक फैल गया । 


१. निवासेन पवित्रिता मिथिलापुरी येन स: । #. गौरप्रधानहस्तत्व॑ तस्य सूरे.। २. रात्रि। ३, गगने। ४. भाग॑। 


५. व्यान्न । ६. ज्योति:शास्त्रे विचारं कृत्वा। ७. श्रमणाप॑ शरणीभूतश्चासों गणी सूरि:। ८. हस्तिनागपुर । 
९. रहितत्वातू-विनाशनात्‌ । १०, अजानते । ११, कथयित्वा । १२. प्रान्ताय-विमोचनाय । १३. १४. आदेक्ात्स 
विष्णुयोंजनीय: । १५. जिष्णुस्रे: । 


बे आएवासे: २७३, 


करैणोनाभ" हव तस्तुनिकाये काये स्ववशाक्यया व्याससमासक्रियया ल "तामबगस्थोपगम्थ ज हास्तिनपुरं न 
खत्वनिवेश  निशखिलव $ णिवर्णाभमपादठाय._ मध्यमलोकपालायीमपं्रवततन्जेणं.. हुंकारसाजेणाप्याकल्पितजगत्तया: 
५थ्रद्ृंल्यानवनविध्वंसदावे तप:प्रभावे दृर्जजविशयतार्थमसिनिविधम्ते* यतीक्षा” इति लव परामृत््य, प्रथिश्य च पुरंज 
चिरपरिजितकज्थुकितुचितप्रचारो5” न्तःपुरं॑“'पश्ममहीपते, “राजधानीष्वरण्यानोषु वा तपत्यत: संयतलोकस्य न खलु 
नरेह्वरात्पर: प्रायेणास्ति गोपायिता' । तत्कथं नाम तृणमात्रेषप्यतपराधमतोनां यतीनामात्मन्युशुभलोकनिषेकसगंमुपसर्ग 
सहसे' १० इत्युक्तम्‌ । “भगवन्‌, सत्यमेवेतत्‌ । कि तु कतिचिट्दिनानि बलिरत्राजा, नाहम्‌! इति प्रत्युक्तियुक्तत्थिति पश्म- 
मृपतिमवसत्य* * 'छलेन खलु परेषु प्रायेण फलोल्लासनशीलास्तप:प्र भवद्धिलोला:” इति चावगत्य शा *लाजिरसंपुटकोटराव- 
काशः प्रदोपप्रकाश इव संजातवामनाकृति: ?  सप्ततन्तुबसुमतोसनुसृत्य मधुरध्वनि: "४तृतीयेन सबनेन"० प्राध्यय् 
व्यधात्‌ । बलिजेलघरध्वानबन्धुरं बाकप्रसरं सिन्धुर”* हव १“निभृतकर्णो निर्वण्यं* 'को<्यं खलु *वेदबाबि विरिडच" 





इस प्रकार वह समस्त मनुष्य क्षेत्र में फेल गया । एवं जेसे मकड़ी अपने जाले को अपने अधीन करती हुई उन्हें 
विस्तृत व संकुचित करती है वेसे ही प्रस्तुत ऋषि भी अपना शरोर विस्तृत व संकुचित करते हुए अपनी 
विक्रिया ऋद्धि का निश्चय कर हस्तिनागपुर में पहुँचे | 'क्रोध से उत्पन्न हुए कार्य वाले हुँकारमात्र से तीनलोक 
को कम्पित करनेवाले मुनीश्वर निस्सनन्‍्देह ऐसे तप के प्रभाव होने पर भी, जो कि दुर्ध्यानरूपी वन को विध्वंस 
करनेवाली दावानल अग्नि-सरीखा है, किन्तु वे समस्त पृथिवीवर्ती वर्ण व आश्रम में रहने वाली प्रजा के रक्षक 
राजा से कहे विना दुष्टों को दंड देते का उद्यम नहीं करते ।' 

ऐसा सोचकर विष्णुकुमार मुनि अन्तःपुर में प्रविष्ट हुए। पुराने परिचित कञ्न्चुकि ने उनका प्रवेश 
सूचित किया । 

बाद में विष्णु मुनि ने राजा से कहा-- 

'पृथिवीपति पद्म ! जब निस्सन्देह राजधानियों में भी वन-सरीखा परिणाम रखनेवाले तपस्वी मुनि- 
समूह का राजा को छोड़कर प्रायः कोई दूसरा रक्षक नहीं है तब तृणमात्र के प्रति अपराध करने की बुद्धि न 
रखनेवाले ऋषियों के शरीर पर किया हुआ उपसग, जिसको उत्पत्ति दुष्ट छोक रूपी मलिन जल से हुई है, आप 
केसे सहन करते हैं ? 

राजा पद्म--भगवन्‌ ! आपका कहना ठोक है किन्तु यहाँ कुछ दिनों के लिए यहाँ का राजा वलि है 
में राजा नहीं हूँ ।' 

तब विष्णुकुमार मुनि ने इस प्रकार के प्रत्युत्तर की युक्ति में राजा पद्म को अनादुत करके यह निश्चय 
किया--कि 'निस्सन्देह तपरचर्या से उत्पन्न होनेवालो ऋद्धियों के चमत्कार प्रायः दूसरों पर किये गये छल 
ढारा फलदायक होते हैं।' बाद में उन्होंने शराव-संपुट के मध्यवर्ती अवकाश वाले दीपक के प्रकाश-सरीखा 
बामन रूप धारण किया ओर यज्ञभूमि में जाकर मधुर ध्वनि पूर्वक ऊँचे स्वर से वेदाध्ययन शुरु किया । 

बलि ने मेघ को ध्वनि-सी मनोज्ञ उस विस्तृत वेदवाणोी को वेसी निश्चल श्रोत्रवाले होकर सुनी जेसे 
हाथी मेघध्वनि को निश्चल कर्ण-पुक्त होकर सुनता है। इससे उसका हृदय कोतृहलू-युक्त हुआ। 

वेद के प्रववन-विषय में ब्रह्मा-सरीखा उच्चारण करने में चतुर यह कोन है ?' 


है, छूता। २. विक्रियद्धिं। ३. पृथ्वी । ४. क्रोधोत्पन्नकार्येण । ५. ध्यान । ६. उद्यम कुर्वन्ति । ७. प्रवेश: ।८, सराग- 
स्थानेष्वपि वनेष्विव परिणामः स्यात्‌। ९. रक्षक: । १०. त्वं सहसे । ११. अवगणय्य । १२. “शालाजिर शब्देत 
कपाल! द्रति टि० (ख़० ) | 'शाछाजिरं शराबं” इति पण्जिकाकारः । शरावो वर्धभानकः इत्यमर: । १३, यज्ञभूति। 
१४. १५, उदात्तस्वरेण । १६. गजबत्‌। १७. निश्चक । १८. श्रुत्वा । १९, प्रवचनविषये । २०, ब्रह्मा । 


३८० यश्षस्तिलकचम्पूकाव्ये 


इजोष्घारणवतुरः' इति कुतृहुलितदुदयः *सत्रनिल्यान्तिर्षत्य वषसि वपुषि चू निश्चिताश्य्यंसोंदर्य द्विजवर्यसेनसबादौत्‌-- 
“महू, किमिष्टं वस्तु चेतलि निधाय प्राधीषे * । 'बले, वायाबविल॒प्तालयत्वासदर्य पादअयप्र माणकल'सबनितलम्‌। द्विजोत्तम, 
निकाम दत्तम्‌ ।! 'यद्येव बहुमानपजमान, विधोयतासुदकबारोत्तरप्रवत्तिः वत्ति: ” बलिः प्रबतामा"लूसादाय 'द्विला- 
चाय, प्रसायंतां हस्त: इत्युक्ततति' शुक्र:” संक्र्दनभिव कुलिशनिफेतनम्‌, प्रासादमिब कलशाल्ाादम, जला- 
अयसिव मत्त्याक्रयम, सरिस्ताथमिव गल्लुसनाथम्‌, विरहिणोवासरगणनकुडय प्रदेशमियोष्च रेखावकाशम्‌, वारायण- 
सिब घकलक्षणम्‌, यजश्ञोपफरणमित्र यवाधिकरणम्‌,"? जलूमानपावसिव) निदिछ्तासत्रमू,)२ स्तस्वेरमकरमिव 
दीर्घाइगुलिप्रसरम, बंशकि * >शलयमिवानुपुर्वोप्रवत्तपर्वतंचयम्‌, कमलकोशभिवारुणप्रकाशनिवेशम्‌, विद्वुमभड्जा' “भोग- 





बाद में वह यज्ञ-मण्डप से बाहर आया और इस श्रेष्ठ ब्राह्मण से, जिसको आशइचय-जनक मनोज्ञता 
इसको उम्र व शरीर के वामनाकार से निश्चित की गई थी, बोला-- 

है विद्वन्‌ ! किस इष्ट वस्तु की इच्छा चित्त में स्थापित करके यह वेद पाठ करते हो ?' 

हे ब्राह्मण-श्रे४ठ बलि ! 'मेरा गृह कुटृम्बो जनों द्वारा नष्ट-भ्रष्ट कर दिये जाने से अपनों कुटो बनाने के 
लिए केवल तोन पैर के प्रमाण से मनोज्ञ पृथिवों के लिए वेदपाठ करता हूँ। 

बलि--द्विजोत्तम ! मैंने तुम्हें इच्छानुसार तीन पेर जमीन दे दी ।” 

द्विजोत्तम-- तो माननीय यजमान ! जल-धारा से मनोज्ञ प्रवृत्ति वाछा दान कीजिए | 

एक बड़ी झारी | हाथ में | लेकर बलि--द्विजाचायं ! हाथ फैछाइए । 

ऐसा बलि के कहने पर शुक्राचार्य ने उसका ऐसा हाथ देखकर, बलि से कहा--जो वैसा कुलिश- 
निकेतन ( वज् के चिह्त वाज़ा ) है, जेंसे इन्द्र कुलिश-निकेतन ( बज्ञ का धारक ) होता है। जो उस भाँति 
कलश-आह्वाद--कलश के चिह्न से आनन्द प्रद है, जिस भाँति महल कलश-आह्व|द--कठशों से आनन्द दायक 
होता है। जो वेसा मत्स्प-आश्रय ( मछलो के चिह्न से अलझझुत ) है जैसे तालाब मत्म्य-आश्रय ( मछलियों 
का आचास-स्थान ) होता है। जो वेसा शद्घ-प्नाथ ( श्भ के चिह्न सहित ) है जैसे समुद्र श्भू-सनाथ 
श्डों से व्याप्त ) होता है। जो वेसा ऊब्बं रेखा-युक्त है जेसे विरहिणी स्त्री के द्वारा पति के वियोग 
के दिनों की गिनती करने के लिए भित्ति देश खींची गईं रेखाओं का स्थान होता है। जो वबेंसा चक्रलक्षण 
( चक्र-बिक्न से गुशामित ) है जैपे विषम चक्रलक्षण (सुदर्शन चक्रमारो ) होता है। जो वेसा 
यवाधिकरण ( अंगूठे में जो क॑ चिक्त का, जो कि कोतिका चिह्न है, आधार ) है जैसे यज्ञ के उपकरण यव- 
अधिकरण ( जौ अन्न के आधार ) हाते हैं। जो वेसा निश्छिद्रता-अमत्र ( संछूग्न कर की अड्गुलियों वाला ), 
है जैधा जहाज निदिछद्वता-अमत्र | छिठ्रों ते रहित का स्थान ) होता है। जो वसा दीघ-अहूगुलि-प्रसर 
(लम्बी व विस्तृत अडगुलियों वाला ) है जैसे हाथी की सूँड दीघं-अडगुलि प्रसर ( लम्बी नोंक से विस्तृत ) 
होती है। जो वंसा आनुपूर्बी प्रवृत्त-पर्व-संचय है, अर्थात्‌ क्रमपूर्वक प्रवृत्त होने वाले पर्व-( गाँठे ) समूह से 
सुशोभित है जिस प्रकार बाँस के नये पत्ते आनुपूवी प्रवृत्त पर्व संचपशालो--पर्व॑ और गाँठोवाले-होते हैं । जो 
वेसा अरुण-प्रकाश-निवेश ( संध्याक्राठोन आकाश की छाछिमा वाला ) है जेसे कमल का कोश अरुण-प्रकाश- 
निवेश ( यूयं के प्रकाश का स्थान ) होता है। जिसके नाखूनों का अग्रभाग वेसा स्निग्ध-पाटल ( चमकीला 
९. दानशालाया:” इति टि० ख० | स्तर यज्ञमण्डपः! इति पत्चिकाकार:। यज्ञमण्डपात्‌! इति टि० च० । २. प्राध्ययन 

कुरुषे । 3. मनोश । ४ मनोज्ञप्रवृत्ति:। ५. भूगार झारों । ६. सति बलो, अग्रे बचद्यमार्ण बभ्ूते। ७. मन्त्री । 


८. इन्द। $. भित्तिदेशं | १०. अंगुष्ठे यवं यशश्चिक्न । १९१. पोत । १२. संलग्तकराइगुरिम्‌ । १३, अद्भूर । 
१४. रचनाविस्तार । 


.. पृष्ठ औदवार्स: रै८हः 


मिथ ह्तिस्थपाठलमसराभ्र लदमीलताविर्भावोवय , क्षयमुपसत्कय बले, भ खटवयमेबंबिभयाणितससंदंधो. गोषः' परेषा 
याबिता किन्तु यार्यर इति वबनबक्क शुकमवगणम्य बलिः स्वकोयां दतिभुदकधारोत्तरामकार्षोत्‌ । 

तबनु स॒विष्णुसुनिविरोयतविरेकनिकर' इबाकमेसोध्य मणद्यान वधिदृद्धिपर: पबंतस्योभबतः प्रदत्त 
प्याप्रवाह इब तिर:प्रसरहेह:, *कायथरमेकमक्पारवसवेदिकायां निधायापरं चर क्रम चक्रवालचूलिका्ां पुमस्‍्तृ- 
तोधस्थ मेदिनोमलूभमानस्तपन * रचस्‍्ललनसेतुना " "सुश्सरिसुरी ' "यम्रोतोहेतुना संपादितविविजसुन्दरीच * २रणसागे- 
विश्रमेण*  समाचरितलेचरोथेत:संप्रमेण भूगोरूगोरबपरिक्छेदे तुलादण्डविडम्बनेन चरणन क्षोमितान्तरिक्षयरपुरकक्ष 
किन्तरामरससरखारणाविवृस्वेबस्थमानपादा रविन्द: संयतजनोपकारसार: स्वकीयदिवृद्धि परितोषितमतीयेव्य॑ंन्तरानिभिषर- 
कारणशलतालतास्थलि ' “८ बलि सबान्धवमबन्धयत्‌ । प्रावेशयण्य सदेहूं रसातरूगेहम्‌ । 

भवति चात्र इलोक:--- ह 


महापद्मतुतों विष्णुर्मुनीनां हास्तिने पुरे। बलिट्विजकृत विष्न॑ झ्मयाम्रास बत्सलः ॥२२५॥ 


और लाली लिए हुए है जैसे मूँगों की रचना का विस्तार स्चिक्कण व लालिमा-युक्त होता है एवं जिसमें लक्ष्मी 
( शोभा ) रूपी छता की अभिव्यक्ति का उद्गम है। “बलि ! निस्सन्देह ऐसा हस्ततलू शालली मानव दूसरों से 
याचना करनेवाला नहीं हो सकता, किन्तु दूसरों के द्वारा याचना-योग्य होता है । 


इस प्रकार वक्रोक्ति पृवंक बोलने वाले शुक्र मन्त्री को तिरस्कृत करके बलि ने अपना दान, जलूघारा 
से मनोश किया । 


इसके बाद विष्णु मुनि सूर्य की किरण-समूह सरीखे अपना शरीर एकदम से बेमर्याद ऊपर नीचे' 
वृद्धिगत करने में तत्पर हुए और वे वेसा अपना शरीर तिरछे रूप से फेलाने वाले हुए, जैसे पव॑त के दोनों 
पाइवं भागों पर प्रवाहित होने वाली नदी का प्रवाह तिरछे रूप से फेलता है। उन्होंने एक पेर फैंलाकर समुद्र 
की वज्ञमयी वेदिका पर स्थापित किया ओर दूसरा पेर मानुषोत्तर पर्वत की चोटी पर स्थापित किया और 
तीसरे पैर को रखने के लिए जगह न मिलने से उसने उससे विद्याघरों के नगरों के गृह क्षुब्ध किये | जो ऐसा 
मालूम पड़ता था--मानों--सूर्य के रथ को रोकने के लिए पुर ही है। जो गंगा नदी की चोथी धारा के 
उत्पन्न करने में कारण है। जो देव-सुन्दरियों के नगर-समूह की भ्रान्ति को उत्पन्न करनेवाला है ओर जो 
विद्याधरियों के चित्त में भय उत्पन्न करनेवाला है एवं जो भूमण्डल की गुरुता--भारीपन-का निरचय करने 
के लिए तराजू-सरीखा है। इससे किन्तरदेव, विद्याधर व चारण-आदि के समूह ने आकर उनके चरणकमलों 
की बन्दना की । वह संयमी जनों का उपकार करने से उत्तम था उसने अपनी विक्रिया ऋद्धि की वृद्धि से सल्तुष्ट 
बुद्धिवाले व्यन्तरदेवों ने स्वाभाविक दुष्टतारूपी रूता के आश्रय के लिए भूमि-सरीखे बलि को उसके बन्धुजनों 
सहित बाँध लिया ओर उसे दरीर-सहित रसातल में पहुँचा दिया। 


विषय में एक इलोक है, उसका अर्थ यह है--संयमी जनों से वात्सल्य (प्रेम) करनेवाले व महा- 
पद्म राजा के पुत्र विष्णुकुमार मुनि ने हस्तिनागपुर नामक नगर में बलि ब्राह्मण द्वारा मुनियों पर किया हुआ. 
उपसर्ग निवारण किया ॥ २२५ ॥। 





१. हस्त । २. पुरुष: । ३. अन्येयाचनीयः । ४. सूर्यकिरण । ५. अर्मर्याद । ६. तिरिछु। ७, चरण॑। 
८. मानुषोत्तरिरी । ९, सूर्थ। १०. गंगा किल त्रिपवगा । ११. चतुर्थ । १२. नगरसमूह । १३. अात्तिता । 
१४, भूमि । की 
रे६ 


३८३ यशस्तिलक चम्पूकाव्ये 

इत्युपासकाध्ययने वात्सल्यप्रबजनों साम विदध्वतितमः कल्प: । 

'तिसरगोइषिगसो' बापि तवाप्तों कारणहयस्‌ । सम्यक्त्वभावपुसाम्यस्मादल्पानल्पप्रयासतः (२२६॥ 

उत्तं च--आसन्मभव्यताकर्महानिसंलित्वशुद्धपरिणामा:< । सम्यब्त्वहेतुरस्तर्माह्योध्प्युपदेशकादिश्स ॥२२७॥ 

एतदुक्तं भवति--कल्यविदासस्नभव्यस्य“तन्निवा नहव्यक्षेत्रकालभावभ/्वसंपत्सेभ्यल्य विषू्तत' ट्मतिबन्ध- 
कारपकारसंबन्धत्याति प्तशिक्षाक्रियालापनिपुणकरणातुवस्घस्य” सवस्थ भाजनस्पेबासंजातवुर्थासनागन्धस्थ ! ? झटिति 
यथावस्थितवस्तुस्वरूपसंऋरान्तिहेतुतवा स्फाटिकसणिवर्षणसगस्घस्थ*" पृवंभवसंभालनेन वा बेदनानुभवनेन वा " *भर्म- 
झवजाकर्णनेन वाहूंटप्रतिनिधिनिष्यानेन*? वा महामहोत्सवनिहालनेन" ४ वा महदिप्राप्ताचार्यवाहनेन" था नृषु 
भाकिषु" बा तस्माहात्म्यसंभूतविभवसंभावनेत"” बान्येत या केनचित्कारणसात्रेण विचारकान्तारेषु सनोविहारास्प् 
खेबमनापद्य यदा जोबाविषु पदार्थेपु ' यायात्म्यसमक्धानं अद्धातं भवरति तदा प्रयोक्तु:*! सुकरक्रियत्वाल्लूयन्ते शालय: 





इस प्रकार उपासकाध्ययन में वात्सल्य अड्भ का प्रवचन करनेवाला बींसवाँ कल्प पूर्ण हुआ । 


अब सम्यग्दर्शन का वर्णन करते हैं--सम्यग्दर्शन की प्राप्ति दो कारणों से होती है। १. निसगे 
( परोपदेश के विना स्वभाव ) से होती है ओर दूसरा अधिगम ( परोपदेश ) से होती है। क्योंकि किसी पुरुष 
को अल्प प्रयत्न करने से हो सम्यक्‍त्व की प्राप्ति हो जाती है और किसो को प्रचुर प्रयत्न करने से सम्यक्त्व की 
प्राप्ति होती है॥ २२६॥ 


कहां भी है--सम्यग्दशेन के अन्तरज्भ कारण निकट भव्यता, दर्शंनमोहनोय का उपशम, क्षय व क्षयो- 
पसम, संज्ञीपन और शुद्ध परिणाम हैं तथा बाह्य कारण उपदेश और जाति स्मरण व जिनबिम्ब-दर्शन-आदि 
हैं॥ २२७॥ 

अभिप्राय यह है--ऐसे किसी निकट भव्यजीबव को, जो कि सम्यक्त्व के कारण योग्य द्रव्य, क्षेत्र, 
काल, भावों की उत्पत्तिरूपो लक्ष्मी से सेवनीय है, जिसने सम्यक्त्व की उत्पत्ति में रकावट डालनेवाले कर्म- 
रूपी ( दर्शन मोहनीय ) अन्धकार का संबंध नष्ट कर दिया है। जिसने ऐसा संज्ञी पंचेन्द्रियपन प्राप्त किया है, 
जो शिक्षा, क्रिया व वार्तालाप करने में निपुण है। जिसमें नये वर्तन की तरह दुर्वासना का संबंध उत्पन्न नहीं 
हुआ है ओर जो शीघ्र यथार्थ वस्तु-स्वरूप के संक्रमण में कारण होने से स्फटिक मणि के दपंण-सरीखा है, पू्वे- 
भव के स्मरण से, कष्टों के अनुभव से, धर्म शास्त्र के सुनने से, जिनबिम्ब के दर्शन से, महामहोत्सवों के देखने 
से और महाऋद्धिधारी आचार्यों के दर्शन से एवं मनुष्यों में ओर देवों में सम्यकत्व के माहात्म्य से उत्पन्न हुए 
ऐश्वर्य के दर्शन से अथवा अन्य किसी कारण से विचारखूपी बगीचों में मन की क्रोड़ा का स्थान खेद प्राप्त न 
करके जब जीवादि मोक्षोपयोगी तत्वों में यथोक्त परिज्ञान वाला श्रद्धान उत्पन्न होता है तो उस सम्यक्त्व को 
“निसर्गज' सम्पग्द्शन कहते हैं। तब सम्पर्दर्शन का व्यवहार करनेवाले निकट भव्यात्मा द्वारा सुलभता पूव॑ंक 
प्राप्त होजाने से यह निसगंज सम्यग्दर्शन वेसा कहा जाता है, जैसे धान्‍्य काटने वाले कृषक द्वारा सुल- 


१. स्वभावः। २ आक्षेप:। ३. सम्पक्त्वधाप्ती । ४. आम्यन्तरकारणं । ५. सम्यक्त्व । ६. कारण। #, उत्पत्ति । 
७. सस्यकत्व । ८. गृहीत । ९. पंचेच््रियमन:संबंधस्थ । १०. संबंधस्थ । ११, समानस्थ । १२. श्रवर्ण श्रुत॑, 
धर्मशास्त्राकर्णनेन, मूलाचारश्रावकाचारश्रवणेनेत्यर्थ:। १३. प्रतिमावलोकनेन । १४, दर्शनेन |. १५. दर्शनेन । 
अजब पश्षिकाकार: प्राह--निष्यान निहालनं, वाहन दर्शन च। हल विशोधने वहू परिकल्पने अनयो: रूपमिति । 
१६. देवेषु । १७. अवलोकनेन। १८. यथयोक्तपरिज्ञानं। १९. उपदेशकस्य । 





चष्ठ आश्वास: २८३ 


ह्वयभेव, विनोयस्ते) कुशलाताया: स्वयमेब, इत्मादिवत्तत्तिसर्भात्‌' संजातसित्युख्यते । गंदा त्वश्युत्पत्तिसंश्षीतिविषयंत्ति- 
समजिशंबोधस्याधि 'सुक्ति युक्ति सुक्तिसंधन्धसविधत्य प्रसाजनपत्िकेपातुयोगोपयोगाबपाहोपु. समस्तेथ्येतिहोशु * 
शब्रीक्षोपक्षेपन॒तिश्लिदय '. निःशोवबुराशानिक्षाविनाप्षनांशुस " ?स्म्रीविश्चिरेश तस्वेद्‌ रुचि: संजायते, तदर "विधा- 
तुरायासहेतुत्वान्मया निर्माषितोज्यं सृत्रानुतारों * हारो भवेद॑ संपादित रत्तरथताधिकरणमाभरणमित्यादिवत्तदधिगमा- 
वबाविर्भूतसित्युथ्यते । उत्त च-- 

अबुद्धि पु पिक्षायामिष्टानिष्ट स्थदंवतः । बुद्धिपूर्वव्यपेक्ायासिष्टानिध् स्वपोष्यात्‌ ॥२२८॥ 

दिविषं त्रिविधं ददाविधमाहुः सम्यक्ट्थमात्महितमतयः । तस्‍्वश्रद्धानविधि: सर्वत्र जे तत्र समवृत्तिः ॥२२९॥ 

१३सरागवीत * “रागात्मविषयत्वादृद्धिणा स्पृतल्‌ । प्रशमादिगुणं पूर्व पर चात्मविशुद्धिजाक ** ॥२३०॥ 


भता पूर्वक काटी जा रहीं धान्यों के प्रति यह कहा जाता है, कि ये धान्य स्वयं ही काटीं जा रहीं हैं और जैसे 
कुशल बुद्धिशाली शिष्य स्वयं शिक्षा प्राप्त करते हैं। 
जब निकट भव्य को, जिसकी बुद्धि अनध्यवसाय, संशय व विपयंय रूप मिथ्याज्ञान से आच्छादित है परन्तु 
जो श्रद्धा, नम, प्रमाण व सिद्धान्त शास्त्र के वेत्ता गुरु के निकंटवर्ती है, जो ऐसे समस्त सिद्धान्त शास्त्रों को 
परीक्षा के आग्रह से, जो कि प्रमाण, नय, निक्षेप व चारों अनुयोगों के उपयोग द्वारा अवगाहन करने योग्य हैं, 
कष्ट उठाकर समझाया जाता है, उसे जो चिरकाल के पश्चात्‌ समस्त दुराशारूपी रात्रि को नष्ट करने के लिए 
सूर्य की किरण-सरीखी तत्वरुचि उत्पन्न होतो है, उसे अधिगमज' सम्यग्द्शन कहते हैं, क्योंकि उसमें तत्वो- 
पदेशक का कष्ट कारण है। उसे वेसा अधिगभज कहते हैं, जेसे हार बनाने वाला कहता है, कि यह तन्‍्तुओं 
में गूँथा हुआ हार मेंने बनाया है। अथवा मेंने यह रत्न-खचित आभूषण बनाया है। 
श्री समन्‍्तभद्वाचाय॑ ने देवागम स्तोन्न में कहा है कि जब मानव को बुद्धिपूर्वक प्रयत्न किये बिना 
ही ( बिना पुरुषार्थ किए ) अतर्कितोपस्थित न्याय से (अचानक) सुख-दुःख प्राप्त होते हैं, उन्हें उसके भाग्याधीन 
समझने चाहिए। अर्थात्‌-उनमें उसका पृव॑जन्म में किया हुआ पुृण्य-पाप कम हो कारण है ओर जब उसे ऐसे 
सुख-दु:ख प्राप्त होते हैं, जिनमें पुरुषार्थ को अपेक्षा होती है उनमें उसका पुरुषार्थ कारण है। प्राकरणिक अभि- 
प्राय यह है जब मुमुक्षु मानव में, ऐसा सम्यकत्व प्रकट होता है, जिसमें परोपदेश की अपेक्षा नहीं होती उसे 
निसर्गज सम्यग्दशंन कहते हैं। ओर जिसमें परोपदेश ( देशनालूब्धि ) की अपेक्षा होती है, उसे अधिग्रमज 
कहते हैं ।॥ २२८ ॥ 
सम्यग्दर्शन के भेद ओर उसके कार्य--आत्म-कल्याण में बुद्धि रखनेवाले आचायों ने सम्यवत्व के दो, 
तीन और दर भेद कहे हैं। इन सभी भेदों में तत्वों की श्रद्धा करना समान रूप से पाई जाती है॥ २२५ ॥ 
सराग जीब में ( चोथे गुणस्थान से लेकर ग्यारहवें गुणस्थानवर्ती जोवों में ) पाये जाने वाले तत्त्व- 
श्रद्धान को सराग सम्यकत्व कहते हैं और बीतराग आत्मा में ( बारह॒वें गुणस्थान से लेकर चोदह॒वें गुणस्थान 
वर्ती अयोगीजिन में ) पाये जाने वाले तत्वश्रद्धान को वीतराग सम्यकत्व कहते हैं। इस प्रकार सम्यक्त्व के सराग 
ओर वीतराग ये दो भेद समझने चाहिए । उनमें पहला सराग सम्यक्त्व प्रशम, संवेग व अनुकम्पा-आदि चार 
१. शिक्षयस्तें । २. उपदेशकस्य । ३. श्रद्धा । ४. नयप्रमणं । ५, सिद्धान्त । ६. समीपस्य उपदेष्टुं: । ७, सिद्धान्तेषु ॥ 
८, आग्रहात टि० ( ख० ), 'प्रश्नस्यावल्ञोकनात्‌ुर टि० ( चु० )। ९. क्लेशं कृत्वा संवोध्यते। १०. रवि: । 
११. उपदेशकस्य । १२. सूत्रमनुसरति यो हारः, सूत्रमर्याद: प्रलवणादिवलेश-सहितः । १३. एकादशगुणस्थानपर्यन्त 
सरागं । १४. द्वादशादि वीतरागं । १५. क्षपकृश्रेणों वोतरागं | 





“२८४ यशस्तिछक चम्पूकाव्ये 


; यथा हि पुरुषस्थ पुरुषशक्तिरियमतोर्दियाप्यज्ूनाजनाडुससंभोगेनापत्पोत्पाबनेन लू विपदि थेर्यावलम्बनेत था 
'प्रारम्भवस्तुनिर्वदणेन वा निरचेतु शक्‍्यते, तथात्मस्वभावतयातिसूक्मवत्नसपि सम्यक्‍्त्वरत्तं प्रशमसंदेगानुकम्पास्तिक्यरेक- 
'बाक्य: राकलयितु * शक्यम्‌ । तत्न-- 
यहागाविषु दोषेधु चित्तवत्तिनिवहंणम्‌ । त॑ प्राहुः प्रशस प्राशा: समस्‍्तन्नतभूषणम्‌ ॥ २३१ ॥ 
शारोरमानसागन्तुबेदनाप्रभवा उवात्‌५ । स्वप्लेखजालसंकल्पाउीतिः संवेगमुंच्यते । २३२ ॥ 
सत्त्वे सत्र चित्तस्य दयाहंत्व' दयालव: । घर्मस्थ परम मूलभनुकम्पां प्रचक्षते ॥| २३३ ॥ 
आप्ते धते ब्वते तत्त्वे चित्तमस्तित्वसंयुतम्‌ । आत्तिक्पमास्तिकंरक्त “मुक्तियुक्तिघरे नरे ॥ २३४ ।। 
रागरोषधरे नित्य निदम्नते निर्दयात्मनि | संसारो दोधंसार: स्थास्तरे नात्तिकनीतिके' ॥ २३५ ॥॥ 
कर्मणां क्षयत: शान्तेः क्षपोपशमतस्तथा । भ्रद्धाने त्रिविधं बोध्यं *?गठो सर्वत्र") जन्‍्तुषु ॥ २३६ ॥ 





गुणों से युक्त होता है और केवल आत्मविशुद्धि-युक्त क्षपकश्नेणी में वतंमान सम्यक्त्व को वीतराग सम्यवत्व कहते 
हैं [उक्त अभिप्राय टिप्पणीकार का है ]॥२३०॥ 

जैसे पुरुष की पुरुषत्त्व शक्ति यद्यपि अतीन्द्रिय ( चक्षु-आदि इन्द्रियों द्वारा जानने के लिए अशकय ) 
है तथापि स्त्री जनों के साथ रतिविलास करने से, सन्‍्तान के उत्पादन से और विपत्ति में धैयं के धारण करने से 
'अथवा प्रारम्भ किये हुए कार्य को समाप्त करना-आदि कार्यों से अतुमान प्रमाण द्वारा उसकी शक्ति का निश्चय 
किया जाता है वेसे ही सम्यक्त्वरूपी रत्न भो यद्यपि आत्म-स्वभाव होने के कारण अत्यन्त सूक्ष्म है, तथापि 
अव्यभिचारी ( निर्दोष ) प्रशम, संवेग, अनुकम्पा और आस्तिक्यरूप चिन्हों से उसका निश्चय किया जाता है। 

विद्वानों ने राग-आदि दोषों से मनोवृत्ति के निवारण ( हटाने ) को प्रशम गुण कहा है, जो कि समस्त 
व्रतों का आभूषण है। क्योंकि इसके विना व्रत निरथंक हैं ॥२३१॥ शारीरिक, मानसिक ओर आगत्तुक दु:खों 
को उत्पन्न करने वाले और स्वप्न व इन्द्रजाल-सरीखे संसार से भयभीत होने को 'संवेग' गुण कहा है ॥२३१२॥ 
समस्त प्राणियों में मनोबृत्ति को दयालुता से सरस रखने को दयालु विद्वान्‌ अनुकम्पा कहते हैं, जो कि धर्मे- 
रूपी वृक्ष की उत्कृष्ट जड़ है ॥२३३॥ आस्तिक आचार्यो' ने आप्त ( बोतराग स्वज्ञ तोथंडूर ), द्वादशाजु शास्त्र, 
ब्रत ( अहिंसा-आदि ) और जीवादि तत्व इन पदार्थों के विषय में 'ये मोजूद हैं” इस प्रकार की इनकी मौजूदगी 
स्वीकार करने वाली चित्तवृत्ति को 'आस्तिक्य' कहा है। यह प्रशस्त गुण मुक्ति श्री के साथ संयोग रखने वाले 
( मुक्तिगामी ) मानव में ही पाया जाता है ॥२३४॥ जो [ मिथ्यादृष्टि ] मानव सदा रागी वढेंषी है,न कभी ब्रत- 
धारण करता है ओर जिसकी आत्मा निर्दयो है एवं जो नास्तिक मत को मानता है, उसका संसार दोध॑ भ्रमण 
वाला हो जाता है। ॥२३५॥ अभिप्राय यह है कि ऊपर कहे हुए प्रथम, संवेग, अनुकम्पा और भास्तिक्य ये 
प्रशस्त गुण यथार्थरूप से सम्यग्दृष्टि में ही पाये जाते हैं, मिथ्यादृष्टियों में ये नकली होते हैं। राग, ढेष, काम व 
क्रोधादि विकृत भावों का उदय न होने देना प्रशम गुण है। यह संसार बुखार व गलगण्डादि शारोरिक दुःखों 
एवं काम क्रोधादि से उत्पन्न होने वाले मानसिक दुःखों एवं अतिवृष्टि, अनावुष्टि-आदि आगस्तुक कष्टों से व्याप्त 
है, इससे सदा डरते रहने को संवेग कहते हैं। इसो प्रकार दयालुता ओर आस्तिकता ये गुण अनन्तानुबंधि कपषाय 
चतुष्टय व मिथ्यात्त के अभाव हो जाने पर सम्यग्दृष्टि में ही पाये जाते हैं। इन गुणों से सराग सम्यक्त्व का 





१. अव्यभिचारै:। २, परिज्ञातुं। ३. 'निवारण' टि० ( ख़० )। 'निरसनं' पक्चिकाकार:। ४, उत्पादकात। ५, 


पंसारादृभीति:। ६. सरसता। ७: मोक्षसंयोगधरे मुक्तिगामिनि | ८ न हु 
' शतिषु सर्वायु । * . £ भेगण; । ९, झास्ते। ६१०, ११. चतुसूषु 


षष्ठ आध्वास: २८५ 


आज्ञाभार्यसमुजूबधुपवेशांत्सूत्रबीजसंक्षेपात्‌ । विस्तारा्धाम्यां भवमवपरभावादियाढ" | २३७ ॥ 
अस्यायसर्थ:--भगवद्हत्सवंज्षप्रभोतागमानुशासंशा' आजा, रत्नन्रयविच्ारसगों भार्गग पुराणपुयधचरित- 


अवणाभिनिवेश* उपदेश:, यतिजवायरणमिरूपणपात्र* सुत्रमू, सकलसमयवल'सूचनाव्याजं बीजम्‌ , आप्तश्रतत्नत- 
पदार्थ समासालापाक्षेपः संक्षेप:, हादशाजु चतुर्दशपुर्व प्रकीण्ण विस्तोणेथुताधसमर्थनप्रस्तारो विस्तार:, प्रव्नविषये “ह्व- 
अत्ययससर्थोडयंग, . जिविधस्थागमस्य निःशेषतोध्न्यतमदेशाव माहालोडमबगाढम्‌ ,_ अवधिसनःपर्ययकेवलाधिकपुरण- 
प्रत्ययश्र रूढ परमावगाढम्‌ । 





निश्चय होता है। परन्तु वीतराग सम्यग्दर्शन भात्मविशुद्धि रूप ही है, जो कि स्वसंवेदन प्रत्यक्ष द्वारा जाना 
जाता है । 


[ अब सम्यग्दर्शन के तोन भेदों का कथन करते हैं-- ] 

सम्यग्दशंन तीन प्रकार का है। औपशभमिक, क्षाथिक और क्षायोपशमिक । जो सम्यग्दर्शन, अनन्ता- 
नुवन्धि क्रोध, मान, माया, लोभ और मिथ्यात्व, सम्यक्‌ मिथ्यात्व और सम्यक्‌ प्रकृति इन सात प्रक्ृतियों के 
'उपशम होने से होता है, उसे ओऔपशमिक सम्यक्त्व कहते हैं और जो इन सात प्रक्ृतियों के क्षय से उत्पन्न 
: होता है उसे क्षायिक कहते हैं ओर जो इनके क्षयोपशम से होता है उसे क्षायोपशमिक कहते हैं। ये तीनों 
सम्यग्दर्शन चारों नरकादि गतियों में पाये जाते हैं ॥ २३६ ॥ 

[ अब सम्यदर्शंन के दश मेदों का निरूपण करते हैं-- ] 

आज्ञा, मार्ग, उपदेश, सृत्र, बीज, संक्षेप, विस्तार, अर्थ, अवगाढ और परमावगाढ सम्यक्त्व ये सम्यग्दर्शन 
के दश मेद हैं ।। २२७ ॥ . 

इसका स्वरूप यह है--जिस तत्वश्वद्धा में भगवान्‌ अहंन्त सर्वज्ञ द्वारा रचे हुए आगम की भाज्ञा को 
स्वीकार करने से उत्पन्न हुआ तत्तवज्ञान पाया जाता है, उसे 'आज्ञासम्यकत्व' कहते हैं। सम्यग्द्शनज्ञानचारि- 
त्रात्मक रत्नत्रयरूप मोक्षमार्ग के विचार से प्रकट होने वाले तत्त्वश्रद्धान को 'मार्ग सम्यक्त्व” कहते हैं। तिरेसट 
शलाका में विभक्त तीथंडूरादि पुराण पुरुषों के चरित को श्रवण करने से उत्पन्न होने वाले श्रद्धाविशेष को उपदेश 
सम्यक्त्व कहते हैं। साधुजनों के महात्रत-आदि आचार को निरूपण करने के भाजनप्राय आचाराज्ध सूत्र के 
श्रवण से उत्पन्न हुए तत्त्वभ्रद्धान को सूत्रसम्यक्त्व कहा है। समस्त शास्त्रों के समूह की सूचना का लक्ष्य बीज 
पद है ओर उसके आधार से प्रकट होने वाली तत्वरुचि को 'बीज सम्यक्त्व” कहते हैं। आप्त, श्रत, श्रत व 
पदार्थों के स्वल्प वर्णन से उत्पन्न होने वाली तत्त्वश्रद्धा को संक्षेप सम्यक्त्व कहते हैं । बारह अज्भ, चौदह पूर्व 
ओर सामायिक-आदि प्रकी्ंक आगमों के अर्थ का समर्थन सुनकर प्रकट होने बाली विस्तृत तत्त्वरुचि को 
बिस्तार सम्यक्त्व कहते हैं । | 


आगमके विषयों को श्रवण करके उत्पन्न हुए आत्मश्रद्धान में समर्थ तत्त्वश्रद्धान को अथंसम्यक्त्व कहते 


१. अंबगाढ़ं परमावगाढ़ं । २, आदेशस्तथेति । ३. अभिप्राय: | ४. भाजनप्रायं । ५. समूह । ६. ल्वल्प । ७. बातमनि 
आत्मनो वा विश्वास: । £. द्वादशाड्भचतुर्दशपूर्बप्रकोर्णकमेदेत । ८. 'पूर्ण त्रिविधागममवराह्मोत्तद्यत यत्‌ सम्यक्त्व 
तदबगाई इति टि० ( ख० )। 'त्रिविधागममध्येध्यतमावगाहेनोत्यद्यते एवं न, किन्तु परिपूर्ण त्रिविधागम मवगाहझी- 
त्पच्ते यत्सम्यक्त्व॑ तदवगाढुं इति टि० (ज्ञू० )। $. विश्वासेनोलन्न । 


१८६ पक्षस्तिलचम्पुकाव्ये 


गृहस्थों था यति वाँपि सम्यकरथस्थ समाजयः । "एकादशबिध: पृ्वदभरमइल चतुविथः ॥२३८॥ 
सायानिवानमिध्यात्वशल्यजितयमुठद्रेत्‌ । "आर्जवाकाइक्षणाभावतस्वपश्ताबनकीरूकः ॥२३९॥ 

*दृष्टिहीन: पुमानेति न यथा पदसोष्सितम्‌ । वृष्टिहोनः पुमानेति न तथा पदमीप्सितम्‌ ॥२४०।॥ 
सम्पक्त्वं नाज़होन॑ स्पा्राज्यवस्पाण्यभृतये । 'ततस्तदज़ुसंगत्यामज्े नि:सद्भमोहताम्‌ ॥२४१॥ 


हैं। अड्, पूर्व ओर प्रकीर्णंक इन तीनों आगमों के पुरी तरह से अवगाहन करने पर उत्पन्न होने वाली गाढ- 
श्रद्धा को अवगाढ़ सम्यक्त्व कहते हैं। टिप्पणीकार ने भी यही लिखा है और अवधिज्ञानी, मनःपयंय ज्ञानी व 
केवलज्ञानी पूज्य महापुरुषों के विष्वास से उत्पन्न होने वाले प्रगाढ़ तत्त्वश्नद्धान को परमावगाढ़ सम्यक्‍त्व 
हैं।... 

भावारथ--हन सभी सम्यरदर्शनों में अन्तरज्भ कारण दर्शनमोहनीय का उपशम, क्षय ओर क्षयोपशम 
है, क्योंकि इसके विना सम्यक्त्व होना अशक्य है | इनमें दर्शनमोह के उपशम से होनेवाले सम्यकत्व को औप- 
शमिक व क्षय से प्रकट होनेवाले सम्यग्दशशन को क्षायिक और दर्शनमोह के क्षयोपशम से उत्पन्न होने वाले 
सम्यक्त्र को क्षायोपशमिक कहते हैं। परन्तु उक्त मेद बाह्य निमित्तों को आधार बनाकर किये गए न | 

गृहस्थ श्रावक हो अथवा मुनि, परन्तु उसका सम्यग्दृष्टि होना नितान्त आवश्यक है, क्योंकि सम्य- 
क्त्व के बिना न कोई श्रावक कहा जा सका है ओर न मुनि। गृहस्थ के ग्यारह भेद हैं, जिन्हें ग्यारह प्रतिमाएँ 
कहते हैं और मुत्ति के ऋषि, यति, मुनि व अनगार ये चार भेद हैं॥ २३८॥ ब्रती को सरलता- 
रूपी कीले के द्वारा मायारूपी कांटा निकालना चाहिए । भोग-तृष्णा के त्यागरूपी कौले के द्वारा निदानरूपी 
काँटे का उन्मूलन करना चाहिए ओर तत्त्वों की भावना ( सम्यक्त्व ) रूपी कीले के द्वारा मिथ्यात्वरूपी 
कांटे को निकालना चाहिए। 

भावायं--सूत्रकार उमास्वामी ने भी ( निःशल्यो ब्रती ) इस सूत्र द्वारा बतलाया है, कि माया, 
मिथ्यात्व और निदान ये तीन शल्यें ( कांटे ) हैं, इनका उन्मूलन करके अहिसादि ब्रतों का धारक ब्रती कहा 
जा सकता है। इससे यह बात जान लेनी चाहिए, कि 'केवल अहिसादि ब्रतों को घारण करनेवाला ब्रती नहीं 
हो सकता | अन्यथा द्रव्यलछिज्धी मुनि को भी, जो कि मिथ्यात्व-आदि तीन शल्यों के होने से पहले गुणस्थान 
वाला मिथ्या दे है, ब्रती कहा जायगा | इसलिए निःशल्य होकर ब्रतों के पालन से ब्रती कहा जायगा। इसी 
प्रकार केवल नि:शल्य भी व्रत धारण न करने पर ब्रती नहीं कहा जा सकता, अन्यथा चौथे गुणस्थानवर्ती अविरत 
सम्पग्दृष्टि भी निःशल्य होने के कारण ब्रती माना जायगा |” उक्त बात हमने श्रीमत्यूज्य विद्यानन्दि आचाय॑ 
के 'तत्वाथंश्लोकवातिक' के आधार से लिखी है ॥ २३९ ॥# 


पक ॥ २४० ॥ पहले कहे हुए निःशद्धत-आदि आठ सम्पक्त्व के अज्भों के विना सम्य्दर्शन वैसा विशिष्ट 
विभूति (स्वर व मुक्ति श्री ) देने वाला नहों होता जेसे मन्‍्त्री व सेनापति आदि राज्य के बद्धों के 


१. मूलब्रतं क्रतान्यर्चा-इत्यादिशेदेन | २. ऋषि-यति-मुन्यनगारमेदेन । ३. यथासंस्येन । ४. शद्ूमि: कृत्वा । ५. नेत्र । 
६* अष्टाज्ूपूर्णतायां सत्यां प्राणीनिःसज् चारित्र वाज्छतु । 
#- देखिए 'तत्वाबंइलोकवातिक' अ० ७, सूत्र १८ को अन्तिम २ रूकीरें | 





दि आर्श्वॉ्स: २८७ 


विद्याधिधृतिस्षालाः सम्पक्त्वरहिते कुतः । न हि बीजव्यपायेएत्त *ससयसंपत्तिरद्धिति ॥२४२॥ 
चक्तिभी: संभयोत्कष्टा ताकिशीदंक्षतोत्सुका । तस्व पूरे न सुक्तिकीमिदो्द यस्‍्य इदांवम्‌ २४३॥ 
मृदजयं भदाइलाध्दों तथानायतनातिर बद | अध्टो शरवकक्णेति दृष्दोवाः प्॑विज्ञतिः ॥२४ड॥ 
निएचयोवित वारिज:* सुदृष्टिस्तत्वकोबिद: ! अश्वतस्थो८षि भुक्तिस्थों त ब्रतस्थोःप्यवर्शन: ॥२४५॥ 
बहिः क्रिया' बहित्क्म कारण केवल भदेत्‌ । रत्नश्रयसमृद्धे: स्थादात्मा रत्मज्यात्मक: ॥२४६॥ 
“विशुद्धवस्तुधोवृ ष्टिजोंध: साकारयोचरः। १?अप्रसजुस्तवोब सं ' ' भूलानयवादिनाम्‌ ॥२४७॥। 


विना राज्य विशेष समृद्धिशालो नहीं हो सकता । इसलिए जब सम्यक्‍त्व के आठों अज्भों की परिपृर्णता हो जाय 
तब मुमुक्षु आवक निःसदड्भ--निम्नंन्‍्थ दिगम्बर भुनि हो जाने का इच्छुक होवे ॥ २४१ | 
जिस प्रकार किसान को धान्य के बोजों के बिना धान्य-सम्पत्ति नहीं हो सकती उसी प्रकार मिथ्यादृष्टि 
पुरुष को भी सम्यक्त्व के विना सम्यग्जान, राज्य-विभूति और लावण्य-सम्पत्ति कैसे हो सकती है? ॥२४४॥ 
जिसका सम्यर्दशंन निर्दोष है, चक्रवर्ती की विभूति उसका आलिज्भुन करने के लिए उत्कण्ठित रहती है और 
हा की विभूति उसके दर्शन करने के लिए लालायित रहती है, अधिक क्या मुक्ति लक्ष्मी भी उससे दूर नहीं 
॥ २४३ ॥ 

[ अब सम्यग्दशशंन के दोषों का निरूपण करते है--] 

तीन मूँढ़ताएँ, आठ मद, छह अनायतन और आठ शब्भग-वर्गे रह, ये सम्यग्दशन के पच्चीस दोष हैं । 

भावार्थ--देवमूढ़ता, गुरुमूढ़ता ओर लोकमूढ़ता ये तीन मूढ़ताएँ हैं । जाति, पूजा, कुल, झान, रूप, 
सम्पत्ति, तप व बल का मद करना ये आठ मद हैं। कुदेव ओर उसका मन्दिर, कुशास्त्र व कुशास्त्र के धारक, 
कुतप व कुतप के धारक ये छह अनायतन हैं। सम्यग्दर्गन के आठ अज्जों के उल्टे शद्धभा, कांक्षा, विचिकित्सा- 
आदि आठ दोष हैं। ये सम्पग्दर्शन के पज्चीस दोष हैं। जिसने इन दोषों का त्याग किया है, उसका सम्यरदर्शन 
निर्दोष कहा जाता है ॥ २४४ ॥॥ 


मोक्षमार्गी कौन है ! 

तत्त्वों का ज्ञाता सम्यग्दृष्टि मानव, जो "कि आत्मस्वरूप की प्राप्ति के लिए योग्य चारित्र का 
धारक है, अर्थात्‌ स्वरूपाचरण चारित्र का धारक है, ब्रत-धारण न करता हुआ भी मुक्ति के मा में 
स्थित है, किन्तु ब्रतों का पालन करते हुए भो जो सम्यग्दर्शन से रहित ( मिथ्यादृष्टि ) है, वह मुक्ति के मार्ग 
में स्थित नहीं है ॥२४५॥ बाह्यक्रिया ( वाह्म ज्ञान व चारित्रादि ) और वाह्मकर्म ( देवपूजा-आदि में शारीरिक 
कष्ट-सहन-आदि ) तो रत्नत्रय की उन्नति में केवल निमित्त मात्र हैं, किन्तु रत्नत्रय की समृद्धि का प्रधान कारण 
( उपादान कारण ) तो सम्पग्दर्शन, सम्यग्शान और सम्यक्‌ चारित्रमय आत्मा ही है॥। २४६ ॥। 

निरचयनय के वेत्ता आचार्यों के मत में, अर्थात्‌--निश्चय नय की दृष्टि से विशुद्ध आत्मस्वरूप में रुचि 
होना निश्चय सम्यक्त्व है। एवं विशुद्ध आत्मस्वरूप को विकल्प रूप से यथार्थ जानना निश्चय सम्यग्ज्ञान है ओर 
उन्त सम्यर्दर्शन व सम्परज्ञान के विषय में मेद बुद्धि न करके एक रूप होना, अर्थात्‌--आत्मस्वरूप में लवलीन होना 


१. धान्यसम्पत्ति:। २. भूठत्रयस्य मदानां च विकल्पं॑ कविः स्वयमेवोत्तरत्र वक्यति । ३. अनायतनानि षद्‌, कुदेवतदा- 
लयतवागम-इत्यर्थ: । ४. अव्रतोषषि योध्यचारित्र:। ५. मुक्तिस्थो न स्थात्‌। ६. वाह्मज्ञानचारित्रादि। ७० 
बारीरप्रहणलकर्ण । ८. आत्मस्वरूपे. इचिनिश्नयसम्यक्त । ९. भारमपरिज्ञानं। १०, तयोदु॑ग्बोधयोविषये 
अप्रसदग: अमेद: एकलोलीभाव: निल्ययकारित्र । ११. निश्वयनयशानिनाम्‌ । 


१८८ यहस्तिलक चम्पुकाव्ये 


*अक्षाज्यानं रचिपरोहादेहादवर्स'ं ल मास्ति यत्‌ । आत्मन्यस्मिड्दिवोभूते तस्मादात्मंत ततश्रयम्‌र॥२४८॥। 
नारसा कर्म ने कर्मात्या “तथोयन्‍्महरन्तरम्‌५ । तदात्मेव लदा “"ससता# बात्मा ध्योमेत केवलस्‌ ॥२४९।॥। 
क्लेशाय कारण कर्म बिशुद्धे स्वयमात्मनि। नोष्णमम्यु स्वतः किन्तु तदौष्ण्यं बक्िसंक्रयम ॥२५०॥ 
आत्मा कर्ता स्वपर्याये* कर्म कतूं स्वपर्यये/” । मिथो"" न जातु कतृत्यमपरत्रोपचारत:"* ॥२५१॥ 
स्वत: सर्व स्वभावेधु सक्रिय!) सचराचरम्‌” । निमित्तमान्नमन्‍्यत्न वार्गतेरिव सारिणो"" ॥२५२॥ 
जोवन्तु"* वा ख्रिधन्तां वा प्राघिनो5मो स्वकर्तत: । स्व विशुद्ध "'सनोहिसन्हिसकः परापभाग अबेत्‌ ॥२५३॥ 


निदचय चारित्र है ॥२४७॥ इस आत्मा के मुक्त हो जाने पर न तो उसे इन्द्रियों या मन से ज्ञान होता है,न मोह 
से जन्य रुचि होती है और न शारीरिक आचरण होता है, अतः ज्ञान, दशंन व चारित्र तीनों आत्मस्वरूप ही हैं। 
भाषाधं--उक्त निरूपण निश्चय नय की दृष्टि से किया गया है, साथ में अमृतचन्द्राचायं ने अपने 
पुरुषार्थसिद्धभुपाय ग्रन्थ में कहा है कि व्यवहार ओर निश्चय के ज्ञाता ही जगत में धमंती्थ का प्रवर्तन 
करते हैं। अतः दोनों दृष्टि से वस्तु-विवेचन श्रेयस्कर है ॥॥ २४८ ॥ 
अब आत्मा और कम के संबंध को स्पष्ट करते हैं-- 
आत्मा कर्म नहीं है, अर्थात्‌-ज्ञानावरणादि रूप नहों है और कर्म आत्मा नहीं है, अर्थात्‌-शुद्ध 
चेतन्यरूप नहीं है, आत्मा ओर कर्म में महान भेद हैं, क्योंकि उनका स्वरूप भिन्न-भिन्न है। अतः मुक्तावस्था 
में कमं-रहित होने से केवल आत्मा की हो सत्ता है ओर वहाँ वह केवल शुद्ध आकाश की तरह अमूर्तिकरूप से 
स्थित है॥ २४२॥ आत्मा स्वयं विशुद्ध है और कम उसके क्लेश का कारण है। जैसे जल स्वयं उष्ण नहीं है, 
अर्थात्‌ शीतल है किन्तु अग्नि के आश्रय से उसमें उष्णता आ जाती है ॥ २५० ॥ आत्मा अपनी पर्याय ( सिद्ध- 
पर्याय या ज्ञानादि गुणों की पर्याय ) का कर्ता है और कर्म अपनी पर्याय ( टि० नर-नरकादि पर्याय ) का कर्ता 
है। उपचार ( व्यवहार ) के सिवाय दोनों परस्पर में एक दूसरे के कर्ता नहीं हैं, अर्थात्‌--उपचार से आत्मा 
को कर्म का कर्ता, और कर्म को आत्मा का कर्ता कहा जाता है, परल्तु वास्तव में दोनों अपनी-अपनी पर्यायों के 
ही कर्ता है॥ २५१॥ छह द्रव्यों वाला समस्त चराचर लोक स्वयं अपने-अपने स्वभावों में क्रिया-सहित है, 
अथत्-अपने-अपने स्वभावों का रर्ता है, दूसरो वस्तु तो उसमें निमित्तमात्र है। उदाहरण में--आत्मा अपनी 
सिठ्धपर्याय का कर्ता है और कर्म अपनी कर्म पर्याय का कर्ता है, दूसरी वस्तु निमित्त मात्र है। जैसे जल में स्वयं 
प्रवाहित होने को शक्ति है परन्तु नदी उसके प्रवाहित होने में निमित्तमात्र है॥ २५२॥ 
यह शरड्डा यह है जब जीव अपने अपने कर्मों के उदय से जीते व भरते हैं तो मारने में निमित्त हुए 
को हिसा का पाप क्यों छगता है ? अतः इसका समाधान करते हैं-- 
१. आत्मनि मोक्ष प्राप्ते सति अक्षात्‌ पडिन्द्रियात्‌ ज्ञानं न भवति । २. मुक्तजीवे मोहनीयकर्मण: रुचिन किन्तु आत्मरुचिरेव । 
३. शरीराच्वारित्र न किन्तु आत्मन्येकलोलीभावश्वारित्रं । ४. दर्शनज्ञानचारित्रत्रय॑ । ५, आत्मकर्मणों: । 
६, भेद: । ७. आत्मतत्त्वे । #. वात्माध्योमेव केवलं' ( ख० )। अद्य इदानों केवलमात्मानमेब अज्भीकृत: ? 
एवं निश्चयेन । ८. तस्य जलस्योष्णत्व॑ अस्नेभंवति । ९, सिद्धपर्यायलक्षणे । १०, नरनरकादौ पर्याये करत । 
(१-१२. परस्परमात्मकर्मणों: कतृत्वं न, उपचारादू व्यवहारादस्यत्र परस्पर कर्तृत्व॑ भवति ने निश्चयात्‌ बढ 
१३. निजस्वभावषुक्रियांसहितं, आत्मा आत्मान॑ सिद्ध करोति, कर्म कर्म । 
रु ९ | » कैम कर्म करोति। १४. जगत। 
१५. नोकजलूगमनस्य । $ 


(६. भरदु व जियदु व जीवों अयदाचारस्स णिच्छिदा हिंसा । पयदस्स तय बन्धो हिसामित्तेण समिदस्स ॥' 


(७. अशुद्ध मनः कुर्वंन्‌ पुमान्‌ हिसको भवति पापी व! 'स्वयमेवात्मना अश्त्मानं हिनस्त्यात्मा 
राणान्तु परचात्‌ स्पाद्या न वा वध: । सर्वार्थ सिद्धि अ० ७ सूत्र १३ से संकलित 








। भ्रमादवान्‌ पूर्व, प्राष्मन्त- 


पैंडे आरवर्स: ३८६, 
शुद्धभार्गमतोधोगः शुद्धचेतोवचोवपु: । 'शुद्धान्तरात्ससंपन्‍्तो हिसकोईपि ने हिसकः ॥ २५४ ॥ 
पुष्पायापि' भवेदृदुःश्श पापायापि भवेत्सुखम्‌' । स्वस्मिल्तन्यञ्ञ वा नोतमजिस्त्यं जिसचेष्टितम्‌ ॥ २५५ ॥। 
'घुलदु:लाधिघातापि अवेत्यापसमाभय: । पटोमध्यविनिक्षिप्तं वास: स्थान्भलितं न किस ॥ २५६ ॥ 


ये भ्राणी अपने-अपने कर्म के उदयसे जीें या भरें, किन्तु जो मानव अपना मन विशुद्ध 
( कषाय-रहित ) करता है वह अहिसक है और जो अपने मन को अशुद्ध ( कषाय-युक्त ) करता है, वह हिंसक 
ओर पापी है। जो शुद्ध मार्ग ( सदाचार-मार्ग ) में प्रयत्नशील है, जिसका मन, वचत व काय शुद्ध है. एवं 
जिसकी अन्तरात्मा शुद्ध ( कषायभाव से कलुषित नहीं ) है, वह हिंसा करके भी हिंसक नहीं है । 

भावायं-अमृतचन्द्राचायं अपने 'पुरुषा्थसिद्धयुपाय' भ्रन्थ में लिखते हैं कि 'राग, द्वेष व मोहादि, 
दुर्वासनाओं को त्याग कर अपने भावों को विशुद्ध रखते हुए दूसरे प्राणियों की रक्षा करना या यत्नाचार पुवंक 
प्रवृत्ति करना अहिसा है और इसके विपरीत आत्मिक सुख-शान्ति को भद्भ करनेवाले रागादि दुर्मावों से 
अपने या दूसरों के प्राणों को घात करना या दिल दुखना हिंसा है । जो कषाय-बश यत्नाचार पुवंक प्रवृत्ति नहीं 
करता, उसके द्वारा चाहे जीव मरें अथवा न भी मरे तो भो वह हिंसा के पाप से बच नहीं सकता। 
॥ २५३-२५४ ॥ 


स्वयं को या दूसरों को दुःख देने से पुण्य कर्म का भी बंध होता है और सुख देने से पाप कम का 
भी बंध होता है, क्योंकि मन की चेष्टाएँ चिन्तवन के लिए अशकप हैं। अभिप्राय यह है कि यदि तपद्चर्या व 
कष्ट-सहन शुभ परिणामों से यथाविधि किये जाते हैं तो उससे पुष्य कर्म॑ का बन्ध होता है, परन्तु यदि अशुभ- 
परिणामों से किये जाते हैं तो उनसे पाप-बन्ध ही होगा । इसी तरह शुभ परिणाम से दूसरों को दुःख देने से पुष्य 
बन्ध होता है ओर अशुभ परिणामों से दुःख देने से पापबन्ध होता है, क्योंकि मन की चेष्टाएँ अखिन्त्य 
होती हैं ॥। २५५ ॥ 

भावायं--जेनदर्शनकार समन्तभद्राचार्य* ने आप्तमीमांसा में इस विषय की विशद व्याख्या की है, उसे 
हम संकलित करते हैं--“कुछ लोगों को मान्यता है कि दूसरे प्राणी को दुःख देने से पाप-बन्ध ही होता है और 
सुख देने से पुण्य-बन्च होता है।' परन्तु उक्त मान्यता सही नहीं है, क्योंकि ऐसा मानने से तो विष व शस्त्रौदि 
दूसरों को दुःख देने में निमित्त हैं उन्हें पापबन्ध होना चाहिए एवं कषाय-रहित वीतराग दूसरे को सुख देने में 
निमित्त है उसे पुण्य बन्ध का प्रसज्भ हो जायगा तो मुक्ति संघटित नहीं होगी । लोक में आपरेशन करने वाला 
डाक्टर भी बोमार को कष्ट देने में निमित है, तो उसे भी पापबन्ध का प्रसड़ हो जायगा ॥ १॥ 


कुछ लोगों को मान्यता है कि अपने को दुःख देते से पृष्यबन्ध होता है और सुख देने से पापबन्ध 
होता है।” ऐसा मानना भी ठीक नहीं क्योंकि ऐसा मानने से तो बीतराग विद्वान्‌ मुनि को भी पृण्य-पापकर्मों को 
१. धर्मे परिणतः सावश्यलेशों बहु अध्नक्षपि बचनातृ। २. तपः कष्ठादिकं तदपि विरुद्धमाचरितं कदाचित पाषाय भवति 
तेन एकान्त नास्ति । ३. पापाय तदपि एकान्त न। ४, परन्तु मनःप्रसारसहितः । 
' ५. तथा च समन्तभद्राचार्य:-- 
पार्प प्र परे दुःखातू पुष्य च सुखतो यदि। अचेतवाकषायों च बध्येयातां तिमित्ततः ॥ १॥। 
पुथ्यं ध्रुव स्वतो दुःखातू पापं॑ च सुखतो यदि । वीतरागो मुनिविद्वांस्ताम्यां युण्ज्याप्रिमित्ततः ॥ २ ॥ 


संक्‍्लेशाजु बेत स्वपरस्थ॑ | । पुण्यपापास्रवो युक्तो न चेद्ठधर्थस्तवाहत: ॥ ३ ॥ 
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३७ 


१९० यशस्तिलचम्पूकान्ये 


बहिष्कार्यातमर्थेषपि हुवि" हुोव संस्थिते । पर "पाप॑ परं पुण्य: परम व पर्दे भवेत्‌ ॥ २५७ ।॥ 
प्रकुर्ाण: क्रियास्तास्ता: केवर्ल क्लेशभाजनः । यो न घित्तप्रचारशस्तस्य भोक्षपद छुतः ॥ २५८ ॥। 
यस्‍्जानाति ययावस्थं वस्तु "सर्वस्वमण्जता । तृतीय लोचन नृणां सम्बस्शानं तदुच्यते ॥ २५९ ॥ 
पष्टिवक्जनुधान्पस्यथ तत्श्यात्सुकृतसचेतस: । प्रवुत्तिबिनिवत््यड्रं हिताहितविवेचनात्‌ ॥ २६० ॥ 
सतिर्जागति *दुष्टेइयें दृष्टेघदृष्टे तथायमः । अतो न दुर्लभ तत्वं यदि मिंत्सरं” सतः ॥ २६१ ॥ 
यदययें दशितेषपि स्थाज्जन्तो: संतमसा सतिः | ज्ञानमालोकदततस्प बया' रविरिपोरिष ॥ २६२ ॥ 





बन्ध करने का प्रसज्भ हो जायगा। क्योंकि वह तपदचर्या द्वारा अपने को दुःखी व ज्ञानाभ्यास द्वारा अपने को 
सुली बनाता है तब मुक्ति किसे होगी ? ॥२॥ इसलिए जेनदर्शन बताता है कि पुण्य-पापबन्ध की व्यवस्था हमारे 
विशुद्ध व संक्लिष्ट परिणामों पर अवलम्बित है, इससे अपने लिए या दूसरों के लिए दिये हुए सुख व दुःख यदि 
क्रमशः शुभपरिणाम व अशुभ परिणाम पु्वक हैं तब पुण्यबन्ध और पापबन्ध होता है, अर्थात्‌---्याद हम दूसरे प्राणी 
को कषाय-वश् दुःख देते हैं तो हमें पापबन्ध ही होगा और यदि हम शुभ परिणामों से दुसरों को सुख देते हैं तो 
हमें पृण्यबन्ध ही होगा, यदि ऐसा नहीं है तो आपके मत में पुण्यास्नच या पापास्रव निष्फल हैं॥ ३॥ 

चंचल मन वाला प्राणी दूसरों को सुख-दुःख न देता हुआ भी पापबंध करने वाला हो जाता है। 
क्या कपड़े की मज्जूषा में रक्खा हुआ वस्त्र मलिन नहीं होता ? अर्थात्‌--वैसे ही भोगों की ओर दौड़ता हुआ 
मन भी क्या अशुभ ध्यात के कारण मलित होकर पापबंध करने वाला नहीं होता ? ॥ २५६ ॥ शरीरादि से 
हिसा व परोपकार-आदि अशुद्ध व शुद्ध कार्य करने में असमर्थ होने पर भी, यदि चित्त चित्त में लीन रहता है 
तो वह ( चित्त ) अशुभ ध्यान द्वारा तीब्रतम पापबंध करता है और शुभ ध्यान द्वारा उत्कृष्ट पुण्य बंध करता 
है तथा शुकलष्यान द्वारा उत्कृष्ट मोक्ष पद प्राप्त करता है॥ २५७ ॥ जो मानव चित्त की चंचलता को नहीं 
जानता, अर्थातृ-जो भोगों को ओर दौड़ते हुए मन को नियन्त्रित करके धरमंध्यान में और जीवादि तत्त्वों के 
स्वरूप के चिन्तवन में प्रेरित नहीं करता, वह मानव वाह्म क्रिया काण्ड ( अनशन-आदि तप ) को करता हुआ 
भी केवल कष्ट का पात्र होता है, उसे मोक्षपद कैसे प्राप्त हो सकता है? अतः चित्त को नियन्त्रित करने में 
प्रयत्नशील होना चाहिए, तभी वाह्म क्रियाएँ फलप्रद हो सकती हैं, अन्यथा निरथेक हैं॥ २५८ ॥। 

[ भव सम्यस्ज्षान का स्वरूप बताते हैं- ] 

जो नस्ठु का समस्त स्वरूप ( गुण व पर्याय ) जेसे का तेसा ( हीनाधिकता से रहित तथा संशय- 
भादि सिथ्याज्ञान से रहित ) निर्चय करता है, उसे सम्यग्ज्ञान कहते हैं। यह मनुष्यों का तीसरा नेत्र है 
॥२१९॥ वह सम्याज्ञान पुष्य करने में मनोवृत्ति रखने वाले धामिक मानव को हिल ( सुख व सुख के कारण ) 
व अहित ( दुःख व दुःख के कारण ) का विवेचन करके वैसा उसकी हित-प्राप्ति व अहित-परिहार में कारण 
होता है, जैसे जन्मान्ध पुरुष को छाठी ऊँची-नीची जगह बतलाकर उसकी हित-श्राप्ति और अहित-परिहार 
( ऊबड़-लावड़ जगह से बचाने ) में कारण होती है।:२६०॥ मतिज्ञान चक्षुरादि इन्द्रियों के विषयीभूत पदार्थों 
को हो जानता है, किन्तु श्रुतज्ञान (आगम) इन्द्रियों के विषयभूत और अत्ीन्द्रिय ( सूक्ष्म, अन्तरित व दूरवर्ती ) 
दोनों प्रकार के पदार्थों का ज्ञान कराता है, इसलिए यदि ज्ञाता का मन ईर्षालु नहीं है तो उसे तत्वज्ञान होना 
दुलंस नहीं है ॥२६१॥ यदि तत्वोषदेशक द्वारा जीवादि पदार्थों का स्थरूप प्रतिपादन कर देने पर भी शिष्य 


है. चित्ते। २. से ४. अशुभष्यानेन पाप स्पातू, शुभेन पृष्यं, परमशुक्हलेन पर पदं। ५, धर्वायं--सर्ववस्तु 
स्वरूपमित्यर्थ: । ६. गुरूपदिष्टे पदार्थे। ७, मात्सर्य-रहितं । ८. मलिता । ९, उलकस्येव । 


षष्ठ आश्वास: २९१ 


शात॒रेतव स दोधोष्यं यदबाधे5पि जत्तुनि | सतिविपर्षय जे पयेन्दो सन्दसक्षवः ५ २६३ ४ 
उज्ञानमेक पुनदेंधा पन्चम्मा चापि तंजभूवेत्‌ । अन्यज्र केवलशानाततत्प्रश्येकसनेकथा !। २६४ ।। 
उअधर्मकर्ममि्सुक्तिधंमेक्स विनिभिति: । चारित्रं तत्च सागारानगारयतिसंभयम्‌ ॥ २६५ ॥ 








को बुद्धि मलिन या अज्ञान-बहुल रहती है, तो उसका ज्ञान वेसा व्यर्थ है जेसे उल्लू के लिए सूय॑ का प्रकाश 
व्यर्थ होता है ॥२६२॥ जैसे होन दृष्टि ( काच-कामलादि रोग से ग्रस्त नेत्रवाले ) मनुष्य को बृद्धि चन्द्र के 
विषय में विपरीत होती है, अर्थात्‌-उसे एक के दो चन्द्र दिखाई देते हैं या शुश्र चन्द्र नोला दिखाई देता 
है, उसमें उसको चक्षु का दोष समझा जाता है, न कि चन्द्र का, वेसे ही प्रत्यक्ष-आदि प्रमाणों से वाधा-रहित 
वस्तु ( कर्थंचिन्तित्यानित्यात्मक जीवादि वस्तु ) में भी बुद्धि के विपरीत हो जाने में ( वस्तु को सर्वथा नित्य 
यां सर्वथा अनित्य समझने में ) ज्ञाता का ही दोष ( मिथ्यात्व कम का उदय ) है, न कि वस्तु का ॥२६श। 

[ अब सम्यग्ज्ञान के भेदों का निरूषण करते हैं-- ] 

जिसके द्वारा वाह्य व आध्यात्मिक पदार्थों में संशय, विपयेय व अनध्यवसाय-रहित यथार्थता का 
निदचय किया जाय उसे सम्यग्ज्ञान कहते हैं, वह सामान्य से एक मेद वाला है| प्रत्यक्ष व परोक्ष के भेद से 
वह दो प्रकार का है। मतिज्ञान, श्रुतज्ञान, अवधिज्ञान, मनःपर्यय और केवलज्ञान के भेद से वह पाँच प्रकार 
का है। केवल ज्ञान के सिवाय अन्य चार ज्ञानों में से प्रत्येक के अनेक भेद हैं। जेसे--मतिज्ञान के तीन सौ 
उत्तीस भेद हैं। श्रुतज्ञान अद्भ व अज्भ वाह्मय के भेद से दो प्रकार का है। अवधिज्ञान-देशावधि, परमावधि 
व सर्वावधि के भेद से तीन प्रकार का है ओर देशावधि व परमावधि भो प्रत्येक जघन्य, मध्यम व उत्तम 
के भेद से तीन प्रकार का है। ओर देशावधि, परमावधि व सर्वावधि इन तीनों में से प्रत्येक के अनुगामी, अननु- 
गामो, वर्धभान, हीयमान, अवस्थित, अनवस्थित, प्रतिपाति एवं अप्रतिपाति के भेद से आठ प्रकार का है। मनः- 
परय ज्ञान भी ऋजु व विपुलमति के भेद से दो प्रकार का है ओर ये दोनों जधन्य, मध्यम व उत्तम के भेद से 
तोन प्रकार के हैं २६४ 

[ अब सम्यग्चारित्र का स्वरूप व भेद कहते हैं--]) 

सम्पग्ज्ञानी के हिंसा, झूठ, चोरी, कुशील व परिग्रह रूप पापक्रियाओं के त्याग को और 
धामिक क्रियाओं ( अहिंसा, सत्य, अचौय॑, ब्रह्मचयं व परिग्रह-त्याग ) के करने को सम्यर्चारित्र 
कहते हैं, वह चारित्र गृहस्थों से धारण करने योग्य अभुन्नत ओर मुन्ियों से धारण करने योग्य महात्रत 


३. ज्ञानमेकमित्यादि--शायते निश्चीयते अव्युत्पत्तिसंशयविपर्यासव्युदासेन वाह्याध्यात्मिकपदार्थेषु याथात्म्यं येन तज्ज्ञानं, 
एकज्ञानार्थस्य सर्वत्रानुगमात्‌ । द्वेधा-प्रत्यक्षपरोक्षमेदेन । पंचधा-मतिश्रुतावधिमन:पर्ययकेवलभेदेन । प्रत्येक मति 
स्तावदनेकघा--पट्त्रिशत्रि शती भेदेत ) तथाहि--षडिन्द्रियाणि अर्थव्यश्ज्जनपर्यायलक्षणपर्यायविषयरवग्रहेह्वायधा रणा- 
भिर्गुणितानि चतुविशति भवन्ति । चक्षु रनिन्द्रियवरजितानामपरेषां चतुर्णामिन्द्रियाणां न्‍्यअजनलक्षणपर्यायविषयादचत्वा रो$- 
वग्ह एवमेतेषामध्टाविशरल्ति बह्ादिभिद्दादिशभिगु णिता षर्ट्त्रिशत्रिषती च भवति । श्रुतमनेकधा--अज्भाज़वाह्ममेंदेन । 
तत्रांड्भानि आचारादीनि अज्भवाह्यानि सामायिकादीनि पुनरपि पर्याय-पर्यायस्मासाक्षराक्षरसमासभेदेन विज्तिन्रेदं । 
अवधिरनेकधा--देशावधि - परमावधि--सर्वावधिभेदेत । देशावधिपरमावधी अपि प्रत्येक॑ जघन्यमध्यमोत्तमभेदेन- 
त्रिविधौ। देशावघित्रयं प्रत्येक यथासंभवमनुगाम्यतनुगामिवर्धभानहीयमानावस्थितानवस्थितप्रतिपाति-- अप्रतिपाति- 
भेदेताष्टविध । मन:पर्ययोश्नेकधा ऋजुविपुलमतिभेदेन पुनः प्रत्येकमेतो जधन्यादिभेदेन त्रिविधौ । 

४, त्याग; । ५. करण । 


सर यशस्तिलक चम्पूकाब्ये 


१बेशत: प्रथम तत्स्यात्सवतस्तु' द्वितोयक्म । चारित्र जाशचारित्रविचारोचितवेतसाम्‌ ।| २६६ ॥। 

वेशत: सर्वतो बापि नरो मे लूभते प्रतम्‌ । स्वर्गापबर्गयोयंस्थ नास्ट्यन्यतरभोग्यता ॥ २६७ ।। 
'तुण्डकण्ड्हरं शास्त्र सम्यक्‍्त्यविधरे' नरे । शानहीने तु चारित्रं दुर्भभाभरणोपसमम्‌ ॥ २६८ ॥ 
सम्यक्त्वात्सुगति: प्रोक्ता ज्ञानाव्कीतिरदाहुता । बुत्तात्पुआमधाप्तोति श्रयार्थ लभते शिवम्‌ । २६९ ॥ 
रािस्तस्वेधु सम्यकत्वं श्ञानं तत््वनिरूषणम्‌ । ओवासीन्य॑ पर प्राहुब ल॑ सर्वक्षियोम्ितम्‌ ॥। २७० ॥ 
बुत्तमग्निरपायो * धो: सम्यकत्व से रसोदधि:” । साधुलिदों भवेदेध तहलाभादात्मपारद:* ॥ २७१ ॥ 
सम्यकरवस्याअयश्यिसमम्यासो मतिपतपदः'” । चारित्रस्य शरीरं"" स्याद्ित्त)' दानाविकर्मणः ॥ २७२ ॥ 


के भेद से दो प्रकार का है ॥ २६५॥ विशुद्ध चारित्र के विचार से योग्य चित्त-वृत्ति वाले आचार्यों ने 
गृहस्थों का देशचारित्र कहा है, क्योंकि उसमें हिंसा, झूठ, चोरी, कुशील व परिग्रह इन पाँच पापों 
का एक देश त्याग किया जाता है और मुनियों का सकलचारित्र कहा है, क्योंकि उसमें हिसा-आदि पाँच पापों 
का स्वदेश त्याग किया जाता है ॥ २६६ || जिस मनुष्य में स्वर्ग व मोक्ष में से किसी को भी प्राप्त करने को 
योग्यता ( शक्ति ) नहीं है, वह न तो देश चारित्र ही पाल सकता है और न सकल चारित्र ही पाल सकता 
है ॥ २६७॥ सम्यक्त्व-हीन मानव का शास्त्रज्ञान केवल उसके मुख की खुजली दूर करता है--अर्थातृ-बाद- 
विवाद करने में हो समर्थ होता है; क्योंकि उसमें आत्मदृष्टि नहीं होती। एवं श्ञान-शून्य का चारित्र-धारण 
विधवा स्त्री के आभूषण-धारण करने के समान निरथंक है । 


भावाय--विना सम्यकत्व के दास्त्राभ्यास-ज्ञानाजन-निरर्थक है और विना ज्ञान के चारित्र का पालन 
करना व्यथं है।। २६८ ॥ सम्यग्दर्शन से मनुष्य को प्रशस्त गति-स्वयं-श्री प्राप्त होती है ओर सम्यग्ज्ञान से 
उसकी कीर्ति कोमुदी का प्रसार होता है और सम्यकचारित्र से सन्म्रान प्राप्त होता है और तीनों से मुक्ति श्री 
प्राप्त होती है।। २६०॥ भाचार्यों ने कहा है तत्त्वों में रुचि का होना सम्यग्द्शन है । तत्त्वों का कथन कर सकना 
सम्यग्ज्ञान है एवं समस्त पाप क्रियाओं की त्यागवाली उदासीनता होना सम्यक्‌ चारित्र है ॥२७०॥ जो आत्मा- 
रूपी पारद ( पारा ) अनादिकाल से मिथ्यात्व, अज्ञान व असंयमरूपी कुधातुओं के संसर्ग से अशुद्ध हो रहा है, 
उसे विशुद्ध करने के लिए, सम्यग्दर्शन-शञान चारित्र अनूठा साधन है। अर्थात्‌-उसे विशुद्ध करने के लिए सम्यक्‌ 
चारित्र अग्नि है और सम्यग्ज्ञान उपाय है तथा सम्यग्दर्शन ( चित्त को विशुद्धि ) रसौषधि ( नीबू के रस में 
घुटा हुआ सिन्नप ) है। अर्थातु-उक्त रत्नन्नय को प्राप्ति से यह आत्मारूपी पारा विशुद्ध होकर सांसारिक समस्त 
व्याधियों को ध्वंस करके व मुक्ति श्री प्राप्त करता है। 

भावा्थ--अतः मुमुक्षु विवेकी मानव को रत्लत्रय की प्राप्ति के लिए सतत्‌ प्रयत्नशील होना चाहिए 
॥ २७१ ॥ सम्यग्दशन का आश्रय चित्त है। अर्थात्‌-इसकी प्राप्ति के लिए मानव को अपने चित्त की विशुद्ध 
करनी चाहिए। और ज्ञानलक्ष्मी का आश्रय शास्त्राभ्यास है। भर्थात्‌--ज्ञानलक्ष्मी की प्राप्ति के लिए मनुष्य को 
शास्त्रों का अभ्यांस करना चाहिए। चारित्र का आश्रय छवरीर है, अर्थातु-इसकी प्राप्ति के लिए शारीरिक कष्ट 





१. विरतिः। २. विरति:। ३, स्वर्गमोक्षयोर्मध्ये यस्यथ जीवस्यथ एकस्यापि थोग्यता न भवति तस्याणब्रतं 
महात्रतं व न भवति । ४, मुखर्जन। ५. रहिते | ६. धमण-फूकण । ७. वीर्यंसहितमौषधम्‌ । ८. दर्शनज्ञान 
सारिजप्राप्त:। ९, आत्मा एवं पारद:। १०. ज्ञानलक्ष्म्या: अभ्यास एवं आश्रयः स्थानं। ११. आख्रयः। 
१२ आश्रयः | | 


षष्ठ आइवास: र्थ्रे 


इत्युपासकाध्ययने रत्मश्रवस्वरूपमिरपणों नामेकविद्वतितमः कल्प: । 
इति सकलताशिकलोकचूडासणें! भोमस्तेमिदेवसगवतः शिष्येण स्योपउनवद्यगह्मपक्षविद्याघरचफ्रतक्रथतिशिसण्डमण्ड- 


सोभवेच्चरणकमलेन भीसोसदेवतुरिणा विरबिते यशोधरमहाराजचरिते यशस्तिलकापरनाम्स्यपवर्गमार्गगहोदयों धास 
धष्ठ आइवास:-- 


सहन करते हुए पाप क्रियाओं का त्याग करता चाहिए और दान-पुूजा-आदि धार्मिक कर्तव्यों का आश्रय धन 
है। अर्थात्‌--न्याय से संचित किये हुए घन को पात्रदान-आदि धामिक कार्यों में छगाना चाहिए।। २७२ ॥ 
इस प्रकार उपासकाध्ययन में रत्नत्रय का स्वरूप बतलानेबाला इक्कीसबाँ कल्प समाप्त हुआ । 
इस प्रकार समस्त ताकिक-समूह में चूड़ामणि (सर्वश्रेष्ठ) श्रीमदाचायं 'नेमिदेव” के शिष्य श्रीमत्सोमदेव 
सूरि द्वारा, जिसके चरणकमल तत्काल निर्दोष गद्य-पद्य विद्याघरों के चक्रवर्तियों के मस्तकों के 
हुए हैं, रचे हुए 'यशोधरमहाराजचरित' में, जिसका दूसरा.नाम 'यशस्तिलूकचम्पू” महाकाव्य है, बलाए का 
उदयशाली यह षष्ठ आश्वास समाप्त हुमा । 


इसप्रकार दाशंनिक-चूड़ामणि श्रीमदम्बादास शास्त्री व श्रीमत्पूज्य आध्यात्मिक सन्‍्त 
श्री १०५ क्षुल्लक गणेश प्रसाद जी वर्णी न्यायाचार्य के प्रधान शिष्य, नीति- 
वाक्यामृत के अनुसन्धान-पूर्वक भाषा-टीकाकार, सम्पादक व प्रकाशक, 
जेनन्यायतीर्थं, प्राचोनन्यायतोर्थं, काव्यतोथ, आयुर्वेद-विशारद, 
एवं महोपदेशक-आदि अनेक उपाधि-विभूषित, सागर 
निवासी परवार जैन जातीय श्रीमत्सुन्दरलाल शास्त्री 
द्वारा रची हुई 'यशस्तिरूकचम्पू महाकाव्य' 
की “यशस्तिलक-दीपिका' नाम की 
भाषाटीका में मोक्षमाग का 
उदयशाली यह पषष्ठ 


आहश्वास पूर्ण हुंआ । 





सप्तम आश्वासः 

पुन 'गुंणसणिक्टक *, "वेकटकर्मेद माणिक्यस्य, सुधाविधानसिथ प्रासावस्थ, “परृर्वकारानुष्ठानसिव देव- 
संपद:*, पराक्रसावलम्बनमिव नोतिमार्यत्य, विशेषवेदित्वमिव: सेव्यत्वस्थ", व्रत हि खलू सम्यक्त्वरत्नस्पोपबु हकसाहु: । 
तच्च बेदायतीनां ट्विविधं मूलोत्तरगुणाअयणात्‌ । 
लख़ु०-न 

महामांसमघ॒त्याग: >सहोदुम्वरपत्नके: । अध्टावेते गृहस्थानामुक्ता मूल्गुणाः झते ॥ २१ ॥ 

सर्वदोधोदयों भद्यन्महामोहझृतेमंते: ! सर्वेबां पातकामां थ पुरःसरतया स्थितम्‌ ॥ २ ॥ 

हिताहितविमोहेन देहिन:' कि ने पातकम्‌। कुर्य: संसारकान्तारपरिभ्रमणकारणम्‌ || हे ॥ 

सहयोग यादवा नष्टा नष्टा झतेन पाण्डवा: । इति सर्वत्र छोकेपस्मिन्‌ सुप्रसिद्धं कपानकस्‌ ॥| ४ ॥ 

समुत्यक्ष*" विषद्येह देहिमोप्नेकशः ? किल । मद्योभवन्ति कालेन"' सनोसोहाय देहिनाम्‌ )। ५ )। 

महाकबिस्युसंपन्ना: प्राणिनः प्रचरन्त चेत्‌ । पुरयेयु म॑ संवेहें समल्तमपि विष्टपस्‌ ॥ ६ ॥| 

मनोमोहस्य हेतुत्वाध्निदावत्वास्च दुर्गतेः | मं सज़ूः सदा स्याज्यमिहामुन्र व दोषह्ञत्‌ ॥ ७ ॥ 








ज्ञानादि गुणरूपी मणियों के कद्धभूणीभूत हे मारिदत्त महाराज ! आचार्यों ने कहा है कि तिरंचय 
से ब्रत ( अहिंसा-आदि ) सम्यक्त्वरूपी रत्न के वेसे गुणवर्घक हैं जेसे शोधनादि क्रिया ( शाणोल्लेखन-आदि ) 
माणिक्य की गुणवर्धक होती है। जैसे चूने का लेप महल की शोभावध॑क होता है। जेसे पुरुषार्थ का अनुष्ठान 
भाग्य सम्पत्ति ( पूर्वोपाजित पुण्य लक्ष्मी ) का गुणवर्धक होता है। जैसे पराक्रम का आश्रय नोतिमाग-- 
सदाचार की समृद्धि करने वाला होता है और जैसे विद्वत्ता सेवनीय ( गुरुव राजा-आदि ) की उन्नति करने 
वालो होती है। 

श्रावकों के ब्रत मूलगुण व उत्तरगुण के भेद से दो प्रकार के होते हैं । 

झा 

मद्य, मांस ओर मधु का त्याग और पाँच उदुम्बर फलों का त्याग ये गृहस्थों के आठ मूलगुण आगम 
में कहे गये हैं । १॥ 

मद्य--शराब-के दोष--बुद्धि को अज्ञान से आच्छादित करने वाले मद्यपान से समस्त दोष ( काम व 
क्रोधादि ) उत्पन्न होते हैं और यह समस्त पापों में अग्रेसर है ॥ २॥ मद्य पीने से हिंत और अहित का 
विवेक नष्ट हो जाता है, जिससे शराबी छोग संसाररूपी बन में घुमाने वाले कौन-कौन से पाप नहीं करते ? 
अर्थात्‌--मद्य पीने से समस्त पाप उत्पन्न होते हैं ॥ ३॥ सर्वत्र लोक में यह कथा प्रसिद्ध है, कि शराब 
पीने से यदुबंशी राजा लोग नष्ट हो गए ओर जुआ खेलने के कारण पाण्डव नष्ट हो गए ॥ ४ ॥ निश्चय से 
धाराब में असंख्यात जीव अनेक बार जन्म-मरण करके स्वल्प समय में शराबियों का मन मूच्छित करने के 
लिए शराब रूप हो जाते हैं ॥ ५॥ मद्य की एक बिन्दु में उत्पन्न हुए बहुत से जोव याद वहाँ से निकलकर 
भ्रमण कर तो निस्सत्देह समस्त छोक को व्याप्त कर सकते हैं ।। ६ ॥ मद्यपान शराबी का मन मूच्छित करने 


१. थथा। २. कडद्भूण है मारिदत्त !। ३. 'शोधनरचनाक्रिया' टि० (ख०)। 'शोधनादिक्रिया! टि० (घ०) (च०) पश्जि- 
कार्या व । ४. पौरुषशक्तिः, कर्तव्यं। ५. पूर्वोपाजितपुण्यस्य । ६. विद्वत्त्वं। ७. गुरो: नुपादिकस्य। ८. ब्रत॑। %, 'सहो- 
दुग्बरपल्चक:' इति क०, ख०,घ०,च०। ९. जीवाः । १०-मृत्वा । ११, बहुवारानू । १२. स्वल्पेन। १ ३. कारणत्वात्‌ 





ह सप्तम आदंवार्स: १९५ 
क्ूपतामत मदयप्रधृतिदोषस्थोपाल्यानम्‌ *-- 'तदुवश्वरासर्य 'गवो्वानिका हुतीभूवाहितान्ववनकादेक “चधात्युरावेक- 


भिमेहिकानि: सह पलोप'"दंशवइयं "१ "क्द्यमासेवसानस्थ महतो मातहूसमूहस्य सध्ये निपतितः सन्‌ सोधसंबन्थ- 
१*विधुरधीसजुर्मात डेरपरध्य असो फिलेव्मुक्त:---त्यया मधयमांसमहिलासु सध्येध्यतमसमाग्रसः कर्तव्य: अन्यथा 
लीषच्च पद्यसि मन्दाकिनोम्‌! इति। सोध्प्येबमुक्त"१स्तिरूसघंपप्रमितस्यापि हि -पिशितस्य प्रादाने स्पृतिषु भहाधत्तमो 
विपलयः भूधन्ते । मातद़ीसडू व म्ृतिनिकेतन !  प्रायययेततम्‌! । य एवंविधां सुरां पियति न तेन सुरा पीता भवतीति 
निलिलमसशिक्षामणों सौज्नामणों मदिशस्वादाभिसंणि! रनमुमतविधिरस्ति | यंइव् पिष्टोदक्गुडघातकीप्रायबंस्तुकाये: सुरा 
संधीयते!” तान्यपि बस्तुनि विशुद्धान्येवेति खिरं चेतसि विजार्यानायंविजद्यानिधान:£ कृतमदपानस्तन्माहात्म्यात्समाविर्भेत- 


में कारण है और दुगंति का कारण है, इसलिएं इस लोक व परलोक में दुःख देनेवाले मद्यपान का सज्जन 
पुरुषों को सदा के लिए त्याग कर देना चाहिए ॥ ७॥ 

९. अब मद्य पीनेवाले एक संन्यासी की कथा कहते हैं--- 

मद्यपान के दोषों के विषय में एक कथा है, उसे श्रवण कीजिए--- 

'एकपाद' नाम का संन्यासी, जहाँ के राजा की महान्‌ गवेरूपी बड़वानल अग्नि में शत्रुओं के वंशरूप 
मकर होमें गए थे, ऐसे पोदनपुर नाम के नगर से गज्भानदी में स्नान करने के लिए जा रहा था। मार्ग में बह्‌ 
विन्ध्याटवी-देश से गुजरा, जहाँपर अपनी छाया में दूसरे हाथी की शद्भुर होने से अत्यन्त क्रुद्ध हुऐ मदोन्‍्मत्त 
मतवाले हाथी के मजबूत दाँतों से पृथिवी का मध्यभाग विदीर्ण किया जा रहा था, वहाँ वह शराब पीने वाले 
और ऐसे चाण्डालों के समूह के मध्य में जा पहुँचा, जो कि उत्पन्न हुए प्रौढ़ यौवन ( जवानी ) रूपी मद्य के 
आस्वादन से दुगुने हुए मद्यपान से पैदा होनेवाले उत्कट विछास को करनेवाली उन्मत्त विलासिनी तरुणियों के 
साथ मांस शाक सहित शराब पी रहा था, सुरा पीने से विकृृत बुद्धि वाले चाण्डालों ने उसे पकड़ कर कहा-- 

तुझे मद्य, मांस और स्त्री में से किसो एक का सेवन करना होगा, नहीं तो तू जीते जी गज्जा का 
दर्गन नहों कर सकता ।' 

चाण्डालों से उक्त प्रकार कहा हुआ तापसी मन में सोचने छगा--'स्मृतियों में एक तिल या सरसों 
बराबर भो मांस खाने पर भयानक विपत्तियों का आना सुना जाता है और चाण्डालिनी के साथ रतिविलास 
करने से मरण लक्षण वाला प्रायश्चित लेना पड़ता है। किन्तु समस्त यज्ञों में चूड़ामणि-सरीखा श्रेष्ठ सौत्ा- 
मणि नाम के यज्ञ में मदिरा स्वाद के अभिप्राय वाला वेदिक अनुमति विधान है, ओर लिखा है, कि जो इस 
विधि से, अर्थात्‌-यज्ञ के मन्त्रों द्वारा पवित्र की हुई सुरा पान करता है, उसका मदिरापान मदिरापान नहीं है, 
क्योंकि जिन पीठी, जल, गुड़ व महुआ-आदि वस्तुओं से सुरा बनाई जाती है, वे सब वस्तुएं विशुद्ध ही होती हैं।” 


१. कथानक आख्यानक॑ तस्य चेदं लक्षणमू--- 
इतिहासपुरावृत्त प्रबन्धरचना कथा। दुृष्टोपलब्धकथन वदन्त्यास्यानकं बुधा: ॥ १ ॥। 
२. एकचक्रनगरनूप । रे. महत्‌ । ४. बड़वामल । ५. पोवनपुरात्‌। ६. गज । ७, दन्त। ८, मर्य। ९. प्रचुर। 
१०, मांसशाकसहितं । ११. मय । १२, होन, विकलमतियुक्ते:। १३. मातऊूरुक्तः सन्‌ चिन्सयति। 
१४. मरणलक्षणं । १५. प्रामशिवित्त । १६, मनःपूर्वको व्यापार: । १७, निष्पाद्यते | *. विधान: क०, ख० | 


२९६ यशस्तिलक चम्पूकाब्ये 


सनोमहामोह: कौपीनसपहाय 'हारहरब्यवहारातिलख्धितमातड्धिकागीतानुगतकरतालिकाधिडस्थभावसरो. प्रहगृहौत- 
बारोर इबानीतानेकविकारः पुल पलायन झसक लि इटरसारहबि भक्षितवान्‌ । आरादुर्भववद्द:सहोत्रेकसदनों 
मातड़ों कामितबान । भवति चात्र इसोकः--- 

हेवुशुद:" धुतेबक्धात्पोतमद्य: किलेकपात्‌ । मांसमातद्िकातज़ुमकरोन्मूढमानसः ॥ ८ ॥ 
इत्पुपासकाध्ययन मद्चप्रवत्तिदोषदशंनों भाम द्वाविश्ः कल्पः । रे 

अूयता मदनिवृत्तिगुणस्थोपाल्यानमू--अश्षेषविद्यावशारध' भदमसमतनोधि 'मत्तालिकुलकेलि* कसलतास्यां 
वलस्यां पुरिर लात्रचरिश्रशोल:'” करवाल:, कपाटोद्घाटनपटुबंट:, सहा निद्रासंपादनकुशलो धूलिलः, 
परगोपा * ” यितद्रविणवेधबिशञारद: शारद:, ' *खरपटागसविलास: कृकिशासइचेति पत्र मलिस्लुशा:' ? प्रतिपक्षपर- 
स्परप्रीतिप्रपथ्णा: स्वव्य " “वसायसाहसाम्यामोश्वरशरोराघबासिनों भवानीसपि मुकुन्दह॒दयाअयधिय॑ शियमपि 
कात्यायनीछोबना ! “संजनमञ्जनसपि हतु समर्था,,. पश्यतोहराणामपि पश्यतोहरा:, कृतान्तवृतानामपि कतान्तदूताः । 


ऐसा चिर काल तक मन में विचारकर म्लेच्छविद्या के निधि वाले उसने शराब पी ली । उसस प्रभाव 
से उसे तीव्र नशा चढ़ा। उसने अपनी लंगोटो खोल डाछो और मद्यपान से विह्लल हुईं चाण्डालनियों के गीत 
को अनुकरण करती हुईं तालियाँ पीटने लगा । उस समय उसकी दशा ऐसी हो गई थी--मानों उसके शरीर में 
कोई भूत घुस गया है, इसलिए उसने अनेक विकृत चेष्टाएँ कों और जब उसके उदर का मध्यभाग भूखरूपी अग्नि 
से क्षीण होने लगा तब उसने मांस भी खा लिया। उससे उसे असह्य कामोद्रेक हुआ और उसने चाण्डालिनी 
के साथ रतिविलास भी कर लिया। 


इस विषय में एक इलोक है, जिसका अभिप्राय यह है-- 

मद्य को उत्पन्त करने वाली वस्तुओं के शुद्ध होने से तथा वेद में लिखा होने से मूढ़ मनोवृत्ति वाले 
एकपाद संनन्‍्यासी ने मद्य पी लिया और फिर उसने मांस भी खाया और चाण्डालिनी के साथ रति विलास 
भी किया॥ ८ ॥ 


इस प्रकार उपासकाआ्ययन में मद्यपान के दोष बतलाने वाल्य बाईसर्वाँ कल्प पूर्ण हुआ । 

१०. मद्न्नती धूतिल नाम के चोर की कथा-- 

[ अब मचत्याग से उत्पन्न हुए गुण वाले की कथा सुनिए । ] 

सभी विद्याओं को चतुराई के मद से मत्त हुए विद्वान्‌ रूपी भँवरों के समूह की क्रीड़ा के लिये कमल 
के कोश-सरीखो 'वलूभी” नाम की नगरी में पाँच चोर रहते थे। उनमें से 'करवाल' नाम का चोर मकानों में 
छिद्व ( सेंघ ) लगाने के स्वभाव वाला था । बटु' किवाड खोलले में चतुर था। 'धूतिल' महानिद्रा उत्पन्न करा 
कर चोरी करने में कुशल था | 'शारद' दूसरों के द्वारा छिपाये हुये घन का स्थान देखने में प्रवीण था और 
पाँचवां कुकिलास ठग विद्या का विलासी था। वे पांचों पारस्परिक प्रोति विस्तार को स्वीकार करने वाले थे 
और अपने उद्योग व साहस द्वारा वे शिव के अर्धाज्भ में निवास करने वाली पावंती को भी, विष्णु के हृदय में 
निवास करने की बुद्धि रखने वाली लक्ष्मो को भी ओर दुर्गा के नेत्रों में लगे हुए अज्जन को भी चुराने में समय॑ 
थे। वे चोरों के भो चोर थे और यम-दूतों के भी यम-दूत थे । 


8 मधपानविद्ठुलीभूतमातज्री । २. अग्नि: । ३. मांस । ४. सेवितवान्‌ । ५. मदस्यथ कारण गुड़, घातकीप्रमुखशुद्धत्वात्‌ | 
६ चातुर्य । ७. मनीषिण एवं मत्तअमरा: । ८. क्रौड़ा | ९, मध्ये कोशसदृशायाम्‌ ) », खात्र छिद्रं। १०. चौरकर्म । 
११, गोपित । १२. ठकशास्‍्त्रं। १३. चौरा:। । १४, उद्यम । १५ आसकत॑ । 





सप्तम ऑश्वॉर्स: २९७ 


कदाखिदेकस्थां निशि >चेलालोपं वर्षति देवे कज्जल॒पटलकाल" कायप्रतिष्ठासु खकलायु फाष्ठासु* विहित 
पुरा? रापहाशः पुरवाहिरिकोपवने थम विभजम्तस्तवेद॑ ममेवसिति विवदसाना: “कन्दलमपहाय.. “समानायित- 
मंरेया: 'पानगोष्ठीमनुतिष्ठन्तः “पर्वाहितकलहकोपोस्मेषकलृषधिषणा: यष्टायष्टि सुष्टामुष्टि वर युद्ध विधाय सर्वेषपि 
मज़ुरन्यत्र घतिलात्‌ । स किल. “ ययावर्शनसंभवं महापुनिविलोकनात्तस्मिन्नहन्पेक क्षतं गृह्लाति । तत्ञ व दिने तदहृहंतादा- 
सबब्गतमग्रहीत्‌ । 

तदनु धूतिलः ससानधीलेसु कश्यवदयां " विनताशलेदयासात्मसमक्षमुपयुज्य' ! ' *विरज्याजबंजवादसुख्षबीजा- 
दुत्पाटय्य! * जे 'मनोजकुज ' “जटाजालनिबेशमिव केशपा्श चिरत्राय” “०परत्राहितजत्राय चरित्राय समोहांचकरे। 
भ्रवति चात्र इलोक:-- 

एकस्मिन्वासरे सद्यनिवत्तेध तिल: किल । एतद्रोषात्सहायेदु मृतेष्या' पदनापदस्‌ ) ॥ ९ ॥ 
इत्युपासकाध्ययने मदयनिवृत्तिगुणनिदानों नाम त्रयोविद्तितस: कल्प: । 








किसी समय एक रात्रि में जब मेघ वस्त्र को आद ( भींगा ) करने पूर्वक जोर की जलवृष्टि कर रहे 
थे और समस्त दिश्ञाएँ कज्जल-पटल-सरोखी कृष्ण शरीर वालीं हो रहीं थीं तब उन्होंने नगर के सार द्रव्य 
( सुवर्ण व रत्नादि ) की चोरी की । फिर बे नगर के बाहर के बगोचे में घन का विभाग ( बँटवारा ) कर रहे 
थे और 'यह मेरा है और यह तेरा है! यह्‌ कहकर झगड़ रहे थे । पश्चात युद्ध ( झगड़ना ) छोडकर उन्होंने पहले 
किसी ऐक चोर द्वारा शराब मेंगवाई और शराब की पान गोष्ठी की, अर्थात्‌--ऐक स्थान पर बेठकर प्रायः सभी 
ते शराब पी, जिससे पहले किये हुए कलह का कोप बढ़ जाने से मलिन-बुद्धि वाले उन्होंने लठा-लठी और 
मुक्का मुक्‍्क्री वाला तुमुल युद्ध किया, जिससे धूतिल के सिवा सब मर गये । 


निस्सन्देह धू्तिक के एक नियम था, कि उसे जिस दिन मुनि का दर्शन होता था, उस दिन वह 
सदा एक व्रत ग्रहण करता था, अतः उसने उस दिन मुनि के दर्शन होने से शराब के त्याग का ब्रत ले लिया 
था, इसी से वह बच गया। 


एक सरीखे स्वभाव वाले अपने साथी चोरों की शराबखोरी के आश्रय से उत्पन्न हुई मरणावस्था 
को प्रत्यक्ष देखकर वह विशेष दुःखों के कारण संसार से विरक्त हो गया और कामदेव रूपी वृक्ष के जटा-समूह 
के प्रवेश-सरीखे केश-समूह उखाड़ कर पारलोकिक दुःखों को जीतने वाले चरित्र के पालन करने का चिरकाल 
तक इच्छुक हुआ | 


उक्त कथा के संबंध के एक इलोक का भाव यह है-- 
जब कि मद्यपानव के दोष से दूसरे साथी चोर मर गये तब एक दिन के लिये शराब का त्याग कर 
देने से धूतिल चोर बच गया और उसने दीक्षित होकर आपत्तियों से रहित स्थान (मुक्तिपद) प्राप्त किया ॥ ९ ॥! 


इस प्रकार उपासकाध्ययन में मद्य-त्याग के गुणों का निदान करने वाला तेईसवाँ कल्प समाप्त हुआ। 
है... चिलक्रोपं ग०'। १, क्ृष्णशरीर । २. दिशासु । ३. सारद्व्य । ४, युद्ध । ५. अनेन केनचित्‌ कृत्वा आनायितमद्या: । 
६. एकत्र पानं। ७, मद्यपानात्‌ पूर्व कृत । ८, यस्मिन्‌ दिने मुनयो मिलच्ति तद्दिने नित्य ब्रतं गृह्नाति । ९. मुनिदर्श- 
मातृ । १०. मरणावस्थां । ११. दृष्टवा । १२. संसारात्‌। १३. उत्पाटनं कृत्वा । १४. कामः । १५. वृक्ष: । १६. चिरं 
दीर्घकालं पालितवानित्यर्थ: । १७, परलोकपापदुःखजयनशीलाय । १८. प्रातवान्‌ू । १९, आपत्‌-रहित॑ स्थान । 
३८. 


१९८ यश्वस्तिलकचम्पूकाव्ये 


ह्वभावाशुच्ि दुर्गमन्धमन्यापायदुरात्पदम्‌ * । सन्तोड्दस्ति* कथ्य मांस विपाके हुर्गतिप्रदम्‌ १० ॥| 
कर्मकृत्यमपि प्राणी करोतु यदि चात्मनः । 3हन्यमानविधिन स्थादस्यथा वा ने जीवनम्‌ ॥ ११ ॥ 
घर्माच्छम॑भुजां धर्म किन्‍्नु विद षकारणम्‌ । प्राथितार्थप्रद॑ हंष्टि" को नामामरपादपम्‌ ।! १२ ॥ 
अल्पात्वलेश्ञात्सुलं सुष्दु सुधीश्चेत्स्वस्थ बाहछति । आत्मन: प्रतिकूलानि परेषां न समाचरंत्‌ ॥ १३ ॥ 
स सुल॑ सेवमानोउपि' जस्मान्तरसुलाभ्यः* । यः परानपघातेन सुखसेवापरायणः ॥। १४ ॥ 

स पुमानननु लोकेईस्मिन्‍नुदर्क " दुःखबजित: । “यस्तदात्वसुलासदभान्न मुहेद्धमंकमंणि ॥ १५ ॥ 

स भूभारः पर प्राणी जोवन्तपि सृतदख सः । यो ते घर्माकासेषु भवेदल्यतमाध्रयः"? ॥ १६ ॥ 

स मूल: स जड़ः सोध्शः स पशुश्व पशोरपि | योपनन्तपि फल घर्मादध में भवति मन्‍्दघी: ॥॥ १७ ॥ 

स॒ विद्वान्स महाप्राशः स घोमान्‌ सर पण्डित: । यः स्वतो बान्यतों बापि साधर्माय सम्ीहते ॥ १८ ॥ 





सांस-त्याग--- 


सज्जन पुरुष ऐसे मांस को, कैसे भक्षण करते हैं ? जो कि स्वभाव से अपवित्र व दुर्गन्धित है, जो दूसरे 
पशु-पक्षियों के धात से उत्पन्न होता है, जो कसाईयों व खटीकों-आदि के खोटे स्थान से प्राप्त होता है एवं जो 
भविष्य में दुगंति को देने वाला है ॥ १० ॥ यदि माँस के निमित्त हमारे द्वारा घात किया जा रहा पशु दूसरे जन्म 
में हमारा घात न करे या माँस के विना दूसरा कोई भी उदर-पोषण का उपाय नहीं है तो प्राणी नहीं करने 
योग्य कर्म ( जीव-घात ) भले हो करे, किन्तु ऐसो बात नहीं है, माँस के बिना भी अन्न व भक्ष्य फलादि से 
उदर-पोषण होता ही है, अतः मांस-भक्षण नहीं करना चाहिए।॥ ११॥ अहिंसा धरम के माहात्म्य से सुख 
भोगने वालों को धर्म से द्वेंष करने का क्या कारण है ? अर्थात्‌-धरमं से द्ेघ करना उनकी निरी मूर्खता है| 
क्योंकि कोन बुद्धिमात्‌ पुरुष अभिलषित--इच्छित वस्तु देनेवाले कल्प वृक्ष से द्वेष करता है ? अपितु कोई नहीं 
करता ॥ १२॥ यदि बुद्धिमान पुरुष थोड़ा-सा क्लेश उठाकर अपने लिये विशेष सुखी देखना चाहती है, तो 
उसका कर्तव्य है, कि जैसा व्यवहार (मारना व विश्वास-घात-आदि ) अपने लिए दुःखदायक है, वेसा 
व्यवहार दूसरों के प्रति न करे | १३॥ जो पुरुष दूसरों का घात न करके अपनी सुख-सामग्री के भोगने में 
तत्पर है, वह इस लोक में सुख भोगता हुआ भी दूसरे जन्म में सुख का स्थान होता है ॥१४॥ 

जो मनुष्य इस जन्म में तात्कालिक सांसारिक सुखों में आसक्त होकर धामिक कर्त॑ब्यों में मूढ़ नहीं 
होता भर्थाव--धर्म कर्म में प्रवृत्त होता रहता है, वह इस लोक में व परलोक में दुःखी नहीं होता--सुख-लछाभ 
करता है।॥ १५॥ जो मानव धर्म, अर्थ व काम में से एक का भी आश्रय नहीं करता वह पृथ्वो का भार रूप 
है और जीता हुआ भो मरा-सा है॥ १६॥ जो मानव धर्म से उत्पस्न होने वाले सांसारिक सुख रूप फल का 
उपभोग करता हुआ भी धर्मानृष्ठान में मन्दबुद्धि ( आलसो ) है, वह मूर्ख है, जड़ है, अज्ञानी है और पक्षु से 
भी निरापशु है॥ १७ ॥ जो स्वयं या दूसरों के द्वारा प्रेरित किये जाने पर भी अधर्म करने की चेष्टा नहीं करता, 
वही विद्वान्‌, महा-विद्वान्‌ और बुद्धिमान तथा पण्डित है॥ १८॥ 


अनाज न न न न्‍+. «७० * ॑ऑजलजथ++ >> >. *हत- चननत«+ल *ब>-न+ 


१. दुशस्थाने सूनाकारगृहे लूम्यं। २. भक्षयन्ति । ३-४. बया पशुहंत: तथा परचाच्चेत्‌ स पशु: तस्‍्य हिसकस्य न 
हिनस्ति, अथवा चेन्मांसं विनाउन्य: कोडपि जीवनोपायों नास्ति । चेंदन्‍्नमद्यफलादिक॑ वर्तते तहिं मांस कर्य भक्यते । 
५, को द्वेषं करोति । ६. भुम्जानोईपि । ७. भवति । ८. आगामिकाले । ९, इहलोके तत्काले । १०. त्रिषु मध्ये 
एकस्यापि यः आश्रयो न भवति । 


सप्तम आश्वास: रथ 


तत्त्वस्थ हिलमिच्छन्तो मुश्वन्तश्चाहित मुहः । अन्यमांसे: स्वमांसस्य कथं वद्धेविधायित: ॥ १९ ॥ 
यत्परत्र” करोतीह सुल वा वु:झमेव वा । धृद्ध ये' धनवदस स्वस्थ सज्जायतेषधिकम्‌ ॥। २० ॥ 
सदसांसमधुप्रायं कर्म धर्माव चेन्‍्मतम्‌ । जधर्सः कोपपर: कि या भबेबदुर्ग तिदायकर्म ॥॥ २१ ॥ 

स धर्मो यत्र नाषर्मस्तत्सुलं यत्र नाधुखम्‌ । तज्ञानं यत्र नाक्षातं सा गतियंत्र नागति: ॥ २२ || 

स्वकीयं जीवितं यद्वत्सवंस्थ प्राणिन: प्रियम्‌ । तद्ठदेतत्परस्थापि ततो हिंसां परित्यजेत्‌ ॥ २३ ॥। 

मांसाविषु' दया तास्ति न सत्यं मद्यपायिषु । आनुशंस्थं” न मत्येंतु मधूबुस्थरसेविषु ॥॥ २४ ॥ 
सक्षिकागर्भसंभूतबालाण्डविनिपीडनात्‌ 4 जात॑ मघ कथं सन्त: सेवन्ते कललाक्ृति' ॥ २५ ॥। 
५हद्भ्रान्ताभंकगर्म:स्मिल्मण्डजाण्डकलण्डवर्त्‌् : । करुतो मधु" मधुच्छन्ने)? व्याधलु* *ब्यकजीवितम्‌ ॥ २६ ॥ 
अदवत्थोदुम्बरप्लक्ष ' “न्यग्रोधादिफलेव्वपि । प्रत्यक्षा: प्राणिनः स्थुला: सुक्माश्वायमगोचरा: ॥ २७ ॥ 


जो अपने कल्याण के इच्छुक हैं और बार-बार दुःख देने वाले पाप कर्म का त्याग करते हैं, वे दूसरे 
पशु-पक्षियों के मांस से अपने मांस की वृद्धि करने वाले केसे हो सकते हैं ? ॥ १५ ॥ जिस प्रकार दूसरों को वृद्धि 
के लिए दिया गया धन, कालान्तर में व्याज के बढ़ जाने से देने वाले को अधिक प्राप्त होता है ( व्याज- 
सहित मिल जाता है ) उसी प्रकार मनुष्य दूसरे प्राणियों के लिए जो सुख या दुःख देता है, वह सुख या 
दुःख कालान्तर में उसे अधिक प्राप्त होता है। अर्थात्‌--सुख देने से विशेष सुख प्राप्त होता है ओर दुःख 
देने से विशेष दुःख प्राप्त होता है । २० ॥ यदि मद्य-पान, मांस-भक्षण और मधु आस्वादन की अधिकता वाला 
क्रिया काण्ड ( यज्ञ व श्राद्धादि ) धमं है तो फिर दूसरा अधर्म क्‍या है? और दुर्गंति देने वाला क्या है ? 
॥ २१॥ सच्चा धर्म वही है, जिसमें अधर्म ( हिंसा-आदि व मिथ्यात्व-आदि ) नहीं है। सच्चा सुख वही है, 
जिसमें नरक-आदि का दुःख नहीं है। सम्यग्शान वही है, जिसमें अज्ञान नहीं है तथा सच्ची गति वही है, 
जिसके मिलने पर संसार में पुनरागमन नहीं होता | २२॥ जिस तरह सभी प्राणियों के लिए अपना जीवन 
प्यारा है उसी तरह दूसरों को भी अपना जीवन प्यारा है, इसलिए जीव हिंसा का त्याग करना चाहिए 
॥ २३ ॥ मांस भक्षकों में दया नहीं होती और शराब पीने वालों में सत्य भाषण नहीं होता एवं मधु और 
उदुम्बर फलों का भक्षण करने वालों में दयालुता नहीं होती,अर्थात्‌--निर्देयी होते हैं ।। २४ ॥ 

मधु के दोष 

सज्जन पुरुष गर्भाशय में स्थित हुए शुक्र-शोणित के सम्मिश्रण-सरीखे आकार वाले मधु को, जो कि 
शहद की मक्खियों तथा उनके छोटे-छोटे बच्चों के घात से उत्पन्न होता है, किस प्रकार सेवन करते हैं ? ॥२५॥ 
जिसके बोच में छोटे-छोटे शहद की मक्खियों के बच्चे भिनभिना रहे हैं, ऐसे शहद के छत्ते में स्थित हुआ मधु, 
जो कि अण्डों से उत्पन्न हुए पक्षियों के बालकों के झुण्ड-सरीखा है, बहेलियों तथा भील लोगों के लिए खाने- 
योग्य किस प्रकार हो गया ? यह आश्चर्यजनक है ॥ २६॥। 

पाँच उदुम्बर फलों के दोष 

पीपल, गूलर, पाकर, बड़ और कठ्मर ( अंजीर ) इन पाँच उदुम्बर फलों में भी स्थूल त्रसजीव 

हा, हुए दृष्टिगोचर होते हैं और अनेक सुक्ष्मजीव भी उनमें पाये जाते हैं, जो शास्त्रों द्वारा जाने जा सकते 
॥ २७॥ 


१. परजने। २. बृद्धिनिमित्तं भवति व्याजफलं तहत्‌ । ३. मांस अदन्ति इत्येवं शीला: । ४. कारुण्यं। ५. मनुष्येषु । 
६. गर्भवेष्टं। ७, चलित । ८. पक्षिवाऊकसमूहवत्‌ । ९. माधुय्यं। १०. मधुफले। ११. भिल्लछोकानां भद्य॑। 
१२. कदुम्वर अंजीरापरनाम | 


३०० यशस्तिछकचम्पुकाब्ये 


*भद्यादिस्थाविगेहेषु पानमन्नं छू नाचरेत्‌ । “तदमत्रादिसंपर्क न कुर्वोत कदाचम ॥ २८ ॥। 

कुवस्नश्नतििः साध संसर्ग भोजनावियु । प्राप्नोति बाच्यतामन्न परत्र जे मे सत्कलम्‌ ॥ २९ ॥ 

बृतिप्रायेघु ४ पानोय॑ स्नेह ज कुतुपादिषु" । ब्रतस्थों वर्जयेन्नित्यं योषितब्चात्र तोचिता: ॥ ३० ॥ 

»जोवयोगाविशेषेण “सपमेघादिकायबत्‌ । सुद्ग«साथादिकायो5पि मांससित्यपरे ' जगुः ॥ ३१ ॥ 
दबयुक्त | तवाहु-- 

भांस जीवशरीरं जीवशरीरं भवेन्न बा"? भांसम्‌ | यहन्निस्वों वक्षो वक्षरतु भवन्‍ल वा निम्वः | ३२ ४ 


भद्यादिक का सेवन करने वालों से बचने का उपदेश--- 

मद्य, मांस व मधु को भक्षण करने वालों के गृहों में कभी खान-पान नहीं करना चाहिए तथा. 
उनके बतंनों आदि का स्पर्श नहीं करना चाहिए ॥ २८॥ व्रत न पालने वाले पुरुषों के साथ भोजनादि 
में संसगं रखने वाले मानव की इस लोक में निन्‍दा होती है और परलोक में भी उसे प्रद्वस्त फल 
नहीं मिलता अर्थात्‌--कटुफल भोगना पड़ता है ॥ २९ ॥ व्रती पुरुष को चमड़े की मदाक का पानी, चमड़े 
के कुप्पों में रकखा हुआ थी व तैल का उपयोग सदा छोड़ते हुए रजःस्वला स्त्रियों का संसगं ( छूना ) नहीं 
करना चाहिए ॥ ३० ॥ 

क्रुछ लोगों ने कहा है कि मूँग व उड़द-आदि एकेन्द्रिय जीवों का ारीर भो मांस है, क्योंकि वह 
जीव का शरीर है, जैसे ऊँट व मेढा-आदि का शरीर। अर्थात्‌-जैसे ऊंट व मेढ़ा-आदि त्रस॒ जीवों का शरीर 
जीव-शरीर होने से मांस है वैसे हो मूँग व उड़द-आदि धान्यों का शरीर भी जीव-शरीर होने से मांस है, क्योंकि 
जहाँ-जहाँ जीव-शरीर है वहाँ वहाँ मांस है, जेसे ऊँट व्गेरह, ऐसी व्याप्ति है। क्योंकि जीव का शरीरपन 
सबंत्र समानरूप से पाया जाता है ॥ ३१॥ उच्त सान्यंता योग्य नहीं है; क्योंकि मांस, जीव का शरीर है यह 
कहना उचित है, किन्तु जो जीव का शरीर है, वह मांस होता भी है और नहीं भी होता। जैसे नीम, वृक्ष 
होता है, किन्तु वृक्ष नीम होता भी है और नहीं भी होता । अर्थात्‌-यदि किसी जीव का शरोर मांस होता 
है, तो क्या समस्त जीवों के शरीर मांस ही होते हैँ? यह नियम नहीं है, क्योंकि एकेल्द्रिय से लेकर पंचेनिद्रिय- 
पयंन्त जीवों में विशेषता है। यदि नीम वृक्ष होता है, तो क्या दूसरे वृक्ष भी नीम हो सकते हैं ? 

भावाथं--जहाँ-जहाँ मांस होता है, वहाँ-वहाँ जीव-शरोर अवश्य होता है, परन्तु जहाँ जीव-शरीर 
होता है, वहाँ मांस होने का नियम नहीं है। क्‍योंकि मांसपन व्याप्य है और जोब शरीरपन व्यापक है, 
इसलिये जहाँ-जहाँ व्याप्य होता है, बहाँ-बहाँ व्यापक अवश्य होता है। परन्तु जहाँ व्यापक है वहाँ व्याप्य के 
होने का नियम नहीं है। जिस प्रकार जहाँ-जहाँ नीमपन होता है, वहाँ वृक्षपन अवश्य होता है, परन्तु जहाँ 
वृक्षपन है वहाँ नीमपन के होने का नियम नहीं है। अतः मूँग, उड़द-आदि को एकेन्द्रिय जीव के शरोर होने से 
सांस मानना युक्तिसंगत नहीं है।। ३२ ॥ 





१. मद्यमांसमधुभक्षकाणां। २, भाजनादिस्पर्श। रे. निन्‍्दां। ४. चर्मभाण्डेषु।. ५. घृततैलाधारचर्मभाजनेषु । 
६. रजःस्वला:, काये संसर्ग। 
७. प्राण्यज्ल्वाविशेषेषपि भोज्यं मांस ने धामिकेः । भोग्या स्त्रीत्वाविशेषेषपि जनैर्जायेव ताम्बिका ॥१।॥| सागारधर्मा० । 
<. उष्ट्र:। >« एकेन्द्रियशरीरमपि मांस । ९, मिथ्यादृष्टय:। १०. यदि कस्पचित्‌ शरीर मांस संजातं तहि 
सर्वेषां जीवारां शरीर कि मांसमेव मवति ? तप्न, एकेन्द्रियादि पंचेन्द्रिय-पर्यन्तं विशेषोईस्त, चेत्‌ कश्चिप्रिम्बबृक्ष: 
संजातस्तहिं अन्येशप वृक्षा: कि निस्‍्वा एवं? अपि तु न। हु 


सप्तम आदइवास: ३०१ 


कि च-- 2 द्विजाण्डअनिहन्तृणां सा पापं विशिष्यते । 'जोवयोगाविशेषेन्‍षि तथा #फलपलाशिनाम्‌रे ॥ ३३ ॥ 
स्त्रोत्वपेयत्वसामान्यादा रवारिवदीहतास । एव वादी वबन्तेवं मच्यमातृसमागमे ॥ ३४ ।॥। 
शुर्ध दुग्यं न गोर्मासं उस्तुवेचित््यमोद्शम्‌ । विषध्नं रत्नमाहेयं" विदं व विपदे यतः ॥ ३५ ।॥ 

अथवा | हैय॑ पलं पयः पेयं समे सत्यपि फारणें। “विषद्रोरायुषे” पत॒त्र मूल तु सृुतये मतम ॥ ३६ || 

अपि च वारोरावयबत्वे४पि सांसे दोषधो न सर्पिषि) जिल्लावल्त हि दोषाय पादे सर्थ हिजातिषु ॥ ३७ ॥ 
१०विधिष्वेत्केवल शुद्ध द्विलें: * सर्व निषेभ्यताम्‌ । शुद्ध" * चेत्केवरुं वस्तु भुज्यतां इवपचालये ॥ ३८ ॥ 


जैसे ब्राह्मण और पक्षी दोनों में जीव-शरीर होने से संग्रहनय की अपेक्षा अमेद है तथापि पक्षी के 
घात की अपेक्षा ब्राह्मण के घात करने में अधिक पाप है वैसे ही फल और मांस दोनों जीव के शरीर हैं किन्तु 
फल खानेवाले को स्तोक ( थोड़ा ) पाप रूगता है, क्योंकि भद्ष्य फलों में एकेन्द्रिय जोव ही होते हैं, और मांस- 
भक्षण में महापाप-बन्ध है, क्योंकि मांस में दो इन्द्रिय से लेकर पंचेन्द्रिय पर्यन्त जीव-राहि सदेव रहती है।॥।३३॥ 
जो वादी यह कहता है कि मूँग-वर्गरह धानन्‍्य और भांस दोनों हो जीव के शरीर होने से एक सरीखे भक्षणीय 
हैं, उसके यहाँ पत्नी और माता दोनों में स्त्रीपन समान होने से एक सरीखीं हैं ओर सुरा व जल दोनों में पीने 
लायकपन होने से एक सरीखे हैं, अतः उसे माता को स्त्री को तरह और सुरा को जल की तरह समझने की 
चेष्टा करनी चाहिए | 

भावार्थ--जब वादी मद्य व जछ में पीनेलायकपन समान होने पर भी जल पीता है और मद्य का 
त्याग करता है और पत्नी व माता में स्त्रीपन समान होनेपर भी पत्नो का उपभोग करता है और माता को 
नमस्कार करता है, उसी तरह उसे जीव का शरीरपन समान होने पर भो मूँग-आदि घान्य भक्षण करनी 
चाहिए और सदाके लिए मांस का त्याग सुराको तरह करना चाहिए ॥ २४ ॥ 

गाय का दूध शुद्ध है परन्तु गो-मांस शुद्ध नहीं है। वस्तु के स्वभाव की विचित्रता ही ऐसी है। 
उदाहरण के रूप में--साँप की फणा का नागदसनमणि तो विष को नष्ट करनेवाला है और उसका जहर 
तत्काल मार देता है॥ ३५॥ अथवा--यद्यपि मांस और दूध के उत्पादक कारण ( घास-आदि ) एक-सरोखे 
हैं, तथापि मांस छोड़ने योग्य है और दूध पीने-योग्य है। उदाहरण के रूप में--जेसे विषवृक्ष का पत्ता और 
उसकी जड़ इन दोनों के उत्पादक कारण एक-से हैं तथापि विषवुक्ष का पत्ता आयु-रक्षक है और उसकी जड़ 
( विष ) मृत्यु को कारण होतो है॥ ३६॥ यद्यपि मांस और घी इन दोनों का निमित्त कारण शरीर ही है, 
अर्थात्‌-गांय के शरोर से ही मांस व घी उत्पन्न होते हैं, तथापि मांस-भक्षण में पाप है न कि घी खाने में । 
जिस प्रकार ब्राह्मणादि को जिह्ठा से शराब के स्पर्श करने में पाप है, पर्तु पेर में शराब के लगाने में पाप नहीं 
होता ॥ ३७ ॥ यदि विधि [ संप्रोक्षण--कुश व मन्त्रों के जल द्वारा वस्तु को शुद्ध करना ) से ही वस्तु शुद्ध हो 
जाती है तो ब्राह्मणों के लिए सभी योग्य-अयोग्य वस्तु का सेवन कर लेना चाहिए, भर्थात्‌- फिर तो उन्हें अन्न 
भक्षणीय है और मांस त्याज्य है' ऐसा आग्रह नहों करना चाहिए। अथवा उक्त दोष के निवारण के लिए आप 
कहेंगे कि समस्त वस्तु शुद्ध ही होती है, तो चाण्डाल के गृह पर भी भोजन कर लेना चाहिए, क्योंकि आपके 
कहने से चाण्डाल का गृह भी शुद्ध है ॥ ३८ ॥' 


१. विप्रपक्षि। २, संग्रहनयापेक्षयाउप्रेदेषपि । &. 'पापं पछाशिनाम्‌! क० च० घ०। ३. पाप॑ विविष्यतें। ४. मातरं 
दारानिव मद्यं वारीव ईहतां । ५, अहेः सर्पस्थेदं रत्न नागदमनमरणि। ६. विषवृक्षस्य पतृत्र । ७. आय: निमित्त । 
८. दचोर्माससपिषोनिमित्त शरीरमेव । ९. पादे रूम्ते । १०. संप्रोक्षणयज्ञादिश्चेत्‌ शुद्धधे भवति । ११. योग्यमयोग्यं 
भ। १२. अथवा विधिस्तिष्ठतु वस्तु स्वयमेब शुर्द्ध वर्तते । 





३०२ यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 


तवृत्रध्यवात॒पात्राणां विशुद्धों विधिशुद्धता | यत्संस्करारशतेनापि नाजातिदिजतां ब्रजेत्‌ ॥ ३९ ॥। 

तब्छाश्यसांख्यचावकिवेवर्षद्य 'कपदिनाम्‌ । मतं बिहाय *हातव्यं मांस भ्रेयोईथिसि: ख़दा । ४० ॥ 

यस्तु लौल्येन मांसाशी धर्मंघी: स द्विपातकः । परवारक्रियाफारी मात्रा सत्र यथा नरः ॥ ४१ |! 
शूयतामत्र सांसाशतासिध्यानसात्रस्यापि" पातकस्य फलम्‌--ओमत्पुष्पदन्तभवन्तावताराबती णं त्रिविवषतिसंपादितो- 
+जशावेन्दिरासथां काकन्दां पुरि भ्रावकान्वयसंभृति: सौरसेलो नाम नृपतिः कुलघर्मानुरोष: बुद्धभा गृहीतपिशितब्रतः 
*पुनर्वेबद्याइंतमतमोहितमति: संजात * नाज़लजिधित्सानुमतिर ज्रीक्ृतवस्तु निवहंणाज्जनापवादाण्जुगुप्ससानों मनोजिश्नान्ति- 
हेतुना कर्सप्रियनामकेतुना वल्लबेन' रहुसि*” बिलस्थलजलान्तरालचरतरसमा " * नाययन्नप्यनेकराजकार्यपय कुलभानसतया 
मांसमक्षणक्षणं *  तावाप । 


क्प्रियो5पि तथा प्ृथिवोइ्वर निवेशमनुदिनमतुतिष्ठत्मेकदा * 3 पुवाकुपाकोपद्रुत: प्रेत्य* ४ स्वयंभू रसगालिधान- 





जैसे सेकड़ों संस्कारों से सुसंस्कृत हुआ श्षाद्र ब्राह्मण नहीं हो सकता [ वैसे ही सेकड़ों विधियों 
( प्रोक्षण व यज्ञमन्त्रादि विधियों ) से शुद्ध किया हुआ माँस भी शुद्ध नहीं हो सकता ] क्योंकि द्रव्य, दाता 
और पात्र इन तीनों के शुद्ध हो जाने पर शुद्ध विधि घटित होती है॥। ३५ ।॥। आत्मकल्याण के इच्छुक मानवों 
को बोढ, सांख्य, चार्वाक, वेदिक, वैद्य और शेवों की युक्ति-शून्य मान्यता पर ध्यान न देकर सदा के लिए मांस 
का त्याग कर देना चाहिए ॥ ४० ॥ जैसे जो परस्त्री-लम्पट मनुष्य माता के साथ रतिविलास करता है, वह 
दो पाप ( कुशीलू व अन्याय ) करता है वेसे ही जो मनुष्य धर्म-बुद्धि से लालसा पूर्वक मांस-भक्षण करता है 
वह भी दो पाप करता है ( मांस-भक्षण का पाप ओर माँस-भक्षण को धर्म समझना रूप मिध्यात्व )॥ ४१॥ 


मांस-भक्षण का संकल्प ( चिन्तन ) करनेवाले राजा सौरसेन की कथा-- 
[ अब मांस-भक्षण के चिन्तनमात्र से होनेवाले पाप के विषय में एक कथा है, उसे सुनिए-- ] 


ऐसी काकन्दी नामकी नगरी में, जो कि श्रीपुष्पदन्त भगवान्‌ के जन्मोत्सव के लिए आये हुए इन्द्र 
द्वारा की जानेवालो उत्सव लक्ष्मी की स्थान थी, श्रावक कुलोत्पन्न 'सौरसेन! नाम का राजा राज्य करता था। 
उसने अपने कुलघम के अनुसरण की बुद्धि से माँस-भक्षण का त्याग स्वीकार किया था। परन्‍्तु बाद में जब 
वेद-वचन, वेच्य-वचन व शेव दर्शन से उसकी बुद्धि विपरीत हो गई तब उसे माँस-भक्षण की इच्छा को अनुसरण 
करने वाली वृद्धि उत्पन्न हुई। इसलिए वह स्वीकार की हुई प्रतिज्ञा के निर्वाह करने में असमर्थ हो गया। 
परन्तु वह लोकापवाद से डरता था। यद्यपि वह अपने मन को आराम देने वाले “कर्मप्रिय' नामरूपी ध्वजा 
वाले रसोईए से एकान्त में अनेक बिलों में रहने वाले जन्तुओं, जलचर, थलूचर एवं भूमिचर जीवों का 
माँस मेंगवाता था, परन्तु उसका मन अनेक राजकार्यो में व्याकुलित रहता था, इसलिए उसे माँस-भक्षण का 
अवसर नहीं मिलता था ! 


'कर्म्रिय' रसोईया भी राजा को आज्ञा के अनुसार प्रतिदिन मांस पकाता था। एक दिन उसने साँप 


के बच्चे का मांस पकाया ओर उसो के जहर से पीड़ित हुआ ओर मरकर बह 'स्वयं भूरमण' नाम के चिह्न 
वाले समुद्र में अनेक मछलियों को निगलने वाला, विशालकाय व शक्तिशाली महामच्छ हुआ । 





१. भिषज। २. त्याज्यं। ३, भक्षक: धर्मनिमित्तं तस्य पातकद्र्थ भवति । ४. चिन्तनमात्र। ५. उत्सवलष्मीस्थानं । 
६. वेदबचनवद्यवचनशववचने: । ७. मांस | ८. निवर्हणमत्तीति निवहंणात्‌ । ९. वल्छवः स्थात्‌ सूपकारे गोदोग्थरि 
वृकोदरे । १०. एकान्ते । ११. सूपकारेण कृत्वा आनयनं कारयन्‌ । १२, अवसर । १३. सर्पश्िषुना । १४. मृत्वा । 


संप्तेम आश्वास: ३०३ 


मुद्रे। क्षमुत्रे महावेहवरूस्तिमिज़िलगिलो बशूव' । भूपाल़ोईपि जिरकालेन कथाशेषतामाशित्य पिशिताशनादायातु- 
बन्धात्तत्रेव* सित्थों तस्यंव महामोनस्थ कर्णबिले. तन्‍्मलाशनक्षीकः४_ शालिसिक्यकलकलछेवर:ए शफरो5भत्‌ । 
तबन्‍्वेष *पर्योप्तोभयकरणस्तस्य यदन व्यादाय* निद्रायतो गलगुहावगाहे “बेलानदोपरबाहु इबानेक॑े जलजरानोक 
प्रविद्य तथंब #निष्क्रामन्निरीक्ष्य 'पापकर्मा निर्माग्याणां चाग्रणोरधर्मा सल्वेष भ्षषो यहकत्रसंपातरतचेतांस्पपि न शबनोति 
अशितु यादांसि । मम पुनर्यंदि हृदयेप्सितप्रभावाहुबादेतावस्मात्रं गाज स्पात्तदा सम्स्तसपि समुद्र. * विधुतसकलसरध- 
संचारमुद्र' विवधामि! १"हत्यभिष्यानाइल्‍वकायफल:)" झकुलो" मिखिलनक्रणक्रवाराब्च " मसहादेहाधोतो सोगः 
कालेन " * १"विपद्योत्पथ्य चोत्तमतस्त्रयस्त्रिदत्सापरोपमायुनिलये निरये भवप्रत्यवायत्ताविभूतज्ञानविशेषो तावनिमिषचरों "५ 
नारकपर्यायधरों किलंवसालापं चक्रतु:--'अहो क्षुद्रमत्स्य, तथा नि्मितकर्मणों दुष्कमंणों सम्रात्रागतिदघितंव । तब तु 
मत्कर्णविल्ले मलोपजीवनस्थ कथमन्रागसनमभूत्‌ । 'महामत्स्य, चेष्टितादपि दुरन्‍्तदुःखलंबन्धतिबन्धनादशुभध्यानात्‌ ।! 
भवति चात्र इलोक:-- 





कुछ काल के बाद सौरसेन राजा भी मरकर मांस-भक्षण के अभिप्राय के निरन्तर संस्कार से उसी 
समुद्र में उसी महामच्छ के कर्णरूप बिल में कानों के मेल का भक्षण करने वाला और शालि चाँवल के प्रमाण 
शरीर वाला मच्छ हुआ। परचात्‌ तन्दुलमच्छ स्पर्शन-आदि इन्द्रिय व मन की पर्याप्ति को पूर्ण करने बाला 
हुआ। महामत्स्य मुँह खोलकर सोता रहता था और उसकी समुद्र-नदी के संगम के प्रवाह-सरीखी विस्तृत 
गहरी गलेरूपी गुफा में अनेक जलचर जीवों की सेना घुसकर जीवित निकल आती थी। उसे देखकर तस्दुछू 
मत्स्य सोचता था 'यह मत्स्य बड़ा पापी ओर भाग्य-हीनों में अग्रेसर है, जा अपने मुँह में स्वयं हो आने वाले 
मत्स्य-आदि जल जन्तुओं को भो नहीं खा सकता । 

यदि हादिक इच्छा के प्रभाव वाले शुभ देव से मेरा इतना विशालकाय शरीर होता तो मैं इस समस्त 
समुद्र को भी समस्त जलू-जन्तुओं के संचार-चिन्ह से शून्य कर डालता 

उक्त नित्य दुष्यात के कारण अल्पकाय के लछेशवाला तन्दुलमत्स्य और समस्त मकर-समूह के भक्षण 
से महाकाय महामत्स्य एक गव्यूति ( दो कोस ) का शरोर और एक पल्य की आयु पूर्ण करके मरकर सातवें 
नरक में तेंतीस सागर की उत्कृष्ट आयु लेकर उत्पन्न हुए। वहाँ उन दोनों के उत्पन्न हुए विशिष्ट ज्ञान, भवप्रत्यय 
नामक अवधिज्ञान के अधीन थे, अर्थात्‌--उन्हें भवप्रत्यय अवधिज्ञान था ॥ 


वे दोनों भूतपूर्व मत्स्य नारकी पर्यायधारी परस्पर में वार्तालाप करते थे--- क्षुद्रमत्स्य ! अनेक जल- 
जन्तुओं के संहार-संबंधी पाप कर्म करने वाले मुझ पापी का यहां आना उचित ही था, परन्तु मेरे कर्णों के बिलों 
में मल भक्षण करनेवाले तुम्हारा यहाँ आना केसे हुआ ?' 

तन्दुलू मत्स्य--महामत्स्य ! मेरा यहाँ आना ऐसे अशुभ ध्यान (आतं-रौद्रध्यान) से हुआ है, जो कि 
विक्ृत मनोवृत्ति से उत्पन्न हुआ है और जो भयानक दुःख-संबंध का कारण है। 

प्रस्तुत विषय के सम्थंक इलोक का अर्थ यह है-- 


. *. चिन्हें । २. सूपकारोध्मूत्‌। ३. संतत्या प्रवर्तनात्‌। ४, भक्षण । ५. शालिसिक्थमात्र | ६. अन्तःकरण ( मन ) 
वहि:करण ( इन्द्रिय ) आहितशरीरः दन्येन्द्रिय-भावेन्द्रिमपरिपूर्णपर्याप्तिसहिंतः संजात:। जीवास्त्रिप्रकारा:--« 
पर्याप्ता: अपर्याप्ता: लब्ध्यपर्या्त:ः। ७, प्रसायं। ८. समुद्रनदीसंगमवर्त्‌ विस्तारे। #&« 'निष्क्रामन्तं निरीक्षया 
इति ग० । ९. रहित । १०. चिन्तनातू । ११. भागः लेश:। १२, सत्स्य:। १३. भक्षणात्‌ । १४. एकगव्यूति- 
कायः एकपल्यायु: | १५. मृत्वा | १६. भूतपूर्वमत्स्यों । 


१०४ पशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


क्षुब्रमत्स्य: किलेकस्तु स्वयंभ्रमणोदधों । महाभत्स्यस्य फर्णस्य: *स्पृतिदोषादधों गत: ॥॥ ४२ ॥। 
इत्युपासकाध्ययने सांसाभिलाषमात्र फलप्रछ्पनो नाम अतुविशतितसः कल्प: । 

अयतामन्न मांसनिवत्तिफलस्थोपाल्यानम्‌-- अवन्तिमण्डलललिनाभिनिवाससर स्यामेकातस्पां' पुरि पुर- 
बाहिरिकायां बेबिलामहिलाविलासविशिल बशवलिकोदण्डस्थ चण्डनाम्नो मात जूस्मेकस्यां विश्वि निरवेशितविश्वितोपदंश्ास्पा* 
परस्यां दिशि विन्यस्तसुरासंभृतकलद्वास्य तां पलोपदंशोदारां सुरां पाय॑ पायं तदुभयान्तराले च्मनिर्माणतस्त्रां * बरत्रां वर्तयतो 
वियहिहारोड्डोनाण्डजडिम्भतुण्डलण्डनविनिष्यन्दि ' विषधरविषदोष।वसरा सुरासीत्‌ । अन्ैवावसरे तत्समोपवर्त्मंगोधरे” 
घर्मश्रवणज्मान्तरादिप्रकाशनपथामिः कथामिबिनेयजनोपकाराय. कृतकामचारप्रचारभस्वरान्मृतिमत्स्व्ग पिवर्गसार्यभमल- 
मिवावतरघ्चारणधियुगलमवलोक्य संजातकुतृहलस्तं देशमतुगस्‍्य नगरे"* तह॒निन श्रावकलोक ब्रतानि समादवानमनुस्मृत्य_ 
समाचरितप्रणामः सुनन्‍्दनाग्रेसरगमनसभिनन्दन भगवन्तमात्मोचितं क्नतमयाचत । भगवातपि-- 





निस्सन्‍्देह 'स्वयंभूरमण' समुद्र में महामत्स्य के कर्ण में स्थित हुआ तन्दुलमत्स्य भशुभ चिन्तन के 
दोष से ( बुरे संकल्प से ) नरक में गया ॥ ४२॥ 

इस प्रकार उपासकाध्ययन में मांस की इच्छामात्र करमे का फल बतलानेवाला चौबीसवाँ कल्प 
समाप्त हुआ | 

अब माँस-त्णग के फल के विषय में एक कथा कहते हैं, उसे सुनिए-- 


१२. मांसत्यागी चाण्डाल की कथा--- 
अवन्तिदेश में उत्पन्न हुए मानवरूपी कमछों के निवास के लिए तड़ाग-सरीखी उज्जथिनी नगरी में 
नगर के बाहर निवास करने वाला और देबिला नाम की पत्नी के साथ रतिविलासरूप वाणवृत्ति के लिए 
धनुष-जैसा 'चण्ड' ताम का चाण्डाल रहता था । जिसने बीच-बीच में खाने के लिए अपने गृह की एक दिशा में 
माँस रूप शाक स्थापित की थी। और मध्य में पीने के लिए दूसरी दिशा में सुरा से भरा हुआ घट स्थापित 
किया था। एवं जो उन दोनों दिश्वाओं के मध्य में बेठकर माँस रूप शाक से प्रचुर सुरापान करता जाता था 
ओर बोच-बीच में चमड़े की रचना के संप्रदायवाली चमंयपष्टि बठता जाता था। उस समय उसकी छराब ऐसे 
जहरीले सर्प के विष से विषल्ली हो गई, जो कि आकाश में विहार करने से उड़ते हुए पक्षि-शावक की चोंच से 
खण्ड-खण्ड किये जाने से स्राव-सहित था । 
मी उसने इसी अवसर पर ऐसा चारण ऋद्धि-धारक ऋषि-युगल देखा, जो कि उसके गृह के निकटवर्ती 
मार्ग में आकाश से उतरता हुआ दृष्टिगोचर हो रहा था। जिसने धर्मोपदेश और पूर्वभवों को प्रकाश करने 
वालो विस्तृत धर्मकथाओं द्वारा शिष्य जनों के उपकार के लिए इच्छानुसार विहार किया था एवं जो आकाश 
से अवतरण करता हुआ ऐसा मालूम पड़ता था--मानों--मूर्तिमान स्वगं व मोक्षमार्ग का जोड़ा हो है--इसे 
देखकर चाण्डाल को कौतुहल हुआ । यह भी उनके समीप गया और नगर के बीच भुन्ति-दर्शन से ब्रंत प्रहण 
कर रहे श्रावक-समूह को देखकर इससे उन्हें प्रणाम किया और सुनन्‍्दन मुनि के भागे गमन करने वाले ज्येष्ट 
भगवान्‌ अभिनन्दन मुनि से इसने अपने योग्य ब्रत ग्रहण करने की याचना की । 
१. चिन्तनदीपात्‌ । २. देशोत्पन्ना जना एवं नलिनाति कशलानि तेपां बसने सर:। ३. उज्जयिन्यां । ४. बाण । 
५. मध्ये मष्ये भक्षणं शाकं | ६. दिशो:। ७. संप्रदायां। ८, चर्मर्याथ् । ९ स्रावसहितसर्प। १०. विषये। 
११. नगरमध्ये मुन्िदर्शनात्‌ । ः 


सैप्तेम आंश्वास: ह्रै०५ 
उपकाराय सर्वस्य पर्जस्य" इन धामिकः । तत्त्थानात्वानचिस्तेयं वृष्टिबन्न हितोक्तियु" ॥ ४३ ॥ 
इत्यवगस्थ सम्यगवधिबोधोपवोगाव * बगतेतदासस् £परासुतायोगस्तन्मातदुमेवसबो चत्‌--'झहो मातऊहू, तदुभया न्तराल- 
सउजां रज्जू "सृजतस्तस्पष्ये तव 'तन्निवूत्तित्र॒तम्‌! इति । मातडूत्तथा प्रतिपद्योपसच्च” थे तमवकाक्ं॑ पिशितं 
प्राइय*_'याववहुसिदं स्थानकं नायासि तावस्सेइल्थ निवु्ति: इत्यमिधाय समासावितसदिरास्थानः प्रतिपक्षपानस्त+बुप्रतर- 
गरभराललपघू" "हलक्धितमतिप्रसरस्त * * झिवुसतिमलभमानवितो5पि प्रेत्य'' तावन्मात्रव्नतमाहात्स्येतव यक्षकुले 
प्रतिपेदे । भवति चात्र इलोक:--- * 
जण्डोप्वन्तिषु मश्तड़: पिशितत्य मिवृस्तित: । अत्यल्पकाउभाविस्या: * ? प्रपेदे यक्षमुस्यताम्‌ ।। ४४ ॥। 
इत्युपासकाध्ययने सांसनिवुलतिफला्यानों माम पल्जविज्ञतितल: कल्पः । 





घामिक महापुरुष समस्त लोक का उपकार करने के लिए मेघ-सरीखे होते हैं। अर्थात्‌--जैसे मेघ 
सब का उपकार करने के लिए हैं वेसे ही धामिक महापुरुष सब का उपकार करने के लिये हैं ओर जैसे स्थान 
और अस्थान का विचार किये बिना मेघ सर्वत्र बरसता है, वेसे ही धामिक पुरुष कल्याणकारक धर्मोपदेश्ष में 
स्थान और अस्थान का विचार नहीं करते । अर्थातृ--उन्हें यह उत्तम है ओर यह नीच है, इस प्रकार की चिन्ता 
( विचार ) नहीं होती । अभिप्राय यह है, कि वे समस्त सर्व साधारण प्राणियों के प्रति धर्म का निरूपण करते 
हैं ॥ ४३ ॥ 


ऐसा निश्चय करके भगवान्‌ 'अभिनन्दन! मुनि ने अवधिज्ञान के उपयोग से इस चाण्डाल की निकट 
मृत्यु जान ली। अतः उन्होंने उससे कहा--अहो चाण्डाल ! मांस व सुरा से भरे हुए घड़ों के मध्यदेश में बँधी 
हुई चर्म-रज्जु को बाँटनेवाले तुम्हारे लिए जिस वस्तु ( मांस-आदि ) के पास जाकर उसे एक बार भक्षण करली, 
उसको समीपता छोड़कर दूसरी बार जब तक नहीं पहुँचते हो, अर्थात्‌-जब तक रस्सी वट रहे हो, उतने समय 
तक तुम्हें उसका त्याग है ।' 


चाण्डाल उक्त नियम लेकर उस स्थान पर पहुँचा । उसने मांस भक्षण करके नियम किया 'कि जब 
तक में इस स्थान पर न आरऊँ तब तक के लिए मुझे इसका त्याग है।' इसके बाद वह सुरा से भरे हुए घड़े के 
पास पहुँचा ओर उसने सुरा पी छी । पीते ही जहरीले साँप के तीत्नरतर जहर के प्रभाव से उसकी बुद्धि का प्रसार 
शीघ्र नष्ट हो गया। यद्यपि वह सुरा का त्याग न कर सका तथापि मरकर केवछ उतने मात्र ब्रत के माहात्म्य 
से वह यक्ष जाति के देव-समूह में प्रधान यक्ष हुआ । 

प्रस्तुत विषय के समर्थक इलोक का अथ॑ यह है--- 


अवन्ति देश में “चण्ड' नाम का चाण्डाल बहुत थोड़े समय में होनेबाली मांस की निवृत्ति ( त्याग ) 
से मरकर यक्ष देवों में प्रधान हुआ ॥ ४४ ॥ ' 


इस प्रकार उपासकाध्ययन में मांस-त्याग का फल मिरूपण करनेवाला पच्चीसवाँ कल्प समाप्त हुआ । 


१. मेघ:। २. एप उत्तम: एप नीच: धर्मक्ने इति चिन्ता नं, सर्वेषां धर्मों वाच्यः। ३. ज्ञात । #. मरणं। 
४. मांसमद्यमध्यवद्धां। ५. कुबंत:। ६. यस्मिन्‌ पारवें यद्भुक्त तत्समीप त्यकत्ा द्वितीयवार याबन्नायाति 
तावत्कालपर्यन्तं तद॒ब्रतं । ७. गत्वा। ८, स्थानं। ९. भुक्त्वा । ». तदुग्रतरगराल्कूघू' इति च० । १०, शीक्र । 
११. मथतन्रियमं । १२, मृत्वा। १३. सेवन-शीलाया: । ; 

३९ 


१०६ यश्स्तिलक चम्पुकाव्ये 


अथ के ते उत्तरगुंधां:-- 

अणुवश्रतानि पड्चेव त्रिप्रकारं गुणब्रतम्‌ । शिक्षाक्षतानि चत्वारि गुणा: स्पुर्दाइशोत्तरे ॥ ४५ ॥ 
शज्जू०-- 

हिसास्तेयानृताब्रह्मपरिप्रहविनिभप्नह्ा: । एतानि देधतः पत्चाणुव्रतानि प्रचक्षते ॥| ४६ ॥ 
संकल्पपु्वंक: सेब्ये नियमों ब्रतमुख्यते । "प्रदुशिविनिव्तों वा सदसत्कर्मसंभवे | ४७ !| 
हिंसायामनृते चोर्यासब्रह्मणि परिभ्रहे । दुष्टा जिपसिरत्रेव परत्रेज थ दुर्गतिः ॥ ४८ ॥ 
यत्ल्याव्प्रमादयोगेन प्राणिषु प्राणहापतम्‌र । सा हिंसा रक्षण्ण तेबामहिसा तु सतां मता ॥॥ ४९ ॥ 
विकथादकथाबाणां निव्राया: प्रणयस्थ थ। अभ्यासानिरतो उन्तुः प्रभतः परिकोतित: ॥ ५० | 
देवतातिथिपिन्नर्भ मस्त्रौषषभयाय * वा । न हिंस्थात्माणिनः सर्वानहिसा नाम तवृद्तम्‌ ॥ ४१ ॥। 
गृहकार्याणि सर्वाणि दृष्टिपृतानि कारयेत्‌ । द्रबव़्ध्याणि सर्वाणि पटपुतानि योजयेत्‌ ॥ ५२ ।। 
आसन धयन मार्गमश्नसन्यध्च वस्तु यत्‌ । अबृष्टं तन्न सेवेत यथाकालं भजप्नपि ।। ५३ ॥। 





आबकों के उत्तर गुण--- 
[ अब श्रावकों के उत्तरगुण बतलाते हैं-- ) 
पाँच अणुष्रत, तीन गुणब्रत ओर चार शिक्षात्रत ये बारह उत्तरगुण हैं ॥ ४५ ॥ हिंसा, झूठ, चोरी, 
कुशील और परिग्रह इन पाँच पापों के एंकदेश त्याग करने को पाँच अणुव्रत कहते हैं ।। ४६ ॥ 
बत का लक्षण-- कं 
सेवनीय वस्तु का संकल्पपूर्वक त्याग करना ब्रत है अथवा प्रशस्त कार्यों ( दान, पूजा श ब्रतादि ) में 
प्रवृत्ति करना और अप्रशस्त ( निन्‍दय ) कार्यो ( मिथ्यात्व-आदि ) के त्याग करने को ब्रत कहते हैं ॥ ४७ ॥॥ 
पाँच पापों का कठुक फल-- 
हिंसा, झूठ, चोरी, कुशीछू व परिय्रह हन पाप क्रियाओं में प्रवृत्ति करने से इस छोक में भयानक 
दुःख और परलोक़ में दुर्गत के दुःख भोगने पड़ते हैं ॥| ४८ ॥ 
, . अहिंसा का लक्षण--प्रमाद के योग से प्राणियों के प्राणों का घात करने को सज्जनों ने हिंसा मानी 
है और उनकी रक्षा करना अहिसा मानो है।॥। ४९॥ 
भमत्त का लक्षण--जो जीव, चार विकथा, चार कषाय, पांच इन्द्रिय एक निद्रा और एक मोह, इन 
पर्द्रह प्रकार के प्रमादों के अभ्यास में अनु राग करने वाले प्राणियों को प्रमत्त कहा गया है ॥ ५० ॥ 
जो मानव देवताओं की पूजा के लिए, अतिथिसत्कार के लिए, पितरों के लिए, मन्त्रों की सिद्धि के 
हा ओषधि के लिए अथवा भय-निमित्त सब प्राणियों की हिंसा नहीं करता, उसका वह अहिंसा ब्रत 
॥ ५१ ॥ 
पानो वगेरह को छानकर उपयोग करना-- 
सभी गृहकायं देखभाल कर कराने चाहिए और समस्त तरल पदार्थ ( घी, दूध, तैल व जलादि ) वस्त्र 
से छातकर उपयोग में लाने चाहिए ॥ ५२॥ आसन, शब्या, भार्ग, अन्न, और जो कुछ भो दूसरे पदार्थ हैं 
उन्हें ययथासमय सेवन करता हुआ भी बिना देखे शोधे सेवन न करे ॥ ५३ ॥ 


१. दानपूजाब्रतादो | २. मिम्यात्वाविरत्यादो। ३. त्याग । ४. मयनिमित च। 





"बहनस्प्ष संकल्प संसर्ग त्यक्षमोजिता: । हिसनाकन्दमप्रायाः पप्राहप्रत्यूहकारकाः ॥ ५४ ॥ 
अतिप्रसद्भहानाय तपस: परिवृद्ध ये । अन्तराया: स्घृता सम्ूरंतबोजविभिक्रिया: ॥ ४५ ४ 
अहिसावतरक्षार्थ मूलब्रतविशुद्धये । निश्षायां वर्जयेज्धू क्तिमहामुञ्न ज दुःखबाम्‌ ॥ ५६ ॥। 
आधशितेषु' ज सर्वधु ययावदहिहितस्थितिः | गहाणमी समीहेत झारीरेष्वसरे स्वयम्‌ | ५७ ॥ 
संघान पानक धान पुष्पं पूल फर्ल दलस्‌ । जोवयोनि न संप्राह्म॑ं बर्च जोवरपुतम्‌ । ५८ ॥। 
अभिक्ष१” "'मिअमुत्सगि"' 'वकरालवेशवक्षाभयस्‌ । वस्तु किचित्परित्याज्यमपीहास्ति जिनागसे”  ॥ ५९ ॥ 
यदम्त:शुषिरप्रायं हेयं मालोनरादि तत्‌ । अनन्तकायिकप्रायं*" १९ वल्लोकन्दादिकं** त्यजेत्‌ ।। ६० !। 

बिवलं १" द्विवरू।' प्राइयं * 'प्रापेणानवर्ता गतम्‌ । शिम्ब्रय:* १ *सकलास्त्याज्या: साधिता:'  >सकलाइच या: ॥६१॥। 


भोजन के अन्तराय--गीला चमड़ा, हड्डी, मांस, रक्त, पीप-आदि का देखना, रजः स्वला स्त्री, शुष्क 
चर्म, हड्डी, कुत्ता, बिल्ली व चाण्डाल-आदि का छू जाना, भोज्य पदार्थ में 'यह मांस की तरह है” इस प्रकार का 
बुरा संकल्प हो जाना, भोज्य पदार्थ में मक्खी वरगेरह का गिरकर मर जाना, त्याग को हुई वस्तु को भक्षण 
कर लेता, मारने, काटने, रोने, चिल्लाने-आदि की आवाज सुनना, ये सब भोजन के अन्तराय ( विध्न पैदा 
करनेवाले ) हैं। अर्थात्‌--उक्त अवस्थाओं में धार्मिक पुरुष को भोजन छोड़ देना चाहिए॥ ५४ ॥ ये अन्तराय 
व्रतरूपी बीज की रक्षा करने के लिए वाड़-सरीखे हैं, इनके पालने से अतिप्रसद्भ दोष की निवृत्ति होती है, 
और तपकी वृद्धि होती है, ऐसा आचार्यों ने माना है॥ ५५॥ अहिंसाव्रत की रक्षा के लिए व मूलगुणों की 
विशुद्धि करने के लिएं इस लोक व परलोक में दुःख देनेवाले रात्रि भोजन का त्याग कर देना चाहिए ॥ ५६॥ 
गृहस्थ को चाहिए, कि जो अपने अधीन ( गो, दासों ब दास-आदि ) हों, पहले उनको भोजन कराये पीछे स्वयं 
भोजन करे और शारीरिक अवसर ( भोजनादि ) में स्वयं यत्न करना चाहिए ॥ ५७ ॥ त्रसजीवों की राशिरूप 
अचार, पानक, धान्य, पुष्प, मूल, फल, पत्ता, जो कि जीवों की योनि ( उत्पत्तिस्थान ) हैं, ग्रहण नहीं करना 
चाहिए ( भक्षण नहीं करना चाहिए ) तथा कीड़ों से खाई हुई घुनी वस्तु को भी उपयोग में नहों लानी 
चाहिए ॥| ५८ ॥ आचार शास्त्र में कोई वस्तु ( जीव-योनि होने से ) अकेली त्याज्य कही है, कोई वस्तु किसी 
के साथ संयुक्त ( मिल जाने ) से त्याज्य हो जाती है | कोई पदार्थ निरपबाद होने से त्याज्य होता है, भर्थावू-- 
कोई वस्तु सबंदा त्याज्य होतो है। कोई वस्तु अमुक देश ( स्थान ) के आश्रय हो जाने से त्याज्य हो जाती 
है। कोई अमुक काल ( चन्द्रग्रहण व वर्षाकाल-आदि ) का आश्रय पाने से त्याज्य होती है एवं कोई पदार्थ 
अमुक दश्शा ( अवस्था ) का आश्रय हो जाने से त्याज्य होता है। परन्तु ये बातें पिण्ड शुद्धि-आदि शास्त्रों से 
विस्तार पूबंक जानने के लिए शकय हैं ॥ ५९ ॥| के पैक आदि 

अहिसा की रक्षार्थ आवश्यक कतंव्य--जिसके मध्य बहुत से छिद्र हों, ऐसी कमल-डंडी-३ 
शार्के नहीं खानी चाहिए, क्योकि उसमे आगमन्‍्तुक त्रसजीव होते हैं और जो कय हैं, जेसे--लताएँ, 


१. मांसरुषिरादीनां। २. श्व-रजःस्वलादीनाम्‌ । ३. इदं मांसमिद रुधिरं हत्याशयः । ४, मृतजीवजन्त्वादिभिरणुद्धता । 
५, प्रत्यास्यातान्नसेवनात्‌ या परिहृताम्यवहरणं । ६. भोजनविष्ना: या भोजनान्तराया: । ७. त्यागाय । ८. ब्रतत्रीज- 
वृत्तय: । ९, गोदासोदासादिषु । १०, केवल । ११. संयुक्त । १२. निरफवादं । १३. देशाश्रयं कालाश्र्य अवस्थाश्रय 
व, एतच्च देशाग्तरं पिण्डशुद्धधादिशास्त्रेम्यो विस्तारेण प्रतिपत्तब्यं। १४. किचित्‌ ल्पाज्यमपि वस्तु बर्तते | १५. 
अक्षण्डा:। १६. गुद्च्यादि। १७. सूरणादि। १८. द्विखण्ड । १९. 'सापमुद्गादि' टि० ख०, 'माषमुद्गवणकादिधान्यं पृ? | 
२०. जीर्णतां प्राप्त द्विदलं, नवीन कदाचिज्वणकादिकं अखण्डमपि प्राइय | २१. फलयः । २२. अखण्डिता:। २३. “रद्धा:' 
पं०, राद्धा अपि! टि० ख०, “रड़ा: दि० च०| #. सकलाअयाः' इति क०। 


३०८ यशस्तिलकचम्पुकाव्ये 


तत्राहिसा कुतो यत्र बहारम्भपरिप्रहः | बश्के च कुशीले थर मरे नास्ति दयालता ॥ ६२ ॥। 
शोकसंतापसंभन्द "परिदेवनदुःखधी: । भवन्स्वपरयोज॑न्तुरसदेशाय जायते ॥ ६३ ॥ 
कषायोदयतीवात्सा भावो यस्पोपजायते । जीवो जायेत चारित्रमोहस्थासों समाअ्यः ॥ ६४ ॥! 
मंत्रोप्रमोदकारुष्यसाध्यस्थ्यानि ययाक्रमस्‌ । सत्दे गुणाथिके क्लिष्टे मिर्भुणेकपि व भावयेत्‌ ॥ ६५ ॥। 
्, कायेन सनसा वाचाउपरे सर्वत्र देहिनि । अदुःशजननी वृत्तिमेंत्री सेश्नीविदं सता ॥ ६६ ॥| 
// / .. तपोगुणाणिके पुंसि प्रभयाअयनिर्भर: । जायमानों मनोरागः प्रसोदो विदु्षां भतः ॥। ६७ ॥| 
दीनाम्युद्धरणे बुद्धि: कारण्यं कदणात्मताम्‌ । हर्षामर्षोज्शिता' वृत्तिर्माष्यस्म्यं निर्भुगात्मति ॥ ६८ । 
इत्यं श्रयतमानस्थ गृहस्थस्यापि देहिन: । करस्थो जायते स्वगों मास्य दूरे श्र तत्पदम्‌) ॥। ६९ ॥ 
पुष्य तेजोमयं प्राहुः प्राहु: पाप॑ समोमयम्‌ । तत्पापं पुंसि कि तिष्ठेहयादोधितिसालिनि | ७० ॥ 
सा क्रिया कापि मास्तोह यस्‍्यां हिंसा से विद्यते । विशिष्येते परं भावावत्र मुख्यानुषड्धिकों॥ ७९१ ॥ 


गुडूची ( गुरवेल ) ओर सूरण-आदि कन्द भी भक्षण नहीं करना चाहिए ॥ ६० ॥ पुराने ( प्रायः जीणं हुए ) 
मूँग, उड़द ओर चना-आदि को दलने के बाद ही खाना चाहिए। बिना दले हुए मूँग व सारा उड़द-आदि नहों 
खाना चाहिए ओर अखण्डित ( पूरी ) समस्त फलियाँ राँधी हुईं या बिना रांधी हुई ( कच्चो ) नहीं खानी 
चाहिए, क्‍योंकि उनमें त्रसजीवों का वास होता है। उन्हें खोलकर शोधने के बाद ही राँधकर ही या बिना 
राँघे खानी चाहिए ॥ ६१ ॥ जहाँ बहुत आरम्म ओर बहुत परिग्रह है, वहाँ अहिसा कैसे रह सकती है ? तथा 
ठग ओर दुराचारी मानव में दयालुता नहीं होती ॥ ६२ ॥ जो मानव स्वयं शोक करता है तथा दूसरों को शोक 
उत्पन्न करने में कारण होता है। स्वयं सन्‍्ताप करता है तथा दूसरों को सन्तापित करता है, स्वयं रोता है 
ओर दूसरों को रुलाता है और जो स्वयं दुःखो होता है और दूसरों को दु:खी करता है, उसे असातावेदनीय कम 
का बन्ध होता है ॥ ६३ ॥ जिसके कषाय के उदय से अत्यन्त संक्लिष्ट परिणाम होते हैं, वह प्राणी चारित्र- 
मोहनीय कम का बंध करता है ॥ ६४ ॥ 

मेत्री प्रमोद व कारुण्यादि भावनाओं का स्वरूप--समस्त जीवों में मेत्री भाव का चितवन करना 
चाहिए। जो ज्ञानादि गुणों में विशिष्ट हों, उनके प्रति प्रमोद भाव का चिन्तवन करना चाहिए। 
दुःखी जोवों के प्रति करुणा भाव रखना चाहिए 'और गुणों से हीन ( असभ्य व उद्धत ) पुरुषों के प्रति 
साध्यस्थ्य भाव का चितवन करना चाहिए॥ ६५ | मेत्रीभावना के ज्ञाताओं ने दूसरे समस्त प्राणियों के 
प्रति मन, वचन व काय से दुःख उत्पन्न न करने की इच्छा-युक्त वृत्ति को मेत्री भावना स्वीकार की है ॥६६।॥ 
तप व ज्ञानादि गुणों से विशिष्ट पुरुष को देखकर जो विनय के आधार से पूर्ण हादिक प्रेम उमड़ता है, उसे 
विद्वानों ने 'प्रमोद! कहा है ॥। ६७ ॥ 
ु दीन ( दुःखो ) पुरुषों की दरिद्रता व रोगादि पीड़ा के दूर करने को बुद्धि को 'कारुण्यः कहते हैं 
ओर गुणों से शून्य मिथ्यादृष्टि असभ्यों के प्रति रागद्वेंष न करने की वृत्ति को 'माध्यस्थ्य' कहते हैं ॥ ६८ ॥ 
इस प्रकार यत्नशील पुरुष को गृहस्थ- हो करके भी स्वर्ग सुख हाथ में स्थित रहता है और उसे मोक्ष भी दूर 
नहीं है ॥ ६०।॥ शास्त्रकारों ने पुण्य को प्रकाशरूप और पाप को अन्धकार रूप कहा है, अतः जिसके हृदय 
में दयारूपी सूर्य का प्रकाश हो रहा है, उसमें क्या अन्धकार रूप पाप ठहर सकता है ?॥| ७० ॥ लोक में ऐसी 
कोई क्रिया नहीं है, जिसमें हिंसा नहीं होती, किन्तु हिसा और अहिंसा में केवल मुख्य व गौणभावों की विशे- 


१. रोदन। २. त्यक्ता। रे. मोक्ष. । ४. मुख्यत्वेत यदा बधः क्रियते तदा महत्‌ पापं, यदाइकस्मात्‌ प्रसजेल 
कदाचिद्‌ बधो भवति तदा स्वल्पं पाप स्थादित्यर्थ: । ह 





सप्तम आश्वास: ह ३०९, 


अध्नक्षपि भवेत्पापी निध्मक्षपि न पापभाक्‌ । अभिष्यानविशेषेण यथा धोंवरकर्थको ॥ ७२ ।॥ 
कस्यचित्संनिविष्टस्थ दारास्मातरमन्तरा' । बपुशस्पर्शाबविशेषेषषपि झोमृदी तु विशिष्यते ॥ ७३ ॥ 
परिणामसेव कारणमाहुः खलु पुष्यपापयो: कुशला: । तस्मात्पुष्योपचयः पापापचयश्च सुविधेयः ॥ ७४ ॥ 
“आत्मा नुशासन, इलोक २३ ॥ 

बपुधों बजसों बापि दुभाशुभसमाश्रया । किया चित्ताव्िन्त्येयं तदन्न प्रथतो भवेत्‌र । ७५ |॥ 
करियान्यन्न ' ऋमेण स्थात्कियरस्वेब थ बस्तुषु | ज़गतश्रयावषि स्फारा चिसे तु क्षणतः किया ॥ ७६ ॥ 

तथा ञ लोकोक्ति:-- | 
एकस्मिन्मनसः कोणें पूंसामुत्साहशालिनाम्‌ । अनायासेन संमान्ति भुवनानि चतुददंध ॥ ७७ ॥ 


षता है। अर्थात्‌-जब निर्दंयी मानव द्वारा मुख्यता से--संकल्पपूर्वक वध किया जाता है तब उसे महान्‌ 
पापबन्ध होता है और जब उसके द्वारा प्रसज़ से ( कृषि-आदि जीवनोपाय के उद्देश्य से ) वध किया जाता है, 
तब उसे स्वल्प पाप होता है । 

भावाथे--पं० आशाघर ने भी कहा है, कि गृहस्थाश्रम क्रषि-आदि आरंभ के विना नहीं होता और 
आरंभ हिंसा विना नहीं होता, अतः: मानव को संकल्पी हिंसा के त्याग करने में प्रयत्नशील होना 
चाहिए ॥ ७१ ॥ संकल्प में भेद होने से अथवा मानसिक अभिप्राय की विशेषता से धीवर मछलियों का घात 
न करता हुआ भी पापी है ओर किसान मारते हुए भी पापी नहीं है। अर्थात्‌-वह 'मैं कुटुम्ब के पालन के लिए 
घान्य पेदा करूँंगा' इस विशुद्ध .चित्तवृत्ति पूर्वक कृषि में प्रवृत्त होता है, जब कि धीवर बहुत मछलियाँ मारूँगा, 
इस दुरभिप्राय से नदी में जाल डालता है॥। ७२॥ कोई एक मनुष्य, जिसके एक पादइव॑भाग में उसकी पत्नी 

: बैठी है और दूसरे पाश्वंभाग में उसकी माता बेठी हुई है और बह उन दोनों के बीच में बेठा है, यद्यपि वह 

दोनों के शरीर का स्पर्श कर रहा है, उस अज्भ-स्पर्ञ में कोई भेद «हीं है, परन्तु उसकी मानसिक भावना में 
बड़ा अन्तर है। अर्थात्‌-वह माता के स्पर्श-काल में विशुद्ध चित्तवृत्ति के कारण पुण्यवान्‌ है और पत्नों के 
स्पर्शकाल में सक्लिष्ट चित्तवृत्ति के कारण पापो--कामी है।॥ ७३ ॥ 

निस्सन्देह प्रवोण पुरुषों ने परिणामों को ही प्रुण्य-पाप का कारण कहा है, अतः शुभ परिणामों से पुण्य 
का संचय करते हुए पाप की हानि करनी चाहिए ॥ ७४॥ मन के निमित्त से हो काय व वचन की क्रिया भी 
शुभ और अशुभ का आश्रय करतो है। मन की शक्ति अचिन्तनोय है, इसलिए मन को नियन्त्रित ( काबू ) 
व छुद्ध करने में प्रवत्नशोल होना चाहिए ॥ ७५ ॥ शरीर व वचन की क्रिया तो क्रमिक ( क्रम से ) होतो हैं 
और कुछ प्रतिनियत ( सोमित ) स्थूल पदार्थों में ही होती है, अर्थात्‌-कुछ ही पदार्थों को अपना विषय बनाती 
है परन्तु मन की क्रिया तो क्षणभर में तीन लोक से भी महान्‌ होतो है। अर्थात्‌-मन एक क्षण में तोन छोक 
के विषय में सोच सकता है। अतः विवेकी मन को नियन्त्रित करने में सावधान होवे अन्यथा महान्‌ पाप बन्ध 
होगा ॥ ७६ ॥ 

इस विषय में एक लोकोक्ति भी है-- 

उद्यमशील पुरुषों के मन के एक कोने में विना परिश्रम के चौदह लोक समा जाते हैं, अर्थात्‌-मन की . 


ह. एकस्मिन्‌ पारवें दारानू एकत्र मातरं एतयोर्मध्ये उपविष्टस्य स्पर्श विशेषों न परन्तु मतसि विशेषोन्‍स्ति । २. मध्ये। 
#- हुँ लि० क०, ख०, ग०, घ०, प्रतियों से संकलति--सम्पादक । ३. काये वचसि च। 


३१० यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


सूपयःपवनारनीनां तृणादीनां थ हिसतम्‌ । यावत्ययोजन श्वस्य तावल्कुर्यादजंतु" यत्‌ ॥| ७८ ॥ 
प्रामस्वामिस्वकायेंदु यधालोक प्रवर्तताम । गुणदोषविभागेप्ञ लोक एवं यतो शुरु ॥ ७९ ॥ 

वर्षेण वा प्रमादाद्रा ढ्ीगिहयादिविराषने । प्रायदिचिस विधि कुयद्िघादोष॑ यभागसल्‌ ॥ ८० ॥ 

प्राय इत्युस्यते लोकस्तत्य चिसं सनो भवेत्‌ । एसच्छुद्धिकरं कर्म प्रायद्च्रिश प्रखक्षते ॥ ८१॥ 
दादकाडूुधरोप्प्येको ' न |हृच्छुं  दातुमहति । तस्माद्हुभुता: प्राशा: प्रायश्चिसप्रदा: स्मृता: ॥ ८२ ॥ 
मनसा कर्मणा वाचा सबदुष्कृतमुपाजितम्‌ । सनसा कर्मणा वाचा ततथंब जिहापपेत्‌्' ॥ ८३ ॥ 


अचिन्त्य शक्ति है उससे चोदह छोक जाने जाते हैं॥। ७७ ॥ पृथिवीकायिक, जलकायिक, वायुकायिक, अग्नि- 
कायिक एवं धास-आदि वनस्पतिकायिक इन पाँच स्थावर--एकेन्द्रिय जीवों की विराधना उतनी ही करती 
चाहिए, जितने से अपना प्रयोजन सिद्ध हो एवं जिस स्थान में दो-इन्द्रिय-आदि त्रसजीव नहीं हैं, उस स्थान से . 
उक्त पृथिवी व जल-आदि अपने प्रयोजन के अनुसार ग्रहण करना चाहिए ॥७८॥ ग्राम-का्य (ग्राम-सेवा-आदि), 
स्वामि-कार्य व निजो कार्यों ( कुटुम्ब-संरक्षण व परोपकार-आदि ) में लोकरोति के अनुसार प्रवृत्ति करनी 
चाहिए। क्योंकि इन कार्यों के गुण-दोषों का पृथक्‌-पुथक्‌ बोध कराने में लोक ही गुरु है। अर्थात्‌-लौकिक 
कार्यों को लोकरीति के अनुसार हो करना चाहिए ॥ ७९॥ 
प्रायश्चिस का विधान 

मद से अथवा कषाय से दो इन्द्रिय-आदि त्रस॒ जीवों का घात हो जाने पर अपने दोष के अनुकूल 
प्रायश्चित्त शास्त्र का अनुसरण करके प्रायश्चित्त विधि करनी चाहिए ॥ ८० ॥ 'प्राय:' शब्द का अर्थ साधुलोक 
है और उसके मन को चित्त कहते हैं; अतः साधुलोक की मानसिक शुद्धि करनेवाले प्रशस्त कार्यों ( उपवास- 
आदि तपों ) को आचाय॑ प्रायश्चित्त कहते हैं । 

भावाबे--प्रायश्चित्त करने से अपराधी जन की मानसिक शुद्धि होती है. ओर दूसरे साधर्मी जनों का 
मन भी सन्‍्तुष्ट हो जाता है। इसके ग्रहण करने से पुनः अकार्य ( असंयम ) में प्रवृत्ति नहीं होती और जिनेन्द्र 
भगवान्‌ की आज्ञा का पालन भी होता है, इत्यादि अनेक लाभ होते हैं ॥ ८१॥ 

प्रायश्चित्त-प्रदान का अधिकार 

आचाराज़ु-आदि द्वादशाज्भ श्रुत का धारक मी एक गुरु प्रायद्चित्त देने में समर्थ नहीं है; क्योंकि 
अकेला एक विद्वान, देश व काल-आदि समस्त अवस्थाओं के विचार करने में सम नहीं हो सकता । टिप्पणी- 
कार ने भी लिखा है--आचाय॑ को गृहस्थ श्रावकों को प्रायश्चित्त देने के अवसर पर बहुत से विद्वानों को 
साक्षी करना चाहिए ।” अतः आगम में बहुश्रुत अनेक विद्वान्‌ प्रायश्चित्त देने के अधिकारी माने गए हैं। 
भर्थात्‌-आचाय॑, साधुजनों-आदि के लिए प्रायश्चित्त देने के अवसर पर देश व काछादि का विचार करने के 
लिए बहुश्रुत विद्वात्‌ साधुओं को भी नियुक्त करे ॥ ८२॥ 

पाप के त्याग की असमोघ रासबाण औषधि 


[ इस मानव ने ] अशुभ मल, वचन व काययोग द्वारा जो पाप-संचय किये हैं, उन्हें उसके विपरीत 
शुभ मन, वचन व काथयोग द्वारा त्याग करना चाहिए । 





१. यत्र स्थाने त्सा: ते सन्त तस्मात्‌ स्वालाद गृहीतव्यं। २. किन्तु गृहिणां दंडदाने बहुवः साक्षिण: कर्तव्या: । 
#. कुत्स्तें क०, कृच्छुं/ चु०। ३. समग्र प्रायदिचत्त । ४. त्यजेत्‌ । 


चैंतै्भ आर्दवॉर्स: ३६१ 


आत्मवेशपरिस्पन्दी योगों योगविदां भतः । मनोवाषकांयतंस्त्रेधा पुश्यपापात्रयाअय: ॥। ८४ ॥ 
हिसनाग्रह्मचोर्यादि काये कर्माशुभं बिहु: । असस्यासस्यपादध्यप्रायं बजमगोचरस्‌ ॥| ८५ ॥ 
*मरदेष्यसूयनादि * स्यान्मतोव्यापारसंभयम्‌ । *एतद्िपयंयाब्शेयं शुभमेनेषु तत्पुन: ॥ ८६ ॥ 
हिरष्यपशुभूमोनां कस्याशब्यान्नवाससाम्‌ । दानेअरटरविधेष्चान्यंन पापसुपश्मास्थति ।। ८७ ॥। 
लज्भुनौषधसाध्यानां व्याधीनां वाह्मयको विधि: | यधाकिजित्करो लोके तथा पापेषपि मन्यताम्‌ ॥ ८८ ॥ 
लिहश्य मिल्लिल पापं भनोवाग्देहदण्डने: | करोतु सकल॑ कर्म दानपूजादिक ततः ॥ ८९ ॥ 





भावाथे-प्रायः विवेक-हीन मानव सानसिक असंयम ( मद, ईर्षा व अनिष्ट-चिन्तवन-आदि ) और 
वाचनिक असंयम ( असत्य, असभ्य व म्म-वेधक वचन बोलता ) और कायिक असंयम ( हिंसा, कुशील व 
चोरी-आदि ) द्वारा जो पाप-संचय कर चुका है, तो इसका कर्त्तव्य है कि इसके विपरीत मानसिक संयम 
( अहिंसा, मार्दंब-आदि ) व वाचनिक संयम ( हिल, मिल व प्रिय भाषण-आदि ) और कायिक संयम ( अहिंसा, 
अचौय॑ व ब्रह्मचर्य-आदि ) द्वारा पापों का त्याग करे । व 

विमशे--यहाँ पर इलोक में 'विहापयेत्‌' का अर्थ टिप्पणीकार ने 'त्यजेत' किया है उसी अथं का अनु- 
करण हमने भी किया है। आगे के इलोकों से यही अर्थ ठोक मालूम पड़ता है ॥ ८३ ॥ 


पोग का स्वरूप और भेद-- 


योग-वेत्ता आचार्यों ने मन, वचन व काय के निमित्त से आत्म-प्रदेशों के सकम्प होने को योग माना 
है। उसके तोन भेद हैं--मनोयोग, वचनयोग व काययोग | मन के निमित्त से आत्म-प्रदेशों का सकम्प 
होना मनोयोग है। वचन के निमित्त से आत्म-प्रदेशों का सकम्प होना वचन योग है और काय के निभित्त से 
आत्म-प्रदेशों का सकम्प होना काययोग है। उक्त तीनों प्रकार का योग पुण्य व पाप कर्मों के आस़्व ( आग- 
मन ) का कारण है। अर्थात्‌--शुभ मन, वचन व काययोग पुण्य कर्म के आसत्रव का कारण है और अशुभ मन, 
वचर्न व काययोग पाप कर्म के आसत्रव का कारण है॥ ८४॥ आचार्य जानते हैं कि प्राणियों को हिंसा करना, 
कुशील-सेवन करना व चोरी करना अशुभ काययोग है और असत्य, असभ्य और दूसरों के म्म-मेदक अप्रिय 
एवं कठोरप्राय वचन बोलना अशुभ वचनयोग है। ८५॥ बविद्वत्ता व पूजादि का घमण्ड करना, ( अथवा 
टिप्पणीकार के अभिप्राय से काम वासना से उत्पन्न हुआ कोप, ) ईर्ष्या ( धर्म ढ्वेष ) करना, असूया ( दुसरों 
के गुणों में भी दोषारोपण करना ) आदि विक्ृत मनोवृत्ति के व्यापार के आश्रयवाला अशुभ मनोयोग जानना 
चाहिए और इनसे विपरीत अहिंसा व मार्दव-आदि शुभ मनोयोग समझना चाहिए ॥ ८६॥ 

पापों से बचने का उपाय ह 

सुवर्ण, पशु, पृथिवी, कन्या, शय्या, अन्न, वस्त्र तथा अन्य अनेक वस्तुओं के दान देने से पाप झ्लान्त 
नहीं होता ॥ ८७ ॥ जिस प्रकार लोक में छद्भुन और औषधि द्वारा नष्ट होने वाले रोगों को नष्ट करने के लिए. 
केवल याह्य उपचार «्यर्थ होता है उसी प्रकार पाप के विषय में भो मानना चाहिएं। अर्थात्‌-मन, वचन व 
काय को वश में किये विना केवल वाह्म वस्तुओं के त्याग कर देने मात्र से पापरूपी रोग शान्त नहीं 
होता ॥ ८८ ॥ इसलिएं मत, वचन व काय के निम्नह द्वारा समस्त पाप नष्ट करके पदचातु दान और पुजा-आदि 
सब शुभ कार्य करो ॥ ८९ ॥ 


१. कामज: कोपः पर्मद्रेष:। २. दोषारोपो गुणेष्वपि। ३. एतेषां विपर्ययात्‌ अहिसाग्रह्मास्तेयादिशुभपरिणामैः । 


३११२ यशस्तिलकत्रम्पुकाव्ये 


आप्रवृत्तेनिवृत्तिमें सर्स्येति कृतक्रिय:। संस्मृत्य गुरवासानि कुर्याध्रिवादिक विधिस्‌ ॥ ९० ॥ 
देबादायुविरामे स्थात्पत्यास्यानफल महत्‌ । 'सोगशूल्यमतः काल 'माचहेदद्रत बरतो ॥ ९१ ॥ 
एका जीववर्यकत्र परत्र सकलाः क्रिया: । परं फल तु पृवंत्र' “कुषेश्च्िन्तामणेरिय ॥ ९२ ॥ 
आपुष्मान्सुभयः श्रोमान्सुरूप: कोतिमान्नरः । अहिसात्रतमाहात्म्यादेकस्मादेव जायते ॥ ९३ ॥ 
भूयतामश्राहिसाफलस्थोपास्यानम्‌्--अजन्तिदेशेष्ु॒ सफललोकमनोहरागमारामे”.. शिरीषग्रामे. मृगसेनाि- 


घातो सत्स्यवन्ध: स्कन्धावलल्बितगलजालाधुपकरण: “पृथुरोमसमानयनों 'पनोतविहरण:. कल्लोलजलप्छाधितकूल- 
शालेयमालवप्ां सिप्रां सरितममुसरत्नशेषमहिपरिषद्र्थभलिलमहाभागभूषतिकल्पितसपर्य. #सिध्याल्वविरहितषर्म- 


चर्य: आओीयशोधराचार्थ निधाव्य'"  समासन्नसुकृतासाधदृदयत्वादबूरादेव. परित्यक्तपापसंपावनोपकरणप्रामः" * 





दायन के पहिले के कतंव्य 

जब तक मेरी पंचेन्द्रियों के विषयों में प्रवृत्ति नहों हुईं तब तक के लिए मेरे सब का त्याग हैं! इस 
प्रकार प्रतिज्ञा करते हुए फिर पंचनमस्कार मंत्र का स्मरण करके निद्रा-आदि लेनी चाहिए ॥ ९० | क्योंकि 
देव-वश यदि आयु क्षीण हो जाय तो त्याग से विशेष लाभ होता है, अत: ब्रती का कतंव्य है, जिस काल में वह 
भोग न करता हो, उस काल को विना ब्रत के न जाने दे । अर्थातृ--उतने समय के लिए. उसे भोग का ब्रत 
ले लेना चाहिए। टिप्पणीकार ने भी लिखा है कि 'निद्रादि लेते समय भोग-शून्यता रहती ही है, अतः नियम 
लिये बिना काल व्यतीत न करे ॥ ९१ ॥ अकेली जीवदया एक भोर है और बाकी की समस्त धार्मिक क्रियाएँ 
दूसरी ओर हैं । अर्थात्‌ अन्य समस्त क्रियाओं से जीवदया श्रेष्ठ है। अन्य समस्त धार्मिक क्रियाओं का फल खेती 
करने सरोखा ( भविष्य कालीन ) है और जीवदया का फल चिन्तामणि रत्न की तरह है, भर्थात्‌ृ--चाही हुई 
चिन्तित वस्तु तत्काल देता है ॥ ९२ ॥ केवल अहिसा ब्रत के प्रभाव से हो दयालु मानव दीर्घायु, भाग्यशाली, 
लक्ष्मीवान्‌, सुन्दर व यशस्वी होता है॥ ९३ ॥ 


अहिंसा ब्रत के पालक सृगसेन घोवर की कथा 
अब अहिसा ब्रत के फल के संबंध में एक कथा सुनिए-- 
अवन्ति देश के शिरीष नामक ग्राम में, जहाँ के उद्यानों में सभी जतन-समूह आनन्द पूर्वक विचरते हैं, 
मृगसेन नाम का धोबर रहेता था। एक दिन वह कंधे पर लटकाएं हुए मछलियों के फेंसाने के काँटे व जाल- 
आदि साधनों को लेकर मछलो लाने के लिए विचरता हुआ ऐसी सिप्रा नदी की ओर चलछा, जो कि अपनी 
तरज्ों के जल प्रवाह द्वारा तटवर्ती वृक्षश्रेणी को और खेतों को डुबो रहो थी। ' 
मार्ग में उसने श्रीयशोधर आचाय॑ के दर्शन किये, जो कि समस्त मुनियों को सभा में श्रेष्ठ थे और 
समस्त भाग्यशाली राजाओं द्वारा पूजित थे ओर मिथ्यात्व से रहित ( सम्यग्दशंन-पुवंक ) धर्म का आचरण 
करनेवाले थे । 
१, निद्रादिक कुवतां भोगस्य शून्यता स्यात्तेन नियम बिना काले न गमयेत्‌ । २, न निगम कुर्यात्‌। ३, दयायां । 
४. अन्यासां क्रियाणां फल कृषियत्‌, दयायास्तु चिन्तामणिवत्‌ । ५. मनोहर: आगमः- आगमन यत्र आरामेषु । 
६. पुषुरोमा, शकुली, वैसारिणः, अषडक्षीण:, पाठीनश्च मत्स्य: । ७. कृत । ट८. वृक्षश्रेणितटां । #. 'इष्छा- 
विहारविहितवर्त्मंचर्य/ अथवा “बम॑चर्द/ इति क० । ९, सिध्यात्वेन विरहिता धर्मचर्या--चारित्रं वस्य से तं। १०. 
अवलोक्य---दृष्टथा । ११. समूह । 


सप्तैम आद्वासः ३१३ 


संत) संपादितवोधंप्रणाम: प्रकाम॑ प्रगलदेनाः समाहितमना: 'साथसमाजसल्तम, समस्तमहासुनिननोसम, वेजा- 
इुपपस्मपुष्पगयृह्य भावोध्तुयूक्कतां कस्यविदत्॒तस्य प्रदानेनायं जन: इत्यमावत । भगवानू--समु कथमस्य पयःपत्द्भस्थेच* 
स्दंभ 'झकुलिधितादलिःशुकाशयवदास्य" ब्तप्रहणोपवेशे प्रवोणमन्तःकरणमभूत्‌। अस्ति हि लोके प्रवादः, न लल॒ 
प्रायेभ प्राणिमां प्रकुतेविकृतिरायत्यां' शुभमशुभ॑ वा विना भवति! इत्युपयुक्ताबषिः सम्यगवबुद्ध *स्विधेतण्जीविताबधि- 
स्लमेवमबादोत्‌--अहो शुभाशवायतम, अद्यतनाहुनि बस्तवादावे बानाये* सोन: समापतति स त्वया न प्रमापधितव्या।*? । 
पायज्वात्मवुतिविषय । मासिय न प्राप्तोषि तावतव तप्िदत्ति:* ९ । अं पुनः पह्चात्रिददक्ष रपथिश्रो मन्त्र: स्वदा सुस्थि- 
तेन दुःश्थितेत च रवया ध्यातवय:' इति। सृगसेन:--“यथाविश्वति बहुमानस्तथास्तु' इत्यभिनिविद्य/२ तां शोवलि- ४ 
नोमनुसृत्य जनितजालक्षेपो5 १ "कालक्षेपतनुकरणं * ५ बेसारिण ! *मासाद्य स्पृतत्रतस्तस्य*< अ्रवसि" *चिह्लाय*? चोर- 
घोरों११ निवध्यात्याक्षीत्‌*  । पुनरपरावकाहों*३ तोरिणीप्रवेशे तथंबादूरतरशर्मा समाचरितकर्मा तमेबाषडक्षीण-रे४ 
मक्षीणायुषमवाप्पाघुड्चत । तदेवमेतस्मिन्ननणिष्ठे पाठोनवरिष्ठे पत्चक्ृत्वों ऊम्ते विपदस'ने सुच्यमाने सति, अस्त- 


उस धोवर का हृदय निकट में पुण्य प्राप्त करने योग्य था, इसलिये उसने पापाजं॑न में सहायक जाल- 
आदि उपकरण-समूह दूर स्थान पर छोड़ दिये और आचाये श्रो के पास पहुँचा ओर उन्हें सादर साष्टाडभ 
नमस्कार किया, उस समय उसके पाप विशेषरूप से गल रहे थे ओर उसकी चित्तवृत्ति भी एकाग्र थी। 


फिर उसने कहा--हे साधु-समाज में श्रेष्ठ और समस्त महामुनियों में उत्तम मुनिराज ! आज भाग्य 
से ही पुण्य-संचय का यह अवसर प्राप्त हुभा है, अतः मेरे लिए कोई ब्रत देकर अनुगृहीत कोजिए ।' 


यह सुनकर मुनिराज ने सोचा--“निस्सन्देह बगुला-सरीखे निरन्तर मछलियों का घात करने में निंयी 
चित्त वाले इस घीवर का मन ब्रत-ग्रहण के कहने में केसे निपुण हुआ ? निस्सन्देह छोक में ऐसी जनश्रुति 
है, कि प्राय: प्राणियों की प्रकृति ( स्वभाव ) उत्तरकारू में होनेवाले हित-अहित के बिना नहीं पलटती' यह 
सोचकर उन्होंने अवधिज्ञान का उपयोग कर उसे अल्पायु निकपुचय करते हुए कहा--हे शुभ मनोवृत्ति के 
आश्रय ! आज जो पहली मछली तुम्हारे जाल में फंस जाय, उसे तुम नहीं मारना ओर जब तक तुम्हें अपनी 
जीविका रूप मांस प्राप्त न हो, तब तक के लिए तुम्हारे मांस का त्याग है ओर यह पेतीस अक्षरों का पवित्र 
पंच नमस्कार मन्त्र है, इसका निरन्तर सुखी व दुःखी अवस्था में ध्यान करो ।? 


मृगसेन ने पूज्य की जो आज्ञा” ऐसा अभिप्राय करके ब्रत ग्रहण कर लिए और सिप्रा नदी पर 

पहुँच कर जाल डाल कर शीघ्र वृहत्काय ( बड़ी ) मछली पकड़ छो | उसने अपने व्रत को स्मरण करके 

पहचान के लिए उस मछली के कान में कपड़े की धज्जी बाँधकर जल में जीवित छोड़ दिया। फिर निकट में 

सुख को प्राप्त होने वाले उसने दूसरे स्थान से नदी में जाछ-विक्षेप-आदि कार्य किया | किन्तु वहीं मछली 

जाल में फिर आकर फेस गई, अतः उसने उसे फिर जीवित छोड़ दिया और जब वही मछलियों में श्रेष्ठ 

६ 023073%0 महामछली उसके जाल में पाँच बार फेसकर आपत्ति में फेसी तो भी उसने उसे जीवित जल 
हु दिया । ह 





१. सादरं|। २. हे मुने ! । ३. वकस्प । ४. मत्स्यविनाशे । ५. निर्दयस्थ। ६, उत्तरका़े। ७. समीप । 
<, प्रथमतः। ९. जाके । १०, न मारणीय:। ११, स्वकरमानीतं। १२. सांतस्य लियमः। १३. अभिप्रा्स 
कुत्ता । १४, सिप्रा नदी! १५. शीक्ष । १६. बृहच्छरीरं । १७. मत्स्यं। १८, मत्स्यस्थ । १९. कर्णे । २०, अभि- 
जशञानाय । २१, वस्त्र । २२. त्यजति स्म। २३. स्थाने । २४, मत्स्यं। 

४०, 


३१४ येशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


१ मल्तकसध्यास्तर. धनघुसृणरसारुणितवदणपुरपुरर्प्रोकपोलकान्तिशालों गभनस्तिमाली। तबतु त॑ गृहौतत्रतापरि- 
त्यागमोदसानचेतन सृगसेनलसथासिकलोकध्यतिरिक्त३ रिक्तमागच्छन्त परिष्छिदय,” अतुच्छकोपापरिहार्या तड्ार्या 
घण्टास्या यमधण्टेव किसपि कर्णकटु क्यणन्तो कुटोरान्तःअ्रतशरीरा “निविवरमररं+ प्रवायास्थांत्‌ । 

मृगसेनोषपि. तया. निरद्धवेब्मप्रवेशनस्तन्मन्त्र “स्मरणसक्तचित्त:. पुराणतरतरुभित्त ' मुच्छोरे निषाय 
सानां १ "निद्रायज्नेतत्तरमित्तास्पन्तरविति:स्तेतः सरीसृपसुतेन** दष्ट: कष्टसवस्थान्तरमाधिष्टी ” *व्युप्टसमये * २ 
धण्टया दृष्टः। पुनरनेन सार्पणुष' 'बंधमध्यानुगमोचितविदवययात्मन विहितबहुनिन्दया शोचितद् । ततः सा 
भयवेबास्य ब्रतं तदेव समापि। जन्सान्तरे चायमेव से पति: इत्यावंवितनिदाना समित्सभिद्धमहसि ?“ज्रविणोदसि 
हष्यसमस्तेहूं | देहूं जुहाव " ७ 

अथ विलासिनोविलोचनोत्यलपुनदक्तबन्दनमालायां*” विद्ञाल्ायां पुरि विदवगुणामहादेवोइबरों विष्वंभरों 
विश्वंभरों नाम नृपतिः। घनश्रीपतिः पिता च दुहितु:** सुबन्धोगुंणपालो नाम श्रेष्ठो । तस्थ किल ग्रुगपालस्थ 
सनोरथपास्थप्रीतिप्रपालिकायामेतस्पां *?कुलपालिकायामनेन सृगसेनेन समापश्नसत्त्वायां*" सत्याम्‌, असो वसुधापति- 
विटकथासंसृष्टतया * *प्रतिपन्नपाअबजनीतभावों नसंभसंनास्तों नमंसचिवस्य सुताय नर्मंधंणे गुणपारूभ्रेष्छिनमखिल- 





इतने में ऐसा सूर्य अस्ताचल पर्वेत पर आश्चित हुआ--अस्त हो गया। जिसने घने कुड्‌कुम रस से 
बरुणपुर की स्त्रियों की गालों की कान्ति लालिमा-युक्त-की है । 

इसके पश्चात्‌ स्वीकार किए हुए व्रत का पालन करने से प्रसन्न चित्त होकर खालो हाथ लौटे हुए 
घामिक मृगसेन को आते हुए जानकर उसकी पत्नी घष्टा उसपर विशेष कुपित हुई और यमराज की घण्टा- 
सरीखी कर्ण-कटु गाली-गलौंज बकती हुई अपनी झोपड़ी में चली गई और अन्दर से किवाड़ निरिछद्र ( बन्द ) 
करके बेठ गई । 

पत्नी द्वारा गृह में प्रवेश रोका हुआ मृगसेन भी पंच नमस्कार मन्त्र के स्मरण करने में संरूग्न 
चित्त हुआ ओर एक जीणं वृक्ष के खण्ड को तकिया बनाकर मस्तक के नीचे रखकर गाढ़ निद्रा ले रहा था, 
कि इतने में उस वृक्ष की जड़ के भीतरी भाग से निकले हुए साँप के बच्चे ने उसे डस लिया, जिसके कारण 
विशेष कष्ट अवस्था में प्रविष्ट हुआ--मर गया। प्रभात होने पर जब उसकी धष्ठा नाम की स्त्री ने उसे मरा 
देखा तब उसने अपनी विशेष निन्‍्दा करके विशेष शोकाकुल होकर इसी के साथ अग्नि में जल जाने का 
निश्चय किया तथा उसने निदान किया, कि 'जो इसका क्रत था वही मेरा भी है ओर दूसरे जन्म में भी यही 
मेरा पति हो । उसके बाद उसने ईंधन से प्रज्वलित कान्तिवाली चिता की अग्नि में घी-सरीखी चिकनी 
अपनी देह की आहुति दे दी--अपनी देह होम दी | 

वेश्याओं के नेत्ररूपी कमलों के द्वारा दुगुनी हुई तोरण-पंक्तिवाली उज्जयिनी नगरी में 'विश्वगुणा” 
लाम की पट्टरानी का स्वामी और विश्व का पालक “विश्वम्भर' नाम का राजा था। वहीं पर गुणपाल नाम का 
सेठ था। उसकी धनश्री नाम को श्रिया थी और सुबन्धु नाम की पुत्री थी। जब गुणपाल के मनोरथरूपी पथिक 
के लिए प्रीतिरूपी प्याऊ-सी उसकी पत्नी इस मृगसेन धीवर के आये हुए जीव से गर्भवती हुई तब वहां के 


१. अस्तपर्वतं। २. आशितः । है. पृथरभूतं। डे. ज्ञात्त। ५, निश्छिद्ं । ६. कपाटं। ७. पंचनमस्कार । 
८, ९. पुराणतर--जोर्णवुक्षखण्ड काष्ठं। १०. निद्रां कुर्बनू। ११. सर्पेण। १२. प्रविष्ट:। १३. प्रभाते । 
१४, अग्नि:। १५. अग्नों। १६, घृतवच्चिक्क्णं । १७. आहुतीचकार | १८, तोरण | १९, सुबन्धुपुत्री-तातः । 
२०. कुलभार्यायां। २१. गर्भिष्यां । २२, भाण्डादिरतो नूपः । 


सप्तम आवास: ३१५ 


कलाकलापालकृतरूपसमन्वितां तुतामयात्रत । भ्रेष्ठी दृष्प्रहेन राजा तथा यात्रितः 'यवि नर्मसचिक्सुताय धुतां वित- 
रामि' तदावध्य॑ कुलक्रमव्यतिक्रमों दुरपधादोपफमदल । अथ सस्वासिशासनमतिकवम्याअ्ंवासे' तदा सर्वस्थापहारः प्राण- 
संहारइ” इति निश्चित्य प्रियसुहदः भोदतत्य वणिक्पतेनिकेतने समणिमेललकलभञ्ं४ कलज्रमवत्थाप्य 'स्वापतेयसार 
इहितरं चात्मसात्कृत्य सुलमकेलिवनवना 'दायनिवेश कौशास्मीदेशमयासोत्‌ । पे 

अज्ञान्तरे 'क्षीमहरिप्रमन्दिरतिविशेषभाचरितचर्यापर्यटनो शिवमुप्समुमिगुप्ततामानों सुती भौवत्तप्रतिबेश"- 
तिवासिनोपासकेन ययाविधिविहितप्रतिग्रहो"" कृतोषचारविप्रहो ज तामहुणाअयां धममियसपश्यताम्‌। तत् भुवि- 
गुप्तमगवान्किल_ केवलललिस्तानपरणवपुषमुद्गसभी * "यसंगताजु भोगर्विषमबंधव्यलिह्नववर * * कसाश्ालंका रखुधमाप्त- 
कान्तापत्यपरिजनविरहवेहसादा गर्भगोरवल्लेदां थ शिक्षिरामस्रया" >ख्रवशवर्तिमों स्थलकसलिनोसिव भल्िनिशछविमुद- 
वसि? “तपरिसरे*"५ परगृहवासविशीयंमा* *जमुलक्षियं धनश्चियं निध्याय*” 'अहो, महीयतांखलु "<एनसामावासः 
कोश्प्यस्या: कुक्नो महापुराषोः्यतीर्ण:, येनावतीरणसात्रेणापि " बुष्पुत्रेणेयं बराको इयवाबेशां दशामशिक्षयत्‌” इत्यमाषत | 


राजा विद्वम्भर को विटों के साथ वार्तालाप करने में शामिल होने के कारण भाण्डजन बहुत प्रिय थे। अतः 
उसने नमंभम नाम के विदृषक के पुत्र नमंधर्म के लिए गुणपाल सेठ से समस्त कलाओं की श्रेणी से अलडकूत 
व सर्वाज्भ सुन्दरी पुत्री को याचना की। दुबुंद्धि राजा की इस माँग से गुणपाल ने निश्चय किया--'यदि 
विदृषक के पुत्र को कन्या देता हूँ तो अवश्य कुल-परम्परा का उल्लड्ून होता है. एवं अपकीति भी फेलतो 
है और यदि स्वामी की आज्ञा को उल्लद्भुन करके भी यहाँ स्थित रहता हूँ तो सवंस्व अपहरण के साथ-साथ 
प्राण भी जाते हैं।” ऐसा निइ्चय करके रत्नजटित करघोनो से अलड्कृत जद्भाओं वाली अपनी पत्नो को तो 
अपने प्रिय मित्र श्रीदत्त सेठ के यहाँ रक्खो और सार सम्पत्ति-सी अपनी पुत्री को अपने अधीन करके ( साथ 
लेकर ) क्रीड़ावनों व जलाक्षयों की स्थानीभूत 'कौशाम्बी' देश की ओर प्रस्थान किया ।' 
इसो बीच में घनाढ्य और निरध॑नों के गृहों में समान चित्तवृत्तिपूर्वक ( भेद न रखते हुए ) आहार- 
चर्या के लिए विहार करनेवाले शिवगुप्त व मुनिगुप्त नामके दो मुनिराजों ने श्रीदत्त के आंगन में बेठो हुई धनश्री 
को देखा, जिनका पड़गाहना श्रीदत्त के निकट रहनेवाले ( पड़ोसी ) श्रावक द्वारा यथाविधि किया गया था, 
एवं जिनकी शारीरिक सेवा-शुश्रृषा की गई थी। 
उनमें से मुनिगुप्त मुनि ने ऐसी धनश्री को देखकर कहा,--जिसका शरीर तैल के बिना स्नाम करने 
से रूक्ष था। जिसके शारोरिक अज्भों की विस्तृत कान्ति शुक्ल वस्त्र से सुशोभित थी। जो सोभाग्य-सूचक 
मज़लसूत्रमात्र आभूषण को प्रोतिपूर्वंक धारण कर रही थी। जिसका शरीर हितेषी जन, पति, पुत्री एवं 
परिजनों के वियोग से कृश हो गया था। जो गर्भ के भार से खेद-खिन्न थी और जिसकी कान्ति उस प्रकार 
म्लान थो जिस प्रकार शीत ऋतु संबंधी दिवसों के निरन्तर आने से स्थल कमलिनी की कान्ति म्लान होती है। 
एवं जो गृहाज्भण में स्थित थी और जिसकी मुखभश्री दूसरे के गृह में रहने से म्लान हो रही थी । 
'अहो आएचय है कि निस्सन्देह इसकी कुक्षि में ऐसा कोई महान्‌ पापों का स्थान ( बड़ा पापी ) 
१. चेहदामि॥ २. राजादेशं । ३. तिष्ठामि | ४« जघन यस्या: । ५. भायाँ, कलत्र जधन॑ भार्या वेति पद्चिकाकार:। 
६. घनं । ७. जलाशय: । ८. सघननि्षंनगृहसमचित्तम्‌ । ९. निकटवासिना। १०. स्वीकारी। ११. छुक्लवस्त्र- 
युक्ता अज़त्विक्‌ यस्‍्या:। १२. दवरकः दोर:। १३. वात्तो बासर:। १४. उदवसितं गृह । १५. परिसर: अज्भूणं । 
१६, म्लायन्ती । १७. दृष्टदा। १८, पापानां। १९ दुष्टसुतेन । 





३१६ यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 
सुनिवध:' शिवशुप्त:--'मुनिगुष्त, सं भाषिष्ठा:। यतो यधयपीय श्रेष्ठिनो कामिचिहिमान्येबंभूता सती पराधिष्ठाने'े 
तिष्ठति, तथाप्येतन्नन्दनेन सकलूवणिक्पतिना निरवधिशेवधीश्वरेण' विश्वंभरेश्वरसुतावरेण ले भवितव्यम्‌' 
इत्यवोचत्‌ । 

एतथ्व स्वकीयमन्दिरालिन्दकगत:" श्रीदसतो निद्मस्‍्थ “न खलु प्रायेणासत्यमिवमुक्त भविष्यति महू: 
इत्यवधार्य सूचीसुखसपंबद्ुरीहितदतचेतोबृत्तिरासीत्‌। धनभ्रीश्व परिप्राप्तप्रसवदिवसा सतो सुतमसुत । आीवत्त-- 
ध्वखश्रभानुरिवायमाअयाशः खलु._ वालिश:।. तवसंजातस्नेहायामेवास्थ जनन्यामुपांशुदण्ड:+ श्रेयान! इति परा- 
भृद्यय प्रसूतिदुःखेनातुच्छपूर्लापाअया!" धनश्मियमाकलम्य निजपरिजनज ''रतोमुखेन “प्रमीत' * एवायं तनयः संजातः 
इति प्रसिद्धि विधायाकार्म बैकमायरितोपचारप्रपअचं *'इवपचं " “लिह्मब्ाह्मयी  *रहस्यतिकेतः कृतापायसंकेतस्तं * स्तम्य- 
पमेतस्य) ” समपंयामास । ' 
ह सोडपि जनंगमः स्वर्भानुप्रभेण"* करेण रामरश्मिमिब'* हं॑ स्तनंधयमुपद्षण्य निःशलाकाबकाशं ** वेशमाशित्य 





महापुरुष आया हुआ प्रतोत होता है, जिस दुष्ट पुत्र के गर्भ में आने मात्र से इस विचारी ने ऐसी शोचनीय 
दा का आश्रय किया है ।' 

उक्त बात सुनकर मुनियों में मुख्य या ज्येष्ठ 'शिवगुप्त' मुनिराज ने कहा--मुनिगुप्त ! ऐसा मत 
कहो; बयोंकि यद्यपि यह सेठानी कुछ दिनों तक ऐसी शोचनीय दशा का अनुभव करती हुई दूसरे के गृह में रह 
रही है, तथापि दसका पुत्र समस्त वण्णिकों का स्वामो, राज-श्रेष्ठी व निस्सीम निधि का स्वामी एवं विश्वम्भर 
राजा की राजकुमारी का वर होना चाहिए।' 


अपने गृह के वाह्म द्वार पर बेठे हुए श्रीदत्त ने उक्त ऋषि की बात सुनकर 'निस्सन्देह महर्षि द्वारा 
कही हुई वाणी प्रायः झूठी नहीं होतो ।” ऐसा निर्चय करके उसने अपनी चिकत्तवृत्ति को उस प्रकार दुष्ट संकल्प 
की ओर लगाई जिस प्रकार हक साँप दशंन मात्र से दुष्ट संकल्प ( डेसने ) की ओर लगाता है | प्रसव 
के दिन समाप्त करके घनश्री ने पुत्र को जन्म दिया। 


श्रोदत ने विचार किया--“निस्सन्देह यह बच्चा अग्नि की तरह अपने आश्रय का भक्षक है, गाता 
का इस पर स्तेह उत्पन्न होने के पूर्व ही इसका गुप्तवव कर देना श्रेयस्क्र है ।/ अतः उसने घधनश्नो को प्रसूति 
के कष्ट से विशेष मूर्च्छा का आश्रय करनेवाली (म्‌च्छित--बेहोश) निश्चय कर अपने कुटुम्ब की एक बुद्ध स्त्री के 
मुख से “बच्चा मरा ही पेदा हुआ है” ऐसी प्रसिद्धि करके कुटिल भाषा के रहस्य के स्थानीभूत हुए इपने सेवा 
का पा करनेवाले--घूसखोर एक चाण्डाल को बुलाकर वध का संकेत करते हुए उसके लिए बच्चा समपंण 
कर दिया। ' 


वह चाण्डाल भी राहु-सरीखे कृष्ण कान्ति वाले हाथ से चन्द्र-सरोखे बच्चे को आच्छादित करके 


१. मुस्यय। २. परगृहे। ३. 'स्थायिघन टि० ख०, 'शेवधि: निधि: इति पश्चिकाकार:। ४. राजकन्या-भर्ता 
भविता। ५. प्रधाणप्रषणाल्िन्दबहिर्दारप्रकोष्ठे । ६. अग्निवत्‌। ७. आश्र्य अदनातीति। ८, तस्मात्‌ 
कारणात्‌। ९. गूढ़वधः । १०. संश्रयां। ११. वृद्धा स्त्री । १२. मृत एवं जनित: । १३. श्वपत्त:, जनंगमः, अन्त्या- 
वसायी, दिवाकीतिश्व चाण्डाल:। १४. कुटिला । १५. वाणी। १६, शिशुं। १७, जनंगमस्य। १८. राहुसदुश- 
कृष्णेत ! १९, “चन्द्रससमिव' टि० ख०, “रामरश्मिः हरिणकिरणश्च श्वेतभानुश्चद्ध इति यावत्‌ | रामःसितेउपि 
निदिष्टो हरिणश्च तथा मतः इति वचनात्‌” इति पश्ञिकाकार: । १०. एकान्स । 





सप्तम आध्वास: ३१७ 

परष्मपरमाजुपुर्जमिव शुभवारीरभाजमेनमवेक््य संजातकरणारसप्रसरप्र सा्षमुझष: सुखेन विनिधाय धाम" स्वकोयमटीकत । 
पुनरस्व॑ ' बाघरभव * भगिनीपतिरशेषापणिक पणपरमेष्ठी.. इन्द्रद्स भेष्ठी विक्रयाडम्बरितदाण्ड सण्ड- 

छाथोत॑ पीठोपकण्ठगोष्ठी समनुतृतो वत्सीयविषवयसनीड क्रौडागतगोपाल्यालकलरूपन परम्परालापाहत्सतर  *- 


: १" हानकसंतानपरिवतमतेकचल्रकान्तोपलान्तरालनिलीनमदणसणिनिधानमसिव त॑ १ *जातमुपलस्य स्वयमवृष्टनन्दसवबस- 
त्या 'सदबुद्धधा साध्यनुरुष्य स्तनंधयावधानधृतबोध राधे", तवाय गृढगर्भसंभवस्तनज्भूब:' इति प्रव्धितप्रसिद्धि्स- 
हान्तमपत्योत्पत्तिमहोत्सवसकार्ोत्‌ । ; 


शीवत: १“शवणपरभ्परया तमेत॑ बतान्तसुपश्॒त्याश्ित्य न शिशुधिनाशनाहयेन कोनाहा' १इूथ तप्तिवेधाम्‌ ७ 
'इसावस, अय॑ भहाभागधेयों भागिनेधों मम तावद्धास्नि वर्धताम! इत्यभिधाय सभागिनोक॑ १“ सोकमात्मावासभानोय 
पुरावटकरप्रश्न: ' संज्ञपताथंभन्तावसाथिने* प्रायच्छत । सोषषि विवाकीतिरपासपुत्रभाण्ड: सत्वरमुपह्नर  "गछ्ठरानु- 
सारी * समोरवशविगलितघताम्थरावरणं हरिणकिरणसिव ईक्षणरसमणीयं गुणपाल्तनयमालोक्य सदयहुदयः प्रवल- 


एकान्त स्थान में ले गया। वहाँ पुण्य-परमाणुओं के पुड्ज-जैसे सुन्दर शरीर-धारक इस बच्चे को देखकर इसे 
विशेष करुणारस उत्पन्न होने से इसका मुख प्रसन्‍न हो गया, अतः वह जीवित बच्चे को सुख से लिटाकर अपने 
स्थान पर चला गया। 


इसके पश्चात्‌ श्रीदतत का छोटा बहनोई “इन्द्रदत' नामका सेठ, जो कि सभी वण्णिक्‌-व्यवहार में 
श्रेष्ठ था, बेचने के लिए इकट्टे किये हुए बैलों के झुण्ड की अधीनता वाले स्थान के निकटवर्ती गोकुल में पहुँचा 
और उसे ऐसा बालक प्राप्त हुआ, जो कि बछड़ों के लिए हितकारक प्रदेश के निकट क्रीड़ा करने के लिए आये 
हुए ग्वालों के बच्चों की मुखपरम्परा के वार्तालाप से ओर छोटे बछड़ों के झुण्ड से घिरा हुआ था। एवं जो 
अनेक चन्द्रकान्‍्त मणिमयी शिलाओं के बीच में मौजूद था। जो ऐसा मालूम पड़ता था--मानों-- 
लाल मणियों की निधि हो है। उसने कभी स्वयं पुत्र का मुख नहीं देखा था, अर्थात्‌--उसके पुत्र नहीं था, 
इसलिए उसने इसे अपने पुत्र की बुद्धि से उठा लिया। उसने विशेष आग्रह पूर्वक अपनी पत्नी राधा से कहा-- 
'सदा बच्चे को लालसा के ध्यान में अपनी बुद्धि प्रेरित करने वाली प्रिये राषे ! यह तुम्हारे गूढ़ गर्भ से उत्पन्न 
हुआ पुत्र है। उसने उक्त प्रकार प्रसिद्धि को वृद्धिगत करते हुए पुत्रोत्पत्ति का महान्‌ महोत्सव किया । 


श्रीदत्त कर्ण परम्परा से यह समाचार सुनकर बच्चे का घात करने के दुरभिप्राय से यमराज-सरीखा 
होकर इन्द्रदत्त के गृह पर पहुँच कर उससे बोला--इन्द्रदत ! यह महाभाग्यशाली भानजा मेरे ही स्थान पर 
बढ़ा होना चाहिए ।' और बहिन-सहित बच्चे को अपने गृह पर ले आया एवं पूर्व की तरह निर्देय बुद्धि-वाले 
उसने वध करने के लिए बच्चे को चाण्डाल के लिए दे दिया। वह चाण्डाल भी पृत्रूपी बतन को लेकर 
शीक्र ही एकान्त गुफा की ओर चल दिया। जब उसने ऐसे गुणपाल के शिशु को देखकर, जो कि वायु के 
संचार से जिसके ऊपर से मेघ-पटल का आवरण हट गया है, ऐसे चन्द्रमा-सरीखा नेत्रों को प्यारा है। उसका 
. ' है. स्वगुई गतः:। २. श्रीदत्तत्य । ई, लघुसगिनी । ४. वणिग््यवहार:। ५. वृषभाः । ६. गोष्ठीन॑ 
: ग्रोकुलस्थानं। ७. बत्सेस्यो हितप्रदेश। ८. समीप । ९. मुखपरम्परा । १०. लघुबत्स। ११, वृषभाः । 
१२. वाले । १३. पुत्र | १४. है भायें !। १५. कर्णपरम्परया । १६. यमः । १७. इन्द्रदत्तमुहू। १८. मपत्य॑ 

पृत्रं था। १९. मारणाथ। २०. सातज्राय । २१. एकान्तं, रह:। २२. वायुपरवशेन । २३. चन्द्रसमिव । 


३१८ यशस्तिलकचम्पुकाष्ये 


विटपिसंकटे सरित्तटनिकटे परित्यज्य यथायभमश्वल्लीत्‌" । कर 

तन्नाप्यसो पुरोपाजितपुष्यप्रभावादुपम्ातुभिरिक'.. * एतद्ीक्षणात्क्षरतक्षीरस्तनीमिरानस्दोदीरितनि्भरहूं *- 
भाध्यमिभि:.  प्रचारायागताभि:._ कुण्डोध्नोभिब्रंजलो कधेनुभिरपद््ससविधभाग:” 'उपदान्तरसागतेनव._ तब्रकण- 
वक्षेण भोपालजनेन अस्तावतं#सभासिन्य शोकस्तबकसुन्दरे सरोजसुहुदि"? सति विलोकित:। फर्थिततय सकलवोध्द- 
क्येष्ठाय * "बल्‍लवकुलवरिष्ठाय तिजाननापहुसितारविन्दाय गोविन्दाय । सो5पि पुत्रप्रेम्णा प्रसोदगरिम्भा चानोय जनित- 
हृद्यानस्दायाः सुनन्वाया: समपितवात्‌ । अकरोच्चा * 'स्पेन्दिरामन्विरस्प* ९ धनकीतिरिति नाम । ततोप्सो ऋमेण परि- 
त्यक्ततोशवदश: कमलेश "हुवे मुवजनसन: "* पष्यतारुण्योरफुल्लबल्ल " 'बोलोचनालिकुलावलेह १ “लावण्यमकरभ्दसमन्दानस्द- 
हुकामस्व' सतिकान्तरूपायतनं यौवनसासादित: पुनरपि प्राज्याज्यवणिज्योपार्जनसउ्जागमनेन तेन आओरोदरोन वृष्ट: । प्रष्टइ्ल 
गोविन्दस्तदवाप्तिप्रपश्मम्‌ । ? भीदत्त:--'गोविन्द, मदीये सदने किसमपि महृरकायंभात्मजत्य*" निर्वेश्चबत्ति । तबय॑ 





हृदय दया से द्रवीभूत हो गया। अतः उसने उसे स्थूल वृक्षों से व्याप्त नदी के तट के समीप छोड़कर पूवे 
की तरह वहाँ से शीघ्र चल दिया | 

इसके पूर्वोपाजित पुण्य के प्रभाव से वहाँ पर भी ऐसी गोकुल को गायों से इसका निकटवर्ती स्थान 
रोका गया; जो ऐसी मालूम पड़ती थीं--मानों--इसकी धाएँ हो हैं--इस बच्चे को देखने से जिनके थनों से 
दूध झर रहा था। जिन्होंने आनन्द से विशेष रंभाने की ध्वनि प्रकट की थी। जो घास चरने के लिए वहाँ 
भाई हुई थीं ओर जिनके थन प्रचुर मात्रा में दूध से भरे होने के कारण कुण्ड-सरीखे थे। 


जब सन्ध्या के समय अशोक वृक्ष के गुच्छा-सरोखा मनोज्न सूये अस्ताचल पर मुकुद-सरीखा शोभाय- 
मान हो रहा था, तब इसके पास आए हुए गोरक्षा में चतुर ग्वालों ने इसे देखा और समस्त गोकुल--गोशाला 
के स्वामी व ग्वालों के वंश में श्रेष्ठ एवं अपनी मुख-कान्ति द्वारा कमलों की कान्ति को तिरस्कृत करने वाले 
गोविन्द' नामके स्वामी से कहा। पुत्र-स्नेह से व आनन्द से महान्‌ गोविन्द भी उस बच्चे को घर ले आया 
ओर उसने हृदय में उत्पन्न हुए आनन्द वालो घुनन्दा नाम की प्रिया के लिए समर्पण कर दिया। लक्ष्मी के 
स्थान इस बालक का नाम 'धनकोति' रक्खा। 


इसके पदचात्‌ क्रम से वाल्यावस्था को छोड़कर श्रीपति सरीखे इसने ऐसी युवावस्था प्राप्त को, जिसमें 
युवक-जन के मन के ग्रहण करने में बेचने-योग्य ( अधंप्राय ) यौवन से प्रमुदित हुईं गोपियों की नेष्ररूपी भ्रमर- 
श्रेणी द्वारा आस्वादन करने योग्य लावण्यरूपी पृष्परस पाया जाता है। जो प्रचुर सुख का कामद ( मन्दिर ) 
है, अथवा पाठान्तर में पडिजकाकार के अभिप्राय से जिसमें प्रचुर सुख व कामदेव वर्तमान है ओर जो बेमर्याद 
खुबसूरती का स्थान है। 


एक दिल प्रचुर घी के व्यापार द्वारा धनोपाजंन की इच्छा से यहाँ आये हुए श्रीदत्त ने इसे देखकर 
गोविन्द से इसको प्राप्ति के विषय में विस्तार से पूछा ओर उससे कहा--'गोविन्द (मुझे अपने गृह पर अपने 


१. आशु गतवान्‌ दवल्ल आशुगमने छुड्ि। २, घात्रीभिः। ३, शिशु । ४. गोरुतं । ५. तुणादना्थ । ६. गोकुल । ७, 
समीप । ८. उपदान्तरं समीर्ष । #. 'भागि! ग० । ९. संध्यासमये । १०. रवी । ११, वल्छवा: गोकुरिका; । १२. 
पृत्स्य। १३. रक्ष्मीगृहस्यथ । १४. हरिरिव। १५. मनोग्रहणे यत्पणष्यं विक्रयमाणं अधंप्राय॑_तारुष्यं । १६. गोपी । 


0 स्याद्। अ. 'कामद (मन्दिर) ख० । १८. कामप्द: कामः इति पडिजकायां। १९. श्रीदत्त: प्राह। 
२०. मम पुत्रस्य महावलूस्य । 


सम आँदवांस: ३१९ 
(प्रशुरिम लेख प्राहपित्वा सतवरं प्रहेतव्:' |! गोबिस्व:-- भेष्ठितू, एवमस्तु /” लेख चंवमलिखत्‌--'अहो विदित- 
सभत्तपौत वकल भहावल, एव खल्वस्मदंशविनाद्ावेदबान रोड्जव्यं विष्यों5 भुहल्यो" या विधातव्यः इति। घन- 
कीतिस्तया *तातबणिक्पतिस्यामाविष्ट: सावध्टम्भं" यलालंकारसलं लेख कृत्या गत्वा ञ्ञ॒ जन्मान्तरोपकाराधोन- 
“सीनावतारसरसीमैकानसो'. तत्प्रधेशपविर * 'वर्यन्तवतिनि बने. धर्त्मंभ सापनयताय * "पिकप्रियालबालपरिसरे 
+ २जि:संमस्वाप्सीत्‌ । 
अन्नावसरे विहितपृष्पावश्यविनोदा सपरिक्छदा निश्चिलविशद्याविदर्णा? ९ पृर्वभवोपकारस्तिस्भा संजोवनोषधि- 
समानानजुसेनानासिका गणिका तस्येब सहकारतरोस्तलमुपढीक्य विछोबय व निःस्पन्दलोचना चिराय तसनऊूमिव 
१ *मुक्तकुसुमास्त्रतन्‍्त्न॑ " “लोकान्तरमित्रमशेषलक्षणोपरक्षितमूति. घनकीति पुनरायुःशोसरल्‍्वतीसमागमादेशरेखाजपयेणेव 
प्रकटवितकितकरकेटत्रयेण * ९ बन्धुरमध्यप्रदेशात्कष्ठेशादादायापायप्रतिपादनाक्षरालेखं लेलमवाचयत्‌ । 
हिलेलश"*” चर त॑ वाणिजकापसदं* " हृदयेन थिक्कुर्वती”' लोचनाञ्जनकरण्डादुपासेन बनवल्लिपल्लबर्नियां- 


पुत्र से कुछ जरूरी बात निवेदनीय है। अत: प्रकृष्ट घुटनों वाले इस युवक को यह पत्र देकर शीघ्र भेज दो ।' 
गोविन्द ने कहा--श्रेष्ठित्‌ ऐसा हो । 
उसने पत्र में यह लिखा था--भाष-तोल की कला के ज्ञाता महावल ! यह युवक हमारे वंश को ध्वंस करने 
के लिए अग्नि-सरोखा है, अतः या तो यह विष देकर घात करने लायक है या मूसलों द्वारा वध करने योग्य है । 
पिता ( गोविन्द ) ओर वेश्यपति ( श्रीदत्त ) ढ्वारा आज्ञापित हुआ धनकीति उस मुद्राड्धित पत्र 
को अपने गले का आभूषणरूप मित्र बना कर उस उज्जयिनी नगरी की ओर चल दिया, जो कि पृर्व॑जन्म में 
किये हुए उपकार के अधीन हुई मछली के जन्म के लिए बड़े तड़ाग-सरीखी है और नगरी के निकट पहुँचकर 
वह नगरी के प्रवेश-मार्ग के निकटवर्ती वन में मार्ग को थकावट दूर करने के लिए आम्रवृक्ष की क्यारी के 
समीप देश में निश्चेतनता पृवँक सो गया। 
इसी अवसर पर पुष्प-चयन की क्रीड़ा करनेवाली, अपने सेवक जनों से सहित, समस्त विद्याओं में 
निपुण, पुवंभव ( मछली की पर्याय ) में किये हुए उपकार से उससे स्नेह करनेवाली एवं संजीवन बूटी-परोखी 
जीवनदात्री अनज़ुसेना नाम की वेश्या, उसी आम्रवृक्ष के नीचे गई और ऐसे घनश्री को देखकर निरचल नेत्रों 
वाली हुई, अर्थात्‌-टकटकी लगाकर देखने लगी। जो ऐसा मालूम पड़ता था--मानों--पुष्परूपी बाणों की 
पराधीनता से रहित हुआ ( वाणों के बिना ) कामदेव ही है--जो परूवंजन्म का मित्र है, एवं जिसका शरीर 
समस्त शुभ लक्षणों से सुमोभित है। इसके बाद उसने स्पष्ट जानो हुईं कष्ठ की तीन रेखाओं से मुत्तोज्ञ मध्य- 
भाग वाले उसके कंठदेश से, जो ऐसी मालूम पड़तो थीं--मानों--उसकी चिरायु, लक्ष्मी व सरस्वती के समागम 
को सूचित करनेवाली तीन रेखाएँ थीं, पत्र ग्रहण करके पढ़ा, जिसमें धनकीति के बध करने की सूचक अक्षर- 
पडक्ति चारों ओर लिखी हुई थो । 
इसके बाद उस निक्षष्ट वणिक्‌ को हृदय से धिक्‍कार देती हुई उसने अपने नेत्ररूपी अअुजन की 


१. पंकृ्जानु:। २. प्रेषणीय:। ३. पौतव॑ तुछा मान च। ४. विदेण वष्यः । ५. मुशलेन वध्यः । ६. गोविन्द । 
७. मुद्रासहितं। ८. पूर्वजन्मनि यो मत्त्यः स तत्र वेश्या जाता वर्तते । ९, उज्जयिनीम्‌ । १०, पदिरः मार्ग: । 
११. पिकग्रियश्चूतः । १२. निष्चेतन। १३, चतुरा। १४. वाणान्‌ बिना कन्दर्ष । १५. पूर्वजन्मोपकारिणं । 
१६. कष्ठरेखा । १७, ज्ञात्वा। १८, निन्यं पदक्तिरहितं । १९. मिन्दतों । 


औरै० यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


सरसबुतेन *कण्जलेता * जुनश लाकया तत्व 'परिग्लिष्टपुरातनसूत्र पतृत्र लेखान्तरम्‌ । 284७: कु प्रेष्ठिनो 
आमक्णेयबचनं* भेष्ठित मन्‍्पते, महाबलदण यदि सामलुल्लडुनोयवाक्पसर्र पितर गणयति, तदास्य निकामं सप्तपुरण- 
पर्यस्शपरीक्षितास्वयसंपत्तये घनकीतंये “कूपदप्नक्रमेण हिजवेबसु 'लसमक्षमविचारापेक्ष भोमतो बातव्या' इति । 

ततो यंथाम्मातविशिक्ललिस” लेखसामुख्य| समाचरितगमनायामनडूसेनायां धनकोतिश्चिरेण आर 
ताखनिद्रोप्रेक: * "सोत्सेकमुस्याय प्रयाय" व ओऔदत्तनिकेतन जमनीसमन्विताय सहाबराय प्रदर्शितलेशः भ्रीमतो 
१ २सल्लोपभवत । 

ओदत्तो वार्तामिसामाकर्ष्य प्रतूर्ण प्रत्यावत्पं)? निषाय ' थे तद्धधाय राजघानोबाहिरिकायां जण्डिकायतने 
कतसंकेत संनढ्धबपुर्थ पुरुष *"कच्छराचरणपिश्ञात्रों देवद्रोचो 'थ् परिभ्राप्तोदवर्ितो * * रहूसि घनकीति मुहराहुए 
बहुक्टकपटमतिरेवमाबभाषे-- वत्स, भदोये कुले किल्ेब्ाचारों यढुत यामिनीमुके कात्यायिनोप्रमुणे* प्रदेश प्रतिषन्ना 
सिम व कुशवस्थेन स्तनंधयागोधेन ३९ महारजनरसरक्तांशुक २९ समाथ्यः स्वयमेव २१ साषमयमो * *रमोकुलि ) * बंलिस्प- 


डिबिया से ग्रहण किये हुए ओर उपवन की लताओं की नई कोपलों के रस में घोले हुए कज्जल से चाँदी की 
अथवा तुणों की सलाई ( लेखनी ) द्वारा उसी पत्र पर पहर्डे के अक्षर मिटाकर दूसरा लेख लिखा । लेख 
इस प्रकार था--'यदि सेठानी मुझे आदरणोय बचनों वाला मानती है और यदि महावलू मुझे ऐसा पिता 
मानता है, जिसके वचन-समूह उल्लड्भुनीय नहीं हैं, तो सात पीढ़ी लक विशेष परीक्षित वंश लक्ष्मी वाले इस 
धनकीति के छिये बिना विचार की अपेक्षा किये ब्राह्मण व अग्नि की साक्षीपुर्वक दहेज के साथ मेरी पुत्री 
श्रीमती देनी चाहिए ।' 


यथोक्त मारे वाले इस लेख को उसके गले में बाँधकर अनज् सेना चली गई। है 
जब चिरकाल के बाद धनकीति की गाढ़ निद्रा का वेग दूर हुआ तो वह उत्कष्ठापूर्वंक उठा और 


क्रीदत्त के घर पहुँचा और उसने माता-सहित महावल के लिये पत्र दिखाया, जिससे वह श्रीमति का पति 
हो गया | 


श्रोदल इस समाचार को सुनकर शीघ्र ही छोट आया और उसने धनकीति का वध करने के लिए 
राजधानी के वाह्म प्रदेशवर्ती चण्डिका देवी के मन्दिर में सशस्त्र व बध-करने का संकेत किए हुए पुरुष को 
एवं निन्‍्ध कर्म का आचरण करनेवाली पिशाची-सरीखी देवपूजिका स्त्री को नियुक्त करके अपने गृह की चला 
गया ओर अत्यन्त कूटकपट की बुद्धिवाले उसने एकान्त में धनकीति को बुलाकर फिर से कहा--“ुत्र ! 
निश्चय से मेरे गृह को ऐसो रीति है कि नवीन कड्भूण-वधन को स्वीकार करने वाले नवीन विवाहित कन्या के 
पति को रात्रि के अगले भाग में कात्यायनी देवी के प्राज्भुण प्रदेश में जाकर कुसुंभी रंग से रंगे हुए वस्त्र के 





१. घोलितेन। २. 'हेमतृर्ण वा' दि० ख०, “अर्जुनं तृ्ण' इति पण्जिकायां। ३. पूर्वाक्षराणि परिमृज्य नूतनाक्षराणि 
लिखितानि । ४. आदरणीय । ५. जामातृदेयं वस्तु हिरण्यकन्यादायं कूपद: कथ्यते! टि० ख०, पण्जिकाकारो- 
5प्याह--'सहिरण्यकस्यादायं जामातृदेयं वस्तु कृपद: । ६. वेदमुखों वक्किः। ७. भार्ग विध्िला । ८. कण्ठे वदृष्या । 
९. उद्‌गतः उपशान्त:। १०. सगवँ। ११, गत्वा । १२, भर्ता । १३. गोविन्दगृहात्‌ स्वगृहमागत्य । १४, पुरुषं 
स्थापयित्वा । १५. भलिताचरित' टि० ख०, 'कच्चरं कुत्सितं पम्जिकायां। १६. चण्डिकां। १७. गृह । 
१८, प्राज़णे। १९. कुसुंभ। २०, रक्तवस्त्रेण झंपितः: । २१५ माष--बान्येन घटित' टि० ख०, 'वान्मपिष्टेन 
दि० च० । २२. मयूर: । २३. काकः । 


सप्तम आश्वीस:ः . ११ 
ह॒र्तव्य:" ।! घनकोति:-- “तात, यथा लातादेश:” इति मिगीय गृहोतकुलदेबतादेय ' ह्तकारोपकरणस्तेन ध्यालेन 
महाबल्लेत प्रुरप्रतोलिप्रवेशात्रि:सरक्षवनलोकितः | समालापितइण-- हुंहो धनकोीतें, प्रवर्धमानान्णकारावन्ध्यायामस्यां 
वेलायामबयण:* क्वोच्चलितोपसि ।' 'महाबल, मातुलनिदेशाप्षमसित निवेदभाय दुर्धालये ।” “यहोब नगरणनासंस्तुत' 
अत्थात्वं निवास प्रति निवर्तस्थ । अहमेतदुपयाथित सैजञास्या: स्प्शयितुं* प्रगण्छासि | यदषत्र सातो रोषिष्यति तवा 
तद्रोषमहमपनेष्यासि ।” ततो थनकोतिसंग्दिरसगात्‌, सहावलदख हृतान्तोदरकन्दरम्‌* | आओीदत्त: सुतमरणझोकातजूपे 
पान्त: प्रकाशिताशेबब्सान्त: 'सकलनिकाय्य कार्यानुष्ठानपरभेध्ठिनि श्रेष्ठिलि मन्‍्मनोह्लाद""चणशलेले विशाले 
कथमय वधेयो।' समान्यया" *पायहेतुः "3 प्रयुक्तोपायविलोपनकेतु:"४ प्रवासयितब्य:१७ // विद्याखा--ेष्डिन्‌, 
१ * प्ेलभावात्सवेममुफपन्नं" ० त्वया वेध्टितम्‌ । अतः कुरण्डतो*< भोतः कुबकुटपोत इथ तुष्णीमास्स्थ । भविष्यति सब- 
तोश्शो सनोषितम्‌! इत्याभाष्य अपरेशु्दंधितमोवित्यतोदकेषु"* सोदकेशु विष संचार 'सुते ओसते, य एते कुन्दकुमुद' 


आश्रयवाली [ अर्थात्‌--कुसुंभी वस्त्र पहिन कर ] एवं पीसे हुए उड़द से बने हुए मोर व कौए की वलि 
देनी चाहिए ।! है 

इसे सुनकर धनकीति बोला--'पिताजी ! जेसी आपकी आज्ञा ।' 

धनकीतति कुलदेवता के लिए अपित करने योग्य सामग्री लेकर नगर को बोच की गली से निकला 
तो उसको उसके साले महावल ने देखकर कहा--'घनकोति ! इस निविड़ अंधेरी रात्रि की बेला में अकेले कहाँ 
जा रहे हो ? 

'महावल ! मामा की आज्ञा से बलि देने के लिए दुगदिवी के मन्दिर को जा रहा हूँ ॥' 

'यदि ऐसा है तो तुम नागरिकों से अपरिचित हो, अतः गृह को लौट जाओ। दुगदिवी को यह भेंट 
देने के लिए में जाता हूँ। यदि पिताजी कुपित होंगे तो में उनका कोप दूर कर दूँगा।' 

धनकीति अपने गृह पर गया और महावल यमराज की उदरखूपी गुफा में समा गया। 

पुत्रमरण के शोक से समीप दुःखित हुए श्रोदत्त ने अपनी प्रिया विशाखा” से समस्त वृत्तान्त 
निवेदित करके कहा-- समस्त गृहकर्मों के नियमपूर्वक करने में विण्णु-सरीखो समथं और मेरे मन में सुख 
उत्पन्न करने के लिए चन्द्रपडिक्त-सरीखी वविशाखा' सेठानी ! इस अभागे बालक को, जो कि मेरा वंश नष्ट करने 
में कारण है ओर मेरे द्वारा किये हुए अनेक कपट-पूर्ण घातक उपायों के विनाश करने में केतु-जैसा सम है, 
कैसे मारना चाहिए ? 


सेठजी ! [ पश्जिकाकार के अभिप्राय से अविचारक होने के कारण अथवा टिप्पणीकार के अभि- 
प्राय से ] वृद्ध होने के कारण तुमने सब कार्य अयोग्य किया। अतः विलाव से डरे हुए मुर्गे के बच्चे की तरह 
तुम चुप बेैठो । आपके सब मनोरथ पूर्ण होंगे । 


दूसरे दित सेठानो ने अपने पति का जीवन व्यथित करनेवाले लड्डुओं में जहर मिलाकर श्रोीमति 


वननीनीलनिन--++ वजन ल>++ जम-मनरनीबननन-नानर' 


१. दातव्यः। २, दान । ३. एकाकी । ४. दियवस्तु/ टि० ख०, निवेधं! टि० च० । #, असंस्तुतः अपरिचित:। ५ 
हन्तकारं--दानं । ६, दातुं । ७. अगात्‌ू--मृतः इत्यर्थ:। ८, समीपदुःख: | ९. निकाय्यं गृह । १०. सौरुय, हे भागे !। 
११. निर्भाग्यो वालिश:। १२. वंश । १३, मम कृतानेककपटविनाशसमर्थ:। १४. नवमो ग्रह: । १५. मारणीयः । 
१६. वृद्ध टि० ख०, "मेल: अविचारकः” इति पडिजकायां। १७. अधघटमान अयुक्त त्वया कृत । १८. 'सार्जारात्‌! 
टि० ल०, 'कुरुष्डो मार्जार: पं०। १९, पीड़केषु--व्यथकेषु । 

. ४४६१ 


बेर यशस्तिलकचम्पुकाग्ये 


कान्तयों मोदकास्ते स्थकीयाय कान्ताय देया:, "यावश्यामाकद्यामलरुचयदल जनकाय' इति "समरपितसमया समासंक्ल- 
सरणसमया सरिति 'सबनायानुससार । 

श्रीमति:--. 'यध्चोत्तमभक््यं तत्प्रतीक्षयाय, ताताय वितरीतव्यम्‌*” इत्यबगत्याविज्ञातसविश्रीचित्तकौटिल्या 
लिःशल्यहदया तानेतयोबिपयंयेणावीवृधत्‌ । विज्ञाखा पतिशून्यमरण्यसामान्यमगारसाप्य परिवेध्य' श्व॒ सुदिरं पुमः 
शुत्रि, किमन्यथा भवति महासुनिभाषितम्‌ । केवल तव वापेन*? भ्या चल स्थेर्यात्मीयान्थयविक्ोपाय " १ छश्योरधापनसा- 
चरितम्‌ । तदलमत्र बहुप्रलापेन कल्पदुमेण कल्पलतेब त्वमनेन देवदेयदेहरक्षाविधानेन धवेन”* सा्धमाकल्पमिखियेदवर्थे- 
सुखमनुभव' इति संभाविताशीर्वादा तमेकं मोदकमास्वाद्य पत्यु: पथ") प्रतस्थे। एवं स्वयं बविहितदुरी हितवशावुपाला- 
मिततोकनाशझोकावस्थे * ४ दह्मोस्थे *तस्मिञ्दवशुरे इवअजने घर सति स प्रातनपृष्यमाहात्म्यावुल्लस्िसधोरप्रतिध १ १- 
पड्चकापस्प्रतिदिनमुदीयमानसंपदेकदा तेन विश्वंभरेण क्षितीइवरेण निरीक्षित:। तद्ूूपसंपत्तों जातबहुविस्मयेन तनूजया 


पुत्री से कहा--पुत्री श्रीमति ! इत लड्डुओं में से कुन्द व कुमुद-पुष्प-सरीखी कान्ति वाले इ्वेत लड्डू तो अपने 
पति को देना ओर धूसरित श्याम धान्य-सरीखे इयाम लड्डू अपने पिता को देना' इतना संकेत करके निकट- 
वर्ती मरणवाली सेठानी नदी में स्तान करने के लिए चली गई । इसके पश्चात्‌ श्रीमती पुत्री ने ऐसा निश्चय 
किया कि श्वेत वर्णवाले खाने-योग्य उत्तम लड्डू तो पृज्य पिताजी के लिए देना चाहिए ।' 


श्रीमति को माता के चित्त की कुटिलता का पता नहीं था और बह निष्कपट मन वालो थी, इसलिए 
उसने उन दोनों के लिए प्रस्तुत छड्डू उलट कर दे दिये | अर्थात्‌-विषेले लड्डू अपने पिता के लिए और 
निविष लड्डू अपने पति के लिए खिला दिये। जिससे उसका पिता श्रीदत्त काल-कवलित हो गया। 


जब विशाखा स्तान करके भाई तो उसका पति मर चुका था, इसलिए वह जंगलरू-सरीखे पति-शून्य 
गृह में आकर बड़ी देर तक रोई और बोली--पुत्रि। क्या महामुनि को वाणी मिथ्या होती है? केवल 
तुम्हारे पिता और मुझ वुद्धा ने अपने स्थिर वंश को नष्ट करने के लिए इस क्ृत्या* का उत्थापन किया है| इस- 
लिए अब शोक करना व्यर्थ है। अतः अब कल्पवृक्ष के साथ कल्पलता-सरीखी तू देव के द्वारा रक्षा किये हुए 
इस पति के साथ, कल्पकाल तक इन्द्रिय-सुख व एश्वर्य सुखों को भोगो ।' ऐसा आश्ञीर्वाद देकर उसने भी एक 
जहरीला लड्डू खा लिया और पति की अनुगामिनी हो गई--मर गई। 

जब धनकोति के सास ससुर स्वयं किये हुए दुरभिप्राय से पुत्र-मरण से विशेष शोकाकुल होकर काल- 
कवलित हुए तब धनकीति पूर्व॑जन्म संबंवी पुण्य के माहात्म्य से मयानक विध्नों वालों पाँच विपत्तियों को उल्ल- 
जन करके दिनोंदिन उदित होनेवाली संपत्ति से सुशोभित हुआ। एक दिन 'विश्वंभर' राजा ने उसे देखा, 








१. दयावः स्थात्‌ कपिश: धूसरारुणा: टि० ख०, श्याव: कर्दम: इति पत्षिकायां। २, मता--अभिष्राया । 
है. स्वानाय | ४. 'यच्चोक्षे भक्ष्यं इति क० ख० च० प्रतिपु, टिप्पष्यां तु “चोक्ष: सुन्दरगीतयो: णुत्रौ ।! ५, पृज्याय । 
६. देयं । ७. परिवेपयामास--दत्ते सम । ८. आगत्य । ९. रोदनं कृत्वा । १०. पित्रा । ११. अथर्वणयज्ञे कते सति 
यथाश्त्मवघाय कृत्या उत्पच्यते । १२. कान्तेत । १३. मृता इत्यर्थ: । १४. उपात्ता बहुला पुत्रमरणशोकस्य अवस्था 
येन। १५. मृते सति । १६. विध्न: । 

#« ऊत्या - अपने नाश के लिए की हुई मन्त्र-सिद्धि । 
सारांश यह है कि जिस प्रकार कोई मनुष्य वात्रु का वथ करने के उद्देश्य सै मन्त्र विशेष सिद्ध करता है, जिससे 
क्त्रु का बध करने के लिए एक पिशाच प्रकट होता है, परन्तु यदि शत्रु जप, होम या दानादि करने से विश्लेष 
बलिष्ठ होता है, तब वह पिशाच शत्रु को न मारकर उल्टा मन्‍्त्र-सिद्धि करने वाले को मार डालता है। 


सप्तम आरवात: शेश्३े 


सह उभयेन! विश्ञामाधिपत्मपदेन योजिततव | ग्रुणपालः क्िवदन्तोपरस्परया अस्य.. कल्याणपरम्परासुपुत्य- 
कोशास्बोदेशात्पद्मावतो 'पुरमागत्य अनेनाइचर्येशबर्य भाजा तुजा सह संजरमे' 

प्रधान्यया सकलभपुत्रमिन्रतन्तेण घनतकोतिना इर्शनायागतयानद्भुसेतया चामुगतिनिष्ठो ग्रणपारूक्ेष्डो 
मतिश्रुतावधिभनःपर्ययविषयसभ्राजमलिलसुनिमण्डलीराज॑ भी यशोध्वजनामभाज॑ भगवन्तमनिवन्ध सबहुप्रभयमेवस- 
पृरछत्‌ू--- भगवन्‌, कि नाम जन्मान्तरे धरंमृतिना घनकीतिना सुकृतभुपाजितम, येल बालकालेषपि तानि तानि देवेक- 
शरणप्रतोकाराणि व्यसनामि वध्यतिकान्तः, पेनास्मि'ल्लोकव्पतिरि'क्त< रमा झरूपसंपन्‍्नोः्यूत्‌ । ग्रेगाद" 'क्राजिय १- 
विभावसुप्रभासंसार इब वेबानासप्यप्रतिहतमहा:" * ससजनि, येन आपरेधासपि तेषां तेषां "है 238 
गुणानां समवायोडउभवत्‌ । तथाहि--स्थानं ?“विवान्यताथाट, ससाभ्यो ववान्यमाबस्य"', निकेतवमवदानकर्मंण:"०, 
क्षेत्र मंत्रेषिकाया:, *< स्वप्नेष्पि न स्वजनस्थाजति सनो सम्तुः"* कन्तुरिक ज१?० कामिनोलोकस्यथ । तदत्य भवन्त, 


उसको लावण्य सम्पत्ति देखकर राजा को विशेष आश्चर्य हुआ। उसने उसके साथ अपनी राजकुमारी का 
विवाह कर दिया ओर उसे राजसेठ पद पर भी अधिष्ठित कर दिया। अर्थातू--इस प्रकार धनकीति विवा- 
होत्सव व श्रेष्टिपदोत्सव इन दोनों उत्सवों से सुशोभित हुआ | 

जब घनकीति के पिता गुणपाल ने किवदन्ती परम्परा (जन-साधारण की खबर) से अपने पुत्र धनकीति 
की कल्याण परम्परा सुनी तो वह कौशाम्बी से उज्जयिनी नगरी में आकर आइचयंजनक ऐश्वयंशाली अपने 
पुत्र के साथ सम्मिलित हुआ। 

एक बार स्त्रो, पुत्र व मित्रादि से युक्त धनकीति पृत्र के साथ और दर्शन के लिए आई हुई अनज़- 
सेना के साथ अनुगमन करने वाले गुणपाल सेठ ने मति, श्रुत, अवधि व मनःपर्ययज्ञान के धारी एवं 
समस्त मुनियों की मंडली में श्रेष्ठ श्रो यशोध्वज आचाय॑ के लिए नमस्कार करके विशेष विनय पूर्वक पुँछा-- 
'मगवत्‌ ! इस घमंमूत्ति धनकीति ने पृ्वजन्म में ऐसा कौन-सा पृष्य संचय किया था ? जिसके कारण इसने 
बचपन में भो ऐसे भीषण दु:ख नष्ट किये, जो कि इसके केवल भाग्य की शरण द्वारा दूर किये जा सकते थे । 
एवं जिक्से यह इस जन्म में भी लोक से प्रचुर छक्ष्मो व छावष्य सम्पत्ति से सम्पन्न हुआ । जिसके प्रभाव से 
यह वेत्ा देवों द्वारा भी नष्ट न किये जाने वाला तेजस्वी हुआ जैसे बहुल भेघपटल सम्बन्धी वज्ञाग्नि का तेज- 
पुठ्ज किसी के द्वारा नष्ट न किये जानेवाले तेजवाला होता है। जिसके प्रभाव से यह प्रुराण-पुरुषों-- 
तोथंडू रादि--के पक्ष के उन-उन गुणों के साथ नित्य संबंध करने वाला हुआ। 

जैसे यह विद्वत्ता का आश्रय है, उदारता गुण का स्थान है। यह अवदान ( शत्रुओं का खंडन, सबवे- 
पालन, सर्वप्रदान अथवा शुद्ध कर्म ) का स्थान है। यह समस्त प्राणियों के प्रति मैत्रीभाव की उर्वरा भूमि है। 
इससे स्वप्त में भो कुटुम्बीजनों के मन में खेद या अपराध उत्पन्न नहीं हुआ एवं यह स्त्री-समूह के लिए 


है , एको विवाहोत्सवः द्वितीय: श्रेष्ठिपदं । २. घनकोीतें:। ३. उज्जयिनीं ॥ ४. पुत्रेम । ५. सम्मिलित: । 
६. जन्मति । ७. अधिक | ८. 'साररूप' इति ग०। ९. श्रो: । १०. बहुल। ११. 'अश्नपटलूसंबंधी अग्नितेज: 
समूहवत्‌' टि० ख०, “अजियो वज्ञाग्नि:: इति पक्षिकायां। १२. तेज: । १३, पुराणपुरुष:। १४. पक्षवशानां 
१४-१६. विदान्यों विदरध: वदान्यस्त्यागी' इति पश्चिकायां, 'विदग्धताया:” टि० च०, 'स्थानं वदान्यताया:” इति 
ख० प्रतो । वकक्‍तृत्वस्य, वदान्यों वल्गुवागपि प्रियवादी । स्थुर्वदान्यस्थू ललदयदानशौण्डा बहुप्रदे । वदति दीयतामिति 
वदान्‍्य: बदेरात्य: । वदान्यो वल्गुवागपि' इति टि० ख० । १७. अबदान शत्रुखंडत, सर्वपालन सर्वप्रदानं वा शुद्धकर्म, 
टि० ख० । 'अबदानं साहस इति ५० ॥ १८, 'मित्रत्वस्यों टि० ख०। “मित्रयुः व्यवहारवेदी तस्य भावों मैत्रेयिका” 
इंति पं० व्‌ ढि० च० । १९. 'वित्रियं अपराध: दि० ख० । खेद: इति दि० च एवं पक्षिकायामपि | २०. कामः | 


झ्२४ड यद्ास्तिलकचम्पूकाव्ये 


आपलिक परिचर्रवणस्थ निःशेषज्ञास्त्रप्रवोणान्त:करणस्थ निसगदिव मिखिलपरिजनालापनसत्तत्थ' |त्तदाचारशुक्लस्म 
विनेवजनमन:कुबलूयानस्विकथावतारामृतमूतते: सुकोर्तेबंनकीते: पुरोपाणितं सुकृतं क्यितुमहंसि / भगवात्‌ू--घेष्ठिस्‌, 

!' तह्संबन्बसक्तं पूर्वोक्त दृत्ताग्तमचकथत्‌्--'या चास्प पृर्वभवनिकटा घण्टा बधूदी सा कुतनिदासा वधुन्सि 
प्रवेशादियं पंप्रति भ्रीमति: संजाता । यहच स मोल: स कालक्रमेण व्यतिक्रस्प पुर्व पर्यायपर्वेय मतड़सेनाभूत्‌ । अतोध्त्य 
महाभागस्येकदिवसाईहिसाफलमेतदिजूस्मते । धनकौतिरेतद्रचत्र पवित्रओोत्रवर्मा। तथा धोमतिरनड्भसेता च॑ पुरामबं 
भव संसाल्योन्मूल्य च तम:संतामतदनिवेशलिव केशपाश तस्येव “दोषज्ञस्थान्तिके यथायोग्यताविकल्पं तपःकल्पमादाय 
जिनसार्गों चितेनासरितेन चिरायाराष्य रत्नत्रयं विधाय च विधिवप्तिरजन्य सनोवत॑त प्रायोपवेशनभ्‌ । तबनु भसकोतिः 


सर्वासिद्धिलाधनकीतिवंभूव । श्रीमतिरनज़सेना ज ' 'कल्पान्तरसंयोज्यं देवसायुज्य" 'मभजत्‌ । 
भवति चात्र इसोकः सर्वार्थ:-- 


पय्ाकुत्व::* किलेकस्य मत्त्यस्पाहिसनात्युरा । असूत्वश्वापदोध्तीत्य घनकोतिः पति: ह्रिय: ॥ ९४ ॥ 


कामदेव-सरीखा विशेष प्यारा है। इसलिए पूज्यवर | आप ऐसे धनकीति की पृव॑जन्म में संच्य किये हुए 
पृष्य की कथा कहिए, जो कि व्णिक्‌-परिषत्‌ में नम्न या अनुरक है। जिसका मन समस्त शास्त्रों में 2.8 
है । जो समस्त आश्रित जनों के साथ वार्तालाप करने में मधुर है। जो रादाचार से शुश्न है। एवं जिसका 
कथावताररूपी चन्द्रमा शिष्यजनों के मनरूपी कुबल॒य ( चन्द्रविकासो कमल ) को प्रमुदित--विकसित 
करने वाला है और जो प्रशस्त कीतिमान है। 

मुनिराज ने इसके पुर्व॑जन्म की कथा कह सुनाई । 

जो पूव॑जन्म में समीप रहने वाली इसकी घण्टा नामको स्त्री थी, वह निदान बंध करके अग्नि में 
जल मरो थी, वह इस जन्म में इसकी प्रिया श्रीमती हुई ,है ओर जो मछलो थी, जिसे मृगसेन ने जल 
में जीवित छोड़ दिया था, वह कालक्रम से पूव॑पर्यात्र छोड़कर दूसरों पर्याय धारण कर अनजूसेना हुई है। 
अतः एक दिन हिंसा न करने का फल इस भाग्यशाली को प्राप्त हुआ है। 

धनकीति ने उक्त आचाय॑ के वचनों से अपना श्रोत्रमार्ग पवित्र किया। इसकी प्रिया श्रीमती ने और 
अनजुसेना नामकी वेश्या ने अपना पुर्वंभव सुनकर अन्धकार-समूहरूप वृक्ष के प्रवेश-सरीख्े केश-पाद्ों का 
लुडचन करके उसी विद्वान आचायं के समीप अपनी योग्यतानुसार दीक्षा ग्रहण की और जैन मार्ग के अनुसार 
चिरकाल तक रत्लत्रय का आराधन किया। ओर मनोवृत्ति की निविध्ततापूर्वक समाधिमरण किया। घन- 
कीर्ति सर्वार्थ सिद्धि विमान को प्राप्त करने में कीतिमान हुआ और श्रोमतो और अनड्भसेना भी स्वगंलोक 
में देव हुए । 

इस कथा के विषय में समस्त विषय को बतलाने वाला एक इलोक है, जिध्का भाव यह है-- 
निस्सन्देह धनकीति, जिसने पूव॑जन्म में एक मछलो को पाँच बार रक्षा की थी, जिससे वह पाँच भयानक 
आपत्तियाँ पार करके लक्ष्मी का स्वामी हुआ ॥ ९४॥ 





१. वणिक्‌। २. मधुरस्थ। +. इ॒ईदं प्द मु० प्रतौ नास्ति, किन्तु ह० लि० क० प्रतित: संकलित --सम्पादक । ३. चन्द्र स्य । 
४. अजतो, 'दमृताश्चित्रभानुस्तनूनपात्‌ । ५. पर्वप्रस्तावे। ६. बचत्रं वचन | ७. “बिदुष:” इति डि० ख०, 'दोषश: 
अतीखियज्ञ:' इति पश्षिकायां तथा टि० च०। ८. निविध्तं। ९. पादोपयानमरणं--संन्यासविधि । १०, स्वर्गछोक । 
११. दिवत्व' टि० ख०, 'सायुज्यं साम्य! इति पं० । १२, पंचवारानू । 


भ्प्तम आधवार्स: श्श्५ 


हत्युपासकाध्ययने अहिलाफलावलोकनों सास धड्विज्ञ: कल्पः । ० 

अवल्तस्य परस्वस्य" प्रहणं स्तेयमुच्यते | स्वभोग्यात्तवन्यत्र भावासोयतृणावितः । ९४५ ॥ 

शातीनासत्यये' घिस्तमदसमपि संमतम्‌ । जीवता तु निदेशेनरे ध्रतक्वति रतोप्न्यथा ॥ ९६ ॥ 
संब्लेशासिनिवेशेन * प्रवृत्तियंत्र जायते । तत्सवं रायि' विशेय स्तेयं स्वान्यजनाश्रये ॥ ९७ ॥ 

०रिक्‍यं निधिनिधासोत्य' न राशोध््यस्य युज्यते । यत्त्वस्था" "स्वासिकस्मेह वायादों मेदिनोपति: ॥ ९८ ॥ 
आध्मानितसपि द्रव्य " १हापरायास्यथा भवेत्‌ । निजान्यवावतोध्न्यस्थ *' ब्तो स्व परिवर्जयेत्‌ ॥ ९९ ॥ 
सन्विरे पविरे" 3 तीरे कान्तारे धरणीधरे । तप्नान्यदोयमादेयं स्वापतेयं ब्ताअवः ॥ १०० ॥ 
"ब्योतवन्यूनताधिक्ये स्‍्तेनकर्म '" ततो« प्रहः" * । विप्रहे* संग्रहो:थ॑स्या १ 'स्तेयस्थेते निवर्तेका:"' ॥१०१॥ 





इस प्रकार उपासकाध्ययन में अहिसा का फल बतलानेबाला यह छब्बीसवाँ कल्प समाप्त हुआ | 
अब चोरी न करने का उपदेश करते हैं-- 


अचोर्याणुश्नत 

सर्वंसाधारण के भोगने योग्य जल व तृण-आदि पदार्थों को छोड़कर क्रोधादि कषाय से, बिना दिया 
हुआ दूसरे का धन ग्रहण करना चोरी कही जाती है ॥ ९५ ॥ कुटुम्बियों की मृत्यु हो जाने पर, उनका बन 
विना दिया हुआ भी ग्रहण किया जा सकता है। परन्तु जीवित कुटुम्बियों का धन उनकी आज्ञा लेकर हो 
ग्रहण किया जा सकता है। अन्यथा ( उनकी जीवित अवस्था में उनकी आज्ञा के बिना उनका धन ग्रहण कर 
लेने पर ) अचौर्याणुत्रत की क्षति होती है ॥ ९६॥ अपने या दूसरों के धन में जब आत॑ व रौद्र अभिप्राय 
से ( चोरो के अभिप्राय से ) प्रवृत्ति को जाती है, तो वह सब चोरी ही समझनी चाहिए ॥ ९७॥ निधि 
( भूमि-आदि में गड़ा हुआ जो खजाना व्यय करने पर भी नष्ट नहों होता ) और निधान ( जो व्यय करने 
पर नष्ट हो जाता है--अल्प खजाना ) से उत्पन्न हुआ बिना स्वामी का घन राजा को छोड़कर दूसरे का नहीं 
है; क्योंकि लोक में जिस घन का कोई स्वामी नहीं है, उसका स्वामी राजा होता है। अभिप्राय यह है कि 
लदी, गुफा व खानि-आदि में पड़ा हुआ धच राजा के विना दूसरे का नहीं है, क्योंकि स्वामी से हीन हुए 
धन का राजा स्वामी होता है।॥ ९८॥ अपने द्वारा उद्यम-आदि से उपाजन किया हुआ घन भी यदि संदिग्ध है 
अर्थात्‌ ( यह मेरा है ? या दूसरे का ? ) तो उसका ग्रहण करना भी चोरी है, अतः ब्रती पुरुष को अपने कुटुम्ब 
के सिवाय दूसरों का धन ग्रहण नहीं करना चाहिए ॥ ९९॥ अचोर्याणुब्रतों पुरुष को मन्दिर, मार्ग, जल, 
बन व पर्वत-आदि में पड़ा हुआ दूसरों का धन नहीं ग्रहण करना चाहिए ॥ १०० ॥ 


नापने-तोलने के बाँट तराजू-आदि को कमतो-बढ़ती रखना, चोरों करने का उपाय बतलाना, चोर 
से लाई हुई वस्तु को खरीदना, राज्य-विरुद्ध काय॑ँ करना व पदार्थों को संग्रह करना ये अचोर्याणुब्रत के 


१. धनस्य । २, विनाशें मरणे सति । ३. आदेशेन ग्राह्मयं । ४. विनाश: । ५. आर्तरौद्राभिप्रायेण प्रवर्तन । ६. घधनें । 
७, धनं । ८, यो व्ययीकृत: क्षयं न याति स निधिः। ९. यद्‌ व्ययीकृतं सत्‌ क्षय याति तपन्निधानमल्पमित्यर्थः । 
१७. द्वेव्यस्य । ११. संशयाय--सन्देहाय । १२. स्ववंशादल्यस्य धन वर्जयेत्‌ । १३. मार्गे । १४. तुलाहीनाधिक्ये । 
१५. चौर्य्यानुमोदनं । &. ततः ,स्तेनात्‌। १६. 'चौरार्थादानं! ठि० ख०, “चोरादानीतद्रव्यम्रहर्ण टि० च०। 
१७, राज्यविदद्धे । १८. वस्तुनः पदार्थस्थ | १९. अतीचारा: । 'स्तेनप्रयोग-तदाहतादान-विरुद्धराज्यातिक्रमहोलाधिक- 
मानोन्मानप्रतिरूपकव्यवहारा:” मोक्षशास्त्र अ० ७ सूत्र २७। 


३२६ यहास्तिलकचम्पूकाव्ये 


रत्नरस्ता खू रतन  स्त्रोर॒स्नास्व'रविभुतयः । भवन्त्यश्िन्तितास्तेषासस्तेय येथु निर्मेलम्‌ ॥ १०२ || 

अदरप्रमोषतोदेण तृष्णाकृष्णधियां नृणाम्‌ । अश्रैव दोषसंभूति: परत्रेव च दुर्गंतिः ॥ १०३ ॥ 

झ्ूपतामत्र स्तेयफलस्पोपाल्यानम्‌--प्रयागवेशेषु निवासविलासवारलाप्रदापवाचालितविछासिनोबुपुरे सिह॒पुरे 
समस्तसपुव्रभुद्वितमेदिनीप्रसाधनसेन: पराक्रमेणष सिह इव सिहसेनो नाम नृपति: । तस्थ निश्चिलभुबनजनस्तवनोचितब्सा 
रामदत्ता नामाग्रमहिषी । सुतो चानयोराइचर्यसौस्वयोदार्यपरितोषितानिभि बेनद्रो सिहचन्द्रपणंचन्द्रो साम। तसिःशोष- 
शास्त्रविशारदमतिः श्रीभूतिरस्य पुरोहितः 'सुनृता धिकथिषणतया सत्यधोषापरनाभधेय: । पर्ंपत्नी चास्य पतिहिं- 
तैकजिता शरीदत्ता नामाभूत । 

स किल ओभूतिविश्वासरसनिर्विध्वतया परोपकारनिष्नतया” च विभक्तानेकापबरक रचनाश्ालिनीभिसंहा- 
भाण्ड बाहिनोनिगोशालोपशल्याभि.* ? कुल्यानिः:* * समन्वित* * सतिसुलभजलपवसे ! न्यनप्रचारं +अण्डनारस्भोज्धूद । - 
झटी ९ रेटकपक्षरक्षासारं १ *गोरुतप्रमाणं वप्रप्राकार' “प्रतोल्ठिपरिलासुत्रितत्राण प्रपासत्‌" *त्रसभासनाथ * 'बोधि* १- 








अतीचार हैं॥ १०१ ॥ जिन महापुरुषों में विशुद्ध--निरतिचार-अचोर्य णुत्रत प्रतिष्ठित होता है, उन्हें माणिक्य- 
आदि रत्न, सुवर्ण-आदि, उत्तम स्त्री, उत्तम वस्त्र-आदि विभूतियाँ विना चिन्तवन की हुईं स्वयं प्राप्त हो 
जाती हैं ॥ १०२॥ जो मनुष्य दूसरों की धनादि वस्तु चुराकर हर्षित होते हैं, तृष्णा से मलिन बुद्धि वाले 
उन्हें ऐहिक दुःख ( जेलखाने-आदि का कष्ट ) और पारलोकिक दुगंति के कष्ट भोगने पड़ते हैं ।। १०३ ॥ 
१४. चोरी में आसक्त भ्रीभूति पुरोहित को कथा 

चोरो के फल के संबंध में एक कथा है, उसे सुनिए--प्रयाग देश के सिहपुर नामक नगर में 
पर वेश्याओं के नृपुर, गृहों में क्रोड़ा करती हुईं हंसिनियों के मधुर स्वरों के साथ मुखरित हो दी 
ध्वनि कर रहे थे, 'सिहसेन' नामक राजा था, जिसकी सेना समस्त समुद्रों से चिह्नित पृथ्वी को वश करने 
वाली थी और जो सिह-सरीखा पराक्रमी था। उसको समस्त छोक के मनुष्यों द्वारा प्रशंसनीय चरित्रशालिनी 
'रामदत्ता' नामकी पद्टरानी थी। उन्तके आश्चयंजनक्र लावण्प सम्पत्ति एवं उदारता द्वारा देवों के इन्द्रों को 
प्रमुदित करने वाले 'सिहृचन्द्र! व पूर्णचन्द्र' नामक़े दो पुत्र थे। समस्त शास्त्रों में निपुण बुद्धिशालो 'श्रीभूति” 
राज-पुरोहित था। अपनी बुद्धि को सत्य वचन की ओर विशेष प्रेरित करने से उसका दूसरा नाम हम । 
था। 40024 38 या हे लोन चित्तवाली उसको 'श्रीदत्ता' नामको धर्मपत्नी थी । 

भूति पुरोहित विना विध्न वाधाओं के अपना विश्वास व प्रेम उत्पन्न करने में समर्थ - 
कार करने के अधीन था | अतः उसने एक ऐसा क्रयाण नगर बनवाया, जो कि हेसी 2 2435 
तम्बुओं ) से युक्त था, जो कि जुदे-जुदे अनेक अन्तर्गृहों की रचना से सुशोभित थीं। जहाँ पर बड़े-बड़े वतन 
स्थापित थे और जो गोशाला के नजदीक थीं। जहाँ पर जल, घास व इंधन का मिलना सुलभ था। जो 
युद्ध के आरम्भ करने में उत्कट योद्धाओं के समूह के निवास से विशेष सुरक्षित होने के कारण उत्तम था। 
जो एक कोस के विस्तार में बना था। जो खेत, कोट, मुख्य मार्ग और खाई होने से सुरक्षित था और 





६. सुर्णािद। २. उत्तमस्त्री। ो. उत्तमदस्त्र। ड. परवस्तुचोर्यहपेंण । ५. देवा:। ६. सत्यवचन । 
७. परवशतया। ८. त्ररड्ा बोवरा ?। ९. 'कृण्डकृष्डोप्रमुख' टि० च०, 'वाखरभाजन ? टि० ख० । १०, ग्रोमहिषी- 
बन्धनस्थानसमीपामि:। ११-१२. वस्त्रशाल, पदशालामि: क्रयाणपत्तनं पीठस्थानं विनिर्माप्य । १३. तृण। 


१४. संग्राम | १५. उत्कट । १६, सुमट । १७. क्रोश । १८. अधोलोहभिर 
है ३३2 * इभितत्याधार: । १९, सत्रमाच्छादने यज्ञ 
वनेअपे च इत्यमरः, । संकलित--सम्पादक २०, सहित । २१, मार्ग । ९स यज्ञ सदाठाने 


सप्तम आरवार्स: ३२७ 
नि्धेवरर्त पष्मपुटजेद्ं' विदवभृरितकितवविटविदृधक *पीठ ? सर्दावस्थानं. “वेष्ठास्थातं॑ विनिर्भाप्य सानादिस्देशोपसर्य ण- 
पुणां बणिजा प्रशान्त शुल्क'भाटक “भाय हारध्यवहारसचीकरत्‌ । 
अन्ान्तरे पद्चिनोखेटपटट्टूनविनिविष्टा 'बाप्ततन्त्रस्थ सुदत्ताकलत्रचरित्रपवित्रितगोश्रस्यथ व्णिक्पतेः सुभित्रस्य 
* ' लिजसनाभिजनास्भोजभानुः सूनुभंद्रसित्रो नाम समानधनधारिज्रेवंणिष्पूत्र: सतृन्न॑ " "बहित्त्रयात्रायां यियासुः । 
'वादसाया " *सिल्ि 3 कुर्यात्पादं वित्ताय कल्पयेत्‌ । धर्मोपभोगयो: पाद पादं भर्तव्यपोधणे " ” ॥१०४॥ इति । 
#पुण्यइलोकार्थसवर्धाय विचार्य चातिधिरमुप ' “निशिन्यासयोग्यम्रावासम_ उदिताबारसेव्योध्वधारितेतिकर्तंष्य- 


स्तस्पालिललोकइलाध्यविश्यासप्रसूतेः श्रीभूतेहस्ते तत्परनोससक्षमन्थ* *कक्षमनुगताप्तकं"” रत्नसप्तकं निघाय विधाय 
जे जलयात्रासमर्थमर्थमेकवर्ण प्रजाप्रलापसुवर्णडीपमनुससार । 





जहाँ पर प्याऊ, सदावर्त और व्यवहार-निर्णय करने वाली सभा से युक्त हुईं गृह पंक्तियों की रचना पाई 
जाती थी । 


ओर उसमें ऐसा पीठस्थान ( बाजार ) बनवाया, जो कि जुआड़ियों, बिटों, विदूषकों व मशखरों की 
स्थिति से रहित था। वहाँ वह नाना दिशा संबंधी देशों से आने वाले वणिक्रों के साथ स्वल्पव्याज व स्वल्प- 
भाड़ा और थोड़े दान-प्रहण वाला व्यापार करने लगा | 


इसी बीच में प्मिनीखेट नगर में स्थित हुए गृह में निवास करने वाले और सुदत्ता नामकी स्त्री 
के सदाचार से पवित्र वंशवाले, वणिक स्वामी 'सुमित्र' नामके सेठ का अपने कुटुम्बी जनरूपी कमलों को विक- 
सित करने के लिए सूर्य-सरीखा “भद्रमित्र' नाम का पुत्र था। 


एक समय वह धन व चरित्र में अपने-सरीखे अन्य वणिक्‌ पुत्रों के साथ यानपात्र ( जहाज ) द्वारा 
समुद्र-यात्रा करने का इच्छुक हुआ | 


नीति में कहा है--अपनी आमदनी का एक चोथाई तो पुंजी-निमित्त निर्धारित करके रखना चाहिए। 
एक चीथाई व्यापार के लिए निर्वारित करना चाहिए। एक चौथाई धामिक कार्यों व उपभोग में ख् करना 
चाहिए और एक चोथाई से अपने आश्रितों का पालत करना चाहिए ॥ १०४॥ 


इस सत्य वाणी को नि*चय कर भद्गमित्र ने अपनी स्थापनीय रत्नादि निधि को किसी सुरक्षित योग्य 
स्थान में रखने का चिरकाल तक विचार करके शास्त्रोक्त सदाचार पालनेवाले व निश्चित कतंव्यशील उसने 
अन्त में समस्त लोक में प्रशंसनीय विश्वास के जनक उसी श्रीभूति के हाथ में उसकी स्त्री के समक्ष अत्यन्त 
मूल्यवान पक्षवाले व पूव पुरुषों द्वारा संचय किये हुए अपने सात रत्न धरोहररूप में स्थापित करके जल- 
यात्रा में समर्थ धन को अपने पास रखकर एक जहाज द्वारा ऐसे सुवर्ण द्वीप को प्रस्थान किया, जहाँ पर ऐक 
वर्ण वाली प्रजा के रहने को किवदन्ती है । 

१. क्रयाणपत्तनं । २. वैहांसिक । ३. 'कामाचार्य वेश्याचार्य' टि० ख०, पश्चिकाकारस्तु 'पीठमर्द: नाटकाचार्य:' इत्माह । 
४, पीठस्थानं। ५. स्वल्प । ६. व्याज। ७, भाड़ा। ८. दाण। ९. स्थितम्‌ । १०. 'गोत्रजनं टि० ख०, 
सनाभिवस्थु: इति पण्जिकायां। ११. यानपात्र। १२. उपार्जन-लाममध्यात्‌ । १३. पुंजीनिमित्तं । 
१४. निर्धारित कार्यं। #. पृष्यश्छोकः सत्यवाक्‌ । १५. स्थापनीयं द्रव्यं। १६, बहुमूल्यपक्ष । १७, पू्वपुरुषसंचितं । 


औैरै८ यशल्तिलकचम्पूकाव्ये 


त्यमात्माभिमतं श्‌, |. ऐ 
प्न्रगण्यपण्यविनिमयेत तत्रत्यमचिन १बस्तुस्कन्धभादाय आयावत मातत्शाह एहानत॥ 
है है. कं ७ ] रा 

सानस्थाकाण्डप्रचण्डबलावनिलात्परिबतित पोतपात्रत्यथ. यद्भूविष्यततया आयुषः आस सरल प्रभावफलका 
वलस्वनोद्तस्प कष्ठप्रदेज्प्राप्ततोवितस्थ फर्यकंममपि क्षणदायाः * क्षयिति चरसयामक्षणे४व्थिरों'घोपलब्धिरसवत्‌ । 


ततोध्सो “सुलंधितशरीरत्वादपाराफूपारक्षारवारिवशवशि काशयद्चिरायापच्चित ' ०पूद्धीदियः जि करप्रणार- 
भूथिततकवाक्चिस्ताभणो ' * प्रायचलचुलिकाचक्रवालच्‌डासणो कमलिनीकुलविकासाहितहंसवा ' “सिताशर्म विदय- 
कर्ंणि* ३ )4<इसझलिनान्तरालरचिरे लोचनभोचरे संजाते सति बान्धवजञनमरणाइद्रविणसंद्रवणा धचातोवान्तर्मनस्तया 
*०धवातच्छायकाय: * वटच्चरचेलचीरीनिचिताडु* 'शकटि: कर्पटि:+ परपस्त्यो  ?पास्तिनिरस्ताभिसानावनिरवर्तनि: " सन्‌ 
क्रमेण सिहपुरं नगरभागत्य गोर्मात्रावसेय २ स्पूर्वर्यायस्त महामोहरसो भेसारितप्रीति आऔीभुतिभभिशञानाधिकवाषयों 
माणिकसप्तकमयाचत । परप्रतारणाम्यस्तभुतिगीति:' * श्रीभूतिः । 





वहाँ अनगिनतो विक्रेय वस्तुएँबेंचकर तथा उनके बदले में चिल्तवन के लिए अश्क्य व मनचाहो 
वस्तु-समूह खरीदकर वापिस लौट रहे उसको जब समुद्र का किनारा समीप आया तब 2 में आये 
हुए प्रचण्ड शक्तिशाली वायु के झकोरों से ( बड़े जोर का तूफान आने से ) इसका जहाज उच्छलित हो गया-- 
उलट गया । देव ( भाग्य ) की अवलम्बन-परता से व आयु बाकी रहने से वह दूटो हुई जहाज के टूटे हुए काष्ठ 
खण्ड को ग्रहण करने उद्यत हुआ। कण्ठदेश में प्राप्त हुए प्राणवाले उसे रात्रि के अन्तिम पहर बीतने पर किसी 
प्रकार से समुद्र-तट की प्राप्ति हुई । 


यह सुख से वृद्धिगत शरीर वाला था, परन्तु उक्त घटना से और भपार समुद्र के खारे जल से इसका 
चित्त शून्य हो गया ओर चिरकाल में इसकी उत्पन्न हुई मूर्च्छा दूर हुई। जब ऐसा सूर्य दृष्टिगोचर हुआ-- 
उदित हुआ, जिसने अपनी किरणों के प्रसार से चकवी-चकवो का चिन्तारूपी मणि च्र-चूर किया है। जो 
उदयाचल की शिखर-मण्डल का चूड़ामणि ( मुकुटमणि ) है। जिसने कमलिनी के समूह को विकसित करने से 
हंसिनी में सुख स्थापित किया है और जो विकसित कमलों के मध्य प्रविष्ट होने से मत्तोज् है। तब बन्धुजनों 
के मरण से और धन के बिनाश हो जाने से उसे विशेष मानसिक दुःख हुआ। उसकी शारीरिक कान्ति म्लान 
हो गई थी। उसकी शरीररूपी छोटी गाड़ी जी वस्त्र के चीथड़ों से आच्छादित थी। वह निर्धन था। परणृहों 
की सेवा से उसकी अभिमानरूपी प्रथिवी नष्ट हो चुकी थी। अन्त में आजीविका-शून्य हुआ वह घूमता-घूमता 
क्रम से सिहपुर में आया। उसकी पृवंदशा केवल वचन द्वारा ही निदचय करने योग्य थी। वह श्रीभूति का 


स्मरण करके जोर-जोर से चिल्लाता था। उसने तोब् लोभ के कारण प्रीति का त्याग करनेवाले श्रीभूति से 
अपने सात रत्न मांगे । 


दूसरों को ठगने के लिए वेद व स्मृति शास्त्र का अभ्यास किये हुए श्रीभूति ने सोचा-- 

१. वस्तुसमूहं। २, व्याधुटितस्थ | ३. उच्छलित । ४, दैवावलम्बनपरतया । 

रात्रे: । ७. समुद्रतट। ८, वद्धित। ९. शृन्यचित्त। १०, स्फेटित । ११. चिन्ता एव सणिः। १२. स्त्री ! 

१३. आदित्ये--सूर्ये । १४. विकसत्कमल । १५. धनविनाशात्‌ | १६. मानसदु:खेन । १७. कृशः । १८. जीर्णवस्त्र । 

(0 अजेमेव शकदि:। #, 'कटिमावकस्त्र: कापड़ोसदृशों वा! इति टि० ख०। पक्षिकायां तु 'कर्पटि: नित्य: ।! 

रिद्री' इति टि० च० । २०. परगृहसेवा । २१, 'बर्लनि: आजीविका टि० ख०। पं० तु 'अवर्ता-निर्जीविका' । 
रे. ज्ञातानुक्रम:। २३, त्यक्तस्नेह । २४. शास्त्र, वेद: स्मृतिश्न । 


५, त्रुटितभसतप्रवहणिकाष्ठं। ६, 


" सप्तम अध्थिर्स शैरै५ 
'मुप्रयुत्तेन रम्मेत "स्वयं सूरपि बडझुछ्यते । का तामालोचना स्थच् * संदृस्तिः*४ परमा यदि ॥ १०५ ॥ 
इति परामुश्य "महाघद्भाप्रातचेतास्तमायातजु“श्मेवमजोचत्‌ --“अहो, वुर्दुट” किराद, किमिह खल 
त्वं केवचित्पिशाचेत छल्ितः, किसु सनोमहामोहावहानुरोघेन मोहनोघघेनातिलद्धितः, “के वा कितवष्यबहारेवूं हारित- 
समस्तच्रित्ततुसि., उत अहो परचित्तवआनपिश्ञात्रिदया फयाचिललडिजकया: जनितवुष्प्रवत्त, आहोस्वित्फलबत:* 
वाबप्रस्थेव अ्रीमत: क्रियमाणोडभियोगो १? न॑ छल किसपि फससश्ंपाल् विभ्ास्यतीति खेतसा केनलचिदृदुर्मंधसा विप्रलब्ध- 
दुद्षियनेवमतिविदद्ध मभिषत्से । * । बवाहुस, बज भवाम्‌, वद सजयः, फइच्रादययो: संबस्ध: । तत्कूटकपटलेष्टिताकर, पट्ुम- 
पाटअ्यर"१, अणकपनिक" 3, सकलमण्डल>प्रतोतप्रत्य* *यिकज्ोलमति *“जेलमेव॑ भामकाण्डे यण्डकर्मस्पर्यनुयुअजान: १९ 
कथय न शक्जसे । 
पनइर्चलमर्थ प्रांनपथमनो रथविज्ञाल॑ धब्दारू"*  अस्ात्पालिन्द * < सन्दिरमनुच रेरानाग्यानार्यमति: १”, “देव, 
अय॑ धणिस्निष्कारणमस्माक ग्रुर॒पवादमृवज़ वन्सुखरमुख: सुलेनामस्तितस्तानक*" इजासितुं न बदाति/ इत्यादिभिरविते- 
रवाप्तप्रसरतयोत्तेजित * "राजहुदयस्तथेव पृथिवीनाधेनापि * मिराकारयत्‌ । 


“अच्छी तरह से प्रयोग किये हुए छल से ब्रह्मा भो ठगाया जाता है ओर यदि [ ठगने-योग्य ] दूसरे 
मनुष्य में पृवं अवस्था का लोप हो गया है, अर्थात्‌-विशेष परिवतेन हो गया है, तब तो विचार करने की बात 
ही क्या है ? अर्थात्‌ृ--उसे ठगना सुलभ है! ॥ १०५ ॥ 

विशेष तृष्णा से व्याप्त चित्त वाले श्रीभूति ने शोकाकुल वणिक्‌-पुत्र से कहा--भरे दुराग्रही भील! 
क्या तू यहाँ पर किसी पिशाच द्वारा निस्सन्देह छला गया है ? या मानसिक तृष्णा को उत्पन्न करने वाले आग्रह 
वाली किसी मोहन औषधि द्वारा तू आक्रान्त हुआ है ? अथवा जुआ खेलने में तेरी समस्त चित्तवृत्ति हराई गई 
है? अथवा आदएचर्य है कि क्या दूसरों के चित्त को धोखा देने में पिशाचिनी-सरीखी किसी दासी द्वारा तेरे में खोटी 
प्रवृत्ति उत्पन्न की गई है ? अथवा--जिस प्रकार फलशाली वृक्ष पर किया हुआ लकड़ो का प्रहार, विना फल 
गिराये विश्राम नहीं लेता उप्ती प्रकार धनाढ्य के ऊपर किसी दुष्ट पुरुष के द्वारा किया हुआ प्रहार भी विना 
घन-आदि भ्राप्त किए विश्वाम नहीं लेता, ऐसा सोचकर किसी ढुबुंद्धि ने तेरी बुद्धि ठगी है ? जिससे तू उल्टे 
वचन बकता है; क्योंकि कहाँ में, कहाँ तू, कहाँ रत्न और कहाँ मेरा व आपका संबंध ? अतः कूट कपट-णंपु 
चेष्टाओं की खानि, नगरचोर, नित्य व उग्र कर्म वाले वणिक्‌ ! समस्त देश में विश्वसनीय प्रकृति वाले मुझसे 
असमय में विशेषरूप से पूंछता हुआ तू लज्जित क्यों नहीं होता ? 


इसके उपरान्त दुबुंद्धि श्रीभूति धन की प्रार्थना के मार्ग-युक्त महान मनोरथ वाले और वाचाल इस 
भद्रमित्र वणिक्‌-पुत्र को जबरदस्ती सेवकों द्वारा राजमहल में ले गया और राजा से बोला--देव ! यह वणिक्‌, 
जिसका मुख अकारण मेरी अपकीति करने के लिए मुदज्भ-जेसा वाचाल हो रहा है और जो विना नाथ के 
बैल-जेसा मुझे सुख से बेठने नहीं देता ।' इत्यादि बातों द्वारा नम्नता प्राप्त करने से श्रीभूति ने राजा का हृदय 





१. ब्रह्म । २. विचार:। रे. परनरे। ४. झंपनं छोप:। ५. तृष्णा। ६. प्राप्तशोचं। ७. दुराग्राहिन्‌' टि० 
ख०। पं० तु 'दुर्दुरूट दुराप्रही । ८. दास्या। ९. वृक्षस्प चालतं खंखेरणं। १०, उद्यमः झ्कटकसक्षणः । 
११, वबदसि । १२. रे पत्तमचौर !। १३. निन्धवणिक्‌ !। ». देश । १४. “विश्वासस्वभाव टि० ख०, पञ्षिकायां तु 
प्रत्यथिको विश्वास्य: । १५, गा अतीव । १६. पृण्छन्‌ । १७. वाचालं। १८. राजसन्दिरं। १९, असम्य: | 
२०. नाथरहितवृषभवत्‌ + २१. कोपित। २२. निर्दादन कारयामास टि० ख०, निर्धादयामास दि० च०। 

४२. 


3० यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 


भवसित्र: 'चित्रमेतन्लनु. यम्पामपि परविप्रलम्भाय कुलक्रमायातालिलकमसानिसयमतन्यसामान्यताह- 
सालयमेद, 'मोपधिषणानिधिरपर* हवापायजलधि नंगरमध्येषपि मोषितुमभिलूषति' इति जाता *सर्थोत्कषस्त 
सासार्पणेडतिविक्कणचिसं' निदिच त्य स्वाध्यायिपरिधदि” महापरिषर्दि च॑ तदत्यायोपन्यासविन्यालेल.. साध्य- 
सिड्धिसनवब॒ुद्ध घानधीसधीः: १०अद्जू-शुकमतिमंहादेवी घामतेम * * निवेशमम्लि' कानोकहक्षिसादेशमारहयापदयूह्ष: 
१3 क्लररोविरहावसर: कुरर हव " तमस्विनोप्रथमपश्चिमयाससमये /१०सुहच्चराहूतिः श्रोभूतिरेवंविधकरण्डबिन्यस्तम्‌, 
इफ्स्‍्संस्थानसमम्‌, एतढर्णमू, अबः संल्याभ्यर्ण थे सदोयं सणिगणमुपनिधि'निधेय न प्रतिददातोत्यत्रास्येब धरसणो 
साक्षियी ज। मदि सर * “यद्वतयंतदन्यथा मनागपि भवति तदा में चित्रवधों विधातव्यः ।' 


इति दोर्धघोषधूण्णितमृध्यंभध्यमृष्चंबाहु: सर्वतुपरिवर्तादं" पुतकुर्वन्‍्नेकदा नगराजूनाजनस्य १९, अन्दर मृतपा- 
ज्यम्जधारागृहावगाहुगोरितजगत्त्रय॑ कोमुदीमहोत्सवसमयमालोकसानया तमड्जोत्सड्रसमासीनया * ? निपुणिका्िषानों- 


कुपित कर दिया, जिससे राजा ने भी उसे निकलवा दिया । 

तब भद्रमित्र ने विचार किया--निस्सन्देह यह आहचर्य की बात है कि चोरों करने की बुद्धि का 
निधि यह श्रीभूति, जो ऐसा मालूम पड़ता है--मानों-मेरा धन नष्ट करनेवाला दूसरा समुद्र हो है--दूसरों 
को ठगने के निमित्त से वंशपरम्परा से प्राप्त हुई समस्त लक्ष्मी के स्थानीभूत और असाधारण साहस के गृह 
मुझे भी नगर के मध्य में ठगने को इच्छा करता है' | अतः उसे उत्कट क्रोध उत्पन्न हुआ | पर्चात्‌ उसने श्री- 
भूति को स्थापित धन के वापिस देने में विशेष लुब्धचित्तवाछा अथवा पश्जिकाकार के अभिप्राय से विचार- 
शून्य निश्चय किया और जब उसने मठाधीश विद्वानों को सभा में और न्याय के चिन्तन में नियुक्त हुए धर्मा- 
धिकारियों की सभा ( न्यायालय ) में श्रीभूति के अन्याय ( धरोहर सम्पत्ति का अपहरण ) के स्थापन करने 
से अपनी प्रयोजन-सिद्धि (सात रत्नों को प्राप्ति) नहीं समझी तब परवश बुद्धिवाला और स्थिर-अस्थिर 
बुद्धि-युक्त हुआ वह महारानी के महू के समीप स्थित हुए इमली के वृक्ष की शिखर पर आरूढ़ होकर वेसा 
संकट-ग्रस्त हुआ जेसे पक्षिणी के वियोग के अवसर वाला पक्षी संकट-प्रस्त होता है। 


इसके उपरान्त वह रात्रि के प्रथम व अन्तिम प्रहर की वेला में अपनी भुजाओं को ऊपर उठाकर 
अपना मध्यभाग ऊपर करने पूरक ऊँचे स्वर से कम्पन-पूवंक जोर से चिल्लाता रहा--मेरा पुव॑ का मित्र किन्तु 
अब शत्रु नाम वाला श्रीभूति, अमुक प्रकार के पिटारे में रकखे हुए, अमुक आकारवाले, अमुक वर्णवाले, अमुक 
संख्यावाले मेरे रत्न-समूह (सात रत्न) नहीं देता, जिन्हें मैंने उसके पास स्थापनीय ( धरोहर के रूप में ) रूप से 
स्थापित किये थे। इस विषय में इसकी धमंपत्नी ही साक्षी है। यदि मेरा यह कथन असम्बद्ध प्रछाप से जरा 
भी झू5 हो तो मेरा गूढ़ वध कर देना चाहिए |” इस प्रकार वह छह माह तक चिल्लाता रहा । 


इसके पश्चात्‌ एक समय ऐसी रामदत्ता रानी ने इसका चिल्लाना सुनकर क्रुण अभिप्राय से इसे 

१. ज मामपि मोषितुमभिलषति । २. चौर्य। ३, दितीय: । ४, क्रोधघ । ५. स्थापितघतदाने । ६. लोभिष्ठ । 
बा अपरिच्छेदक:' इति पं०। ७. स्वाध्यायिमठिका प्रतिवद्घसमूहे । ८. स्यायचिन्तनाधिकारसमू है--- 
धहातकार। ९. परवशबुद्धि। १०. अशद्भूशुका स्थिरात्थिरा। ११. नेम॑ समीप॑ । १२, चिंचिणीवृक्ष । 


१३. पक्षिणो। १४. रात्रि:। १५, पर्व सुहृदिदानी शत्ररिति 

» प्‌ एुरिति नाम। १६. स्थापनीयं धर्म स्थाप्ये । 
१७. असम्बद्धप्रलापतया । १८, जापान आवत्‌ । १६. चर्द्र एव अमृतपात्र तदेव यन्त्रघारागृहूं । ». "शिक्षिरकर- 
किरणामृतासाराबगाहुगौरितजगतृत्रयम्‌!' इति क० । २०, उपरितनभूमिल्थिदथा रमदत्तया । ' हे 


सप्तम आश्वासः श३१ 
*पलजिशीसमेतवा अताधलोफलोचमजरकोर कोमुदोकल्पधुशया रामदसया करणारसप्रणारपब्या' महावेब्याकर्थितानुन 
“कोश्ामिनियेता भिर्धधतइण । । 


तदनु 'अस्मस्मतःसंयात्रि धात्ि," तन सल्वेत सतुष्यः पिशाचपरिप्छतो' नाप्युस्तत्ताचरितों यतस्तं दिवस- 
मां छृत्वमा सकलमपि “परिवत्सरदरमेकबाक्यव्याहा राुष्ठ पाठकठोश्कप्ठनाल: । तदिचारयेयं_ तावदणिरकात् 
१०बारविधारदहृदयाम्युअस्य एतत्कीडाव्याजेन " "सन्त्रेरस्त:करणस्‌ । अध्विके"*, त्यथानि " >शयूतवेजनाबसरे यश्यहुमेम- 
सनेककुत्ण ' * राजारनिधितवित्तमतिवहुकुक्कु * “टिचेष्टितं बकोटवृसघुदन्तजातं पृष्छामि, यद्चच्यास्थ * *कठकोमिकांशुका- 
बिक जयासि, तर्तवेवाभिशानीकृत्य मुगोसुस्यव्याप्रीसमायारकटट्मो "* शलोदता भट्ठिनी "तिन्तिणीकातरुभाजओःषत्य 
जलिशो "११ विवमरजिसरीचिसंल्यासंपत्मानि रत्माति याचयितव्या । 

इति निपुणिकाया: कृतसंगीतिः*" हवस्स्येफूनि ) 'सदंव मदोयहुरुयासस्थबुस्युमे दुखुभे * *, श्वयापि भगवत्या 
साथु विजृश्मितब्यम्‌, यद्स्य चिल्चापुराषस्थास्ति सत्यता' इत्यध्येष्य* * तथेबाचरिताजरणा शतहास्ततशदनिज्ञानक्षापनानु- 


देखा, जो कि राजमहल की उपरितन भूमि पर बेठकर नागरिक कामिनी जनों की कौमुदी महोत्सव-वेला को, 
जिसने अन्द्ररूपी अमृतपात्र के फुब्बारा-गृह में प्रवेश करने से त्तीन छोक शुअ किये हैं, देख रही थो, जो निषुणिका 
नाम की धाय सहित थी। जिसका चरित्र अनाथलोक के नेत्ररूपी चकोर पक्षियों को सन्तुष्ट करने के लिए चाँदनी 
को सृष्टि करनेवाला है और जो करुणा रस के प्रचार की मार्गरूप है। 


पश्चात्‌ उसने अपनी निपुणिका धाय से कहा--मेरे मन में मेत्री स्थापित करनेवाली धाय ! निस्सन्देह 
यह मनुष्य पिशाच के द्वारा गृहोत नहों है, और न इसका आचरण पागलों-सरीखा है; क्योंकि इसकी कण्ठनाल 
उसो दिन से लेकर लगातार छह माह तक उक्त प्रकार एक वाक्य संबंधों उच्चारण के अमन्द पाठ से कठोर 
हो गई है। अतः मुझे द्यूतक्रीड़ा के बहाने से द्रत-क्रोड़ा में प्रवीण हृदय कमलवाले श्रीभूति मन्‍्त्री के हृदय की 
परीक्षा शीघ्र करनी चाहिए। 


माता ! जुआ खेलते समय मैं अनेक कुत्सित ( निन्‍्ध ) आचरण से व्याप्त चित्तवाले, अत्यधिक माया- 
चार की चेष्टा-यूक्त व बगुला भगत से जो जो वृत्तान्त-समूह पूँछूं ओर जो उसके कक्धूण, अँगूठी व वस्त्रादि 
जीतूँ उनकी स्मृति या पहिचान कराकर--उन सब को प्रमाण रूप से उपस्थित करके--तुम्हें उस मृगी के 
समान मुखवाली किन्तु सिहनी के समान आचरणवालो कुट्टनी श्रीदत्ता से इमली के वृक्ष पर आरूढ़ हुए इस 
वण्िक्‌ के सप्ताचि ( अग्नि ) की संख्यावाले ( सात ) रंत्त माँग लाते चाहिए ।' 

रानी ने इसप्रकार 'निपुणिका! धाय को संकेत कर दिया और आगामी दिन में प्राथना को-- 
है मेरे हृदय को सदा आनन्द देनेवाले दुन्दुभि-सरीखे पाशदेवता ! यदि इस इमली के वृक्षवाला पुरुष सच्चा 
है तो भगवती तुझे भी इसमें अच्छी तरह सहायता करनी चाहिए ।” पश्चात्‌ उसने वेसा ही किया, अर्थात्‌-+- 
श्रीभूति के साथ शतरञ्ज खेलकर उसके कड़े, अँगूठो और वस्त्रादि जीत लिये ओर श्रीभूति की पत्नी से, 


१. घात्री। २. “चन्द्रिकाचास्तत्तया' इति क०। ३. मार्गरूपया। ४. 'करुणाभिप्रायात्‌' टि० ख०। पं० तु अनुक्रोशः 
अनुग्रहः। 'अनुग्रह' टि० च०। ५. हे मातः !। ६. गृहीतः। ७. संवत्सराद्ध। ८. आछाप:। ९. अमन्दः। 
१०, जूसक्रीडा। ११. सचिवस्थ । १२. हे धात्रि !(। १३. क्रोडन। १४. कुत्सित । १५. माया। १६, कंकण, 
' झुद्रिका, वसस्‍्त्र। १७. 'कुट्टिनी! इति क०। (१८. चिझ्ला। १९. सुप्ताधिसंस्याति । २०. संकेत: । 
२१. आगामिदिते । २२. है धात्रि ! | २३. प्रार्थ्य । । 


॥३२ यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


१ताजासत्कलत्ान्मणीनुपप्रणोयंं राज: समर्पवामात। से राजाइडू तांशौा स्वकीयरत्वराशों तानि संकोर्य रे 
जा जलन कसम पक जा ित सक बेदेहिकतन्वनम्5ं, 'अहो वणिक्तनय, यान्यत्र रह्नतिजये* तब रत्तानि 
सब्ति सामि त्थ॑ं विचित्तय यूहाण' इस्यभाणीत्‌ । भद्वमित्र: 'बिरत्राय: ननु विष्टया वर्षेहम्‌' इति सन्स्यरि १० 
“परधादिवाति विज्ञां पति:' इत्युपदितय विमृज्य च तस्यां माणिक्यपुझुजौ*" निजान्येव मनाग्विलष्वितपरिचयविरत्माति' 
रत्वानि समग्रहीत । 
ततः स नरवरः सपरिवार: प्रकाम॑ विध्मितमतिः 'वणिक्पते, त्वमेवात्रान्वर्थतः सत्यधोष:, त्वमेव थे परस- 
निःस्पृहमनीषः, यराव चेतसि वचसि जे न सनागप्पन्यथाभावः समस्ति” इति प्रतोतिभिः पारितोषिकप्रदानपुरःसरप्रकृति- 
भिस्तसदो '  पंयिकोपचितिवबसतिभिह्थ भणितिभिस्तमखिलगब्रह्म ! “स्तस्बस्ति ) “भीविजस्भसाणगुणगणस्तोत्र भव्रसिन्रे कर्य- 
कारं॑ ते इलाधयामास। पुनरदूराशिवताति* श्रीभूति निश्चिललोक* *लपनालबालमुलकोलौसता" लताभपक्ञालित 
स्युब्जाननं १ * निसगेण *"हरिणोसमस्छायसपि महासाहसानुष्ठानात्सू * 'मॉसमानकायमनत्पवेलक्ष्य * स्कुटदास्वनित * 3- 


जो कि सेकड़ों उन उन चिह्नों--कद्धूग-आदि--के ज्ञापन को निरन्तर प्रवृत्ति से परवश हुई है, उक्त वणिक के 
सात रत्न मंगवाकर राजा के लिए समर्पण कर दिये। 


राजा ने अद्भुत किरणों वालो अपनी रत्न-राशि में उन्हें मिलाकर समापवर्ती लक्ष्मीरूपी कल्पलता की 

क्रीड़ा के लिये नन्‍्दतवन-सरीखे उस वेश्यपुत्र को बुलाकर कहां--वणिक॒पुत्र | इस रत्नसमूह के मध्य में जो 
रत्न तुम्हारे हों, उन्हें जानकर ले लो | 

'चिरकाल के पश्चात्‌ उत्पन्न हुए पुण्य से में बढ़ रहा हूँ ऐसा मन में अभिप्राय करके 'भद्रमित्र' ने 
कहा--“राजा सा*» जेसी भाज्ञा देते हैं।' 


पश्चात्‌ उसने उस रत्न-समूह के मध्य में से अपने ऐसे सात रत्न विचार कर ग्रहण कर लिए, 
जिनमें अल्प विलम्ब वालो जानकारी के कारण काल-क्षेप ( कुछ समय का यापन ) वर्तमान था । 


यह देखकर राजा सकुट म्व विशेष आइचर्यान्वित बुद्धि वाला होकर बोला--'है वणिक्‌-पति ! तुम हो 
लोक में यथार्थ सत्यधोष हो, तुम ही विशेष वाञ्छा-रहित बुद्धिमान हो, क्योंकि तुम्हारे मन व वचन में जरा-सो 
भो घनलम्पटता या छलहिद्रता नहीं है।” राजा ने इस प्रकार के पारितोषिक-पृर्वक धन-प्रदान स्वभाव वाले 
विध्वासों द्वारा और तत्काल में उचित सम्मान के स्थानीभूत वचनों द्वारा भद्रमित्र की अत्यधिक प्रशंसा को, 


जिसके गुण-समूह की स्तुति समस्त ब्रह्माण्ड के हृदय में विस्तृत हो रही है, 


जब राजा ने श्रोभूति को ऐसा देखा, जो कि समीपवर्ती भमडुल वाला है, जो कि प्रमस्त छोक की 
मुखरूपी क्‍्यारो में स्थित हुई जड़वालो लोक-निन्‍्दारूपी ऊता के आश्रय के लिए वृक्ष-सरीखा है, जो नोचा मुख 





१. संतत्या प्रवर्तमानपरवशात्‌ । २. आनीय। ३. किरणे। ४. मिश्रोकृते । ५. क्ोड़ावन' ठि० ख०, 'देवोश्वानो 
टि० च०। पक्षिकायां तु नन्दनं देवोद्यानं। ६. वेश्यपुत्रं। ७. रल-समूहमच्ये । ८, चिराय। ९. समृपजातेन 
पुष्पेन । १०, अभिप्राय कृत्वा। ११. पुज्षिः समूह:। १२. मताम्िलम्वितपरिचयेन चिरत्त: कालक्षेपो येषु 
रत्लेषु तानि चिरत्नानि। १३, तत्तस्मात्तदाकाले उचितजातामि: टि० ल०, पं० तु उपयिकमुचितम्‌ । १४, ब्रह्माण्ड | 
१५. दृदयं। १६. समीपाश्संगछ। १७. मुख । १८, जनापवाद: टि० ख०, पं० तु दुरपवाद:। १९. अबोमु्ख । 
२०. स्वर्णप्रतिमा। २१. छोहप्रतिमा। २२. उन्मार्ग । २३. दूदय॑ । के 


: संप्तम आश्वासः ३३३ 


सतोध. सवाविर्भुतोत्पव 'बेपभश्ति 'मितमदेदय बद्भालेपम्‌, जा: असोमपायिनामपाइेम वेधेय, विववात- 
आातक, पातक्प्रसन, ओतजियकितव, दुराचार, अ्रवतितन्त्नरत्नापहार, कुशिककुलपांसन”, जकानुष्ठानसदन, साथुजम- 
सले!दाकुनि * अन्‍्धमायातमुतम्त्री ' जारूमिय लल तवेदं यशोपत्रोतन। असदाचारावधिक"*?, वेदवंवधिक"*, सड़संजास- 
ध्या " सललताथिधानाव ''थिदबरभोजसमिस्थन * ४, अकुत्यचेत्य" ९, ध्ात्या" * भात्य, जशायमंबूृतिकोपपतिक! १ दुर्भतिक " , 
किमात्मनो न पहयतति "१ अंतरत्वचसिवातिप्रवुद्ध विभोवात्यों * ?म्मायक्षिधिलतां प्रभातप्रदोषिकामिवास्तासस्लोबित- 
२१ पेमाह्मापि अयोधसि** अयसि वर्तमान इव चेष्टसे । तविदानों दि धनाभि' “धारघोरतेजसि विश्व- 

बेदसि* 7 निश्षिप्यसे, लदा बिरोपलितदुराचारप्रहस्य तवाचिरदु:खदायिपरिप्रहोध्मुग्रह इव । 
ततो द्विजापसद, *"कवाचिस्थयेदसतिबुगंस्धगोव रोद्गणि “तमध्याक्षयं झालाजिरज्यसशितण्यस्‌, तो चेवशरा- 
सू'बलोल्फुल्लगहलानां भल्‍लानां जयस्त्रिक्षदपह॒स्त * ' प्रहृतानि सहितव्यानि | प्रुवमन्यथा तब सर्वस्वापहार: ।” प्रणाधाव- 


किये हुए है, जो पूर्व में स्वभावतः सुवर्ण की मूर्ति-सरीखा कान्ति-युक्त था, परन्तु महान्‌ दुस्साहस-युक्त कर्म 
करने से वह लोहे की मूर्ति-सरीखे शरीर-युक्त मालूम पड़ता है, जिसका मन प्रचुर उन्माग ( कुपथ ) में गमन 
करने से भग्न हो रहा था--चूर-चूर-हो रहा था और जो विशेष भय से उत्पन्न हुए बेमर्याद कम्पन से भ्रस्वे- 
दित ( अत्यधिक पसीना-युक्त ) था, तब उसने विशेष तिरस्कार पूर्वक कहा--बड़ा खेद है, हे ब्राह्मणों के मध्य 
पद्नुक्ति-रहित ! अर्थात्‌-है ब्राह्मण-श्रेणी में रखने के अयोग्य ( जाति से वहिष्कृत ) ! निर्माग्य | है विश्वास- 
घातक व पातकों की उत्पत्ति स्थान ! हे ब्राह्मण-धूते | दुराचारी ! नवीन रत्नों का अपहरण करनेवाले ! है 
ब्राह्मण-बंश-दूषण ! हे बगुला-सरीखी कुटिलूता के स्थान ! निस्सन्देह तेरा यह यज्ञोपवीत शिष्ट पुरुषों के मस- 
रूपी पक्षियों के बन्धत के लिए बृहत्‌ तातों का जाल-सरीखा है। है पापाचार की चरम सीमावाले ! वेदरूपी 
कावड़ी के घारक (वेदों के भारवाहक ) ! प्रशस्त धमंस्थान में मलिनिता उत्पन्न करने के लिये अग्नि के 
एलन ! हे कुकर्म के गृह ! है निकृष्ट ( अधम ) मंत्री ! हे वृद्धावस्था रूपी यमदूतों के आदर करने में तत्पर ! 
र है जार ! 

क्‍या तुम विशेष बढ़ी हुई वृद्धावस्थारूपी प्रचण्ड वायु द्वारा उत्पन्न हुई घातक शिथिलतावालोी, 
भोजपत्र-सरीखी शारीरिक शिथिलतावाली और तेज हवा के चलने से बुझने के उन्मुख हुए प्रभातकालीन दीपक- 
सरीखो व जिसमें जोवनरूपी सूर्य का अस्त होना मिकटवर्ती है, ऐसी शरोर की खाल को नहीं देखते हो ? जिससे 
अब भी ऐसी चेष्टाएँ करते हो--मार्नों--तुम युवा हो। अतः इस समय यदि तू प्रचुर घृत डालने से भयानक 
,तैजवाली--धैंधकती हुई अग्नि में फँंक दिया जाय तो चिरकारू से संचित किये हुए पाप को स्वीकार क्रनेवाले 
तेरा अनुग्रह जैसा होगा, क्योंकि तुझे अग्नि में फेंकना तत्काल दुःख देने वाला है। इसलिए हे निद्ृष्ट ब्राह्मण ! 
या तो तुझे विशेष दुर्गन्धित गोबर से भरे हुए मध्यदेश वाले तीन सकोरों परिमाण गोबर खाना चाहिए। 
यदि ऐसा नहीं कर सकता तो प्रचुर बल से फूले हुए गालों वाले पहलवानों के तेतीस कोहनियों के प्रह्मर 


१-२, कम्पेनादं प्रस्येदितं। ३. छेदे। ४. सोमपायिनों ब्राह्मगा:। ५. पद़क्तिहिंत। ६. निर्मान्य । 
७. ब्राह्मणकुलदूषण | ८. पक्षिवन्धनाथ। ९. दवरकस्य तांतंणनुजाछ। १०. भर्यादक । ११. वेदानुष्ठानरत। 
१२. कृष्णत्व । १२. अरने: । १४, इन्चन | १५० गृह । १६, निक्ृष्ट मन्जिन !। १७, जर॑ँव यमदूती, .उपपत्तिकः 
आदरपरः । १८, जार। १६९, भूर्जतरुपत्रवत्‌ शिथिकशरीरखल्कों । २०, जरा एवं वात्या। २१. कायखल्लां । 
२२. मौबने इब । २३. धृत । २४. अस्तो। २५. अथवा । २६. भृतमध्यप्रदेश । २७, भाजन---भाणा दि० ख०, 
पं "तु 'शाह्ाजिरं शराब” शराबं टि० ज० । २८, बहुलबछ । २९. भवहत्य--कोहणी । 








शे३े४ यशस्तिलकचसम्पूकाबव्ये 


शाशबिभूति: भोसूति राद्तय॑ वष्डद्रयं॑ ऋेजातितिक्षमाण:" “पर्याप्ततमत्तवविणः किमिकिमों 'स्परिवत्परिकल्पित 
प्रमाध्ठि कृतकलशकपाल * मालावासिक 'सृष्टिरत्युष्ट “ सरावद्कप रिष्कूति:'._ "“पुरादबालबालेय * ' कमारोहा 
सबिकार॑ निष्कासित: पापविषाकोपपन्नाप्रतिष्ठ” 'कुष्ठो वृष्परिणासकरनिष्ठ:”  शुभाशयारण्यक्िनाशमहसि हिरच्य- 
रेवसि*४ तनुवितर्णवितिरोदसर्गादाहेये " “इन्ववाये प्रादुर्भृय१५ चिरायापराष्य'* थ प्राणियु जातओविताबधि" रख:- 
प्रणाननिधिवंसूथ । 

भवति चात्र इलोक:---- 

ओीमूति: स्तेयदोषेण पत्यु: प्राप्य पराभवम्‌ । रोहिद' *इवप्रबेशेन इंशेरः*? सनन्‍नधोगतः ॥१०६॥ 
इत्युपासकाध्ययने स्तेमफलप्रलपनो नाम सप्ताविशतितसः कल्प: । 

अत्युक्तिमन्यदोषोक्तिससम्पोक्ति *"च वर्जयेत्‌ । भाषेत बचन नित्यमसिजातं"'* हित॑ सितम्‌ ॥१०७॥। 

तत्सत्यमपि नो वाध्यं यत्स्यात्परविपत्तये । जायन्ते येन वा स्वस्थ व्यापदक्च दुरास्पदा: ॥१०८॥ 


( मुक्के ) सहन करना चाहिए। नहीं तो निस्सन्देह तेरा समस्त धन अपहरण किया जायगा ॥! 

मृत्यु से अपनो रक्षा की विभूति माननेवाला श्रीभूति जब शुरू के दो राज-दण्ड क्रमशः सहन न कर 
सका तब राजा द्वारा उसका समस्त धन ग्रहण कर लिया गया और उसके शरीर पर कीड़ों से कबुंरित कीचड़ से 
विलेपन करके घड़ों की खप्पर श्रेणी की माछा पहिना कर उसे जूठे सकोरों की माला से अलडकृत किया गया। 
वाद में बड़े गधे पर चढ़ा कर उसे तिरस्कार पूर्वक नगर से निकाल दिया । पापकर्म के उदय से उसे चारों ओर 
अशोभमान कोढ़ हो गया | खोटे परिणामों से वह जघन्य कोटि का था। इसलिए उसने उसके शुभ परिणामरूप 
वन को भस्म करनेवाली अग्नि में जलकर शरोर त्याग किया--मर गया ओर उत्पन्न हुए रौद्ग ध्यान के कारण 
साँपों के वंश में उत्पन्न हुआ। वहाँ उसने अनेक प्राणियों को डँपा ओर आयु पूरी करके नरकवासो हुआ-- 

प्रस्तुत विषय के समर्थक इलोक का अर्थ यह है--श्रोभूति नाम का पुरोहित चोरो करने के अपराध 
से राजा द्वारा तिरस्क्ृत हुआ और अग्नि में जलकर मर गया। पहचात्‌ सर्पयोनि में उत्पन्न होकर 
नरकगामी हुआ || १०६ ॥ 

इस प्रकार उपासकाध्ययन में चोरी का फछ बतलानेवाला सत्ताईस्वाँ कल्प समाप्त हुआ | 

अब सत्यक्षत का निरूपण करते हैं-- 


सत्यागुब्रत 
सत्यवादी को किसी बात को बढ़ाकर नहीं कहते हुए दुसरों के दोष नहीं कहना चाहिए और असम्य वचन 


बोलने का त्याग करना चाहिए। उसे सदा कुलोनता प्रकट करनेवाले, हि 
7। उसे जो » हितकारक व परिमित वचन बोलना चाहिए 
॥१०७ सत्यवक्ता को ऐसा सत्य भी नहीं बोलना चाहिए, जिससे दूसरे प्राणियों पर विपत्ति (पीड़ा या मरण ) 


१. सम । ३. गृहीत--उद्दाल्ति । ३. कृम्रिभिः विचित्रकर्दम: टि० ख०, पं० तु किर्मीर: कबुरः, परिषत्‌ 
७. उच्छिषं्स । ८ : टि० ख०, पं» तु प्रसाद विलेपन । ५ कुम्भत्य सर्परश्रेणी । ६. बद्धरचना। 
१३, जघन्य:। १ सपा हक अपइइत:। १९. नवरादु। ११. बृहत्रासमं । १२. अशोभमान । 

मु हे » सर्प: | च्‌ाँ के 4 
चोषचारात्‌' टि० स्व०, 'बभिजातं शुभकुखोदुभवं वचन” दि० के ह र२. अभिजातस्तु कुछजे बुधे धुकुमारे स्यास्ये 





.. सम आश्वास: ३३५ 


पियशील: प्रियाचार: प्रियकारी प्रियंबदः । स्थादान-शं "सबोनित्य नित्य परहिते रत: ॥१०९॥ 
केवलिनुतसइधेतु_देवधमंतपत्सु थ। *अवर्णवादवाञ्जन्युमंबेदर्दानभोहबान्‌ ॥११०॥॥ 

सोक्षमार्ग स्वयं जानसथिते यो न भाषते । सदापक्भुअमात्सयें: स स्थादाबरणहथी ॥१११॥ 
सन्तभेदः परीवादः पेश्य कूटलेखनल । सधासाक्षिपदोक्तिक्थ सत्यस्येते विधालका: ॥११२॥ 
प्ररस्त्रीराज /विद्विष्टलोक विदिष्संभयाम्‌ । अनांयकससारब्भां त कथा कथयेदक्ुधः ॥११३)। 
असत्यं सत्य किचित्किचित्सत्यन्षसत्यगम्‌ । सत्यसत्यं पुनः किचिदरसत्यासत्यमेथ थे ॥११४॥ 


“अस्पेदमेदपर्यस सत्यमपि किजित्सत्यमेष, यथान्णांसि" रन्थयति बयति वासांसीति' ॥ सत्यभप्यसत्य 
किजिक्षयांमासतमे दिवसे तबेदं देयमित्यास्थाय"* मासतमे संवत्सरतमे था दिवसे वदातोति | सत्यसत्यं किचिश्दवस्तु 
ग्रहेशाकालाकारप्रमार्ण प्रतिपन्‍्त तत्र तर्थवायिसंवाद।" ३ । असत्यासत्य किचित्स्थस्थासत्संगिरते** कल्ये दास्याभोति । 


आती हो या अपने ऊपर भयानक दुनिवार आपत्तियाँ आतीं हों ॥१०८॥ सत्यवादी मानव को सदा प्यारी प्रकृति 
वाला, प्रिय आचरण वाला, प्रिय करने वाला, प्रिय भाषण करने वाला एवं सदा परोपकार करने में तत्पर 
होकर सदा दूसरों से द्रोह न करने वाली बुद्धिवाला (दयालु) होना चाहिए ॥१०९॥ जो प्राणी केवडी, द्रादशा जू- 
शास्त्र, मुनिसंघ, देव, घमं ( अहिसा लक्षण ) व तप में गेरमौजूद दोषों का आरोपण करता है, या इनकी निन्‍्दा 
करता है, वह मिथ्यादृष्टि है, अर्थात्‌-उसे दर्शनमोहनीय कर्म का आखव होता है॥ ११० ॥ जो विद्वान 
पुरुष मोक्ष के मार्ग को स्वयं जानता हुआ भी अपने ज्ञान का धमण्ड करने से, ज्ञान को छिपाने से, मात्सबंभाव 
से---ईर्ष्या से ( मेरे सिवाय दूसरा कोई न जानने पावे ऐसी ईर्ष्या के कारण ) मोक्ष मार्ग के इच्छुक दूसरे 
मानव को नहीं बताता, वह ज्ञानावरण और दर्शनावरण कर्म का बन्ध करता है॥ १११॥ दूसरे के मन की 
बात जानकर उसे दूधरों पर प्रकट कर देना, असम्बद्ध भाषण करना अथवा झूंठा उपदेश देना, चुगली करना, 
झूठे दस्तावेज-आदि लिखाना ओर झ्ृठी गवाही देना ये पाँच दुगुंण सत्यव्रत के घातक हैं, अर्थात्‌--ये 
सत्याणुब्रत के पाँच अतिचार हैं ॥११२॥ विद्वान्‌ पुरुष को परस्त्री-कथा, राज-विरुद्ध कथा व लोक विरुद्ध कथा 
का त्याग करते हुए निर्थंक, नायक-रहित व कपोल-कल्पित कथा नहीं कहनी चाहिए ॥ ११३ ॥ वचन चार 
प्रकार का होता है--१. असत्य-सत्य, २. सत्यासत्य, ३. सत्यसत्य व ४. असत्यासत्य ॥ ११४॥ 

इस इलोक का यह अभिप्राय है कि कोई बचन असत्य होते हुए भी सत्य होता है। जेसे 'यह भात 
पकाता है' या 'चस्त्र बुनता है।' यहाँ पर पकाने योग्य चाँवलों में भात शब्द का प्रयोग किया गया है एवं 
वस्त्र-निर्माण-योग्य तन्तुओं में वस्त्र शब्द का प्रयोग किया गया है। इसलिए उक्त वाक्यों में असत्यता होते 
हुए भी सत्यता है। अतः असत्य सत्य वचन [ लोक व्यवहार के अनुकूल ] है। 


इसी तरह कुछ सत्यवचन ऐसे होते हैं, जिनमें काल का व्यवघान हो जाने से असत्यता का मिश्रण 
होता है। जेसे कोई व्यक्ति किसी से कहता है, कि 'में आपको अमुक वस्तु पन्द्रह दिन में दूँगा ।' ऐसी प्रतिशा 
करके वह एक महीना व एक वर्ष में उसे प्रतिशात वस्तु देता है, इसे सत्यासत्य वचन जानना चाहिए। क्योंकि 





#. 'स्यादानृश्स्यधीनित्यं' इति क० च० । १. परा<द्रोहबुद्धि: दयासहितः । २. निन्‍्दापरः । हे. मिथ्यादृष्टि:। ४. अस- 
स्वद्धालांप:। ५. राजबिरुद्धां। ६, लोकविरद्धां। ७. फल्गुकर्धां मायकरहितां कपोछकल्पिताम्‌ । ८. श्लोकस्य । 
९. रहत्यं>भयमर्थ:। १०. 'भोदन' टि० ख०, पं०तु अन्धांसि भन्नानि। ११, अस्त्राणि। १२. प्रतिजश्ञाय । 
१३, अमभिध्यावाद: । १४. कथयति, सम्‌ प्रतिज्ञायां' टि० ख०, 'प्रतिशायतिं' इति दि० च० । 


३३६ यशस्तलूकचम्पुकाव्ये 
तुरोय॑ * वर्जयेन्नित्यं “लोकयात्रात्ये स्थिता । सा मिध्यापि न गोभिष्या या युर्वा दिप्रज्नादितों ॥ ११५॥ 
स स्तुथादात्ममात्मानं से परं परिवादयेत्‌ ? | न *सतोउन्यगुणान्हिस्यान्नाततः स्वस्थ बर्णयेत्‌ ॥११६॥ 
तथा "क्ुबंठाजायेत नोचेगोन्रोचित: पुमान्‌ । उच्चर्योत्रभवाप्नोति विपरीतकृतेः' कुती ॥११७॥ 
यत्परस्य प्रिय कुर्याबात्मनस्तर्प्रियं हि तत्‌ । अतः किमिति छोकोश्यं पराप्रिय“परायण: ॥११८॥ 
यथा यथा परेष्वेतच्चेतो" वितनुते तमः। तथा तथात्मनाडोषु तम्रोधारा निषिब्चति ॥११९॥ 
बोषतोय 'गुंणप्रोष्मै: संगन्‍्तृणि' दरीरिणाम्‌ । भवन्ति जित्तवासांसि गुरूणि ल रूघूति थे ॥१२०॥ 
सत्यवाक्सत्यसामर्थ्यद्चिच:्सिद्धि समइनुते । वाणी चास्य भवेन्मान्या यन्न यन्नोपजायते ॥१२१॥ 
तथेध्यामर्षह' " पच्चिमु घाभावामनीषितः । जिद्ठाच्छेवमवाप्नोति परत्र चर गतिक्षतिम्‌'  ॥१२२॥ 


यहाँ पर वस्तु के देने में विरोध न होने के कारण सत्यता है और प्रतिज्ञा किये हुए काल के उल्लद्भुन हो जाने 
से असत्यता है। जो वस्तु जिस देश में, जिस काल में, जिस आकार में और जिस प्रमाण में जानी है, उसको 
उसी रूप से सत्य कहना सत्य-सत्य है : जो वस्तु अपने पास नहीं है, उसके लिए ऐसी प्रतिज्ञा करता है कि मैं 
तुम्हें सबेरे दूँगा परन्तु देता नहीं है। इसे असत्य-असत्य समझना चाहिए। 


इनमें से चौथे असत्य-असत्य वचन को कभी नहीं बोलना चाहिए। क्‍योंकि छोक व्यवहार शेष तीन 
प्रकार के वचनों पर ही स्थित है। इसी प्रकार जो वाणी गुरु-आदि हितैषियों को प्रमुदित करनेवालो है, वह 
मिथ्या होने पर भी मिध्या नहीं समझी जाती ।॥| ११५॥ सत्यवादी को अपनो प्रशंसा न करते हुए दूसरों 
को निन्‍दा नहीं करनो चाहिए। उसे दूसरों में विद्यमान गुणों का घात ( छोप ) नहीं करना चाहिए। 
और अपने अविद्यमान गुणों को नहों कहना चाहिए कि मेरे में ये गुण हैं ॥ ११६ । परनिन्दा, आत्मप्रशंसा 
व दूसरों के प्रशस्त गुणों का लोप करनेवाला मानव नीच गोत्र का बंध करता है और जब धाभिक पुरुष 
उससे विपरीत करता है। अर्थात्‌-अपनी निन्‍दा और दूसरों की प्रशंसा करता है तथा दूसरों में गुण न 
होने पर भी उनका वर्णन करता है तथा अपने में गुण होते हुए भी उनका कथन नहीं करता तब उच्चगोत्र 
का बंध करता है॥ ११७॥ जो व्यक्ति दूसरों का हित करने में तत्पर रहता है, वह अपना ही हित 
करता है, फिर भी न जाने क्यों यह लोक-संसार-दूसरों का अहित करने में तत्पर रहता है ?7॥ ११८॥ जिस 
जिस प्रकार से यह विकृत मनोवृत्ति दूसरे प्राणियों में अज्ञानहप अन्धकार का प्रसार करती है, उस उस 
प्रकार से वह अपनी धमनियों--नाड़ियों--में अज्ञानहूप अन्धकार की धारा को प्रवाहित करता है। अभिप्राय 
यह है कि दूसरों का अहित करने से अपना ही अहित होता है ॥११९॥ [ छोक में ] प्राणियों के चित्तरूपी वस्त्र 
जब दोषरूपी जल में डाले जाते हैं तो आदर होने से गुरु ( वजनदार व पक्षान्तर में पापी ) हो जाते हैं और 
डा वे बा गर्मी में फेलाये जाते हैं तो सूख जाने के कारण लघु ( हल्के व पक्षान्‍्तर में पुण्यशाली ) हो 

जा 

निष्करष--अत: नैतिक पुरुष को अपना मनरूपों वस्त्र सदा सम्पस्शानादि भ्रशस्त गुणरूप गर्मी द्वारा 

लघु ( हल्का-पुष्यशाली ) करते रहना चाहिए॥ १२० ॥ 


सत्यवादी पुरुष सत्य के प्रभाव से वचन-सिद्धि प्राप्त करता है। उसकी वाणी जिस-जिस विषय में 


१. असत्यासत्यं। २. व्यवहार । ३. निनन्‍्दयेत्‌ । ४. विद्यमानानू । ५. परात्मनिन्दाप्रशंसां कुर्बाण: । ६. तद्विपर्ययो 


नीचेवृत्त!!। ७. अहिततत्पर:। ८. मनः । ९, जलम॑नोवस्त्राणि आदीमवन्ति । १०, संबंधीनि । 
११. तृष्णामोह । १२. सुगतिविवाशं । | 





सैंप्ेम मांध्वास: बैरै७ 


भूयताभजासत्यफलस्योपाश्यानमू--जाऊूलवेशेषु *हस्तिनागनामावनीष्व रकुम्जरजनिताबतारे हस्तिनागपुरे 
प्रचण्डहोबंण्डभणालीमणडममण्शलाप्र«क्षण्टितसण्डनकष्टू'छारा पतिकीतिलतानिवन्धनोईमूदवयोधनो..._ नाम नृफ्ति: । 
उअनवरतबसुविभ्ाणमप्रीणितातिविरतिधिनासा चात्य महादेवी। सुता जानयोः सकलकझावलोकासससा सुछसा 
सास । सा किल तया महादेव्या गर्भगतापि . शातेयेनेकोदरशायिनो'. रम्यकदेशनिये क्ोपेतपोदनपुरमणिबेशिनो 
“निविपक्षलक्ष्मोलक्षिताक्षणमदभधलस्या पिद्भुसस्थ  "गुणगीर्बाणाचलरत्नतानव घुसे वुर्वारवेरिवक्ष/स्थछोहुकता  १- 
बदानोशोगलाऊूलाय सघपिजुराय परिपणिता १ “बभूव । 

भृंभजा थ सहोदयेन तेन विवितमहावेबीहुदयेलापि 'यस्य कस्पचिन्महाभागस्यथ भाग्यभोंग्पतया योग्यसियं 
श्त्रेज डविण तस्येतद्धू यात्‌ । अत सर्वेधामपि बपुष्मतामजिन्तितसुसडुःसागमानुमेयप्रभाव॑ देवमेव श्रणम्‌” इति विगणम्य 7 
स्वयंवरार्थ भीस-भीष्स-भरत-भाग-सड्भ-सगर-सुबन्धु-मधुपिडूलादीनामवनिपतोनामुपदानुकूलं। * मूल" प्रस्था- 
परयांबपूवे *६ । 


प्रवृत्त होती है, उस उस विषय में मान्य होती है ॥ १२१ ॥ इसके विपरोत जो मानव तृष्णा, ईर्षा, क्रोध 
व ह्ष-आदि के कारण झूंठ बोलने की बुद्धि वाला होता है, उसे इस लोक में जिह्नाच्छेदन-आदि कष्ट होते हैं 
और परलोक में उसको सुगति नष्ट होती है, अर्थात्‌-दुर्गंति होतती है ॥ १२२॥ 
१५. असत्यभाषों बसु ओर पवंत-नारद की कया 

अब झूठ बोलने का कटुकफल बतलछाने वाली कथा सुनिए-- 

जाडुलदेश के 'हस्तिनाग' नामक श्रेष्ठ राजा का जन्म होने के कारण साथंक नाम वाले हस्ति- 
नागपुर' नाम के नगर में, अपनो प्रचण्ड बाहुदण्डमण्डली के अलदुरखूप खड्ग द्वारा युद्ध करने की खुजली 
वाले शत्रुओं की कौतिख्पी छता को खण्डित करने में कारणोभूत “अयोधन” नामका राजा था। इसकी 
निरन्तर धन के दान द्वारा अतिथियों को सल्तुष्ट करनेवाली 'अतिथि” नामको पट्टरानी थी। इनके समस्त 
कलाओं के अभ्यास में प्रयत्तशील 'घुलसा' नामको पुत्री थो। जब राजकुमारी सुलसा महारानी के गर्भ में थी, 
तभी से महारानी ने निस्सन्देह रम्यक देशवर्ती पोदनपुर नगर के निवासी, जिसका परिपूर्ण मद्भुल (राज्यसुख) 
शत्रु-रहित राज्य लक्ष्मी द्वारा जाना गया था व जो महारानी का सहोदर था, ऐसे अपने भाई पिजुल के पुत्र 
ऐसे मधुपिज्भुल के लिये वाग्दान ( देनो ) कर रक्खी थी, जो गुण ( वोरता-आदि ) रूपी सुमेरु पर्वत का 
रत्तमयी शिखर था ओर जिसका उद्योगरूपो लाज्रूल (हल ) दुःख से भी निवारण करने के लिए अशक्य 
( दुर्जेय ) शत्रुओं के वक्ष:स्थलों ( उरोभूमि ) के विदारणरूपी प्रशस्त कर्म वाला था। 


। [ जब सुलसा विवाह-योग्य हुई ) तब विशेष उनन्‍्नतिशील राजा-अयोधन को यद्यपि अपनो महारानी 
के हृदय की बात ज्ञात थी तो भो उसमे सोचा कि--'यह स्त्री घत जिस किसी महाभाग्यशाली के भाग्य में भोगने 
के योग्य है, उसी का यह होना चाहिए। इस विषय में सब शरीरधारियों का देव ही शरण है और देव का 











१. हस्तियाथ नामा कश्चिद्राजा तत्र पूर्वभभूत्‌ तेन तन्नगरं हस्तिनागपुरमित्यमवतूं। # असिः। रे-हे, 

- खर्ितकर। “४. द्रव्य । ५. शा्ते्मावः ज्ातेयं तेन बन्धुत्वेनेत्यथं:। ६. अतिथिपिद्धलावेकोदरोत्पन्नौ । ७. स्थान । 

८, धुरहित:। ९, परिपूर्णमजभुलस्थ । १०. गुणा एवं गीर्वाणाचल: "मेर॒स्तत्र र्लशिखराय टि० ख०, गुणा एव 

गीर्वाणाः देवा: तेम्यः अचरः मेदः तत्र रत्नसानु: ठि० च०। ११. उदलनायावदानं अद्भुतकर्म शुद्धकर्म वा तत्र 

उद्योग एव लाजूछ यस्य सः। १२. दता। १३. ज्ञाा। १४, प्रामृतपूं। १५. छेखं। १६. तेन भुभुजा। 
४३, 


६३८ वशस्तिलकचम्पुकाब्ये 


अज्ञास्तरे संगधमध्यप्रसिदधाराध्यायाभयोध्यायां नरवरः सगरो नाम। स किल लास्थादिविल्ा 'सकौहल- 
सरसायाः सुलताया: कर्णपरम्प्रया श्रुतसोरूप्पातिशयों “मनागुपरमसतारुण्यलाबण्योदयः प्रयोगेण* तामात्मसाब्यिकोरईड- 
स्तोर्यत्रिकसूत्रे “प्रतिकर्मविकल्पेष. संभोगसिद्धास्ते. विप्रवनविद्यायां -स्त्रीपुर्षलकणेवु_'कथास्याधिकाल्यानप्रवाह्लीका- 
स्वपरासु ख तासु तासु कलासु *परमसंवीणतासताधरित्रीं मन्दोदरों नाम धात्रों ज्योतिषादिशास्त्रनिश्षितमतिप्रसूति 
विश्वभूति च बहुमानसंभावितमनस पुरोधसं तत्न पुरि प्राहिणोत्‌ । 

"विशिकाशयशादूलूदरी' सन्दोदरी तां पुरमुपगम्य परप्रतारणप्रगल्भमनोषा "१ "कृतकात्याधियोवेदा 
तलत्कलाबलोकनकुतृहलसयोधनघरापाल॑ निजनाथा्यंसिद्धिपरवती १ रज्जितवती सतो )" 'शुद्धान्तोपाध्यायी भृत्वा 
सुलसां सगरे संगरं*२ प्राहपामास। तथा बकोटबृत्तिबंधा: स पुरोधाइच तस्तेरावेक्षेस्तस्थ नृपस्य महादेव्याइदा 
बशीक्ृतचिराबुसि: । 


प्रभाव अचानक सुख-दु:ख के आगमन से अनुमेय है ।! ऐसा जानकर उसने स्वयंवर के लिये भीम, भीष्म, भरत, 
भाग, सद्भ, सगर, सुबन्धु, ओर मधुपिज्भल-आदि राजाओं के पास भेंट पूर्वक पत्र भिजवा दिये। 

[ इसी बीच एक दूसरी घटना घटी ] 

मगरध देश के मध्य में ख्याति प्राप्त करने से आराधना के योग्य अयोध्यानगरी में 'सगर' नामका 
राजा था। निस्सन्देह उसने कर्णपरम्परा से नृत्यादि कलाओं की निपुणता से व विलास ( हावभाव ) को 
चतुरता से रसीली सुलसा राजकुमारी को सर्वोत्कृष्ट अनोखी सुन्दरता को चर्चा सुनी । इस राजा को जवानी 
की सौन्दय्य॑-वृद्धि कुछ अल्प हो रहो थी । अतः वह किसी भी उपाय से उसे अपने अधीन करने का इच्छुक हुआ । 
अतः उसने “मन्दोदरी' नामकी धाय को, जो कि भरत मुनि के गीत, नृत्य व वादित्ररूप संगीतकला में, मण्डन- 
आभरण-भआदि में, कामशास्त्र में, होराक्षरादि द्वारा दूसरे की मतोवुत्ति के ज्ञान में, स्त्री-पुरुषों के लक्षण-क्षान 
में, कया ( चित्र अथं बतानेवाली ), आख्यायिका ( प्रसिद्ध अथंवाली कथा ), आख्यान ( दृष्ान्त-कथन ) व 
पहेली और दूसरी ललित कलाओं में विशेष पटुतारूपी रता को पल्‍लवित करने के लिए पृथिवी-सरीखी थी | 
तथा ऐसे विश्वभूति नामक पुरोहित को, जिसकी बुद्धि का प्रसार ज्योतिष-आदि शास्त्रों में तीक्ष्ण था एवं 
जिसका मन विशेष सन्‍्मान से आह्लादित था, हस्तिनागधुर भेजा । 

मन्‍्दोदरी धाय ने, जो कि दूसरों को धोखा देने के उपाय संबंधी अभिप्राय के लिए ब्याप्न को गुफा- 
जेसो थी और जिसकी बुद्धि दूसरों को ठगने में प्रवीण थी, उस नगर में पहुँच कर कात्यायनी ( समस्त लोक 
द्वारा नमस्कार करने के योग्य वेषवाली, समस्त कलाओं में प्रवोण, प्रोढ़ अद्धंवुद्धा नारी ) का वेष बनाया और 
अपने स्वामी को प्रयोजन-सिद्धि करने में तत्पर हुई | इसने उन उन कलाओं के देखने का कोतूहल वाले अयोघन 
राजा को अपने ऊपर विशेष प्रसन्‍त कर लिया और अन्तःपुर को अध्यापिका होकर सुलसा से सगर राजा को 


१. नृत्यविशेष। २, विरमत्‌।॥ ३. 'प्रयोगस्तु निदर्शने कार्मणे च प्रयुक्ती च केनाप्युपायेनेत्यर्थ: टि० ख«०, 
'प्रसाधनेन!ं टि० च० । ४, 'मण्डनाभरणादियु' टि० ख०, “नेपथ्य” टि० च० । 'प्रतिकर्म नैपुष्य' इति पश्चिकायां । 
५. होराक्षरादिभि: परचित्तज्ञाने अथवा अहोराश्यादिभि: परचित्तज्ञाने । 

६. कथा चित्रार्थगा ज्ञेया छ्यातार्थाउल्‍्यायिका मता । दृष्टन्तस्योक्तिराख्यानं प्रवाह्लीका प्रहेल्लिका ॥ १॥ 


७. पटुता। ८, विशिका परवंचनोपायः। ९. व्याप्रगृहापि प्राणात्यये वर्तते। , १०. बर्द्धववृद्धां/ ढि० ख०, 
पक्षिकाकारस्तु कात्यायनी लक्षण प्राह-- 


'सर्वकोकनमस्कार्यवेषाइशेषकलाश्रया । कात्यायनी भवेज्नारी प्रगल्मातीतयौवना' ॥ १ ॥ 
११. तत्पर । १२. अन्तःपुर। १३. संगरं प्रतिज्ञा । 





सप्तम आश्वास: ३१९, 


झुष्ठे ( बजे ) धष्टिरकीतिः स्थादेकाजे बचिरे झतस्‌ । बामने ल क्षतं बिता दोवाः पिज़े स्वसंख्थका: ॥१२३॥ 

सुख्त्पादे' धारीरं स्याइशायाथ्ं' मुजनुच्यते | नेत्ार्थ रे प्राणमित्याहुस्तसेपु नयने परे ॥१२५४॥ 

हत्यादिभिः स्वयं बिहितविरयनंमंधुपिज्जुले विप्रोति कारथामास । 

+ततदचाभ्पेयमठमरीसो रभपय:पानलुम्धबोषस्तनंधयेषु_ पुष्पंधपेष्विय सिलितेषु स्वयंवराद्धामश्व्‌ ड्रारिवाहुं- 
कारेयु महीह्वरेषु सा सन्दोदरीवशमानसा सुलसा भुतिमनोहर सगरसवृणीत'निम्तघरोपगापगेव” सागरम्‌ । 

भवति जात्र इलोक:-न 

झ्ल्पेरपि समये: स्थात्सहायेविजयी नुपः । कार्यायाम्तो हि कुन्तस्य बण्डस्तस्थ' परिकछबः ॥१२५॥ 

इत्युपासकाध्ययने सुलसाया: सगरसंगसो नासाष्टाविशः कल्प! । 


हो वरण करने की प्रतिज्ञा करा ली। बगुला-जैसो कुटिल वृत्ति में वृहस्पति-सरीखे राजपुरोहित ने भी अनेक 
उपदेशीं से उस राजा का और महारानी का मन अपने वह में कर लिया | 

इसके उपरान्त उसने उन्हें स्वयं रचे हुए इलोकों द्वारा मधुपिड्भल के विषय में विरक्तता उत्पन्न 
कराई । 

उन इलोकों का भाव यह था-- 

टुण्टे में ६० दोष होते हैं, काने में ८० और बहरे में सो दोष होते हैं। बोने में एंक सौ बीस दोष 
होते हैं, किन्तु पोत नेत्रवाले में तो अगणित दोष होते हैं ॥ १२३ ॥॥ 

समस्त शरीर, मुख के मूल्य को प्राप्त करता है, अर्थात्‌--शरीर में मुख कौमती होता है। मुख 
नासिका का मूल्य प्राप्त करता है ( मुख में नासिका श्रेष्ठ होती है )। एवं नासिका नेत्रों का मूल्य प्राप्त करती 
है ( नासिका को अपेक्षा नेत्र श्रेष्ठ हैं )। तथा नेत्र शरोर, मुख व नासिका-आदि के मध्य सर्वोत्कृष्ट माने गये 
हैं ॥ १२४८ ॥। 

इसके बाद स्वयंवर हुआ-- 

स्वयंवर में बुलाने से वस्त्राभूषणों से मण्डित होने के कारण अहद्भारी राजा लोग, जिनके श्ञान- 
रूपी शिशु, चम्पक-वल्लरियों को सुगन्धिरूपी दुग्धपान में विशेष लुब्ध हैं, भौरों को तरह जब स्वयंवर मंडप में 
एकत्रित हुए. तब उनमें से मन्दोदरो घाय के अधीन हुई मनोवृत्ति वाली सुलसा ने कर्णों के लिए मनोज्ञ सगर 
राजकुमार को वेसा वरण किया जैसे नीचो पृथिवोी पर गमन करनेवाली नदी समुद्र का वरण करतो है--उसमें 
प्रविष्ट होती है । 

प्रस्तुत विषय के समर्थक इलोक का अर्थ यह है-- 

राजा शक्तिशाली थोड़े से भी सेनिक सहायकों से विजयश्री प्राप्त करता है, जेसे भाले को नोंक ही' 
अपना कार्य ( प्रहार ) करती है, उसमें लगा हुआ दण्ड तो केवल सहायक मात्र है॥ १२५॥ 


१. सर्व झरीर॑ मुलस्यादं तुल्य॑ मूल्यं। २. सर्व मुख नासिकायाः अर्डध तुल्यं मूल्य वा रूमते । ३. एकनेत्रस्य मूल्य 
मासिका छमते। . पूर्वोक्तेपु मध्ये नेत्रे उत्कृष्ट। ५. चम्पकवल्लरीसु लसत्सुगन्धता एवं दुग्धपान तत्र 
दोभिष्दज्ञाववालकेषु । ६. निम्नमूगामिनी । ७. नदी । ८. अग्रभाग। ९, कुन्तस्यथ । 


, बैंड यशस्तिलकचस्पुकाव्ये 


, , -..प्ररुठनिर्वेककन्दलो& सधुपिड्भलः 'घिगिदमभोगायतर्न' भोगायतन' स्रवेकदेशदोबादिसासुत्रिततभागभामपि 
3सामतनूहहामहं॑ नालप्सि*' इति मत्वा विमुक्तसंसारपक्षः परिगृहीतवोक्षः क्रमेण तांस्तान्प्रामारामनिवेशाघ्तिरनुको* 
जज्भुगकरिक' इव लोचनोत्सवर्ता नपश्नशनाया” बुद्ध चायोध्यामागत्यानेकोपबासपरवशहुदयोत्साहस्तीबतपोश्तिभन न्तदेहों 
बाष्पीह” इव 'क्लमयुव्यपोहाय सगरागारद्वार»मन्दिरे!” मनाग्वयलस्थत । तत्र ल पुराप्रयुक्ततरिणयाप्रायनोतिधिश्वभूतिः 
प्रगत्भमतये शिवभूतये रुचिष्याय"'" शिष्याय रहितरहस्य "२ मुव्॒क सामुद्रकसशेषबिद् * (बविचक्षणो व्याचक्षाणों बभूव । 
परामशवशाशीति:* * शिवभूतिस्त न्यक्षकक्षणपेशलं सघुपिड्भूमवलोक्य 'उपाध्याय, घनधुताहुतिवृद्धिमद्धामशालिसि 
*"उबालामालिनि 'बहातामेतबंतिहास्वाध्यायो यवेवंविधमुतिरप्ययमीद््‌गवस्थाकोति:' सदाचारनिगृहीतिविधवभूति:--अप- 
पप्तपूर्वापरसंगीते शिवभूते, मा गाः लेदम्‌, यदेष तृपवरस्थ सगरस्य निर्वेशादस्मदुपदेशादसन्यसासान्यलावध्यविनियासा 
सुरूसामलभमानस्तपस्वी ! *तपस्वी समभूत्‌ । एतच्चासपन्नारिष्ट"तातेविश्वभूते्धबनमेकायनममा:*" स यतिनिवाम्य 





इस प्रकार उपासकाध्ययन में सुलसा का सगर के साथ संगम नाम का अट्टाईसवाँ कल्प समाप्त 
आ। 
हे इस घटना से मधुपिड्भल के हृदय में वेराग्य रूप कन्‍्द ऊँग गया और ऐसा सोचकर उसने संसार से 
भोह छोड़कर जिनदीक्षा ग्रहण कर लछी। 'भोग-शून्य स्थान वाले इस शरीर को धिक्‍्कार है, जिसके एकदेश 
( नेत्र ) में दोष होने के कारण में समागम के योग्य ( अनोखी सुन्दरी ) मामा की पुत्री को नहीं प्राप्त कर 
सका ।” इसके उपरान्त एकाकी पादचारी की तरह घूमते हुए उसने क्रम से अनेक ग्रामों व बगीचों के स्थान 
नेन्नों की उत्सवता में प्राप्त किये । एक दिन वह भोजन की इच्छा की बुद्धि से आहार के लिए अयोध्या नगरो में 
आया। अनेक उपवास करने के कारण उसके हृदय का उत्साह पराधीन ( बेकाबू ) हो गया ओर तीत्र धूप से 
उसका शरीर विशेष थक गया था, अतः चातक पक्षी की तरह थकावट दूर करने के लिए सगर राजा के महल 
के द्वार-मण्डप पर थोड़ी देर के लिए ठहर गया। 
वहाँ पर समस्त विद्वानों में प्रवीण विश्वभूति, जिसने पूव॑ में इसका सुलसा राजकुमारों के साथ 
होनेवाले विवाह-संबंध को छुड़ाने की कूटनीति का प्रयोग किया था, प्रतिभाशाली, बुद्धिमान एवं शास्त्रोपदेश 
के योग्य ( अथवा टि० के अभिप्राय से प्रेमपात्र ) शिवभूति नामक शिष्य के लिए गोप्य-रहित मुद्रापूर्वक 
( खुले तौर पर ) सामुद्रिक विद्या का व्याख्यान दे रहा था, उस समय विचार के अधोन चित्तवाले शिवभूति 
शिष्य ने समस्त लक्षणों से मनोज्ञ मधुपिज्ल को देखकर अपने गुरु से कहा--उपाध्याय ! प्रचुर घी की 
आहुति से वृद्धिगत तेजवाली--घेघकतो हुए भग्नि में इस सामुद्रिक विद्या को जला देनी चाहिए; क्योंकि इस 
प्रकार के लक्षणों से युक्त होने पर भी इस मानव की ऐसी शोचनीय अवस्था है।' 


इसे सुनकर सदाचार के शत्रु विश्वभूति ने कहा--पूर्वापर संबंध को न जाननेवाले शिवभूति |,,खेद 
मत करो, क्योंकि सगर राजा की आज्ञा से ओर हमारे कहने से अनोखे सौन्दर्य की आश्रय सुलसा को प्राप्त न 


* कन्द। १. भोगरहित गृह । २. शरीर । ३, मातुलपुत्री । ४. न प्राप्तवान्‌ | ५. असहाय: एकाकी । ६. चरणचर: 
पादचारी। ७. 'आहारार्थ” टि० श०, 'बुमुक्षाया” टि० च०, पं० तु अशना क्षुधा। ८, चातकः। ९. अ्रम- 
स्फेटनाय। £. 'दासपदिरे इति ख०, । १०. 'पदिरे--प्रजुणे मण्डपे' टि० ख०, प्षिकाकारस्तु 'मन्दिरं सण्डप:” 
दे, वल्तभाय! दि० ल, पं० तु 'रचिप्यः शास््रपदेशोब्य:” । १२. गरोप्यरहित । १३. बिदुब॑ पष्डितः। 
१४. चित्त: टि० ख०, पं० तु आशीतिः आशयः' । १५, न्यक्ष: सर्व: । १६. है उपाध्याय !-हे प्रगल्भ | टि० ख० । 
१७. अस्ती। १८. संबंध। १९, दीनः, पं० तु तपस्वी वरपुंट:। २०, अमजूछ । २१, एकाग्रचित्तः। 


सलुराम्यधोदअ्च ' चात्मनो विनिशिचत्थ यदोदातोमेय सहापराषनगरं सगरसकारणप्रकाशितदोषजाति विध्यभूति ज 
चूर्णपेज॑ पिलष्मि, तदानयो:* सुकृतभूयिष्ठत्वात्‌ प्रेत्यापि' सुरक्षेष्स्वाधाप्तिरिति न साध्यपराधः स्पात्‌ । ततो थवेहा- 
नयोर्यहुविडस्दनावरोधो वध:, परत्र च दुःखपरम्परामुरोधो भवति, तभा विधेयम । न लेकस्प वृहस्पतेराप कार्यतिदि- 
रस्ति' इत्यभिप्रायेजात्मबेकारिक ' द्धिप्रद्शंनातिथि” बेरनिर्यातन सनोरथरथसारबिसन्वेषबमाणमतिरासोत्‌ ! 

' अथ कासकोदण्डकारणकान्तारंरिवेकुबषणावतारंविरशाणजितमण्डछायां' १" इह्ाछायामस्ति स्वस्तिसती वास 
पुरी । तल्यासभिचन्द्रापरनामवसु " ' विदवावसुर्नान तृपतिः । तस्थ निखिलगुणमणिप्रसूति  पवसुमते बसुमतो नामाग्रम- 
हिंची । घुतुरमयो:" २ सम्रस्तसपत्नभूरहविभावसु * “बेसु:। पुरोहितश्ण निशिच्चताशेषदास्त्ररहस्पनिकुरम्भ: क्षीरकदस्थः । 
कुट्म्बिनो पुनरस्य सतोद्रतोपास्तिमतो स्थस्तिसतों मास । ' "जन्युरनयोरनेकनमप्चित ! १ पर्वतप्राप्त: पबंतो नाम । से 


करने के कारण यह बेचारा तपस्वी हो गया है।' 

उस तपसस्‍्वो ने एकाग्रचित्त होते हुए निकटवर्ती अमज्भुल-समूहवाले विश्वभूति के वचन सुनकर उसकी 
क्रोधाग्नि भड़क उठो | वह आयु के अन्त में मर कर असुरकुमार जाति के देवों में कलासुर नामका देव हो 
गया। वहाँ पर देव पर्याय के माहात्म्य से उसे भवप्रत्यय अवधिज्ञान की समोपता उत्पन्न हुई। उसके द्वारा 
उसने अपनी तपश्चर्या का विस्तार व उससे असुर कुमार जाति के देवों में अपनी उत्पत्ति का निश्चय किया । 


' इसके उपरान्त उसने सोचा-कि यदि मैं इसी समय महान्‌ अपराध के स्थान सगर को व निष्कारण 
मेरे गेरमोजूद दोष-समूह को प्रकाशित करने वाले दुष्ट विश्वभूति को चू्ं की तरह पीसता हूँ तब पुण्य अधिक 
होने से इन दोनों को देवों को श्रेष्ठ पर्याय ही मिलेगी, जिससे इनका विशेष अपकार नहों होगा ।' 
इसलिए ऐसा प्रयत्व करना चाहिए कि इनका वध महात्र्‌ कष्टों के संबंध वाला हो और परलोक में 
भी इन्हें दुःख-परम्परा का संबंध हो। परन्तु अकेला बृहस्पति भी सहायकों के विना का्य॑-सिद्धि में सफलला 
प्राप्त नही कर सकता। ऐसा सोचकर उसकी बुद्धि ऐसे कुशल पुरुष की खोज करने में तत्पर हुईं, जो इसकी 
वेक्रियक ऋडद्धि के चमत्कार दिखलाने का अतिथि हो एवं जो वेर-शुद्धि के मनोरथ रूप रथ का सारथि हो | 
अर्थात्‌--वेर शोधने में सहायक हो । 


इक्षु-वनों की उत्पत्ति द्वारा, जो मानों--कामदेव के घनुष उत्पन्न करनेवाले वन ही हैं, सुझोभित 
विस्तार वाले डहाला देश में स्वस्तिमती नामकी नगरी है। उसमें विश्वावसु नामका राजा राज्य करता था, 
उसका दूसरा नाम अभिचन्द्र भी था। उसकी समस्त गुणरूप मणियों को उत्पत्ति के लिए वसुभति ( पृथ्वी ) 
सरीखो 'वसुमति' नामको पट्टरानी थी। इनके समस्त शत्रुरूपी वृक्षों को भस्म करने के लिए अग्नि-जेसा 
बसु नामक पुत्र था। समस्त शास्त्र के रहस्य-समह को निश्चय करने वाला 'क्षीरकदम्ब' राज-पुरोहित था। 
इसकी पातिद्नत्य धर्मं की उपासना करनेवालली स्वस्तिमतो नामकी प्रिया थी। इनके पव॑त नामक पुत्र था, 
जो कि बहुल नैेवेद्य चढ़ाकर की हुईं देवताओं की आराधनाओं से प्राप्त हुआ था | 


2. भृत्वा।। २. विस्तार । ३, उद्भवं--उत्पत्ति । ४. नृपमन्त्रिणो: | ५, मृत्वापि । ६. विकारे भवा विक्रियद्धि । ७. प्राधुणिकं, 
मम्र विक्रियां तस्य दर्शयामीति भावः। ८. वैरशुद्धिकरणसहायं । ९, चक्रवालायां विस्तारायां। १०. नाम देशे । 
' , ११. अभिचन्द्र: विश्वावसु: इति तस्य नृपस्य नामदय। १२. उत्पसो भूमि:। १३-१४. शन्रुवृक्षदहतारित: । १५. 
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पुत्र:। १६. हुस्तकारा एवं पता: तैः प्राप्त: बहुलनैवेधेन देवाराधनैः प्राप्त इत्यथ: । 


डरे यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


किल सदाचरणभूरिः क्षोरकदस्वकपूरि: शिष्यशेमुष्यालिव स्वाध्यायसंपादतविशारायां सुवर्धभिरिगुहाजुलशिताया "- 
जेकदा तस्से मुदा गतस्मयाय* यथाविधि समषिनिगांसबे बसवे प्रगलितपितृपाण्डित्यगवंपर्दताय तस्ले पर्वंताय विरि- 
कटठपलनवसतेथिइवनाम्नों विश्व॑भरापतेः पुरोहितस्थ “विहितानवष्यविद्याचायंध्रणसेवसथ विश्वदेवस्थ गादवाय 
सारदा[भिषानाथ च निलिसभूवनव्यवहारतन्त्रमागमसूत्र मतिमघुरस्व॒रापदेश मुपविशक्ष म्वरादवतरद्स्यां. सुर्याचलभा- 
समास्यामसितगत्यनन्तगतिम्पासृविस्यामोक्षांचक्रे । 

तत्र समासचसुयतिरनन्तगतिर्भगवान्किलंक्सभाषत--भगवन्‌, एत* एवं शलू बिदृष्या:' दिध्या:, यदे- 
बमनवचं ब्रह्मोशविद्य मेत " “स्मादृप्रन्याथंप्रयोगभद्धीष " ' यथार्थ ,प्रद्शधतया_ ' *विधतोपाष्यायाबुपाध्यायावेक * 3 सर्गजि- 
योष्बीयते ।' 

प्रयुक्तावधिाबोधस्थितिरसितगतिभंगवान्‌-- मुनिवषन्‌ * *, सत्यमेवेतत्‌ ! किस्वेतेष चतुर्थ मध्ये हास्यासं- 
भसि" ५ गौरवोपेतपदार्थववध:प्रबोधो " * घितमतिस्पासिदमतिपविश्रमपि सुत्र॑ विपर्यासयितध्यम्‌ ।' 

एतश्च प्रवचनलोचनालोफितब्रह्स्तम्व:  क्षीरकदस्ब: संशुत्य 'नूनमस्मिन्महासुनिवाक्येड्यात्सप्तदधि'<- 


एक समय निस्सन्देह विशेष सदाचारी क्षीरकदम्ब नामक विद्वान सुवण गिरि की गुफा के शाँगन 
की छशिला पर, जो कि उस प्रकार स्वाघ्याय के सम्पादन के लिए विशाल (वस्तृत ) थी जिस प्रकार शिष्य 
की बुद्धि स्वाध्याय के सम्पादन में विशाल ( प्रखर ) होती है, गवं-रहित ( विनोत ) व यथाविधि अध्ययन के 
इच्छुक वसु राजकुमार के लिए और अपने पुत्र पव॑त के लिए, जिसका पिता की विद्वत्ता का गवंरूपी पर्वत 
नष्ट हो चुका था, एवं नारद नामक शिष्य के लिए, जो कि गिरिकूट नगर के स्वामी राजा विश्व के पुरोहित 
व तिर्दोष विद्या के आचारयों का चरण सेवक विश्वदेव का पुत्र था, त्रेलोक्य के वर्णन के सम्प्रदाय वाले 
सिद्धान्त-सूत्र का अत्यन्त मधुर स्वर-सहित उपदेश देता था। इसी अवसर पर आकाश से उतरते हुए व सूरय्य- 
क्र्द्रमा-सरीखे अमितगति व अनन्तमति नामके चारणऋद्धिधारी ऋषियों ने उसे देखा | 


उनमें से समीपवर्ती प्रशस्त गतिवाले अनन्तगति मुनि निस्सन्देह बोले--'भगवन्‌ ! निस्सन्‍्देह ये ही 
शिष्य विद्वान्‌ हैं; क्योंकि ये लोग एक अभिप्रायवाली बुद्धि से युक्त हुए ग्रन्थ के अर्थ को प्रयोग-रचनाओं को 
यथार्थ दिखछाने के कारण दुराचार को उत्पत्ति को नष्ट करनेवाले ( सदाचारी ) इस उपाध्याय ( शिक्षक ) से, 
तीथेडूरों द्वारा कहा हुआ निर्दोष शास्त्र पढ़ रहे हैं ।' 


उपयोग की शक्ति से अवधिज्ञान को स्थिति लानेवाले भगवान्‌ अमितगति ने उत्तर दिया--'मुनि- 
श्रेष्ठ / आपका कहना सत्य है, परन्तु इन चारों के मध्य दो शिष्य उस प्रकार अध: ( नरक ) के अनुभवन के 
योग्य बृद्धिवाले होंगे जिस प्रकार जल में फेंकी हुई वजनदार वस्तु ( पाषाण-आदि ) अधः अनुभवन के योग्य 
( नीचे जानेवालछी ) होती है। क्योंकि उनके द्वारा अत्यन्त पवित्र भो शास्त्र का अर्थ विपरीत--उल्टा किया 
जायगा !' 


१. पहुशालायां। २. रहितगर्वाय । ३. अध्येतुमिच्छवे । ४. कृत । ५, त्रेलोक्यवर्णनसंप्रदायं सिद्धान्त। ६. स्वर 
सहित । ७. चत्वार:। ८. विचक्षणा:। ९. शास्त्र । १०. उपाष्यायात्‌ । ११. रचतासु । १२, विधुदः स्फेटितः 
उपाधेविकारस्य आय: आगमन येन सः तथोक्तस्तस्मात्‌ टि० ख०, पल्चिकाकारोधश्याह--विधूतः स्फेटितः उपाधेर- 
सदाचारस्य आयः उत्पादों येत्रसः तस्मात्‌ं। १३. एकामिप्राया:, सर्ग: स्वभावनिर्मोक्षतिश्वयाध्यायसूष्िसु । 
१४. श्रेष्ठ, १५. जले यवा गुरु वस्तु निमज्जति । १६. अनुभवन। १७, ब्रह्माण्ड । १८, सप्तरुचिरर्तिः। 


खप्तमे अश्वार्सः शै४ई 


मरीजिवददास्यासुष्यगाम्यां सवितब्यसिति प्रतीयते। तथाह तावदेकदेशपतिपूतरभामभास्मावस " धरबाससंनिधान रे 
संभावप्रेवम्‌ । नरकान्तं राज्यम्‌, बंधनास्तों नियोगः, मरणास्तः स्त्रीयु विज्वास:, विपदन्ता खल्ेयु मंत्री, इति बचना- 
विस्विरामदिरासदमलिनमत:प्रचारे राज्यभारे 'प्रसरदसुं ध्रसुं ज मोध्य यियासुम्‌' । तप्नारवपर्यतो परोक्षाधिक्ृतो 
इति मिश्चित्य 'समिवमयतूर्णायुद्वद/ सिर्माय प्रदाय च्॒ तास्याम्‌ 'अहो, द्वास्यासपि भवज्भूधामिशसूर्भायुयुपर धज न 
कोध्प्यालोकते तन्न॒ विसाइय प्राशितष्यम्‌! इत्यादिदेश । तादपि तदावेशन #हब्पवाहुबाहनद्वितयं प्रत्येकमादाय बथायच- 
भयासिष्टाम्‌ । तत्रः सत्स्यातिलव॑:” पैजतः “परत्य'पादचात्यकुम्था* ?मुपस्त" 'क्ापाद्य थ भटिभमुरअपुत्रमुवरामश्षपात- 
भका्योत्‌ । शुभाह्ययविज्ञारदो नारदस्तु 'यत्र न कोधप्पालोकते' इत्युपाष्यायोक्तं ध्यायन्‌ को नामात्र पुरे काम्तारे था 
* श्लदुघनों योषषिकरणं १3 नहत्मेक्षणस्थ व्यन्तरगणस्य महासुनिजनान्तःकरणस्य च/ इति विजिन्त्य तथंव त॑ * बृष्णि- 
मुपाण्यायाय समपंयासमास । 

उपाध्यायों नारदमप्पूष्यंगमवशुद्धछ संसारतरस्तम्यसिव"* कचनिकुरस्वमुत्पाटथ स्वगंलकसोसपक्षां दोका- 
सादाय निश्चिलागमसमोक्षां विक्षासनुझित्य चातुवध्यंश्रमणसहूसंतोषणं गणपोषणमात्मसास्कृत्य १ एकस्वादिभावमा- 


शास्त्ररुपो नेत्र द्वारा ब्रह्माण्ड को प्रकाशित करनेवाले क्षीरकदम्बक ने जब मुनियों की बात सुनी 
तब उसने निश्चय किया--कि 'वास्तव में इस महामुनि के वाक्य के अभिप्राय से यह प्रतीत होता है कि 
हममें से दो निश्चय से अग्नि की शिखा की तरह रध्वंगामी हैं। उनमें से मेंने तो अपनी आत्मा को श्रावकों 
के चरित्र पालन से पवित्र किया है, अतः मैं अपने को नरक स्थान के समीप होने की सम्भावना नहीं कर 
सकता और वसु को, जिसके प्राण लृक्ष्मीरूपी मदिरा के मद से मनोवृत्ति को कलुषित करनेवाले राज्य-भार 
में विस्तृत हो रहे हैं, ऊअध्वंगामी होने की संभावना नहीं करता, क्योंकि नीतिकारों ने कहा है--“राज्य का फल 
अन्त में नरक है। शासन का फल बन्धन है। स्त्रियों में विश्वास करने से अन्त में मृत्यु होती है। दुष्टों की 
संगति अन्त में दुःख देनेवाली है।” अतः अब नारद ओर पंत परीक्षणीय हैं। ऐसा निश्चय कर उसने गेहूं के 
आटे के दो मेढ़े बनाकर उन दोनों के छिए एक एक मेढ़ा देकर आज्ञा दी--शिष्ययुगल ! तुम दोनों इस मेढ़े 
के जोड़े को जहाँ कोई न देख सके, ऐसे एकान्त स्थान पर मारकर खा जाओ |! 


गुरु की आज्ञा से वे दोनों एक-एक भेढ़ा छेकर यथायोग्य स्थान पर चले गए। उन दोनों छात्रों में 
से सज्जनों के साथ मित्रता करने में लघु पवंत नामके छात्र ने अपने गृह की पिछवाड़े भाग की बाड़ी के समीप 
जाकर कुल्हाड़ी वगेरह हथियार लेकर मेढ़े को अपनी जठराग्नि का स्थान बना लिया। किन्तु शुभ-अभिप्राय में 
प्रवीण नारद ने तो 'जिस स्थान पर कोई नहीं देख सके” इस गुरु को कही हुई बात पर चिंतवन करके 
विचारा--इस नगर व वन में ऐसा कौन सा प्रदेश है, जो अतीद्विय दर्शी व्यन्तर;देव-समूह के ज्ञान का स्थान 
नहीं है? या महामुनि जनों के ज्ञान का विषय नहीं है ? ऐसा विचार कर वह मेढ़ा जेसे का तैसा--उपाध्याय 
के लिए समपंण कर दिया । 


शिक्षक ने जान लिया कि नारद भो स्वगंगामी है। अत: उसने संसाररूप वुक्ष को जड़ सरीखे केश- 


१. नीचस्थान-नरक। २. विस्तरत्पाणं । ३, नाहं संभावयेयम्‌ । ४. गोधूमचूर्ण । ५, मेषयुगल्ं । #« मेषयुगर्ल टि० 
खं०, पं० तु हव्यवाहवाहनः उरभ्र: वृष्णिस्त मेष:। ६. तयोदयोम॑ध्ये । ७. रूघुः। ८-११. गृहपश्चादभागमहा* 
वृत्तिकान्तरे नीत्वा कुम्बः तु गहनावृत्तिरित्यमर: । १२, प्रदेश:। १३. स्थान । १४. मेष । १४५. अथ कांडे स्तम्ब- 
गुल्मी जबक: बिटपइ्ल सः । १६. सावना:पद्च--एकत्वभावना, तपोभावना, श्रुतभावना, छीकूमावना, भृतिभावना-ः 
इचेति भावना: पश्च । 


४४ यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 


पुरस्कारमात्मसंस्कारं विधाय कायकधायकर्शनां सल्लेखनामनुष्ठाय निःशोषदोबालों चनपु्ंकाजुविसर्गंसम्ंभुत्तमार्थ” 
प्रतिषद्ध सुरतुखलुक्॒ताों बूव पूर्वमेव । तदविशादत्मवेशेपदेशदः  सकलसिद्धान्तकोबिदों तारदः सदृगुणभूरेः क्षीर- 
कदखपुरे: प्रव्॒ज्याधरणं स्वर्गावरोहणं चावगत्य 'गुरवदगुरुपुत्र गुरकलत्न थ पदश्येत! इति कृतसृरूत्मरण: रेपर्यास- 
तदाराघनोपकरणस्तद्िरहदुःखदुमंनसमुपाध्यायानीं जनतों सह पांसुक्रोडितं पर्वत तर द्ष्टरभागत: । 

- ग्परेशुस्त पर्वत 'अजेर्यष्टव्यम्‌” इति वाक्यम्‌ “अजेरजात्मजे यंष्दथ्यं हृष्यकध्याथों विधिविधातव्य:” इति 
अद्धासात्ावभासिस्योसन्तेघासिस्यों “व्याहरन्तमुपभुत्य 'बृहस्पतिप्रश पर्व॑त, मेवं व्यास्यः। कि हु 'न जायम्त इत्यजा 
बर्षतरयप्रवृत्तयों ग्रोहयस्तेयंष्टव्यं श्लान्तिकपो&ष्टिकार्था क्रिया कार्या' इति “परायेवाधार्यादिद वाक्यमेवसशोष्व” 'परत्सल- 
१*स्तथेवाचित्तथाव । तत्कथमंघभ*" एवं तव मतिदपिरवसति:** समजनीति अहुविस्सयं से सनः ।९ अशयायेतिकेत 
पव॑त, पद्यवमदश्वीने? २ ईप्यर्थाभिषाने'” भवानपरवानवि*" विपयंत्यति "5, तदा पराधीने 'सादुस्ियोने'* को नाम 
संप्रत्यय: (' 


समूह का लुझ्चन करके स्वर्ग लक्ष्मी की सखी जिनदीक्षा धारण करके समस्त जिन-सिद्धान्तों की समोक्षावाली 
शिक्षा प्राप्त कर चारों प्रकार के मुनि संघ को सन्तुष्ट करने वाला आचायं-पद प्राप्त किया, जो कि मुनि संघ का 
संरक्षण रूप है, एवं एकत्वादि पाँच भावनाओं के साथ रहने वाला आत्म-संरकार करके ओर आयु के अन्त में 
क्ाय व कषाय को कृश करने वाला समाधिमरण धारण किया और ऐसा सनन्‍्यासमरण प्राप्त क्रिया, जो कि समस्त 
दोषों को आलछोचला-“पूर्वक शरीर-त्याग में समर्थ है, जिससे वह पूर्व में ही देव लोक का सुख प्राप्त करके 
कृता्थ हो गया 
समस्त शास्त्रों का वेत्ता व मोक्षमार्गी नारद पृव॑ में हो गुर की आज्ञा लेकर अपने देश की ओर चला 

गया था। उसने जब प्रद्वस्त गुणों से महान्‌ आचाय॑ क्षीर कदम्बक के दीक्षा-ग्रहण व स्वर्गारोहण के समाचार 
सुने तो उसे “गुर के समान ही गुरु-युत्र व गुरुपत्नी को मानना चाहिए ।' इस नीति वाक्य का स्मरण हो गया | 
इसलिए वह 'उसकी सेवा की सामग्री ( वस्त्रादि ) भेंट लेकर पति-वियोग के दुःख से दुःखित चित्त वाली 
माता-सरीखी गुरुपत्नी ओर एक साथ घूलि में क्रीड़ा किये हुए मित्र पव॑त को देखने के लिये आया। 

दूसरे दिन नारद ने पव॑त को, जो कि गुरु-वचनों को प्रतीति से चमत्कारों छात्रों के लिये “अजेयंष्टव्यम 
इस वाक्य का 'बकरों के बच्चों को बलि द्वारा देवकायं व पितृकाय॑ ( श्राद्ध ) करना चाहिए।' इस प्रकार का 
विपरीत अर्थ कहते हुए सुना तो उसे रोककर कहा--वृहस्पति-सरीखे विद्वान पवंत ! ऐसी विपरीत व्याख्या 
मत करो। किन्तु 'अज' अर्थात्‌--जो न ऊँग सकें ऐसे तीन वर्ष के पुराने धान्‍्य से शान्ति व पुष्टिक्रिया करनी 
चाहिए ।' ऐसा अर्थ करो। क्योंकि हे मित्र ! गत तृतीय व में ( तोन वर्ष पृ ) हो आचाय॑ से हम दोसों ने 
उक्त वाबय का ऐसा ही अर्थ सुना था। एवं गतवर्ष हम दोनों ने साथ-साथ उसी प्रकार चिन्तवन भी किया था। 
तब इसी वर्ष में ही तुम्हारी बुद्धि संदिग्व केसे हो गई ? यह जानकर मेरा मन विशेष आधचर्यान्वित हुआ है। 
पंत ! तुम आचार्य को गद्दी पर हो। जब आप पुराने अर्थ-कथन में स्वतन्त्र होकर भी इस प्रकार उल्टा अर्थे 
करते हो । तब पराधीन हम-सरीखों के अर्थ-कथन के स्वामित्व में किस प्रकार विश्वास हो सकता है ?' 
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१. सन्यासं। २. नारवों ग्रतः अर्थात्‌-मरक्षमा्ें वर्तमान इत्यर्थ,, टि० ख०, “आत्मदेशोपदे शदः” इति च० 
*.. आत्मदेशोपद्धाद:' इति क०, पश्चिकाकारस्तु 'अपसदः गतः, उपसदो वा गतः” इति श्राह, आर्थातृ--सन्मते 'आत्मदेशेई- 
पसदः” इति पाठ: साधु: । ३. गृहीत । ४. छाग्पुत्रें:। ५. गुरुवचनप्रतीतिचमत्कारिस्य: । ६ कथयन्तं । ७, गत- 
तृतीयवर्ष एव है मित्र ! | ८. आवां श्रृतवन्ती | ९, यतवर्णे । १०. सह। ११, इदानीमस्मिन्‌ वर्ष । १२, संशय: । 
(३. पुराणे। १४. अरंकथने । १५ , स्वतंत्र: । १६, विपरीत करोति। १७. मादृशां विधिस्तत्य इने ईश्वरे। 





सप्तम आध्वासः के ३४५ 


पर्बतः--सारब, नेदमस्लुकूरं' यदत्य पदत्य भन्निदक्त एवातिसूक्तोष्य:॥ यदि चायसन्यया स्याततदा 
१रसवाहिनोखण्डनमेद मे दण्ड: // लारबः--पंवंत, को नु जत्वज विवदमानयोरावयोनिकषभृूमिः । पर्वत 
“तारब, बसु: । कहि.तहि त॑ 'समयानुसतंब्यम्‌ । इदासोसेव “भात्रोद्धार: हत्यभिषाय द्वावपि तो वसुं निरुषा 
प्रास्थिषाताम्‌', ऐकिपातां । तथोपस्थितो तेन बसुना गुदनिविशेषम्ायरितसंमानों यधावत्कृतकशिपुविधानों? 
विहितोचितोबितकाञझुचनवानो समागमनकारणमापुष्टो स्वाभिप्रायमभाषिषाताम्‌ । 

वसु:--'पयाहतुस्तत्रभवन्तो * तथा प्रातरेवानुतिष्ठेयभ्‌१ । 

अब्रान्तरे बसुलक्ष्मीक्षयक्षपेव क्षपायां सा किलोपाष्यायो नारदपक्षानुमत क्षीरकवस्याचायकरत तदावसम- 
व्यास्यानं स्मरन्‍्तो स्वस्तिसती पर्बंतपरिभवापायद्ुद्धघा वसुमनुसृत्य 'बत्स बसों, यः पुर्वशुपाध्यायादन्तर्धा" 'सापराध- 
रक्षणावसरों वरस्त्वयादायि, स मे संप्रति समर्पयितव्य:” इत्युबाच । सत्यप्रतिपालूनासुवसु:--किसम्ब, संदेहस्तश्र । 

यशोेव॑ यथा सहाध्यायों पर्यतो बदति, तथा त्वया साक्षिणा भवितव्यम्‌ !' वसुस्तथा स्ववमाचायण्यासिहत: । (-- 


पवेत--मेरा यह अर्थ-कथन असद्भत नहीं है; क्योंकि इस पद का मेरा कहा हुआ अथ ही ठीक है। 
यदि यह ठोक नहीं है तो जिद्ठा-खंडन हो मेरे लिये दण्ड है।' 

नारद--'पव॑त ! इस विषय में निश्चितरूप से विवाद करनेवाले हम दोनों का परीक्षा-स्थान ( परी- 
क्षक--फेसला करनेवाला ) कोन है ? 

पर्वत--'नारद ! राजा वसु ।' 

नारद--तो उसके पास कब चलना चाहिए ? 

पर्वंत--इसी समय ही, इसमें बिलम्ब नहीं करना चाहिए।' 

इस प्रकार बातचीत करके उन दोनों ने वसु के समीप प्रस्थान किया और वहाँ उपस्थित होकर 
वसु के दर्शन किये । वसु ने उनका गुरु-जेसा आदर-सत्कार किया और यथायोग्य अन्न व वस्त्र प्रदान किये एवं 
यथायोग्य सुबर्ण का दान दिया और उनसे आने का कारण पुूँछा। तब दोनों ने अपना-अपना अभिप्राय 
कह दिया। 


वसु--(पुज्य आप दोनों ने जिस प्रकार कहा है, उसका फेसला कल प्रात:काल कराऊँगा ।' 


इसी प्रसद्भ में निस्सन्देह वसु राजा की लक्ष्मी के विनाश के लिए प्ररुय रात्रि-जेसी स्वस्तिमतो नाम- 
को क्षीर-कदम्बक नामके उपाध्याय की पत्नी ले, अपने पति क्षीर-कदम्बक के द्वारा किया हुआ उस वाक्य का 
व्याख्यान स्मरण किया, जो कि नारद के पक्ष का समर्थक था, अत: अपने पुत्र पवेत के पराजय को नष्ट करने को 
बुद्धि से वह रात्रि में हो वसु के समीप गई और बोली--पुत्र वधु ! पहिले गुरु से छिपने का अपराध करने के 
समय वाला जो वर तुमने मुझे दिया था, वह मुझे अब दो ।! 

सत्य-रक्षण को प्राण समझनेवाले वसु ने कहा--'माता ! उसमें सनन्‍्देह मत करो ।' 


स्वस्तिमती--“यदि ऐसा है तो तुम्हारा सहपाठी पंत जेसा कहता है उसी प्रकार तुम्हें साक्षी होना 
चाहिए ।' 


१. असज्भत । २. जिद्धा-खंडनं । ३. परीक्षास्थानं। ४, समीपे । ५, न विलम्ब:। ६. प्रस्थितोी। ७. भोजना- 
रछादनी । ८. पूज्यो । ९. अह कारयेयं। १०. तिरोघानं । ११. प्राथितः । 
है. 8, वि 





३४६ यशस्तिलकचम्पुकान्ये 


यदि साक्षी भवामि तदाबहयं निरये पतामि । अब न भवामि तथा सत्यात्रचलामि' इस्युभयाशवशारदूलविद्वतसनोभृमहिचिरं 
विचिन्त्य । 

न ब्रतमस्थिप्रहणं * शाकपयोगूसभेक्षयर्था वा । ब्रतमेतदुच्नतथियामज्ीकृतवस्तुनिवंहणम्‌ ॥१२६॥ 

इति थ्‌ विमृज्य निरयनिदानदक्ष चरमपक्षमेव * पक्षमाक्षेप्सोत्‌ । 

तदनु* सुमुदिधिमाणारविन्वहृदयबिनिद्रेन्दिन्दिरचरणप्रधारोदश्चन्मकरन्दसिन्दू रितनी रदेवतासी मन्तान्तराले प्रभात- 

काले, सेवासमायतसमस्तसामन्तोपास्तिपर्यस्तोत्तंतकुसुमसंपावितोपहारमहीयसि च सति सदसि स्रगयाव्यसनव्याजशरब्यी- 
कते" कुरज़ूपोते, #अपराठेबुः' प्रत्यासाबितस्पर्शमात्रावशेयाफाशस्फटिकधटितविलसन सिहासनसुपगत्य 'सत्योचादि- 
भाहात्म्यादहूं विहयसि गतो जगठचवहारं” निहालयामि' इत्यात्मनात्मानपुत्कुर्वणो* विवादसमये तेन 'विनतवरदेन 
नारदेन 'अहो, मृषोद्योज्िबविभावसो"" बसो, अश्यापि न किथचिन्तडक्यति) १ । तत्सत्यं ब्रृहि सत्यं बृहिः इत्यनेकशः 





गुरुपत्ली द्वारा स्वयं उस प्रकार प्रार्थना किये हुए वसु ने विचार किया--यदि परव॑त का 
साक्षी होता हूँ तब तो मेरा नरक में पतन अवद्य होगा और यदि साक्षी नहों होता हूँ तो सत्य से ( वर देने 
की प्रतिज्ञा से ) विचलित होता हूँ ।” इस प्रकार उसका मनरूपी मृग दोनों अभिप्रायरूपी व्याप्न द्वारा विच- 
छित हुआ तब उसने इस प्रकार चिरकाल तक निरचय किया-- 

“हड्डी (कपाल) का धारण करना, शाक, जल, व कन्दमूल का लेना अथवा भिक्षा-मोजन करना ये सब 
ब्रत नहीं हैं, किन्तु स्वीकार की हुई प्रतिज्ञा का पूर्ण करना ही विशिष्ट बुद्धिशालो मानवों का ब्रत है ॥१२६॥ 

उसने ऐसा विचार करके नरक छे जाने में समर्थ कारण पर्वत का पक्ष ही स्वीकार किया। 
दूसरे दित जब ऐसा प्रातःकाल हो रहा था, जिसमें जल देवता के केशपाश का मध्यभाग, विक्रसित हो रहे 
कमलों के मध्य में जाग्रत हुए--उत्साही भवरों के चरण-संचार से उछलते हुए पुष्प-रस रूपी सिन्दूर से 
युक्त किया गया था। जब राज-सभा ऐसी हो रही थी, जो कि सेवा के लिए आये हुए सभी सामन्तों द्वारा की 
जानेवाली उपासना के समय गिरे हुए मुक्ुटों के पृष्प-समूह रूपी दी हुई भेंट से महान्‌ प्रतीत हो रही थी । 
जब मृग-शावक ऐसे हो रहे थे, जो कि शिकारियों द्वारा शिकार खेलने के व्यसन के बहाने से वाणों के लक्ष्य 
( बींघने-योग्य ) किये गए हैं। [ इसी अवसर पर ] राजा वसु लक्ष्य से च्युतवाणवाला ( निशाना-चूकने 
वाला ) होकर उसका वाण किसी वस्तु से टकराकर वापिस छोट आया तब वह ऐसे राज-सिहासन पर 
आकर बैठ गया, जो कि स्पर्श मात्र से निश्चय करने योग्य व प्राप्त हुए आकाश-स्फटिक से घटित होने के 
कारण सुशोभित हो रहा था। उस समय वह स्वयं अपनी आत्मा को इस प्रकार उत्कषता में प्राप्त करा रहा 
था ( अपने मुख से अपनी प्रशंसा कर रहा था ) कि "में सत्य व शौच ( लोभ-निग्नह ) आदि धममं के प्रताप से 
आकाश में बेठ कर जगत का न्याय देखता हूँ ।” 


विवाद के अवसर पर नम्न शिष्यों के लिए इच्छित वस्तु देनेवाले नारद ने कहा--'मिथ्या भाषण- 
१. 'कीकंस' टि० ख०, “कापालिकब्रत! टि० च०। २. साक्षिवचनं' टि० ख०, पर्वतवचरन टि० च० । ३. अज्भीच- 
कार । ४. विकसमानपद्ममध्यउच्छीयमानञ्रमरचरण | ५. 'बेधी' टि० ख०, 'लक्ष्यीकृते! टि० च० एवं यश० 
पक्षिकायामपि । 
# 'अपरादेपुरिषुप्रत्यावृत्यासादितस्पर्श! च० ख०। “अपराद्ध षुरिषुप्रत्यासादितस्पर्श! क० । 
६. जवेयच्युतवाण: । ७. न्‍्यायं पश्यामि। ८. उत्कर्षतां प्राथयन्‌ ठि० ख०, पं० तु प्रकाशयन्‌ । ९. विनतानों । 
बिनेयानां । १० वृक्षदहनास्ते टि० ख०, “उद्भिदस्तरुगुल्माद्या: इत्यमर:” टि० च०, पं० तु 'उद्भिदः तर: । 
११. विनाईं यास्यति । ह 


सतमन माश्वास: है 


कृतोपदेशः काइयपीतर्ल यियासुवंसु:--नारद,. य्ेबाह प्ंतस्तवेब सत्यम्‌' इत्यसमीक्ष्यं/ साधय बदन 'देव, अश्यापि 
गथायथ बब परयायर्थ बद इत्यालापबहुले समन्पुमानसबिलासिनोस्ख 3 लितोशिलोहले ९ विषादासाविहदयप्रणा 
प्रजल्पकाहुले. स्‍्फूटव्ग्रह्माग्ड लण्डष्वनिकुतूहले समुख्छतति परिचरछदकोलाहले. सत्यधर्मक् 
बुविदसन: ससिहासनः: क्षणसाञ्मप्यनातादित*सुल्कारू पातालमूलं जयाहे। अत एबाहज्यापि प्रयमसाहुतिवेलायां 
प्रजा* जल्पन्ति--'उत्तिष्ठ बसों, स्वर्ग गच्छा इति । 
भसबति ब्रात इलोक:--- 
अस्थाने बठकक्षाणां नराणां सुलभ हयम्‌ । परज्न बुर्गतिर्दीर्धा दुष्कीतिश्थाञ शाइबती ॥१२७॥ 
इत्युपासकाध्ययने बसो रसातलासादनों नार्मकोनत्रिदा: कल्पः । 


नारदस्तमेव निर्ववमुररीकृत्य मतभू" ?विभ्रमभ्रभरकुलनिसयनोलोत्पलस्तूपसिव कुन्तलकलापभुन्मूल्य परम- 
निश्कियनतानिरूप * ! जातरूपमात्याय सकलसस्वाभयप्रदानामृतवर्षाधिकरणं संयमोपकरण" * माकलम्य ' 3 मुक्तिलक्मी 
समागससंचारिका ! “ सिवोवकपरिचारि *“कामावृत्थ. किवभोवशीकरणाध्यायमिव १ * स्वाष्यायमनुबद्धघ"* सनोसकंट- 


रूपी वृक्ष को भस्म करने के लिए अग्नि-सरीखे वसु ! अब भी कुछ नष्ट नहीं होगा, अतः सच बोल सच बोल | 

परन्तु वार-वार उपदेश दिए हुए नरक जाने के इच्छुक वसु ने यही कहा--'नारद ! जो पर्वत 
कहता है वही सत्य है ।” इस प्रकार जब अपरीक्षणीय झूंठी गवाही बोल रहा था तब ऐसा कुटुम्बीजनों का 
कोलाहल उत्थित हुआ, जो कि महाराज ! “अब भी सच बोलिये, अब भी सच बोलिए! इस प्रकार के शब्दों 
से प्रचुर था। जो कोपसहित मनवाली राज-स्त्रियों के अव्यक्त वचनों से अस्फुट था। जो खेद से व्यधित हृदय- 
वाली प्रजाओं के जोर-शोर से चिल्लाने रूपी काहल ( वाद्य विशेष ) वाला था एवं जिसमें ब्रह्माण्ड ( मध्य 
लोक ) के फटने का कुतृहल वतंमान था। तब अधम कर्म ( मिथ्याभाषण ) में प्रवृत्ति करने से कुपित हुए 
नगर देवता द्वारा विशेष कष्ट दिया गया वसु सिहासन-समेत ऐसे सप्तम नरक में प्रविष्ट हुआ, जिसमें क्षणमात्र 
भी सुख-प्राप्ति का अवसर नहीं है, इसीलिए आज भी यज्ञ में पहलो भाहुति देते समय ब्राह्मणजन कहते हैं-- 
बसु उठ, स्व जा । 

प्रस्तुत विषय-समर्थंक नेतिक इलोक का अर्थ यह है-- 

नीति से विरुद्ध खोटे मार्ग में दुराग्रह से प्रवृत्त होनेवाले मानवों के लिए दो वस्तुएँ सुलभ होती हैं-- 
परलोक में दोधंकाल तक दुग्गंति और इस लोक में अमिट अपकीरति ॥ १२७ ॥ 

इस प्रकार उपासकाध्ययन में वसु की रसातल में प्राप्ति करानेवाला उनतीसवाँ कल्प समाप्त हुआ । 

इस घटना से नारद ने उसी वेराग्य को स्वीकार करके ऐसा केश-समूह उत्पाटित ( लुश्चित ) 
करके जो ऐसे मालूम पड़ते थे--मानों--कमनीय कामिनियों के विलासरूपी अमर-समूह के आवास स्थान 
बाली नीलूकमलों की राशि ही है, और उत्कृष्ट परिग्रह के त्याग को बतलानेवाली दिगम्बर मुद्रा धारण 
करके ऐसा प्राणियों को रक्षा का उपकरण मयूरपिच्छ ग्रहण किया, जो कि समस्त प्राणियों के लिये अभय- 








१. अपरीक्षणोयं। २. 'कोपसहित्चित्त' टि० ख०, पं० तु मन्युः दु:ख । ३. अव्यक्तताचन । ४. अस्फुट-- 
अन्यकते । ५, चर्रे। ६, मर्त्यलोक। ७, अप्रात। ८. सप्तमनरकं। ९. विप्रा:। १०. स्त्री । 
११. कथक। १२. सयूरपिच्छं। १३. गृहीत्वा। १४. दूतो। १५. कुण्डिकां--कमण्डलुं। १६. परिच्छेद । 


१७. कृत्वा | 


'बेड८ट यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


' क्रीप्रकास ' सिन्द्ियारामसुपरम्य'. अन्तरात्महेमाइम समस्तमलवहुन॑. ध्यानवह॒नमुहीष्प. संजातकेवसस्तत्प बाध्ति- 
चेहालो बसूथ । 

पव॑तस्तु तथा सर्वसभासमाजोदोरितोहीर्धदुरपवावरजसि मिध्यासाक्षिपक्विषक्षणवचसि दुराचारेण क्षभित- 
सहुण्ाक्षातुचरी क्षितजीवितमह॒ति कथराशेषतेजलि बसो सति 'अहस्वहीणतया पोरापचिकोर्षया” च॑ निरन्तरोदनआ- 
रोसाञ्यनिकायः '“दाललशलाकानिकोर्णकाय इव निजागणे यदुरीहिताध्मातो * "दरचर्सपुटः स्फुटपझ्लिव ज॒तैन पतिविनाशव- 
धाभधिभि: संभूपोपदिष्टलोष्टवर्षिभिरतु " *बछपिख्छो' 'लवलास्फालनप्रकषितिः प्रतिघातोच्छलच्छकल ' कट्ठा उप्रह्रतवि- 
भिर्नंगरनिधासहुधिभिजेने रगणितापकारं सरासभारोहणावतारं कण्ठप्रदेश प्राप्तप्राणः '“पुरुपृतक्ृतोल्वणश्वाण:' * सकल- 
पुरवोधिषु **विश्वप्घुष्टानुयातो* निष्काशितः ' इवपचस्मशानांशुकपिहितमेहनो विपरोतक्षुरघाराचरितसार्गपुण्डन:'* 





दानरूपी अमृत की वृष्टि का आश्रय है। बाद में उसने मुक्ति लक्ष्मी के समागम के लिए दूती-सरीखी कुण्डिका 
( कमण्डलु ) धारण करके और मुक्तिश्नी के वशीकरण का परिच्छेद-जैसा शास्त्र-स्वाध्याय करके एवं मनरूपी 
बन्दर की बहुल क्रीड़ावाले इन्द्रियरूपी बगीचे से दूर होकर ऐसो धर्मध्यानरूपी अग्नि उद्दोपित करके, जो 
कि अन्तरात्मारूपी सुवर्ण-पराषाण की समस्त पापरूपी किट्कालिमा को दग्ध करनेवाली है। अर्थात्‌-- 
उसने धर्मध्यान व शुक्लध्यानरूपी अग्नि द्वारा ज्ञानावरण, दर्शनावरण, मोहनीय व अन्तराय इन चार 
घातिया कमंर्पी ईंधत को भस्म करके केवलज्ञान प्राप्त किया, जिससे दह मोक्षपद प्राप्त करने से मनोश 
हो गया। 


जब ऐसा वसु, जिसका तेज केवल कथामात्र में ही शेष था, अर्थात्‌-जो मर चुका था। जिसके प्रति समस्त 
सभासदों व सामाजिक जनों द्वारा महान्‌ धिककाररूपी धूलि उच्चारण की गई थी, ( पक्षान्तर में फैंकी गई थी ) 
जिसके वचन झूंठी गवाही देने के पक्ष के समर्थन में प्रवीण थे। जिसका जीवनरूपी तेज दुराचार ( मिथ्या- 
पक्ष का समर्थन ) के कारण कुपित हुईं इन्द्र की किद्धुरियों द्वारा विशेष रूप से नष्ट किया गया था | तब 
कालासुर ( जो कि पू्व॑जन्म में मधुपिज्भजल था ) ने ऐसे पर्वत को देखा, दीर्घलज्जा से व नागरिकों को द्रोह 
करनेवाली इच्छा के कारण जिसे अविच्छिन्न व उच्चतर रोमाञ्च श्रेणी उत्पन्न हुई थी । जिसकी कुक्षि का 
चर्मुपुट अपने असंख्य पापों से फट गया था--मानों--उसका शरीर सेही के काटों से बोंधा गया-जैसा मालूम 
पड़ता था। जो ऐसा मालूम पड़ता था--मानों-फट ही रहा है। जो ऐसे नगर में निवास करने से हर्षित 
हुए नागरिक जनों द्वारा अगणित अपकार पूर्वक गधे पर चढ़ाकर समस्त नगर की गलियों में दुरपवाद की 
घोषणा को प्राप्त हुआ नगर से बाहर निकाल दिया गया था। जो कि ( नागरिक जन ) वसु राजा के मर 
जाने के वश से इससे कुपित थे। जो एकत्रित होकर इसके ऊपर पत्थरों को वर्षा करने का उपदेश देते थे । 
जो कि बहुल बाँस के खण्डों द्वारा इसे विशेष रूप से ताड़ित करते थे और जो ताड़न करने से कपर 
उछलते हुए खण्डों वाले कोड़ों से प्रहार करने की अधिक तृष्णा करते थे। कष्ट से उसके प्राण कण्ठ देक्ष में 
आ गये थे। जो विशेष चिल्लाने का उत्कट शब्द करता था | 


१. यथेष्ट-अधिकं। २. परितो भूत्वा। ३. सुवर्णाषाण। ४. मोक्ष । ५. किद्युरीभिः झ्षितं विध्वस्त जीवितमेव 
महस्तेजो यस्य । ६. दीर्घलज्जया । ७, द्रोहकरवाज्छया टि० ख०, अपकतुंमिच्छया टि० च०। ८. सेहीशूछ- 
विद्धशरीर:। ९. बहुल, असंख्य । १०. आफटितकुक्षिः। ११, बहुल । १२, वंश । १३, खण्ड ॥ १४. 'तर्जनक' 
टि० ख०, 'हयहननोपकरणं टि० च०, यशा० पशक्चिकायासपि। १५. महान । १६. दाब्द। १७. विध्वस्घुष्टं 
दुरपवादधोषणा यश० पं०। #. 'विश्वरपृष्ठानुजातो' इति ख०, टिप्पण्यां तु 'सारमेया: पृष्ठतो भवन्ति'। 
१८. चाण्डालूचितास्थानवस्त्रेण कृतकौपीन: | १९. विपरीत पीछणौ भध्ये मध्ये पाटापाड़ित । 


प्रकाधितशिक्षाधीफलजालों' शलतालाबलब्यितश्रायमाल: अथीयसि बनगहनरहसि प्रविष्टः शुभ्छोदशद्टी पिनोतटियो- 
तटनिकटोपविष्टस्तेव कालासुरेण दृष्टः 'प्रत्यवमरृष्टहश्लेच्टेन तावदेकारिकड्धिअचिकादधिषुध्कक्तिः 'एथो४पि 
स्वमतप्रतिष्ठापयिषुभतिप्रशक्तिरतो निष्प्रतिध: खस्‌ में कार्योल्लाघ:४ इति निभू्त बितक्य॑* पर्याप्तपरित्ञा जकवेयेज 
' स्ायासयमनोथेण साजितइ्य । 

तथाहि--'पर्यत, कैस सलू समासन्नकीना दकेलिनसंणा दुष्कर्मणा विनिर्मापितनिर्ज!?रापकार:' पर्वेतः--- 
'तात, को भवान्‌! । पल, भवत्पितु: खलु प्रियसुदवहूं सहाध्याथो दाण्डिल्य इति नामानिधायो। यदा हि वत्स, सबात्‌ 
**घोड़तू समभवश्तवाहुं तीर्थथात्रायामगाम । इदानों "*जागाम । अतो मे भवास्मां सम्यगवधारयति | तत्कथय हस्त" 
कारणमस्य व्यतिकरस्थ' । ह 

पर्बंत:--'मरप्राणितपरित्रा * “ णकारिनू भगवन्‌, समाकर्भय । समस्तागमरत्नसंमिधातरि*“ सुकृतमणिसतमा- 
हतरि जिनरूपानुजातरि पितरि नाकलोकमिते सति स्वातन्व्यादेकदा प्रदीप्तनिकामफामोद्गमः *'संफलनपण्याज़ुनाजन- 
ससागमः "१ कृतपिशितका पिशा * * यिनस्वादः पापकर्म प्रासादः * चेतल्लप्यायों * 'पविष्ठं विशिष्ट व्यास्यानमहूं * दुरात्मास्यानः 





वाण्डाल की चिताभूमि के वस्त्र ( मुर्दे का कफ्फन ) से जिसने लेंगोटी की थी। मार्ग में उल्टे 
उस्तरे से उसका सिर मूँडा गया था। जिसकी चोटी में विल्व फल-समूह प्रकट रूप से बाँधे गए थे | जिसकी 
कण्ठनाल में सकोरों की श्लेणी आश्रित थी। वह विशाल वन के गहन एकान्त प्रदेश में प्रविष्ट हुआ और थोड़े 
जलवाली द्वीपिनी नाम की नदी के तट के निकट बेठ गया | 


वहाँ उसे कालाधुर व्यन्तर ने देखा, उसकी मन को दशा जानते हुए कालछासुर ने निश्वल विचार 
किया--'मैं अपनी विक्रिया ऋद्धि को प्रकट करने की शक्तिवाला हूँ और इस पर्वत को बुद्धि की प्रक्ृष्ट शक्ति 


अपने मत को स्थापन करने की इच्छुक है, अत: निश्चय से मेरी का्य-घटना निर्विध्न है। 


ऐसा विचार कर उसने सन्‍्यासी का वेष प्राप्त ( घारण ) किया और अपनी बुद्धि को छल-कपट-पूर्ण 
करते हुए कहा--परवत ! निश्चय से यमराज की क्रीड़ा के निकटवर्ती परिहास ( मजाक ) करनेवाले किस 
दुष्ट के द्वारा तुम्हारे साथ यह निष्ठुर अपकार कराया गया ? अर्थात्‌--तुम्हारे अपकार करनेवाले की मृत्यु 
निश्चित है। 

पर्वत--'पिता ! आप कौन हैं ?' 

कालासुर--पर्वत ! निस्‍्सन्देह में आपके पिता का सहपाठी प्रिय मित्र हूँ। मेरा नाम शाण्डिल्य है। 
जब तुम छह दाँतों वाले शिशु थे तब में तीर्थयात्रा के लिए चला गया था और अब वापिस आया है, इसी 
लिये आप मुझे अच्छी तरह नहीं जानते । अतः अहो पुत्र ! तुम अपनी इस दशा का कारण कहो | 

प्व॑त--मेरे प्राणों की जीवन-रक्षा करनेवाले भगवत्‌ ! सुनिए--समस्त शास्त्र रूपी रत्नों को भली- 
भाँति घारण करनेवाले और पुण्य रूप मणि को एकत्रित करने वाले मेरे पिता जिन-दीक्षा घारण करके जब 
स्वर्गारोहण कर चुके तब में स्वच्छन्द होने से एक समय मेरे में कामोत्पक्ति अतिशय रूप से प्रज्वलित हुई, 


१. श्रीफर् विल्वं। २, नाम्नी । ३. परामृष्टहृदयचेष्टेन ॥ ४. विक्रियां ऋष्धि प्रकटयितुं शक्ति:। ५. निविध्त । 
६. घटना । ७, निश्चलं विचार्य। ८. तपतवो । ९. यम। (१०. “निष्ठुर' टि० ख०, पश्मिकाकारस्तु निर्वरो 
मिरवेर:' इत्याह । ११. यदा तव षट्दन्ता: षोड़नू, साधनिका पचन्तवत्‌, टि० ख०, 'पड्दन्त: टि० च०, पं० तु 
'बोडन्‌ षट्दणन:'। . १२, आगतः। १३. अहो !। १४. जीवितरक्षणे। १५. सत्धारके । १६. कृत 
१७. सांस । १८. मद्य । १९, जानन्नपि । २०. पितृ । २१. दुरात्म-दुष्टस्वभाव आख्यान चरितं यस्य मम सोझं । 


३५० पशस्तिरूकचम्प्काब्ये 


स्वव्यसमविवद्धपेःधसंबुद्धया. साधमध्ये... अजेयध्टस्यमितीद॑ वादयमशेषकल्मथसियेक्यों ' उ्ययोपस्मस्यसानों* नारदे- 
सापादितवचनस्खलन: सम्‌ एतावद्िपत्तिस्थामवल्यामवापत्‌' । | 


कालासुर:---पवंत, मा शोच । समुज्च त्वमशेष घिषणाकल॒षम्‌ । अद्भ, साधु संबोधयात्मानम्‌ । व ललु 
निरीहस्य  नरस्थास्ति काचिम्मनीषितावाष्ति: । तबलं हम्त* हृदयवाहानुगेनावेगेन” । हंहो पुत्र पैवत, यथा स्वकोय- 
संकेताइक ब्राह्मगोसवाइ्यमेधसोत्रामणिवाजपेयराजसुयपुण्डरीकप्रभूतीनां सप्ततन्तुमां' प्रतिषादकानि बाक्यानि विरचय्य 
अन्सरान्तरा* बेदबचनेतु निवेशय । वत्स, सयि सुर्भुव:स्वस्त्रयीविपयांसनसमर्थसन्त्रमाहात्म्ये, स्वयि ज तरसासबसबिध्नो- 
प्रवत्तिहेतुभुतिगीति"समस्यस्तसात्य्ये' कि नु*" नामे+हासाध्यम्‌! इत्युस्साह्य स्वयं विद्यावष्टम्मसृष्टासिरष्दा" 'लिर- 
पीतिभि " *शपद्रयमाणजनपवहुदयसयोध्याविषयमागत्य नगरबाहिरिकायां स देवश्चतुराननोउभूत्‌ । '  अध्यर्यु: पब॑तः 
समासीत्‌ । सायासयसृष्टयः पिड्गल-मनु-सतड्-मरीचि-गोतसावमश्व '.“ऋत्विजोप्मनिषत | सत्र "अतिभृतिश्व- 
तुभिबंदनंरुपदिशति । 


जिससे मैंने वेश्या जनों के साथ रति विलास किया और मांस-भक्षण किया और मदिरा पी, इस प्रकार में पातकों 
का गृह बन गया । अजैय॑ष्ठठ्यं' इस वाक्य का पिताजी ने जो विशिष्ट अर्थ किया था, उसे जानते हुए भी दुष्ट 
स्वभाववाले चरित-युक्त मेंने पापबुद्धि से अपने व्यसनों की बृद्धि के लिए उसे बदलकर समस्त पापों से 
आश्रयणीय मेंने सज्जन पुरुषों के बीच विपरीत अर्थ को उपस्थापक रूप से निझपण कर रहा था तब नारद ने 
मेरे अन्यथा निरूपण को सज्जनों के समक्ष प्रदर्शित कर दिया। भर्थात्‌-मेरी गलती पकड़ छी | इससे में इस 
प्रकार की विपत्ति के आश्रय वालो इस दयनीय दशा को प्राप्त हुआ हूँ । 


कालासुर--पवत ! शोक मत कर और समस्त बुद्धि को मलिनता को छोड़ । हे पुत्र ! अपनो आत्मा 
को सम्बोध | जो मानव शत्रु-लोक के ऊपर निःस्पृह होता है या निरुदमी होता है उसे कोई अभिलषित 
वस्तु प्राप्त नहीं होती । अतः हृदय के दाह को अनुसरण करनेवाले शोक को छोड़ । अहो पुत्र-पव॑त ! ब्राह्ममेध, 
गोमेघ, अद्वमेघ, सौत्रामणि, वाजपेय, राजसूय व पुण्डरोक-आदि यज्ञों के निरूपण करनेवाले वाक्यों को अपने 
संकेत के अनुसार ( अपने अभिष्राय के सूचक ) रचना करके उन्हें वेदिक वाक्‍्यों के बीच बीच में प्रविष्ट कर 
दो। पुत्र ! जब मेरे में पृथिवीलोक, अधोलोक व ऊध्वंछोक इन तीनों छोकों को विपरीत करने में समर्थ हुए 
मन्त्रों की सामर्थ्य होते हुए ओर माँस-मदिरा और माता में प्रवृत्ति करने में कारण बेदिक मन्‍्त्रों के पाठ में 
से हितवाले तुम्हारे होते हुए में पूँछता हूँ कि तब लोक में ऐसी कौन वस्तु है, जिसे हम प्राप्त नहीं 
कर सकते ?' 


इस प्रकार पर्वत को उत्साहित करके वह कालासुर ऐसे अयोध्या नाम के देश में आया, जिस देश 





१. आश्रयणीयः । २. उपसर्गादात्मनेपदं॑ “उपसर्गादस्यत्यूहोवा इत्यनेन । ३. “शत्रुलोकोपरि निःस्पृहस्य'/ टि० ख०, 
“निरुद्यमस्यथ' ठि० च० । ४. हन्त हर्षेब्नुकम्पायां वाक्‍्यारंभविषादयो: । ५. शोकेव। ६. यज्ञानां । ७. मध्ये मध्ये। 
८. पाठ । ९. हिते। १०. नु पृच्छायां विकल्पे च बितकें च। #. नाम-प्राकादयसम्भाव्यक्रोधोपगमकुत्सने । 
११-१२. अतिवृष्टिरनावृष्टिमूषका: शलभा: शुका: । स्वचक्रं परचक्रं च सप्तैता: ईतयः स्मृता: ॥ १ ॥ 
अष्टमी नाम सा हिम-आतपवर्षादिका । 
१३. 'यजुर्वेदक्ञाता' अध्वय्‌: अध्बयू: होतृहोतारो यजु: समाःः टि० ख०, 'यज्वा' टि० घ० च०। १४, संजाताः 
माया तु कालासुरस्येव । १५. ब्रह्मा । 


सप्तम आशवांसः ३५६ 

पबंतस्तु--यशा् पश्षव। सृष्ठा: स्वयमेव स्वयंभूवा । बशों हि भृत्ये सर्बधां तत्मायते बंधोध्वध: ॥ १२८ ॥ 

# ब्रह्मणे ब्राह्मममालभेत', इस््राय क्षत्रियं, मरज़ूयः बेध्यं, तमले शूब्रमू, उत्तमसे तस्कर, आत्मने 'क्लीबं, 
फामाय पुंदख्छं, अतिकृष्टाय माग्ं, “गोताय सुतं, आदित्याय स्त्रियं गर्भिणों, सोभामणों य एयंबिधां सुरां पियति, न 
तेम सुरा पीता भवति। सुराइच तितर एवं भरुतों संमता:--पैष्टो, गोडी," सागधों चेति । गोसदे ब्राह्मणों गोसवे- 
भैष्डवा संवत्सरान्ते सातरमप्यभिलषति । उपेहि मातरम्‌, उपेहि स्वसारम्‌ । 

५बट्शतानि #नियुक्यन्ते पशूतां भध्यमे-हनि । अध्वमेघस्य वचनादूत।नि पशुलिस्त्रिभिः ॥ १२९ ॥ 

“पहोक्षो वा 'महाजो वा ओतियाय विशस्यते*? । मिवेद्वते तु दिव्याय जूक्‍्सुगन्धिनिषिविधिः ॥ १३० ॥ 








का मध्यभाग अपनी विद्या के बल से रचो हुई आठ ईतियों ( सर्प व कण्टकादि अथवा टिप्पणीकार* के अभि- 
प्राय से अतिवृष्टि व अनावुष्टिआदि ) द्वारा पीड़ित किया जा रहा था और ब्रह्मा का रूप धारण करके नगर 
केबाह्म प्रदेश पर बैठ गया । एवं उसी के निकट यजुर्वेद का ज्ञाता पर्वत पुरोहित होकर बेठा था। मायामयी 
सुष्टिवाले पिज्धल, मनु, मतज्भ, मरीचि और गौतम वगेरह होता हो गए, यह सब कालासुर की माया थी। 
ब्रह्माजी चारों मुखों से उपदेश देते थे और पर्वत आदेश देता था । 


ब्रह्मा ने स्वयं यज्ञ के लिए ही पशुओं की सृष्टि की है। यज्ञ सबकी समृद्धि के लिये है। इसलिए यज्ञ 
में किया जानेवाला पशु-वध बघ नहीं है ॥ १२८ ॥ 


ब्रह्मा के लिये ब्राह्मण का होम करना चाहिए । इन्द्र को सन्तुष्ट करने के लिये क्षत्रिय का होम करना 
चाहिये | वायु के लिए वेश्य को होम देना चाहिए । तम के लिए शूद्र को होम देना चाहिए। उत्तमस--राहु की 
शान्ति के लिए चोर को होम देना चाहिए। आत्मा के लिए नपुंसक का होम करना चाहिए । कामदेव के 
लिए व्यभिचारी का होम करना चाहिए । अतिक्रुष्ट के लिए मागध का होम करना चाहिए। गीत के लिए पुत्र 
का होम करना चाहिए। भर सूर्य देवता के लिए गर्गिणी स्त्री का होम करना चाहिए। जो मानव सौत्रामणि यज्ञ 
में बैंदक मन्त्रों द्वारा सुसंस्क्ृत सुरा पीता है, उसे शराबखोर नहीं समझा जाता। वेद में तीन प्रकार की सुरा 
मानी गई है। १. पेष्टो--जौ वगैरह के आटे से बनी हुई, गौडी--गुड़ से बनाई हुई और साधवी--जो महुए 
से बनती है। गोसव यज्ञ में ब्राह्मण तत्काल जन्मे हुए गाय के बछड़े से यज्ञ करके वर्ष के अन्त में माता को 
भी इच्छा करता है। माता के पास जाओ | बहिन के पास जाओ। 


अद्वमेध यज्ञ में मध्याह्न-वेला में तीन कम छह सौ अर्थात्‌-पाँचसो सत्तानवे- ५९७ पशु मारे जाते 


*. 'प्रह्मणे ब्राह्मममालभते। क्षत्राय राजन्यं। मरुदृभ्यों वैदयं । तपसे छूद्र । तमसे तस्कर । नारकाय वीरहणम्‌ । 
पाप्मने बलीवं । आक्रमाया योगूम्‌ । कामाय पुँश्चलम्‌ । अतिक्रुष्टाय मागधम्‌ । गीताय सू्त। नृत्ताय शैदूषम्‌ ।-- 
तैत्तिरीय ब्राह्मण ३, ४। वाजसनेयी संहिता ३०, ५ में तथा शतपथ ब्राह्मण १३, ६, २ में भी पाठ भेद के साथ 
उक्त उद्धरण मिलता है। १. होसयेत्‌। २, नपुंसकम्‌ । ३. भाट्ल्स्यु्मागधास्तु मगधाः बन्दिन: स्तुतिपाठकाः । 
४. गौडी पेष्टी व माध्वो व विशेया त्रिविधा सुरा ।-मनुस्मृति ११-९४। ५. गुड़विकार। ६, धेन्वा-- 
सद्यःप्रसूतगवा । ७. वाजसनेयी संहिता २४, ४० की उत्बद और महीत्न की टीका में यह इलोक पाया जाता 
है, उसमें उत्तराध इस प्रकार है-'अश्वमेघस्थ यज्ञस्थ नवभिश्चाधिकानि क्। #. अधिक्रियन्ते । ८. “महोक्ष वा 
महाजं था श्रोत्रियायोपकल्पयेत्‌ । सत्क्रियान्वासत स्वादु भोजन सूनृतं वचः ॥ १०९ ॥ याज्ञवल्कय स्मृति, पृ० ३४ । 
उक्को वृषभ: । ९. छागः | १०. हिंस्यते । 


३५३ - यहास्तिल्कचम्पुकाब्ये 


गोसवे सुर हन्याव्राजसूपे तु भूभुजम्‌ । अइ्वमेधे हम॑ हन्यात्पोण्डरोके तु दन्तिनस्‌ ॥ १३१ ॥ 
#ओऔदषध्य: पशवों वक्षास्तियंड्ल: पक्षिणों नरा:। यज्ञार्थे निषन प्राप्ता: प्राप्नुवन्त्युकच्छितां गतिम्‌ ॥१३२॥ 
मात व्यासवासिष्ठ वचन वेदसंयुतम्‌ । अप्रसाणं तु यो तूयात्स भवेदब्रह्मघातकः ॥ १३३ ॥ 
*पुराणं मानवो धर्म: साड़ो वेदश्थिकित्सितम्‌। आज्ञासि्धानि चत्वारि न हुस्तव्याति हेतुनिः ॥ १३४ ॥ 


इत्याद्माविशति । मनु-मरोचि-सतज्ञप्रभूतयश्च 'सबषट्कारमजटिजगजवाजिप्रभृतीन्देहिनो जुलृति | तदेव॑ 
रशतिदास्त्रवाणिष्यजित्योरपजीविनामीती:"पर्वंतो व्यपोहृति। कालासुरः पुनरालसम्यमानात्याणिन: साक्षादिसाना- 
रूडान्स्थ्गे “सांवर्या पर्यटतों दर्शयति | मनुप्रमुलाइच मुनयः प्रभावयन्ति" । ततो सायाप्रदर्शितत्रिवश्षबेद्मप्रदेशाबिलोभे 
संजाते सकलजनक्षोभे स्॒' प्रत्यासन्वतरकनगरः सगरः स च हब नशविश्रमोचितत्यितिबिश्वभूतिल्‍्त " दुपदेशात्तास्तान्‌ * 
सत्वान्‌ ह॒ृत्वा * *प्सात्वा च॒ वुरस्सदुरितोचितचेतलो मलभिषात्कालासरेण स्मारितिपुंभवागसों। "४बीतिहोन्नाहुति- 


हैं, ऐसी आज्ञा है॥ १२९॥ श्रोत्रिय ( यज्ञ करनेवाले वेदपाठों विद्वानु ) के लिए बड़ा बेल अथवा बड़ा बकरा 
मारा जाता है। पुष्प-माला व सुगन्धि-युक्त उक्त विधि स्वगं-सुख के लिए निरूपण की गई है ॥ १३० ॥ गोसव 
यज्ञ में तत्काल प्रसव करनेवाली गाय का वध करना चाहिए। रायसूय यज्ञ में राजा का वध करता चाहिए। 
अद्वमेध में घोड़े का वध करना चाहिए और पौण्डरीक यज्ञ में हाथी का वध करना चाहिए ॥ १३१ ॥ 


ओषधियाँ, पशु, वृक्ष, तियंज्त्च, पक्षी और मनुष्य यज्ञ में मारे जाने से उच्चगति प्राप्त करते 
हैं॥ १३२ | मनु का धर्म शास्त्र ( मनुस्मुतिआदि ) और व्यास व वशिष्ट का शास्त्र ( महाभारत-आदि ) एवं 
बेदिक वचनों को जो अप्रमाण बतलाता है, वह ब्रह्मघाती है॥ १३३ ॥ पुराण, मानवधर्म, छह अड्डों ( शिक्षा, 
कल्प, व्याकरण, निरुक्त, छन्द व ज्योतिष ) समेत चारों वेद ओर आयुर्वेद ये चारों स्वयं प्रमाण हैं, इन्हें 
थुक्तियों से खण्डित नहीं करना चाहिए॥ १३४ ॥ 


पव॑त इस तरह की आज्ञा देता था और मनु, मरीचि और मतझ्भु-आदि ऋषि स्वाहा शब्द के साथ 
बकरा, द्विज, हाथी और धोड़! वगैरह प्राणियों का होम करते थे। इस प्रकार वेद से जीविका करनेवाले 
ब्राह्मणों में, शस्त्रजीवी क्षत्रियों में, व्यापार से जीविका करनेवाले वेश्यों में, कृषि से जोविका करनेवाले कृषकों 
में कालासुर ने जो ईतियाँ ( सर्प-कण्टक-आदि के दुःख ) फेलाईं थीं, उन्हें पर्वत दूर करता था और कालासुर 
मारे गए प्राणियों को अपनो माया के द्वारा विमान में सवार कराकर स्वर्ग को जाते हुए प्रत्यक्ष दिखाता था। 
मनु-वगेरह ऋषि इससे दूसरों को प्रभावित करते थे। इस प्रकार जब समस्त नागरिक जनों में ऐसा क्षोभ हो 
गया, जिसमें माया द्वारा दिखलाये गये स्वगं-प्रदेश के ममन-आदि का छोभ था। तब समोपवर्ती नरक 
आवास वाले सगर राजा ने और उस नरक के विलाप्त के योग्य स्थितिबंव करने वाले विश्वभूति ने कालासुर 
के उपदेश से बहुत से प्राणियों का घात करके भक्षण किया, जिससे उन दोनों के चित्त महाभयानक पाप का 
संचय करने वाले हुए फिर कालासुर ने उन दोनों को पूव॑जन्म संबंधी सुलसा राजकुमारी के अपहरण का दोष 
है, ओषदध्य:”“पक्षिणस्तथा ।“' प्राप्लुवन्त्युत्सृतीः पुत: ॥४०॥'--मनुस्मृति अ० ५। 
१. मनुस्मृति १२, ११०। २. स्वाहासहितं। ३-५, श्रुतिजीविनां ब्राह्मणानां, शस्त्रजोबिनां क्षत्रियाणां या ईतेय: 
कालासुरेण मायया कता: ताः पर्वत: काछासुरमायया स्फेटयति |. #. कृषि: ६. हिंस्थमानानू। ७, सायया । 


८, प्रभावनां कुबंस्ति। ९. समीपतरकाबास:। १०, कालायुरोपदेशात्‌।. ११. प्राणिद:। १२. खादित्वा । 
१३. सुल्सापहारदोषी । १४. अग्नि: । 


धरम आंप्वो्स: रैष३ 
विहितविधित्रवधरहसो' विशित्राता धरि्या ब्राधीयो डुःखदबबुसन्थरं तलसगातान्‌ । पजंशोड प्य्तायो 
पतिबिलये जठरघनंजपे ल “हिब्प कब्यकर्सति:. सप्राचरितसमस्तसस्वसंहार:. कालासुरतिरोधान " ?विधुरविदि- 
सारस्तद्विश्हातजुतशो ! ' कशोविध्केशकृदयस्छुरी₹:*  कालेन " *जोीनजोबितप्रघार: १ “सप्तमरसावसरः समपावि"*। 
मवति चात्र इलोकः--- 
मृषोच्यादोन  बोद्योगात्पवंतेन सम बसु: । जयाम जयतोमुलं ज्वलवातझूपावक् ॥ ११५ ॥। 
इत्पुपासकाध्ययने असत्यफलसुूचनों मास जिशतसः कल्प: । 


१०बधवित्तस्त्रियों हित्वा** सर्वत्रान्यत्र तण्जने" । माता स्वसा तनजेति मतिब्रह्म£ गृहाअमे ।! १३६ ॥ 
२० घर्मभूमो स्वभावेत सनुष्यो नियतस्मरः** । यज्जात्येव* * "रपराजातिबन्धुलिड्धिस्त्रियस््यजेत्‌ ॥ १३७ ॥ 


स्मरण कराकर यज्ञ के बहाने से उन दोनों को यज्ञ को अग्नि में होम दिया, जिससे वे विचित्रवध-लक्षणवाले 
हुए । इसके उपरान्त वे दोनों बालुकाप्रभा नामकी तोसरी नरक-भूमि के विस्तृत तल में चले गये, जो कि दुःख- 
दायक परिताप से मन्दगमन वाला था। 

पबत ने भी अग्नि को तिरस्कार करने वाली अपनी जठराग्नि में देवताओं और पितरों की तृप्ति के 
बहाने से समस्त प्राणियों का संहार कर डाला | कालासुर के तिरोधान हो जाने से उसकी यज्ञ-विधि अम्तमर्थ॑ 
( फीकी ) हो गई। उसका शरीर कालासुर के वियोग-दुःख रूपी शोकाग्नि से कृध हो गया । आयु के अन्त में 
उसका जीवत-प्रचार क्षीण हुआ और मरकर सप्तम नरक-भूमि में गया । 

इस विषय में एक इलोक है, उसका भाव यह है-- 

झूंठ बोलने के दोष में प्रवृत्ति करने के कारण पव॑त के साथ वसु भी सप्तम नरक में गया, जहाँपर 
संतापरूपी अग्नि प्रज्वलित रहती है॥ १३५ ॥ 

इस प्रकार उपासकाध्ययन में असत्य का कटुक फल सूचित करनेवाला तीसवाँ कल्प समाप्त हुआ । 

अब ब्रह्मचर्याणुत्रत का निरूपण करते हैं-- 

अपनी विवाहिता स्त्री और रखेली स्त्री के सिवाय दूसरी समस्त स्त्रीजनों में अपनी माता, बहिन 


व पुत्री की बुद्धि रखना ब्रह्मचर्याणुश्रत है।। १३६॥ धर्म-भूमि आयंखण्ड में मनुष्य स्वभाव से ही अल्पकामो 
होता है, अत: उसे अपनी जाति की विवाहिता स्त्री से हो संभोग करना चांहिए ओर दूसरों कुजातियों को तथा 


. तत्वों वधघऊक्षणपदार्थों। २. वालुकाप्रभाया:। . ३. दीर्घतर । परितापेन मन्दगमनसहितं । ५. गतौ | 
६, अग्नितिरस्कारके । ७. निजोदराग्नों । ८. देवदेयं। ९, पितृदेये। १०. असमर्थ । ११. शोकारिति: । ' 
१२. तनूप्रभवत । १३, जीर्ण अथवा क्षीग:।. १४. सप्तमभूमि। १५. संजात:। (१६. “आदीनवं दोषः' 


दि० च०, यश ० पं०, आखवदोष: टि० घ०। १७. परिणीता अवधृता च। १८. मुक्त्वा। १९. स्त्रीजने । 
#* न तु परदारान्‌ गण्छति तन परान्‌ गमयति च पापभीतेर्यत्‌ । सा परदारतिवृत्ति: स्वदारसन्तोषनामारपि' ॥५९॥-०-- 

रत्नकरण्ड क्रा० । 'उपात्ताया अनुपात्तायाइच पराजुनाया: सद्भान्निवृत्तरतियु हीति चतुर्थमणुश्रतम्‌ ।'--सर्वार्थसिद्धि ७, 

२० । २०. आर्यसण्डे । २१. अल्पकन्दर्प: तस्य वेगाः दश, तथाहि-- 

चिन्तादिदृक्षातिश्वासज्वरतापारुचिरपि । मूच्छोन्मत्तत्वसंदिग्धप्राणमृत्यून्‌ भजेद्विट: ॥ १॥ 

२२. स्वजञात्या परिणीतया सह संभोगः कार्य: अथवा सन्‍्तोष: कार्य: । २३. परा चासों अजातिश्च पराजाति: परकीय- 


जातिस्त्री, बन्धुस्त्रोलिजिनीस्ती त्यजेत्‌ यस्मात्‌ । 
४५. 


पड यशस्तिलकचम्पुकाव्ये 


र्यमाणे हि बृ हन्ति यत्राहिलादयों शुणा:। उदाहरन्ति तद॒ग्रहा अरह्मविद्याविद्ञारदा: ॥ १३८ ॥ 
सदनोहीपनेद से *संदनोहीपने रसें:। सदनोहीपत: शास्त्रेसंदसात्मनिं नाचरेत ॥ १३९ ॥ 
3हब्येरिव हुतप्रीतिः “वाधोभिरिय” नोरधि:। तोधमेति पुमानेष न भोगेभवसंभ्व: ॥ १४० ॥ 
>विधवद्धिषया: पुंसामापाते” “मधुरागमभाः | अन्ते विपत्तिफलदास्तत्सतामिह को प्रहः॥ श४१ ॥ 
बहिस्तास्ता: क्रिया: कुबंन्नरः संकल्पजन्मवान्‌ । भावाप्तावेब निर्वाति १ ?क्लेशस्तत्राधिकः परम्‌ ॥१४२॥ 
१५ निकाम " 'कासकासात्मा " उतृतोया प्रकृतिभंबेत्‌ । अनन्तवीयंपर्यायस्तस्थानारतसेबने ॥|१४३॥ 
सर्वा कियानुलोसा १ स्थात्फलाथ" ५ हितकामिनाम्‌१* । "श्अपरत्रार्थवाभाग्यां "यो *(हस्तां तदथिष्रु:? ॥१४४॥ 


बन्युजनों को स्त्रियों से एवं तपस्विनी स्त्रियों से संबंध नहीं करना चाहिए ।। १३७ ॥ निस्सन्देह जिसकी रक्षा 
की जाने पर अहिसा-आदि गुण वृद्धिगत होते हैं उसे अध्यात्म-विद्या में प्रवीण आचाये ब्रह्म कहते हैं ॥ १३ 4॥। 
अतः काम की वृद्धि करनेवाले सरागी कार्यों से और कामोहोपन करनेवाले रसों के सेवन से एवं काम-वर्धक 
शास्त्रों ( कामसूत्र-आदि ग्रन्थों ) के श्रवण-पठन से अपनी आत्मा में काम का मद नहीं लाना चाहिए ॥ १३५ ॥ 
जैसे देवताओं के लिए समर्पण करने योग्य द्रव्यों ( घुत-आदि हवन सामग्री ) से अग्नि सन्तुष्ट नहीं होतो एवं 
जैसे प्रचुरजल से समुद्र तृप्त नहीं होता वेसे हो यह मानव भी सांसारिक भोगों से कभी तृप्त नहीं होता ॥१४०ण। 
सत्री-आदि पंचेन्द्रियों के विषय वेसे आरम्भ ( तत्काल ) में पुरुषों को मधुर ( प्रिय ) मालूम पड़ते हैं और अन्त 
में विपत्ति ( दुःख ) रूप फल देनेवाले होते हैं जेसे वत्सनाग विष आस्वादन-काल में मधुर ( स्वादिष्ट--मीठा ) 
होता है और अन्त में विपत्ति (मरण) रूप कुफल देनेवाला होता है, इसलिए सज्जनों का विषयों में आग्रह कैसे 
हो सकता है ?॥ १४१॥ अनेक प्रकार की वाह्म क्रियाओं को करता हुआ कामी पुरुष रति-रस की प्राप्ति में ही 
सुखी होता है, परन्तु उसमें उसे केवल क्लेश ही अधिक मिलता है ओर सुख तो बहुत थोड़ा नाम मात्र होता 
है॥ १४२॥ जो मानव विशेष रूप से काम सेवन की इच्छा के स्वभाव वाला है वह निरन्तर काम का सेवन 
करने से असमय में नपुंसक हो जाता है, इसके विपरीत ब्रह्मचय॑ के प्रभाव से वह अनन्न वीय॑ के धारण करने 
के अवसर वाला होता है । 
भावायं--प्रस्तुत आचाय॑ श्री ने नीतिवाक्यामृत के व्यसन-समुद्देश में लिखा है कि 'स्त्रियमति- 
शयेन भजमानो भवत्यवद्यं तृतीया प्रकृति: ॥ १ ॥ सौम्यधातुक्षयेण स्बंधातुक्षयः ॥ २॥ अर्थात्‌--अपनी स्त्री 
को अधिक मात्रा में सेवन करनेवाछा मानव अधिक वोय॑ धातु के क्षय हो जाने से असमय में बुद्ध या नपुंसक हो 
जाता है। १॥ क्योंकि स्त्री सेवन से पुरुष की शुक्र ( वीय ) धातु क्षय होती है, इससे शरीर में वरमान 
बाकी को समस्त छह घातुएँ ( रस, रुघिर, मांस, मेद व अस्थि-आदि ) नष्ट हो जाती हूँ । निष्कषं यह है कि 
नेतिक पुरुष को वीय॑ रक्षार्थ ब्रह्मचयं पालन करना चाहिए अथवा अपनी स्त्री को अधिक मात्रा में सेवन का 
त्याग करना चाहिए ॥ १४३॥ ह 
१. “महिसादयों धर्मा यस्मिन्‌ परिपाल्यमाने बृंहन्ति वृद्धिमुपयान्ति तद्‌ ब्रह्म ।' --सर्वार्थसिद्धि ७-१६ । २. सरागानछाले: । 
रे. बैवदेयद्रध्ये: । ४. अग्निन॑ तोषमेति । ५. जले: । ». किंपाकफलसस्भोगसप्निभं तद्धि मैथुनम्‌ ) आपातमात्ररम्यं 
स्पाहिपाकेश्यन्तभीतिदम्‌ ॥ १० ॥ --ज्ञानार्णव ४० १३४॥। ६. वत्सनागोरप आस्वादने सति मृष्ठः ( स्वादिष्ट: ) 
स्पात्‌। ७. आरम्भे। ८. स्वादु प्रियो तु मबुरी। ९-१०. रतिस्सश्राप्तावब सुखी भवति किन्तु तत्र सुख 
स्तोकम्‌ । ११, अतीय । ं २. कामबाब्छास्वभाव:। १३, नपुंसक: । १४. हिंता । १५, हिताय । १६. हिलाभि- 
राषिणां । १७. बिक अरथंकामलक्षणा क्रिया फलाय न स्यादित्यर्थ: | १८. यस्मात्‌ कारणात्‌ । १९-२०, तावर्थकामौ 
तस्‍तांन , कैषु तदधिषु अर्थकामवाञुछकेष, कोर्थ्थस्तेष तृप्तितंमवतीति भावार्थ; । 


सप्तम आश्वास: श्५५ 


१क्षयामयसम: काम: सर्वदोधोदयश्युति:। 'उत्सृत्रें तन्र सर्त्थातां कुतः क्रेय:समागल: ॥ १४५॥ 
3बेहबरविणसंस्कारसधुपाजनवुत्तव: । जितकामे बुथा स्वास्ततकासलः “स्वदोषभाक ॥१४६।॥ 
स्वाध्यायध्यपमधर्माला:. ज्ियास्तावझरे कुतः । “इस्थे चित्तेस्यने थावदेव कामाशुशुक्षणि:: १४७) 
७ऐदंपर्यमतों छुक्त्वा भोगानाहारवज़ूजेत । वेहवाहोपश्ञान्ट्यंसभिध्यान विहानये ॥ १४८ ॥ 
९परस्त्रीसंगमानडुकोडान्योपयमक्रिया: " । १ १तोदता रतिकंतव्ये*२ हन्युरेतानि तवृक्ष तम्‌ "९ ॥१४९॥ 
भह्यं शूतमुपद्रव्यं ४ तौर्यत्रिकमलंक्रिया: । सदो बिटा वृधाटचरेति"* दशधानज्ञजो गण: ॥१५०॥ 

हिसन॑ साहसं*९ द्रोहः *"पौरोभाग्याधंदंबणे  । 

ईर्थावा ! * गदण्डपाद * 'व्ये कोपज: * ? स्यादगणोष्ष्टधा ॥१५१॥ 


सुखाभिलाषी मानवों की सुख-प्राप्ति के लिए की जाने वाली समस्त अनुलोम ( हित ) क्रियाएँ फल- , 
दायक होती हैं, किन्तु अथ॑ व काम को छोड़कर। अर्थात्‌-धन व काम की प्राप्ति के लिए किये जानेवाले 
कतंव्य फलप्रद नहीं होते। क्योंकि धन चाहने वालों को धन प्राप्त नहीं होता ओर काम चाहनेवालों को काम- 
सुश्ष प्राप्त नहों होता । अभिप्राय यह है कि धन चाहने वालों को प्रचुर घन मिल जाने पर भी तृप्ति नहीं होती 
ओर कामियों को काम-सुख प्राप्त हो जाने पर भी तृप्ति नहीं होती ॥ १४४ ॥ हे 

काम, क्षयरोग-सरीखा है। यह वेसा समस्त दोषों ( पापों ) का जनक है जैसे क्षयरोग समस्त दो 
( वात, पित्त व कफ को विक्ृतियों ) का जनक होता है, इसलिए उसको अधिकता में प्रवृत्त हुए मानवों के लिए 
कल्याण को प्राप्ति केसे हो सकती है ? ॥१४५॥ काम पर विजयश्री प्राप्त करनेवाले जितेन्द्रिय मानव के, शरोर 
का संस्कार करता और धन कमाना-आदि सभी व्यापार व्यथ॑ हैं; क्योंकि काम ही समस्त दोषों का जनक 
है॥ १४६ ॥ जब तक कामी पुरुष के चित्त रूपी ईंधन में यह कामरूपी अग्नि प्रज्वलित रहती है तब तक 
उसमें स्वाध्याय, धर्मध्यान व धर्माचरण-आदि क्रियाएँ किस प्रकार उत्पन्न हो सकती हैं ? ॥॥ १४७ ॥ अतः काम 
( रतिविलास ) को अधिकता छोड़कर शारीरिक सन्‍्ताप की शान्ति के लिए व आर्तेष्यान को नष्ट करने के लिए 
आहार को तरह भोगों का सेवत्त करना चाहिए ॥ १४८ ॥ व्यभिचारिणी स्त्री के यहाँ आना जाना, काम-सेवन 


१. क्षयरोग। २. आधिक्ये। ३. देहस्य संस्कारवृत्तिः द्रविणस्योपार्जनवृत्ति:। ४. कन्दर्पों दोषवान्‌ू । ५, ज्वलूति । 
६. कामार्यि:। ७. आधिक्य। ८. आर्तंध्यान । ९. इत्वरिका। १०, परविवाहकरणं । ११. विपुरुतृषा । 
१२. विटत्वं। १३. ब्रह्माचर्य । 
>« परविवाहुकरणेत्वरिकापरिगृहीतापरिगृहीतागमनान ड्भक्रीडाकामतीव्राभिनिवेशा: ॥ २८॥ -मोक्षज्ञास्त्र अ० ७। “अन्य- 
विवाहाकरणानजुक्रीडाविटत्वविपुलतृषा: । इत्वरिकागमनं चास्मरस्य पञ्च व्यतीचारा: ॥६०॥ -रत्नकरण्डश्रा० । १४, 
यन्त्रलिखुलेपादिप्रयोग: । १५. एवमेव विहरणं । &. 'मृगया$क्षो दिवास्वप्न: परिवाद: स्त्रियों मद: । तौर्यत्रिकं वुधाटया 
च॑ कामजो दशकों गणः ॥ ४७ ॥“--मनुस्मृति अ० ७। १६, परपरिग्रहाभिगम: कन्यादृषणं वा साहसम्‌ ) १७. 
'पौरे भाग्यार्थदृषणे' इति ख० । तत्र टिप्पणी--नगरसंबंधिनी दे, परनिन्‍्दा भाग्यदूषणं ।” पल्चिकाकारस्तु पौरोभाग्य- 
मसुयकत्वमित्याहू । टि० ग, टि० च इत्यत्रापि असूयकत्वमित्युल्लेख: । 

१८- अतिब्ययो5पात्रव्ययश्चार्थदुषणम्‌ ।१९. जातिवयोवृत्तविद्यादोषाणामनुचितं वचो वाकपारुष्यम्‌ । 
२०. वधः परिक्‍्लेशो5र्थहरणमक्रमेण दण्डपारुष्यम्‌ । 

हमारे दारा अनूदित 'नीतिवाक्यामृत' व्यतनसभुद्देश १० २४३-२४४ से संकलित--सम्पादक । 
२१. पैशुन्यं साहस द्रोहः ईर्ष्यासूयाअर्थवृषणम्‌ । 

बाग्दण्डजं ले पारुष्यं क्रोधजोर्षपष गणोष्््टकट: ॥ ४८ ॥--मनुस्मृति अ० ७। 


३५६ यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


ऐक्बरयोदार्यश्ोण्डी * यंघेयंसोन्दर्यवीयंता: । रूभेताडू तसंचारांइचतुर्धद्रतपृतथी: ॥१५२॥ 

अनडूगनलसंलोढे परस्श्रीरतिचेतसि । सच्चस्का विपदो ह्वात्र परत्र थ दुरास्पदाः ॥१५३॥ 

अयतासत्राभ्रह्मफलस्योपास्यानसू--काशिरेशेधु. सुरसुन्वरीसपत्नपौराजुनाजन  विनोदारविन्दसरस्थां बारा- 
जस्यां संपावितसमस्ताशतिसंतानप्रकर्ष कर्षणो दुर्णो नाम नृपतिः। अस्थातिब्रिरप्रस्दप्रोडप्रणयसहकारमञ्जरी 
शुसडजरी नामाप्रमहावेवी । '"पठचतन्त्राविज्ञास्त्रविस्तृततचन उग्नसेनो नाम सचिवः । पतिहितेकसनोमुद्रा सुभद्रा 
मामास्य पत्ती । दुविलासरसरजरः कडारपिड्ंगे नामानयों: सूनुः । अनवश्यविद्योपदेशप्रकाशिताशेबशिष्यः पुष्यों नाम 
पुरोहित: । सोरूप्पातिशयापहसितपद्मा पद्मा नामास्य धमंपततो । समस्तासिजात“जनवाहाप्यवहारातुराग: स 





के अज्भों से भिन्‍न अद्धों में कामक्रीड़ा करना, दूसरों का विवाह करना, काम-भोग को तीव्र छालसा रखना 
: और विटत्व ये कार्य ब्रह्मचयंत्रत के घातक हैं। अर्थात्‌-ब्रह्मचर्याणुत्रत के उक्त पाँच अतिचार हैं ॥ १४९ ॥ 


मद्य-पान, जुआ खेलना, उपद्रव्य ( ट० के अभिप्राय से मांस-भक्षण व मधु-सेवन और पज्जिकाकार 
के अभिप्राय से जननेन्द्रिय पर लेप-आदि का प्रयोग ), गीत-सुनने में आसक्ति, नृत्य देखने में आसक्ति, वाजों के 
ने में आसक्ति, भड़कीली वेष-भूषा, मद, विटत्व ( लुच्चापन ) एवं व्यथं भ्रमण ये दश काम के गण 
( अनुचर ) हैं।। १५० ॥ दूसरों की हिसा करना, साहस (परस्त्री-सेवन व कन्याओं को दूषित करना), मित्रादि 
के साथ द्रोह करना, पौरोभाग्य ( दूसरों की चुगली करना ), अर्थ-दूषण ( आमदनी से अधिक धन खर्च करना 
और अपात्रों के लिए धन देना ), ईर्षा, वाक्‌ पारुष्य ( कठोर वचन बोलना, अर्थात्‌ृ-कुलोन को नीच कुल का 
कहना, वयोवृद्ध को वालक, सदाचारी को दुराचारी, विद्वान को मूर्ख कहना और निर्दोषी को सदोषो कहना- 
आदि कठोर वचन ) ओर दण्डपारुष्य ( अन्याय से किसी का वध करना, जेल खाने की सजा देना और उसका 
समस्त घन अपहरण कर लेता या उसकी जोविका नष्ट करना ) ये आठ क्रोध के अनुचर हैं ॥१५१॥ ब्रह्मचयं 
से पवित्र बुद्धिवाला मानव आश्चयं-जनक वेभव, उदारता, दानवीरता व विशेष पराक्रम, धीरता, मनोज्ञता, 
विशिष्ट शक्ति ओर आश्चयंजनक संचार ( आकादा में गमन करना-आदि ) इन प्रशस्त गुणों को प्राप्त करता है 
॥ १५२॥ जो मानव कामरूपी अग्निसे संस्पृष्ट है ओर जिसका चित्त परस्त्री के साथ रतिविलास करने में 
संलग्न है, उसे इस लोक में त्तत्काल विपत्तियाँ ( लिड्र-न्छेद-आदि ) उठानी पड़तो हैं और परलोक में भी 
नरक-आदि दुष्ट स्थान वाली भयानक विपत्तियाँ भोगनी पड़ती हैं ॥ १५३ ॥ 


अब दुराचार के कटु फल की समर्थक कथा सुनिए-- 
१६. दुराचारी कडारपिड्र को कथा 


काशी देश की वाराणसो नगरी में, जो कि देव-सुन्दरियों से स्पर्धा करने वाली नागरिक कामिनीजनों 
की क्रोड़ा रूपी कमलों के लिए सरसी ( तड़ाग ) है, समस्त शत्रु-समूह की उन्नति को क्षीण करने वाला 
दुर्मंघंण नामका राजा था। इसकी चिरकाल से उत्पन्न हुए गाढ़ प्रेम रूपी आम्रवृक्ष को मञ्जरो-जेसी सुमव्-जरी 
नामकी पट्टरानी थी ओर «दर्शनशास्त्र व व्याकरण-आदि शास्त्रों के अध्ययन से विस्तृत वचन वाला उप्रमेन 
नामका मन्‍्त्री था। उसकी पति के कल्याण में अनोखे मनो व्यापार वालो सुभद्रा नामकी प्रिया थी। इनके 
निल्य काम क्रोडारूपी रस के अभिनय करने के लिए रज्जमव्च-सरोखा कडारपिज् नामका पुत्र था। उक्त 





१. त्यागविक्रमाम्यां शौण्डोर: ! २. विनोद एवं कमल । ३. तकव्याकरणादि।. ४. तिरस्कृतलक्ष्मी । 
५. अभिजातस्तु कुछजे बुधे सुकुमारे न्याय्ये च। », ह 


सप्तम आरवासः ३५७ 
कड़ारपिज्भ: स्वापतेयतारण्यमदसन्यमात 'अलाश्वापलाहुरालापनसण्लेन. विजुर्यदेत' सहू॑ नतभूविज्रसास्थध्य- 
मानभुजजूतिथियु पुरवोधिषु संचरमाण “स्तामेकदा प्रासदतलोपसदामरा“लपक्मेक्षणाक्षिप्तपसां' प्मामवसोक्य 

७एथेन्द्रियद्रुमसभुल्लसनाम्दुयृष्टिरेषा सनोमृगविनोदजिहारभूमिः | 

एपा स्मरदिरदवन्धनवारिवृत्तिः कि खेचरी किसमसरी किसियं रतिया ॥१५४।॥ 

इति ले विशिन्त्य सकरकेतुवशब्यापारनिधि: प्रवत्तदुरभिसंधि: पुरुषप्रयोगेणाभिमतकार्यथटनालिडिसमब- 
बुध्यमान: पराशय#शेलविवारणतडिल्लतामिय तड़िल्लतां नाम धात्रों अषडक्षीणे)? दरणे*) सुनयायतवप्लनादिधि:'* 
पादपतनादिभि: प्रभथ्ये 3 रसदाशयाश्रय रव ) “खूयसाध्यघुपरध्य स्वकीया * “क्तक्ान्तारप्रवर्धनधरिश्रीमकरोत्‌ । 

।शतदुपरोधात्तयाविधविधिविधात्री ** घान्रो--( स्वग॒तम्‌ । ) 'परपरिप्रहो " उ्यतरानुरागप्रहश्येति बुर्घट- 
प्रतिभास:" * खलु कार्योपन्यास:*? । अथवा सुघट एवायं कार्यघट:। यतस्तप्तातप्तवयसोरयसोरिव चेतसो: सांगत्याव खलु 





राजा का निर्दोष विद्याओं के उपदेश से समस्त शिष्यों को प्रकाशित करने वाला पुष्य नामका पुरोहित था। 
इसकी अपने रूप लावण्य को विशेषता से लक्ष्मी को तिरस्कृत करने वालो पद्मा नाम की प्रिया थी। 

एक समय समस्त कुलीन जनों से विपरीत आचार में अनुरक्त हुआ कंडारपिज्भ धन व जवानी के 
मद से प्रचुर शक्तिशाली चपछता के कारण अहलील वचन बोलने वाले विट्‌-समूह के साथ ऐसी नगर की 
गलियों में घूम रहा था, जहापर कमनीय कामिनीजनों के विलास से आमन्त्रित होकर कामोजन आतिथ्य 
ग्रहण करते थे, एक समय वह महल के तल पर बेठी हुई एवं अपने सुन्दर पलकों वाज़े नेत्रों से लक्ष्मी को 
तिरस्कृत करते वाली पद्मा को देखकर सोचने लगा-- 

इन्द्रियरूपी वृक्ष को विकसित करने के लिए जलवृष्टिसरीखी, मनरूपी मृग की क्रीड़ा के लिए 
विहार-भूमि-सी एवं कामरूपी हाथी को बाँधने के लिए बंधनरज्जु-सी यह कोन है ? क्या विद्याधरी है? क्या 
देवी है ? अथवा कया रति है ?॥ १५४ ॥#% 

इसके पश्चात्‌ काम के अधीन कतंव्य-निधिवाले उसने दुष्ट अभिप्राय उत्पन्न किया। बलात्कार से 
अपनो मनोरथ-सिद्धि न जानकर उसने दूसरों के अभिप्रायरूपी पंत के विदारण के लिए विजली-सरीखी 
तडिल्लता नाम की धाय को उसके पास भेजने का विचार किया । उसने उस धाय को तीसरे मनुष्य-आदि के 
लिये अगोचर ( एकान्त ) गृह में ऐसे विनयों द्वारा सफलता पूर्वक रोककर, जो कि नैतिक स्थान की प्राप्ति 
को नष्ट करनेवाले थे, और जिनमें पैरों पर गिरना-आदि वर्तमान थे एवं जो दुर्जनों द्वारा आश्रय किए जानेवाले 
थे, उसे अपने अभिप्राय की वृद्धिगत वन-भूमिप्राय कर दी | 


उसके आग्रह से उसी प्रकार के कर्तव्य को करनेवालों धाय ने अपने मन में विचार किया-- 
निस्सन्देह परस्त्री व उसके प्रति प्रेमी का प्रेम-कथन इस कार्य को वार्ता का प्रारम्भ दुःख से भी करने के लिए 


१. प्रचुरीभवत्‌ । २. विट्समूहेन ।।३. कामिजन । ४. उदः सकर्मकश्चर इत्यधिकारे 'समस्तृतीयायुक्ते! इत्यात्मने पद । 
५. बनकर अरालं कुटिल जिहा' इति टि० ख० । पश्षिकाकारस्तु 'अरालं चारु' इत्यनीकथत्‌ । ६. श्रियं । ७. पद्मा । 
#, रूपकपरिपुष्टः सन्देहालंकार: । ८. बलात्कारेण। #. चिंत्त । ९. विद्युत । १०, “अषडक्षीणो यस्तृतीयाद्गोचर:' 
दि० ख०, “चतुर्लोचने' टि० घ० च० तथा यह पं० । ११. गृहे। १२- सुवयायतत्तस्य पतन गम अदन्ति 
विनाशयन्ति इत्येय॑ शीकानि तैः | १३. विनयेः । १४. 'सफल' टि० ख०, पं० तु क्रियाविशेषणमिदं । १५, अभि- 
प्रायवनमूमिप्रायां । १६. तस्याग्रहात्‌ । १७, कर्त्री । १८, कलछत्र । १९. प्रत्ययः विश्वास: । २०, उपन्यासस्तु 


वाह मुख । 


रे५८ यशस्तिल्क चम्पूफाब्ये 
पर्चितंवॉस्यं) 'बोस्यमन्थथा सरसतरतों रम्भसोरियं. हयोरपि द्रवल्वभाजपोरेकीकरणे कि तु साम “प्रतिभा- 
विजुस्सितम्‌ | कि च । | 

सा वृतिकाभिसतकारयंविधों बुधानां चातु्यवर्यवश्रनोच्ितचिलवृत्ति: । 

या चुस्वकोपलकलेब« हि शल्यमन्त+इचेतोनिरूठमपरस्य बहिष्करोति ॥१५५॥ 

तबरू विलम्बेन । परिपकयफलमिव न खल व्यतिकान्तकालमदः' “सरसताधिष्ठानसनुष्ठानस्‌ । के 
साहपावलम्यनधर्मण: कर्मण: सिद्धावसिद्धों वा वेवात्परेज्जिताकारसबंज्ञ: प्राशं: कथमपि बहुअनावकाशें प्रकाशें कृते 
स्ति 'पुरश्चारों हि. शरीरी भवति दुरपवादपरागावसरो व्यसनगोजरइज*? । तद्द्यूत* "येवमसिवमक्सेयम * 'द्वितीया- 
पत्यप्रसवाय सबिवाय, *तदुवाहुरन्ति न चानियेद्य भर्तु: किचिदारम्भं कुयवस्यन्ना * *पत्प्रतीकारेस्य: ।' इति । (प्रकाशम्‌।) 


“प्राणप्रियेकापत्य अमात्य* ", १ ९ईवृष्ना इब नतु भवावृशो5पि जनो ""जातजीवितामृतनिषेकाय "“अधिरत्नं गत्न॑ 
कर्तुमहँति ।' 
अष्टाक्य विष्वास वाला है अर्थात्‌-बड़ा कठिन है। अथवा यह कार्य-रचना सुलभता-पु्वंक प्रयत्त करने के लिए 
शकक्‍य है। आर्थात्‌-सरल है; क्योंकि तपे हुए और विना तपे हुए लछोहों के समान परस्पर विरुद्ध दो चित्तों के 
अनुकूलोकरण के लिए निस्सन्देह विद्वानों के द्वारा जो प्रकाश के योग्य प्रयः्न किया जाता है वही तो वास्तव 
में दूतत्व है। अन्यथा द्रवीभूत वेगवाले दो जलों की तरह दो तरल हुदयों को मिलाने में दूती का बुद्धि- 
विस्तार क्या कहा जायगा ? 

विद्वानों ने ऐसी दूती इष्ट कार्य करने में समय मानो है, जिसको मनोवृत्ति बुद्धि की चतुराई से श्रेष्ठ 

वचनों के योग्य है। जो चुम्बक पत्थर को तरह दुसरे के मन के भीतर को शल्य को ( पक्षान्तर में लोहादि 
को ) खींचकर बाहर फेंक देती है।। १५५ ॥ 


अतः इस कार्य में विलम्ब करने से कोई लाभ नहीं। जैसे समय के बीत जाने पर पका फछ भी 
सरस नहीं रहता वेसे हो समय बीत जाने पर काय॑ भी सरस (सिद्ध ) नहीं होता, किन्तु यह कार्य साहस के आश्रय 
से साध्य है। यदि भाग्योदय से सिद्ध हो गया तो दूसरों का मानसिक अभिप्राय और शारीरिक आकृति के 
जानने में सबंज्ञ विद्वान्‌ लोग बड़े कष्ट से बहुत लोगों के मन में प्रत्यक्ष रूप से स्थान (सन्मान) प्राप्त कर लेते हैं, 
जिससे साहस कर्म करने वाला मनुष्य अग्रेसर ( श्रेष्ठ ) हो जाता है। परन्तु भाग्य-चक्र के पलट जाने से जब कार्य 
सिद्ध नहों होता तो दूत ही अपकीति रूपी धूलि पड़ने का अवसर प्राप्त करता है और विपत्ति में फंस जाता 
है। अतः में यह काय॑, इकलौते पुत्र को उत्पन्न करने वाले मन्‍्त्रो से कहतो हूँ । क्योंकि नोतिकार आचार्यों ने 
कहा है कि 'असह्य संकट दूर करने के सिवा दूसरा कोई भी कार्य सेवक को स्वामी से निवेदन किये बिना नहीं 
करना चाहिए | अर्थात्‌-केवल आपत्ति का प्रतीकार स्वामी को विना निवेदन किये भी करना चाहिए | 


ऐसा मन में सोचकर धाय मन्त्री से स्पष्ट बोलो--प्राणों से प्यारे इकलौते पुत्र वाले हे मत्त्रो ! निश्चय 


१-२. प्रकाश्यं यत्कियते तदेव दृतत्वम्‌ । ३. द्रवीभूतवेगयो: । ४. जल्योरिव । ५. मति। #. पक्षे छोहादिय | 
#. चिस्मध्ये। ६. कार्य; ७, यथा पक्‍य फर्क अतीतकालं सरसं न भवति। ८. कार्ये। ९. दूतः । 
१०. दूतो भवति । ११. कथयामि | १२, कार्य । १३, आ्षचार्या: कथयन्ति । १४. किन्तु आपत्पतीकार: स्वामिन: 
अनिवेद्यापि करणीय:, अन्यत्कार्य कथवीयमित्यर्थ:। १५, है मन्त्रित्‌ !। १६. पूर्व त्वमपि ईदुश्ो बभूवेति भाव: | 
१७. पुत्रजीवितमेवामृतं तत्सेचनाय। १८, शीक्र। ' 


सप्तम आध्वार्स: ३५६, 


असात्य:-- समरत्तममोर्यसमर्थंनकथास्मायें आयें, तम्जोवितामृतनिषेकाय सज्जीवितोधितविवेकाय लू 
तत्रसवस्येब! प्रभबति: !! 

धात्री--'*अथ किस । तथाप्यबलाजनमनोतिरिश्तप्रतिभावता तत्नभवतापि प्रतियतितव्यम ।' इत्यभिषाय 
घृतकात्यायिनोप्रतिकर्मा करतलामलकमिबाकलितसकलस्त्रेशरर्मा तेस्तें: परचित्ताकर्षणमन्त्रेब॑चत्र दचलुश्वेतोल्लाद- 
वास्तुमि 'बेस्तुलिदस अतिचिरायालरश्तोपचारा परिप्राप्तप्रणयप्रसरावतारा ज एकदा मुदा रहसोम॑ प्रस्तुतका्यंघटना- 
समसोम॑ तां पुष्यकास्तामुहिदिय इलोकसुवाहाधोत्‌ । 

स्त्रीषु धत्यात्र गज़ूव परभोगोपगापि या । सणिमालेव सोल्लासं प्लियते मृध्नि दंमुना ॥१५६॥ 

भट्टिनी--( स्वगतम्‌ । ) इत्वरीजनाथरणहस्यंनिर्माणाय प्रथमदृत्रपात इवबायं वाक्योपोद्धात:'। तथा 
चाह शेयं तावदेतवाकतपरिपाकम्‌"? । ( प्रकाशस्‌ । ) आये, किमस्य सुभाषितस्य " 'ऐदंपयंस । 

धात्री--परमसोभाग्यभागिनि भट्टिनि, जानासि एवास्य सुभाषितस्य कंपयंभ्‌ * *, यदि न पद्रधटितहृदयासि । 


से पा भी पहिले ऐसे ही थे, इसलिए आपको पुत्र के जीवनरूपी अमृत के सिञ्चन के लिए शीकघ्र प्रयत्न करना 
चाहिए ।' 

मन्त्री--'देवो ! आप समस्त मनोरथों को सफल करने की कथा में स्मरण के योग्य हैं, अत: उसके 
जीवनरूपी अमृत के सिंचन के लिए और मेरी जीवन-रक्षा के योग्य ज्ञान के लिए आप ही समर्थ हैं।' 

धाय--यह तो ठीक है, परन्तु आप स्त्रोजनों के मानसिक ज्ञान की अपेक्षा अधिक बुद्धिशाली हैं 
अतः आपको भी प्रस्तुत का में प्रयत्न करना चाहिए! 

इतना कहकर धाय ने अध॑ वृद्धा स्त्रो का वेष धारण किया और उसने समस्त स्त्रीजनों के उचित 
कतंव्य हस्त पर रबखे हुएं आँवले को तरह स्पष्ट निश्चय किए। उसने दूसरों के चित्त को आकषंण करने के 
लिए मन्त्र-सरोखे बचनों द्वारा ओर नेत्र-सुख व मानसिक सुख को स्थानीभूत वस्तुओं की भेंटों द्वारा पक्मा की 
चबिरकाल तक सेवा की । जिससे उसने अपने ऊपर पद्मा को विस्तृत प्रेम की उत्पत्ति प्राप्त की। 

एक समय उसने एकान्त में पद्मा को लक्ष्य करके ह्॒षपुर्वंक ऐसा इलोक पढ़ा, जो कि प्रसज्ज में प्राप्त हुई 
कार्य-रचना की अनुकूल मर्यादा से युक्त था । 

'इस लोक को स्त्रियों में गड़ा हो धन्य है, जो दूसरों के समोप भोग-दान के लिए जातो है, फिर 
भी वह शद्भूरजो द्वारा मणियों की माला की तरह उल्लास-सहित मस्तक पर धारण को जाती है॥ १५६॥ 

इसे सुनकर पद्मा ने अपने मन में विचार किया--“यह वाक्य के अवतारणों का क्रम कुलटा स्त्रीजन- 
के आचरणरूपी महल के निर्माण करने के लिए प्रथम सूत्रपात-सरीखा है। फिर भी इसने जो कुछ कहा है, 
उसके अभिप्राय का सार जान लेना चाहिए ।' 

पश्चात्‌ पद्मा ने स्पष्ट कहा--माता ! आपके इस सुभाषित का क्या रहस्य है ?' 


बनननननानललनननानओ ४ जज जलन भ-ज++++८ < ०" : 


१. त्वमेव। २. समर्था। रे. एवमेतत्‌ । ४. अधिकवृद्धधा । ५. अधंजरती । ६. बचने: । ७, वास्तु गृहम्‌ । 
८, कुलटा । ९. 'संग्रहवाक्य अवतारणक्रम:, उपन्यासस्तु वाइमुखं, उपोद्धात: उदाहारः टि० ख०, 
'अवतारणकरम:' इति टि० च० तथा यश० पं० अपि। १०. अभिप्रायोदयं सूबपातसदृशम्‌ । ११. रहस्यं । 
१२. रहस्यं । 


३६० यशस्तिलकचस्पूकाब्ये 


भट्टिनो--( स्वगतम्‌ । ) सत्यं बद्धघटितहृदयाहम्‌, यदि भवश्प्रयुक्तोपधातधणजर्जरितकाया न सविष्याति । 
( प्रकाक्षम । ) आयें, हृदयेडभिनिविष्टमर्थ ओतुमिच्छामि । 

धात्री--बत्से, कथयामि । कि तु । 

चिसं द्रयो: पुरत एवं निवेबतीयं, शानाभिमानधनधन्यधिया नरेण । 

यः प्राधितं न" रहयत्यभियुज्यमानों, यो वा भवेस्तनु जनों सनसो$सुकूछ: ९ ॥१५७॥।/ 

भट्टिनो--( स्वगतम्‌ । ) अहो “नभ:प्रकृतिभपीय पड रुपलेप्तुसिच्छति । ( प्रकाशम्‌ । ) आयें, “उन्रयत्नापि 
समर्याहूँ न चेतस्मदुपक्ञ भवदुपक्रमं वा । 

धात्री--(स्वगतम्‌ ।) “अनुगुणेयं खलु कार्यपरिणति:, यदि “मिकटतटतन्त्रस्थ 'वहित्रपात्रस्थे् वुर्वाताली १९ 
संनिपातो न भवेत्‌ । ( प्रकाइम्‌ । ) अत एवं भ्द, वदम्ति पुराणविद:-- 

'विधर्गुरो: कलत्रेण गोतमस्यामरेश्वर: । ' "संतनोश्चापि * 'दुइचर्मा समगंस्त*? पुरा किल ॥१५८॥/ 


धाय--'परम सोभाग्य शालिनी देवी ! यदि तुम्हारा हृदय वज्नघटित नहीं है तो इस सुभाषित का 

रहस्य ( अभिप्राय ) तुम जानती ही हो |! 

पद्मा--( मन में ) यदि आपके द्वारा फैंके जाने वाले प्रहार रूपी घनों द्वारा जज॑रित शरीर वालो 
नहीं होऊँगी तो वास्तव में में वज्नघटित हृदय वाली हूँ ।” ( प्रकाश में ) 'माता ! मैं आपके मन में स्थित 
हुआ अभिप्राय सुनने की इच्छा करतो हूँ।' 

धाय--पुत्री ! कहती हूँ, किन्तु 

ज्ञान ओर स्वाभिमान रूपी धन से धन्य बुद्धिवाले मनुष्य को दो व्यक्तियों के सामने ही अपने मन 
को बात कहनी चाहिए । १. प्रार्थना किया हुआ जो व्यक्ति प्रार्थना को हुई वस्तु छुड़ाता नहीं है, अर्थात्‌-- 
प्रार्थना की हुई वस्तु दे देता है। २. निस्सन्देह जो मानव प्रार्थना करने वाले के मन के अनुकूल है ॥ १५७॥ 

पद्मा--( मन में ) अहो ! आइचर्य है, कि यह आकाश के स्वभाव-सरीखी निलिप्त वस्तु को भो 
कोचड़ से लीपने की इच्छा करती है। अर्थात्‌ृ-आकाश-सी निर्मल प्रकृतिवाली पतित्रता मुझको यह धाय 
कुलटा स्त्रीजनों के दोषरूपो कोचड़ से लोपना चाहतो है ।' ( प्रकाश में ) 'पुज्य देवी ! में आपकी दोनों बातों 
में ( प्रार्थना की हुई वस्तु के देने में और आपके मन को अनुकुलता में ) समर्थ हूँ। यह मेरी उपाधि नहीं है 
और न इसमें आपका उद्यम ही है; क्योंकि मेरी पहले से ही ऐसी प्रवृत्ति है ।' 

धाय--( मन में ) यह कार्य का परिणमन मेरे अभिप्राय के अनुकूल है, परन्तु यदि तट के समीप 
प्राप्त हुई नौका के लिए प्रतिकूल चलनेवाली प्रचण्ड वायु के झकोरों का वेग से आगमन न हो । अर्थात्‌--मेरा 
कार्य इस समय सिद्ध प्राय है, यदि इसमें विष्न न हो । 

( प्रकाश में ) 'पुत्रो ! इसीलिए पुराणकारों ने कहा है कि--निस्सन्देह प्राचीनकाल में चन्द्रमा ने 
बृहस्पति की पत्नी के साथ रति विलास क्रिया व इन्द्र ने गौतम की प्रिया ( अहिल्या ) के साथ एवं रुद्र 
( श्रीक्षिव ) ने शान्तनु राजा की रानी के साथ रतिबविलास किया ॥ १५८ ॥/' 


१. ने त्याजयति। २. प्राथितः, प्राध्यमान: । हे. हित: । ४. आकाहस्वभाव॑ । ५. प्राथितदाने मनोज्तुकूलतायाद्व । 
६-७. न हि मदीय उपाधिनं च भवदीय उद्यम: किन्तु पुरैद ईदृशी गतिरस्ति। ८. अनुकूला इयं । ९. पोतस्य । 
१०. वात्या। ११. शान्तनुराज्ञ:। १२. हरः। १३. एकत्र बभूव । 


सप्तम आरवास: ३६१ 


भट्टिनी--'आयें, एबमेज । पतः ! 

स्थीणां वपुर्वस्धुभिरग्सिसाक्षिकं परञ् विक्रोतसिंद न सानसम्‌ । 

स्‌ एवं तस्याषिपतिमंत: कृती विद्शम्भगर्भा" ननु यत्र निबं लिःः ॥१५९॥ 

घात्री---पुत्रि, तहि भयताम्‌ । त्वं किलंकदा कस्पत्ि :ल्कुसुमकिसादनिविदेषयपुष: पुराहुनाणनलोचनो- 
त्पलोत्सवासुतरोधिष: प्रासादपरि “सरविहारिणों वीक्षणपयानुसारिणों सतो कौसुदोव हृदयचमसाकास्तानन्दस्यन्दसंपादिनो 
अप: । तत्यभृति ननु तस्थ सदनसुन्दरस्य यून: “अ्रत्यवसितवसन्तभोसमागससमयस्य “पुष्पंधयस्पेव *रसालमझजर्या- 
मिय भवत्यां महान्ति खलू मन्दसमक रन्दास्वादभे दोहदानि नितान्त चिस्ताचक्रपरिक्रान्त स्वान्तम, प्रसभ॑ गुणस्मरण- 
परिणामाधिकरणमन्त:करणम्‌, अतवरत रासणीयकानुकीतंनससकेत चेतः, प्रविकसतकुसुमविलासोचितसंनिहितेः्प्यन्यस्मि- 
ल्‍्ल ताकास्ताजने महानुद्देगः, पिधाचलललितस्येव वाउस्थानानुबंध:"' प्रलपितप्रबंध., संजातोन्मादस्येबव विजिश्नोपलभ्भ 
क्रियाप्रारम्भ:, * स्कन्दगवर्गुहीतस्थेव प्रतिवासरं का्र्थावतारः, स्मराराघनप्रणीतप्रणिषानस्येवेन्द्रियेषु * 'सन्‍्तता जडता, 


..] 


प्राणेषु " चाशइवीनपथा फथा | अपि थे । 





पद्मा--पृज्य देवी ! आपका कहना ठोक है, क्योंकि 

बन्धुजनों द्वारा कामिनियों का केवल शारीर मात्र ही अग्नि की साक्षीपूर्वंक दूसरों के लिए बेंचा गया 
है, न कि मन। इसलिए वही भाग्यशालो या कुशल पुरुष उनके मन का स्वामी माना गया है, जिसके द्वारा 
उन्हें विश्वास-सहित रति-विलास-आदि का सुख प्राप्त हो ॥ १५९ ॥!” 

धाय--पृत्री ! तो सुनिए--एक समय तुम महल के उपरितन भ्राद्भण पर धूम रही थीं, तब निस्स- 
न्देह किसी ऐसे प्रेमी नवयुवक के नेत्रों की दृष्टि के मार्ग को अनुसरण क रनेवाली हुईं । जिसका शरीर कामदेव- 
जैसा विशेष मनोज्ञ है और जो नागरिक कामिनो जनों के नेत्ररूपी कुमुदों को विकसित करने के लिए चन्द्र- 
सरीखा है। उस समय तुम कौमुदी-( चन्द्र-किरण ) सरीखो उसके हृदयरूपी चन्द्रकान्तमणि में आनन्द रूपी 
जल-निर्गंम को उत्पन्न करनेवालो हुईं। तभी से लेकर निस्सन्देह कामदेव-सरीखे अत्यन्त सुन्दर उस नवयुवक 
को उस प्रकार आपके मुख की सुगन्धि रूपी मकरन्द (पुष्परस) के आस्वादन करने के महान्‌ मनोरथ हुए जिस 
प्रकार वसन्‍्तलक्ष्मी के समागम के समय को प्राप्त करनेवाले भौरे के लिए आम्रमञ्जरी के रसास्वाद करने 
का तीन दोहला ( मनोरथ ) होता है। उसी दिन से उसका मन सदा आपकी चिन्ता के चक्र से व्याकुलित 
रहता है। एवं उसका अन्तः करण अत्यन्त आपके गुणों के स्मरण को परिणति का आधार है। उसका चित्त 
निरन्तर आपके देह-सोन्दय के पुनः पुनः स्मरण करने में संकेत-युक्त है। आपको छोड़कर विकसित पुष्पों- 
सरीखो विलास कें योग्य दूसरी छूता-सी कामिनी जनों के समीप आनेपर भी उसके हृदय में महान्‌ धबड़ाहट 
उत्पन्न हो जाती है। भूताविष्ट की तरह उसका एक स्थान में सन्‍्ततिरूप से प्रवर्तन नहीं है और उसमें 
प्रछाप- बकवाद ) समूह वतंमान है। पागलों को तरह उसके कार्य का प्रारम्भ विचित्र विश्रम वाला है, 
क्षयरोग से पीड़ित रोगी को तरह उसका शरीर प्रतिदिन क्षीणता प्राप्त कर रहा है। कामदेव को आराधना 


१. विश्वाससहिता । २. सुखं । ३. “किसारुः सस्यसूक्क स्थातू, सूकोन्‍तत्रीश्लद्रणतीदणाग्रे पुष्पफेसरसमः कनकवर्ण:” 
इति० टि० ख०, 'ुष्पकेसरसदुशः कनकवर्ण इवेत्यर्थ: टि० च०, यश० पश्चिकाकारस्तु 'कुसुमकिसारः काम: 
इत्याहे । ४. उपरितितप्राज़्ण॥ ५. संजात। ६. भ्रमरस्थेव । ७. रसालश्चूत:। ८. अत्र मुखपरिमर्ल 
मकरन्द:' टि० ख०, “अत्र मुखकमलमेव मकरन्द:' टि० च०। ९. वत्‌ । १०. संतत्या प्रवर्ततम्‌ । ११. क्षयरोग । 
१२. 'चेष्टामावक्षीणता टि० च० “जडता' टि० ख०। १३. अद्य कल्ये वा प्राणा: यास्यन्ति । 

४६, 


३६२ यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 


अनवरत " जलार्न्दोलनस्पन्दसन्द  रतिसरसम्रणालीकत्वर्ूंइ्चन्दनादं :* । 
अमृतरुचिमरोचिप्रौितायां. निश्ायां प्रियसस्ति सुहृदस्ते  किचिदात्मप्रबोध:” ॥१६०॥ 

भट्टिनो--आयें, किमित्यश्यापि गोपाब्यते । 

घात्रो--[ कर्णजाहुमनुसुत्य । ) *एवमेव्स । 

भट्टिनी--को दोष: । 

धान्नी--कदा । 

भट्टिनो--यदा तुम्यं रोचते । 

इतइचानन्तरायतया तनयानुमताहितमतिपाटव: सचिवो5पि नृथतिनिवासोचितप्रचारेषु बासुरेषु ग्रुणव्या- 

वर्णनावसरायातमेतस्प महीपते: पुरस्ताब्छछोकमिममुपन्यास्थत्‌ " " -- 
'राज्यं प्रवर्धते तस्थ किड्जल्पो यत्य बेइसनि । श्त्रवइच क्षयं यान्ति सिद्धाब्चिन्तामणेरिव ॥१६१॥/ 
राजा---'अमात्य, क्‍्य तस्य प्रादुर्भुतिः, कोदशो व तस्यथाकृति: । 





में एकाग्रता प्राप्त करने वाले पुरुष की तरह उसकी इन्द्रियों में चेष्टाभाव-क्षीणता है और जड़ता है। आज 
व कल में उसके प्राण निकल जाँयगे। 


प्यारी सली ! निरल्तर जल से भींगे हुए वस्त्र के पंखों के हिलाने के कारण वेग में मन्द हुए 
पंखों के द्वारा और अतिस्निग्ध कमल-नाल के चन्दन-सहित कन्दों द्वारा शीतोपचार किये हुए तेरे मित्र को 
घन्द्र-किरणों से वृद्धिगत ( चाँदनी ) रात में कुछ चेतना होती है ॥ १६० ॥ 

पत्मा--'देवी ! क्या अब भी मुझ से छिपातो हो ?” 

घाय--पतद्मा के कानों के समीप धोरे से बोलो--'ऐसा हो है, अर्थात्‌-क्रदारपिज्भ आपको 
चाहता है ।' 

प्मा--इसमें क्‍या बुराई है ? 

घाय--'तो कब ?! 

पद्मा--'जब तुम चाहो ।' 

[ यहाँ धाय प्रयत्नशील थी, वहाँ मन्त्रो भी प्रयत्तशाल था। ] 

उधर पुत्र के प्रिय कार्य में बुद्धि की पटुता स्थापित करने वाले उपग्रसेन मन्‍्त्रो ने भो राजा के समक्ष 
ऐसा इलोक बे रोक टोक पढ़ा, जो कि राजमहल के योग्य प्रचारवाले पक्षियों के गुणों के कथन के अवसर पर 
प्राप्त हुआ था। 


“जिस राजा के महल में किझ्जल्प नामक पक्षी रहता है, उसकी राज्य-वुद्धि होती है और सिद्ध 
किये हुए चिन्तामणि की त्तरह उससे श्षत्रु नष्ट होते हैं! ॥ १६१॥ 


राजा--'मन्‍्त्री ! यह पक्षी किस स्थान पर उत्पन्न होता है? और उसकी आकृति कंसी होती है ? 
४ । ३) पु फ .] हित 
१. जलाई वस्त॒व्यजनं' इति पश्चिकाकार: । २. व्यजन । ३. कन्दैश्चन्दनस हिते: । 


५. भवति, ईदृशो बतंते। ६. कर्णसमीपं॑ शनै: कथितवती । ७. कडारपिद्भ एवं त्वां वाज्छति । 
९. पक्षिपु। १०. पठदिस्म । 


४, मनाक्‌ ! 
<, पुत्र । 


सप्तम आएवासः शे६३े 


अमात्य:--देव, भगवतः पावंतोपतेः "इबशुरस्य मन्दाकितीस्पत्दनिदानकन्द्रनीहारस्थ' २शमणसहुचरखेचरी- 
सुरतपरिमलमत्तम “सालिसण्डलोविलिएयमान " सरकतसणिसेखलस्थ प्रालेयाचलस्थ पवक्षोत्पलसण्डसण्डितशिखर्हत्य 
रत्नशिखण्डनास्तः शिखरस्थास्यासे* निःशोषशकुन्तसंभवाबहा गुहा समस्त । यर्स्या “जटायु-वेनतेय-वेद्ाम्पायन- 
प्रभृतयः हाकुन्तयः भ्रावुरासन्‌ । तस्थासेब *तस्वोत्पत्ति;। तां थ गुहामहूं पुष्यश्वानेकशों नन्‍्वाभगवतीयात्रातुसा- 
रिस्वात्साधु जानोब: । प्रतिकृतिश्चास्या * 'नेकबर्णा मनुष्पसवर्धा । थे । 

भूपाल:--( संजातकुतूहूल: । ) अमात्य, क् तद॒झंतोत्कष्ठा समाकुण्ठा"? स्थात्‌ । 

अमात्य:--देव, सयि, पुष्ये वा गते सति । 

राजा--अमात्य, भवानतोव प्रबया:"* । तत्पुष्यः प्रयातु । 

अमात्य:-देव, तह दोयतामस्स सरत्नालंकारप्रबेक १" पारितोषिकम्‌, **अगणेयं पाणेयं थे । 

राजा--वादम्‌ । 

स्वामिविन्ताचारचक्षुष्य: १० पुध्यस्तवादिष्टो ** गेहसागत्य 'आवेश न बिकल्पयेत्‌' इति सतामुसारी प्रयाण- 
सामग्रों कुर्वाणस्तया सतोप्नतपविज्रितसद्यया पद्माया पृष्ट:--'मट्ट, किमकाण्डे प्रयाणाइम्बर: । 


मन्‍्त्री--देव ! भगवान्‌ शद्भूर के शवसुर हिमालय पंत की, जिसकी गुफाओं का हि गज्जा के 
प्रवाह का कारण है, और जिसकी मरकत मणियों की मेखला ( मध्यभाग या करघनी ) भर्ताओं के साथ गमन 
करने वाहीं विद्याधरी कामिनियों के रतिविलास की सुगन्धि में मत्त ( लम्पट ) हुई प्रमर-श्रेणी द्वारा विलक्ष्मी 
( शोभा-हीन ) की जा रही है, कशिकार वृक्षों के समूह से अलड्कृत चोटोवाले रत्नशिखण्ड नामकी शिखर 
के समीप समस्त पक्षियों को उत्पन्न करनेवाली गुफा है, जिसमें जटायु, गएड़ व वेशम्पायन-आदि पक्षी उत्पन्न 
हुए थे। उसी में ही किजल्क नाम के पक्षी की उत्पत्ति है। उस गुफा को हम दोनों ( में ओर पुष्य ) भली- 
भाँति जानते हैं, क्योंकि हम दोनों ने अनेक वार पावती परमेश्वरो के दर्शन के लिए वहाँ की यात्रा का अनुसरण 
किया था। इसकी आकृति अनेक वर्ण ( इबेत व पीतादि ) वाली व मनुष्य-सी है।' 

उत्पन्न हुए कौतुक वाला राजा--मन्त्री ! उसके दर्शन की मेरो तीम्र अभिलाषा किस प्रकार 
पूर्ण होगी ? 

मन्त्री--दिव ! मेरे और पुष्य के वहाँ जाने पर हो आपको तीत्र अभिलाषा पूर्ण हो सकती है।! 

राजा--मंत्री ! आप विशेष वृद्ध हो, अतः पुष्य जाय ।! 

मन्‍्त्रो--देव ! तो पुष्य के लिए रत्न-जड़ित कद्भुण वाढहा पारितोषिक दीजिए और मार्ग में हित 
कारक प्रचुर सामग्री भो ।' 

राजा-- बहुत अच्छा ।' 

स्वामी की चिन्ता के अनुकूल प्रवृत्ति करने से मनोज्ञ और राजा द्वारा आज्ञा दिया हुआ पृष्य घर 


१, हिमाचलत््य। २ हिमं गलित्वा, जलूँ भूत्वा गद्भा वबहति। ३, भर्तुसहगमन । ४. भ्रमरभरेगी । ५. घिलद्मी- 
क्रिमाण।॥ ६. कणिकार:। ७. समीपे। ८. पक्षिविशेष। ९, गुहायां। *१०, किजल्पपक्षिणः । 
११, पक्षिणफ:.। १२. समाना। १३. अमन्दा। १४- वृद्ध:। १५. कछुणं। १६. प्रचुरं। १७. प्रवृत्तिसुभगः । 
१८. राज्ञा आदिष्ट: पुष्यः । 


इच्च४ यदास्तिलकचम्प्‌काब्ये 

पुष्प:--प्रत्तुतमाचष्टे । 

भट्टिनी--भट्ट, सर्वमेतत्सचिवस्य कूटकपटलेष्टितम्‌ । 

भटटू:--“भट्टि नी, कि नु खल्वेतस्येध्टितस्पायतनम्‌) । 

भट्टिनो-- *प्रफात्तमभाषिष्ट । 

भट्ट:--किमत्र कार्यम्‌ । 

'--कार्यमेतदेव । बिवा' प्रकाशमेतस्मात्पुरात्र॒स्थाय निश्चि निमृतं च प्रत्यावृत्य अत्रेव महावकाशे निज- 

विवासतियेश * सुखेन वस्तव्यम्‌ । उत्तरत्राह जानामि । 

भट्टः--तथास्तुर । 

ततोह्त्यदा तया *परनिकृतिपाश्या धाव््यास दुरायाराभिषज्धः कड़ारपिड्भर: सुप्तजतससये ससानोतः ' 
'समस्यसतु तावबिहेवेयय घ!' महोपुरूं यियासु: पातालावासदुःखम्‌! इत्यनुध्याय तथा पद्मया महावर्तस्प गरर्तस्पो- 
परि कल्पितायामवाना यां&खट्वायों क्रमेणोपवेशितवपुषों तो द्वावपि)३ दुरातकुबंध्ये इव भ्रमष्ये विनिषेततुः । अनुब- 


आया । वह “आज्ञा में संकल्प-विकल्प नहों करना चाहिए' इस नैतिक सिद्धान्त को मानने वाला था। अतः 
बह प्रस्थान की सामग्री का संचय करने लगा। 

उसी समय पातिव्रत्य धर्मं से गृह को पवित्र करने वाली उसको पत्नी पद्मा ने उससे पूँछा-- 
स्वामी ! आप असमय में यह देशान्तर में गमन करने का प्रपञच क्यों कर रहे हैं ?” 

पुष्य ने उससे प्रस्तुत बात कह दी । 

पद्मा--स्वामी ! यह सब मनन्‍्त्री के कूटकपट की चेष्टा ( व्यवहार ) है । 

पुष्य--प्रिये ! निस्सन्देह इस कूटकपट-पूर्ण व्यवहार का क्‍या कारण है ?” 

पद्या ने प्रस्तुत पूर्व वुत्तान्त कह दिया । 

पुष्य---इस अवसर पर मुन्षे क्या करना चाहिए ? 

पश्चा--कतेव्य इतना ही है, कि आप दिल में समस्त जनों के सामने इस नगर से प्रस्थान कर दो 
और रात्रि में चुपचाप छोटकर बड़ो जगह वाले अपने निवास स्थान ( गृह ) में सुखपुवंक निवास करो। 
पूर्वोक्त वुत्तान्त के विषय का कर्तव्य में जानती हूँ।' 

पुष्य ने वेसा ही किया | 

इसके उपरान्त एक दिन रात्रि की मध्यवेला में दूसरों को घोखा देने की पात्र-भूत यह धाय, 
दुराचार से संबंध रखने वाले ( परस्त्री-लम्पट ) कडारपिज्भ को लाई | उधर पद्मा ने यह सोचकर कि 
थे दोनों इसी जन्म में नरक में गमन करने के इच्छुक होकर नरक-निवास का दुःख भोगें' ऐसा सोचकर उसने 
लूब गहरे गड्ढे के ऊपर विना बुनी खाट बिछा दो, जो कि कपड़े को चादर मात्र से सजी हुई थो, उसपर उन 
दोनों को बेठाया, जिससे वे दोनों ( धाय और कडारपिज्भ ) महाव्यथा वाले उस नरक-कुण्ड-सरीखे गडड़े में 








१. कारणं। २. अ्रस्तुतं पूर्व वृत्तान्तं। ३. दिवसे। ४. स्थाने ! ५. पूर्वोक्तवृत्तान्ते । ६. तथेव कृतवान्‌ | ७. माया । 
८. दुराचारेण सह संबंधों यस्य । ९. सुप्तजतः रात्रिमध्य: । १०, धात्रीकडारपिजड्रो। ११, विस्तारेण गम्भीरस्य । 
१२. अणवुणीखट्वायां । ». “अवानायां प्रच्छदमात्रप्रसाधतायां खट्वायां! इति क०, ख०, घ० च० । विमर्श:-- “अरय॑ 
पाठ: साधुरिति ममाभिप्राय:--सम्पादक: । १३. बात्रीकडारपिज्जी । 


सप्तम आाश्यापः ह ३६५ 


सृबतुश्व निलिलपरिजनोस्छिष्टसिक्यजीवनो कुम्मोपाकोपकर्म' बद्‌  समाशालासुःझकमन्‌ रे । 

पुनरेकदा.“€वास्मादेशविशेषजिदृष्यः पुष्यः तथाविषपक्षिप्रसवसमर्थपक्षिणोसहित_ कृतपअ्जरपरिकल्प 
फिजल्पमभादाय आगच्छस्न्रियतुरेधु बासरेष्यस्यां पुरि प्रधिशति' #इति प्रसिद॒न्‌। तत्मथतिनी भट्टिनी विविधवर्णविडस्बित 
कायेम चटकचकोरजापबातकाविछव्छादित"प्रतोकनिकायेन पडठजरशालय्रेन तदहयेन सह चिरप्रवासोचितवेषजओोध्य॑ 
पुष्य॑ पुरोपवने विनिवेज्ष्य भट्टोद्भू तारम्भसंभावणसनाथसलोजनसंकल्पा घृतप्रोषितभ्तें काकल्पा लिमुलमयासोत्‌* । 

अपरेधु: स निखिलगुणविशेष्यः पुष्यः पृथिवीपतिभवनमनुगम्य दिव, आर्य स किजल्प: पक्षी, हे ल तत्प- 
सवित्री"" पतत्रिणी ला इत्याचरत्‌ । 

राजा--( बिरं निर्ण्य निर्णोय श्र स्वरेण । ) पुरोहित, मेष खलू किजलप: पक्षी, किंतु कडारपिड्भोप्यम्‌ । 
एथापि विहुज्ली न भवति, कि तु तडिल्लतेय॑ कुट्टिनो । 

पुष्य:--देव, एतत्परिज्ञाने प्रगल्भमतिप्रसथः: सचिव: । 

राशा सचिवस्तया पृष्टः क्ष्मातरं प्रविविक्षुरिव क्षोपीतलसवालोकत । 





जा गिरे और समस्त कुटुम्बी जनों के जूँठे भात को खाकर जीवित रहने वाले उन दोनों ने छह माह तक 
तरक के आरम्भ-सरीखा भयानक दुःख भोगा। 

इसके पद्चात्‌ पद्मा ने एक समय राज्य में ऐसी प्रसिद्धि की, कि स्वामी की आज्ञा-पालन में 
विशेष निपुण पुष्य एक पिज्जरे में बन्द किजल्प पक्षी को और इस प्रकार के पक्षी को जन्म देने में समर्थ 
पक्षिणी को लेकर आ रहा है और बह तीन चार दिन में इस नगरी में भ्रविष्ट हो रहा है।' इसके उपरान्त 
उसने चिरकालीन प्रयाण के योग्य वेष धारण करने वाले अपने पति पुष्य को ऐसे उन दोनों ( कडारपिड्धभ व 
धाय ) के साथ पहले हो नगर के बगीचे में ठहराया, जिनका शरीर नाना प्रकार के वर्गों ( पीत व रक्तादि ) 
द्वारा विचित्र किया गया था और जिनके शारीरिक अवयव-( हस्त व पाद-आदि ) समूह चिड़िया, चकोर 
नोलकण्ठ व चातक-आदि पक्षियों के पंखों द्वारा आच्छादित किये गए थे और जो पिजरारूपी गृहवाले थे। और 
वह ( पद्मा ), जो ऐसे सखीजतों से भूषित थी, जो कि पुष्य के कारण से उत्पन्न हुए आरम्भवाले संभाषण 
से युक्त था, जिसने प्रवास में गये हुए पतिवाली स्त्री का वेष धारण किया था, पति के सन्‍्मुख गई । 


दूसरे दिन समस्त गुणों में उत्कृष्ट पुष्य राज-भवन में जाकर बोला--दिव ! यह वहो किजल्प पक्षी 
है और यह उसकी माता पक्षिणी है।' 

राजा--( बहुत देर तक देखकर व शब्द सुनने से पहचान कर ) 'पुरोहित ! यह किजल्प पक्षी नहों 
है, यह तो कडारपिड्भ है। यह भी पक्षिणी नहीं है, किन्तु तडिल्लता नामको कुट्टिनी है! । 

पुष्य--किंजल्प पक्षी के ज्ञान में प्रोढ़ बुद्धि उत्पल्न करने वाले उग्रसेन मन्‍्त्री हैं ।' 

राजा ने मन्त्री से उन्हें पहचानने के लिए पूँछा, तो मनन्‍्त्री प्रथिवी-त्तल को ओर देखता रह गया, 
मानों--पृथिवी-तल में प्रवेश करने का इच्छुक ही है । 


१. उपज्ञा ज्ञानमार्य स्थात्‌ ज्ञात्वारंभ उपक्रम:। २. षण्मासात्‌ । रे. अनुबभूवतु:। ४. धात्रीसहित। #. “इति 
प्रसिद्धितिनों भट्टिनी! क०। ५. प्रतोकाः अजयवा:। ६ सह पुष्य निवेश्य।/ ७. सेवतोयं। ८. वेषा । 
९. सनन्‍्मुं गा । १०. माता । 


३६६ यदास्तिलकचम्पूकाब्ये 


राजा--पुष्य, समाध्ताम्‌ । अयं भवानेतद्ध्यतिकरं कमयितु्हति । 

पुष्य:--स्वासिन्‌, 'कुलूपालिकान्न प्रगल्भते । 

भूपतिः भट्टिनीमाहुय 'अम्ब, कोध्य व्यतिकर इत्यपृष्छत्‌ । भट्टिनों गतसुबन्तमास्यत्‌-काइयपोशबरः 
बखव' इृव हर्षामर्षोत्कर्षस्थामवस्थामनुभवप्चिखिलान्तःपुरपुर प्रीजनवन्धमानपादपश्ा पद्मां तेस्तें: सतीअनप्रक्ादनवचः 
संभानसंनिधानरलंकारदानेइ्योपचर्य, प्रवेद्य व वेदविद्ृद्विजोहामान कर्णोरबारूढां बेबस", पुनः 'अरे निहीन, किमिह 
जगरे न सन्ति सफखलोकसाधारणभोगा: सुभगाः सीमन्तिन्य:, येनेवसाचर:। कर्थ न ठुराचार, एवमाथरज्नात्र विलाय॑' 
बिलोसोइसि । तविदानोमेव यदि भवन्‍्त तृणाऊू रमिव तृ्णेहि” तदा न बहुकृतमपक्त स्थात्‌' इति निरभर निभेतस्यं 
दुनंयपरलभुजज़॑ कडारपिडुं कुट्टिनोमनोरथातियिसत्रिण मुग्रसेनमन्त्रिणं च॒ निल्िलजनसमक्षमा' ”क्षारणापुवकं 
११ध्रावासयत्‌ । दु" 'ध्यवत्तानजमातड्र: कडारपिडुुस्तपा प्रजाप्रत्यक्षमाक्षारितः सुचिरमेतदेन:फलसनुभूय बक्षमीस्य १ ३ ़ 
सन्‌ इवश्नप्रमवभाजनं'  जनसभजत | 


भवति सात्र इलोक$--- 


राजा--पुष्य ! मन्‍्त्री को रहने दो, तुम सब समाचार कहने के योग्य हो ।' 

पुष्य--स्वामी ! मेरी पत्नी ही प्रस्तुत घटना के कथन करने में समर्थ है ।' 

राजा ने पद्मा को बुलाकर कहा--'माता ! यह क्या घटना है ? 

पश्मा ने सब बीता हुआ वृत्तान्त कह दिया । 

वृत्तान्त सुनकर राजा नट-सरीखा उत्कट हं॑ को और विशेष क्रोध की दशा का अनुभव कर 
रहा था। उसने समस्त अन्तःपुर की सोभाग्यवती स्त्रीजनों द्वारा नमस्कार किये गए चरण-कमल वाली 
पद्मा की पति्रता स्त्री जनों के हृदयों में आनन्द उत्पन्त करने वाले वचनों द्वारा और सनन्‍्मान के समीपवर्ती 
वस्त्र व आभूषणों के प्रदान द्वारा सन्‍्मानित करके उसे वेदार्थ जानने वाले ब्राह्मणों द्वारा स्कन्ध से वहन 
किये जाने वाले रथ में बेठाकर उसके गृह में प्रविष्ट कराया । पश्चात्‌ कुट्टिनी घाय वग और कडारपिज्ध 
का अत्यन्त तिरस्कार करते हुए बोला--'अरे लीच ! क्या इस नगर में समस्त जनों द्वारा सावंजनिक रूप से 
सम्भोगवालीं सुन्दर वेश्याएँ नहीं हैं? जिसके कारण तूने ऐसा अनेतिक आचरण किया। अरे दुराचारी ! 
ऐसा आचरण करता हुआ तू यहाँ मरण प्राप्त कर क्यों नहों मरता ? अतः यदि इस समय में तुझे तृणाडकुर- 
सरीखा नष्ट करता हूँ, तो यह तेरा विशेष अपकार नहीं होगा ॥' 

इस प्रकार अत्यन्त तीक्षण तिरस्कार करके अनीति रूपी जहरीले साँप-सरीखे कडारपिज्ध को 
और कुट्टिनी धाय के मनोरथरूपी अतिथि के यजमान उग्रसेन मन्‍्त्री को समस्त लोक के समक्ष विशेष आक्रोश- 
पूर्वक देश से ४ निर्वासित कर दिया--निकाल दिया। इस प्रकार कडारपिड्भ, जिसका कामदेवरूप चाण्डाल 
निन्‍्ध काय॑ में संलग्न है, व्यभिचार के कारण प्रजाजनों के समक्ष तिरस्कृत होकर चिरकाल तक इस पाप 
का फल भोगता रहा फिर मरकर नरक लोक में गया | 

इस विषय में एक इलोक है, उसका अर्थ यह है-- 





१. भट्टिनी । २. समर्था भवति। ३. नटाचार्यवत्‌ । ४. स्कन्घेनोह्ममानो रथः विमानाख्य:। उक्ते च--कर्णौरणः 
भवहण डयन च सम॑ त्रयम्‌ । ५, गहं प्रवेश्य । ६. विनाश गत्वा कि न विनष्टोईसि ?। ७, हिनस्मि । ८. अतिखरं । 
९. सत्री यजमान:, यजमानं। १०. आक्रोश: टि० ख०, यश० पं० तु आक्षारणा परिभवः। ११, निर्दाटितः । 
(९. दुष्टमदृत्त: अनज्भ एवं मातज्ो यस्‍्य। १३. मृतः सन्‌ । १४, स्थानं नरकछोक॑ श्रितः हत्यर्थ:। 





संप्तेम॑ आए्वॉसः ३६७ 

मम्मथोस्मायितस्वान्त: परस्त्रीरतिजातघो: । कड्रपिड्ू: संकल्पात्षिपपात रंसतले ॥१६२॥ 

इत्युपासकाध्ययनेधभ्रह्मफलस्फारणों सारमकर््रिशत्तम: कल्प: । 

ममेदर्सिति संकल्पों बाह्मास्यन्तरवस्तुषु । #परिभ्रहों मतस्तत्र कुयच्चितोनिकुल्चनम्‌' ॥१६३॥ 

अकषोत्र धान्य॑ धन वास्तु 'कुप्यं हयनसासनस्‌ | द्विपदा: पशवों साण्ड बाह्या बश परिग्रहा: ॥१६४॥ 

समिध्यास्वास्त्रयों बेदा” हास्यप्रभूतणों ईपि घटू | चत्थारश्च काया: स्थुरन्तप्रंस्धाइचतुर्दश ॥१६५॥ 
अथवा. जेतनायेतनासड्भावृद्धिया वाह्मापरिग्र ह: | अन्त: स एक एवं स्थाज़ूबहेत्वाशयाअय: 7१६६॥ 

७धनायाविद बुद्धोनासघना: < स्पु्ंनोरथा: । न ह्वातर्थक्रियारम्भा' धोल्तदर्थिपु कामशुक्‌!? ॥१६७॥ 

सहसंधूतिरप्येष देहो यत्र न शाइवत: । व्व्यदारकदारेघु तत्र कास्था' ' महात्मगाम्‌ ॥१६८॥ 

स्‌ श्रीमासपि निःश्लीक: स नरइथ नराघमः । यो न धर्माय भोगाय विनयेत"' बनागसस्‌ ॥१६९॥। 


०-3० पपलअक कट (- तातटीर कक "पाक, “पनमगाानओ क्‍क३०३८<७४3० भरकम. 


काम से पीड़ित चित्तवाला ओर परस्त्री के साथ रति-बिलास करने के लिए उत्पन्न हुई बुद्धिवाला 
कडारपिज्भ परस्त्री-ग्न के संकल्पमात्र से नरक भूमि में गिरा ॥१६२॥ 


इस प्रकार उपासकाध्ययन में कुशील के कटुक फल की प्रचुरतावाला यह इकतीसवाँ कल्प 
समाप्त हुआ । 


[ अब परिग्रहपरिमाणाणुन्नत का निरूपण करते हैं ] 


बाह्य ( धन व धान्य-आदि ) और आशभ्यन्तर ( भिथ्यात्व-आदि ) पदार्थों में 'यह मेरा है! इस प्रकार 
के संकल्प को परिग्रह कहते हैं, उसके विषय में मनोवुत्ति को संकुचित करनी चाहिए ॥१६३॥ खेत, धान्य, 
धन, गृह, कुप्य ( वस्त्र व कम्बल-आदि ), शय्या, आसन, द्विपद ( दासी-दास ), पशु, और भाजन ये दश वाह्म 
परिग्रह हैं ॥१६४॥ मिथ्यात्व, पुँवेद, स्त्रीवेद, नपुंसकवेद, हास्य, रति, अरति, शोक, भय, जुगुप्सा, क्रोध, मान, 
माया व लोभ ये चोदह अन्तरज्भ परिग्रह हैं ॥१६५॥ अथवा--चेतन व अचेतन के भेद से वाह्म परिग्रह दो 
प्रकार का है और संसार के कारणों के आश्रयवाला परिणाम अन्तरज्ु परिग्रह है, जो कि एक ही प्रकार का 
है। अर्थात्‌-संसार के कारण मिथ्यात्वादि चेतन्यरूप परिणाम ही हैं आधार जिसके वह अन्तरज्भ परियग्रह 
एक हो प्रकार का है ॥१६६॥ धन की तृष्णा से व्याकुलित बुद्धिवालों के मनोरथ निष्फल ( धन-होन ) होते हैं; 
क्योंकि धन चाहनेवालों की निरर्थक वाञ्छावाली बुद्धि वाडिछत ( अभिलषित--मनचाही ) वस्तु देनेवाली 
नहीं होतो । अर्थात्‌-इच्छामात्र से धन प्राप्त नहीं होता, क्योंकि आचार्यो ने धन-प्राप्ति का कारण लाभान्तराय 
का क्षयोपशम बतलाया है; अतः धन-प्राप्ति के विषय में आतंध्यान नहीं करना चाहिए ॥१६७॥ जिस संसार में 
साथ उत्पन्न हुआ यह शरीर भी स्थायो ( नित्य रहनेवाला ) नहीं है वहाँपर शरीर से भिन्न धन, पुत्र व स्त्रियों 
में महात्माओं की आस्था ( श्रद्धा ) केसे हो सकती है ? ॥१६८॥ 


जो मानव दान व पुण्य-आदि धर्म की प्राप्ति के लिए और न्याय-प्राप्त भोगों के भोगने के लिए संचित 


#. 'मूर्च्छा परिग्रह:--मोक्षद्ञासत्र अ० ७-१७। (१. संकोच:। #. वास्तु क्षेत्र धन धान्यं दासी दास चतुष्पद॑ 
भाण्डम्‌ । परिमेय॑ कर्तव्य सर्व सन्‍्तोषकुशछेन ॥ ७३ ॥ --अमि० श्रा० ६। २« “वस्त्रादिं' टि० ख०, “वस्त्रकम्बलादि' 
दि० च० एवं यश० पं०। ३. लोहकपुरतैलादि । ४. स्त्रीपुंनपुंसकावा:। ५. हास्यरत्यरतिशोकभगजुगुप्सा: । 
६. संस्ताराक्षपरिणाम: । ७. धघिनगर्दधवाम्छा' टि० ख०, यश० पं० तु 'बनायाविद्ध: गद्ध: । ८, निष्फला: । 
९. वाञ्छामांत्रा । १०, वाश्छितप्रदा मतिर्न स्मात्‌ । ११. वाज्छा । १२. न उपग्ोगी कुर्यात्‌ । 


१८ यक्षस्तिलकचम्पूकाव्ये 


प्राप्तेप्य ये न साशन्ति ताउप्राप्ते स्पृहयालबः । लोकद्॒याओितां श्रीणां त एवं परमेश्वराः ॥१७०॥ 
ऋविततत्थ "विसधिन्तायां न फ़ल॑ परमेनल: * । अस्थाने क्लिक्यमानस्य न हि क्छेशात्परं फलम ॥१७१॥ 
अन्तर्यहिर्गते सड़ो नि:ःसड्भ' यस्य मानसम्‌ । सोध्गण्यपुण्यसंपन्चः सर्वत्र सुखमइनुते ॥१७२॥ 
बाह्सज्भरते पूंसि कुतश्चित्तविशुद्धता | सतु्षे हि बहिर्धान्ये दु्ंभान्तविशुद्ता ॥१७३॥ 
सत्पात्रविनियोगेन  योउ्यंसंग्रहूतत्पर: । लुब्धेधु स परं लुब्धः सहामुत्र घन नयन्‌ ॥१७४॥ 
कृतप्रमाणाल्लोभन धनादधिकसंग्रह: । पत्माणुव्रतज्यानि' करोति ग्रहमेषिनाम्‌ ॥१७५॥ 

पस्प हन्द्द्येप्प्यस्मिन्निस्पृहं देहिनो मन: । स्व्गपिवर्गलक्ष्मीणां क्षणात्पन्षे स बक्षते” ॥१७६॥ 
अत्यर्थ मर्थकाइक्षायामवध्यं जायते नुणाम्‌ । अधसंघचितं चेत: संसारावतंगतंगम्‌ ॥१७७॥। 

अआयतामत्र परिप्रहाग्र हस्पोपास्यानस्‌ू--- 





घन का उपयोग नहीं करता, वह घनाढ्थ होकर के भो दरिद्र है और मनुष्य होकर के भी मनुष्यों में नीच है 
॥ १६९ ॥ प्राप्त हुए धन में अभिमान न करने वाले व अप्राप्त धन को वाञुछा न करने वाले मानव ही दोनों 
छोकों में प्राप्त होने वालो लक्षिमयों के उत्कृष्ट स्वामी होते हैं ॥ १७० ॥ जब मानव का चित्त धन-प्राप्ति के लिए 
चिन्तित होता है तब उसे पापबन्ध के सिवाय दूसरा फल प्राप्त नहीं होता; क्योंकि निस्सन्देह अयोग्य स्थान में 
बलेशित होने वाले व्यक्ति को कष्ट के सिवा दूसरा फल प्राप्त नहीं होता ॥ १७१ ॥ जिसका विशुद्ध मन वाह्य व 
आभ्यन्तर परिग्रह में अनासक्त या मूर्च्छा-रहित है, वह अगष्य ( अनगिनती ) पुण्य-राशि से युक्त हुआ सर्वत्र 
( इस लोक व परलोक में ) सुख प्राप्त करता है ॥ १७२ ॥ जिस प्रकार निस्सन्देह छिलका-सहित वाहिरी धान्य 
में भीतरी निमंलता दुर्लभ होती है उसी प्रकार वाह्म परिग्रह में आसक्त हुए मानव में चित्त की विशुद्धि किस 
प्रकार हो सकती है ?॥ १७३ ॥ जो सत्पात्रों के लिए दान देकर धन के संचय करने में तत्पर है, वह उस 
घन को अपने साथ परलोक में ले जाता है अतः वह लोभियों में महा लोभी है। 


भावाथं--प्रस्तुत आचार्यश्री ने अपने 'तीतिवाक्यामृत' के धर्म समुद्देश में भो लिखा है--'स 
खलु लुब्धो यः सत्सु विनियोगादात्मना सह जन्मान्तरेषु नयत्यर्थम' ॥ १८॥ अर्थात्‌-जो मनुष्य सज्जनों के 
लिए दान देकर अपने साथ परलोक में धन ले जाता है, वहो निश्चय से सच्चा छोभी है, अभिप्राय यह है, कि 
घन का लोमी लोभी नहीं है, किन्तु जो उदार है, उसे सच्चा लोभी कहा गया है; क्योंकि पात्रदान के प्रभाव 
से उसकी सम्पत्ति अक्षय होकर उसे जन्मान्तर में मिल जाती है ॥१७४॥ 

लोभ में आकर परिमाण किये हुए धन से अधिक धन का संचय करने वाला मानव श्रावकों के परिम्नह 
परिमाण नाम के अणुब्रत की हानि करता है॥ १७५॥ जिस मानव का चित्त अन्तरज्भ और वहिरज् परिग्रहों 
में निस्पृह्ट ( छालसा-शून्य ) है, वह क्षणभर में स्वगंश्रो व मुक्तिश्रो के पक्ष ( स्वोकार करने ) में दक्ष ( चतुर ) 
होता है ॥ १७६ ॥ धन की अत्यधिक तृष्णा होने पर मनुष्यों का मन अवदय ही पाप-समूह का संचय करता 
हुआ. उन्हें संसाररूपी भेवर के गड्ढे में गिरा देता है ॥ १७७ ॥ 


अब परिग्रह को तृष्णा वाली कथा श्रवण कोजिए-- 


#« वित्तार्थचित्तचिन्तायां त फल॑ परमेंनस: । अतीवोधद्योगिनोध्स्थाने न हि क्लेशात्‌ परं॑ फलम्‌ ॥ ६३ ॥ --धर्मरत्ना० 
पृ० ९३। १. धन । २. पापात्‌ भिन्न फल न, किन्तु पापमेव भवति। ३. दानयोगेन । ४. 'स खछ ल्ब्धी 
यः सत्सु विनियोगादात्मना सह जन्मान्तरेषु ,नयत्यर्थम्‌ ॥ १८ ॥--ती तिवाक्यामृत, धर्म, सूत्र १८ पृ 
२६.। ५. हानि। ६. परिग्रहदये । ७. दक्ष: स्थात्‌ । 





सप्तम आंष्वार्स: ३१६९ 

वैज्ञालवेशेदु जिदक्तविवेज्ञानुक्‌लोपदाल्ये' काम्पिल्थे मिजमतिभाहात्म्योपह१ितामराचार्यश्रतिभो' रत्लप्रभो 

माम नुपति: | आत्सीयकपोलकान्तिविनितामृतमरीचिसण्डला मणिकुण्डछा नामास्य भहादेवी । कुलक्रमागतात्मोपाणिता- 
समितजित। सागरदसो नाम भ्रेष्ठो | गृहस्य भोरिव धनओर्ासास्य भार्या । सुसुरतयोन्याब्याजोपाजंनेकवित्तः सुदसो 
नाम । से महालोभविभावसुण्वलब्चितभित्त: सागरदत्तः पुर्थपरम्परायातायाः का०आनकोटेरेकस्था: #. स्वयमुपाजिताधं- 
कोटे: पतिर्भवश्षपि झालीयाविभक्तमोजने' ह्ितयतुषापनोति घविना खावणकृतिइच, शाकपाकविधाने संभारादिकतिः* 
५प्भाष्यबहुतिश्य,  धातंपुरपु*रिमावेष्टिभादिभद्योपक्षेपे महती स्नेहापहतिरिन्धतविरतिश्च, दुग्धदधिधोलरसाध्पयोगे, न 
विक्रयाय घृत्तं न श्र तक "कडडभरायेति च मन्यमान: स्वयमेव प्रतिदिवसवृद्धि * ' प्रहणाय * “घ्वजलोकपाठके बिहरमाण: 
१ 3प्रतिपितृष्रिय “यम्त्रमुपसृत्य 'आः"*, सुरत्तिः लल्वेष खलः संजातः:' इति ससस्‍मेरं व्याहरन, गृहोतपिण्डिलण्ड:) ९ 
"०प्रत्यवानसमयर. तद्गन्धसाजिप्रन्सन, सर्वलोकपरिहृत"  सनवधिकालोजित' मतिसमर्घता गतसमकण्डितलेव*" अं 
स्थालोविलीयं भवति** तत्केवला * “बन्तिसोमसहायमाहुरति । अत एवास्प'"  सहामोहानुबन्धध्य ४ पिष्याकगर्ण इति 





१७, लोभो पिण्याकगन्ध फो कया 
पञ्चालदेश के स्वर्ग की अनुकूलता के निकटवर्ती काम्पिल्य नगर में अपनी बुद्धि के माहात्म्य से 
वृहस्पति की प्रतिभा को तिरस्क्ृत करने वाला 'रलप्रभा नामका राजा था। अपने गालों को मनोज्ञ कान्ति 
द्वारा चन्द्रमण्डल को जीतने वाली 'मणिकुण्डला” नाम की उसको पट्टरानी थी। वहाँ पर वंशपरम्परा से प्राप्त 
हुई व स्वयं कमाई हुई अपरिमित लक्ष्मी का स्वामी 'सागरदत्त'! नामका नगरसेठ था। उसको गृहलक्ष्मी-्सी 
'धनश्री” नामकी पत्नी थी। इनके न्यायपूर्वक धन कमाने में एकाग्रचित्त वाला 'सुदत्त' नामक पुत्र था। 


महालोभरूपी अग्नि में अपनी चित्तरूपो भित्ति को प्रज्वलित करनेवाला सागरदत्त सेठ यद्यपि बंश 
परम्परा से प्राप्त हुईं एक करोड़ सुवर्णमुद्राओं का और स्वयं कमाई हुईं अध॑करोड़ सुवर्णमुद्राओं का स्वामी था, 
तथापि वह सोचता था, कि धान्य-आदि का भात खाने में उसके छिलके दूर करने होंगे और प्रक्षाऊन और 
पसावण करना पड़ता है। यदि शाक पकाया जाय तो तैल व मिर्च-मसाला-आदि में खर्च होता है और उसके 
साथ अधिक अन्न भी खाया जायगा ओर घेवर, पुड़ो व जलेबी-आदि भक्षण-योग्य वस्तुओं के आयश्षेप में प्रचुर 
घी नष्ट होता है ओर ईंघन का व्यय होता है। इसी प्रकार दूध, दही, तक्र ( मट्ठा ) के उपयोग ( भक्षण ) 
करने से न तो बेंचने के लिए घी रहेगा और न धान्‍्य की भूसी के लिए छाँछ ही रहेगी । 


अत: जब वह स्वयं प्रतिदिन ब्याज वसूल करने के लिए तेलियों के समूह के मुहुल्ले में पर्यटन 
करता था तो उनके कोल्कू के समीप जाकर जरा हँसकर कहता “वाह निस्सन्‍्देह यह खली तो सुगन्धित निकली 
है” ऐसा कहकर वह तिल की खली का एक टुकड़ा उठा छेता था और भोजन-वेला में उसकी गंध सूंघता हुआ 
ओर ऐसी धान काँजो के साथ खाता था, जो कि समस्त लोगों द्वारा छोड़ो हुई, अतिजीणं, स्वल्प मूल्य वाली 


१. समीपे। २. बृहस्पतिबुद्धि । €. 'स्वममुपाजितस्थ च तदर्धस्य च्‌ पतिभंवन्नपि! क०। रहे. सति वद्धी हानि- 
भंबवतीति मन्यमान:। ४ प्रक्षालन । ५. पसावण । ६. तैलमरीचादीनां व्यय: स्थात्‌। ७. 'प्रचुराज्नस्य 
भुक्तिः दि० ख०, यदा० पै० तु 'गृद्धिभोजन! । ८, घेवर। ९. पूड़ी । १०. घान्यत्वगूनिमित्त । ११. व्याज | 
१२, विलंतुद, तैलिका: । १३, पितृप्रिया: तिला:। १४. यन्ज॑ तिलपीलतयन्त्र॑_भाण्ड ( घाणी )। १५. अत्र आः 
इति कोपेज्में व्याअग्रहणा्थ । १६. खलः । १७. भोजनवेलायां । १८. अतिजोर्ण । १९. स्वल्पमूल्यं । २०. खंडन- 
रहित । २१, स्थालोविलीयं अर्दृति । २२, काकझ्लिकेत सहितं । २३. सागरदत्तस्य । २४. आसक्ते: । 

है 


ई७० यक्मस्तिछकचम्पुकाव्ये 


जगति मास का्ये। 'मुलामोदमात्रेण थ प्रयोजवम्‌ । तबल ताम्बूलाबंस्व्ययेन' इति विधिसत्य 'विष्णुततत्वलः 
शकालबल्लीवलोत्त रास्वाददयः कवलयति। 'अर्धप्राओदरः परिवार: कदाबिंदपि वेहे हृदये वास सनागपि बिकुरते 
इति भत्या त कमरप्यूछपूरं पूरयति। “प्रतिचारकांक्चब॑ शिक्षयति--त तेलार्थ लवणायय वित्त व्ययितव्यम्‌', कि तु 
पहार्वापण भापं जदाय *आपणमुपढोक्य तदुभवं गृहीत्था पुतरिद साथु न भवतोति प्रतिसमर्पयंस्तत्र सापे किचिल्ल- 
रनसायाति तेव शारीरो विधिविधातठयः ।” परिजनामंकान्‌ स्वकोयांइवेबसुपजपति* --/न भवषद्ि रज्धाम्यड्भार्थ भवनसुपत्नो- 
तथ्यम्‌, कि तु सस्नेहदेहै: "*प्रातिवेशिकशिशुसंदोहैः सहातिसंबाघं योद्धव्यम्‌ । अतो भवतामनुपापसंतिधिः स्वानबविधिः । 
क्षपायांच * ' प्रतिबेशवेशमप्रदोपप्रभाप्रज्वलितेन * *वलीकाम्तावरम्बितेन * काचमुकुरेण गृहाज़ णे €प्रदीपकार्य " “लिकाय्य- 
मध्ये श्र सगसरण्ड' "प्रोते " *विधमरुबिदीप्त **रुसबूकबोजे: करोति । सकलजनसाधारणाइस "“तवोनसड्भा एवं " 'सुगाः 
सपरिझऋछद: परिदधाति। मताग्मलीमसरायाइल विक्रोणीते । ततोप्त्य *बसनथावनाथंसपि न * "फपईकोपक्षयः 





और बिना कूटी काटी व थालो में स्थापित करते हो विखरने वाली थी, अतएव तोब् छोभ में आसक्त हुए इसका 
(विण्याकगन्ध” ( खल सूंघने वाला ) यह नाम लोक में प्रसिद्ध हुआ । 


'मुख को सुगन्धित करने मात्र से ही तो प्रयोजन है; अतः ताम्बूल के लिए धन खर्च करना निरथंक 
है' ऐसा सोचकर वह पीपल की छालों को भक्षण करता था, जिनकी रुचि गौर के या वावची के पत्तों के पश्चात्‌ 
खाने से होती है। 
आधे पेट खाने वाला कुटुम्ब कभी भी [ गृह-स्वामी से ] शरीर व मन द्वारा जरा भी विकृत 
( बेर विरोध करने वाला ) नहों होता' ऐसा मानकर वह किसी कुटुम्बी को भरपेट भोजन नहीं देता था। वह 
अपने सेवकों के लिए इस प्रकार की शिक्षा देता था कि 'तैल व नमक-आदि साधारण वस्तुओं के लिए धन 
नष्ट नहीं करना चाहिए, पैसा व वर्तत लेकर वाजार में जाना चाहिए और तैल व नमक लंकर वाद में यह 
अच्छा नहीं है, यह कहकर वापिस लौटा देना चाहिए जिससे वर्तन में कुछ तेल व नमक लगा रह जाता है, 
उससे मालिश बगेरह शारोरिक कार्य करना चाहिए ।' वह अपने ओर कुट॒म्ब के बच्चों से यह कहता था कि 
आप छोगों के लिए शरीर में मालिश करने के लिए मेरे गृह पर नहीं भाना चाहिए किन्तु तैल की मालिश 
किये हुए पड़ोसियों के बालक-समूह के साथ आपस को विशेष रगड्पुर्वक कुद्तो लड़नो चाहिए, जिससे आएको 
तेल-स्तान-विधि विना यत्न किए हो जायगी | 
वह रात्रि में पड़ोसी के गृह के दीपकों को कान्ति से प्रकाशित हुए व गृह के उपरितन भाग 
पर लटके हुए काँच के दर्पण द्वारा अपने घर के आंगन में दोपक का कार्य करता था और पोचोलकड़ी- 
सन-शछाका-में पिरोये हुए व अग्नि द्वारा प्रदीप्त किये हुए एरण्ड के वीजों से घर के अन्दर प्रकाश करता 
था। वह सवेस्ाधारण के उपयोग में आतेबाला नया ( कोरा ) वस्त्र-जोड़ा ( ० के अभिश्नाय से सेला-जोड़ा ) 
१. पिप्पछछली। २. वावचीपत्, पत्राणां पश्चादूभोजनेन रुक्‌ रुचिर्यासां ता: विष्णुतरुत्वच: टि० स्॒०, 
पश्चिकाकारस्तु 'कालवल्ली वदरी' इत्याह | ३. अर्द्धाहरेण । ४. उत्तरसाधकानू । ५. तैललवणादि 
सामान्यवस्तु-निमित्तं समोचीर्न धनं कर्ण विनाइयते ? । ६. मानं। ७. हट्ट गत्वा। ८. समीचीन । 

९, शिक्षयति | १०. पड़ोसी । ११. पड़ोसी-गृह । ६२, गृहस्योपरिततभागे । १३. काच-दर्पणेन । #, प्रदीपका्य सागरदत्त: 
श्रेष्ठी करोति । १४, गृहमच्ये । १५, भींडीदंड--पोचीछाकड़ो । १६. अग्नि । १७. एरुण्डवीजै: । १८-१९. कोरावस- 
सेलादय । २०. वस्त्रप्रक्षालनाथे । २६१, कौड़ो ! ' 


सप्तम आश्वास: डे 


"पर्वाणि से 'पुराणपत्लवकचबरापनयनकणोत्करेणातपतप्त 'संघाटस्नेहअवेज “गुडगोधीक्षालउनकथायेण जे निवर्त 
बति/। प्रत्यामसत्रणेते ब्रविणव्ययाश्प रायाश्तोजनाबलोकतेमाशितजनसनो विनाशभयाधचासन्त्रिीी ने कह्यापि 
निकेतने “प्सलाति । 

एक्मतोबलर्थोत्कर्ष रसहायें सकलकदर्याबाएयं  तस्सिअ्जोवत्यपि मुतकल्पमनस वसति सति एकदा से लवमी- 
कस्रलिनोपरिसलतकलभो रत्नप्रभो राजसिन्धुरप्रधावसंवर्शनप्राताद्ंंवाइनाथ अवणाभ्रयषत्तस्य ब्रह्मदत्तस्य महोपतेः 
कालेन स्थण्डिलतालुप्तावकादों भवसप्रदेशे मुझोधर्न विधापयन्नेतदास्थानसण्डपाभोगवस्धजुष:? ' प्रकामोषरदोषकखव- 
बषुधः संपूर्णविस्तारपुष:।" प्रथिमगुणविशिष्टका:"' सुव्र्णेण्टका: समालोक्य बहिनिकाम॑ कलडुमलिनत्वादितरेष्टका- 
विशिष्टरवसाकलयन्‌ 'एताः खल चेत्यालयनिर्माणाय योग्या:” इति*  लेतसेकत्र स्तुपतामानायवासास | 

अन्रान्तरे समस्त" “मितंपच्॒पुरोगससगन्धः" पिष्याकगरधः सरभसमापततासिष्टकावहुतां ' * बंबधिकनिव- 
हानां सायंसमये ? * सार्गविषये पतितामेकासिष्टकासवाप्य चलनक्षालनदेशे * न्यधात्‌ । तत्र ज"* प्रतिघखमहुअ्िसंघर्षाद- 


परिवार-सहित पहनता था और जैसे ही वे थोड़े मलिन होते थे, उन्हें बेंच देता था, जिससे कपड़े धोने 
में उसको कोड़ी भी ख् नहों होती “थो। वह दोपोत्सव-आदि पं, पुराने पत्तों को कूट कर और 
उनके रेशे निकालने से उत्पन्न हुई चूणं-राशि से ओर सूर्य की गर्मी से तप्त हुए संघाट--गुड़ांश--के 
तरल तैल द्वारा एवं गुड़ की फट्टी धोने से उत्पन्न हुए मधुर रस द्वारा व्यतीत करता था। बदले में दूसरों का 
निमन्त्रण करने से धन खर्च होगा एवं दूसरों के गृह का भोजन देखने से मेरे सेवकजनों के मन मुझ से टूट 
जाँयगे, इस भय से निमन्त्रण आने पर भी वह किसो के घर पर नहीं जीमता था। इस प्रकार अत्यन्त बढ़ी 
हुई तृष्णा से प्रेम करने वाला और सब कंजूसों का आचारय॑ वह पिष्याकगन्ध जीवित रहने पर भी मरे हुए- 
सरीखे मनवाला होकर निवास कर रहा था। 

एक समय लक्ष्मीरूपी कमलिनी के मर्दन करने के लिए हाथी के बच्चा-सरीखे रत्नप्रभ राजा ने 
श्रेष्ठ हाथियों की दौड़ देखने के लिए एक राज-मह॒ल के निर्माण के लिए विचार किया और उसके लिए स्वर्गीय 
ब्रह्मदत्त राजा के महलू-प्रदेश में, जिसकी जगह समय पाकर ढेर हो जाने से लुप्तप्राय हो गई थी, भूमि-शोधन 
कराई तब उसने ऐसी सुवर्ण को ईंट देखीं, जो कि इसके विस्तृत सभागृह में लगीं हुई थीं । जो अत्यन्त जमीन 
के ऊषर दोष से काली हो गईं थी। जो समस्त विस्तार को पुष्ट करने वाली थीं मोर जो पृथु गुण से विशिष्ट 
थीं ( चौड़ी थीं ), परन्तु वे बाहर से अत्यन्त मेल से मलिन थीं, इसलिए उसने दूसरी ईंटों को विशेषता निश्चय 
करते हुए 'निस्सन्देह ये ईंट मन्दिर के निर्माण के लिए योग्य हैं' इस प्रकार मन में विचार कर एक स्थान पर 

उनका ढेर लगवा दिया | 

इसी बीच में समस्त लोभियों में अग्रेसर-सरीखा पिण्याकगन्ध वेगपुवंक आने वाले, ईंटों का भार- 
बहन करने वाले वहगी उठाने वालों ( कावड़िक ) के समूहों की संध्या की वेला में मार्ग-प्रदेश पर गिरी हुई 
एक ईंट उठा लाया ओर उसे पेर-घोने के स्थान पर रख दी। वहां पर प्रत्येक दित पैरों को रगड़ से जब उस 


१. दोपोत्सवादोनि करोति। २. कड़वक्‍्कलकणगणि ?। ३. सीधड़ा। ४. कोथली । ५, पर्वाणि करोति। 
६. अन्यलोकगृहे भोजन यद्येभिदृष्ट तदा मद्गृहे एते न स्थास्यन्ति इति भयात्‌। ७. न भुझके । ८ छुब्चे । 
९, मृतस्य । १०. ईदुशा: (इष्टका:। ११. डिस्‍्तारं पृष्णन्ति याः। १२. पृथु। १३, मनसि कृत्वा। 

,. १४. लुब्धा १५, सदृश:। १६, 'भारवाहानां' दि० च०, वार्तावहो वैवधिक:, विविधः भार: पर्याहारों वा त॑ 

'. बहुतोति बेबधिक:” टि० ख०, पक्षिकायां तु “वैवधिका: परिस्कन्दा; काचवहाश्च एकार्था: |” इति प्रोक्ते। 
३७, संध्यायां। १८, पादप्रक्षालनदेशे । १९, प्रतिदिन । 





श्७२ यशस्तिलिकचम्पूकाव्ये 
बोचकाल्ध्यमोषे ' सर्मनिमितत्वमवेत्थ तेस्ते: प्रलोभतवस्तुभि: *काइवहानां विहितोपबारस्ता: संगत “भुतस्वल्तीया- 
बायोदम्त: “स्फायमानसनोसस्युक्तताम्त:* पिष्याकगन्धः 'ुत्र, लिक्चिलकलाबदातचित्त सुइत्त, भवत्पितृस्वसुः सुतशोक- 
हज गमनायथ सयावह्यं तत्र गन्तव्यमप्स्नातव्यं”/ च। ततस्त्वयाप्येता: “परिस्कन्दलोकप्रलोभनेव साधु संगृहीतव्या: 
इत्युपलुरे' व्याहृत्य सकलजगद्नयवहारावतारत्रिबेधां काकन्धां तोकशोक्षभूविष्ठायास्तुर्ण कनिष्ठाया वर्शनाथंसगच्छत्‌ । 
*०अप्रदृपवहारव्यावत्त: सुदत्त: तातोपदेशमनिश्षेय ' *समवस्यन्‌* * यतो& राजपरियृहीतं तृणमपि गृहोत॑ क्राञ्जमोंभवर्ति 
संपथ्ते वर पूर्वोपाजितस्पाप्यथंस्थापहाराय प्राणसंहाराय जेति जातसतिनेकामपीष्टकां समप्रहीत्‌ । 

महालोभलोलतान्धः पिष्याकगन्धस्तस्पा: पुरोप्पस्नाया5डगत: सुतमप्राक्षीतू--वत्स, कियतो: खलु त्वसिष्ठ- 
कातती: पर्यग्रहीः ।' 

स्तेययोगविनिवत्त: सुदत्त:--“तात, नेकामपि ।' 

प्रादुभवद्रीघंदुर्ग तिदुरितवन्ध: पिण्याकगन्धः समर्थ सदाचारक्वतायें पुण्यभाजि तुणि परमुत्तरमपक्यन्‌, 'यदोसों 
ऋमो परिक्रमणक्षमों मस्त नाभविष्यतां तदा " “कर्यकारमहूं सन्‍्मनोरधवन्धां ४ काकन्यामगमिष्यम्‌ । अतः १“एतावे- 


ईंट की समस्त मलिनता नष्ट हुई तब उसने उसे सुवर्ण को ईंट निश्चय की। फिर तो यह उन उन प्रछोभन 
वस्तुओं के प्रदान द्वारा उन बेहगी उठानेवालों की सेवा करके उनसे इृटों का संग्रह करने लगा । 

एक दिन पिण्याकगन्ध ने अपने भानेज की मृत्यु का समाचार सुना और इससे उसका मानसिक 
शोकरूपो यमराज बढ़ा, अतः उसने अपने पुत्र को एकान्त में बुलाकर कहा-- 

“समस्त कछाओं के अभ्यास से विशुद्ध चित्तवाले पुत्र सुदत्त ! आपकी बुआ का पुत्र-वियोग संबंधी 
शोकरूपी कीला उखाड़ने के लिए मुझे वहाँ अवश्य जाना चाहिए और मृत-स्नान भो करना चाहिए । अतः तुम्हें 
इस कावड़िक-(बहगो उठानेवाले) समू हू के लिए प्रलोभन वस्तु के प्रदान द्वारा सोने की ईंट; अच्छी तरह संग्रह 
करनी चाहिए ।” इस तरह एकान्त में कहकर पिण्याकगन्ध पुत्र के वियोग का प्रचुर शोक करनेवाली सबसे 
छोटी बहिन के दर्शनार्थ ज्लीघ्र काकन्दी नगरी में गया, जो कि समस्त लोक-व्यवहार की उत्पत्ति में त्रिवेदी 
(प्रवोण) है । 

यहाँ पर सुदत्त अन्याय से पराड्मुख-दूरवर्ती-रहता था; अतः उसने अपने पिता का उपदेश संसार 
का कारण नि३चय करते हुए एक भो ईंट ग्रहण नहीं को; क्योंकि उसे ऐसी नेतिक बुद्धि उत्पन्त हो गई थी-- 
जो मानव राजा का तृण भी चुरा लेता है, उसे उसके बदले में सुवर्ण देना पड़ता है; क्योंकि राजकीय साधा- 
रण वस्तु की चोरी तोक्ष्ण राज-दण्डवालो होने से पुर्व-संचित समस्त घन नष्ट कराने में व प्राणघात कराने में 
कारण होती है।' 

महालोभ को तृष्णा से अन्धे पिष्याकगन्ध ने मृत-स्तान करके उस नगरों से आकर पुत्र से पूँछा-- 
धुत्र ! निस्सन्देह तुमने कितनो ईंटों का समूह संग्रह किया ?' 

चोरी के संबंध से पराड्मुख हुए सुदत्त ने उत्तर दिया--'पिताजी | एक भी नहीं ।' 

घोर दुर्गंति के कारण पाप का वंध करनेवाले पिण्याकगन्ध ने, कुटुम्ब-पालन में समर्थ, सदाचार से 


१. विनाशें सति। २. भाराहानां। ३, इष्टका:। ४. भागिनेयमरण । ५. वृद्धि जायमात । ६. शोकयमः । 
७. मृतस्नानं कतंव्यं। ८. कावड़िक । ९, एकास्ते । १०. अन्यायपराइ्मुख: | ११, संसारकारणं । १२. जाननू । 
#. देखिए--'नीतिवाक्यामृत' व्यसन समुद्देश सूत्र २८ पृ०. २४४। ( हमारी भाषाटोका )--सम्पादक । 
१३. केव कारणेत। १४. कारायां। १५. पादौ । 


शलध्तव भाष्यास: १७६ 


बात्र ओविरामावहौँ प्रोहो' इति विजिस्योद्र्ततं बर्तयन्त्या: स्ववासिस्या: करादाक्षिप्तश्तरोरेण) छिलापुत्रकेण तो 
जर्जरितावजीननत्‌ । 

एतच्चज.. “बैवेहिकव्यअजनपरिजनात्पा 'चोनबहिनिम:. लितिरमणोकरिणीभ: रत्नप्रभ: आुत्वा "वासी- 
बक्‍त्रेण शिश्पिभिवि'धापितेष्टकातक्षण:" सुवर्लत्व॑ निर्णीय विहित सर्वस्वापहारं सतिकारंं तगरजनोच्चायंसाण- 
बृरपवादप्रवस्ध पिष्याकगरध " 'निरवासयत्‌ । 'इखयमत्यानं हि ग्ुणदोषयोमंहीपतय:” इति गोतिवाब्यमनुस्मृत्य सूलअन- 
प्रदानेनाग्वथागत * *निवासनियेबनेन चल परव्रध्यावानतिवृत्त सुदेस साथ समाइवासयत्‌ । स तथा निर्वासितः संजातनरक- 
लिषेक ! *मिवन्ध: कृतप्रकामलोभसंबन्धदिजरायोपाजितवुरन्तवुष्करमस्कत्घः पिण्याकगन्धः प्रेत्य* ९ पातालमगात्‌ । 

भवति घात्र इछोकः:-- 

बष्ठधाः क्षितेत्तृतोये" *ईल्मल्लल्लके दुःशमल्लके । पेते पिण्याकगन्धेन धतायाणजिद्धचेतता ॥१७८॥ 

इत्युपासकाध्ययने परिप्रहाग्रहफलफुल्लमों नाम दात्रिश: कल्प: । . 


सफल जन्मवाले एवं पुण्यवान्‌ पुत्र के कहने पर जब कोई सन्‍्तोषजनक उत्तर नहीं जाना तब “यदि ये मेरे दोनों 
पेर चलने में समर्थ न होते, तो में मेरे मनोरथ को बन्दीगृह ( जेलखाना ) काकन्दी नगरी में किस प्रकार से 
जाता ? इसलिए ये दोनों पैर हो लक्ष्मी रोकनेवाले व पापी हैं" ऐसा सोचकर उसने उवटन पीसनेवाली अपनी 
पत्नी के हाथ से ग्रहण की हुई पीसने की सिल द्वारा अपने दोनों पेर तोड़ डाले । 

इन्द्र-सरोखे व पृथिवीरूपी स्त्री को प्रमुदित करने के लिए हथिनी को हाथी-जैसे रत्नप्रम राजा ने 
वणिक्‌ वेषी गुप्तचर के मुख से उक्त घटना सुनकर टाँकी के अग्रभाग से शिल्पियों द्वारा उन ईंटों को कटवाया 
तो उसने उन्हें सोने की निश्चय कीं । तब उसने पिण्याकगन्ध का समस्त धन जब्त कर लिया और उसे नाग- 
रिकजनों द्वारा कथन किये गए निन्‍्द्य अपकोतति के प्रबन्ध वाला करके बेइज्जतपूर्वक देश से निकाल दिया। 

राजालोग गुणवान्‌ के लिए इन्द्र हैं ओर दुष्ट के लिए. यमराज हैं।' इस नोति-वाक्य का स्मरण करके 
राजा रलप्रभ ने चोरी से पराइमुख हुए उसके सुदत्त पुत्र के लिए मूलधन के प्रदान द्वारा और वंश परम्परा 
से चले आनेवाले आवास की अनुमति द्वारा अच्छी तरह आदइवासन दिया। 

देश से निकाछा जाकर पिण्याकगन्ध अत्यन्त लोभ का संबंध करने के कारण नरक-पतन का बंध 
करके ओर चिरकाल तक दारुण दुःखदायक पाप-समूह का संचय करके मरकर नरक गया। 

प्रस्तुत विषय के समर्थक इलोक का अथ॑ यह है-- 

घन के लिए अन्त चित्तवाला पिण्याकगन्ध षष्ठम नरक के तीसरे छल्छक “नामके पाथड़े में, जोकि 
भयानक और दुश्ख का पात्र है, गिरा ॥ १७८॥ | 

इस प्रकार उपासकाध्ययन में परिग्रह में आसक्ति का फल विस्तृत करनेवाला 
यह बत्तीसवाँ कल्प समाप्त हुमा। 





१. गृहीत। २. 'तोसात्रेण” टि० ख० 'पेषणपाषाणेव' इति पं०। ३. वणिक्प्रोढमुखात्‌' टि० ख०, 'वैदेहिकव्य्ञनः 

वणिक्वेप: राजप्रणिधिः इति मश० पं०। ४. इद्ससमात:। ५. ठाँकी। ६. कारित। ७, तनूकरणं । 
८. घन । ९. तिकारी विश्रकारः स्थात्‌ विरूपकविधिनेत्य॑र्थ: १०. निर्दाटितवानूं। १६१. आवासानुमतेन । 
१२. पतन । १३. मृत्वा। १४, षछ्ठमनरकस्य तृतीये प्रस्तारे। .. 


३७४ यहास्तिलकचम्पूकाण्ये 


अविग्वेशानयंदण्डानां विरतिस्च्रितवाभयम्‌ । गुणवतत्रयं सद्भिः सागारयतिषु स्तृतम्‌ ॥१७९॥ 

१ दिक्षु सर्वास्वध:प्रोष्वंदेक्षेतु निखिलेषु थे । एतस्पां विधि वेशेइस्मिप्लियस्येवं यतिमंस ॥१८०॥ 
3द्गदेशनियमादेवं ततो बाह्ेषु वस्तुषु । हिसालोभोपभोगादिनिवृ्तेश्चिसयन्त्रणा ॥१८१॥ 
रक्षश्निवं प्रयत्तेत गुणवतत्रय गृही । आशेदवर्य लमेतेष यत्र यज्नोपजायते ॥१८२॥ 
*आशादेशप्रमाणस्य गहीतस्य व्यतिकमात्‌* । देशब्तोी प्रजायेत प्रापश्चितसमाथ यः ॥१८३॥ 
छ्िखण्डिकुक्कुटइयेनबिडालव्यालबभव: ? । विषकण्टकशस्त्राग्निकक्ापाशकरज्जव: ॥१८४॥ 
“पापाद्यानाशुभाध्यात हिसाक्रोडाबुबाकिया: ? ? । परोपतापपंशुन्यशोकाक़ * 'न्‍्दनकारिता ॥१८५॥ 
वधबन्धनसंरोषहेतवो5 न्ये४पि चेवुशा: । भवन्त्यवर्थंवण्डास्या: सांप *रायप्रवर्धनात्‌ ॥!१८६॥ 





[ अब गुणक्नतों का वर्णन करते हैं ] 

सज्जन आचार्यों ने दिग्व्रत, देशब्रत व अनथंदण्डब्रत के भेद से गृहस्थ ब्रतियों के तोन गुणब्रत निरू- 
पण किये हैं ॥ १७९ ॥ 

दिग्व्रत व देशव्रत का लक्षण-- 


पुवे व पश्चिम-आदि समस्त दश्ों दिशाओं में से अमुक दिशा में नियमित गमन करना, अर्थात्‌-- 
अमुक दिक्षा में जन्मपयंन्त इतने योजन या इतने कोश तक ही जाऊँगा, उससे बाहर न जाना दिग्व्रत है ओर 
( दिग्विरति के भीतर कुछ समय के लिए ) अधः व ऊध्वं-आदि समस्त देशों में से अमुक देश में हो मेरा निय- 
मित गमन होगा, इससे बाहर नहीं जाऊंगा, यह देशब्रत है ॥ १८० ॥ 


इन ब्रतों से लाभ--- 


इस प्रकार दिशा ओर देश का नियम करने के कारण अवधि से बाहर की भोगोपभोग वस्तुओं में 
हिंसा, छोम व उपभोग-आदि का त्याग हो जाने से चित्त काबू में होता है या मनोनिग्नह होता है॥ १८१॥ 
तीनों गुणब्रतों की प्रयत्नपूर्वक रक्षा करता हुआ यह ब्रती श्रावक जहाँ जहां जन्म लेता है वहां वहाँ आज्ञा व 
ऐश्वयं प्राप्त करता है ॥ १८२॥ दिशा और देश के किये हुए प्रमाण का उल्लंघन करने से ( उससे बाहर चले 
जाने से ) दिग्व्नती व देशब्रती को प्रायश्चित्त लेना पड़ता है॥। १८३ ॥ 


अब अनथंदण्ड व्रत का निरूपण करते हैं--मयूर, मुर्गा, वाज, विलाव, सर्प और नेवला-आदि हिंसक 
जन्तुओं का पालना, विष, काँटा, शस्त्र, अग्नि, चावुक, जाल व रस्सी-आदि हिंसा के साधनों को दूसरों को देना, 
पाप का उपदेश देना, आत व रौद्रध्यान करना, हिसा-प्रधान क्रीड़ा करना, निष्प्रयोजन पृथिवी-खोदना-आदि, 
दूसरों को कष्ट देना, चुगली करना, शोक करना व दूसरों को रुलाना एवं इसी प्रकार के दूसरे काये करना, जो 
कि प्राणियों का बंध, वंधन करनेवाले हैं ओर दूसरे के रोक रखने में कारण हैं, उन्हें अनथ दण्ड कहते हैं, क्योंकि 


*। दिग्देशानर्थदण्डविरति-- । मोक्षश्ास्त्र ७-२१। १. 'दिखलय॑ परिगणितं कृत्वातोहं बहिन यास्यामि । 
इति संकल्पो दिग्यतमामृत्यणुपापविनिवृत््ये ॥ ६८ ॥--रत्मकरण्ड श्रा० । २, इयती--नियमिता। ३. “अवधे- 
वहिरणुपापप्रतिविरतेदिश्वतानि धारयताम्‌ । पशञ्चमहाव्नरतपरिणतिमणुब्रतानि प्रपद्चन्ते ॥ ७० ॥--रत्न० । ४. दिशा । 
५, लंघनात्‌ । ६. 'मण्डलविडालकुक्कुट--इत्यादि ॥ ८१॥ अमितगति० ६-८१। “विषकष्टकशस्वास्नि- 
रज्जुकशादण्डादि हिंसोपकरणप्रदानं हिसाप्रदानम्‌ ।--पर्बार्थशिद्धि ७-२२। ७. नकुल। ८, पापोपदेश । 
९. आललेटकादि। १०. वृथाक्षिया: निष्पयोजनं भूखननं, जलूस्फालनं, अनल्समेन्धतं, पवनकरणमेकेन्द्रियहिस् वे । 
११. कन्दितं रुदितं--क्रु्ट १२, संसार । 





सैपर्म आदंवार्स: ३७५ 


पोषण क्रसस्वातां हिंतोपकरणकियाम्‌ । वेझबतो मर कुर्बोत स्वकोीयाचारचारधीः ॥(८७॥ 

अनर्भदण्डनिर्मोझादवदयं बेशतो यति: । "सुदूत्तां सर्वभृतेषु स्वामित्व ज्र प्रपते ॥१८८॥। 

बडबमारम्भहितानामुपदेशात्म्रबर्ततम्‌ । भाशधिक्याधिरक्लेशों तृतीयगुणहानये ॥१८९॥ 

इत्युपासकाध्ययने थ्रुणब्रतत्रयसुत्रणों सास श्रयस्त्रिशतसः कल्पः । 

इति सकलताकिकलोकचूडामणे: ओोमस्ेमसिदेवभगवदत: दशिष्येण सद्योनवद्यमश्यपक्षविदाघरखक्रधकवतिशिखण्ड- 
मण्डनीभवर्चरणकमलेन श्रोसोमदेवसूरिणा विरचिते मशोधरमहाराजचरिते यद्ञस्तिलकापरनाल्नि महाकाव्ये सच्च- 
रिज्रविस्तासणिर्नाम सप्तत आइवास: । 


उनसे संसार की वृद्धि होती है ॥। १८४-१८६॥ अपना आचार उत्तम बनाने की बुद्धि-युक्त हुए देशब्ती श्रावक 
को हिंसक जीवों का पोषण नहीं करना चाहिए एवं हिंसा के उपकरणों को किसो के लिए नहीं देना 
चाहिए ॥ १८७ ॥ 

अणुब्रती श्रावक अनर्थ दण्डों का त्याग करने से अवश्य हो समस्त प्राणियों की मित्रता व उनका 
स्वामित्व प्राप्त करता है ॥| १८८ ॥ खोटा उपदेश देकर दूसरों को धोखा देना, आरम्भ ओर हिसा का प्रवर्तन 
करना, शक्ति से अधिक बोझा लादना और अधिक कष्ट देना ये पाँच कर्म अनर्थदंड ब्रत को हार्नि पहुँचाते हैं, 
अर्थात्‌--इनसे अनर्थ दण्डब्रत सदोष हो जाता है, अतः अणुब्नती श्रावक को इन कामों से दूर रहना 
चाहिए।॥ १८९ ॥ 


इस प्रकार उपासकाध्ययन में तीन गुणब्रतों का निरूपण करनेवाला यह तेतीसवाँ कल्प पूर्ण हुआ। 

इस प्रकार समस्त ताकिक-चक्रवर्तियों में चूडामणि ( शिरोरत्न या सर्वश्रेष्ठ ) श्रीमदाचार्य 'निमिदेव” 
के शिष्य 'श्रीमत्सोमदेवसूरि' द्वारा, जिसके चरणकमल तत्काल निर्दोष गद्य-पद्मविद्याधर-समूह के चक्रवर्तियों के 
मस्तकों के आभूषण हुए हैं, रचे हुए 'यशोधर महाराज-चरित' में, जिसका दूसरा नाम 'यशस्तिलकचम्पू महा- 
काव्य! है, सच्चरित्र चिल्तामणि' नामका सप्तम आदवास पूर्ण हुआ। 





विन पल है 


१. सुद्दता मैत्री । 


अधष्टसम आश्वासः 


आदो सामायिकं कम प्रोषधोपासनक्रिया । 'सेव्या्थनियमों दानं शिक्षात्रतचतुष्टयम्‌ ॥ १ ॥ 
आप्तसेवोपदेश: स्यात्समय: समयाधिनाम्‌ । नियुक्त तत्र यत्कर्म ते त्सासायिकसूधिरे ॥ २ ॥ 
उआप्तस्पासप्निधानेषपि पुण्यायाकृतिपूजनम्‌ । “तादर्यमुद्रा न कि कुर्याठिषसामश्यंसृदनस्‌ ॥ ३ ॥ 
अन्तःशुरद्धि बहि:शुद्धि विवध्यादेवताचनम्‌ । 'शाद्या *दोश्वित्यनिर्मोझादन्या* स्तानाध्थाविधि ॥ ४ । 
संभोगाय विशुद्धचर्य स्नान॑ धर्माय व स्मृतम्‌ । धर्माव तज़ूबेत्स्नान॑ यत्रामुत्रोचितों विधि: ॥ ५ ॥ 
नित्यंस्नानं गृहस्थस्य देवार्थनपरिप्रहे । यतेस्तु 'दुर्जनस्पर्शात्स्नानसन्यद्रिगहितस्‌ ॥ ६ ॥ 


इस प्रकार दार्शनिक-चूड़ामणि श्रोमदम्बादास शास्त्री, श्रीमत्युज्य आध्यात्मिक सन्त श्री १०५ क्षुल्लक 
गणेशप्रसाद वर्णी न्यायाचार्य एवं वाराणसेय संस्कृत विश्वविद्यालय वाराणसो के भूतपूर्व साहित्य विभाग के 
अध्यक्ष न्यायाचायय' 'साहित्याचायं व कवि चक्रवर्ती श्रीमत्मुकुन्दशास्त्री खिस्ते के प्रधान शिष्य, नीतिवाक्यामृत 
के भाषाटीकाकार, सम्पादक व प्रकाशक, 'जैन न्यायतीर्थ, प्राचीन न्‍्यायतीथे, काव्यतोीर्थ, आयुर्वेद विशारद एवं 
महोपदेशक-आदि अनेक उपाधि-विभूषित, सागर-निवासी व परवार जेनजातोय श्रीमत्सुन्दरलाल शास्त्री द्वारा 
रची हुई श्रीमत्सोमदेवसूरि के 'यशस्तिलकचम्पू' महाकाव्य की 'यंशस्तिलक दीपिका” नाम की भाषाटीका में 
सच्चरित्र चिन्तामणि' नामका सप्तम आइ्वास पूर्ण हुआ । 

[ अब शिक्षान्नतों को कहते हैं-- ] 

सामायिक, प्रोषधोपवास, भोगोपभोग परिमाण और पात्रदान ये चार शिक्षात्रत हैं॥ १ ॥ सामाप्रिक 
का स्वरूप-अहंत्परमेष्ठी की पूजा करने का जो उपदेश है, उसे समय कहते हैं एवं उसमें निर्धारित क्रियाकाण्डों 
| जिन-स्नपन, पूजा, स्तुति व जप-आदि ) को श्ञास्त्रकारों ने उसके इच्छुक श्रावकों का सामायिक ब्रत कहा 

॥4२॥ 

मू्तिपुजा का विधान--जिनेन्द्र भगवान्‌ के न होने पर भी उनको मूत्ति की पूजा पृण्यवंध के लिए 
होतो है। गरुड़ के न होने पर भी क्या उसकी मुद्रा विष की शक्ति को नष्ट नहीं करती ? ॥ ३॥ विवेकी पुरुष 
को अन्तरज़ शुद्धि व वहिरज्भ शुद्धि करके देवपजा करनो चाहिए। चित्त से दृष्परिणामों के त्याग करने से 
भन्तरज़ शुद्धि होती है ओर विधिपूर्वक स्तान करने से वहिरज्भ शुद्धि होती है॥। ४ ॥ स्नान-विधि का निरू- 
पण--भोजन के लिए, विशुद्धि के लिए ओर घम्मं के लिए आचार्यों ने स्नान करना कहा है। जिसमें परलोक 
( स्वर्गादि ) के योग्य कतंव्य ( दान, ब्रत, पूजा व अभिषेक- आदि ) किये जाते हैं, वह स्नान धर्म के लिए 
कहा गया है ॥ ५ ॥ देव-पूजा को स्वीकार करने के लिए गृहस्थ को सदा स्नान करना चाहिए और मुनि को 


१. भोगोपभोगसंख्या। २. “आसमयमुक्तिमुक्त--इत्यादि ॥ ९७ ॥ रत्तकरण्ड श्रा०। 'रागद्वेपत्यागात्रिखिलद्रव्येषु 
साम्यमवलरूम्ब्य । तत्त्वोपलब्धिमूल बहुश: सामायिक कार्यम्‌ ॥१४८॥--पुरुषार्थ " । ३. तीर्थेशासब्निधाने5पि प्रतिमा 
धर्महेतवे । वेनतेयस्य मुद्राईपि विष॑ हन्ति न संशय: ॥२२२॥--अ्रवोधसार | ४, गरुड़:। ५. अपनोदनम्‌ । ६. 
अन्तः शुद्धि: । 'मध्यणुर्धि बहिः शुर्द्धि विदष्यात्तदुपासने । .पूर्वा स्यात्‌ स्वान्तवैर्मल्यात्‌ परा स्नानाद्थाविधि: ॥२२३॥ 
->प्रयोध०७. दुष्परिणामपरिहारात्‌' ठि० ख०, घ०, च०। पत्मिकाकारस्तु दोदिचत्यमा्तरौद्रध्याने' इत्याह। ८. 
वहिः शुद्धि: । ९. दुर्जनश्चाण्डलरज:स्वलादि: । 


अंष्टरम आश्वांसः ३७७ 
बांतातपादि>संसृष्टे भूरितोये जलाशये" । अवगाह्माचरेत्स्तानमतोप्न्यद्‌यारितं भजेत्‌ । ७ ॥ 
पावजानुकटिप्रोवाधिरःपर्यन्तसंभ् यम्‌ । स्तासं पञ्चबिध शेयं यथादोष॑ शरीरिणाम्‌ ॥ ८ ॥ 
बह्ाययोपपन्नस्थ निवत्तारम्भकर्तंण: । यहा तहा भवेत्स्तानम  ल्त्यमन्यस्य तदद्यम्‌९ ॥। ९ ।। 
असर्वारस्भविजुम्भस्य ९ ब्रह्मणिहास्थ देहिनः । अविधाय बहि: शुर्द्धि नाप्तोपास्त्थधिकारिता ॥ १० ॥ 
अडि:ः शुद्धि निराकुर्वन्‍्मन्त्रमातपरायण: । स सन्त्रेः शुद्धिभार्नूस भुक्त्वा “हत्या ऋविहृत्य च ॥ ११॥ 
जपमृत्स्मगेष्टकया वापि भस्मना गोमयेन थे । जोच तावत्प्रकु्बोत यावशन्नचिभलता" भबेत्‌ ॥ १२ ॥ 

*बहिविहृत्य संप्राप्तो नानाचाम्य गृहं विशेत। स्थातान्तरात्समायातं “सर्व ( 'प्रोक्षितसाचरेत्‌ ॥ १३ ॥ 
१२आप्लतः  >संप्लतस्थान्त: शुचिबासोविभुवित: । * *सौनसंयमसंपन्नः कुर्याहेबार्थनाविधिस्‌ ॥ १४ ॥। 
दुजन ( कापालिक, रजस्वला व चाण्डालादि ) से छू जाने पर हो स्नान करना चाहिए । यदि मुनि को दु्जन 
का स्पश नहों हुआ है, तो उसका स्तान निन्ध है॥६॥ प्रचुर जलराशिवाले व वहती हुई वायु से 
स्पर्श किये हुए ओर सूर्य की किरणों से स्वरूप से स्पर्श किये हुए तालाव-आदि जलाशय में अवगाहन 
करके स्नान “करना उचित है, किन्तु जिस जलाशय व कुआ-आदि का पानी धूप व वायु से स्पर्श किया 
हुआ नहीं है, उसे छानकर हो स्तान में प्रयोग करना चाहिए॥ ७॥ स्वतान पाँच प्रकार का जानना 
चाहिए । पेरों तक, घुटनों तक, कमर पर्यन्त, गर्दन तक और सिर तक। इनमें से मनुष्यों को उनके 
दोष के अनुसार स्नान करना चाहिए ॥ ८ ॥ जो ब्रह्मचारी है और सब प्रकार के आरम्भों ( कृषि व व्यापा- 
रादि ) का त्यागी है, उसे इनमें से कोई भी स्नान कर लेना चाहिए, किन्तु दूसरे गृहस्थों को तो कण्ठ पय॑न्‍्त 
या मस्तक पर्यन्त स्नान करना चाहिए। अर्थात्‌-आरम्भ करने पर कण्3-स्नान और ब्रह्मचर्य के भड्भ होने 
पर मस्तक-पर्यत्त स्नान करना चाहिए ॥९॥ जो समस्त प्रकार के आरम्भों ( कृषि व व्यापार-आदि ) में प्रवृत्त 
है और ब्रह्मचयं के पालन में कुटिल है, उसे कण्ठ पर्यन्‍्त व मस्तक पय॑न्त स्नान द्वारा वाह्मशुद्धि किये विना 
देवोपासना का अधिकार नहीं है ॥॥ १० ॥ 
स्तान-हीन साधु को शुद्धि-- 
जल-स्नान से शुद्धि को निराकरण करता हुआ (जल-स्तान न करनेवाला) साधु केवल मन्‍्त्र-मात्र के 
जप में तत्पर होता है; क्योंकि वह आहार, विहार व मल-मृत्रादि क्षेपण व दहन करके उनसे उत्पन्न हुए दोषों के 
निवारण करने के लिए निस्सन्देह मन्त्रों द्वारा शुद्ध हो जाता है, उसे जल-स्नान द्वारा वाह्म शुद्धि की आवश्यकता 
नहीं रहती ॥ ११॥ अतः प्रासुक व प्रशस्त मिट्टी से अथवा ईंट के चूर्ण से अथवा राख या गोवर से तब तक 
हस्तादि की शुद्धि करनो चाहिए, जब तक उनमें निर्मलता ( शुद्धि ) न आजाय ॥ १२॥ वाहर से घूम करके 
गृह पर आए हुए मानव को आचमन (कुल्ला) किये विना गृह में प्रवेश नहीं करना चाहिए । एवं अन्य स्थान से 
आईं हुई समस्त वस्तुओं को जल-सिड्चन से पविन्न करके व्यवहार में लानी चाहिए ॥ १३ ॥ गृही श्रावक को 
#, संस्पुष्टे' इति मु० व क०। (१. तड़ागादो। २-३. क्रमेण ग्रीवा शिरः, कण्ठ शिरों वा स्नान गृहस्थस्य, आरभे 
सति कण्ठस्नानं, ब्रह्ममज्ें सति मस्तकस्नातं। #, सर्वारम्भप्रवृत्तत्य/ इति क०। ४. आरंभे प्रवत्तस्य । 
५. 'वकस्य' टि० ख०, पश्चिकायां तु 'ब्रह्मचर्य-मन्दस्य” इति प्रोक्त । ६. दहन कृत्वा । , विशुद्धप च इति क० । 
७. 'मृत्स्ना अजन्तुका भूमि:' पं०, 'प्रशस्तमृत्तिकया' टि० घ० च० । ८, गन्धलेपहाति: । ९. आचमेद्धौतहस्ताइूम्रिः 
पीते वारिणि सर्वदा। चतुराहारभुक्तौ च कृतायामुदकक पिवेत्‌ ॥ १॥ १०, सवव॑ वस्तु। ११. अम्युक्षित्ता । 
१२. ध्तात:। १३. संस्कृतचित्त: अथवा अब्यग्रचित्त:। १४. मौनसंयमसम्पन्नैरदेवोषपास्तिविधीयताम्‌ । 
दन्‍्तघावनशुद्धास्यैधोतिवस्त्रपवित्रिती: ॥२२६॥--अ्रबोधसार । 
८, 
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दन्तधावनशुद्धास्यो मुलवासोचिताननः। असंजातास्यसंसर्ग: सुधोर्देबानुपाचरेत्‌ ॥ १५ ॥ 

'होससूत *बली पूर्वेदक्तो #भक्तविज्ञद्धये । भुक्त्यादों सलिल प्सपिरोषस्थं" ज रसायतम्‌ ॥१६॥ 
एतट्ठिषिन घर्माय नाधर्माय तदक्रिया । वर्भपुष्पाक्षतओत्रबन्दनादिविधानवत्‌' ॥ १७ ॥ 
हो हि धर्मों गृहल्यानां लोकिक: पारलोकिकः । लोकाश्रयों भवेवाद्य;ः पर: स्थादागमाअयः ॥ १८ ॥ 
जातयोनादय: सर्वास्तत्कियापि तथाविधा । भुतिः शास्त्रान्तरं वास्तु प्रमाणं कात्र नः क्षति: ॥ १९ ॥ 
स्वजात्येब बिशुद्धानां वर्णानामिह रत्नवत्‌ । तत्कियाधिनियोगाय जेनागमविधि: परम्‌ ॥ २० ॥ 
चबद्भुवध्नान्तिनिमुक्तिहेतुधोस्तत्र ' * दुर्ूभा | संसारव्यबहारे तु स्वतःसिद्धे बुधायमः ॥ २१ ॥ 


शुद्ध जल से स्तान किया हुआ, अव्यप्रचित्त-युक्त होकर, पवित्र वस्त्रों से सुशोभित एवं मौन व संयम से युक्त 

होकर देवपूजा की विधि करनी चाहिए ॥ १४ ॥ विवेकी पुरुष को दातोन से मुख शुद्ध करके अपना मुख, मुख- 
पर वस्त्र लगाकार आच्छादित करके तथा विना स्तान किये हुए दूसरे ममुष्यों का स्पर्श न करके जिन-पूजा 
करनी चाहिए ॥ १५ ॥ 

पूर्वांचायों ने भोजन की शुद्धि के लिए भोजन करने से पहले होम ( अग्नि में भोज्यांश का हवन 
करना ) और भूतवर्लि ( पक्षो-आदि जीवों के लिए प्राज़ुण में कुछ अन्न का प्रक्षेपण करना ) का विधान कहा 
है। अर्थात्‌-शिष्ट पुरुषों को भोजन के अवसर पर कुछ अन्न अग्नि में होम करना चाहिए और कुछ अन्न 
आँगन में प्रक्षेपण करना चाहिए, जिससे उनका भोज्य पदार्थ विशुद्ध हो जाता है। एवं भोजन में जल, घी, 
दूध व तक्र का सेवन रसायन-सरीखा वल व वोय॑वर्धक कहा है॥ १६॥ उक्त विधि ( भोजन के शुरु में होम- 
आदि) करना पृण्य-निमित्त नहीं है और उसका न करना अधर्म-निमित्त भो नहीं है। उक्त विधि-विधान तो केवल 
उस प्रकार माड़ुलिक ( शकुन-निमित्त ) “है जिस प्रकार विवाह-आदि लोकिक शुभ कार्यों के प्रारम्भ में डाभ 
का स्थापन, पुष्प व अक्षतों का प्रक्षेपण एवं झास्त्र-स्थापन और वन्दनवार बाँधना-आदि विधि-विधान माज्ु- 
लिक ( शाकुन-निमित्त ) होता है॥ १७ ॥ 

निश्चय से गृहस्थों का धर्म दो प्रकार का है। एक लोकिक ओर दूसरा पारलौकिक। इनमें से 
लौकिक धर्म लोक के आधार वाला है। अर्थात्‌-छोक को रोति के अनुध्तार होता है और दूसरा पारलौकिक 
धर्म आगमाश्रय है । अर्थात्‌--पूर्वापर के विरोध से रहित प्र।माणिक द्वादशाज्भ शास्त्रों का आधार लेकर होता 
है--उनके अनुसार होता है ॥ १८॥ ब्राह्मण-आदि वर्णों को समस्त जातियाँ अनादि ( बोज-व॒क्ष की तरह 
प्रदाह रूप से चली आनेवाली ) हैं और उनको क्रियाएँ भी अनादि हैं, उसमें वेद व स्मति ग्रन्य प्रमाण ह्वों 
इसमें हमारी ( आहंतों--जैनों की ) कोई हानि नहों है॥। १९ ॥ है 


ह जिसप्रकार रत्नों की, खानि से निकले हुए रत्नों के लिए संस्कार-विधि ( शाणोल्लेखन-आदि ) 
महत्त्वपूर्ण होती है उसीप्रकार जाति ( मातृ-पक्ष ) से विशुद्ध ब्राह्मण-आदि वर्णवाले मालवों को क्रियाओं 


१-२. भोजनावसरे है 'किचिदस्नो किवित्याजूणेकल॑ क्षिप्पे । “अध्यापनं ब्रह्मयज्ञ: पितय तपंणम । दैवो 
बलिभौोतो नृयज्ञोअतिथिपूजनम्‌” ॥७०॥ -मनुस्मृति ३े अ० । ५. 'मुक्तिविशुद्धये' इति क । ३. कप इति 
क० | 'ृताघरोत्तरभुझ्जानोईब्न दृष्टि च लभते' ॥३४॥ --नीतिवाक्यामृत हमारी भाषा टीका पृ० ३२८, अर्थात्‌-- 
धुत-पानपूर्वक भोजन करनेवाले मनुष्य,को जठराम्नि प्रदीस होती है और नेत्रों की रोशनी भी बढ़ जाती हैं ॥३४॥ 
४. दुश्धं। ५. मधित। ६. दाकुनाथ॑ बंद्ते। ७. पारछौकिक:। ८. निदपचयाय । ९, संसारअ्रमणमोचलमति- 
दु लभा । १०. लौकिकव्यवहारे । ;न्‍ ८ 
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तथा थ। सर्व एवं हि जैनानां प्रमाण 'लौकिकों विधि: । यत्र सम्यक््वहालिन यत्र न व्ंतदृूषणम्‌ ॥॥ २२ ॥| 
इत्युपासकाध्ययने स्वासविधिनात्र चशुत्जिशसमः कल्प: । 
रहते देवतेबाधिकृता:संकल्पिताप्तपृज्यपरिष्रहा: कृतप्रतिसापरिभ्र हाइच, #संकल्पो5पि 'दरलूफलोपलाविष्विन 
ने समयान्तरप्रतिमासु विधेष: । यतः-- 
बत्तुनि संकल्प: कम्याजन इजोजितः । “नाकारान्तरसंक्रान्ते यथा 'परपरिप्रहे ॥२३॥ 
तत्र" प्रथमार्पति समयसमाचारविधिसभिषास्थाम: । तथा हि 


( गर्भान्‍वय, दीक्षान्वय व कत्रन्वय क्रियाओं ) के निश्चय करने के लिए जैनशास्त्रों का विधि-विधान हो उत्कृष्ट 
है ॥ २० ॥ क्योंकि शास्त्रान्तरों में संसार के भ्रमण से छुड़ानेवाला सम्य्श्ञान दुलंभ है और लोकिक व्यवहार 
तो स्वतः सिद्ध है, उसमें आगम को अपेक्षा करता निरर्थक है॥ २१॥ निस्सन्देह जेनधर्मानुयाथिओं को वे 
समस्त लौकिक विधि-विधान ( विवाह-आदि ) प्रमाण है, जिनमें उनका सम्यक्त्व नष्ट नहीं होता और, चारित्र 
( अहिसा-आदि ) दूषित नहीं होता । आर्थातु--ऊपर कहे हुए होम, भूतवलि व अतिथि-सत्कार-आदि लौकिक 
विधि विधान में सम्यक्त्व नष्ट नहीं होता और बहहिसादि ब्रत की क्षति नहीं होती, अतः प्रमाण है, परन्तु वेद 
और स्मृति ग्रन्थों में यज्ञ में किये हुए प्राणिवध को अहिसा माना है, उसका आचरण अहिसाब्रत का घातक है 
ओर सम्यक्त्व को नष्ट करता है अतः जेनों को प्रमाण नहों है ॥॥ २२ ॥ 


इस प्रकार उपासकाध्ययन में 'स्नान-विधि' नाम का चौतीसवाँ कल्प समाप्त हुआ । 


देवपूजा को विधि 
देवपूजा के अधिकारी मानव दो प्रकार के हैं-- 


१. जिन्होंने पत्र व पुष्प-वगेरह शुद्ध पदार्थों में जिनेन्द्र भगवान्‌ को स्थापना करके, उन्हें पूज्य स्वीकार 
किया है और २. जिन्होंने जिन-बिम्बों में जिनेन्द्र भगवान्‌ की स्थापना करके उन्हें पृज्य स्वीकार किया है, 
परन्तु विवेकी पुरुष जिसप्रकार पत्र, फल व पाषाण-आदि शुद्ध वस्तुओं में जिनेन्द्र भगवात्‌-आदि की स्थापना 
करता है उस प्रकार उसे दूसरे मतों की ब्रह्मा व विष्णु-आदि की मूर्तियों में ऋषभदेव-आदि तीथ्थदूरों का 
संकल्प कदापि नहीं करना चाहिए । 

क्योंकि अविरुद्ध या शुद्ध पदाथ में जिनेन्द्र भगवान्‌ की स्थापना उसप्रकार उचित है जिस प्रकार 
शुद्ध कन्या में पत्नो का संकल्प करना उचित होता है। जिस प्रकार दूसरे से विवाहित कन्या में पत्नी का 
संकल्प उचित नहीं है। उसी प्रकार अन्य देवाकार को प्राप्त हुए विष्णु-आदि की प्रतिमाओं में जिनेन्द्र भगवान्‌ 
को स्थापना अयोग्य ( आगम से विरुद्ध ) है॥ २३ ॥ 


अब हम पत्र व पृष्प-आदि में जिनेन्द्र भगवान्‌ की स्थापना करके देव-पुजा करनेवाले श्रावकों के प्रति 
पूजा-विधि के विषय में धर्मोपदेश देंगे-- 


१. लोकिको विधि: विवाह:। २. हिप्रकाराः पुरुषाः। ३. 'संकल्पिताप्तपूजिता:' इति क० । &, 'संकल्पितो5पि' 
' इति क०। ४. “यथा दरूफलादिषु संकल्पो जिनस्थ क्रियते तथा अन्यदेवप्रतिमायां जिनसंकल्पो न क्रियते 
इत्यर्थ/ हि० घ०, 'न कर्तव्य: कर समयान्तरप्रतिमासु कैप्विव दलादिषु इव । अन्यदेवहरहिरण्पगर्भप्रतिमाविषये 
जिनसंकल्पो न क्रियते! इति टि० ख०। ५. बविरुद्धे। ६. न अन्यदेवाकारसंकान्ते उपलादों। ७. यथा 
प्रपरित्रहे परिणीत॒कन्यायां संकल्पोश्नुचित्त: अयोग्यः । ८-९. संकल्पिताप्तपूज्यपरिग्रहानु प्रति घर्मोपदेश दास्मामः। 


३८७० यशस्तिलकचसम्पुकाब्ये 


जहुन्न तनुमध्ये दक्षिणतों गणघरस्तथा पश्चात्‌ । *अआुतगो: साधस्तदनु लव पुरो5पि “बृगबग्भवृसानि ॥२४॥ 

भूले फलके “सिखये शिलातले 'खिंकते क्षितों व्योम्नि । 

हुशये चेते स्थाप्या: समयससाचारवेदिभिनित्यम ॥२५॥ 

रत्तत्रयपुरस्कारा: पठ्चापि परमेष्ठितः । भव्यरत्नाकरानन्द क्षुबंन्तु भुबनेन्दव: 0२६॥ 

$# मिश्चिलभुवनपतिविहितनिरतिशयसपर्यापरम्परस्थ. “परानपेक्षापर्यायप्रवत समस्तार्थावलोकलोचनकेवल- 
शानसाधझ्राज्यला>छुतपण्चमहाकल्याणाष्टमहाप्रातिहायं चतुस्व्रिशदतिशयविशेषविराजितस्यप षोडशाधंलक्षणसहलाजिूत- 
दिश्यदेहमाहात्म्यस्थ द्वादशगणप्रमुखमहामुनिमतःप्रणिधान संनिधोयमानपरमेदवरपरमसर्बशादिनामसहखस्थ विरहिता- 
रिसजोरह:कुहकभावस्य' समवसरणसरोवतोरणजगत्त्रयपुण्ड रीकसण्डसातंण्डसण्डलस्प दुष्पारा ' "जबडजयोभावजलनिधिनि- 
मज्जज्जन्तुजातहस्तावलस्बपरमागमस्य भक्तिभरविनतविष्टपत्रपीपालमोलिपिणिप्रभा ।  भोगनभोविजुस्भमाग यरणनखनक्षत्र - 
निकुरम्वस्य सरस्वतीवरप्रसाद्चिन्तामणेलंक्ष्मोलतानिकेत ” *कल्पानोकुहस्य कोति ! ?पोतिकाप्रवर्धनकासधेनो:, "  अवीचि- 
परिचयललोकारकारणाभिधानपात्रमन्श्प्रभावत्य सोभाग्यसौ रभसंपादनपारिजातप्रसवस्तवकस्य सौरूप्योत्पसिमणि * “मकरि- 


पुजा-विधि के वेत्ताओं को सदा अहँन्त ओर सिद्ध को पत्र व पृष्पादि के मध्य में, आचाय॑ को दक्षिण 
में, उपाध्याय को पद्चिम में, साधु को उत्तर में ओर पूवे में सम्यग्द्शन, सम्यग्शञान और सम्पक्चारित्र को 
क्रम से भोजपत्र पर, लकड़ी के पटिये पर, वस्त्र पर, शिलातल पर, बालुकामय प्रदेश पर, पृथ्वी पर, आकाश में 
और हृदय में स्थापित करना चाहिए ॥२४-२५॥ सम्यग्दशन-आदि रत्नत्रय से पूजनीय और तीन लोक के लिए 
घन्द्रमा-सरीखे पाँचों परमेष्ठी भव्य जीवरूपी समुद्र को प्रमुदित करें ॥ २६॥ 
अहन्त पूजा 
में ऐसे भगवान्‌ बहुत परमेष्ठी की आठ द्र॒व्यों से पूजा करता हूँ, जिनकी विशेष माहात्म्यवालो पूजा 

परम्परा समस्त लोक के स्वामियों ( इन्द्र-आदि ) द्वारा की गई है। जो दूसरे ( चक्षुरादि इन्द्रिय ) की अपेक्षा 
से रहित परमात्म-पर्याय से उत्पन्न हुए समस्त पदार्थों के अवलोकनरूप केवलदर्शन व केवलज्ञानरूप 
साम्राज्य के चिह्नुरूप पंचकल्याणकों, आठ प्रातिहायों एवं चौंतोस अतिशयों से विशेषरूप से सुशोभित 
हैं। जिनके दिव्य परमौदारिक शरीर का प्रभाव एक हजार आठ शुभ लक्षणों से युक्त है। जिनके परमेदवर व 
परमसर्वज्ञ-आदि एकहजार नाम बारह गण ( शिक्षक, वादी व विक्रियद्धि-आदि ) के मुनियों में प्रमुख महा- 
मुनियों (गणधरों) के मन में चित्त की एकाग्रता द्वारा आरोपण किये जा रहे हैं। जो मोहनीय, ज्ञानावरण, दर्शना- 
वरण एवं अन्तराय इन घातिया कर्मरूप इन्द्रजाल से रहित हैं । जो समवसरणरूपी सरोवर में आये हुए तीनछोक 
के प्राणीरूप कमछ-समूह को विकसित करने के लिए सूर्य-मण्डल-सरोखे हैं। जिनका उत्कृष्ट द्वादशाजुः शास्त्र द्भ्ख 
से भी पार करने के लिए अशक्य संसाररूप समुद्र में डूबे हुए प्राणी-समूह के लिए हस्तावलूम्बन-सरीखा है। 
जिनके चरणों के नखरूपी नक्षत्र-समूह, भक्ति के भार से नम्रोभूत हुए तोनलोक के स्वामियों ( इन्द्र-आदि )के 
मुकुटों में जड़े हुए मणियों को कान्ति के विस्तार-रूप आकाश्ष में विस्तृत हो रहा है। जो सरस्वती को वर 
का प्रसाद देने के लिए चिन्तामणि हैं। जो लक्ष्मोरूपी लता के आश्रय के लिए कल्पवृक्ष-से हें। जो कीतिखूपी 
१. सिद्ध:। २. आचार्य:। ३. उपाष्याय:। ४. सम्यग्दर्शनज्ञानचारित्राणि। ५. वस्त्रे। ६. पूलिने । ७, परस्य 

अनपेक्षा या पर्यायसंगतिः, अनुक्रमो वा। ८. आरोप्यमाण। ९, अरिमोंह:, रजो ज्ञानदर्शनावरणदयं, रहः 

अन्तरायः, कुहकमिख्जालं। १०. आजवंजवीभावः संसार: । ११. विस्तार एवं नभः। १२, स्थान । 

१३. बाल्कि। १४. अवीचिनेरकविशेषस्तस्य परिचय: संग्रतिः। १५. 'मकरी” 'टि० ख०, पश्चिकाकारस्तु 

“मणिमकरिका पुत्तलिका” इत्याह। 


अष्टम आशवास: ३८३ 


काभटमविकटाकारश्प * रत्मजयपुरःसरत्य भगवतोषहूत्परमेष्ठिनोपध्टतयीसिष्टि करोसोति त्वाहा | अपि थ । 
गशोेश्यसुशस्भोजविरोचतशतिकियम्‌' । आरोग्याव जिनाधोशं करोम्यर्चनगोचरम्‌ ॥ २७ १॥ 
ऊँ 'सहचरसमीचीनया वीजयविचारणोच्रोचितहिताहितप्रविभागस्य अत एबं परनिरपेश्षतया स्वथंमुव: सलि- 
लान्युक्ताफलमिव उपलादिव काञ्चतम स्मादेशात्मन: *कारणविशेषोप“सर्पणवज्ञादाविर्भूतमलिलमलबिलयलब्धात्मस्थभाव- 
ससमससहःत्यभक्रमम्बधीरितास्यथ संविधिव्यवधायमनवधिसयत्नसाष्यमवसितातिशयसीसासमात्सस्वरूपे क निबन्धलस न्तःप्र - 
काम" *ध्यासितवन्तमनम्तवर्णनवंशध * * विशेषताक्षात्कृतसकलवस्तुसबंस्वमन १ *बसानसुख्ष " ? ल्लोतसमपर्यन्तवोयंभचाक्षुय - 
सुक्मावभासमसदझा" * सिनिवेशावगाहमलघुगुरब्यपदेशसपयतबाधापराका रसंकसमतिविशुद्धस्वभावतया निवत्ताशेषन्नारीर- 


बछिया की वृद्धि के लिए कामघेनु हैं। जिनके नामरूपी मन्त्र का प्रभाव नरक विशेष को संगति को नष्ट करने 
में कारण है। जो सोभाग्यरूपी सुगन्धि की प्राप्ति में कल्पवृक्ष के पुष्पों का गुच्छा-सरीखे हैं| जो अनोष्ते सौन्दर्य 
की उत्पत्तिि़्पी मणि-जड़ित पुतली की रचना के लिए स्वर्णकार-जेसे हैं एवं जो सम्यग्दर्शन सम्यग्शान व 
सम्यक चारित्र रूप रत्नत्रय से अलंकृत हैं । 

में जन्म-जरा-मरणरूपी रोग को निवृत्ति के लिए मनुष्य, नागासुर व देवरूपी कमलों के विकसित 
करने के लिए सूर्य की कान्ति को धारण करनेवाले जिनेन्द्रदेव की पूजा करता हूँ ॥ २७॥ 


सिद्ध-पूजा 

में ऐसे सिद्ध परमेष्ठी को आठ द्रव्यों से पूजा करता हूँ । जिनका हिताहित का प्रकृष्ट ज्ञान पूर्वजन्म 
से आये हुए मति, श्रुत व अवधिज्ञान के विचार के विषय के योग्य है, इसीलिए गुरु-आदि दूसरे की अपेक्षा न 
करने के कारण जो स्वयंभू हैं। जिसने ऐसे केवलज्ञान से अधिष्ठित ऐसे परमात्मा को प्राप्त किया है, जो कि 
( केवलज्ञान ) इसी पूवव॑ संसारी आत्मा से ही घातिया कर्मों को क्षय करनेवाली कारण सामग्री ( द्रव्य, क्षेत्र, 
काल व भाव-आदि एवं सम्यग्दर्शन-आदि ) के सन्निधान से उस प्रकार उत्पन्न हुआ है, जिसप्रकार कारण- 
सामग्री ( स्वाति नक्षत्र का उदय-आदि ) के सन्निधान से जल से [ सीप में ) मोती उत्पन्न होता है और जिस- 
प्रकार कारणसामग्री ( अग्निपुट-पाक व छेदन, भेदन-आदि ) के सन्निधान से सुवर्णपाषाण से सुवर्ण उत्पन्न 
होता है। जिसकी उत्पत्ति समस्त मलों ( घातिया कर्म व उनके उदय से होनेवाले अज्ञानादि दोषों ) के क्षय 
से हुई है, जो अनोखा और चक्षुरादि इन्द्रियों की सहायता से शून्य है। जो क्रम-रहित है, अर्थात्‌--समस्त 
पदार्थों को युगपत्‌ जानने वाला है। जिसने दूसरे पदार्थों की निकटता व दूरी तिरस्कृत को है। जो सीमा को 
उल्लंघन करने वाला व इन्द्रियों के व्यापार-आदि प्रयत्नों के विना उत्पन्न होनेबाला एवं जो अतिशय की 
सीमा का अन्त करने वाला है और जिसकी उत्पत्ति में केवल विशुद्ध आत्मस्वरूप हो कारण है। जिसमें 
( परमात्मा में ) अनन्त दर्शन की विशेष निर्मछता के कारण समस्त पदार्थों का सार प्रत्यक्ष किया गया है। 
जो अनन्त सुख का झरना है। जो अनन्तवोयं-शालो है। जिसमें चक्षुरिन्द्रिय से अगोचर सूक्ष्मत्व प्रति जोवी 
गुण की प्रतीति है। जिसमें अनोखे परमावगाढ़ सम्यक्त्व के साथ अवगाह गुण वर्तमान है। जो अगुरु रूघु गुण 


१. 'जड़िया--स्वर्णार! टि० ख०, पश्षिकायां तु “विकटाकार: टंक:” इति प्रोक्तम्‌। २. विरोचनो रविः | 
३. पूर्वजन्मागत । ४, चार्वोत्रयं मतिः श्रुतमवधिश्व । ५. पूर्वसंसारिण: एवं। ६. द्रव्यक्षेत्रकालऊभावादि, खय उवसमों 
विसोही देसश पाउग्गकरणलद्भधीए चत्तारि विसामण्णा करणे पुण होई सम्मत्त ॥ १॥ ७. आगमन | ८. सामोप्य । 
९, कैवलजशानं । १०. प्रातवन्त । ११. निर्मलता । १२-१३. ईदृशं परमात्मानं । १४. अभिनिवेशः सम्मक्‍्त्वं । 


३८२ यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 

हारतया थे सनाहसमुक्तपूर्वावस्‍्थास्त रमरूपरसगन्धशब्दस्पर्त सशेषभूवत शिर:शेलरायमाणप ' दविश्वंभरभुपशान्ततकलसंसार- 
दोवप्सतरं परमात्मानमुपेयुषो 'गुरणापि प्रतिपन्नगुरभावस्थ रत्सश्रयपुरःसरस्य संगवतः सिद्धपरमेष्ठिनोष्ष्टतयीसिध्टि 
करोमोति स्वाहा । अपि जे । 

र्ध्त्नकर्मविनिमु क्तास्त त्यकमं विद जितान्‌ । यत्वत:ः संस्तुवे सिद्धान्सत्वश्रवमहीयसः ॥ २८ ॥ 

85 पृथ्यतमस्य “उवितोदितकुलझोलगुरुपरव्परोपात्तसमस्तेतिहा रहस्यसारत्य... अध्ययनाध्यापन“वि"नि- 
योगवितयनियमोप नयनाविकरियाकाण्डनि:स्नात ' * लित्तस्य जातुर्वण्यसंघप्रवर्धनधुरंधरस्थ द्विविधात्मकथ मविदयोधनविध्‌- 
तेहिकज्यपेल्ञासंबन्धस्‍्य सकलबर्णाभश्मसमयसत्ाचारविद्यारोखितवचनप्रपश्चमरोचिविदलितनिल्चिलजनता रविन्विनी मिभ्यात्व- 
महामोहासरघकारपटलत्य झ्ामतपःप्रभावप्रकाशितजिनशासनस्यथ शिष्यप्रशिष्यसंपदाशप्सिन भुवनमुद्धतु सुध्धतत्प भगवतों 
रत्मप्रयपुर:सरस्पाचायंपरमेष्ठिनोषष्टतयीसिव्टि करोमीति स्वाहा । 

अपि जू । विचार्य स्वमंतिहामाजायकमुपेयुषः । आधार्यवर्यानर्थधासि संचायं हृदयाम्बुजे । २९ ॥ 


से युक्त है। जो बाधा और पर के आकाररूप संक्रमण से रहित है। विद्येष विशुद्ध स्वभाव के कारण और 
समस्त शारीरिक द्वारों के हट जाने से जो पूर्व अवस्था से कुछ छुटकारा पा चुका है, अर्थात्‌--जो पूर्व-अवस्था 
से कुछ ऊँन है। जिसमें रूप, रस, गन्ध, शब्द व स्पर्श नहीं हैं व जो समस्त लोक के शिर पर मुकुट के समान 
आचरण करनेवाले स्थान से जगत्‌ का पालन करनेवाला है एवं जिसमें समस्त सांसारिक अज्ञानादि दोषों का 
विस्तार नष्ट हो चुका है। जो ( सिद्ध परमेष्ठो ) तीर्थद्धूर परमदेव द्वारा भी गुरु माने गये हैं और जो सम्यग्दर्शन, 
सम्यस्शञान व सम्यक्चारित्र रूप रत्नत्रय से अलंकृत हैं । 

पुराने कर्मो' के बन्धन से छूटे हुए और नवोन कर्मो' से रहित तथा रत्नत्रय से महान उन सिद्धों का 
में यत्नपुवंक स्तवन करता हूं॥ २८ ॥ 


आचाय-पूजा 


में विशेष पूज्य ऐसे भगवान्‌ आचाय॑ परमेष्ठी की आठ द्व्यों से पूजा करता हैँ, जिन्होंने जाति व 
आचरण से शुद्ध कुल व सदाचार से विभूषित हुईं गुह-परम्परा द्वारा समस्त आगम के गोप्यतत्त्व का सार 
ग्रहण किया है। जिनका चित्त स्वयं शास्त्रों का पठन-पाठन, अधिकार, विनय, नियम (ब्रतव तप का 
पालन ) व दीक्षा व ब्रतारोपण विधि-आदि क्रिया-काण्डों से पवित्र है। जो चार वर्ण ( ऋषि, यति, मनि व 
अनगार ) के साधु-संघ की वृद्धि का भार वहन करनेवाले हैं। जिन्होंने मुनि व श्रावक धर्म के ज्ञापन में इस 
लोक संबंधी सुख को अपेक्षा का संबंध त्याग दिया है। जिन्होंने समस्त वर्णों व आश्रमों की आगमानुकूल क्रिया- 
पद्धति के विचार के योग्य वचन-समूहरूपी किरणों द्वारा समस्त जनतारूपी कमलिनी का मिथ्यात्व व विशिष्ट 
अज्ञानरहूप अन्धकार-पटल नष्ट कर दिया है। जिन्होंने ज्ञान व तप के प्रभाव से जिन-शासन को उद्दोपित 
किया है और जो अपनो शिष्य-प्रशिष्य सम्पत्ति द्वारा समस्त लोक के उद्धार करने में प्रयल्नशील-से रहते 
हैं एवं जो सम्यग्दर्शन, सम्यग्श्ञान व सम्यक्चारित्ररूप रत्नत्रय से अलंकृत है। 

में समस्त आगम को विचार करके आचायंपद प्राप्त करनेवाले पृज्य आचार्यों को अपने हृदयकमल 
में स्थापित करके उन्नकी पूजा करता हूँ ॥ २५॥ 


१. स्थान। २, तीर्थेद्वृरपरमदेवेन “नमः सिद्धेश्यः इति वचनात्‌। ३. पुराणं। ४. नवं। ५, जात्यावरणघुद्ध । 
६. स्वयं पठन । ७. पाठन । ८, अधिकार । <. दीक्षात्रतारोपणादिविधि । १०, पवित्र । 


अंष्रैम आएँवार्सः ई८३ै 
# श्रीमज्भूगववहुद्वदनारविस्दविनियंतदाइशाऊुचलुदंदापुर्यप की घ विस्ती न भुतपा रावारपारंगमत्य अपार संपरा- 
यारण्यविनिर्ग सनुपस्थ मास भार्मण ' निरतविशेष जनक्षरध्यस्य दुश्म्तेकान्तव।दमदसथीमलितपरवादिकरिकण्ठो रथोत्कण्ड 
कण्ठार 'बायमाण प्रमाणनय निक्षेपा नुयोग वाप्य्यतिकरस्य श्रवणपग्रहुणावगाहुनां बधारण प्रयोग ! "थाग्सित्वकवित्वगसक * १- 
इतक्तिविस्ताफ्तिविवतनरभिलि8्पास्थरसरवकब लतिसीसन्तप्रान्त ' * पर्यस्तोसंसलक्सोरभाधिवा सितपादपोठो पकण्ठस्थ व्रतवि- 
चामवश्चहृवयस्थ भगवतो रत्मजयपुरःसरस्य उपाध्यायपरमेष्ठिनोध्थ्टतपीमसिष्टि करोमोति स्वाहा । 
अपि थ। अपास्तेकाम्तवाबीन्द्रानपारागमपारगान्‌ | उपाध्यायानुपासे/हसुपायाय * * अ्रताप्तये ॥३०॥ 


६४ १४विवितवेदितव्यस्थ बाह्माम्यन्तराजरण ' ”करणत्रयविशुद्धि त्रिपयगा * * पयाप्रवाहुनिमूं लिलमनोजकुज- 





उपाध्याय-पूजा 

मैं ऐसे भगवान्‌ उपाध्याय परमेष्ठी की आठ द्रब्यों से पूजा करता हूँ, जो श्रीमात्‌ भगवान्‌ अहंन्त 
देव के मुखकमल से निकले हुए बारह अज्भों ( आचार-आदि ), चौदह पूर्वों ( उत्पादपूर्व-आदि ) तथा चौदह्‌ 
प्रकोणंकों ( सामायिक-आदि ) के रूप में बिस्तीणं श्रुतरूपी समुद्र के पारगामी हैं जो अपार संसाररूपी 
अटवी से निकलने के लिए बाधा-रहित मागं के अन्वेषण करने में तत्पर हुए शिष्यजनों के लिए शरणभूत हैं। 
दुरन्‍्त एकान्तवाद के मदरूपी कालिमा से मलिन हुए अन्यमतावलम्बीरूपी हाथियों के लिए प्रमाण, 
नय, निक्षेप व अनुयोग से युक्त जिनका वचन-समूह सिंह के दहाड़ने के समान आचरण करता है। श्रवण, 
ग्रहण, अवगाहन ( विचार करना ), अवधारण, प्रयोग ( क्षास्त्र के अथं को ज्ञापन करनेवाला वचन ), वक्तृत्व- 
कला (शास्त्र के अर्थ को मुख द्वारा सूचित करना ), कवित्व व ताकिक शक्ति द्वारा आइचयं-युक्त किये गए 
नम्रोभूत हुए मनुष्यों, देवों व विद्याधरों के स्वामियों के केशप्रान्त से नीचे गिरी हुई मुकुट माछा के पुष्पों को 
सुगन्धि से, जिनके चरणों के आसन का निकट भाग सुगन्धित किया गया है और जिनका हृदय चारित्र व 
श्रुतज्ञान से पवित्र है एवं जो पृज्य हैं तथा सम्यग्दर्शन, सम्यस्शञान व सम्यक्चारित्ररूप रत्नत्रय से अलंकुत हैं। 


में पुण्य व श्रुतज्ञान की प्राप्ति के लिए श्रेष्ठ एकान्तवादियों को परास्त करनेवाले ओर अपार द्वादशाज़ु 
आगम के पारगामी उपाध्याय परमेष्ठियों की पुजा करता हूँ ॥ ३० ॥ 


साधु-पूजा 


में विशेष पूज्य और ऐसे सवंसाधु परमेष्ठी की आठ द्रब्यों से पुजा करता हूँ, जो मोक्षोपयोगी जीवादि 

तत्त्वों के ज्ञाता हैं। जिन्होंने बाह्य ओर आभ्यन्तर चारित्र-पालनरूपी एवं मन, वचन व काय की विशुद्धिरूपी 

गज्भानदो के प्रवाह द्वारा कामदेवरूपी वृक्ष के कुटुम्ब का विस्तार जड़मूल से उखाड़कर फेंक दिया है। जिन्होंने 

१. संसाराटवी | २. अवलोकन । ३. शब्दायमान । ४. वस्तुयाथात्म्यप्रतिपत्तिहेतु प्रमाणं । ५. प्रमाणपरिगृह्ीतार्थकदेश- 

निरूपणप्रवणो नयः। ६. शब्दसंकल्पयोग्यतास्वरूपैव॑स्तुन्यवस्थापनहेतुनिक्षेप: । ७. सामान्यविद्येषास्यामवशेषपदार्था- 

बंगमप्रश्नः अनुयोग: । ८. अवगाहन॑ विमर्शनम्‌ । ९. प्रयोग: शास्त्रार्थशापनं वचन । १०, “बाचोयुक्ति: पटुर्वाग्मो' इति 

टि० ख०, यशा० पड्जिकाकारस्तु 'शास्त्रपरिज्ञानस्थ मुखसूचितत्वं वाग्मित्वं। तदुकक्‍्तं--पुरत: प्रशमितमिवालिखित- 

मिव मनोनिषिक्तमिव हृदये गृष्ट ? ( प्रविष्ट ) यस्य छास्त्रं स भवेत्‌ ज्ञाता तदर्थस्य पातु वो निकपग्रावो” इत्यचीकथत्‌ । 

११. त्ाकिक: सिद्धान्तज्ञाता । १२. अधः पतित । १३. उप समोपे अयः शुभावहो विधियंस्य सः उपाय: पुण्यमित्यर्थ: 
पृण्याथ॑ श्रुतार्थ त्र । १४. ज्ञाततत्त्वस्थ । १५. मनोवाक्काय । १६. गंगा । 


८४ यशस्तिलकचम्पूकाच्ये 


कुटम्भाइम्थरस्थ अमरास्यरचरमरमितस्विनी ' कदम्बनदप्राडुभू तमदन *सदमकरन्वदुदिन/विनोदारबिन्द  चरायसाणोदितों - 
वितब्तत्राता पहुखिता"वॉधीनचरित्रच्युतविरअुज विरो चनादि बंलानसरसस्य” अनेकशस्त्रिभुवनक्षो भविषाधिलिर्ध्यान: 
धेर्यावधतविश्वकप्रत्पू ' " हव्यूहैरननन्‍्यजनसामास्यवृत्तिभिमंनोगोचराति' "चर राइवयं प्रभावभुूमिभिरतवधारिततिधानेस्तेस्तैमूं लो- 
सरगुणप्रामणीभिस्तपःप्रारम्भ सकलेहिकसुखसाभ्राज्यवरप्रदानावहिता " * यातावधीरित&विस्मितोपनतवनदेवतालकालि 
कुछविलृप्यमानचरणस रसिरहुपरागस्य निर्वाणपमनिष्ठितारमनो रत्नत्रयपुरःसरस्य भगवतःसर्वसाधुपरमेध्ठिनोउप्टतयोमिष्ट 
करोमीति स्वाहा । 
अपि थ। बोधापगापश्रवाहेण विध्यातानड्भबहयः । >विध्याराष्याइप्लयः सन्तु साध्यषोध्याय" उसाधबः ॥३१॥ 
43 लिनणजिनागसजिनघमंजिनोक्तजोवादितत्वा ? “वधारणद्यबविजुम्भित  निरतिशयाभिनिवेश्ञाधिष्ठानासु * *- 
प्रकाशितशकू। "“प्राकाम्या  वल्लादन" *कु* ?मतातिशल्योद्धारासु * प्रशमसंवेगानुकम्पात्तिक्यस्तस्मसंभृतासु 





ऐसे बिशुद्ध चारित्र-समूह द्वारा नवीन चारित्र से च्यूत हुए ब्रह्मा व विरोचन ( तपस्वी विशेष ) आदि तपस्थियों 
का ध्यान तिरस्कृत किया है, जो कि ( चारित्र-समूह ) देवाड्भना, विद्याधरी व मानवों को कमनीय कामिनी- 
समूहरूपी तड़ाग में उत्पन्न हुए काममदरूपी मकरन्दवाले दुदिन ( मेघाच्छन्न दिन ) की क्रीड़ारूपी कमलों को 
चन्द्रगसा आचरण करनेवाला है, भर्थात्‌-संकुचित करनेवाला है। अनेक बार तीनों लोकों को क्षोभित कर 
देनेवाले, धर्मंध्यान को निम्चलता से समस्त विघ्तों के समूह को नष्ट करनेवाले, सर्व साधारण मानवों द्वारा 
अधक्य प्रवृत्तिवाले, मन से चिन्तवन के लिए अशक्य, आइचयं व प्रभाव उत्पन्न करने के लिए पृथिवी-सरीखे 
मूलगुण व उत्तरगुणों की प्रमुखतावाले नानाभ्रकार के तपों के अभ्यासों से ( क्षुमित--सन्तुष्ट होकर ) समस्त 
इस लोक संबंधी सुख-सा म्राज्यरूप बर देने के लिए सावधान होकर आये हुए, परन्तु तिरस्कृत होनेपर आश्चर्या 
न्वित व नम्नीभूत हुए बन-देवताओं के केश-समूह-रूपी भ्रमर-समूह द्वारा, जिनके चरणकमलों का पराग विलुप्त 
कर दिया गया है और जिनको आत्मा मोक्ष-मार्ग में श्रद्धालु है और जो सम्यग्दशंनादि रत्लत्रय से विभूषित हैं । 


जिन्होंने सम्यग्ज्ञानरूपी नदी के प्रवाह द्वारा कामरूपी अग्नि बुझा दी है, ओर जिनके चरण पूजा 
विधि से पूजनीय हैं, वे साधु केवलज्ञान की प्राप्ति के लिए होवें ॥॥ ३१॥ 


सम्यर्दशन-पुजा 


मैं संसाररूपी वृक्ष को काटने में प्रथम कारण, समस्त कल्याणों के कर्ता व पंचपरमेष्ठी को अग्रेसर 
करनेवाले भगवान्‌ सम्परदर्शनरूपीरत्न को अष्ट द्रव्पों से पूजा करता हुँ। जिसने ( सम्पग्दर्शन ने ) पृषण्यशालों 
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स्त्रीसमूहकनद तत्रोत्पल । २. काम। #. आच्छादित, क्रीडा एव कमलं । ३. कमलूसंकोचकारक:ः कामविध्वंसकः 
इति भाव: । ४. ब्रात: समूह: । ५. तिरस्कृतब्रह्मादयः । #. अर्वाग्भवं । ६. ब्रह्मा । ७. ऋषिनाम । ८. तापस । 
९. ध्यातान्यस्थ । १०. प्रत्यूहों विष्ध:। १९१. अगम्यैः। १२. सावधान। #. 'अवघारित” ग० । विमें--मु० 
प्रति का 'अवधीरित” पाठ सही प्रतीत होता है--सम्पादक। +. पूजाविधिना आराध्याः अड्घ्रयश्चरणाः येषां। 
१३. साध्यो बोध्य: आत्मा यस्य तत्‌ साध्यवोध्यं केवलज्ञानं “तस्मे । १४. अवधारणद्रयमयोगव्यवच्छेदान्ययों- 
गव्यवच्छेदः, जिनो देव एवं, जिन एवं देव: इत्यादि । १५. सर्वेषां सम्यस्दृष्टोनामभिप्राया: परिणामा: समाना: सदृशा 
एवं भवन्ति त तु न्‍्यूनाधिकाः। १६-१७. प्रकटित-निध्कासितशल्यासु, प्रासादभूमिशोधनेशपि अस्थ्यादि निष्काहयते, 
निःशस्धितगुण। १८. प्राकास्यमाकाइक्षा। १९. अवद्वादन् विचिकित्सा । २०. मूढुदृष्टि: एतानि शल्यानि। 
२१. प्रायः भूमिशोधने अस्थ्यादिकं निष्काश्यते । 


अष्टम आश्वासः ३८५ 


स्थितिकरणोपगूहतवाध्सल्यप्रभावनोपरचितोत्सवसपर्याछु*. 'अनेकत्रिदक्विज्ेषनिर्मापितभुसिकासु सुकृतिचेत:प्रासाव- 
परम्परासु_ कृतक्रोंडाविहारसपि ल्॒॒॑यस्निसर्गान्महासुनिसनःप्योधिपरिलित * अक्षेषभरतैराक्तविदेहनर्ण “घरचक्वतियूडा - 
मजि"कुलदवत अमरेदबरभ्रतिवेवतावतं सकल्पबललीपल्ट_ अम्बरचरलोकह॒वेयेकसण्डन अपवर्गपुरप्रवेशागण्यपुष्यप- 
प्यात्मतात्करणसत्यंकारं* अतुहझहध्यदुरघघतथटाबुदिनेष्यपि जन्तुषु ज्योतिरोकादिगतिग्तपातनतमस्काण्डभेदनमाससन्ति 
सनोधिणः, तस्य संसारपावपोच्छेदमर थमकारणल्य सकलमद्भलविधायित: पञ्चपरमेण्ठिपुरःसरस्थ भगवतः सम्यग्यानरत्म- 
स्थाध्टतयोमिष्टि करोमीति स्वाहा । 

अपि च। मुक्तिछक्मीलतामूल युक्तिभीवल्लरोबनम्‌ । भक्तितोःहासि सम्यक्त्यं भुक्तिचित्तामणिप्रदम्‌ ॥३२॥ 


मानवों की ऐसी चित्तरूपी महलों की पडुक्तियों में क्रीड़ा के लिए विहार किया है, जो कि जिन, 
जिनागम, जिनघम॑ और जिनेन्द्र भगवान्‌ द्वारा कहे हुए जीवादि सात तत्वों के अयोग व्यवच्छेद व अन्ययोग 
व्यवच्छेद ( जिनेन्द्र देव ही हैं व जिनेन्द्र हो देव है, इत्यादि क्रमशः अन्य विशेषणों की व्यावृत्ति व अन्य 
विशेष्यों की व्यावृत्ति ) को आस्था से वृद्धिगत हुई सदुश परिणाम-स्थानरूपी आधार (भूमि या नींब) वाली हैं । 
जिनमें से शद्भा, आकांक्षा, विचिकित्सा ( ग्लानि ) व मूढ़ दृष्टिख्पी शल्यें (कीले) निकाल कर फेंक दो गई हैं । 
अर्थात्‌-जिसप्रकार महल की भूमि-शोधन में हड्डी-आदि निकालकर फेंक दी जाती हैं उसीप्रकार सम्यग्दृष्टियों 
द्वारा भी चित्त के शोधन में उक्त शल्यें निकाल कर फेंक दी जाती हैं। जो प्रशम, संवेग, अनुकम्पा, व 
आस्तिक्‍्य रूपी स्तम्भों द्वारा धारण की गई है। स्थितिकरण, उपगरहन, वात्सल्य व प्रभावना द्वारा जिनमें 
उत्सवों की पूजा की गई है। अर्थात्‌--जिसप्रकार महल-रचना में मध्य मध्यमें पूजा को जाती है उसीप्रकार 
सम्यक्त्व की भी उक्त अज्भों द्वारा पुजा की जातो है ओर जिनकी भूमिकाएँ ( अवस्थाएँ व पक्षान्तर में 
तल ) दो प्रकार ( निसर्गंज व अधिगमज ), तोन प्रकार ( औपशमिक, क्षायोपशमिक व क्षायिक ) व दह्व- 
प्रकार (आज्ञा व मार्ग-आदि) से निर्माण कराई गई हैं, ऐसा होकर के भी जो स्वभावतः महामुनियों के मनरूपी 
समुद्र में प्रसिद्ध हैं। जो समस्त भरत, ऐराबत व विदेहक्षेत्रों व कुकाचलों के चक्रवर्तियों का चूड़ामणि ( शिरो- 
रत्न ) भर कुल देवता है। जो देवेन्द्रों की बुद्धिह़पी देवी के कर्ण-आभूषण के लिए कल्पलता का पल्‍्लव है। 
जो विद्याधर-समूह के हृदय का अद्वितीय आभूषण है। मोक्षनगर में प्रवेश करने के लिए असंख्यात पृण्यरूपी 
पण्य ( खरीदने लायक वस्तु ) को अधीन करने के लिए जो सत्यंकार (व्यवस्था का अनुल्लड्भून-वयाने का धन) 
है। अर्थात्‌--जिस प्रकार पेशगी दिये हुए धन से खरीदने लायक वस्तु खरोदी जाती है उसी प्रकार सम्यक्त्व 
रूपी बयाने के घन से भो भोक्षनगर में प्रवेश करानेवाला असंख्यात पुण्य खरीदा जा सकता है। जिसे शास्त्र- 
: बैत्ता विद्वान अटल ( अवश्य भोगने योग्य ) महापाप रूपी मेघों की घटा से दुदिन-सरोखे ( ग्रस्त हुए ) जीवों 
के भी ज्योतिर्लोक-आदि गतिरूपी गड़ढों में गिरानेबाले मिथ्यात्वरूपी अन्धकार के पटल का भेदत करनेवालूत 
मानते हैं, अर्थात्‌ु-पापी से पापी जोव को भी सम्यकत्व को प्राप्ति हो जाने पर प्रथम नरक के सिवाय शेष 
नरकों में और भवनत्रिक व व्यन्तर-आदि में जन्म लेना नहीं पड़ता । 


में ऐसे सम्यग्दर्शन की भक्तिपुर्वंक पूजा करता हूँ, जो मुक्तिलक्ष्मी रूपी लता को जड़ है और जो 
हि 


१. प्रासादे क्रियमाणे मध्ये मध्ये पूजा क्रियते। २. अनेको विशेषों द्विविधतया, त्रयोविशेषा: त्रिविधतया, दश 
विधेषा: दशविधतमा भूसिका अवस्था तल च। रे. प्रसिद्धं। ४. कुलपर्वत। ५. शिरोरत्नानामुपरि स्थित । 
६. कर्णावतंस ( कर्णपूर )। ७. सत्यंकारं व्यवस्थानुल्लड्घतम, धनसार्थ इति छोकभाषा। ८, जल । 
६. भुक्तिरेव चिन्तासणि: । 

है 


ईै८ई पशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


35 यन्निलिलभुवत् "तातोंबलोचनम्‌, आत्महिताहितविवेकयायात्म्याववोधसमासादितसमीचीनभावत्‌, अधि- 
गमअसस्यकत्वर॒त्नोत्पतिस्यालमू, अखिलास्वपि दशासु. क्षेत्रशस्वभावसाश्राज्यपरमलाअ्छनम्‌, अपि थ॑ 'यस्मिस्नि- 
दानीमपि “बवोस्वातचेलोलि: 'सम्यगुपाहितोपयोगंमसाजजने "दुमणिमणिवर्षण इब साक्षावभबन्ति 'तेते "भावे- 
कप्ंप्रत्यया: * 'स्ववावक्षेत्रमयविप्र कधिणोएपि भावास्तस्थात्मलाभनिबन्धनों * * भयहेतुविहितविवित्रपरिणतिभिमंतिभुता- 
वधिसन:पर्ययकेबल्ल: पत्चतयोमवस्थामबगाहमानस्य सकलमड्भलविधायिनः पश्चपरमेष्ठिपुरःसरस्थ भगवत: सम्यग्शानरत्म- 
स्याष्टलयीसिष्टि करोम्तीति स्वाहा / 


अपिय। नेत्र हिताहितालोके सूत्र घोसतौषसाधने । पात्र पूजाबिधे: कु क्षेत्र लक्ष््या: समागमे ॥३३॥ 





युक्ति ( दर्शनशास्त्र ) लक्ष्मीरूपी लता को वृद्धिगत करने के लिए जल है एवं जो सांसारिक भोगरूपी चिन्ता- 
मणि को देनेवाला है ॥ ३२॥ 


सम्यग्तान-पूजा 

जो समस्त लोक को जानने के लिए तीसरा नेत्र है। आत्मा के हिताहित के विवेक के यथार्थ जानते 
से ही जिसे समीचीनता प्राप्त हुई है, जो अधिगमज सम्यग्दर्शनरूप रत्न की उत्पत्ति का स्थान है; क्योंकि 
अधिगमज सम्यक्त्व में परोपदेश की अपेक्षा होती है। जो आत्मा की समस्त वर्यायों ( नरक व एकेन्द्रियादि ) में 
भी आत्मा के स्वभाव रूप साम्राज्य का प्रदर्शन चिह्न है, अर्थात्‌-अनेक नर व नरक-आदि पर्यायों को धारण 
करता हुआ यह आत्मा जिस प्रधान चिह्न के कारण अपने ज्ञान स्वभावरूप साम्राज्य वाला कहा जाता है। 
इसकी महत्वपूर्ण विशेषता यह है कि केवल केवलियों के तीथ में हो नहीं, अपितु इस समय में भो सरस्वत्ती- 
रूपी नदी में स्नान करने से जिनके चित्त निर्मल हो गए हैं ऐसे विद्वानों द्वारा आरोपित अभ्यास से अपने उप- 
योग को विशुद्ध कर लेने पर उनके केवलज्ञान में सूरययकान्तर्माण के दपंण की तरह स्वभाव से सूक्ष्म परमाणु- 
आदि व क्षेत्र से दूरवर्तो-सुमेह-आदि और काल से दूरवर्ती राम-रावण-आदि स्वात्मा द्वारा अनुभव करने-योग्य 
पदार्थ प्रत्यक्षणोचर प्रतीत होते हैं। वह ज्ञान यद्यपि एक है, किन्तु अपनी उत्पत्ति के अन्तरज्भ और वहिरज़- 
कारणों से होनेवालो विचित्र परिणति के द्वारा मति, श्रुत, अवधि, मन: पर्यय व केवलज्ञान के भेद से उसकी 
पाँच अवस्थाएँ ( मेद ) हो गई हैं, उस समस्त कल्याणों का कर्ता और पंच परमेष्ठी को अग्नेसर करनेवाले 


( क्योंकि पंचपरमेष्ठी का स्वरूप जाने बिना सम्यग्ज्ञान उदित नहीं होता ) भगवान्‌ ( पुज्य ) सम्पग्ज्ञान की 
बाठ द्रब्यों से पूजा करता हूँ। 


में ऐसे सम्यग्न्ञान को पुजाबिधि का पात्र करता हूँ, भर्थातृ--उसकी पूजा करता हैं, जो कि आत्मिक 
हित और अह्वित को प्रकाशित करने के लिए तीसरा नेत्र है ओर जो बुद्धिरूपी महल के निर्माण करने के लिए 
बढ़ई है एवं जो लक्ष्मी के समागम कराने का स्थान है॥ ३३ ॥ 

१. तृतीय। २. नरक, एकेन्द्रियादिष। ३. ज्ञाने। ४. न केवल केवलिनां तीयें। ५. सरस्वत्यां स्तातचित्तै- 
विददुभिः। ६. आरोपिताभ्यासेन कृतोज्वले कैनंदीस्नातचित्तैनरे:। ७. सूर्यकान्तमुझुरे रे। ८. जोवादि- 
पदार्था: । ९. स्वात्मानुभवनीया: । १०, केचन भावाःस्वभावेत दूरा:, केचन क्षेत्रापेक्षया दुरा:, केचन कालापेक्षया 
इस्तरा: तेस्थ सम्यस्शानस्थ । ११. मतेरन्तरज्ो हेतु: क्षयोपशम:, वाह्य॑ तदिन्द्रियानिन्द्रियं । श्रुतस्ान्तरज्जं क्षबोपशमः 
वाह्ममनिन्द्रियं । अवधेर्वाह्यं भवप्रत्यय:, मनःपर्ययस्य वाह्मं क्षेत्रादिकं, अन्तरजु क्षयोपश्षमः, अवधेष्चापि क्षयोपधम- 
मन्तरजु । केवलज्ञानस्थ वाह मानुष्यं, अन्तरजूं कर्मणां क्षय: | इति टि० ख० च०। 


अष्टम आश्वास: ३८७ 


३» यतसकललोकालोकावलोशनप्रतिबन्धकात्थकारविष्वंसनम्‌,, 'अनवद्यविद्यामन्दाकितोनियान  मेदितीधरस्‌ *, 
अद्ोषतस्वोत्सवानन्दअन्दो दयम,_ अखिलवब्रतगुप्तिसभितिलतारामपुष्वाकरसमयम्‌,_ अनल्पफलप्रदायितप:कल्पदमप्रसव- 
भूमिस' स्मयोपशमसोसनध्यवृत्तिधयंप्रधान रणुष्ठीयमानसुशन्ति सद्घोधना: परसपदप्राप्ते:ः प्रथमभिव सोपानम्‌, तस्व 
पञ्चतयात्मन: “सर्वक्षियोपशमातिशयावश्तानस्थ सकलमड्भलविधायिन: पड्चपरमेथ्ठिपुर:सरस्य भगवत: सम्यक्धारित्र 
शत्नस्थाष्टतयोमिष्टि करोसोति स्वाहा । 
अपि थ। धर्म योगिनरेस्द्रस्य कर्मवेरिजयाजंने । दर्मकृत्स्वंसत्वानां धर्मघीवष समाझये ॥ २३४ ॥। 

जिनसिद्धसूरिवेशकसाधुथदासबओो धवत्तानाम्‌ । हृत्वाष्टतयीमिष्टि विदधामि तत: स्तवं युक्‍त्या । २५ ।। 

तसवेषु प्रणयः परोषस्य मनसः भद्धानमुक्त जिने रेतबृदित्रिवध्प्रभेदजिषय व्यक्त * ?खतुर्भिर्गणे: । 

अध्टाऊ़ं भुवमतश्रयाचितम्रिवं मूठेरपोर्द त्रिसिश्चिते देव वासि संसतिरतोल्लाशावसायोत्सवरम्‌ ॥ ३६ ।। 





सम्यकचारित्र-पूजां 

जो समस्त लोक और अलोक के देखने व जानने में रुकावट डालनेवाले अज्ञानखपी अन्धकार को 
विध्वंस करनेवाला है, जो केवलज्ञानरूपी गज्भा का उत्पादक कारण हिमाचल है। अर्थात्‌-जैसे हिमाचल से 
गज निकलती है वेसे ही चारित्र की आराधना से केवलज्ञान प्रकट होता है। जो समस्त प्राणियों के उत्सवों 
( आनन्दों ) को वृद्धि के लिए चन्द्र के उदय-सा है। अर्थात्‌-जिस प्रकार चन्द्र के उदय से समुद्र वृद्धिगत 
होता है उसी प्रकार चारित्र की आराघना से समस्त प्राणियों के आनन्द की वृद्धि होती है। जो समस्त ब्रत, 
गुप्ति व समितिरूपी लताओं के बगीचे के लिए वसन्‍्त ऋतु के समान है। जो प्रचुर फलदायक तपरूपी कल्प 
वृक्ष को उत्पत्ति भूमि है। जो गब॑ का अभाव, कषायों का क्षय, विशुद्ध चित्तवृत्ति व धीरता की प्रमुखतावाले 
महात्माओं द्वारा धारण किया जाता है। प्रशस्त बुद्धिरुपी घनवाले महात्मा ऐसे चारित्र को मोक्षपद की प्राप्त 
का प्रथम सोपान-( सीढ़ी ) सरीखा कहते हैं । जो सामायिक, छेदोपस्थापना, परिहार विशुद्धि, सुक्ष्मसाम्पराय 
व यथारुषात चारित्र के भेद से अथवा ज्ञान, दर्शन. चारित्र, तप व वीर्याचार के भेद से पाँच प्रकार का है। 
और जिसके अन्त में मन, वचन व काय के व्यापार का क्षय वतंमान है, उस समस्त कल्याणों के कर्ता और 
पंचपरमेष्ठी को प्रमुखतावाले भगवान्‌ सम्यकचारित्र की आठ द्रव्यों से पूजा करता हूँ। 

धरम में बुद्धि रखनेवाला में ऐसे सम्यक्चारित्र का आश्रय ग्रहण करता हूँ; जो कि कमंरूपी शत्रुओं 
पर विजयश्नो प्राप्त करने में महामुनिरूपी राजा का धनुष है एवं जो समस्त प्राणियों के लिए सुखदायक 
है ॥ ३४ ॥ 

इसप्रकार अहंन्त, सिद्ध, आचाय॑, उपाध्याय, साधु, सम्यग्दर्शन, सम्यग्शान व सम्यकचारित्रकी अष्ट 
द्रव्य से पूजन करके में इनका यृक्तिपृवंक स्तवन करता हूँ ॥ ३५ ॥ 


सम्यग्दर्शन की भक्ति 
हे जिनेन्द्र ! मे संसाररूपी लता की वृद्धि को समाप्त करने का उत्सववाले व तीन लोक द्वारा पूजित 
१. केवरूजश्ञानं। २. कारणं। ३. हिमाचल घोधनाः उद्न्ति कथयन्ति । ४. वसन्‍्त । ५. अगर्व। ६. पंचतयाब्तमन:ः 
सामामिकछेदोपस्थापनापरिहारविशुद्धिय्‌दमसाम्परायययाल्यातचा रित्रभेदेत । ज्ञानदर्शनचा रित्रतपोवोर्याचा रमेदेन । 


७. मनोवच:कायब्यापारक्षयपर्यन्तस्य । #. वर्म' इति घ०। ८. महामुनि। ९. निसर्गाधिगम, उपशम-क्षायिक- 
मिश्र, आज्ञासार्यादि ) १०, उपशम, संवेग, अनुकम्पा, आस्तिबय । 


३८८ यहास्तिलूकचस्पूकाब्ये 


दे कुब॑न्तु तपांसि वुर्घरषियों ज्ञानानि संचिन्वतां । बिल या वितरन्तु देव तदपि प्रायो न जन्मच्छिवः । 
एवा येषु न बिश्वते तव वचः:अद्धावधानोद्धरा दृष्कर्माजू' रकुड्ज 'वश्मदहनदोतावदाता रथि: ॥ ३७ ॥ 
संसाराम्बुधिसितुबन्धमसमप्रारम्भलक्ष्मोबन प्रोल्लासामृतवारिवाहमलिखत्र लोक्यचिन्तामणिम्‌ । 
कल्याणाम्बुजलण्डसंभवसरः सभ्यक्त्वरत्नं छृती यो धत्ते हृदि तस्य नाथ घुलभाः स्वर्गापवर्गशिय: ।। ३८ ॥ 

( इति व्शनभक्तिः ) 
"अत्यल्पायतिरक्षणा भतिरियं बोधो5वधि: सावधि:९ साइचर्य: क्वचिदेव योगिनि स च स्वल्पो मनः पर्यथः । 
बुष्प्रापं पुतरक्य केवलमिदं ज्योति: कथायोचरं माहात्म्यं निखिला्थंगे तु सुरूभे कि वर्णयामः शुते ॥ ३९ ॥ 
यहेंबे: शिरसा घृतं गणघरंः कर्णावतंसोकृत न्यस्तं चेतसि योगिभिन्‌ पवरंराध्रातसारं पुनः । 


हस्ते वृष्टिपये मुखे अर निहित विद्याघराधोद्वर्ंस्तत्स्थाद्वावसरोरहं मम मनोहुंसस्य भूयास्मुदे ॥ ४० ॥ 


सम्यग्दर्शन को चित्त में धारण करता हूँ। जिनेन्द्रों ने जीवादि सात तत्वों में इस विशुद्ध मत की उत्कृष्ट रुचि 
को सम्यग्दर्शन कहा है, जिसके निस्गंज व अधिगमज दो भेद हैं एवं औपशमिक क्षायिक व क्षायोपशमिक ये 
तीन भेद हैं तथा आज्ञा व मार्ग-आदि दशमेद हैं। जो प्रश्मम, संवेग, अनुकम्पा व आस्तिक्‍्य इन चारों गुणों से 
पहचाना जाता है। जो निःशड्धित-आदि आठ अज््ोंवाला है और जो तीन प्रकार की मढ़ता से रहित है ॥३७॥ 
हे जिनेन्द्र ! जिनकी आपके वचनों में गाढ़ मनोयोग से उत्कट श्रद्धापूर्ण निमंल रुचि नहीं है, जो कि ( रुचि ) 
पाप कमंरूपी अडूकुरों के लतागृहों को भस्म करने के लिए वज्ञाग्नि की कान्तिसरीखी शुअ्र है, वे चल्चल 
बुद्धिवाले चाहे कितना ही तप करें और चाहे कितना ही प्रचुर ज्ञान संचय करें अथवा धन वितरण करें, फिर 
भी प्राय: जन्म-परम्परा का छेदन करनेवाले नहीं हो सकते ॥। ३७ | 

हे प्रभो! जो पुण्थवात्‌ पुरुष ऐसे सम्यग्दशंनरूपी रत्न को अपने हृदय में धारण कर ता 
है, उसे स्वर्ग और मुक्तिरुपो लक्ष्मी की प्राप्ति सुलभ है, जो कि संसाररूपो समुद्र को पार करने के लिए पुल के 
बन्धन-सरीखा है। जो क्रम से उत्पन्न होनेवाले लक्ष्मो के उपवन को विकसित करने के लिए अमृत भरे मेघों- 
सरीखा है ओर जो समस्त तोन लोक के प्राणियों को चिन्तामणि-सा है एवं जो कल्याणरूपी कमल-समूह की 
उत्पत्ति के लिए तड़ाग-सरीखा है॥ ३८ ॥ 


सम्यग्शान की भक्ति 


इन्द्रियों से उत्पन्न होनेवाला मतिज्ञान स्वल्प व्यापारवाला है, अर्थात्‌--बहुत थोड़े पदार्थों को विषय 
करता है। अवधिज्ञान भी मर्यादा-सहित है, भर्थातु--द्रव्य, क्षेत्र, काल ओर भाव की मर्यादा को लेकर केवल 
रूपी पदार्थों को ही विषय करने के कारण सीमित है। मनः पर्यय का भी विषय थोड़ा है ओर वह भी किसो 
विदिष्ट योगी में ही उत्पन्न होता है, अतः आश्चर्यजनक है। केवलज्ञान महान्‌ है, किन्तु उसकी प्राप्ति इस 
पंचमकाल में दुलंभ है। वह तो पृज्य महापुरुषों के कथानकों का विषय रह गया है। एक श्रुतज्ञान हो ऐसा 
है, जो समस्त पदार्थों को विषय करता है ओर सुलम भी है, उसकी हम क्या प्रशंसा करें ॥ ३५॥ ऐसा 
स्याद्गाद ( अनेकान्त ) श्रुतरूपी कमल मेरे मनरूपी हंस की प्रसन्नता के लिए हो, जिसे जिनेन्द्रदेव ने शिर पर 
धारण किया था, गणधरों द्वारा जो कर्णाभूषण किया गया, जो महामुत्रियों द्वारा अपने चित्त में स्थापित किया 
गया ओर राजाओं में श्रेष्ठों के द्वारा जिसका सार सूँघा गया है एवं विद्याधरों के स्वामियों ने जिसे अपने हाथों 
पर स्थापित किया एवं नेत्र गोचर किया तथा मुख में स्थापित किया ॥| ४० ॥ 





!+ अचालिः। २. “अत्पद्ष्या' टि० ख०, पक्षिकाकारल्तु 'बत्यत्पायति स्व्यव्यापारा! इत्याह। ३. सम्योदः। 


अष्टम आश्वास: ; ३८५० 


मिध्यातसःप "टछसेदनकारणाय स्वर्गापवर्गपुरमार्ग तियोधमाय । 
तसस्वभावनमवा: प्रणमाति नित्य श्रैलोक्मसज़ुरूकराय जिनागसाय ॥ ४१ ॥ ( इति ज्ञानभक्तिः ) 
जान दुर्भगवेहमण्डनमिव स्पात्स्वस्य खेदावहूं घले साथ त तरल्फलशियमय सम्यक्टयरत्नाकू रः । 
काम देव 'घदन्तरेण विफलास्तास्तास्तपोभूसयस्तस्मे त्वच्चरिताय संयसवमध्यानाविधास्ने नस: ॥ ४२ ॥। 
यश्चिग्तामणिरीप्सितेषु बततिः सोरप्यसोभाग्ययो: श्रीपाणिप्रहकोतुरं” कुलबलारोग्यागमे संगसः । 
पस्पूर्वेकप्वरितं समाधिनिधि्िर्मेक्षाय पठ्चात्मक तध््यारित्रमहूं समासि विविध स्वर्गापवर्गाप्सये ॥ ४३ ॥ 
हस्ते स्थरगंसुलान्यतकितभवास्ताइचऋबतित्रियों देवा: पावतले लुठन्ति फलति धो: कामितं संत: । 
कल्याणोत्सवसंपदः पुनरिमास्तस्यावतारालये प्रागेवावतरन्ति गस्य चरितंजेंने: पवित्र सनः ॥| ४४ ॥| 

( इति चारित्रभनक्तिः ) 
वोधोध्वधि:* भ्रुतमशेषनिरूपितायं भन्तर्थ हैःफरणजा सहजा पतिस्ते । 
हत्यं स्वत: सकलवस्तुविवेकबुद्धे: का स्याज्जिनेन्द्र भवत: परतो* व्यपेक्षा" ।। ४५ ॥| 





आगम में कहे हुए तत्वों की भावना से युक्त चित्तवाला में ऐसे जिनागम के लिए सदा नमस्कार 
करता हूँ, जो मिथ्यात्वरूपी अन्धकार समूह को नष्ट करने में कारण है, जो स्वगं व मोक्षरूपी नगर के भाग का 
ज्ञान करानेवाला है एवं जो तीन लोक का कल्याण करनेवाला है ॥ ४१ ॥ 


चारित्र-भक्ति 

जिस चारित्र के बिना विद्वान्‌ का ज्ञान उस प्रकार उसके लिए खेदजनक होता है जिस प्रकार भाग्य- 
हीन मानव का शरीर पर आभूषण धारण करना खेदजनक होता है और जिसके विना यह सम्यग्दर्शनरूपी 
रत्नाडकुर सम्यग्ज्ञानहपी फल सम्पत्ति को भलो प्रकार धारण नहीं करता एवं जिसके विना समस्त तपो-भूमियाँ 
अत्यन्त निष्फल हुईं, हे भगवन्‌ ! आपके उस सम्यक्चारित्र के लिए नमस्कार हो; जो कि संयम, इन्द्रिय-दमन 
व धर्मध्यान और शुक्लध्यान-आदि का स्थान है ॥ ४२॥ ऐसे उस अनेक प्रकार के सम्यक्चारित्र के लिए में 
स्वगं व मोक्ष की प्राप्ति के लिए नमस्कार करता हूँ, जो अभिलषित वस्तुओं के प्रदान करने के लिए चिन्तामणि 
है। जो सौन्दययं व उत्तम भाग्य का निवास है, जो मुक्तिरूपी लक्ष्मी के साथ पाणि-ग्रहण करने में कड्भूण- 
बन्धन है। जो उत्तमकुल, शक्ति व निरोगता का संगमस्थान है। जिसे धर्मध्यान की निधिवाले पृव॑चार्यो' 
ने मोक्ष की प्राप्ति के लिए धारण किया था और जो सामायिक व छेदोपस्थापना-आदि के भेद से पाँच प्रकार 
का है॥ ४३ ॥। 

जिनेन्द्र के चारित्र-धारण से पवित्र मनवाले मानव के लिए स्वगं-सुख हस्त-गत हो जाते हैं । चक्रवर्ती 
की विभूतियाँ विना विचारे प्राप्त होनेवाली होती हैं,। देवतालोग उसके चरणतल पर लोटते हैं, समस्त दिशाएँ 
उसके मतोरथ को पूर्ण करतो हैं और उस चरित्रवान्‌ की जन्मभूमि में जन्म से पूब॑ ही ये गर्भकल्याणक-आदि 
उत्सव सम्पत्तियाँ प्राप्त हो जाती हैं।। ४४ ॥ 

अहेन्त-भक्ति 

है जिनेन्द्र ! आपको जन्म से ही अन्तरज्भ ( मन ) व बहिरज्भ ( स्पर्शनादि ) इन्द्रियों से होनेवाला 
मतिज्ञान, समस्त जोवादि तत्त्वों को जाननेवाला श्रुतज्ञान और अवधिज्ञान होता है। इस प्रकार स्वतः ही 
१. छदिनेत्ररजो कलीवे समूहे पटल न ना। २. ज्ञान। ३. चारित्रेण बिना । ४. कड्कणणं । ५. हे जिन तब वर्तते । 

६. अन्यतः: । ७, वाच्छा । 


३९७० द यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


ध्यानावलोकविगलसिमिरप्रताने तां देव केवलमयों श्ियमादधाने । 

आसीस्वयि तिभुवन मुहुदत्सवाय व्यापारमन्थर मिश्वेकपुरं सहाय ॥ ४६ ॥। 

छुत्र॑ दधामि किसु चामरमुत्किपासि हेसाम्युजान्यय जिनस्य पदेष्पंयासि । 

इत्यं सुवामरपतिः स्वयमेव यत्र सेवापरः परमहूं किसु बच्मि तत्र ॥ ४७ ॥ 

रथ सर्ववोषरहितः सुनयं वजस्ते सत्वानुकम्पतपर: सकलो विधित्य । 

लोकस्तथापि यवि तुष्यति न त्वयोश कर्मास्य तन्‍ननु रवाविव कोशिकस्य ॥ ४८ !| 
पुष्पं स्वदीयचरणाचंन पीठसज़ाच्चूडामणो भवति देव जगत्तयस्थ । ५ 
अस्पृशयमन्यशिरसि स्थितमप्यतस्ते को ताम साम्यसनुशास्तु रबोहवराह्येः ॥ ४९ ॥ 
मिख्यामहान्धतमसावुतमप्रबोधमेतत्पुरा जगदभ्भूवगतंपाति । 

तहेवब' दृष्टिहृदमाव्भविकासकान्त: स्पाद्रदरध्मि मिरयोड्धतवांस्त्वमेव ॥ ५० ।॥। 
पावास्थुजहयसिद तव देव यस्य स्वच्छे सनःसरसि संनिहित समास्से । 

त॑ श्री: स्वयं भजति त॑ नियत ब॒णीते स्वर्गापवर्गजननों व सरस्वतीम्रम्‌ ॥ ५१॥ (६ इत्यहंद्धाक्तिः ) 


समस्त पदार्थों की विवेक बुद्धिवाले आपको पर को ( गुरु-आदि की ) सहायता की वाञ्छा ही क्या है ? अर्थात्‌- 
आपको ज्ञानोत्पत्ति में गुरुआदि सहायकों को अपेक्षा नहीं होती ॥ ४५ ॥ हे प्रभो ! जब आप शुक्लध्यानरूपी 
प्रकाद द्वारा अज्ञानरूपी अन्धकार-समूह को नष्ट करनेवाले होने से उत्पन्न हुई उस केवलज्ञानरूपी लक्ष्मी को 
धारण करनेवाले हुए तब तीन लोक ने आपको बार-बार पूजा के लिए अपने व्यापार में मन्द होकर ( अपना 
कार्य रोककर ) एकनगर-सरीखे होकर महान्‌ उत्सव किया। अर्थात्‌-भगवान्‌ को केवलज्ञान होनेपर उत्तके 
समवसरण में नर, सुर व पशु-आदि धम्म-श्रवण के लिए आते हैं ॥ ४६॥ 


में प्रभु के मस्तक पर छत्र धारण करूँ या चमर ढोरूँ अथवा जिनेन्द्र के चरणों में स्वरं-कमल 
अपित करूँ” इस प्रकार जहाँ सोधमेंन्द्र स्वयं ही प्रमुदित होकर प्रभु की आराघना में तत्पर है, वहाँ में क्या 
कहूँ ॥ ४७॥ है स्वामित्र ! ठुम समस्त दोषों ( क्षुधा-तृषा-आदि अठारह दोषों ) से रहित हो । तुम्हारे वचन 
स्याद्गाद ( अपेक्षाबाद ) रूप हैं ( विविध दृष्टिकोणों से वस्तु का निश्चय करनेवाले हैं )। तथा तुम्हारे 
द्वारा कही हुई समस्त विधि सभी प्राणियों की रक्षा में तत्पर है, तथापि लोक आपसे सन्तुष्ट नहीं होते, इसका 
कारण उनका मिथ्यात्त्व कम हो है न कि आप। जिस प्रकार सूर्य के उदित होनेपर उसे उल्लू नहीं देखता, 
इसमें उल्लू का दृष्टि-दोष ही कारण है, न कि सूर्य ॥ ४८ ॥ हे प्रभो ! तुम्हारे चरणों को पूजा का पुष्प-प्रक्षेप 
के आधारभूत आसन (पीड़ा ) के संसयंमात्र से पुष्प, तीनों लोकों के मस्तक का आभूषण हो जाता है, अर्थात्‌- 
उस पुष्प को सब अपने शिर पर धारण करते हैं। परन्तु दूसरों के शिर पर स्थित हुआ भी पुष्प अस्पृश्य माना 
जाता है। अतः दुसरे सूयं व रुद्र-आदि देवताओं से तुम्हारी तुलना को कौन कहे ?॥ ४९॥ है देव ! पहले 
मिथ्यात्वरूपो निविड़ अन्धकार से आच्छादित होने के कारण प्रक्ृष्ट कत्तंव्य-ज्ञान से विमुख हुआ यह जगत्‌ 
संसाररूपी गड्ढे में पड़ा हुआ था, उसका तुमने ही नेत्र-ऊमल व हृदय-कमल को विकसित करने के कारण मनोज्ञ 
स्थाद्गाद ( अनेकान्त ) रूपी रश्मियों ( किरणों अथवा आकर्षण की अपेक्षा से रज्जुओं ) से उद्धार किया ॥५०॥ 
हे देव ! जिसके विशुद्ध मनरूपी स्वच्छ तढ़ाग में तुम्हारे दोनों चरणकमल समीप में विराजमान हैं, उसकी 


१. मन्‍्दं। २. पूजाये। ३. चरणाग्रतः यदर्चनपोठ पुष्पप्रक्षेपस्थाघारभूतमन्यत्‌ पीठ च॑ वत॑ते तस्य संसर्गात्‌ । 
४. कथयतु । ५. सूयस्द्रा्:। ६. नेत्रकमर्ल हमर च। ७. किरण: आकर्षणापेक्षया रज्जुभिः। 


भष्टम आईवॉर्स: ह ३९१ 


सम्यप्शासत्रयेण' प्रतिवितनिशखिलशेक्तस्वप्रपऊथा! प्रोद्घूय ध्यानवात: सकलमघरज: प्राप्सकेवल्थरूपा: । 
हत्वा सत्वोपकारं त्रिभुअनपतिभिर्दशयात्रोत्सवा ये ते सिद्धा: सन्‍्तु लोकश्रयशिक्षरपुरीवासित: घिद्धये व: ॥५२॥ 
बानशानचरित्रसंयसनपप्रारस्सगर्भ मन: हृत्वान्तबंहिरिखिवाणि सदतः' संयम्ध पश्चाषि चर । 
प्रदचाद्रोतधिकल्पजालमलिल प्रस्यत्तम:संतति ध्यान तठाविधाय थे ज मुमुच॒स्तेस्थोर्षप बद्धो5अजलि: ॥ ५३ ॥ 
इत्थं येधत्र समुद्रकन्दरसरःल्रोतस्विनो भूनभोह्ीपादिदुसकामना विधु धृतध्यानावधानद्धंयः ३ । 
कालेतु जिषु सुक्तिसंगमजुबस्तुत्यास्त्रिभिविष्टपेस्ते रनश्नयसफुलानि दघतां सब्येषु रत्नाकरा: ॥ ५४ ॥ 

( इति सिद्धभक्ति: ) 
४श्नोमव्यन्तरमर्त्यभास्क रसुरथ्षेणो विमानाश्रिताः स्वज्योतिः कुरुपबंतास्तरघरार " रफ्प्रबन्धस्थितो: । 
वन्‍्दे तत्धुरपालमोलिविलसद्रत्मप्रदीपाधिताः साज्राज्याय जिनेशसिद्धगणभृत्स्वा ध्यायिसाध्वाकृती: ॥ ५५ ॥ 

( इति चंत्यम्नवित: ) 


लक्ष्मी स्वयं सेवा करतो है ओर स्वर्ग-मोश्ष उत्पन्न करनेवालो यह सरस्वती निश्चित रूप से उसे वरण करती 


है॥ ५१॥ 
सिद्ध-मक्ति 
ऐसे वे सिद्ध परमेष्ठी तुम्हारी सिद्धि ( मुक्ति ) के लिए हों, जिन्होंने छक्मस्थ अवस्था में मति, श्रुत 
व अवधिज्ञान द्वारा समस्त जानने योग्य तत्त्वों को विस्तारपुर्बंक जाना । पुनः शुक्लध्यान रूपी वायु के द्वारा 
समस्त पापरूपी धूलि को उड़ाकर केवलज्ञान प्राप्त किया। पष्चात्‌ जिन्होंने प्राणियों का उपकार किया। 
पुनः तीन लोक के स्वामियों ( इन्द्र-आदि ) द्वारा जिनका निर्वाण-कल्याणक उत्सव किया गया ओर जो तोन 
लोक के अग्रभागरूपी सिद्धपुरी में निवास करनेवाले हैं। अभिप्राय यह हैं कि इस पद्म में जो तोथंडूर होकर 
सिद्ध हुए हैं, उन्हें नमस्कार किया गया है॥ ५२॥ ऐसे उन सिद्ध परमेष्ठियों के लिए भो में अठजलि ( हस्त- 
संपुट ) जोड़ता हूँ, जिन्होंने अपना मन, दान, ज्ञान, चारित्र, संयम व नयों के प्रारम्म में स्थापित करके मन 
व स्पर्शनादि बाह्य इन्द्रियों का तथा पाँच वायुओं ( प्राण, अपान, समान, उदान और व्यान ) का निरोध 
किया। फिर ऐसा शुक्लध्यान प्राप्त करके मुक्त हुए, जिसमें राग, द्वेष व मोहादि समस्त विकल्प समूह नष्ट हो 
चुके हैं और जो अज्ञानरूपी अन्धकार-परम्परा का विध्वंस करनेवाला है। भावार्थ--प्रस्तुत पद्च में जो सामान्य 
जल सिद्ध हुए हैं, उन्हें नमस्कार किया गया है ॥ ५३ ॥ 
इसप्रकार समुद्र, गुफा, तडाग, नदी, पुथिवी, आकाश, द्वीप, पव॑त वृक्ष व वन-आदि में लगाये हुए 
ध्यान की संलूग्नतारूपी ऋद्धिवाले होकर जिन्होंने तीनों कालों ( भूत भविष्यत व वतंमान ) में मुक्तिश्नी के 
साथ प्रोतिपूर्वक संगम सेवन किया है, जो तीनों लोकों द्वारा स्तुति करने योग्य हैं और जो सम्यग्दर्शन-आदि 
रत्नों की खानि हैं, वे सिद्ध परमेष्ठी भव्य प्राणियों के लिए सम्यग्दशन, सम्परशान और सम्यक चारित्ररूपी 
मजुल समर्पण करें ॥ ५४॥ 
चैत्यभक्ति 


में ऐसी अहंन्त, सिद्ध, आचायं, उपाध्याय व सर्वंसाधुओं की प्रतिमाओं को स्वर्गं-आदि के साम्राज्य 
की प्राप्ति के लिए नमस्कार करता हूँ, जो कि भवनवासी व व्यन्तरों के भवनों में, मानवों के भवनों में, सूर्ये- 


१. छस्नस्थावस्थायां । २, वातातु--प्राणापानव्यानोदानसमानान्‌ । ३. ध्यानावधानमेद व्यद्धियेषां । 
४. भौमाः भवनवासिन: । ५. गिरणारादियु पर्वततलेषु नयतेषु ?। ६. उपाध्याय । 





है रे यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


"पसवसरणवासान्पुक्तित्ष्मोविलासा “नस  कलसमयनाथा * स्वाक्यविद्यासताथान्‌* । 

सवनिगल' विनाशोद्योगयोगप्रकाशा “ प्िर्पमगुणसादान्संस्तुवे हूं कियादान्‌" ।। ५६ ॥ 
भवधु:खानलज्ञान्ति घर्मामृतवर्षजनितजनज्ञान्ति:१ ? | 

शिवशर्मात्रवशान्ति3" * ज्ञान्तिकर:" * स्ताज्जिन: शान्ति: ॥ ५७ ।. ( इति शान्तिभक्तिः ) 
सनोमान्रोचितायापि यः पष्याय न चेण्ठते । हताशस्य कर्य तस्य झतार्था: स्पुर्सतोरभा: ॥ ५८ ॥ 

येषां तृष्णातिभिरभिदुरध्त * *स्वलोकावलोकात्पारेधवारे "'प्रशमजलधे:ः सड्भवा्े: परेइस्सिन्‌ । 
बाह्ष्याप्तिप्रसरविधु) “रश्बित्तृत्तिप्रचार * * स्तेधामर्थाविधिषु भवताद्वारिपुर:१० किये व: ॥ ५९ ॥ 
१८ दूरारढ़े * *प्रणिधितरणावन्तरात्मास्थरेईस्मन्‍्नास्ते येधां हुदयकसलं मोदनिस्पन्दवत्ति । 
तत्त्वालोकाबयसगलित * "ध्वान्तघन्धस्थितोना * * मिष्टि तेघामहसुपनये * * पादयोध्चन्दनेन ॥ ६० ॥ 


और देवों के श्रेणी विमानों में स्थित हैं, जिनका निवास स्वगं, ज्योतिषी देव, कुलाचल, पाताललोक, गुफाएँ व 
गिरनार-आदि पव॑त-तलों में है ओर जो उत्त नगर-स्वामियों के मुकुटों पर जड़े हुए रत्नरूपी दीपकों से पूजीं 
गईं हैं॥ ५५ ॥ 
पश्चगुरु-भक्ति 
क्रिया में उद्यत हुआ मैं, समवसरण में स्थित हुए अहुंन्तों की, मुक्तिहूपी लक्ष्मी के साथ क्रीडा करने- 
वाले सिद्धों की, समस्त आगम के स्वामी आचार्यों को व व्याकरण-आदि विद्याओं से सहित उपाध्यायों की 
तथा ऐसे स्बंसाधुओं की स्तुति करता हूँ, जिनका ध्यानरूप प्रकाश संसाररूपी श्वुद्धला को छित्त-भिन्‍न करने 
के उद्योगवाला है एवं जिनमें अनोखे सम्यग्दर्शन-आदि गुण वर्लमान हैं ।॥। ५६॥। 
शान्ति-भक्ति 
ऐसे श्रीशान्तिनाथ भगवान्‌ शान्ति ( विध्त-हरण ) करनेवाले हों, जो सांसारिक दुःखरूपी अग्नि को 
शान्त करनेवाले ( बुझाने वाले ) हैं, जिन्होंने ध्ंरूपी अमृत की वृष्टि द्वारा जनता में शान्ति ( शैत्य ) उत्पन्न 
को है वजो मोक्ष-सुख में बाधक कर्मों ( ज्ञानावरण-आदि ) के आख्रव की शान्ति ( क्षय ) करनेवाले 
हैं॥ ५७॥ जो ऐसे पुण्य-संचय के लिए प्रयत्न नहीं करता, जिसकी प्राप्ति में केवल मन की विशुद्धि मात्र ही 
योग्य है, उस हताश ( दीन ) मानव के मनोरथ केसे सफल हो सकते हैं ? ॥। ५८ ॥ 
आचार्य-भक्ति 
उन आचार्यों को पूजाविधि में अपित किया गया जल-समूह तुम लोगों को लक्ष्मी की प्राप्ति के लिए 
होवे, जिनका चित्तवृत्ति-प्रचार (आत्मा, इन्द्रिय और मन को केन्द्रित करने में कारणीभूत व्यापार--ध्यानादि ) 
तत्व-समूह के यथार्थ प्रकाश से तृष्णारूपी अन्धकार को नष्ट करनेवाला है ओर प्रशमरूपी समुद्र के उस पार 
(तट) व इस पार में वर्तमान है, अर्थातु--प्रशमरूपी समुद्र के मध्य में ही वतंमान है एवं जो परिग्रह रूपी समुद्र 
से उत्तीर्ण (पार ) हो चुका है तथा जो वाह्म पदार्थों में प्रवृत्ति के प्रसार से र हत है ॥ ५९, ॥ 


१. अहँतः। २. सिद्धानं। ३. परिपू्ण। ४ सूरीोनू। ५. उपाध्यायानं। ६. शुइखला। 9, साधून्‌ । 
<. क्रियासूद्यतः । ९. विष्यापन्त विध्याति--विदधातीत्यर्थ:। १०, दौत्यं। ११. क्षय । १२. विध्नहर: । 
१३-१४. येषां चित्तवृत्तिप्रचारः प्रशमजलूघे: पारे परकूले, अवारे अवाक्कूले च वर्तते, प्रशमसमृद्रमध्ये एवं वर्तते हत्यथं: । 
सजुवाधें: परिग्रहसमुदस्य परे पारे वर्तते तस्मादुत्तीर्ण इत्यर्थ:। १५. प्रविश्लेषे च विकले विधुरं सुधियों विदुः । 
१६५ आत्मेन्द्रियमनसां व्यासडुह्देतु््यापार: । १७. समूह: । १८. प्रकर्ष प्राप्ते सति | १९. ध्यानसूर्य, प्रणिधिः प्रार्थने 
चरे अवधाने४पि । २०, ध्वान्तस्थाज्ञानस्य प्रबंध: समूहु: तस्य स्थिति: । २१. पूजा । २२. परिकल्पयामि । 


मम आश्वर्सि ३९६ 


वैषामन्तस्तवभृतरसास्वाइमन्दप्रचारे* क्षेत्राधीदों विगतनिलिलाश्म्भसंभोगमाव: । 

प्रामोउक्षाणामुदुधित ' इबाभाति योगीश्यराणां कुमंस्तेषां ककमसदक्क:* पूजन निर्ममाणाम्‌ ।। ६१ ॥ 
वदेहारा+सेप्प्पुपरतबियः सर्वसंकल्वक्षास्तेयेंदा पमूमिस्म 'यविरहिता ब्रह्मधघामामृताप्तेः 
आत्माध्सीयानुगसवियभावृदत्त यः शुद्ध बोधास्तेवां पुष्पेश्यरणकसलाल्यर्धयेयं शिवाय । ६२ ॥ 

ग्रेधासज़ सल्यजरसं: संग्ः कर्वमेर्वा स्त्रीबिब्गोकः पितृवनबचिताभस्मम्रिर्वा समानः । 

सित्रे श्रावषपि ल विषये' निस्तरजुने " ?नुषद्ध) स्तेवां पुआाव्यतिकरविधावस्तु भृत्ये हुविरय:" * ॥६३॥ 
योगाभोगाचरणचतुरे "१ 3दीण॑कन्दपंदपप स्वान्ते प्यान्तोड रणसबि" “थे ज्योतिरन्मेष " "साजि। 

१ संमोदेतामृतभत इब देश्रनायोपस्तरच्चेयेंधां तेघु कमपरिवयात्स्याच्छिये यः प्रदीप: ॥६४।॥ 


विशुद्ध आत्मार्पी आकाश में धर्मध्यानरूपो सूर्य प्रकषं को प्राप्त हो जाने पर जिनका हृदय कमल 
हषे से निव्चलता प्राप्त करता है, अर्थात्‌-आननद से प्रफुल्लित हो जाता है ओर तत्वदशन व तत्वज्ञान से 
जिनके अज्ञानरूपी अन्धकार-समूह को स्थिति नष्ट हो चुको है, उनके चरणों की चन्दन से पूजा करता 
हूँ ॥ ६० ॥ 


हम ममत्व-रहित ऐसे आचार्यों की अक्षतों ( धान्‍्य तप्डुलों ) से पूजा करते हैं, जिनकी आत्माज, 
अध्यात्मरूपी अमृतरस के पान करने से वाह्य अनात्मीय पदार्थों में मन्द गतिवाली हो जाने पर जिनका इन्द्रिय- 
समूह, जिससे समस्त आरम्भ व काम-क्रोड़ा नष्ट हो चुकी है, ऊजड़ हुआ-सरीखा शोभायमान हो रहा 
है॥ ६१॥ में ऐसे आचार्यों के चरणकमलों की मोक्ष प्राप्ति के लिए पुष्पों से पृजा करता हुँ, समस्त संकल्पों 
( कामनाओं ) के शान्त हो जाने से जो शरीररूपी परिग्रह में भी विरक्त बुद्धिवाले हैं, मोक्षस्थानरूपी अमृत की 
प्राप्ति हो जाने से जिनकी क्षुधा व तृषा-आदि की पीड़ा का सहन गवं-रहित है और आत्मा में भो अपनेपन की 
भावना की उत्पत्ति के नष्ट हो जाने से जिनकी वृत्तियाँ शुद्ध बुद्धि वाीं हो गईं हैं॥ ६२ ॥ ऐसे उन आचार्यों 
की पूजा की उत्सव विधि में अपंण किया हुआ नेवेद्य तुम्हारी विभूति के लिए हो, जिन्हें अपने शरीर पर लगाया 
गया मरूयागिर चन्दन का लेप अथवा कीचड़ों का लेप एक सरीखा है, अर्थात्‌--क्रम से हर्ष व विषाद के लिए 
नहीं है व जिन्हें स्त्रियों के विकास या श्मशान भूमि को चिता को राख समान है एवं मित्र व शत्रु के दृष्टिगोचर 
होने पर जिनका आशय कल्लोल-रहित ( राग-द्रेष-शून्य ) है, अर्थात्‌-जों मित्र से अनुराग व शत्रु से द्वेष नहीं 
करते ॥ ६४ ॥ 

जिनका मन जब ऐसा विशुद्ध हो जाता है, जो कि विस्तृत योगों ( ध्यानों ) के पालन करने में प्रवोण 
है और कामदेव का गयव॑ विदोणं करनेवाला हे एवं अज्ञानरूपी अन्धकार को नष्ट करने में तत्पर है; क्योंकि 
उसमें ज्ञानरूपो ज्योति उत्पन्न हो चुकी हे, तब जिनकी अन्तरात्मा अमृतरस से भरी हुई-सो या चन्द्र-सी विशेष 
भानन्दित होतो हे, उनके चरणों की पूजा के लिए अपित किया गया दीप तुम्हारी श्री-वृद्धि के लिए हो ॥ ६४॥ 





१. क्षेत्राधीणें। २. उदस इबव । ३० 'अक्षतै: टि० ल० 'सदकास्तण्डुला:” इति पं०। ४, ममत्वरहितानां । ५. आरामः 
परिय्रह:। *. दिहारस्मे! इति ग०। ६. 'ऊंमिः पोड़ाजवोत्कण्ठा भज्भप्रकाशवीचिषु क्षुत्पिपासादिपीड़ा' टि० ख०, 
पक्षिकाकारस्तु 'ऊर्म्मय: क्षृत्पिपासादय:” इत्याह । ७. गर्व । ८. विलासै:। ९. इन्द्रिगगोचरे । १०. निष्कल्लोल: । 
११. 'संगति: इति टि० ख०, पत्चिकायां तु “अनुषद्ध: आशय: इति प्रोक्त । १२. नैवेधं । १३. विदारित । 
१४. समीपे । १५, प्रादुर्भाव। १६- हथंत । 

५०, 


९४ यशस्तिलकचम्पूकान्यै 


येषां "ध्येयाशयकुबलयानस्दचन्द्रोबयातां बोधाम्भोषिः 'प्रमदसलिलेमाति नात्मावकाशे । 
सब्ध्याप्येतामलिलमुबर्द्वर्षलक्ष्मों निरीहुं चेतस्तेघामयमपत्ितो * अेयसे वोधस्तु धूप: ॥६५॥ 

अंबिसे चिसे विध्ञति फरणेष्वन्तरात्मस्थितेषु "स्रोत: स्पूले बहिरखिखतो व्याप्तिश्न्ये” ल पुंसि । 

येधां ज्योति: किसपि परमानन्दसंवर्भ गर्भ' जन्मच्छेवि प्रभवति' फलंस्तेषु कुर्मः सपर्यान्‌ ॥६६॥ 

वाग्वेबतावर इवायसुपासकानामागार्मि " "तत्फलविधाबिय पुष्यपुझण: । . 

लक्ष्मोकटाक्ष ' "मधुपागमनेकहेतुः पुष्पाअजलिभंवतु तच्चरणाउंनेन ॥६७॥ . ( इत्याज्ायंभक्तिः ) 
इत्युपासकाध्ययते समयसमाचारविधिनात पश्चत्रशससः कल्प: । 

इदानों ये * *कृतप्रतिमापरिभ्रहास्तार्प्रति स्नापनांनस्तवजपध्यानशुतदेवताराधनविधोन्‌ षद्‌ प्रोवाहरिष्यासः । 

तथाहि-- 

आओकेत्स वाग्वनितानियासं वृष्याज॑नक्षेत्रमुपासकानाम्‌ । स्वर्गापवर्गायमनेकहेतुं जिनाभिषकाश्रयसाश्रयाति ॥६८॥ 
भावामृतेव सनसि प्रतिलब्धशुद्धि: * 'पण्यामृतेन ज तनो नितरां पवित्र: । 

श्रोमण्डपे विविधवस्तुविभूषितायां वेद्यां जिनसथ *“सबन विधिवत्तनोसि ॥६९॥ 


ऐसे उन आचार्यों को पूजा में अपंण किया हुआ धूप आप लोगों के कल्याण के लिए हो, जो भव्यजनरूपी 
कुवछय ( नोलकमल व पक्षान्तर में पृथिवी-मण्डल ) को आनन्दित या विकसित करने के लिए चन्द्रमा के 
उदय सरीखे हैं, जिनका ज्ञानरूपो समुद्र हपंझपी जल राशि पे आत्मारूपी स्थान में नहीं समाता एवं समस्त 
लोक को ऐश्वर्य लक्ष्मी प्राप्त करके भी जिनका चित्त निस्पृह् ( लालसा-शून्य ) है ॥६५॥ हम ऐसे उत् आचार्यों 
की फलों से पूजा करते हैं, जिनकी चित्तवृत्ति, जब चैतन्यस्वरूप आत्मा में लीन हो जाती है और जिनकी 
समस्त इन्द्रियाँ जब अन्तरात्मा में लीन हो जाती हैं. एवं इन्द्रियों के प्रवाह वाली आत्मा जब अविच्छिन्नता से 
समस्त बाह्म प्रपंचों से रहित हो जाती है तब जिन्हें ऐसो कोई अनिवंचनीय ज्ञानज्योति उत्पन्न होती है, जिसके 
मध्य में उत्कृष्ट आनन्द की सृष्टि है, और जो जन्म-परम्परा के छेदन करने में समर्थ होती है॥ ६६॥ ऐसी यह 
पुष्पाऊजजलि उस आचार्य के भरणों की पूजा करने से ऐसी मालूम पड़ती है--मानों--यह सरस्वती देवी का 
वरदान ही है और मानों--यह भविष्य में प्राप्त होनेवाले पूजा के फल के लिए पृण्य-समूह ही है, श्रावकों की 
रूक्ष्मी के कटाक्षरूपी श्रमरों के आगमन का कारण हो ॥ ६७॥ 
इस प्रकार उपासकाध्ययन में पुजा विधि का बतलानेवाला पैतीसर्वाँ कल्प पूर्ण हुआ । 

अब हम जिनबिम्ब को पूजा को प्रतिज्ञा करनेवाले श्रावकों को उद्देश्य करके अभिषेक, पूजन, स्तुति, 

जप, ध्यान व श्रुतदेवता की आराधना इन छह विधियों को कहेंगे-- 


अभिषेक विधि 


में ऐसे जिनेन्द्रदेव के अभिषेक के गृह ( जिनमन्दिर ) में प्रविष्ट होता हैँ, जो लक्ष्मी देवी का गृह है, 
श्रुतदेवता का निवास-स्थान है व देवपूजादि करनेवाले श्रावकों के पुण्याजंन का खेत है तथा स्वर्ग व मोक्षश्राप्ति 
का मुख्य कारण है।॥ ६८ ॥ मैं विशुद्ध परिणामरूपी जल से अपनी मानसिक शुद्धि प्राप्त करके और पवित्र जरू 
१. ध्येयाह्यय: भव्यजनः । २. हर्ष । ३. पूजायां। ४. आत्मनि चैतन्यरूपे । ५-७, स्रोत: प्रवाहेच्धिययो: अविच्छिन्नतया 
बाह्मप्रफ्रहिते पुंति। ८. रचना। ९. उत्पदते ज्योति । १०, पूजा। ११, कठाक्षा: एवं भ्रमराः। 

१२, जिसविम्ब । १३. पतवित्रजलेत । १४, 'सवः अभिषेक: इति पशष्जिकाकार: । 


अष्टम आध्वासः ३९५ 


"उदश्मुलः स्वयं तिथ्ठेलाइसुल स्थापवेज्जिनम्‌ । पूजाक्षण भवप्नित्यं यमी वाचंयमक्तिय: ॥0०7 
' 'ग्र्तावना पुराकर्स स्थापसा संतिधापनम्‌ । पूजा पुजाफ़ल लेति घड़विध बेवसेवनम्‌ ॥७१॥ 
मं: ओअन्मपयोविधिसंतसि च ध्याथन्ति यं योगितों येनेद भुवन सनाथमसमरा पस्मे नमस्कुर्वते । 
पस्मास्प्रादुरभूश्कू तिः चुकृतिनों यस्य प्रसादाज्जना यस्मिन्नेष भवाअयों व्यतिकरस्तस्थारभे स्मापनम्‌ ॥४२॥ 
3बोतोपलेपवपुषो न मलानुषड्ूस्भेलोक्यपृल्यवरणल्य कुतः परोष्ध्य: । 
मोक्षाभृते घतथियस्तव नेव काम: सता ततः ”क्रमुपकारमिदं तगोतु ॥७३॥ 
तथापि स्वस्थ पुण्यार्थ प्रस्तुबेंइभिष्य तब । को सास सृपकाराय फलाथों विहृतोधसः ॥॥७४॥ 
( इति प्रस्ताषना ) 
“रल्मास्वुमि: कुशकृशानुनिरात्त' 'शुद्रों भूमो भुजजुमपतीनमृतेरुपास्थ" । । 
कुर्म: " *प्रजापतिनिकेतनविष्मलानि दुर्वाक्षतप्रसवदर्भविदसितानि!  ॥७५॥ 


द्वारा शरीर में अत्यन्त पवित्र होकर आर्थात्‌-सकलीकरण व अड्भन्यास करके श्रीमण्डप में अष्ट मज़जुल द्रव्यों 
( छत्र व चमर-आदि ) से अलंकृत हुईं वेदी पर श्री जिनेन्द्र भगवान्‌ का अभिषेक्र यथाविधि विस्तारित करता 
हूँ ॥ ६९ ॥ ऐसी प्रतिज्ञा करके पूजा करनेवाला श्रावक स्वयं उत्तर दिशा की ओर मुँह करके खड़ा हो और 
जिनबिम्ब का मुख पूर्व दिशा की ओर करके स्थापित करे एवं पूजा के समय सदा संयमी ( प्राणि-रक्षा करने 
वाला और इन्द्रियों को काबू में करनेवाछा ) और मौन रखनेवाला, अर्थात्‌--धूजा-मन्त्रों के उच्चारण के सिवा 
दूसरों से भाषण न करनेवाला होवे ॥॥ ७० ॥ 


देवपूजा के छह विधि-विश्वान हैं--प्रस्तावना, पु राकम, स्थापना, सन्निधापन, पूजा ओर पूजाफल ॥७श॥। 


प्रस्तावनां 


मैं उस जिनेन्द्रदेव का अभिषेक प्रारम्भ करता हूँ, जो लक्ष्मी के जन्म के लिए समुद्र-सरीखे हैं, जिसे 
योगीजन अपने मन में चिन्तवन करते हैं, जिसके द्वारा यह समस्त लोक स्वामो-युक्त है, जिसके लिए समस्त 
देव-समूह नमस्कार करते हैं, जिससे द्वादशाज श्रुत का प्रादुर्भाव हुआ, जिसकी प्रसन्नता से मानव पुण्यशाली 
होते हैं और जिसमें संसार का कारण कर्म-संबंध ( राग, द्वेष व मोहादि ) नहीं है ॥७२॥ हे प्रभो | आपके छरीर 
से आगन्तुक मल के नष्ट हो जाने से आपका मेल से कोई संबंध नहीं है, तीन लोक द्वारा पुजनीय चरण-कमल- 
वाले आपके दधि व दुग्ध-आदि प्रमुख पदार्थ पुज्यता के पात्र पवित्र किस प्रकार हो सकते हैं। इसी प्रकार 
मोक्षरूपो अमृत में स्थापित की हुई बुद्धिवाले आपमें जब किसी प्रकार की वाञंछा नहीं है तब यह अभिषेक 
आपका क्‍या उपकार कर सकता है ?॥ ७३ ॥ तथापि मैं अपने पृण्य-संचय के लिए आपका अभिषेक आरम्भ 
करता हूँ; क्योंकि कोन धान्य-आदि फल का इच्छुक मानव धान्य-आदि व्यज्जनों के लिए अपना प्रयत्न नष्ट 
करनेवाला होगा ? ॥ ७४ ॥ 


[ इस प्रकार प्रस्तावना कर्म समाप्त हुआ । भागे पुराकमम कहते हैं ] 


५१. उत्तरदिक्‌। २, 'स्तापनकरणे योग्यतास्थापन प्रस्तावना प्रस्ताव:” टि० ख०, 'स्नापनकरणे योग्यताख्यापन् प्रस्तावना 
हि० च०, घ०। ३, विगतागन्तुकमलस्य सब । ४. दुग्धदधिप्रमुखपदार्थ:। ५, पूज्यतापात्र पवित्र: कर्य ? । 
६, बाह्छा न । ७. अपि तु व कमपि । ८. रत्नसहितजलेः कुम्ममध्ये भुज़ारे वा प्चरत्नं क्षिप्यते, मुद्रापण । 
९. दर्भाग्विप्रज्वाल॒नं । १०. गृहीत । ११- सिक्‍त्वा । १२. ब्रह्मस्थान--सोठस्थानप्रमुखानि' टि० ख०, 'नरिह्मस्थान« 
प्रमुखानि! ठि० घ०, 'प्रजापतिनिकेतनं ब्रह्मस्थान इति पण्जिकायां | १३. गुम्फितानि | 


श्थ६ यशस्तिछकचम्पुकाब्ये 

*पाय:पूर्णान्कुस्मास्कोणेषु सुपल्लवप्रसूनायरत्‌ । बुस्घाब्यीनिद भिवधे प्रधालयुक्तोल्वणांइचतुर: ॥७६॥ 
[इति।पुराकर्म ] 

पर्य स्थान जिभुवनशिर:धोक्तराप्रे मि्र्गासस्थाम्त्यक्षितिभृति' भवेस्तावृभुत स्वासपीठ ' । 
लोकानसन्वामृतजलनिषेवारि चैतत्सुघात्वं घते ये सवमसमये तत्र चित्रोयते कः ॥७७।॥ 
तोर्थोदर्कर्स णिसुवर्णघटोपनोते: पीठे “पविश्नवपुषि प्रतिकल्पिताधें* । 
ईलक्ष्मो श्रुवागसन बोजविदर्भगर्भ "संस्थापयामि भुगनाधिपति जिनेन्यम्‌ ॥७८॥ ( इति स्थापना ) 
सोध्यं जिन: सुरगिरिनेनु *"पीठमेतदेतानि दुग्धजलधे: सलिझानि साक्षात्‌ । 
इम्स्स्वहं तब * "सवप्रतिकर्तयोगात्पुर्णा ततः कयमियं न सहोत्सबशी: ॥७९॥ ( इति सस्निधापनल ) 


पुराकर्म 


रत्न-सहित जलों ( जल से भरे हुए कलश-आदि में पंचरत्न क्षेपण किये जाते हैं--मुद्रापंण ) से व 
दर्भाग्नि के प्रज्वालन से गृहीत शुद्धिवाली जिनेन्द्र की अभिषेक-भूमि में दुग्ध से धरणेन्द्रों को सन्तृप्त करके ब्रह्म- 
स्थान ( सिहासन ) की पूर्व-आदि दश दिशाओं को दूर्वा, अक्षत, पुष्प व डाभों से गुम्फित करते हैं।॥ ७५॥ में 
बेदी के चारों कोनों में आाम्रादि के पल्‍्लवों से ओर पुष्पों से पूजित व जल से भरे हुए चार घटों को स्थापित 
करता हूँ, जो कि मूँगों और मोतियों की मालाओं से युक्त होने के कारण क्षीर समुद्र-सरीखे हैं ॥ ७६॥ 

[ इस प्रकार पुराकर्म विधि समाप्त हुई 
स्थापना 

जिस जिनेन्द्र का निवासस्थान स्वभाव से ही तीन छोक के मस्तक ( सर्वार्थसिद्धि विमान ) के ऊपर 
मुकुट-सरीखी सिद्ध शिला के ऊपर है, उसके अभिषेक का सिंहासन सुमेरुपवंत पर है, इसमें आश्चयं नहीं है । 
इसीतरह है जिनेन्द्र ! तुम्हारे अभिषेक के समय लोक के आनन्दरूपी क्षीरसमुद्र का यह जरू यदि अमृत-पना 
प्राप्त करता है तो इसमें कौन आइचये करता है ?॥ ७७॥ 

में ऐसे सिहासन पर तीन लोक के स्वामी जिनेन्द्रदेव को स्थापित करता हूँ, जो कि मणि-जड़ित 
सुबर्ण कलश्यों से लाये हुए पवित्र जलों से प्रक्षालित क्रिया गया है व जिसके लिए पूर्व में अधघं॑-प्रदान किया गया 
है एवं जिसका मध्यभाग लक्ष्मी व सरस्वतो के बीजों द्वारा श्रीं हीं का गुम्फन किया गया है, अर्थात्‌-जिसके 
मध्य में अक्षतों से श्रीं हीं लिखे गये हैं ॥। ७८ ॥ 

[ इस प्रकार स्थापना-विधि समाप्त हुई ] 
संनिधापन 

यह जिनविम्ब ही निस्‍्सन्देह वही समवसरण में विराजमान साक्षात्‌ जिनेन्द्रदेव है व यह सिंहासन 
ही सुमेर है एवं कलशों में भरा हुआ यह पवित्र जलपूर ही साक्षात्‌ क्षीर सागर का जलपूर है तथा तुम्हारे 
- अभिषेकरूपी अलड्भूगर को शोभा के संबंध से इन्द्र का रूप धारक में हो साक्षात्‌ इन्द्र हुँ तब इस अभिषेक 


१. जल। हम २, मेरी! ख०, 'सुरदैले' पं०। ३. सिंहासन । ४. जल: प्रक्षालिति । ५. पीठस्यापि पूर्व अर्घ: प्रदीयते । 
६. त्ों। ७. हीं। ८. अक्षतं: श्रीकारो लिख्यते न तु गल्थेन। ९. गुम्फित, सिश्चित ।” इति टि० ख०, 
३४ अल भीसरस्वतीबीजै: “श्रीं, ही इति पं०| १०, पीठ़मेव मेर;। ११. 'सबः अभिषेक: 

9] 





अष्टम आश्वास: रे९७ 


*आ्रागेौस्मित्ताकनाथ झ्वलन 'पिलुफ्ते श्लंगसेय “प्रचेतो 

थायो “*रेदेशशेषोडु 'पसपरिजना पृयसेत्य प्रह्मन्नाः ॥ 

भम्जेर्भू: स्व: स्वधाध्ेरधिगतबलूयः” स्वासु विक्षपविध्टाः । 

"क्षेषीयः कषेसदक्षा: कुदरत जिनसवोत्साहिनां विष्नशान्तिस्‌ ॥८०॥ 

“वेहेइस्सिन्विहिता्ने निमदर्ति* ?प्राश्ब्यगोतष्बनावातोदां: स्तुतिपाठमऊकूललरवेशजानन्दिनि प्राण । 
सृत्स्‍्तायोमय" *भूतिपिण्ड । *हरितादर्भप्रसुताक्षतरम्भोभिष्णय सचन्दतेजिनपतेनों राजन प्रस्तुवे ॥८१॥ 
१पुष्यदुमश्चिरमयं नवपल्‍लवश्रीश्वेत:सर:" ४ १ "प्रमद्मन्‍्वसरोजगर्भम्‌ । 


बाग्रापगा अर मम वुस्तरतोरमसार्गा स्नानामृतेजिनपतेस्त्रिअगत्प्रमोदः ॥८२॥ 
वराक्षाअर्जर "  घोचेक्षु *प्राच्ीनामलकोउूबे: । राजावसास्रपुयोत्थ: १ स्नापयासि जिन रसे: ॥८३।॥ 


महोत्सव की शोभा पूर्ण क्‍यों नहीं होगी ? ॥| ७९ ॥ 
[ इस प्रकार सन्निधापन विधि पूर्ण हुई ] 


पूजा 
इस अभिषेक महोत्सव में, हे रक्षण-चतुर इन्द्र, अग्नि, यम, नेऋति, वरुण, वायु, कुवेर, ईश, धरणेन्द्र 
तथा चन्द्र ! तुम लोग, जो कि ग्रहों ( सोम, मंगल, बुध, गुरु, शुक्र, शनेदचर, रवि, राहु व केतु ) की प्रमुखता 
वाले हो, अपने परिवार के साथ आकर और “भू: स्वः स्वधा-आदि मन्त्रों के द्वारा वलि ( नवेद्य ) प्राप्त किये 
हुए होकर अपनी-अपनी दिश्ञाओं (प॒वे, अग्निकोण, दक्षिण-आदि) में स्थित होकर शोघ्न ही जिनेन्द्र की अभिषेक- 
विधि में उत्साहित हुए पुरुषों की विध्न-शान्ति करो | 


भावार्थ--जिनेन्द्र की अभिषेक-विधि की निर्विध्त समाप्ति के लिए आचार्यश्री ने उक्त दिक्‍्पालों व 
ग्रहों का स्मरण मात्र किया है न कि उनकी पूजा की है ॥ ८० ॥ 


जिनेन्द्र-रीर के पूजित हो जाने पर, भव्यों को प्रमुदित करनेवाले जिनमन्दिर के आँगन में, जो कि 
बाजों व स्तुतिपाठकों के मांगलिक शब्दों से गूँज रहा है एवं जिसमें गोतों की ध्वनि आरम्भ हो चुकी है, में 
प्रशस्त मिट्टी, जमीन पर न पड़ा हुआ गोबर-पिण्ड, भस्म-समूह, दुर्वा, दर्भ ( कुश ), पुष्प, अक्षत, जरू तथा 
चन्दन से जिनेन्द्र भगवान्‌ की नीराजना ( आरती ) करता हूँ॥ ८१॥ 


जिनेन्द्रप्रभु के तोन लोक को प्रमुदित करनेवाले अभिषेक जलों से मेरा यह पुण्यरूपी वृक्ष चिरकाल 
तक नवीन पल्‍लवों की शोभा-युक्त हो और मेरे चित्तरूपी तडाग के मध्य में हंझपी यथेच्छ कमर विकसित 
हों एवं मेरी वाणीरूपी नदी के तट का मा दुस्तर हो, अर्थात्‌-उसे कोई पार न कर सके ॥ ८२॥ 


मैं मुनवकादाल, खजूर, नारियछ, ईख, पका आँवला, राजादन ( चिरोंजी या खिरनी ) आम्र व 
सुपारी के रसों से जिनेन्द्र का अभिषेक करता हूं ॥ ८३ ॥ 


१. स्नापनविधो। रे. है यम !। ३. हे नैऋते !। ४. हैं वरुण !। ५. हे धवद !। ६. हे सोम ! ( चन्द्र ! )। 
७. अधिगता प्राप्ता वलियेंस्ते । ८. शीक्ष । ९. जिनदेहे नीराजनां प्रारेमे । १०. सति । ११. भस्म । १३. दूर्वा । 
१३. भवतु इत्यष्याहायं। १४. चित्तमेव तड़ागं । १५. हर्ष। १६. नालिकेरं। १७. 'पक्‍्व टि० ख०, 
'प्राधीनामछूक॑पक्‍्वफलबिशेषः” इति पंं० । १८. पूर्ं क्रमुकं। 


“३९८ यशस्तिलकचम्पृकाब्ये 
आयुः प्रजासु परम भवतात्सदेव घर्मावदधोध 'सुरभिश्चिरमस्तु भूषः । 
पुष्टि विनेयअनता वितनोतु काम॑ हैयंगवीनसबनेन जिनेदबरस्थ ॥८४॥ 
ग्रेषां कर्म मुजडुनिविषविधो बुद्धिप्रबन्धो नृणां येषां जातिजरामृतिध्युपरसध्यानप्रपशाग्रह: । 
पेषामात्मविशुद्ध वोषविभवालोके सतृष्णं मनस्ते घारोष्णपयःप्रधाहुषवर्ल ध्यायन्तु जे बपुः ॥८५॥ 
जम्मस्मेहच्छिदपि जगत: उस्नेहहेतुनिसर्गा “स्युप्योपाये “मृबुगुणमपि 'स्तमब्धलब्धात्मवृत्तिः । 
चेतोजाड्यं हरदपि वधि प्राप्तजाइल्वभाव॑* जैनस्तानानुमबतविषो सडूऊं वस्तनोतु ॥८६६॥ 
एलालवकुककुल मल्यागशमिशिते: । पिष्ठेः 'कल्क! !?कषायेपइ्य जिनदेहसुपास्महे ॥८७॥॥ 
१ अन्द्यावतंस्वस्तिकफलप्रसुनाक्षतास्वुकुदापुले: । अवतारयामि देवं जिनेश्वर ? *वर्धमानंद्व ८८७ 


जिनेन्द्र के घृताभिषेक से प्रजाजनों को आयु सदेव चिरकालीन हो, राजा चिरकालू तक धामिक ज्ञान 
की सुगन्धि-युक्त ( गुणवान्‌ ) हो एवं शिष्यजन-समूह ( भव्य-समूह ) यथेष्ट समृद्धि विस्तारित करे ॥ ८४॥ 
जिन मानवों को बुद्धि की अविच्छिन्नता ( सातत्य ), कर्मरूपी सर्पो' को निविष करने में प्रवृत्त है 
और जिनका जन्म, जरा व मरण के दु:खों को नष्ट करनेवाले धर्मंध्यान के विस्तार में प्रगाढ़ अनुराग है एवं 
जिनका भन आत्मिक विशुद्ध केवलज्ञानरूपी ऐशवर्य के दर्शन के लिए उत्कण्ठित है, वे धारोष्ण दूध के प्रवाह से 
शुञ्र हुए जिनेन्द्र प्रभु के शरीर का ध्यान करें ॥ ८५ ॥ 
दही संसार के जन्म संबंधी स्नेह ( प्रेम--अनुराग ) को नष्ट करनेवाला होकर के भी स्वभाव से स्नेह 
( प्रेम ) का कारण है। यहाँ पर विरोध प्रतीत होता है; क्योकि जो स्नेह को नष्ट करनेवाला है, वह स्नेह का 
कारण कैसे हो सकता है ? इसका परिहार यह है कि दही जिनेन्द्रअभु के अभिषेक के माहात्म्य से जगत की 
जन्मपरम्परा के स्नेह (अनुराग) को नष्ट करनेवाला है और अपि ( निश्चय से ) वह स्वभाव से स्नेह ( घी ) का 
कारण है। इसो प्रकार दही दान के अवसर पर मृदुगुणमपि ( कोमल होकर के भी ) स्तब्घलब्धात्मवृत्ति 
( गव॑-युक्त--सदपं नहीं है ) किन्तु कठिन है। यहाँ पर भी विरोध मालूम पड़ता है; क्योंकि जो कोमल प्रकृति है 
व्रह कठिन केसे हो सकता है, ? अत: इसका परिहार यह है कि जो मृदुगुणमपि ( कोमल स्वभाववाला है ) और 
अपि (निदचय से) स्तब्धलब्धात्मवृत्ति है (कठित--स्थिर-होकर हो जन्म प्राप्त करता है--जमता है) इसी प्रकार 
जो चेतोजाड्थं हरदपि ( चित्त की जड़ता--मूर्खता नष्ट करनेवाला ) होकर के भी प्राप्तनाड्यस्वभाव॑ (मूखंता- 
प्राप्त करनेवाला) है। यहाँ पर भी विरोध प्रतोत होता है; क्योंकि मूर्खता-शून्य में मूर्खता किस प्रकार हो सकती 
है? अतः इसका समाधान यह है कि जो चेतोजाड्थं हरत्‌ ( चित्त की जड़ता--आलस्य ) नष्ट करनेवाला है 
और आपे ( निएचय से ) प्राप्तजाड्यस्वभाव॑ ( सघनता प्राप्त करनेवाला या जलस्वभाव ) है, ऐसा दही जिनेरद्र- 
प्रभु के अभिषेक के माहात्म्य से तुम्हारा कल्याण विस्तारित करे॥ ८६॥ 
हम इलायचो, लौंग, कद्भील ( सुगन्धि जड़ी बूटी ), चन्दन व अगुरु इनके चूर्णों के कल्कों ( सुगन्धि 
जलों ) से और पकाकर तैयार किये हुए इनके काढ़ों से जिनेन्द्रदेव के शरोर की उपासना करते हैं ॥ ८७॥ 
१. सुगन्‍्षः गुणवानित्यर्थ: । २. घृतं । ३. पक्षे धृतं । ४. दाते । ५. कोमल सूहालू' ?। ६. सदर्प न किन्तु कठिन वर्तते । 
७. सूर्खत्वं न किन्तु सघनं । ८, मलय॑ घन्दनं। ९. त्वक्चूणें:। १०. पंचप्रकारत्वकक्वार्थ: । 
११, आशुत्य स्तपन॑ विशोध्य तदिलां पीठधां चतुष्कुम्भयुक्‌ कोणायों सकुशश्रियां जिनपति न्यस्थान्तमाप्ये्टदिक्‌ । 
नीराज्याम्वुरसाज्यदुग्धदधिभिः सिक्‍त्वा कृतोद्नतंतम्‌ ।६ सिक्त कुम्मजलैएच गन्धसलिले: सम्पूज्य नुत्वा स्मरेत्‌ ॥२२॥ 


दिचूर्णकल्ककपायैर्द तय | --सागारधर्मा० अ० ६ १ 
#. एलादिचूर्णकल्ककषायेरुद्न त्य॑ इतनन्द्यावर्ताधवतारणं । ---संस्कृत टो० सागार० घर्मा० अ० ६। १२, शरावपुटेः । 


अंष्टम आंश्वार्स: | ३६. 
.... के /किरोटकोटिकल्पतरपल्लबायमानचरणयपुयलम, अमुताइनाजवाकर- 
विकीर्पमाणमत्दारमेगेदपारिजातसंतानकबनप्रसुनस्पस्दलान मक रन्‍्दस्वादोस्भवसिज़म्भला लिकुरूप्ररापोत्तालित ५. निलिस्पाल- 
प्ति व्यापारिगसम्‌, अम्बरचरकुमारहेरास्फालितवेणवल्लकीपणबानकमृवजुद़ुकाहल॒तिविलतालझल्करीभेरी * सम्धाप्रभृत्य- 
लदधि घन शुधिरतताव“नढ़ बाह्यनादनिवेदितनिजषिरू विष्टपाधिपोपास ना वसर म्‌, अनेकासर विकिरकुछकोणंकित- 
सयाधोकामोकुहोल्लसत्प्सजपरागपुमदक्ततकल ' दिव्पाल#हृदयरागप्रसरमभू, अखिलभुवनंदवर्यलाञ्छनातपत्रञय * " शिक्षण्ड- 
सण्डजसणिमपूस रेखालिस्यसान ! ” ससमुखतरखेचरी * * भालतलतिलकपत्रम, अनवरतयक्षविक्षिप्पमाणोभपपक्षयाम्ररपरस्परां- 
शुआलघबलितविनेयदनमन:प्रासादचरित्रमू, अश्नेषप्रकाक्षितपदार्थातिशायिशारोरअ भापरिवेष मुधित * 2 परिवत्सभास्तार ” *- 
सतितिसिरतिकरस, अनवधिवस्तुत्रिस्तारात्मसाक्षात्कारासारबविस्फारितसरस्वतीतरजभसडुसंतपितसमस्तप्तत्वत्तरोजाक रभु, 





नन्यावर्तक, स्वस्तिक, फल, पुष्प, अक्षत, जरू और कुश-समूह से तथा सराव पुटों ( सकोरों ) से जिनेन्द्रप्रभु 
को अवतारित करता हूँ ॥ ८८ ॥ 


जिनके चरणयुगल भक्ति के भार से नम्नीभूत हुए धरणेन्द्र, चक्रवर्ती, इन्द्र व असुरेन्द्रों के मस्तकों 
पर धारण किये हुए मुकुटों के अग्रभाग पर कल्पवृक्ष के पल्‍्लव-सरोछले आचरण करते हैं। जिन्होंने ऐसे मतबाले 
भअ्रमर-समूह की गुञ्जायमान ध्वनि से उत्कण्ठित किये गए देवों के गले संगीत करने के व्यापार-युक्त किये हैं, 
जो कि देवियों के हस्तों द्वारा क्षेपण किये जा रहे मन्दार, नमेरु, पारिजात व सन्तानक कल्पवृक्षों के वनों के 
पुष्पों से प्रवाहित हो रहे पृष्परस का पान करने से मतवाले होकर एकत्रित हो रहे थे। जिन्होंने विद्याधर- 
कुमारों द्वारा क्रीड़ापूवंक बजाये जानेवाले बाँसुरी, बोणा, पणव ( ढोल या तबला ), भेरी, नगाड़ा, मुदज्भ, 
शद्धू, बड़ा ढोल, त्रिविल (वाद्यविशेष), ताल ( मेंजीरा ), झ्ाँझ, मेरो व भम्मा ( हुडुबका ), आदि एवं वेमर्याद 
घन ( तालादि ), शुषिर ( वंश-आदि ), तत ( वोणादि ), अवनद्ध ( मुरजादि ) की ध्वनि द्वारा समस्त विदव 
के स्वामियों ( इन्द्र-आदि ) के लिए उपासना करने का अवसर सूचित किया है। जिन्होंने अनेक देवों व पक्षि- 
समूह द्वारा क्षेपण की हुईं कोंपलोंवाले अशोकवृक्षों की शोभायमान पुष्पधूलि से समस्त दिकपालों के हृदयों का 
प्रेम-विस्तार द्वि-गुणित किया है। जिनके द्वारा स्तुति करने में वाचाल हुई विद्याघरियों के ललाट-तल की 
लिरूकरचना, समस्त लोकों के ऐश्वर्य के चिह्नरूप तीन छत्रों के मस्तक पर अलंकृत हुईं मणियों की किरण- 
पद्टक्ति द्वारा चित्रित की जा रही है। जिन्होंने शिष्यजनों के मनरूपी महल का चरित्र ( आचरण ब पक्षान्तर 
में मार्ग ) निरन्तर यक्षजाति के देबों द्वारा दोनों बाजू ढोरी जानेवाली चामरों की श्रेणी के किरण-समूह से 
शुत्र किया है। जिन्होंने समस्त प्रकाशशील पदार्थों को अतिक्रमण करनेवाले अपने शारीरिक कान्ति के परिवेश 
( घिरा ) द्वारा समवसरणसभा के सभासदों को बुद्धि का अज्ञानरूपी अन्धकार-समूह नष्ट किया है। 


अनन्त पदार्थों के विस्तार को प्रत्यक्ष करनेवाले केवलज्ञानरूपी आसार ( जलवुष्टि ) से बढ़ी हुई 
सरस्वत्तीरूपी नदो की तरज्ों के संसर्ग से जिन्होंने समस्त प्राणीरूपी कमलू-समूह को अत्यन्त सन्‍्तुष्ट किया है । 





१. उत्सुकीकृत॥ . २, गीोत। ३. 'हुडुकका पँ०, 'नफेरी! ठि०खख०। ४. तालादिकं । ५. वंशादि | 
६, बोणादि । ७. मुरजादि। ८. पक्षी । ९. नृूप । #. 'हृदयपराम्प्रसरं क०। १०, मस्तक । ११. स्तुति । 
१२. छछाटं। १३, 'समज्यापरिषद्गोष्ठो सभा समितिसंसद:। आस्थाती कक्‍्लीवमास्थान स्त्रीनपुंसकयो: सदः ॥ 
हि० ख०, 'परिषत्‌ समवसरणसमा” इति पं०। १४. 'सभासदः सभास्तारः सम्याः सामानिकारच ते । टि० ख०, 
धबबुधा:' इति पं० । 


४०० यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 

*इुस्लारातिपरिवुद्ोपवाह्ममामासनावसानलग्लरत्नकरप्रसरपल्लवितवियत्यादपाभोगमू,. अनस्यसामास्यससवसरणसभासौय- 

सतुअविविजनुजड्भेलावन्दवस्धमानपादा रविन्दयुगलम्‌ 

*मद्भाविलक्मीलतिकावनस्य प्रवर्धनावजित *वारिपूरं: । जिन उतुर्भिः स्तपयासि कुम्स नंभःसदो “ धेनुपयोधराल: ॥८९॥ 
लक्ष्मीकल्पलते” ससमुल्लस जनानस्‍्दे: पर॑ं पल्लवं धंर्माराम फर्ल: प्रकामसुभगस्त्वं भव्यसेव्यों भव । 
७द्योधाधीश विमुख्य संप्रति मुह्॒दृष्कर्मपर्मक्लमं श्रेलोक्यप्रमदावहै जिनपतेगंस्थोदर्क: स्नापनात्‌ ॥॥९०॥॥ 
शुद्धविशुद्ध बोधस्य जिनेशस्पोत्त रोदक: । करोम्य वर्भय८नानमुत्तरोत्तरसंपदे ॥९१॥ 
१०अमृतकृतकर्णिकेईस्मिन्निजाजूजोजे कलादले * २कमले । संस्थाप्य पूजयेयं त्रिभुवनवरदं जिले बिधिना ॥९२॥ 


जिन्होंने सिह-स्वामी द्वारा धायंमाण आसन (सिंहासन) के अन्त में जड़े हुए रत्नों की किरणों के प्रसार से आकाश 
रूपी विस्तृत वृक्ष को पल्‍्लवित किया है एवं अनोखी समवसरणसभा में स्थित हुए चक्रवर्ती, इन्द्र व घरणेन्द्रो 
के समूह द्वारा जिनके दोनों चरणकमल वंदनीय किये जा रहे हैं । 

जिनमें मेरी भविष्य में होनेवाली लक्ष्मीरूपी लता के वन को वुद्धिगत करनेवाला जलपूर ग्रहण 
किया गया है ( भरा गया है ) व जिनकी कान्ति देवों की कामघेनु के स्तनों-सरीखी शुश्र है, ऐसे चार कलशों 
से पूर्वोक्त जिनेन्द्र प्रभु का अभिषेक करता हुूँ& ॥ ८९ ॥ 


जिनेन्द्रप्रभु के तीन लोक को आनन्ददायक गन्धोदकों के अभिषेचन से हे लक्ष्मीरूपी कल्पलता ! 
तुम मनुष्यों के आनन्दरूपी पल्‍्लवों से उल्लास को प्राप्त हो जाओ । हे धमंर्पी उद्यान ! तुम फलों से अत्यन्त 
मनोन्न होकर भव्य प्राणियों द्वारा सेवनीय हो जाओ और हे ज्ञानवान्‌ आत्मा ! तुम अब दुष्कमंरूपी सन्ताप 
की ग्लानि को बार बार छोड़ो ॥ ९० ॥ 


में केवलशानी जिनेन्द्रप्रभु का शुद्ध व श्रेष्ठ जलों से अभिषेक करके सर्वोत्कृष्ट लक्ष्मी की प्राप्ति के 

हा यज्ञान्तस्नान ( अभिषेक करने के पछ्चात्‌ स्नान करके अष्टप्रकारी पुजा को जातो है, यह क्रम है ) करता 
॥ ९१ ॥ 

में, सोलह पांखुड़ोवाले, जिन ( पांखुड़ियों ) में अकार-आदि सोलह स्वर (अ, आ, इ, ई, त, ऊ, 
ऋ, ऋ, लू, लू, ए, ऐ, ओ, ओ, अं, अः ) लिखकर चिन्तवन किये गए हैं, कमल पर, जिसको कणिका पकार 
( प व्यञ्जन ) से निर्मित हुईं है, अर्थात्‌-जिसकी कणिका में पकार लिखकर चिन्तवन किया गया है, 
जिसके ( कणिका के ) मध्य अपना नाम स्थापित किया गया है, अर्थात्‌--जिसमें विशुद्ध आत्मद्रव्य या 
अहंन्तप्रभु या हूँ को स्थापित करके चिन्तवन किया गया है, तीन छोक को अभिलषित वस्तु देनेवाले जिनेन्द्र- 
प्रभु को विधि पूवंक स्थापित करके उनकी पूजा करता हूँ। 


पल भावार्थ--शास्त्रकारों ने धर्मध्यान के चार भेद निर्दिष्ट किये हैं। पिडस्थ, पदस्थ, रूपस्थ और 
रूपातीत । 


१. सिंहः। २. मम । रे. उपात्त: । ४. कामधेनु:। ५, हे त्वमुल्लासं प्राप॥ ६. सह । ७. है आत्मन्‌ !। ८. 'मेघजलीः 
तड़ागादानीतै:' टि० ख०, “उत्तरोदकः मेघोदकैः हंसोदकीर्वा' इति पं० । ९. यज्ञान्तस्नानं, अभिषेके कृते सतति पुनः 
स्नात्वा परचादष्टप्रकारी पूजा क्रियते इति क्रम: । १०-११-१२. 'पकारेण ( पवर्ण ) कणिका क्रियते, तन्मध्ये स्वकीर 
नाम निश्षिप्यते, पोडशदलेषु अकारादय: स्वरा: लिख्यन्ते! टि० ख० घ० च० | अमृतं पवर्ण., कछा अकारादयः 
घोडश' इति पं०। #. रूपक व उपमालंकार: । 


भधष्टेम आध्वोर्स! ० 





पिडस्थ ध्यान में विवेकी व संयमो धामिक पुरुष को पाथिवी, आग्नेयी, बवसना, वारुणी और तत्त्वरूप- 
वलोी इन पाँच घारणाओं---ध्येयतर्वों--का ध्यान, दुःखों को निवृत्ति के लिए करना चाहिए। 

पाथिवी धारणा में मध्यछोकगत स्वयंभूरमण समुद्र पर्यन्त तियंग्लोक के बराबर, निःशब्द, तरड्ीं से 
रहित और बर्फ-परीखा शुअ्र ऐसे क्षोर समुद्र का ध्यान करे। उसके मध्य में सुन्दर रचना-युक्त, अमित दीप्ि 
से सुशोभित, पिघले हुए सुवर्ण के समान प्रभा-युक्त, हजार पलोंवाला, जम्बूद्ोप के बराबर और मनखरूपी अमर 
को प्रमुदित करनेवाला ऐसे कमल का चितवन करे.। तत्पश्चात्‌ उस कमल के मध्य में सुमेरपबंत के समान 
पीतरंग की कान्ति से व्याप्त ऐसो कणिका का ध्यान करे। पुनः उसमें शरत्काछीन चन्द्र-सरोखा शुभ्र ओर ऊँचे 
सिंहासन का चिल्तवन करके उसमें आत्मद्रव्य को सुखपूर्वंक विराजमान, शान्‍्त ओर क्षोभ-रहित, राग, द्वेष व 
मोह-आदि समस्त पाप कलडू को क्षय करने में समर्थ ओर संसार-जनित ज्ञानावरण-आदि कर्म-समूह को नष्ट 
करने में प्रय्नशील चिन्तवन करे | इति पाथिवी धारणा । 


आग्नेयी धारणा में निश्चलक अभ्यास से नाभिमंडल में सोलह उन्नत पत्तोंवाले एक मनोहर कमर का 
ओर उसको कर्णिका में महामन्त्र ( हूँ ) का, तथा उक्त सोलह पत्तों पर अ, आ, इ, ई, उ, ऊ, ऋ, ऋ, लू, ल, 
ए, ऐ, ओ, औ, अं और अ: इन सोलह अक्षरों का ध्यान करे । 

पद्चातु हृदय में आठ पांखुड़ीवाले एक ऐसे कमल का ध्यान करे, जो अधोमुख ( भोंधा ) हो और 
जिसपर ज्ञानावरण-आदि आठ कर्म स्थित हों । 

पश्चातू-पूवंचिन्तित नाभिस्थ कमल की कर्णिका के महामन्त्र की रेफ से मन्द-मन्द निकलती हुई धूम 
की शिखा का, और उससे निकलती हुई प्रवाहरूप स्फुलिज्धों को पंक्ति का, पश्चात्‌ उससे निकलती हुईं ज्वाला 
को लपटों का चिन्तवन करे। इसके बाद उस ज्वाला ( अग्नि ) के समूह से अपने हृदयस्थ कमर और उसमें 
स्थित कर्म-समूह को जलाता हुआ चिल्तवन करे। इस प्रकार आठों कर्म जल जाते हैं, यह ध्यान की 
ही सामथ्यं है। 

पश्चात्‌ शरीर के वाह्य ऐसो त्रिकोण वक्ति (अग्नि) का चिन्तवन करे, जो कि ज्वालाओं के समूह से 
प्रज्वलित वड़वानल के समान, अग्नि-वीजाक्षर 'र' से व्याप्त व अन्त में साथिया के चिन्ह से चिन्हित, ऊध्व' 
मण्डल से उत्पन्न, धूम-रहित ओर सुवर्ण-सरोखी कान्ति-युक्त हो। इस प्रकार धगधगायमान फेलती हुई लूपटों 
के समूह से देदीप्यमान बाहर का अग्निपुर, अन्तरज्ु की मन्‍्त्राग्नि को दग्ध करता है। 


तत्पश्चात्‌ यह अग्निमंडल उस नाभिस्थ कमरू-आदि को भस्मीभूत करके दाह्म-जलाने-योग्य-पदार्थ 
का अभाव होने के कारण स्वयं शान्त हो जाता है। इति आग्नेगी धारणा-- 

मारुती धारणा में ध्यानी संयमी मनुष्य को, आकाश में पूर्ण होकर संचार करनेवाले, महावेगशाली, 
महाशक्तिशालो, देवों की सेना को चलायमान करनेवाला और सुमेरुषवंत को कम्पित करनेवाला, मेघों के 
समूह को बखेरनेवाला, समुद्र को क्षुब्ध करनेवाला, दशों दिशाओं में संचार करनेवाला, छोक के मध्य में संचार 
करता हुआ और संसार में व्याप्त ऐसे वायु मंडल का चिन्तवन करे। तंत्परचात्‌ उस वायुमंडल द्वारा कर्मो' 
के दगध होने से उत्पन्त हुई भस्म को उड़ाता हुआ ध्यान करे । पुनः उस वायु मंडल को स्थिर चिन्तवन कर 
उसे ध्षान्त करे। इति मारुती धारणा । 


वारुणी धारणा में ध्यानी मानव, ऐसे आकाशतत्त्व का चिन्तवन करे, जो कि इन्द्रधनुष और विजली 
५१. 


४०२ पद्षस्तिलकचम्पकाब्ये 


पुष्योपाजनद्ारण पुराणपुरुव स्तवोश्चिताचरणम्‌ । “पुरहतविहितसेव॑ +पुरदेव॑ पृज्यासि तोयेन ॥९३॥ 
“मन्दसदसदनव॒म्त मस्दरगिरिक्षिसरमण्जनावसरं । कन्द मुसालतिकायाइचम्दनचर्खालितं जिन कु ९४॥ 


पअवलतरुगहनदहनं॑ निकामसुल् संभवामृतत्थानम्‌ । 
आगमसदोपालोक॑_ कलसभ्व॑स्तन्दु्ेभंजालि.. जिनम्‌ ॥९५॥। 


“स्मरसविभुक्ततृक्ति विशानसमुद्र मुद्रिताशेषम्‌ । श्रीमानसकलहंस कुसुमशरंरचेंपामि जिननाथम्‌ ॥९६॥ 





को गर्जना-आदि चमत्कारवाले मेघों के समूह से व्याप्त हो। इसके बाद अध॑चन्द्राकार, मनोज्न और अमृतमय 
जल के प्रवाह से आकाश को बहाते हुए वरुणमंडल ( जलतत्त्व ) का ध्यान करके उसके द्वारा उक्त कर्मों के 
क्षय से उत्पन्न होनेवालो भस्म को प्रक्षाऊन करता हुआ चिन्तवन करे। . इति वारुणों धारणा । 


तत्वरूपवती धारणा में संयमी व ध्यानी पुरुष सप्तधातु-रहित, पृर्णचन्द्र के सदुश कान्ति-युक्त और 
स्वज्ञ के समान अपनी विशुद्ध आत्मा का ध्यान करे । इति तत्त्वहूपवती धारणा । 


इस प्रकार अभी तक पिंडस्थ ध्यान का संक्षिप्त विवेचन किया गया है, अन्य पदस्थ-आदि का स्वरूप 
ज्ञानाणंव शास्त्र से जान लेना चाहिए। 


विस्तार के भय से हम यहाँ उसका संकलन नहीं करते। प्राकरणिक अभिप्राय यह है कि प्रस्तुत 
पद्च में आचार्यश्री ने आग्नेयी व तत्त्वरूपवती घारणा का विवेचन करते हुए यथार्थ पूजा का निरूपण 
किया है « ॥९२॥ 


में ऐसे प्रथम तीर्थद्भुर आदिनाथ भगवान्‌ की जल से पूजा करता हूँ, जो कि पृष्योपार्जन के गृह हैं, 
जो पुराण पुरुष हैं, जिनका चारित्र स्तुति के योग्य हैं ओर जिनकी पूजा इन्द्रों द्वारा की गई है॥ ९३ ॥ जो 
प्रचुर दर्पवाले काम का दभन करनेवाले हैं, जिनको सुमेरुपवंत की शिखर पर अभिषेक का अवसर प्राप्त हुआ 
है और जो कोतिरूपी लता की जड़ हैं, उन जिनेन्द्रदेव को हम चन्दन के लेप से पुजित करते हैं।॥ ९४ ॥ में ऐसे 
जिनेन्द्र को धान्य-तण्डुलों ( अक्षतों ) से पूजा करता हूँ, जो दोष ( राग-आदि ) रूपी वुक्षों के बन को भस्म 
करने के लिए अग्नि-सरीखे हैँ, जो अनंतसुख को उत्पत्ति के लिए मोक्ष-सदुश हैं ओर जिनमें आगम ( द्वादशाज़ु 
श्रुत ) रूपी दीपक का प्रकाश वर्तमान है॥ ९५ ॥ 


जिनको सूक्तियाँ ( वचन ) राग से रहित हैं, जिन्होंने ( केवलज्ञान ) रूपी समुद्र द्वारा समस्त लोक 
को वेष्टित किया है ओर जो लक्ष्मीरूपी मानसरोवर के राजहंस हैं, उन जिनेन्द्र प्रभु की पुष्पों से पुजा करता 
हैं॥ ९६॥ में ऐसे अहंन्त भगवान्‌ की नैवेद्य से पूजा करता हे, जिनकी नोतियाँ--नय-अनन्त हैं, अर्थात्‌--जो 


१. गृहम्‌ | २. पुरुत: शक्र: । ३. आदिदेव॑ । 
४. बल । ५ कोति। ६. दोष:। ७. संभवार्थ मोक्षसदृर्श । ८. रागराहिमुक्ता सूक्तिवंचनं यस्य सः त॑ । 
९, वेश्ति । 


#. अस्तुत लेखमाला 'मोतिवाक्यामृत' ( हमारी भाषा-टोका ) आन्वीक्षिकीसमुद्देशग पृ० १०१, १०२ से संकलन 
को गई है--सम्पादक 


अष्टम आध्वास: हन्दे. 


अहेन्सनमितनीति मिरठजन सि हिरमाथिवाबारते: । आराघधामि हविया मुक्तिभीरसितमानसमजुनम्‌ ॥९७॥ 
भवत्या नतामराशयकमलबता * राखतिमिश्मार्तखाम्‌ । 

जिनमुपच्चरासि दोष: सकलसुलारास *कासदसकामम्‌ ॥९८॥ 

अनुपमकेबलवपु॑सकलकलाविलयवतिरुपस्थम्‌ । योगावगम्धनिरयं यजामहे "निलिलपं जिन बंप: ॥९९।॥ 
स्वर्गपिवरंसंगतिविधायिन ध्यस्तजातिमृतिदोधम्‌ । व्योमचरामरपतिनिः स्मृर्त फलेजिनपतिसुपासे ॥१००॥॥ 
अध्महयन्वनतस्दुलोद्ग 'सहधिदोपे: सथूपे: फर्लरवित्या त्रिजगदगुर जिनपति स्तानोत्सवानस्तरस । 

ते स्तौमि प्रजपामि चेतसि द्धे कुर्बे भुताराधन “त्रेलोक्यप्रभवं थ तन्महमहूं कालत्रये श्रद्दधे ॥१०१॥ 

१ पल्लेमुदावभ्‌" ' यभाग्निरपास्य देव॑ पुष्पाञ्जलिप्रकरपूरितपादपीठस्‌ । 

इथेतातपत्रवमरोराहवर्प णाद्व राराधया्ि पुनरेसमिन जिनानाम्‌ ॥१०२॥ (इति पूजा ) 





अनन्त नयों के स्वरूप के प्रतिपादक हैं, जो निरञ्जन ( राग, ढेंष व मोहरूपी अज्जन से रहित--वीतराग- 
विशुद्ध ) हैं, जो मानसिक व्याधिरूपी दावानछ अग्नि को बुझाने के लिए मेघ-सरीखे हैं, जिनका मन मुक्तिरूपी 
लक्ष्मी के साथ अनुरक्त है और जो कामदेव-सरीखे मनोज्ञ हैं।। ९७ ॥ 


में ऐसे जिनेन्द्रदेव की दीपों से पूजा करता हैँ, जो कि भक्ति से नम्नीभूत हुए देवों के चित्तरूपी 
कमल-वन का विषमान्धकार ( निविड़ अज्ञानान्धकार व पक्षान्तर में विकसित न होना ) नष्ट करने के लिए 
सूर्य-सरीखे हैं, जो समस्त सुखों के लिए उद्यान रूप हुए अभिलषित वस्तु देनेवाले हैं एवं जो काम-बासना से 
रहित हैं।। ९८ ॥ हम ऐसे जिनेन्द्रदेव की धूप से पूजा करते हैं, जिनका अनोखा केवलज्ञान और अनोखा 
परमोदारिक शरोर है, समस्त भावकर्मों (रागादि) के नष्ट हो जाने पर जो रूप रहता है, उसो रूप ( केवलज्ञान 
स्वरूप ) में जो स्थित हैं और जिनका स्थान (मोक्ष ) ध्यान के द्वारा जानने योग्य है एवं जो केवलज्ञान की 
अपेक्षा समस्त पदार्थों में व्यापक हैं ।। ९९, 


में ऐसे जिनेन्द्र को फलों से उपासना ( पुजा ) करता हूँ, जो कि स्वगंश्री व मुक्तिश्नी के साथ संगम 
करानेवाले हैं, जिन्होंने जन्म व मरणरूपी दोष नष्ट कर दिये हैं और जो विद्याधरों के स्वामियों व देवेन्द्रों 
द्वारा स्मरण किये गये हैं ॥१००॥ अभिषेक--समा रोह के पश्चात्‌ तीन लछोक के गुरु श्रीजिनेन्द्र की जल, चन्दन, 
अक्षत, पुष्प, नैवेद्य, दीप, धूप व फलों से पूजा करके में उनको स्तुति करता हूँ, उनका नाम जपता हूँ, उन्हें 
अपने चित में स्थापित करता हूँ एवं द्वादशाड्भर श्रृत की आराधना करता हूँ तथा तीन लोक में उत्पन्न होने 
वाले उस यज्ञोत्सव की तीनों कालों में अनुमोदता करता हूँ, अर्थात्‌-जहाँ कहीं यज्ञ ( पूजा ) होता है, उसकी 
में अनुमोदना करता हूँ ॥ १०१ ॥ यज्ञान्त स्नान किया हुआ मैं जिनका पादपीठ ( चरणों के पास का स्थान ), 
पृष्पाअजलि-समूह से भरा हुआ है, उन जिनेन्द्रदेव को पूजा द्वारा ह्षपूवंक उपासना करके पुनः में उनकी 
इवेत छत्र, चमर व दपंण-आदि माज़ुलिक द्रव्यों से आराधना करता हूँ ॥ १०२॥ 


[ इस प्रकार पूजा समाप्त हुईं, आगे पूजा का फल बतलाते हैं--] 


१, मेघं । २. विषमान्यकार । ३. वाड्छितप्रदं। ४. कला: भावकर्माणि तासां विलये विनाशें सति, सकलकलाबिल्ये 
. चर्तते यदु रूप॑ तत्सकलक॒लाविलयवर्तिरूप तत्र तिष्ठतोति तत्स्थं केवलशानसरूपमित्यर्थ:। ५. सर्वज्ं केवरजानापेक्षया 
सर्वव्यापकं । ६. पुष्प। ७, तैलोक्ये प्रमवः उत्तत्तियस्प महस्य स तं । <. यत्र कुत्रापि यज्ञों दर्तते तमनुमोदयामि । 

९. पूजांभिः। १०, यज्ञान्तस्नानं । हे 


इंग्ड यश्वस्तिलकचम्पुकाब्ये 
भक्तिनित्यं जितवरणयो: सवंसत्येषु भेत्री सर्वातिब्ये मत विभवधोदु द्वि रप्यात्मतस्थे । 
सद्दिद्येषु प्रणयपरता चिल्ब॒त्तिः पराये भूयादेतर भवति भगवस्थास यावश्ववीयम्‌ ॥१०३॥। 
प्रातविधिस्तव पदाम्बुजपुजनेन मध्याहृसंनिधिरिय सुनिमाननेग । 
सायंतनो5८पि समयो सम देव यायास्तित्यं त्वदायरणकोर्तनकासितेत ॥॥१०४।॥ 
घम्मेंदु “घर्मनिरतात्मसु “घमंहेतो घ्मादवाप्तमहिमास्तु नृपो5नुकूल: । 
नित्य जिनेल्अजरणाघ्ंनपुण्यधल्या: काम प्रजाइथ परमां क्षियमाप्नुवन्सु ॥१०५॥ ( इति पृआफलम ) 
आहलस्पाद्पुषों हृषोकहरणंव्यक्षिपतो बत्सनइचापल्थान्मनसों मतेजंडतया मान्धन बाकसोष्ठजे । 
य: कश्चित्तव संस्तवेधु समभुदेष प्रसाद: स से मिथ्या, स्तान्ननु वेवताः प्रणयिनां तुष्पन्ति भक्त्या यतः ॥१०६॥ 
वेजपुजासनिर्माय सुनीनसुपश्चर्य थे । यो भुष्जोत गृहस्थ: सन्‍्स भुझ्जोत परं तमः" ॥१०७॥ 
हत्युपासकाध्ययने स्वपताजं तविधिरनाम बट्त्रिश: कल्प: । ' 
नमदसरमोलिमण्डलविलरन रत्नांशुनिक रगगने:स्मिन्‌ू । अरुणायतेडड्त्रियुगरं यस्थ स जोयाज्जिनो देव: ॥१०८ा॥। 


पूजा-फल 


है भगवन्‌ ! जब तक आपका केवलज्ञानरूप प्रकाश मेरी आत्मा में प्रकट हो तब तक जिन भगवान्‌ 
के चरणों में मेरी भक्ति हो, समस्त प्राणियों में मेरा मेन्नीभाव (दुःख उत्पन्न न होने की अभिलाषा ) हो । 
भेरी घन-वितरण को बुद्धि समस्त अतिथियों के सत्कार में संलूग्न होवे, मेरी बुद्धि अध्यात्मतत्व में लोन रहे, 
मेरी विद्वानों के प्रति प्रेम-तत्परता हो तथा मेरी चित्तवृत्ति परोपकार करने में प्रवृत्त हो ॥ १०१ ॥ हे देव ! 
मेरी प्रात:कालीन विधि आपके चरणकमलों को पूजा से सम्पन्न हो, मध्याह्न-वेला का समागम साधुओं के 
सनन्‍्मान में व्यतीत हो एवं मेरी सायंकालीन बेला भी सदा आपके चारित्र-कथन की कामना में व्यतीत हो ॥१०४॥ 


धर्म के आचरण से प्रभावशाली हुआ राजा धर्म ( उत्तम क्षमा-आदि ), घामिक जन ( मुनि-आदि ) 
व धमं साधनों ( चेत्यालय, मुनि, शास्त्र व संघ ) के विषय में सदा अनुकूल रहे और सदा जिनेन्द्र के चरण- 
कमलों की पूजा से प्राप्त हुए पुण्य द्वारा पृण्यशालिनी हुई जनता यशथेष्ट उत्कृष्ट लक्ष्मी प्राप्त करे॥ १०५॥ 
हे देव ! शरीर के आलस्य से या इन्द्रियों का दूसरी जगह उपयोग के चले जाने से, आत्मा की दूसरे कार में 
व्याकुलता के कारण, मानसिक चञ्चलता से, बुद्धि की जड़ता से ओर वचनों के स्पष्ट उच्चारण की मन्दता 
के कारण तुम्हारी स्तुतियों में मुझ से जो कुछ प्रमाद हुआ है, वह मिथ्या हो। क्योंकि निस्‍्सन्देह देवता तो 
अनुरक्तों को भक्ति से सन्‍्तुष्ट होते हैं ॥ १०६ ॥ 

जो मानव गृहस्थ होकर के भी देवपूजा किये विना और साधुओं की सेवा किये विना भोजन करता 
है, वह महापाप खाता है ॥ १०७॥। 


इस प्रकार उपासकाध्ययन में अभिषेक व पूजन-विधि नामका छत्तोसवाँ कल्प समाप्त हुआ । 


मर ऐसे वे जिनेन्द्र देव जथवन्त हों, जिनके चरण-युगल नमस्कार करते हुए देवों के मुकुठों के समूह में 
खंचित रत्न-किरणों के समूहरूपो आकाश में सूय्य-सरोखे आचरण करते हैं .॥ १०८ ॥ जिनके चरणों के नखों 
का किरण-समूह, इन्द्राणी के श्षोत्रों पर स्थित हुई कल्पवृक्ष को ईषद्विकसित मऊजरी-जैसा मनोज् है, वे जिनेन्द्र 


१- धामिकेषु । २. चैत्याल्यमुतिशास्त्रसंघेषु । ३. पाप॑ । ४. सूर्यवदाचरति | 


भरष्टम आश्वॉर्स: ४० 


सुरपतियुवतिश्र 'वसामसरतद स्मेर्मअजरीदचिरभ्‌ । अरणनलकिरणजातलं यत्म स लयताण्जिनों जगति ॥१०९॥॥ 
बलें:--- "विविजकुआ्जरमोलिसन्दारसकरन्द#एय  स्वनि, करविसरसारधसरपदाम्भुश,... 

बेदरघीपरमप दष्राप्तवादजयविजितमनसिल ॥११०॥ 
सात्ा--पत्त्वासमितगुर्ण जिन कशव्चित्सावधियोध: स्तोति विपत्चित्‌ । 

लूलससो नसु काठ्खनहांरू तुलयति ह॒स्तेनाचिरकालल्‌* ॥॥१६११॥ 

स्तोजे थन्न महासुनिपक्षा: सकलेतिहाम्गुधिविविदक्षा: ! 

भुमुच्चुश्चिन्तामनवधिबोधास्तत्न कय॑ नमु भावुग्दोधा: ॥११२॥ 

तदपि बदेयं किसमापि जिन त्वथि यद्यपि शक्ति्ास्ति तथा सयि ! 

पदियं भक्तिमाँ सोतस्थंध्देव ते काम कुदते स्वल्थस्‌ ॥११३॥ 
चतुष्पवी--सुरपतिविरखितसंस्तव दलिताखिलभव परमघामरूण्धोदय । 

कल्तव जन्तुर्गुणणणमघहरचरण ' प्रवितनुतां हृतनतभय ॥१ १४॥ 

जय निखिलमिलिस्पा ! ?लापकल्प) १ जगतीस्तुतकोतिकलत्नतल्प" २ | 

जय "3परमधघर्महर्म्यावतार लोकत्रितयोद्ध रणकसार"*॥११५॥ 


जगत में जयवन्त हों ।। १०० ॥ जिनके चरणकमल देबेन्द्रों के मुकुटों पर स्थित हुए मन्दारजाति के कल्प- 
वुझों के पुष्पों के मकरन्द ( पुष्प-रस ) के स्थन्दकारी ( बहनेवाले ) प्रसार ( फेलाव ) के सार से ईषत्पाण्डु 
( कुछ शुश्र ) किये गए हैं, विद्वत्ता में सर्वोत्कृष्ट होने से जिन्होंने वाद ( शास्त्रार्थ ) में विजय श्री ( अथवा 
टिप्पणीकार के अभिप्राय से कीति लक्ष्मो ) प्राप्त की है ओर जो कामदेव को जीतनेवाले हैं, ऐसे है जिनेन्द्रदेव ! 
॥ ११० ॥ सीमितज्ञानी जो कोई विद्वान अपरिमित गुणवान्‌ आपकी स्तुति करता है, वह शीघ्र हाथ से सुमेरु- 
पव॑त को तोलता है॥ १११ ॥ समस्त आगमरूपी समुद्र के अवगाहन करने में निपुण, असीम ज्ञानधारी महा- 
मुनि-समूह भी जब जिस प्रभु की स्तुति करने का विचार छोड़ चुके तब निश्चय से मुझ-सरीखा अल्पज्ञानी 
आपकी स्तुति करने का विचार किस प्रकार कर सकता है ?॥ ११२ ॥ है जिनेन्द्र ! यद्यपि मेरे में आपकी स्तुति 
करने को शक्ति नहीं है तथापि कुछ कहता हूँ, क्योंकि आपकी यह भक्ति मौन धारण करनेवाले मुझे यथेष्ट सुखी 
नहीं करती ॥ ११३ ॥ 
जिनकी इल्द्रों ने स्तुति की, जो समस्त संसार-परिञ्रमण को नष्ट करनेवाले हैं, जिन्होंने सर्वोत्तम 
मोक्षस्थान के कारण प्रातिहाय-आदि वेभव प्राप्त किया, जिनके चरण पाप-नाशक हैं एवं जो भक्त प्राणियों 
का भय नष्ट करनेवाले हैं, ऐसे हे प्रभो ! कौन मानव आपके गुण-समूह का विस्तार से कथन कर सकता 
है।। ११४ ॥ जो समस्त देवों की स्तुति के ग्रन्थरूप हैं और जो समस्त पृथिवो के द्वारा स्तुति की गई कीरति- 
रूपी कामिनी के लिए शय्यारूप हैं, ऐसे हे प्रभो ! आपकी जय हो । जो उत्कृष्ट धर्म के अवतार में प्रासादप्राय हैं 
भौर जिनकी अद्वितोय शक्ति तीन छोक के उद्धार करने में समर्थ है, ऐसे है जिन ! आपकी जय हो ॥ ११५ ॥ 


१. कर्णानां। २. ईषद्धिकसिंत । ३. देवप्रधान । #. स्पन्दकर' ख०, । ४. स्यन्दकारी विसर: प्रसारः, मन्दारपुष्पाणां 
मफरन्दसमूहप्रसारसारेण घूसरः ईषत्पाण्डुकृत: । ५. पदे प्राप्तो वादे यशः येन 4 ६. शीघ्र । ७. 'समूहाः महामुनयः 
एवं! ख०, 'पक्षा: समूह: ठि० च०। ८. कर्ता। #. देव तिकाम॑ कुरुते स्वस्थ! क० । ९. अपि तु न करिचत तव 
गृणसमूहं प्रवितनुतां । १०. स्तुति । ११. ग्न्थ । १२. शय्या। १३. धर्मस्य प्रासादप्रायं । १४. 'सारो मज्जात्पि- 
रांद्योः बले श्रेष्ठे च' टि० ख० । सार: स्थान्मज्जनि वले स्थिरांशेषपि पुमानयम्‌ | सार न्याय्ये जले विते सार॑ 
स्याद्राज्यवद्व रे' हृति विश्व: इति संकलन सम्पादकस्य | 





जद यशस्तिलकचचम्पूकाब्ये 


+': / जप लवसोकरकसलाधिताज़ु सारस्वतरसनटनाटयरजुः 

जय 'ओपषमध्यसिद्धालिला्थ सुक्तिभोरमणोरतिकृता्थ ।।११६॥ 
समदसरसोलि#सन्दिरतटान्तराजत्पदनखनक्षत्रकान्त * । 

१प्रकरध्वजधनु रुड्यनिरोध ॥११७॥। 
बोषत्रयविवितविधेयतन्त्र” का नामापेक्षा तब परत्र' । 
वधत: प्रवोधमसुभृध्जनस्य गुरुरस्ति कोषपि किसिहारणस्थ" ॥११८॥ 
*निजबीजबलान्मलिना  "पि महृति * * घी: शुद्धि परणामभव सजति । 
युक्तेः कनकादसा भवति हेम"२ कि कोषषि लत्र विवदेत नाम ॥११९॥ 


लक्ष्मी के करकमलों द्वारा पुजित शरीरवाले, है सारस्वत रसरूपी नट के अभिनय के लिए रज्भुमझच-सरोखे 
बा । आपकी जय हो। है कलाम द्वारा समस्त पदार्थों के ज्ञाता और है मुक्तिलक्ष्मीरूपी कामिनी के साथ 
रतिविछास करने से कृतार्थ हुए प्रभो! आपको जय हो ॥ ११६॥ नमस्कार करते हुए देवों के मुकुटरूपी 
सुमेर-तट के प्राल्तभाग में जिनके चरण-नखरूपी चन्द्र सुशोभित हो रहे हैं, जो देवियों के नेश्ररूपी कमलों 
को विकसित करते हैं, जो कामदेव के धनुष का गये रोकने वाले हैं, ऐसे हे प्रभो ! आप जयवन्त हो ॥ ११७ ॥ 
जेसे इस छोक में प्राणि-जनों का जागरण करनेवाले सूर्य का क्या कोई गुरु है? वेसे हो मति, श्रुत व अवधिज्ञान 
के द्वारा जानने योग्य वस्तु-समूह को जाननेवाले हे प्रभो ! तुम्हें भी किसी गुरु की अपेक्षा नहीं हुई ॥ ११८ ॥ 


जैमिनीय मत-समीक्षा 


दे संसार- रहित प्रभो ! अज्ञान-आदि दोषों से मलित बुद्धि भी आपमें ज्ञान-ध्यानादि उपादान 
कारणों की सामथ्यं से उस प्रकार अत्यन्त शुद्धि ( केवलज्ञान ) प्राप्त करती है जिस प्रकार मलिन सुबर्णपाषाण 
उपाय ( अग्निपुट-पाकादि ) से शुद्ध सुवर्ण हो जाता है, इसमें क्या कोई भी ( जैमिनीय-आदि दार्शनिक ) 
विवाद कर सकता है ?॥ ११०॥ 

भावार्थ--जैनदर्शनकार स्वामी समन्तभद्राचायं# ने भो कहा है, कि किसी पुरुष-विशेष ( तीर्थ॑द्धूर- 
आदि ) में अज्ञान-आदि दोषों व उनके कारणभूत ज्ञानावरण-आदि कर्मों को समूलतल ( जड़ से ) हानि उसको 
नष्ट करनेवाले आत्मिक कारणों (ज्ञान-ध्यानादि उपायों) द्वारा उस प्रकार होती है जिस प्रकार सुवर्ण-पाषाण का 
वाह्य व आभ्यन्तर मऊ उसको नष्ट करनेवाली कारणसामग्री ( अग्नि-पुटपाकादि उपाय ) द्वारा नष्ट हो जाता है। 


ह हे प्रभो! जेसे परिमाण ( आकार ) आकाश में अपतो वृद्धि की चरमसीमा ( महापरिमाणपन ) 
प्राप्त करता है वेसे ही बुद्धि भी किसी महापुरुष ( तीर्थ॑द्भुर-आदि ) में अपने विकास की चरमसीमा ( केवल- 


१. केवलज्ञान | 5. 'मन्दरतटान्त' क० । २. चन्द्र: शोभमान एवं चन्द्र: । ३. विकासकर्ता ॥ ४, गर्व । ५, 'परिच्छे- 
धचस्तु-तन्त्रं शास्त्र कुल तन्त्रं तन्‍्त्रं सिद्धोषधिक्रिया । तन्त्र मुख व्ल तन्त्रं तन्‍्त्रं पवनसाधनं” टि० ख० 'तन्त्र संप्रदाय:” 
. इति टि० च०। ६. गुरो। ७. जागरणं। ८, सूर्यस्थ । ९. ज्ञानध्यानादिसामर्थ्यात्‌। १०. घी:। ११. त्वयि 
.. विषये। १२. जैमिनोयो निरस्त: । 
, &. तथा चर स्वामी समन्तभद्गाचार्य:--- 
दोषावरणयोर्हा नि: नि:शेषास्त्यतिशायनात्‌ । क्वचिद्यथा स्वट्वेतुम्योवहिरन्तमंलक्षय: ॥ १ ॥ 


देवागमस्तोत्र से संकलित--सम्पादक 


अंध्टम आवास: | ०७ 
परिमाणमिवातिशमेन वियति मतिरुच्चेनरि गुरतामुपति । 
१तहिदवबेदिनिन्दा द्विजल्य विश्यास्यति चिते देव करय ॥१२०॥ 
२कपिलो यदि धारति' वित्तिमचिति* “सुरगुरगीगु स्फेष्लेब पतति । 
वजतन्य॑ आह्मप्राह्मरहितमुपयोगि* कल्य वद” तत्न विदित*? ॥१२१॥ 
भूषवन ! "जनानलतर्थकेदु " 'थिषणो "?निगुणाति " *विभागसेषु ।. 
ने पुनविदि"* तदिपरोतधर्मघास्नि'  ज़दोति तसस्‍्य “कर्म ॥१२२॥ 


शान ) प्राप्त करती है, इसलिए मोमांसक ने जो सर्वज्ञ को आलोचना की है, वह किसी के भो चित्त में नहीं 


उतरती ॥ १२० ॥ 
सांख्यदर्शन-मीमांसा 


हे विख्यात प्रभो ! जब सांख्य बुद्धि को जड़रूप प्रकृति का धर्म ( गुण ) मानता है तब यह चतुभूंत 
( पृथिवी, जल, अग्नि व वायु ) के स्थापक चार्वाक के वचनों ( सिद्धान्तों ) में आ गिरता है। अर्थात्‌--जिस 
प्रकार चार्वाक ( नास्तिक ) बुद्धि को पृथिवी, जल, अग्नि व वायु इन चार भूतों से उत्पन्न हुई ( देहात्मिका, 
देह-कार्य व देह-गुण ) मानता है उसी प्रकार सांख्य भी बुद्धि को जड़रूप प्रकृति से उत्पन्न हुई मानता है, 
इसलिए उसे चार्वाक-मत को आपत्ति होतो है। उक्त दोष के निवारण के लिए यदि सांख्य यह कहता है कि हम 
तो स्वतन्त्र पुरुषतत्त्व ( आत्मपदार्थं ) मानते हैं, जो कि चेतन्यस्वरूप को लिए हुए है, तब उक्त दोष केसे आ 
सकता है ? उसका उक्त कथन भी विरुद्ध है, क्योंकि जब सांख्य का चेतन्य वाह्य घट-पटादि पदार्थों के ज्ञान से 
शून्य है, तब हे प्रभो! आप उसे उस चैतन्य के विषय में कहिए कि उसका वह अर्थक्रिया-हीन चेतन्य किसके 
उपयोगी होगा ? अर्थात्‌-जब वह वाह्म पदार्थों के जाननेरूप अर्थ-क्रिया नहीं करता तब अधक्रिया-शून्य होने 
से वह खर-विषाण ( गधे के सींग ) की तरह असत्‌ सिद्ध होता है ॥ १२१ ॥ 


भावार्थ--सांख्यदर्शनकार* ने निम्नप्रकार पच्चीस तत्त्व माने हैं। १. प्रकृति, २. महान्‌ ( बुद्धि ), 
३. अहंकार ( अभिमानवृत्ति-युक्त अच्तःकरण ), अहंकारसे उत्पन्न होनेवाले १६ गण ( पाँच तन्मात्रा--शब्द, 
स्पशे, रूप, रस व गन्ध व ग्यारह इन्द्रियाँ ( पाँच ज्ञानेन्द्रिय-चक्षु रादि-पाँच कर्मेन्द्रिय-बाक्‌, पाणि, पाद, पायु, 
उपस्थ ) व मन एवं पाँच तन्मात्राओं से उत्पन्न होनेवाले पाँचभूत ( पृथिवी-आदि ) अर्थात्‌--शब्द से आकाश, 
रूप से तेज, गन्‍्ध से पृथिवी, रस से जलू व स्पर्श से वायु उत्पन्न होती है । इस प्रकार चौबीस पदार्थ हुए 
ओर पच्चीसवाँ पुरुषतत्त्व ( जीवात्मा), जो कि अनादि, सूक्ष्म, चेतन, सर्वंगत ( व्यापक ), निगुंण, कूटस्थ- 
नित्य, दुष्त, भोक्ता व क्षेत्रवित्‌ है। विशेष यह कि सांख्यदर्शन की मीमांसा पूर्व में (आ० ५ पृ० १५२-१५३ 
इलोक ६२ व उसके बाद का गद्य तथा पृ० १५७-१५८ इलोक नं० ८५-८९ ) कर चुके हैं, वहाँ से जान लेनी 


चाहिये। 


१. जिन-निन्‍्दा । २. सांखझ्यः। रे. ज्ञानं, बुद्धि । ४. अचेतने प्रधान इति यावत्‌ | ५ चार्वाकवर्चनेषु चतुर्भूतस्थापकेषु 
प्तति । ६, वर्तते चैतन्यं तदपि विरुद्ध तदपि सांख्यमतखंडनं । ७. कार्यकारकं । ८. कथय । ९. चैतन्यविषये । 
१०. है विख्यात । ११. जरू। १२. बृह॒स्पति:। १३. कथयति । १४. विभेदनं ज्ञानं। १५. आत्मनि शान॑ 
न कथयति । १६. तस्मादचेतने जीवस्थापनाद्विपरीतधर्म । १७. इद धिषणस्य पाप॑ वर्तते । 

*० तथा चोक्तम--'प्रकवते्महांस्तवोफहंकारस्तस्माद्गणश्च घोडशक: । तस्मादपि षोडदकात्पड्चम्य: पञ्चभूतानि' ॥ 
( श्रां० का० २२ ) स्वदर्शन संग्रह पु० ३१९ से संकलित--सम्पादक 








४०८ यवस्तिलकचम्पूकाव्ये 


विज्ञानप्रमुखा: सस्ति "विमुति न गुणा: किरू “यस्य गयोउत्र बालि । 
तस्वेष प्पुमानपि नेव तत्र दाहाहु हन: के इहापरोधञ्र ॥१२३॥ 
“घरणोघरघरणिप्रभृति सृजति ननु निपयुहादि गिरिश्नः करोति । 
लित्रं तथापि यताद्॒चांसि' लोकेषु भवन्ति महायक्षांति ॥१२४।॥ 


चार्बाक दर्शन-मीमांसा 


चार्वाक-गुरु वृहस्पति ज्ञान को पृथिवी, वायु, जल व अग्नि इन चार अचेतन ( जड़ ) भूतों का घर्मे 
( गुण ) कहता है, किन्तु उनसे विरुद्ध धमंवाले, अर्थात्‌-अचेतन ( जड़ ) पृथिवी-आदि भूतों से विपरीत धर्म 
( चेतन्यगुण ) के स्थानवाले आत्मा का धर्म ( गुण ) नहीं मानता यह उसी वृहस्पति का ही पाप है। ह 

भावार्थ--चार्वाकदर्शन+ की मान्यता है कि 'जब तक जियो तब तक सुखपुर्वक जीवन यापन करो; 
क्योंकि संसार में कोई भी मृत्यु का अविषय नहीं है। अभिप्राय यह है जब मृत्यु अवश्यम्भावी है तब तपश्चर्या- 
आदि का क्लेश-सहन व्यर्थ है। शरीर ही आत्मा हे; क्योंकि उससे भिन्‍न आत्मद्रव्य की प्रत्यक्ष प्रमाण द्वारा 
प्रतोति नहीं होती। इसलिये जब मरणकाल में शरीर ही भस्मीभूत हो गया; अतः इसका परलोक-गमन 
( मरण ) व जन्मान्तर प्राप्ति ( अन्य जन्म ) नहीं हे | यह पृथिवी, जल, तेज व वायु इन चार भूतों को चार 
पदार्थ मानता हे ओर जिस प्रकार महुआ, गुड़, व जल-आदि पदार्थों से उत्पन्न हुई सुरा में मदशक्ति उत्पन्न 
होती है उसी प्रकार शरोराकार परिणत हुए पृथिवी-आदि चार भूतों से चैतन्य ( ज्ञान ) शक्ति उत्पन्न होती है 
एवं शरोर के नष्ट हो जाने पर चेतन्य भी नष्ट हो जाता है। विशेष यह कि हम नास्तिक दर्शन को विस्तृत 
मीमांसा पूर्व में ( आइवास ४ पृ० ५१-५२ इलोक ४५-४७ एवं आदइवास ५ पृ० १६३-१६५, इलोक ११३- 
१२६ तक ) कर चुके हैं ॥ १२२॥ 

वैशेषिक दर्शन की मक्ति-मीमांसा 

जिस कणाद ऋषि ( वेशेषिक दर्शनकार ) के सिद्धान्त में यह न्याय है कि “निदचय से मुक्तजीव में 
विज्ञान ( बुद्धि ) व सुख-आदिं गुण नहीं हैं, उसके यहाँ मुक्ति अवस्था में जीवतत्त्व सिद्ध नहों होता; क्योंकि 
जिस प्रकार लोक में उष्णता के विना अग्नि सिद्ध नहीं होतो उसी प्रकार विज्ञान-आदि गुणों के बिना भुक्त 
भवस्था में जीव भी सिद्ध नहीं होता, । क्योंकि गुणों के विना गुणवात्‌ द्वव्य केसे सिद्ध हो सकता है ? 

भावाथे--वैशेषिक दर्शनकार| मुक्ति अवस्था में मुक्त जीव में बुद्धि व सुख-आदि विशेष गुणों का 
अत्यन्त अभाव मानते हैं। यह युक्ति संगत नहों, क्योंकि ऐसा मानने से मुक्ति में जीव द्रव्य शून्य सिद्ध हो जाता 
है ॥ १२३॥ 





सृष्टिकद त्व-मीमांसा 
जब महेश्वर पव॑त व पृथिवी-आदि पदार्थों की सृष्टि करता है तब निश्चय से उसी शिव को घट व 


१. मुक्तजोबे विशानादयो गुणा: न वर्तन्ते। २. यस्य शैवस्थ कणादस्य वाचि--सिद्धान्ते--नयो न्‍्यायोउस्ति । 
३. जीवो४प नास्ति तस्मिन्‌ मते, दाहादुष्णत्व॑ विना यथाईरिनर्नास्ति तथा ज्ञानादिगुणान्‌ बिना आत्मापि नास्ति । 
४. गरिरिप्रभूति यदि वस्तु सृजति तहि घटादीनपि सृजति। ५. रुद्र: । ६. शैववर्चासि-शैबवचनानि । 
#. तथा चोक्तम्--यावज्जीवं सुख जीवेन्षास्ति मृत्योरगोचर: । भस्मीभूतस्य देहस्य पुनरायमनं कुत: ॥ १ ॥ 
सर्वदर्शन संग्रह पृ० २ से संकलित-्सम्पादक 
|. तथा चोक्तम--अशेषविशेषगुणोच्छेदो मोक्ष इति वैशेषिका: सर्वदर्शनसंग्रह ( उपोद्घात ) पृ० ७८ से संकलित--« 


अंश्रेम आंदवर्स ४०, 


पुरसभ्यमबलासक्तमूत्ति तस्मात्परस्तु" गतकायकीति: * । 

एवं सलि गाथ कर हि सुत्रमामाति हिताहितविधयमन्र ॥१२५॥ 

उसोहूं योध्भूबं॑ बालुवबसि निध्चिग्यन्क्षणिकमत अहासि | 

संतानोध्प्यश्न॒ ते जवासनापि “यद्यस्ववभावस्तेन नापि ॥१२६॥ 

पखलिसं स विधारकमक्षजनितमखिल *स्विकल्पं “स्वांशपतित- 

*मुदितानि *"व्तु नव स्पृशन्ति शाक्या: कथमात्महितान्युशन्ति" ॥१२७॥ 





व गृह-आदि को सृष्टि करनी चाहिए, आशचय है फिर भी उसके वचन ( वेदादि ) मनुष्य-समूह द्वारा विशेष 
कीतिशाली ( प्रामाणिक ) माने जाते हैं। 

भावार्थ--जब सदाशिव पृथिवी-आदि को सृष्टि करता है तब वही घट व गुहादि को सृष्टि क्यों नहीं 
करता ? और ऐसा होने से कुमार व बढ़ई-आदि से क्या प्रयोजन रहेगा ? इसकी मीमांसा धूर्च में ( आ० ५ पु० 
१६१ ) की जा चुकी है॥ १२४ ॥ । 


वेद की ईश्वर कर्तृत्व-मान्यता की समीक्षा 
हे स्वामिन्‌ ! श्री ब्रह्मा, विष्णु व महेश तो तिलोत्तमा, लक्ष्मी व गोरी में आसक्त हैं, ( जिससे 
रागादि दोषों से दृषित होने के कारण अप्रमाण हैं) और उनसे भिन्‍न परमशिव शरीर-रहित है। ऐसी स्थिति 
में उस परमशिव से हिताहित के प्रदर्शक वेद की सृष्टि किस प्रकार हो सकती है ? ॥ १२५॥ 


बौद्धदर्शन-समीक्षा " 

जो में बाल्यावस्था में था, वही में युवावस्था में हुँ” यदि इस प्रकार एकत्व मानते हो तो है बोढ् ! 

दम अपने क्षणिक सिद्धान्त का त्याग करते हो। उक्त दोषके निवारण के लिए वादी ( बौद्ध ) यह कहता है; 

कि यद्यपि क्षणिक आत्मादि वस्तु नष्ट हो जातो है, परन्तु उसकी सनन्‍्तान या वासना बनो रहती है, जिससे. 

उक्त बात संघटित हो जायगी । उक्त विषय पर विचार करते हैं, कि आपके यहाँ सन्‍्तान या वासना भी घटित 

नहीं होती । अर्थात्‌--जो जीवक्षण प्रथम समयमें हो समूल नष्ट हो चुका, उससे अन्य जीवक्षण उत्पन्न नहीं 

हो सकता । जिस प्रकार आपके क्षणिकवाद में सन्‍्तान नहीं है उसी प्रकार वासना ( संस्कार ) भी नहीं है; 

क्योंकि विद्यमान पदार्थ में सन्‍्तान या वासना संघटित होती है, न कि सवंथा समूछतल नष्ट हुए पदार्थों में । 

अतः आपका कथन विरुद्ध पड़ता है। क्योंकि अनुक्रम से उत्पन्न होनेवालीं पूर्वापर पर्यायोंमें व्यापक रूप से 
रहनेवाले आत्म द्रव्य संबंधी अन्वय के विना सन्‍्तान या वासना नहीं बन सकती ॥ १२६ ॥ 


बोद्ध के प्रमाणतत्त की मीमांसा 
आपका समस्त पाँच प्रकार का इन्द्रिय-जनित निविकल्पक ज्ञान विचारक नहीं है और इससे दूसरा 
१, प्र: प्रम एवं शिवः । २. कायरहित:। ३. सो&हं इति मम्यसे चेत्तहि क्षणिकमतं जहासि रे बौद्ध !। 


, ४. यो जीव: प्रथमसमभये विध्य॑ंसं प्राप्त: तस्माज्जीवादन्यो जीवो नोत्पद्यते । एवंविधः सन्ताननिषेधो$स्ति भवन्मते । 
: #, मवन्मते यथा सन्‍्तानों वास्ति तथा वासनापि नास्ति तहिं कथमुच्यते बासनया ज्ञानमुत्पय्यते तदु भवतः 
सर्वमसम्बद्ध । ५. अनुक्रमेणोत्पन्नेषु | चेज्जोवाज्जीव उत्पन्यते तहिं तेन कारणेनास्मन्मतेजपि आत्मा विवत्तते । 
६. अविकल्पं ज्ञानं। तत्च निविकल्पकमिव सविकल्पमपि ते विचारकम्‌, पूर्वापरपरामइंशून्यत्यादभिलापसंसर्ग- 
रहितस्वात्‌' [--अष्टसहल्लो पृ० 3४ से संकलित--सम्पादक। _ #. निविकत्पं । ७, ससनदेहूं पंचप्रकारं । 
८, आत्मस्यस्पाड्ित्र वर्तते । ९, वौद्धोक्तानि । १०. जोवादि । ११, वदन्ति । 

५२. 


४९० यश्षस्तिलकचम्पूकाब्ये 


१अझदृत तस्व॑ वबति' कोज्य सुधियां' घियसातसुते न सोप्पिरू । 
उयरपक्षहेतुद्ष्टान्तववमसंस्था: शिवशमं धवन ॥१२८।॥। 
“हेतावनेकधर्मप्रवद्धि 'रार्याति जिनेदबरतस्वसिद्धि-*। 

"मन्यस्पुन 'रखिलमतिब्यतीतमुद्भधाति सबंभुदनयनिकेत *? ॥१२९॥ 


पाँच प्रकार का सविकल्पक ज्ञान अपने प्रमाण स्थरूप से भिन्‍न ( संदिग्ध ) है। इसलिए हे भगवन्‌ ! जब 
बोढ़ों द्वारा कहे हुए प्रमाणतत्व या वचन जीवादि वस्तु का स्पर्श नहों करते तब बौद्धानुयायी आत्महित किस 
प्रकार कहते हैं ? 

भावाथं--बौद्धों ने कहा है, कि इन्द्रिय-जनित निविकल्पक प्रत्यक्ष सत्य ( प्रमाण ) है; क्योंकि वह 
ब्राह्मण-आदि को कल्पना से शूल्य है और सविकल्पक ज्ञान भ्रम रूप है, क्योंकि उसमें कल्पितरूप से वस्तु 
प्रतोत होती है, जिससे सभी को ऐकमत्य नहीं होता । इस प्रकार बोद्ध दर्शन में जब प्रमाणतत्व वस्तु निश्चायक 
नहीं हे तब वहाँ आत्म-हित्त केसे संभव हो सकता है ? ॥ १२७ ॥ 

ज्ञानाद्देतवादी योगाचार ( बौद्ध विश्वेष ) मत-समीक्षा 
हे मोक्ष-सुख के गृह प्रभो ! जो कोई ( ज्ञानाहतवादी योगाचार ) भी अद्वेत तत्व ( क्षणिक ज्ञानमात्र ) 

: को कहता है। अर्थात्‌-जो समस्त चराचर जगत को भ्रमरूप मानकर केवल क्षणिक ज्ञान परमाणु-पुओ्जरूप 
तत्व मानता है, वह भी विद्वानों की बुद्धि को प्रभावित नहीं कर सकता; क्योंकि इस अद्वेत तत्व में प्रतिज्ञा, 
हैतु व उदाहरण को स्थिति किस प्रकार संधटित हो सकती है ? 

भावाय्थ--'रागादि से भिन्‍न शुद्ध जीवतत्व नहीं है, जिस प्रकार अद्भार से क्ृष्णता पृथक्‌ नहीं है! । 
प्रस्तुत वादी की यह मान्यता अयुक्त है; क्योंकि प्रतिवादी ( जैन ) द्वारा स्वीकार किये हुए निम्नप्रकार पक्ष, 
हेतु व उदाहरण वर्तमान हैं। 'रागादि से भिन्‍न शुद्ध जीवतत्व है” यह पक्ष या प्रतिज्ञा हुई; क्योंकि परम- 
समाधिस्थ महापुरुषों द्वारा शरीर-परिमाण, रागादि से भिन्‍न, चिदानन्देक स्वभाव वाले शुद्ध जीवतत्व की उप- 
लब्धि देखी जाती है' यह हेतु ( युक्ति ) हुआ। 'कालिकास्वरूपस्वर्णवत्‌' अर्थात्‌-जिस प्रकार किट्ट कालिका 
से पृथक शुद्ध सुवर्ण उपलब्ध है, यह दृष्टान्त-नचन ( उदाहरण ) हुआ। इस प्रकार प्रतिपक्ष-हेतु-उदाहरण 
समझना चाहिए ॥ १२८॥ 

अश्ठेत की सिद्धि के लिए हेतु को मान लेने से उसके साथ में हेतु के पक्षघमंत्व, सपक्षसत्व-आदि 





#. हेतोरह्वैतसिद्धिश्चेद्‌ द्वैतं स्था्ेतुसाध्ययो: । हेतुता चेद्‌ विना सिद्धिदँत बाहमात्रतो न किम्‌ ॥ २६ ॥--आप्तमोमांसा । 
४, 'अज्भारात्‌ काष्ण्यंबत्‌ रागादिम्यों भिन्नो जीवों नास्ति' इति यद्‌ भणितं तदयुक्त कपमिति चेतू--“रागादिम्यो 
भिन्न: शुद्धजीवोप्ति इति पक्ष: आस्था सन्धा-अतिज्ञा इत्यनर्थान्‍्तरं, परमसमाधिस्थपुरुषः शरीरप्रमाणरागादिम्यों 
भिन्नस्य चिदानन्दैकस्वभावशुद्ध जीवस्योपलब्धेरिति हेतुत:, कालिकास्वरूपात्सुवर्णवदिति दृष्टान्त:, इति प्रतिपक्षहेतुदृष्टान्त- 
बचनानि ज्ञातब्यानि । ५. कारणे कथिते सति। ६. पक्षपघर्मत्वं सपक्षे सत्वादिका । ७. अनेकपदार्थस्वभावसिर्दि 
-कथयति । ८. दृष्टान्तं वचः । ९, सर्वमतरहितं कस्यापि मतस्याधीनं न दृशन्त॑ 'दृष्टास्ता: सन्त्यसंख्येया: इत्यादि 

. पूर्वोक्त । १०. है अनेकान्तनयनिकेत । 
+*. तदुक्‍्तं--कल्पतापोटमजास्स प्रत्यक्ष निविकल्पकम्‌ । विकल्पों वस्तुलिर्भासादसंवादादुपप्कूब: ॥ १ ॥ 
सर्वदर्शन संग्रह पृ० ४४ से संकलित--सम्पादक 


अष्टम आदवास: डर 


१शमुजत्वपुर्वममगायकश्य सबतो *भवषतोएपि गुयोत्तमस्य । 

ये इंधकरुंपणिवणा भवन्ति ते जड़ले मोकिकमपि |हरस्ति ॥१३०॥ 
नाप्तेषु. बहुत्यं यः सहेत “पर्यायबिभूतिष्थपि 'महेत । 

नग॑ दुहिणादियु देवतेषु "कं तस्थ स्कुटति तथाविधेवु: ॥१३ १॥ 
*बोक्षासु तपसि वचसि ?"त्वयि नु यविहेष्यं*' सकलपुणेरहीन" २ । 
तस्मादवेमि"१ जगतां त्वमेव नायोप्ति श्ुघोचितपादसेब ॥१३२॥ 
देव र्वायि कोईपि तथापि विमुखचिततों यदि "“विदलितमदनविधिल । 
निन्‍ध:ः स एवं धूके दिवापि "“बविवृक्षोनमुपाकूसते न कोषवि ॥१३३॥ 


अनेक धर्म मानने पड़ते हैं ओर उनके मानने से जिनेन्द्र के द्वारा कहे हुए द्वेततत्व की ही सिद्धि होती है-- 
अद्वेत की नहीं । अतः हे स्याद्माद के आधार प्रभो। सर्वमत से रहित हुए केवल एकमत के समर्थक दुष्टान्त 
नहीं होते ॥ १२९ ॥ 

हे प्रभो ! द्वेष से कलुषित बुद्धिवाले लोग, जो पूर्व में मनुष्य होकर स्यथाद्गाददर्शन के नेता हुए हैं ओर 
जो श्रीशिव ( रुद्र ) से भी गुणोत्तम ( वोतरागता व स्वज्ञता-आदि गुणों से सर्वश्रेष्ठ और पक्षान्तर में प्रशस्त 
तन्तुओं द्वारा गूँथी जाने से श्रेष्ठ ) हैं आपके ऐसे मौक्तिक ( मुक्तिश्री की प्राप्ति के सिद्धान्त व पक्षान्तर में 
मोती-समूह ) को छोड़ देते हैं, जो कि जड़ज ( जड़ाय-जात॑, अर्थात्‌--अज्ञानियों के उद्धार के लिए उत्पन्न 
हुआ ओर पक्षान्तर में डलयोरमेद:, अर्थात्‌-इलेषालक्थार में ड और लू एक समझे जाते हैं; अत: जलज--जल 
से उत्पन्न हुआ ) है। 

भाषाधं--जिस प्रकार मलिन बुद्धिवाले अज्ञानी पुरुष जल से उत्पन्न हुए बहुमूल्य मोती-समूहको, 
जो कि गुणोत्तम ( प्रशस्त तन्तुओं द्वारा गुम्फित होने से उसे ) है व श्रेष्ठणायक मणिवाला है, छोड़ देते हैँ 
उसो प्रकार द्वेष से कलुषित बुद्धिवाले पुरुष भी आपके मौक्तिक ( मुक्ति-संबंधी सिद्धान्त ), जो कि जड़ज हैं, 
अर्थात्‌-सांसारिक ताप नष्ट करने से शीतल हैं, अथवा अज्ञानियों के उद्धार के लिए उत्पन्न हुए हैं, छोड़ देते 
हैक । १३० ॥। 

हे पूज्य ! जिसे अनुक्रम से होनेवाले बहुत आप्तों को मान्यता सह्य नहीं है, निश्चय ही अवताररूप 
प्रद्या-आदि देवताओं के सामने वह अपना सिर फोड़ता है। भर्थातू--उसे अनुक्रम से उत्पन्न हुए बहु संख्या- 
वाले ब्रह्मा-आदि देवताओं के लिए भी अपना मस्तक नहीं शुकाना चाहिए ॥ १३१॥ है समस्त गुणों से परि- 
पूर्ण विद्वानों की योग्य चरण सेवावाले प्रभो ! निश्चय से आपके चारित्र, तपद्चर्या व बचनों में जो एक- 
वाकयता ( पूर्वापर विरोध-शून्यता ) पाई जाती है, अतः में जानता हूँ; कि तुम्हीं तीनलोक के स्वामी 
हो ॥ १३२॥ है काम के बाणों को चूर-चूर करनेवाले प्रभो ! तथापि यदि कोई तुमसे विमुख चित्तवाला है तो 


१, अय॑ जिन: पूर्व मरः। २. तव। ३. रुद्रादपि। #. “रहन्ति' इति मु० व ख० । टिप्पण्यां रह त्यागे त्यजन्ति । 
४, २४ चौबीस तीर्थदुर। ५. अनुकरमेणोत्पन्नेपु । ६. है पूजागत। ७. मस्तक । ८. बहुषु हरिहरादिषु । 
९, खारित्रेष । १०-११. त्वययि विषये निश्चयेन चारित्रादीनामैक्यं वर्तते। १२. परिपूर्ण | १३. जानामि। 
१४. है चूर्णीकृतमदनवाण ! । १५. घूके अन्धे सति इस सूर्य न कोर्भपे निन्‍्दति । 
क व्यजघार्थ--मोतीमालछा नायकर्माण (मष्यमणि) से युक्त होती है व सूत्रों--तन्तुओं-से गुम्फित होती है, यह बात 
भी यहाँ झलकती है--सम्पादक 


डर यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 
ह निष्किल्चनोईपिं जगते न कानि जिन. *विज्षसि तिकासें. कामितासि । 
मैयात्र चित्रमथवा समस्ति वृष्टिः किसमु खाबिह नो चकास्ति ॥?र४॥ 
पदतिका-- इति >तदसमृतनाथ स्मरदार्माथर श्रिमुवतपतिससिकेतम” । 
भम विश जगदीश 'प्रधमनिवेश त्वत्पदनुतिहृदयं जिन 0११५॥ 
घसा-- असरतरणोनेत्रानन्दे महोत्सवचन्द्रमा:। 'स्मरसदमयध्यास्तध्यंसे मत: परसोध्यंभा*?। 
अवयहुदयः कर्मारातो नते*' ल कृपात्मबानिति" * विसवृशब्यापारस्त्वं तथापि मवान्‌ महान ॥१३६॥ 
११डलन्तगुणसन्निधो * “नियतवोधसंपस्निधों भुताब्धिबुधसंस्तुते परिमितोक्तबसस्थिते। । 
जिनेश्वर सतीदुशे त्वयि मपि स्फुट तावुशे कर्थ सदृशनिदयं तदिदमस्तु '*बस्तुद्यम ॥१३७॥ 
१७तदलमतुलत्वा " < वृश्वाणीपथस्तवनोचिते #त्वयि गुणगणापात्र: स्तोत्रजंडस्य हि भावृत्: | 
प्रणतिविषपे व्यापारेइस्मिन्युन: सुछमे जनः १ कझथमयमवागास्तां स्थामिन्‍नतोहस्तु नमोस्तु ते ॥१३८॥ 


वही निन्‍दा के योग्य है; क्योंकि उल्लू के दिन में भी अन्धे हो जाने पर कोई भी सूर्य की निन्‍दा नहीं करता 
॥ १३३ ॥ है जिन ! आपके पास कुछ भी नहीं है, अर्थात्‌-आप धन-धान्यादि परिग्रह से रहित हैं तो भी तुम 
जगत के लिए. कौन कोन सीं यथेष्ट इच्छित वस्तुए' प्रदान नहीं करते ? किन्तु इसमें आहचय नहीं है; क्योंकि 
आकाश के पास कुछ भी नहीं है फिर भी क्या उससे जलवृष्टि होती हुई नहीं देखी जाती ? ॥ १३४ || इसलिए हे 
मोक्षके स्वामी ! हे काम-बाणों के विध्वंस करनेवाले ! हे तीनलोक के स्वामियों की सेवा के मन्दिर ! हें कर्मों 
के क्षय के स्थान ! ओर है जगत्‌ के स्वामी जिनेन्द्र ! मुझे आपके चरणोंमें नमस्कार करनेवालो बुद्धि प्रदान 
कीजिए ॥ १३५ || 


हे जिनेन्द्र ! देवाभनाओं के नेत्ररूपी कुवलयों ( चन्द्रविकासी कमछों ) के विकसित करने के लिए 
आप आनन्दप्रद चन्द्रमा हैं और काम के मदरूपी अन्धकार को नष्ट करने के लिए आप सूर्य कहे गये हैं एवं 
कर्मरूप शत्रुओं को नष्ट करने के लिए आप कठोर हृदय हैं, किन्तु नम्नीभूत मानव के विषय में आप दयालु हैं। 
इस प्रकार विपरीत व्यापार वाले ( चन्द्र, सुयं, निष्ठुरता व दयालुता-आदि विजातीय व्यापार-युक्त ) हो करके 
भी आप महान्‌ हैं॥ १३६ ॥ आप अनन्त गुणों की निधि ( खजाना ) हैं ओर में, परिमित बुद्धिरपी ( मतिज्ञान 
व श्रुतज्ञान ) सम्पत्ति का खजाना हूं । आप हादशाजु श्रुतरूपी समुद्र के पारदर्शी विद्वानों ( गणघरादि ) द्वारा 
स्तुति किये गए हैं ओर में परिमित शब्दों वाछा और सीमित छन्दों या सीमित आचरण से युक्त हूँ। हे 
जिनेश ! आप में ओर मुझमें इतना स्पष्ट अन्तर होते हुए हम दोनों एक सरीखे कैसे हो सकते हैं ? इसलिए मैं 
और आप दोनों दो वस्तु हैं॥ १३७ ॥ 


है अनुपम ! जब तुम आप सरीखी वाणी के मार्ग ( गणधरादि ) द्वारा स्तवन करने के योग्य हो तो 
मुझ अज्ञानो के आपके गुण-समूह के स्थान न होनेवाले स्तवनों से आपको स्तुति करना व्यथ है, परन्तु जब 


१. अपि तु सर्वाणि वाड्छितवस्तूनि त्वं ददासि। २, कि ने भवति ?॥ ३, मोक्ष । ४. विध्वंसक । ५, सेवा- 

: हृदयमन्दिर !(। ६. कर्मक्षयस्थान !। ७. बुद्धि दिश । ८. कामसदमयों योज्सौं अन्धकार:। ९. कथित: । 
१०. रवि: । ११. नज्ने नरे । १२. विपरीत । १३. त्वयि । १४. मयि॥। १५. आचरण मयि । १६. त्वं, अहं थ । 

. १७, स्तोर्॑मदिक्नो जड़स्य। १८, भवत्सदृशवाणीमार्गयोग्ये । %. 'त्वयि मयि मुणापात्रें' क० । १९, मौसवान्‌ 
कथ्थ : तिष्ठतु अय॑ मल्लक्षण: तेन किचिज्जल्पितं, परन्तु मया स्तोत्र कतुँ न पायंते । . 


: अष्ठप आइवांस: के] 


जगस्तेत्र पात्र मिलिलविवधक्ञानभहसा * महात्त त्वां सन्त सकखसवनोतिस्मतगुणम्‌ । 
भहोदार सार बिनतहृदयातन्दवियये ततो याले नो चेदधूवसि मगवस्नथिविधुसतः ॥१३९॥ 
समुजदिविजलक्ष्मोलोचनालोकलोला 'श्चिरमिह अजरितायस्टवषप्सावात्प्रजाताः । 
हृदयलिदर्सिदानों स्वामिसेवोत्सुकत्वा त्सहवसतिसनायं छात्रमित्रेष्ठ विधेषि ॥१४०॥ 

इत्युपासकाध्ययने स्तवनविधिनाम सप्तत्रिशससः कल्प: । 
(सर्वाक्षर*नामाक्षर धुल्याक्षराध्ेक 'वर्णविन्यासात्‌ । *?निगिरन्ति जपं केजिवहूं तु "!सिद्धफमैरेब !।१४१॥ 
पातालमत्यंलेच्रसुरेषु सिद्धकमस्य मन्त्रस्य । * *अधिगानात्संसिदें: "*समवाये ""देवयात्रावाम्‌ ॥१४२॥ 
पुष्पे: पर्वलिर ! “स्बुजवोजस्वर्णा ' * कं कास्तरत्नर्वा । निषकम्पिताक्षबलय: १० पर्यडूस्थों जप॑ क्रुर्यात्‌ ॥१४३॥ 


नमस्कार संबंधी व्यापार सुलभ है तब मुझ सरीखा विद्वान्‌ मूक कैसे रहे ? इसलिए मैंने कुछ कहा है । परन्तु मेरे 
द्वारा स्तवन करना शक्‍य नहीं है, अतः हे स्वामिन्‌ ! में आपको नमस्कार करता हूँ ॥ १३८ ॥ 
है भगवन्‌ ! आप जगत्‌ के नेत्र हैं, समस्त पदार्थों के ज्ञानलपी तेज के स्थान हैं, महान्‌ हैं, समस्त 
सिद्धान्तों में आपके गुण स्मरण किये गए हैं, विनयशील मानयों के हृदय प्रमुदित करने के लिए महान्‌ उदार 
हैं, अतः में आपसे याचना करता हूँ, यदि आप याचकों से विमुख नहीं हैं ।। १३० ॥॥ भगवन्‌ ! आपके प्रसाद से 
हम इस लोक में चिरकाल तक मानवोय लक्ष्मी व स्वर्गंलक्ष्मी के नेत्रों के दशेन की शोभा प्राप्त करनेवाले होकर 
कृतार्थ हो चुके। अब तो “छात्रमित्र” इस दूसरे नामवाले सोमदेवसूरि का यह हृदय प्रभु की सेवा के लिए 
उत्सुक है, इसलिए अब मेरे हृदय को अपने साथ निवास से सहित कोजिए--मेरे हृदय में निवास 
कीजिए ॥ १४० ॥ ' 

इस प्रकार उपासकाध्ययन में स्तवन विधि नामक सेंतीसबाँ कल्प समाप्त हुआ | 

[ अब जप करने की विधि निरूपण कहते हैं--] 

जप-विधि 
कोई आचार्य 'णमो अरहंताणं' आदि पूरे नमस्कार मन्त्र से जप करना कहते हैं। कोई अरहंत व सिद्ध- 

आदि पंच परमेष्ठी के वाचक नामाक्षरों से जप करना कहते हैं। कोई पंचपरमेष्ठी के वाचक 'अ सि आ उ सा 
इन मुख्य अक्षरों से जप करना कहते हैं। कोई 'ओं” अथवा “अ! आदि एक अक्षर से जप करना कहते हैं, किन्तु 
में ( प्रन्थकार ) तो अनादि सिद्ध पेंतोस अक्षरों वाले पञच नमस्कार मन्त्र से ही जप करना कहता हूँ ॥ १४१॥ 
अधोलोक में ( भवनवासी व व्यन्तर देवों में ), मनुष्यों में, विद्याघरों में, वेमानिक देवों में, जन-समाज में और 
तीथंडूर-पूजा में सिद्धि-दायक होने के कारण पंचनमस्कार मन्त्र का सवेत्र विशेष आदर है, इसमें किसी प्रकार 





५५०... नल ननाननननाज ल ली कल तन त++ 


१, तेजसां पात्र स्थानं। २. समयसिद्धान्तचिन्तितगु्ण | ३. शोभा । ४ सत्यार्था: । 
५. 'सहुनिवांससहितं मदीय हृदयं कुरु' ठटि० ख०, । 
'बसने वसति सह वसत्या सनाथं सहितं सहवसतिसनाथं टि० च०। 
के, छात्रा एवं मित्राणि यस्य' टि० ख०, 'मयि सोमदेवे टि० च० । 
छात्रमित्रेति कवेरवेदनंक नाम ' इति पण्जिकायां | 
६. णमो भरहंताणमित्यादि पंचत्रिशत। ७. अरहंत, सिद्ध इत्यादि। ८. असिआ उसा । ९. ऊँ अथवा अ। 
: १०. कथयन्ति | ११. क्षतादिसंसिद्धपंचर्तिशदक्ष रे: । १२. अविप्रतिपत्ते: आदरात्‌ । #. “अविगानात्‌ संसिद्धि:' च० | 
१३. समाजे संघमेलापके। ६४, तीर्थद्धूरपूजायां । १५. कसऊ, काकड़ी। १६. सूर्यकास्त । १७. इच्ियसमूह: । 


3 यक्षस्सिझिकचस्पुकाब्ये 


अहगुष्ठे मोज्ाथों "तर्जव्यां साथु बहिरिद गयतु । इतरास्वहूगुलियु पुनबहिरन्तइथहिकापेली | है ४४॥। 
बचसा वा ममसा वा कार्यो *जापः समोहितस्वान्त: | शतगुणमाश पुष्य सहख्वसंस्य दवितोये तु ॥१४५॥ 
नियमितकरणप्रासः स्थानासनमानसप्रचारक्ष: ; पदनप्रयोगनिपुणः सम्यक्सिद्धों भवेदशपज्ञ: ॥१४६॥ 
इमसेव सस्त्रसस्ते पडझु्चशत्रिश्वटप्रकारवर्णस्थम्‌ । सुनयो जपन्ति विधिवत्परमपदावाप्तये मित्मम्‌ ॥१४७॥ 
सस्त्राणामखिलानामयमेक: कार्यकृद्‌ भवेत्सि्धः। ३ अस्येकदेशकार्स * परे तु कुर्युम ते सर्वे ॥१४८॥ 
कुर्यात्करयोर्यासं कनिष्ठिकान्त: 'प्रकारयुगलेन । तदनु "हुदानतसस्तककव॒धास्त्रविधिविषातव्यः ॥१४९।॥ 


का विवाद नहीं है ॥ १४२॥ पद्मासन से बेठकर इन्द्रिय-समूह को चठ्न्चछ न करके पर ( निश्चल करते हुए ) 
जपकर्ता को पुष्पों से या अद्भुलियों के पर्वो' से अथवा कमलगढट्टों से या सुवर्ण के दानों से अथवा सूर्यकान्त- 
मणि के दानों से पञच नमस्कार मन्त्र का जप करना चाहिए॥ १४९॥ 

मुक्तिश्नी के इच्छुक जपकर्ता को माला के लिए अंगूठा और उसके पास की तर्जनी अंगुली पर रख- 
कर त्जनी अंगुली से भलीभाँति बाहर की ओर जप करना चाहिए ओर ऐहिक सुख की अपेक्षा करनेवाले जप- 
कर्ता को शेष अंगुल्यों ( मध्यमा व अनामिका ) द्वारा बाहर व अन्दर की ओर जप करना चाहिए ॥ १४४ ॥ 
ध्येय वस्तु में निश्चलीकृत मनवाले जपकर्ता द्वारा वचन से या केवल मन से पञ्चनमस्कार मन्त्र का जप करना 
चाहिए। क्योंकि वाचनिक जप में सोगुना और मानसिक जप में तो हजार गुना पुण्य होता है ॥ १४५ ॥ ऐसा 
विवेकी जपकर्ता सर्वज्ष होकर सिद्धपद प्राप्त करता है, जिसने समस्त इन्द्रिय-सभूह को वश में किया है, जो 
एकान्तस्थान, आसन ( पद्मासन व खड़शासन ), ओर मानस प्रचार ( मन को नाभि, नेत्र व ललाट-आदि में 
संचारित करना ) का ज्ञाता है, अर्थात्‌--जो अपनी मनोवृत्ति समस्त बाह्य विषयों से खींचकर आत्मस्वरूप में 
ही प्रवृत्त करता है, जो प्राणायाम-विधि द्वारा वायु-तत्व के प्रयोग करने में निपुण है । 

भावार्थ--जपकर्ता को सबसे पहले जितेन्द्रिय होना अत्यन्त आवश्यक व अनिवायं है, अन्यथा उसका 
जप हल्ति-स्नान की तरह निष्फल है | इसी प्रकार उसे एकान्त स्थान में पद्मासन व खदड़्डासन रूगा कर 
एकाग्र चित्तपू्वंक जप करते हुए प्राणायाम विधि द्वारा कुम्भक व पुरक-आदि वायुतत्व का यथाविधि उपयोग 
करने में चतुर होना चाहिए; क्योंकि विधि पृवंक पंचनमस्कार मन्त्र का जपकर्ता स्वंज्ञ होकर सिद्धपद प्राप्त 
करता है॥ १४६॥ ह 

क्योंकि मुनिराज मोक्ष पद को प्राप्ति के लिए अन्त में इसी पेंतोस अक्षरोंवाले पञ्च- 
नमस्कार मन्त्र को सदा विधि पुबंक जपते हैं ॥| १४७॥ यह अकेला हो सिद्ध किया हुआ होनेपर सब मन्‍्त्रों का 
कार्य करता है, किन्तु दूसरे सब मन्त्र मिछकर भी इसका एक भाग भो कार्य नहीं करते ॥ १४८ ॥ 

[ जप-प्रारम्भ करने से पुर्व सकलीकरण-विधान-- ] 

दोनों हस्तों की अंगुलियों पर अँगूठे से लेकर कनिष्ठिका अँगुलि तक दो प्रकारसे मन्त्र का न्यास 
करना चाहिए। तदननन्‍्तर हृदय, मुख व मस्तक-आदि का अज्न्यास करके जपकर्ता को निविध्न इष्ट-सिद्धि के 
लिए सकलीकरण विधिरूपी कवच ( बख्तर ) व अस्त्र-धारण को विधि करनी चाहिए । 

भावायं--जप करने से पूर्व अज्भ-शुद्धि, न्‍्यास व सकलोकरण विधि करनो चाहिए । अर्थात्‌-अतिष्ठा- 


१. जाप्ये छते सति इंद बहिव॑स्तु उच्चाटनीयं जपः प्रापयतु । २, सर्वेनसामपध्वंसि जप्यं त्रिष्वघमर्षणे । 
हे. मत्स्य। ४. णसो अरहंताणमेतावन्मात्रेणापि । ५. मन्त्रा:। ६. विधिपूर्वक अंगुलिरेखा। ७. एप विस्तार: 
घकलीकरणविधो शातव्यः । 


अं्म आंध्वॉर्स: ४१५ 


संपूर्णमतिस्पण्ट "सनादमानादसुन्दरं अपतः । सर्वत्मीहितसिद्वितिःसंधयमस्य जायेत ॥९५०॥॥ 

सम्तोध्यमेत सेव्य: परञ सम्जे फलोपलम्मेप । धश्चप्यप्रे विटयो फलति तथाप्यस्प सिध्यते भूलम ॥१५१॥ 
अञ्ासुत्र ला नियत कामितफलसिद्धये परो मन्त्र: । नाभूवस्ति भविष्यति गुरपञऊुचकवाथकास्मत्थात्‌ ॥१५२॥ 
अभिलवितकासधेनों डुरितव्ृमपावके हि मन्त्रे-स्मिस्‌ । वृष्टादृष्ठफ़ले सहि परत्र अन्‍्त्रे कथं सजतु ॥१५३॥ 
इत्यं भभो समसि वाह्यमवाहावरत्ति कृत्वा हपीकममरं मरतो लियम्य । 

सम्यग्जपं विदत: धुधियः प्रयत्नाल्‍छोकत्रयेपश्य कृतितः किमसाध्यमत्ति ॥१५४॥ 

इत्युपासकाध्ययने जपविधिनसाष्टजिक्षतसम: कल्प: । 

3ल्लादिध्याछु: पर ज्योतिरोप्सुस्तद्धाम शाइवतम्‌ । इस ध्यानविधि यत्यावम्यस्यस्सु समाहितः ॥१५५॥ 


सार संग्रह पृ० १८ में लिखे हुए मन्त्र ( ३» हां णमो अरहंताणं ह्वां अंगुष्ठाभ्यां नम:-आदि ) पढ़कर सकलोकरण 
विधि करनी चाहिए। पश्चात्‌ जप-विधि आरम्भ करनो चाहिए। विद्वद्वय्यं० पं० छ. आशाधरजी ने प्रतिष्ठा 
सारोद्धार में लिखा है, कि 'इस सकलोकरणरूपी बस्तर को धारण किये हुए जो भन्‍्त्रवाला इष्ट कर्म ( पूजा व 
जप-आदि ) करता है, उसके कोई विध्न नहीं आता ।' ॥ १४५९ ॥ 





[ पश्च नमस्कार मन्त्र के जप का फल व माहात्म्य-- ] 


ऐसे जपकर्ता के निस्सन्देह समस्त मनोरथ सिद्ध होते हैं, जो कि आनन्द-पद होने से मनोज्ञ विन्दु- 
सहित णमोकार मन्त्र को शुद्ध व स्पष्ट उच्चारणपूवंक जपता है॥ १५० ॥ दूसरे मन्त्रों से फल-सिद्धि होने पर भी 
इसी पञ»चनमस्कार मन्त्र का जप करना चाहिए। क्योंकि वृक्ष यद्यपि अग्रभाग पर फलता है तथा इसकी जड़ 
सींची जाती है, अर्थात्‌--यह मन्त्र सब मन्त्रों का मूल है, अतः इसी का जप करना चाहिए ॥ १५१॥ पण्च 
परमेष्ठी के वाचक इस णमोकार मन्त्र के सिवा दूसरा मन्त्र इसलोक व परलोक में निश्चित रूप से अभिलषित 
फलसिद्धि करनेवाला न हुआ है, न है और न होगा ॥| १५२ ॥ 

जब यह णमोकार मन्त्र निस्सन्‍्देह अभिलषित वस्तु के देने में कामधेनु-सरोखा है और पापरूपी 
वुक्ष को भस्म करने के लिए अग्नि-जेसा है एवं ऐहिक व पारलोकिक सुख देने में समर्थ है, तब कोन जपकर्ता 
मानव दूसरे मन्त्र की जपविधि में तत्पर होगा ?॥ १५३ ॥ इस प्रकार मन को नियन्त्रित करके और इन्द्रिय- 
रूपी नगर को बाह्य विषयों से हटाकर आभ्यन्तर की ओर करके तथा दध्वासोच्छवास को प्राणायाम विधि 
द्वारा नियन्त्रित करके जो बुद्धिमान्‌ प्रयत्नपुवंक सम्यग्‌ जप करता है, उस पृण्यशाली जपकर्ता के लिए तीनों 
छोकों में कुछ भी असाध्य नहीं है॥ १५४ ॥॥ 


इस प्रकार उपासकाध्ययन में जपविधि नाम का यह अड़तीसवाँ कल्प समाप्त हुआ | 
[ अब ध्यान-विधि का निरूपण करते हैं-- ] 


१. बिन्दुसहितं णकारस्यानुस्वारों दीर्घ पद्चत। २. नियन्त्य । ३े- आध्यातुमिच्छः | 
क्र, तथा व विद्वान्‌ आशाधर:--- 
बमितोपनेन सकलीकरणेन महामना: । कुबप्लिष्टाति कर्माणि केनापि न विहन्यते' ॥ ७० ॥ 
--प्रतिष्ठासारोद्धार अ० २ पृ० ३६ से संकलित--सभ्यावक 


४६ यशस्तिलकचम्पुकाव्ये 


तस्वचिस्तावृताम्भोधो वृढ्भग्ततया सनः । बहिव्पाप्तों जड॑ कुत्वा हयसासनसाथरेत्‌ ॥१५६॥ 
 *सूक्मप्राणयमायाम:+ सम्नसर्वाड्रसंचर: । प्रावोल्कोर्ण इवालीत ध्यानातन्दसुधां लिहन्‌ ॥१५७॥ 
यदेन्त्रिधाणि पञ्चापि स्वात्मस्थानि समासते । तवा ज्योतिः स्फुरत्यत्तडिचिसें* लिश॑ मिमज्ञति ॥१५८॥ 
चित्तस्थेकाप्रता” ध्यान ध्यातात्मा तत्फलप्रभु:। ध्येय*सात्मागमणज्योतिस्तद्विधि बेंहयालना ॥१५९॥ 
तैरइसमामरं मात्य नामसं भौमसद्भूजम्‌ । सहेत समधो: सबंसन्तरायं हृयातिगः ॥१६०॥ 
१०माक्षसित्वमविष्ताय म॒* *बलीबत्वमम्त्यव । तस्मादक्लिश्यमानात्सा परं ब्रह्म॑ ॥ खिन्तमेत्‌ ॥१६१॥ 


ध्यान-विधि 


जो अहंन्त भगवान्‌ का ध्यान करने का अभिलाषी हे और जो उस स्थायी मोक्षपद को प्राप्ति का 
इच्छुक है, उसे सावधान होकर आगे कट्दी जानेवालो इस ध्यानविधि का प्रयत्नपू्वंक अभ्यास करना चाहिए 
॥ १५५ ॥ तत्त्वों ( अहंन्तभगवान्‌ या जीवादि ) के चिन्तवनरूपी अमृत के समुद्र में अपना मत दुढ़तापूवक 
मग्न करके और उसे वाह्म विषयों की व्याप्ति से इकदम जड़ करके पद्मासन या खड़ासन से ध्यान करना चाहिए 
॥ १५६ | धमंध्यानी को ध्यानरूपी सुखामृत का आस्वादन करते हुए उच्छवास-निःश्वासरूप प्राणवांयु के 
प्रवेश व निगम को सृक्ष्म करनेवाला निर्वल और समस्त अज्भों का हलन-चलन न करनेबाला होकर पाषाण- 
घटित-सा होते हुए ध्यानस्थ होना चाहिए ॥ १५७ ।। जब धममंध्यानी की थाँचों ही इन्द्रियाँ ( स्पर्शनादि ) वाह्म 
विषयों से पराइमुख होकर आत्मस्वरूप में लोन हो जाती हैं और जब उसका मन आत्मस्वरूप के चिन्तन में 
डूब जाता है तब उसको अन्तरात्मा में सम्यग्ज्ञान रूप प्रकाश प्रकट होता है ॥ १५८ ॥ 





ध्यान-आदि का स्वरूप 
चित्त की एकाग्रता ( चित्त को ध्येय वस्तु से दूसरों जगह व्यापारित न करना ) ध्यान है । ध्यान का 
फल ( स्वगं-आदि ) भोगने में समर्थ आत्मा ध्याता (ध्यान करनेवाला) हैं । आत्मा और श्रुतज्ञान ध्येय ( ध्यान 
करने योग्य ) हैं तथा देहयातना ( करणग्राम-नियन्त्रणा--समस्त इन्द्रिय-समूह को नियन्त्रित करता ) ध्यान की 
विधि जाननो चाहिए ॥ १५९ ॥ 
धर्मध्यानी का परीषह-सहन 
धर्मध्यानी को शत्रु-मित्र में समान बुद्धि-युक्त और तोष-रोष ( राग-द्वेष ) से रहित होना चाहिए। 
अन्यथा--राग द्वेष होनेपर उसका आते व रौद्र ध्यान हो जायगा ओर धर्म-ध्यान करते समय उन समस्त 
अन्तरायों ( विष्नबाधाओं--उपसगं व परीषहों ) को सहन करना चाहिए, जो पशु-कृत हैं [ उदाहरण में जैसे 
सुकुमाल मुनि पर श्वगाली ने उपसगं किया था ], जो देव-कृत हैं, [ उदाहरण में जेसे पाश्वंनाथ भगवान्‌ पर 
कमठ के जीव व्यन्तर ने उपसर्ग किया था ), जो मनुष्यों से उत्पन्न हुए हों, [ जैसे पांडवों पर कौरवों ने उपसग 
किये थे , जो आकाश से उत्पन्न ( वज्ञपात-आदि ) हुए हैं व जो भूमि से उत्पन्न (भूकम्प-आदि) हुए हैं और 
जो शरीर-कृत ( रोगादि ) हैं॥ १६० ॥ क्योंकि उपसर्ग-आदि के समय असमर्थंता दिखाने से धर्मध्यान संबंधी 


१. ऊर्ध्वभरुपविष्ट चे। २. सूक्ष्म उच्छूवासनि:श्वास: तस्य यमः प्रवेश: आयामो निर्गम:। « 'शान्तः सर्वाजुसुन्दर:' क० । 
ज्ञान्तः निकचल: पं०। हे. निशपवल:। ४. पाषाणघटित:। ५. मध्ये अन्तरात्मनि। ६, मनसि सति | 
७, ध्येयादन्यत्र व्यापाराभाव:।  #« सात्मगर्म ज्योति क०। ८, करणग्रामतियन्त्रणा। ९. तोषरोपार्म्या 

विनिर्मुक्त: । १०. असम्थंत्वं। ११, कातरत्वं दीनता । 





अष्टम आश्वास: ४१७ 


अयजायमिखियप्ातों 'व्यासहुस्तेमविप्लवम्‌ । नाइनुबीत तमुहंद्म: भजेताध्यात्मलिद्धये ॥१६२॥ 
फल्गुजामाध्ययं बेहो पदलाबुफछायते । संश्ारसाग्रोत्तारे रक्यस्तस्मात्ायत्यत: ॥१६३॥। 

नरेष्थीरे बृधा *बर्म क्षेत्रेश्सस्थेट बृतिवृंया । यथा तथा बचा सर्वो ध्यानशूस्यस्थ तद्िणि: ॥१६४॥ 
बहिरन्तस्तमोबातरस्पत्द” दोपवन्मन: । यत्तत्वालोकनोल्लापि तत्स्याद्षयानं सबोजकम्‌ ॥१६५।॥। 
निविचाराधतारासु त्रेत:ल्ोतःप्रव्तिषु । आत्मन्येव *स्फुरस्नात्मा भवेड भ्राममबोजक्म्र ॥१६६॥ 


विध्न दूर नहीं हो सकते और न दोनता दिखाने से जीवन को रक्षा हो हो सकती है; अतः उपसर्ग-सहन 
में संक्लेश परिणाम से रहित होकर परमात्मा का ही ध्यान करना चाहिए ॥ १६१॥ 


धर्मध्यानी के स्थान का निर्देश 


धर्मध्यानी को आत्मतत्व की सिद्धि के लिए ऐसा एकान्त स्थान सेवन करना चाहिए, जहाँ पर उसका 
यह इन्द्रिय-समूह व्याकुछतारूपी चोर की विध्त-बाधा प्राप्त न कर सके ॥ १६२॥ शरीररक्षा--यद्धपि इस 
मानव-क्षरीर का जन्म निरथ्थंक है तथापि यह तपश्चर्था-आदि के द्वारा संसार-समुद्र से पार उतरने के लिए 
तुम्बी-सरीखा सहायक है अतः प्रयत्नपुर्वक इसकी रक्षा करनो चाहिए।॥ १६३ ॥ 


ध्यानविधि की निरथंकता 


जिसप्रकार शत्रु से भयभीत हुए कायर पुरुष के लिए कवच का घारण व्यर्थ है एवं जिसप्रकार घान्य 
से शून्य खेत पर काँटों की वाड़ी लूगाना निरथंक है उसीप्रकार ध्यान न करने वाले पुरुष के लिए ध्यान की 
सब विधि ( आसन-आदि ) व्यर्थ है॥ १६४ ॥ 

[ शुद्धष्यान--दो प्रकार का है, एक सबीजध्यान और दूसरा अबीज ध्यान दोनों का स्वरूप निरूपण 
करते हैं-.] 

सबोजध्यान ( पृथक्त्ववितक सवीचार शुक्लध्यान ) जैसे वायु-रहित स्थान में दोपक की लछों निश्चल 
होकर वाह्म प्रकाश से सुशोमित होती है वेसे हो जिस ध्यान में जब योगी का मन आत्मा में स्थित हुईं अज्ञान- 
रूपी वायुओं से होनेवालो चञचलता छोड़कर ( निशचचल होकर ) जीवादि सप्त तत्वों के दर्शन से सुशोभित 
होता है उसे सबीजक ( पृथक्त्ववितक सवोचार नामक शुक्लध्यान ) कहते हैं।॥ १६५ ॥ 


अब अबीजध्यान ( एकत्ववितर्क अवीचारनामक शुक्लध्यान ) को बतलाते हैं-- 


जब योगी के चित्तरूपी क्षरने की प्रवृत्तियाँ ( प्रवाह था व्यापार ) निविचार ( संक्रमण-रहित-- 
अर्थात्‌-द्रव्य से पर्याय भोर पर्याय से द्रव्य-आदि के ध्यानरूप संक्रमण से रहित ) के अवतार वाली होती हैं, 
जिससे उसको आत्मा विशुद्ध आत्मस्वरूप में ही चमत्कार करनेवालो ( लीन होनेवाली ) होती है तब उसका 
वह ध्यान ( अवोजक एकत्व॑वितर्कावीचार नामक शुक्लध्यान ) है। 


भावाध--यहाँपर दूसरे शुक्लध्यान ( एकत्ववितक॑ ) का निरूपण किया गया है, इसमें चित्तरूपी 
झरने का प्रवाह अर्थ ( द्रव्य ) व व्यज्जन-आदि के संक्रमण से होन होता है, जिससे आत्मा आत्मा में ही लोन 


#. स्थाने । १. व्यासजः ( व्याकुछता ) एवं स्तेनश्चौरस्तस्य विष्न॑ न प्राप्नोति | २. स्थानं । ३. कवच । ४. धान्यरहिते । 


५. निश्चड । ६. प्रवाह । ७. चमत्कुवंन्‌। ८. एकत्ववितर्काध्वीचा राय शुक्लष्यानमित्यर्थ: । 
५३. ह 





४१८ ह यैशस्तिलकचम्पुकाव्यै 


वित्तेप्नन्तप्रभावेपस्मित्पनहृत्या *रसवच्चले । *तरतेजसि स्थिरे सिद्धे म कि सिद्ध जगतश्रये ॥१६७॥ 
3 लिर्सनस्‍्के सनोहूंसे पुंहुँसे सर्वत: स्थिरे । बोधहूंसो$लिला#लोक्य सरोहूंस: प्रजायते ॥|१६८।॥। 
यदाप्यस्मिस्मन:क्षेत्रे क्रियां तां ता समादधषत्‌ 5 । कंचिह दयते" भाव तथाप्यत्न न विश्रमेत्‌* ॥१६९॥ 
>विपक्षे क्लेशराशीनां यस्मान्नंष विधिमंतः । तस्मान्त विस्मयेतास्मिन्परं ब्रह्मसमातित: ॥१७०॥। 
प्रभावेशवर्य धिशानदेवतासंगसादय: । योगोन्लेषा:द्भूवन्तो5षि नामी तत्त्यविदां मुंबे ॥१७१॥ 

भूमों जन्मेति रत्नानां यथा सर्वत्र नोज्धूवः | तथात्मजमिति ध्यान सर्बत्रा्धिनि नोज़ूवेत्‌ ॥१७२॥ 
तस्य काल वदस्त्यन्तमु हुतें मुनयः परम्‌ । अपरिस्पन्दमान हि “तत्पर दुर्धरं सनः ॥१७३॥ 


होती है। यह तेरहवें गुणस्थान में केवलीभगवान्‌ के प्रकट होता है। इस एकत्ववितक शुक्लूष्यानरूपी 
प्रवण्ड अग्नि द्वारा घातियाकमंरूपी ईंघन भस्मसात्‌ होकर केवलज्ञान प्रकट होता है॥ १६६ ॥ अनन्त- 
सामर्थ्यशाली यह मन, जो कि पारद-सरीखा स्वभाव से चञज्चल है, जब उस तेज ( अध्यात्मज्ञान व पक्षान्तर 
में अग्नि ) में स्थिर निश्चल व सिद्ध ( ध्यान-मग्न व पक्षान्तर में शुद्ध, मारित, मूच्छित व बद्ध-आदि ) हो 
जाता है तब तोन लोक में उस योगी को क्या सिद्ध ( प्राप्त ) नहों होता ? अपि तु समस्त स्वगंश्री व मुक्तिश्नी 
प्राप्त हो जाती है॥ १६७ ॥ यदि यह मनरूपो हंस अपने मनोव्यापार से रहित हो जाय, अर्थात्‌--अपनी 
चडञ्चलता छोड़ देवे और आत्मारूपी हंस परमात्मा में लीन होकर स्वंथा स्थिर ( आत्मस्थ ) हो जाय तो ज्ञान- 
रूपी हंस समस्त ज्ेयरूपी मानसरोवर का हंस हो जाता है। अर्थात्‌-मन निश्चल होने के साथ यदि आत्मा 
आत्मामें स्थिर हो जाय तो समस्त विश्व को प्रत्यक्ष जाननेवाला केवलज्ञान प्रकट होता है ॥। १६८ ॥ इस 
मनरूपी स्थान में जीवादि ध्येय वस्तु में चित्त की एकाग्रतारूप प्रवृत्ति को करता हुआ मुनि हेय ( त्याज्य ) 
व उपादेय ( ग्राह्म ) वस्तु को यथावत्‌ जान लेता है तथापि उसे इसमें विश्रम ( तत्व और अतत्व में समान 
बुद्धि या अज्ञान) नहीं करना चाहिए। अर्थात्‌--हेय वस्तु को उपादेय व उपादेय को हेय नहीं समझना चाहिए । 
अभिप्राय यह है कि विश्रम ( अज्ञान ) होने से धमंध्यान नष्ट होकर आतं-रौद्रध्यान हो जाता है॥ १६५॥ 

क्योंकि हमने दुःख-समूह को देनेवाले शत्रुभूत ध्यान ( आत॑ व रोद्र ध्यान ) में ऊपर कही हुई विश्रम 
लक्षणवाली विधि नहीं कहो है | अतः परब्रह्म परमात्माका आश्रय लेनेवाले धर्मध्यानी को इस विषय में ( ध्यान 
से उत्पन्न होनेवाली ऋद्धि-आदि में ) आइचय नहीं करना चाहिए ॥ १७० ॥ ध्यान के प्रकट होने से प्रभाव, 
ऐश्वर्य, विशिष्टज्ञान और देवों का समागम-आदि प्राप्त हो जाने पर भी तत्वज्ञानी इनसे प्रमुदित ( हित ) 
नहीं होते; क्योंकि उनका लक्ष्य ध्यानरूपी अग्नि द्वारा कर्मरूपी ईंधन को भस्म करके केवलज्ञान प्राप्ति का 
होता है ॥ १७१ ॥ 

ध्यान की दुलेभता व माहात्म्य-आदि 

जिसप्रकार पृथिवी से रत्नों को उत्पत्ति होती है तथापि सवंत्र रत्न उत्पन्न नहीं होते उसीप्रकार 
ध्यान भी आत्मा से उत्पन्न होता है तथापि वह समस्त प्राणियों की आत्माओं से उत्पन्न नहीं होता ॥ १७२॥ 
ऋषि धर्मध्यान व शुक्लध्यान का उत्कृष्ट काल अन्तमुंहुत॑ तक कहते है; क्योंकि निश्चय से इससे अधिक 


१. पारदवबच्चले। २. अम्सो ज्ञाने च। ३. मनोव्यापाररहिते । “निर्व्यापारे मनोहंसे पुंहंसे सर्वथा स्थिरे। बोधहंस: 
प्रबर्ेत विश्वत्रयसरोवरे! | १ ॥ --प्रबोधसार । &. 'छोके”! च०। ४. मुनिः। ५. जाताति--हेयमुपादेयं वस्तु 
यथावत्‌ पश्येदित्यर्थ:। ६. हेयमुपादेयतया उपादेयं हेयतया न पश्येत्‌ू। ७, शन्रुभूते ध्याने एव विश्रमरक्षणो 
विधि कथित: । ८. अन्लर्मुहर्तकालात्परं । ह 


अष्टम भाश्वात: ४१९ | 


तत्कालभपषि तद़धान स्फुरदेशाग्रमात्मनि । उच्चे: कर्मोश्चयं सिन्ताइता बोललिव क्षणात्‌ 4१७४॥ 
१कल्पेरप्यस्थुधि: शक्‍यदजुरूके मॉच्चुरुण्पितुम्‌ । 'कल्पान्तभूः पुतवतिह्स' मुह: शौषसानयेत्‌ ॥१७५॥ 
अहुपे प्रति बिशो5पि व्तथान्यत्र यथा विद्न्‌ । लग्ेत कामितं ततदात्मया परमात्मनि ॥१७६।॥ 
५देराग्यं शानसंपत्तिरसजः 'स्थिरचित्तता"? । १ !ऊमिस्मयसह॒त्यं& श्र पझ्च * प्योगस्य हेतव:« ।॥९७७॥ 
43 झाधि" “व्याधिविपर्यास ! "प्रभादा " *रूस्य " *विश्ञमा:१* । 

१अलाभः *“"सद्ितास्थेयं  "मेते. **तस्यान्तरायका:र ॥१७८।॥ 





काल तक मन का स्थिर होना अत्यन्त कठिन है ॥ १७३ ॥ जिसप्रकार वज्ञ क्षणभर में महान्‌ पर्वत को चूर- 
खूर कर डालता है उसीप्रकार आत्मा में प्रकट हुआ अन्तमुँहतं काछवाला निशचल शुक्लूष्यान भी महान 
घातिया कर्मंसमूह को विदीणं ( नष्ट ) कर देता है॥ १७४ ॥ जिस प्रकार सैकड़ों कल्पकालों ( युगान्तरों ) तक 
हस्त की चुल्लुओं से समुद्र के जल को उलोचने पर भी समुद्र खाली नहीं होता, परन्तु प्रछयकालीन प्रचण्ड 
वायु उसे बार-बार शोषण में छा देती है--युखा देती है उसो प्रकार आत्मा में प्रकट हुआ शुक्लध्यान भी अन्तमुंहुते 
में घातिया कर्म-समूह को नष्ट कर देता है ॥| १७५ ॥ जेसे कामतत्व ( कमतीय कामिनो ) आदि में व दूसरे के 
शरीर में प्रवेश-करना-आदि में एवं वाह्म वस्तुओं में मन को स्थिर करने से अभिलषित वस्तु (कामतत्व-आदि) 
प्राप्त होती है वेसे ही आत्मा के द्वारा परमात्मा में मत स्थिर करने से परमात्मपद की प्राप्ति होती है॥ १७६॥ 

निम्नप्रकार पाँच प्रशस्त गुण धर्मध्यान की उत्पत्ति में कारण हैं। वेराग्य ( देखे हुए व. आगामी 
काल में आनेवाले इन्द्रियों के विषयों में तृष्णा का अभाव ), ज्ञानसम्पत्ति (बंध व मोक्ष की प्राप्ति के उपाय 
का ज्ञान ), असज्भ ( वाह्म व आशभ्यन्तर परिग्रहों का त्याग ), स्थिरचित्तता (त्तप, स्वाध्याय व ध्यान कम में 
चित्त को स्थिर करने का प्रयत्न) व उमिस्मयसहत्व ( शारीरिक--क्षुधा-तृषा-आदि, मानसिक--शोक-आदि व 
आगन्‍्तुक परोषहों-दु:खों ) के उद्रेक ( वृद्धि ) पर धिजय प्राप्त करना ॥ १७७॥ 

निम्नप्रकार ९ दुगुंण धर्मध्यान के अन्तराय ( विध्नबाधा उपस्थित करने वाले ) हें । आधि ( दोरम- 
तस्थ--मानसिक पीड़ा या कृत्सित मनोवृत्ति ), व्याधि ( दोष-वेषम्य--शारीरिक रोग ), विपर्यास ( अतत्व 
में तत्व का आग्रह ), प्रमाद ( तत्वज्ञान की प्राप्ति में अनादर ), आल्स्य ( प्राप्त हुए तत्व का अनुष्ठान न 


१. युगान्तरैः। २. प्रतयकालोत्पन्न । ३, अम्बुरधि । ४. कामतत्वादी। ५. परकायप्रवेशादो । ६. अन्यत्र वाहो 
वस्तुनि यथा वाझ्छितं भवति । ७. दृष्टागामिविषयेषु वैतृष्ण्यं। ८. बन्धमोक्षोपायविवेक: । ९. बाह्याम्यन्तरपरिग्रह- 
त्याग:। १०. तपःस्वाष्यायध्यानकर्मण मनसो5विचलितप्रयत्तः: । ११. शारीरमानसागन्तुकपरीषहोद्रेकविजयित्व । 
#. 'प्राणस्य क्षुत्पिपासे द, मतसः शोकमोहने, जन्ममृत्यू शरीरस्य पड़मिरहित: शिव: । तथा च श्रीभागवतटीकायां--- 
“शोकमोहौ जरामृत्यू, क्षुत्पिपासे षड़मंयः” । 

१२. योगतत्वमात्ममनःसावधानचित्तवृत्तिनिरोध:, न चित्तवृत्तिनिरोधमात्रमन्‍्यथा सुप्तमृच्छितादीनासपि योगतापत्ते: । 
#, तथा चोक्त॑ प्रबोधसारे--'निर्वेदोदयसम्पत्तिः स्वान्तस्थेय रह:स्थिति:। विविधोभिसहत्वं तु साधूनां ध्यानहितवः ॥ १ ॥ 
तथा चोक्त तत्वानुशासने---'सद्भत्याग: कषायाणां निग्रहों श्रतघारणं । मनो&क्षाणां जयश्चेति सामग्रो ध्यानजस्मने ॥ १॥ 
१३, आधिदोमनस्यं । १४. दोषवैषम्यं व्याधि: । १५. 'परमतप्नान्ति: टि० ख०, “अतत्वे तत्वाभिनिवेशो विपर्यास:' 
ढि० घ० च० पडिजकायां व । १६, तत्वाधिगमानादर: प्रमाद: । १७. रब्घस्यापि तत्वस्याननुष्ठानमारुस्यं । १८. 
तत्वातत्वयोः समा बुद्धिविश्षमः । १९. स्वपरयोरज्ञानादम्यस्ततत्वाप्राप्तिरूलाभ: । २०. सत्यपि तत्वशाने सुखदुःख- 
साधनोत्कर्षामर्धाभिनिवेश्ञ: संगिता । २१. योगहेतुषु मनसो5क्षान्तिरस्थैर्य / २२. ध्यानस्थ । 

#. तथा चोक्त प्रबोधसारे--स्वास्तास्थै्य विपर्यात प्रमादालस्यविश्वमा:। रौद्रार्ताधियथास्थानमेते प्रत्यूहदायित: ॥१॥ 


ड२० यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 


यः कण्टकस्तुवत्यड़ं यह लिम्पति चन्दन: । रोषतोषाविषिक्तात्मा "तथोरासीत लोष्ठबत्‌ ॥१७९॥ 
रक्योतिबिसु: कला नादः कुण्डलोवायुसंजर: । सुद्रा  मण्हलचोद्यानि  तिर्मोजीकरणादिकल्‌+ ॥१८०॥। 





करना ), विभ्रम ( तत्व व अतत्व में सदुश बुद्धि ), अहाभ ( आत्मा व अनात्मा का ज्ञान न होने से अभ्यास 
किये हुए तत्व की प्राप्ति न होना ), सज्िता ( तत्वज्ञान होने पर भी सुख-साधनों में ह व दुःख-साधवों में 
देष का आग्रह करना ) व अस्थेय ( ध्यान के कारणों में मन को अशान्ति अर्थात्‌ मत को न लगाना ) ॥ १७८॥ 


धर्मध्यानी का कर्तव्य 


जो काँटों से ध्यानो का शरीर व्यथित करता है और जो उसके शरीर पर चन्दनों का छेप करता है 
ऐसे शत्रु-मित्रों पर जिसका अभिन्राय क्रम से द्वेष व राग से असम्पक्त ( नहीं छुआ हुआ ) है, ऐसे धर्मध्यानी 
को पाषाण-घटित-सरीखा होकर ध्यान में स्थित होना चाहिए ॥ १७९ ॥ 


[ अब अन्य मत संबंधी ध्यान कहकर उसकी समीक्षा करते हैं ] 


तान्त्रिकों को मान्यता है कि योगी पुरुष ज्योति ( ओंकार की आकृति का ध्यान, अर्थातु-यथा- 
विधि प्रणवमन्त्र ( ओंकार ) का जप करना ), विन्दु--पीत व शुश्र-आदि विन्दुका दर्शन ( प्राणायाम विधि के 
अवसर पर मुख के दक्षिण भाग पर व वाम भागपर क्रम से दाहिनो व बाईं हस्ताजुलियों का तत्तत्स्थानों पर 
स्थापन करने के बाद जैसे कानों में अज्जुछ को, नेत्र-प्रान्त में तर्जनी को, नासापुट में मध्यमा अद्भुलछी को, 
ऊर्ध ओष्ठ के प्रान्त भाग में अनामिका और अधरोष्ठ के प्रान्त भागमें कमिष्ठिका अद्भुली को स्थापित करना चाहिए 
इसके बाद अन्तदृष्टि द्वारा अवलोकन करने पर बिन्दु का दर्शन होता है जैसे पीतविन्दु के दर्शन से पृथिवी तत्व 
का, रवेत बिन्दु के दर्शत से जखतत्व का, अरुणबिन्दु के दर्शन से तेजतत्व का, हयाम-बिन्दु के दर्शन से वायु- 
तत्व का और पीतादिवर्ण-रहित परिवेषमात्र के .दर्शंन से आकाश तत्व का ज्ञान होता है ), कला ( अधंचन्द्र ), 
नाद ( अनुस्वार के ऊपर रेखा- ), कुण्डली ( प्राणियों की पिड़्ला नाम की दक्षिण नाड़ी व इड़ा नाम की 
वामनाड़ी एवं मध्यवर्ती सुधुम्ना नाड़ी, अर्थात्‌-प्राणायाम-विधि में वायु का संचार ढाई घड़ी पर्य॑न्त पिज्ठंला 
व इडा नाड़ी द्वारा होता है-इत्यादि ) व वायु-संचार ( कुम्भक--नासापुट द्वारा शरीर के मध्य प्रविष्ट की जाने- 
वाली घटाकार वायु, पुरक--वाह्य वायु को पूर्ण शरीर में प्रविष्ट करना व रेचक--कोष्ठ थ वायु का वाहिर निका- 
लना-इत्यादि, इवास ( वाह्य वायु को नासापुट द्वारा शरीर के मध्य स्थापित करना ) व प्रश्वास ( कोष्ठ्य 


१. अविषिक्तात्मा असंपृक्ताशयः। २. अकारस्याकारेण बिन्दुकलादीनामाकारेण च निर्बीजोकरणं कर्म करोति, 
तदवसाने मरणस्यथ जयो भवतीति मिथ्यादृष्टयः कथयन्ति तदसत्यं । बिन्दु: ( तथा चोक्तं--पीतश्वेतारणश्यामैबिन्दुभि- 
निरुपाधि खम्‌*र सं० टीका--पीतबर्णे बिन्दौ दृष्टे पृथिवीतत्त्वं बहतीतिज्ेयं, श्वेतबिन्दुदर्शने जलूतत्वं, अरुणविन्दुदर्शने 
तेजस्तत्वम्‌, श्यामबिन्दुरदर्दाने बायुतत्वं, पीतादिवर्णरहितपरिवेषमात्रदर्शने आकाशतत्वमिति । उपाधि दाब्देन पीतादयों 
वर्णा गृह्मत्ते। खमाकाशम्‌ यथावद्मायुतत्वमवगम्य तन्नियमने विधीयमाने विवेकज्ञानावरणकर्मक्षयो भवति, तपो न परं 
प्राणायामात्‌ । .सं० टीका--उक्तरीत्या श्वासोच्छवासतत्व॑ विज्ञाय प्राणायामेन वायोनिरोधे कृते विवेकज्ञानाब्छादकं 

: क्षर्म क्षीयते' | सवदर्शनसंग्रह पातक्ललूदर्शनप्रकरण पृ० ३८० से संकलित--सम्पादक) अर्ध॑चन्द्र कछा, अनुस्थारस्योपरि 
रेखा स नादः कबच्यते । कुण्डडी तदाकारेण बीजीकरणम्‌ । ३. त्रिकोण चतुष्कोणादि बहुप्रकारं तेन अहुबचनं। 
४. प्रेयाणि। ५. यदा मरणवेला वर्तते तदा निर्वोजोकरणं क्रियते। 


अष्टम आइवास: ४२१ 


"जानो नेत्र! छछाटे वश्ह्मन्॒त्थो च तालनि | . 
“अग्निमध्ये श्वो “चन्दे * खुलातन्तो” हृदझइकुरे" ।।१८१॥ 
मृत्युंगयं यदन्लेघु ससत्य!? किस सुर्तये । अहो भडचिपामेष सयः स्वपरवठूचन: ।११८२॥ 


वायु को शरोर से बाहर निकालना ) की गतिविच्छेद लक्षणवाला प्राणायाम ) मुद्रा ( आसन, अर्थात्‌--हस्त 
व पादादि का अवस्थान विशेषरूप पद्मासन, भद्रासन, वोरासन व स्वस्तिकासन-आदि दश प्रकार का आसन ) 
व मण्डल ( त्रिकोण व चतुष्कोण व वृत्ताकार-आदि आकार ) इन सबकी प्रेरणा से की जानेवाली क्रियाएँ 
( कर्म ) बीजोकरणकर्म ( संप्रज्ञात समाधि--वाह्य पदार्थों को विषय करनेवाली अविद्या-आदि वृत्तियों का 
निरोध ) में ओर निर्वीजीकरण ( असंप्रश्ञातसमाधि ) में कारण हैं । अभिप्राय यह है, कि आसन को स्थिरता- 
आदि में प्रतिष्ठित हुआ प्राणायाम उत्कृष्ट तपरूप होकर संप्रज्ञात समाधि-आदि में कारण होता है। इसी प्रकार 
वह प्राणायाम-विधि से निम्न प्रकार वोजीकरण कम ( संप्रज्ञातससमाधि ) को नाभि, नेत्र, ललाट ( मस्तक ); 
ब्रह्मग्रस्थ ( समस्त आतड़ियों का समूह ) व तालु, अग्नितत्ववाली नासिका, रवि ( दक्षिणनाड़ी ), चन्द्र 
( वामनाड़ी ), जननेन्द्रिय व हृदकूर ( हृदयछिद्र के विना भी उस काल में मेद-सरीखी गाँठ हो जाती है ) 
इनके प्रमुख मार्ग द्वारा करता है और जब मरणवेला होतो है तब मुक्ति की प्राप्ति के लिए निर्वीजीकरण कर्म 
( असंप्रज्ञात समाधि ) करता है जिससे वह मृत्यु से वज्चित होता है, अर्थात्‌--उसका पश्चात्‌ मरण नहीं 
होता; क्योंकि प्रस्तुत तत्व ( निर्वीजीकरण ) नि३चय से मुक्ति का कारण है। अहो--आशचय की बात है; क्यों- 
कि यह अपने व दूसरों को ठगनेवाली नीति मूढ़ बुद्धिवालों की समझनो चाहिए । 
भावार्थ--पातञ्जल दर्शन में योग ( ध्यान ) के आठ अज्भ कहे हैं--यम, नियम, आसन, प्राणायाम, 

भत्याहार, धारणा, ध्यान व समाधि७॥ अहिंसा, सत्य, अस्तेय, ब्रह्मचयं व अपरिग्रह ये पाँच यम हैं (११ शौच, 
सन्तोष, तप, स्वाध्याय और ईइवर प्रणिधान ये पाँच नियम हैं ।१९ पद्मासन, भद्रा सन, वीरासन व स्वस्तिकासन- 
आदि दश प्रकार के आसन हैं। क्योंकि आसन की स्थिरता होनेपर प्राणायाम प्रतिष्ठित होता है। श्वास 
( नाम्तापुट द्वारा वाह्य वायु का भीतर प्रवेश, जिसे पुरक कहते हैं ) ओर प्रश्वास-( नासापुट द्वारा कोष्ठथ वायु 
का बाहर निकालना, जिसे रेचक कहा है ) काल में वायु को स्वाभाविक गति का निरोध ( रोकना ) प्राणायाम 
है*१। उसके तोन भेद हैं--पूरक, कुम्मक व रेचक । 
१-२. 'नेत्रनाभिप्रमुखमार्गेण शुक्रतिष्कासनं कर्म मृत्युक्ञयं भवति साधनाम्यासेन! । विभर्शं--अयय॑ विषयः टिप्पणीकारेण 

कुतः शास्त्रात्‌ संकलित: ? इति न जानीमो वयं यतः पातझ्लयीगदर्शने नास्ति।. --सम्पादक 

३. निशिलान्तजालं ब्रह्मग्रन्यिरुच्यते तत्रापि निर्वीजीकरणं भवति। ४. नासिकायां अभ्नितत्व॑ बतंते । ५. 

दक्षिणनाडयां । ६. चन्द्रे वामनाइयां। ७. छूतातन्‍्तो लिजुविषये। ८. हृदयछिद्रं विनापि तदाकाके मेद- 

सदृद्षग्रन्थि; स्यातू । ९-१०, यदा मरणबेल्ला वर्तते तदा निर्वोजीकरणं क्रियते तेन कर्मणा मृत्यो बंचिते सति पश्चात्‌ 


कदाईइपि मरणं न स्यादित्यर्थ: । 
है. तथा चोक्‍त पतज्लिता--यमनियमासनप्राणायामश्रत्याहारधारणाध्यानसमाधयोष्टावज्ञानि योगस्थेति ( पाल० यो० 





सू० २२९ ) 
११. तथा चाह पतडलि:---अहिंसासत्यास्तेय ब्रह्मचर्यापरिग्रहा यमाः । ( पाल० बो० सू० २३० ) 
१२. ,, » शौचसन्तोषतपःस्वाध्यायेश्वरप्रणिधानानि नियमाः । ( पात॒० यो० सू० २३२ ) 
१३. , » #» पस्मिनू सति दवासप्रद्वासयोगतिविच्छेद: प्राणायाम: ( पात० यो० सू० २४९ ) 


दवासो सास वाह्यस्य वायोरन्तरातयतम्‌ ! प्रश्वासः पुनः कोष्ठपस्य बहिनिःसारणम्‌ ॥ 


४२२ यहास्तिलकचम्पकाव्ये 





सासापुट से वाह्म वायु को शरोर के मध्य प्रविष्ट करके शरीर में पूरने को पूरक कहा है। उस पूरक 
बायु को स्थिर करके नाभिकमल में घट की तरह भरकर रोके रखने को कुम्भक कहा है। पश्चातु उस वायु को 
धोरे-धीरे बाहर निकालने को रेचक कहते हैं। प्राणायाम से स्थिर हुआ चित्त, इन्द्रियों के विषयों से संयुक्त नहीं 
होता और ऐसा होने से इन्द्रियाँ भो विषयों से संयुक्त नहीं होतीं, वे इन्द्रियाँ चित्त के स्वरूप को अनुकरण 
करनेवाली हो जाती हैं। इसी को प्रत्याहार कहते हैं' । 


जिस देश में ( नाभिचक्र, हृदयकमल, नासाग्र, भ्ुकुटि का मध्यमाग व मस्तक-आदि देश में ) ध्येय 
( प्रणव--ओंका र-मन्त्र-आदि ) चिन्तनीय है, उस देश में चित्त के स्थिरोकरण को धारणा कहते हैं' । 


पोराणिकों ने कहा है कि प्राणायाम से वायु को वश में करके और प्रत्याहार द्वारा इन्द्रियों को वश 
करके पश्चात्‌ नाभिचक्र-आदि देशरूप शुभाश्रय में चित्त को अवस्थिति ( एकाग्रता ) करे ।९ प्रसत्तवदन 
( विष्णु-आदि ) ध्येयरूप के ज्ञान के ऐसे प्रवाह को ध्यान कहते हैं, जो कि एकाग्ररूप और दूसरे विषयों के 
व्यवधान से शून्य है ।* # पोराणिकों ने भी यहो कहा है। 'वही ध्यान ध्येय के आवेश के वश से जब ध्यान व 
ध्याता की दृष्टि से शून्य होकर ध्येयरूप अर्थंमात्र को ग्रहण करनेवाछा होता है उस काल में ध्यान विद्यमान 
होकर के भी ध्याता, ध्यान व ध्येय-आदि विभागको ग्रहण न करने के कारण स्वरूप-शन्‍्य की तरह हो जाता 
है, उसे समाधि कहते हैं ।" समाधि के दो भेद हैं--संप्रज्ञात व असंप्रज्ञात समाधि | उक्त आठ योग ( ध्यान ) 
के साधनों में से यम, नियम, आसन, प्राणायाम व प्रत्याहार ये पाँच योग के वहिरज्भ साधन हैं, क्योंकि ये चित्त 
की स्थिरता द्वारा परम्परा से ध्यान के उपकारक हैं | धारणा, ध्यान व समाधि ये तोन योग के अन्तरज्भ कारण 
हैं; क्योंकि समाधि के स्वरूप को निष्पादन करते हैं। इसप्रकार यह ध्यानरूपी वृक्ष चित्तरुपी क्षेत्र में यम व 
नियम से बीज प्राप्त करता हुआ आसन व प्राणायाम से अड्कुरित होकर प्रत्याहार से कुसुमित होता है एवं 
धारणा, ध्यान व समाधिरूप अन्तरज्ज साधनों से फलशालो होता है । 


प्राकरणिक अभिप्राय यह है कि योगी ( ध्यानी ) को पूर्वोक्त यम ( अहिसा-आदि ) व नियम ( शौच 
व सनन्‍्तोष-आदि ) को धारण करते हुए आसन ( पद्मासन-आदि ) की स्थिरता से प्राणायाम को प्रतिष्ठित करना 
चाहिए और प्राणायाम की वेला में सबसे प्रथम प्रणवमन्त्र (ओंकार ) रूप ध्येय तत्व का चिल्तन करना 
चाहिए । पदचात्‌ पीत व शुक्र-आदि बिन्दु का दर्शन करना चाहिए, जो कि पृथिवीतत्त्व, जलतत्त्व व तेजतत्त्व 
भादि के ज्ञान में साधन है। अर्थात्‌-प्राणायाम के समय योगी को मुख के दक्षिण भाग पर व वामभाग पर 
क्रम से दाहिनी व वाईं हस्ताडगुलियों को तत्तत्स्थानों पर स्थापन करने के बाद, जैसे कानों में अद्भुछ को, 
नेत्रप्राल्त में तजंनी को, नासापुट में मध्यमा अड्गुलि को, ऊध्व॑ ओष्ठ के प्रान्तभाग में अनामिका को और 





१. तथा चाह पतल्ञलि:--स्वविषथासंप्रयोगे चित्तस्वरूपानुकार इवेन्द्रियाणां प्रत्याहार: ( पात० यो० सू० २।५४ ) 
२. ,, » » देशबन्धश्चित्तस्थ धारणा ( पात० यो० सू० ११ ) 
३. वा चोकक्‍तं विष्णुपुराणे-- 

प्राणायामेन पवने प्रत्याहारेण चेन्द्रियम्‌ । वश्ीक्ृत्य ततः कुर्याच्चित्तस्थानं शुभाश्नये ॥ १ ॥ ( बिं० पु० ६७४५ ) 
४. तथा चाह पतञजलि:---तत्र प्रत्ययेकतानता ध्यानम्‌ ( पा० यो० सू० ३२ ) 
#. तथा घोक्‍्तं विष्णुपुराणे-- 

तदूपप्रत्ययेकाएया संततिश्चान्यनिःस्पृहा । तद्धचानं प्रथम रज़ै: पड्भिनिष्पाद्ते नूप ॥ १॥ (वि० पु० ६।७॥८९ ) 
५. तथा चाहू पतड्जलिः--तदेवार्थमात्रतिर्भासं स्वरूपशून्यमिव समाधि: । ( पात० भो० सू० श३ ) 


अं्टम आयात: ॥ ४रै३ 


कर्माण्यपि पदोसानि साध्यास्येबंधिषे्में! । अं तपोजपाप्तेष्टि 'दानाण्ययतकर्तनिः ॥१८३॥ 
योष्विचारितरभ्प्ेषु क्षणं देशातिहारिषु । इस्हियार्थेवु अध्यात्मा सोषषि घोगी किलोध्यते ॥१८४॥ 
यस्पेस्त्रियाधंतृष्णापि जर्जरीकुक्ते सतः । “तप्िरोषभुवों घाम्त:९ सईप्सति कर्थ नरः ॥१८५॥ 
आत्मश: संचितं दोष॑ मातनायोग' कर्सभि: । कालेन *क्षपयश्नेति योगी रोगोव “कल्पताम्‌ ॥१८६॥ 





अधरोष्ड के प्रान्तभाग में कनिष्ठिका अड्गुली को स्थापित करना चाहिऐ । इसके पश्चात्‌ अन्तदुष्टि द्वारा अब- 
लोकन करने पर बिन्दु का दर्शन होता है। जेसे पीतविन्दु के दशन से पृथिवीतत्त्व का, श्वेतविन्दु के दशेन से 
जलतत्त्व का, अरुणविन्दु के दर्नन से तेजतत्व का, श्यामविन्दु के दर्शन से वायुतत््व का और पीतादिवर्ण-रहित 
परिवेष मात्र के दर्शन से आकाश तत्त्व का ज्ञान होता है। 


प्राणायाम की वेला में अर््धचन्द्रढ्प कला का चिन्तवन करते हुए नाद ( ध्वनिविशेष--अजा शब्दानु- 
करण ) करना चाहिए। 


इसके बाद वायु के वहन व स्थान का ज्ञान करने के लिए कहा गया है--प्राणियों को पिज्ूछा नाम- 
की दक्षिणनाड़ी, इड़ा नामकी वामनाड़ी एवं सुषुम्ता नामकी मध्यवर्ती नाड़ी है। वायु का संचार ढाई घड़ी 
पय॑न्त पिड़ला से होता है, बाद में ढाई घड़ी तक इडा से होता है। पुनः उतने काल तक पिज्जा से पश्चात्‌ 
उतने काल तक इड़ा से होता है। इस प्रकार दिन रात रिहिंट की घरियों के घूमने की तरह दोनों नाड्ियों से 
वायु बहती है। एक एक घड़ी में ६० साठ पल होते हैं ओर एक एक पल में दवास-प्रश्वास छह होते हैं, 
इस प्रकार एक घड़ी में ६० ८ ६८३६० इ्वास-प्रश्वास होते हैं और ढाई घड़ी में ९०० श्वास-प्रश्वास होते हैं । 
अर्थात्‌-एक घंटे में ९०० इवास-भ्रश्वास होते हैं। इस प्रकार सूर्योदय से लेकर पुनः सूर्योदय पर्यन्त (२४ घंटे में) 
२१६०० ह्वास-प्रश्वास होते हैं। इस प्रकार नाड़ी-संचरण की दशा में वायु का संचार होने पर पृथिवी-आदि 
तत्वों का ज्ञान होता है। 


इसी प्रकार योगी प्राणायाम विधि से निम्नप्रकार संप्रज्ञातससमाधि को नाभि, नेत्र, ललझाट, समस्त 
आतड़ियों का समूह, तालु, अग्नितत्ववालो नासिका, दक्षिणनाड़ी, वामनाड़ो, जननेन्द्रिय व हृदझकुर इनके 
प्रमुख मार्ग द्वारा करता है ( जिसे हम धारणा के विवेचन में स्पष्ट कर चुके हैं) ओर जब मरणबेला होती है 
तब मुक्ति की प्राप्ति के लिए असंप्रज्ञात समाधि करता है, जिससे वह मृत्यु से वज्न्चित होता है* ॥ १८०-१८२९॥ 


यदि इस प्रकार के प्राणायाम-आदि उपायों से इस कर्मों का क्षय हो सकता है तो उनके क्षय के लिए 
तप, जप, जिनपुजा, दान व स्वाध्याय-आदि क्रियाकाण्ड व्यर्थ हो जायेंगे।। १८३ ॥ आश्चयं है कि वह मानव 
भी, जिसकी आत्मा विना विचारे मनोज्ञ प्रतीत होनेवाले व क्षणमर के लिए शारीरिक पीड़ा दूर करनेवाले 
इन्द्रियों के विषयों में वशोभूत है, निस्‍्सन्‍्देह योगी ( ध्यानी ) कहा जाता है ?॥ १८४॥ इन्द्रियों के विषयों 
को तृष्णा जिसके मन को पीड़ित करती है, वह मानव इन्द्रियों के रोकने से उत्पन्न होनेवाले मोक्षरूपी तेज 
की प्राप्ति की इच्छा केसे कर सकता है ? ॥| १८५ ॥ आपके यहाँ आत्मज्ञानी मुनि उस प्रकार संचित ( पृ में 
बाँघे हुए ) दोषों ( राग, द्वेष व मोहादि ) को यातना ( शारीरिक तीब्रवेदना ) व योगकर्मों ( प्राणामाम-आदि- 


१. जिनपूजा। २. इन्द्रिय । ३. तैजसः । ४. कथ् प्रापुमिच्छति ?। ५. लद्धूधनादि तीब्वेदना । ६. योग: औषधादिः 
प्रयोग: ध्यान च। ७. क्षय कुर्वत्‌ । ८. नोरोगतां। ह 
#. प्रस्तुत लेखमाछा 'पातअजलयोगदर्शन” के आधार से गुम्फित की गई है--सम्पादक 


'४रैंड पश्स्तिलकचम्पुकाब्ये 


लाभेलामें बने बाते मित्रेषणित्रे प्रियेषप्रिये । सुखे दुःले समातात्मा भवेततद्धचातन्नों: सदा ॥१८७॥ 
परे! अहमप्यनुचानो' 5 बृतिमेत्री “दया न्वितः । 

ईअन्यज्ञ सुनृतादावयाप्षित्यं “बाचंयमी भवेत्‌ ॥८८॥ 

“संथोगे 'विप्रलम्भे श्र "'निदाने "*परिदेवने । * हिसायासनते स्तेमे भोगरक्षासु हत्परे' ॥१८९॥ 


अधयाए के जज से जिरकाल' में शरीर में 
ध्यान के अज्जों ) से चिरकाल में क्षय करता हुआ कल्पता ( मुक्ति ) प्राप्त करवा है, जिस प्रकार रोगी श्र 
संचित किये हुए दोषों ( वात, पित्त व कफ को विषमता से उत्पन्त्र हुए रोगों ) को यातना ( लड्घन-आदि ) 
व योगकर्म ( ओषधि के प्रयोग ) द्वारा चिरकाल से क्षय करता हुआ कल्पता ( निरोगता ) प्राप्त करता है। 


भावायं--यदि आपके यहाँ आत्मज्ञानी योगी पुरुष प्राणायाम की विधि से उत्पन्‍्त हुई शारोरिक 
तीव्रवेदना व योगकर्मों ( ध्यानादि क्रियाकाण्डों ) से पूर्व भें बाँधे हुए अज्ञातादि पाप कर्मों को क्षय करता हुआ 
चिरकाल में मुक्ति-लाभ करता है तो वह रोगी-सरीखा ही है; क्योंकि रोगी भी प्रकृति-विरुदध आहार-विहार 
द्वारा संचित हुए वात, पित्त व कफ की विषमता से उत्पन्न होनेबाले रोगों को लद्घन व ओर्षधधि के प्रयोग से 
समय पाकर क्षीण करता हुआ निरोगता प्राप्त करता है ॥. १८६ ॥ 

धर्मध्यान में बुद्धि रखनेवाले को सदा लाभ व हानि में, वन और गृह में, मित्र व शत्रु में, मनोज्ञ व 
अमनोज में एवं सुख व दुःख में समभाव रखनेवाला होना चाहिए॥ १८७ ॥ धर्मध्यानी को परमात्मा में 
लवलोन होते हुए द्वादशाज़ु श्रुत॒ का अभ्यासी एवं धृति ( प्रिय-अप्रिय वस्तु की प्राप्ति होने पर चित्त को 
विक्ृत न करना ), मेत्री ( समस्त प्राणियों से द्रोह न करने की बुद्धि ) और दया ( अपने समान दूसरे प्राणियों 
के हित करने की बुद्धि ) से युक्त होते हुए सदा सत्य वचन हो बोलना चाहिए अथवा मौन पूर्वक रहना 
चाहिए ॥ १८८ |॥ 


आते व रौद्रध्यान का स्वरूप और उनके त्यागने का उपदेश 


विवेकी को आत व रोद्रध्यान त्याग देना चाहिए, जो कि संयोग, वियोग, निदान, बेदना, हिंसा, 
झूठ, चोरी व भोगों की रक्षा में तत्परता से उत्पन्न होते हैं और जीव को अनन्त संसार में भ्रमण लक्षणवाले 
पापहूपी रथ के मांगे हैं ओर परिणाम में विशेष दुःख देनेवाले हैं । 


भाबार्थ--इनमें पहला आतंध्यान चार प्रकार का है। अनिष्ट संयोगज, इष्टवियोगज, निदान व 
परिदेवनरूप । अनिष्ट वस्तुका संयोग हो जाने पर उससे छुटकारा पाने के लिए जो सदा अनेक प्रकार के उपायों 


१. जात्मति। २. प्रवचते साज़े अधीती। ३. प्रियाप्रियवस्तृपनिपाते चित्तस्याविक्षृतिर्धृति: |. ४, संबंसत्वानभिद्रोह- 
बुद्धिमेंत्री ५. आत्मवत्‌ परस्पापि हितोपादानवृत्तिदया। ६. बिता। ७. सत्य वदेतू अथवा मौनी स्थात्‌ । 
८. संयोगे इत्यादिना चतुविधमातंध्यानमुपदिशति--तत्र पंचानामिन्द्रियाणां मनसा<धिष्ठितानामुपभोक्तृत्वेन स्वेषु 
विषयेषु प्रवृत्ति: संयोग: । ९, “वियोगे! टि० ख०, 'प्रीतिविषयस्य वल्तुतो देशकालाम्यां विप्रकर्षात्मनों दोर्मसरस्यं 
विधपर्रम्भ:। १०. निजानुष्ठानमूल्येनानिमिर्ष भनुष्येब्वभिलपितवस्तुपरिपणन निदान । १ १, आगतयोरिष्टानिष्टयो रवि 
योगवियोगप्रार्थनमनागतयोरुचत्यनुलत्तिप्रार्थनं वा परिदेवन । 
तथा चार्या--आ्राप्तेआसे च हिते वियोगसंयोगबुद्धिररातिः स्थात्‌ । विभ्रसानामागमचिन्तनमहिते च तदुद्धावं बात्त ॥ १ ॥ 
१२. हिलायामित्यादिना चतुविध॑ रोदं समुपदिशञति--हिसादय: कविता स्वयमेव व्याल्याता: । 
तथा चोक्तं--स्वपरापायगों भावों रुद्र इत्युच्यते वृ्ध: । तत्र यात॑ तु कर्म रौद्र सन्तस्वदूचिरे ॥ १ ॥ 
१३. पूर्वोक्ते पदार्थ दत्परे तन्मये है आतंरौद्ष्याने । * 





अंडेम आंश्वाँत: डर५ 


जम्तोरनन्तसंसार भ्रमेतो ! रघवत्मंनी । "आतंरोड़े त्यजेद्रयाने. ुरन्‍्तफ़्लबायितो ॥१९०॥। 
बोध्यागसकपाटे से सुक्तिमायर्बिसे परे । सोपाने इशअलोकस्य तस्वेक्षादुलिपक्सणी ॥१९९॥ 
लेक्षतोडपि भनो यावदेते समजितिष्ठतः ! एवं जन्मतदस्शाथदुच्छेः समिरोहति ॥१९२॥ 
ज्यलश्नञ्जनसावस प्रदोषो न रवि: पुनः । तयाशयविशेषेण ध्यानमारभते फलम्‌ ॥१९३॥ 
प्रमाणनयिक्षेपे: सातुयोगेजिशुद्धभी:। मति तनोतिरं तस्‍्वेदु धर्मध्यानपरायण: ॥॥१९४॥ 
“अरहस्ये यथा छोके सतो' काञ्चमकर्मंथो” । अरहस्यं तभेच्छन्ति सुधियः परमागमम्‌ ॥१९५॥ 


का चिन्तवन करना है, वह अनिष्ट संयोगज नामका पहला आतंध्यान है। इृष्ट वस्तु का वियोग हो जाने पर उसकी 
प्राप्ति के लिए हमेशा चिन्तवन करते रहना वह इष्टवियोगज नाम का दूसरा आतंध्यान है। आगामी भोगों 
की प्राप्ति के लिए सतत चिस्तवन करना तीसरा निदान नासका आतंध्यान है। शारीरिक पीड़ा हो जाने पर 
उसे दूर करने के लिए निरन्तर चिन्तवन करना वह वेदना नामका त्ौथा आतंध्यान है। इसीप्रकार रौद्रध्यान 
भी हिंसानंदी, मृषानंदी, चौर्यानंदी, व परिग्रहानंदी के भेद से चार प्रकार का है। दूसरों को सताने में आनन्द 
मानना हिसानन्दी नामका रोद्रध्यान है। झूठ बोलने में आनन्द मानना मृषानन्दी, चोरी करने में आनन्द 
मानना चौर्यानन्दी और विषय-भोग की सामग्री के संचय करने में आनन्द मानना विषयानन्दी नामका चोथा- 
रौद्रध्यान है। उक्त दोनों आतं व रौद्रध्यान त्याग देने चाहिए ॥१८९-१९०॥ ये दोनों अशुभ ध्यान जाननेयोग्य 
आगम के ज्ञान को रोकने के लिए किवाड़-सरीखे हैं और मोक्षमार्ग के रोकने के लिए बड़े अगंल-( वेड़ा ) 
जैसे हैं एवं नरकलछोक में उतरने के लिए सीढ़ी-जेसे हैं ओर तत्त्वदृष्टि को ढाँकने के लिए पलकों के समान 
है ॥ १९१॥ जब तक मन में ये दोनों ध्यान लेशमात्र भो अधिष्ठित रहते हैं तबतक यह संसाररूषी 
वृक्ष विशेष ऊँचा होकर बढ़ता चला जाता है॥ १९२ ॥ जिसप्रकार जलता हुआ दीपक कज्जल धारण करता 
हैं कि जलता हुआ सूर्य, उसीप्रकार ध्यान भी ध्यान करनेवाले के अच्छे या बुरे भावों के अनुसार ही 
अच्छा या बुरा फल देता है॥ १९३॥ 





धर्मध्यान 


[ दोष व दोष-फल प्रदर्शित करने पर मनुष्य-लोक का गृण व गुण-फल के श्रवण में आग्रह होता 
है, ऐसा निश्चय करके शास्त्रकार आते व रोद्र ध्यान के बाद धर्मध्यान का निरूपण करते हैं ] 


जो निर्मल बुद्धिक्षाकी मानव धर्मध्यान में तत्पर होता है, वह प्रमाण ( सम्यरज्ञान ), नय, निद्षेप 
और अनुयोगद्वारों के साथ तत्त्वों के ज्ञान में अपनी बुद्धि प्रेरित करता है, वह उसका आज्नाविचय धमंध्यान 
है॥ १९४ ॥ जिसप्रकार लोक में सुवर्ण की दो क्रियाएँ ( कसौटी पर कसना ओर छेदन करना ) प्रकटरूप 
से होतो हैं उसीप्रकार विद्वान्‌ पुरुष परमागम को भी गूढ़ता-रहित ( प्रकट अर्थंवाल्ा ) चाहते हैं। अभिप्राय 
यह है कि सुवर्णग की तरह परमागम भी ऐसा होना चाहिए, जिसे सत्य की कसोटो पर कसा जा सके, ऐसा 
आगम ही श्रेष्ठ है, उसमें कहों हुई बातें यथा होती हैं, परन्तु जो आग्म हमारे-सरीखे अल्प बुद्धि वाले 


१... एनोरअ--पापरथमार्गभूते दे ध्याने। २. तथा चोक्‍तं तत्वायंसूत्रे--( अ० ९) आर्तममनोज्ञस्थ सम्प्रयोगे 
तद्विप्रयोगाय स्मृतिसमन्वाहारः ॥ ३० ॥। विपरीत मनोज्ञस्य ॥ ३१॥ वेदनाबाश्च ॥ ३२॥ निदान च ॥ ३३ ॥ 
हिसलानृतस्तेयविषयसंरक्षणेम्यो रौद्रमविरतदेशविरतयो: ॥३५॥ हे. नेतनिमीलने नेश्नझंपनोपकरणविस्फारणि ? 

४. करोति। .५. प्रकटे । ६, विश्वमाने भवतः । ७. सुवर्णस्य दे कर्मणो कषच्छेदलक्षणे । ८, प्रकटा्थ॑ । 

४. 


..._ 'यः स्शलत्यल्पवोषानां विदारेध्वपि भादुशां । स संसारा्ये मत्ज+जन्त्वालम्धः कर्य भवेत्‌ ॥१९६॥ ( इत्याशा ) 
झहो मिष्यातमः पुंसां युक्तिधोतेः ह्फुरत्यपि । यवरथयति जेतांसि रत्मत्रयपरिप्रहे ॥१९७॥ 
रप्माशास्महे तवेतेषां दिन॑' यश्रास्तकल्मथा: । इशमेते प्रपध्यन्ति तत्त्व दुःलभिधरईणम्‌ ॥९९८॥ ( इत्यपाथः ) 
अक्षत्रिमों विशित्रत्सा मध्ये च श्रसराजिमान्‌ । मश्तृत्रयोबतों कोकः प्राप्त 'तद्धामनिष्ठित। ॥१९९।। (इति लोक:5) 
"रेजुबज्जन्तवस्तत्र तियंग्रृध्यमधोर्षप ल । अनारतं अमन्‍त्येते निजरकर्मानिलेरिताः ॥२००॥ ( इति विषाक: ) 


मानवों की परीक्षा में स्वलत ( असफल ) होता है, वह ॒ संसार समुद्र में डूब रहे प्राणियों को अवलम्बन 
( सहारा ) देनेवाला किसप्रकार हो सकता है? 

भावाथं--क्षायोपशमिक ज्ञान से सर्वेज्ञ भगवान्‌ द्वारा प्रतिपादित परमागम से परमात्मा के 
स्वरूप का निश्चय करके परमात्मा का ध्यान करना चाहिए, इसी से परमात्म पद की प्राप्ति होती है। जिस 
ध्यान में जैन सिद्धान्त में कहे हुए वस्तुस्वरूप का चिन्तन सर्वज्ञ भगवान्‌ को प्रमाण मानकर--उनको आाश्चा 
को ही प्रधान करके किया जाता है उसे आज्ञाविचय धमंध्यान कहते हैं ॥ १९५-१९६ | 


अपायविचय का स्वरूप 
आइचयं है कि युक्तिख्पी प्रकाश के विस्तृत होने पर भो मिथ्यात्वरूपी अन्धकार, सम्यग्दशंन, 
सम्यरज्लान व सम्यक्चारित्ररूप रत्नत्रय को ग्रहण करने में ( मोक्षमार्ग को स्वीकार करने में ) मनुष्यों के 
चित्तों को अन्धा बनाता है। अर्थात्‌-हिताहित के विवेक से शून्य करता है, इसलिए हम इन भव्यजनों के 
उस दिन की आशा करते हैं, जिस दिन ये मिथ्यादृष्टि मिथ्यात्वकूपी पाप को नष्ट करने वाले होकर समस्त 
दुःखों से छुड़ानेवालो तत्वों को श्रद्धा करेंगे, अर्थात्‌--सन्मागं से भ्रष्ट हुए मानवों के उद्धार करने के विषय 
में जो चिन्तवन किया जाता है, उसे अपायविचय धम्ंध्यान कहते हैं॥ १९७-१९८ ।। 


संस्थानविचय का स्वरूप 
यह लोक किसी ईश्वर-आदि द्वारा रचा हुआ नहीं है, ओर इसका स्वरूप भी विचित्र है, इसके 
बीच में एक राजू चौड़ी व चौदह राजू लम्बो त्रसनाली है एवं जो तोन वातवलयों ( घनोदधिवातवलूय, 
घनवातवलय व तनुवातवलूय ) से वेष्टित ( घिरा हुआ ) है तथा छोक के ऊपर उसके प्रान्तभाग में सिद्धस्थान 
है, अभिप्राय यह है उक्त प्रकार लोक के स्वरूप के चिन्तवन करने को संस्थानविचय धमंध्यान कहते हैं ॥१०९॥ 


१. परकीयः आयमः। २. व्य वाच्छामः। रे. यत्र यस्मित्‌ दिने एते मिथ्यादृष्टयः अस्तकत्मषा: सन्तः तत्व 
पश्यन्ति तहिन वाच्छाम: | 
तथा वाह पृज्यपाद:-- ५ 
जात्यन्धवन्मिध्यादृष्टय: सर्वज्ञप्रणोत्तमार्गाद्‌ विधुला मोक्षाथिन: सम्यड्ट सार्यापरिज्ञानात्‌ सुदूरमेवापयस्तीति सम्मार्गापा- 
यचिन्तनमपायवित्य: । अथवा--मिथ्यादशंनज्ञानचारि्रेम्य: कर्य नाम इसे प्राणिनोश्पेयुरिति स्मृतिसमस्वाहारोध्पाय- 
विचयः' । ---सर्वार्थसद्धि अ० ९ सु० ३६ । ४. मोक्ष । ». संस्थानविचयधर्मध्यानं । 
तथा चाह टिप्पणीकार:--श्ुतिमतिवलवीर्यप्रेमरूपायुरंग, स्वजनतनकान्ताआतृपित्रादिसव । 
तितउयतजर्ल वा मे स्थिरं वीक्षतेंगी तदपि वत विमूढों वात्मकार्य करोति ॥ १ ॥ इति संल्थानविचय: टि० ख० । 
तथा चाह पूज्यपादः--लोकसंस्थानस्वभावविश्रयाय स्मृतिसमन्वाहारः संस्थानविचम: ।--सर्वार्थसिद्धि अ० ९ सूत्र ३६ । 
५. तंथा चाह पृज्यपाद:-कर्मणां शानावरणादीनां द्रव्यक्षेत्रकालभव्भावप्रत्ययफलानुभवन प्रति प्रणिधातं विपाकथिचय: । 

“-सर्वार्थसिद्धि अ० ९ सूत्र ३६, 


अष्टम आश्यास: डर 


इति खिम्तयतो धर्ष्य थतास्मेरिदय्येशसः | समांसि 'हबलायान्ति सदवाइशात्मोश्यादिण ॥१२०१॥ 
उस्ेदं “विवनिताभेदमभेद भेंबंबबितम्‌' । ध्याय स्पृप्मकरियाशुद्ों मिष्कियं वोगमाशरेत्‌& ।।२०२।। 





विपाकविचय का स्वरूप 


ये प्राणी धूलि-सरीखे अपनी कमंख्पी वायु द्वारा प्रेरित हुए निरन्तर/इस_लोक के मध्य, ऊध्बे व 
के का में भ्रमण करते हैं, उक्त प्रकार श्ञानावरण-आदि कर्मोंके फल के चिन्तवन, करने को विपाकबिचय 
। ह 
भावार्थ--पण्जिकाकार« ने कहा है कि “आः कष्ट है कि निश्चय से!विचित्र फल ( सुख-दुःख ) 
देनेवाले ज्ञानावरण-आदि कर्मों द्वारा संसार के प्राणी चारों गतियों में दु:खित किये जाते हैं, इसलिए कब मैं 
इस कर्म-फल की निर्जंरा करके आगामी कर्म-फल को तिरस्कृत करता हुआ मोक्ष प्राप्त करनेवाला हों, 
इसप्रकार चिन्तवन करना विपाकविचय है ॥| २०० ॥ 


धर्मष्यान का फल 


जैसे सूर्य के उदय से तम ( अन्धकार ) नष्ट हो जाते हैं बेसे हो अपनो इन्द्रिय व मन को वश करके 
धर्मध्यान का चिल्तवन करनेवाले मानव के तम ( अज्ञान या पाप ) नष्ट हो जाते हैं ॥ २०१॥ 


शुक्लष्यान का स्वरूप 
[ उक्त चारों प्रकार को धर्मध्यान-विधि में प्रवीण हुआ योगी मोक्षोपयोगी शुक्लध्यान प्राप्त कर 





१, बिताशं। २. सूर्य । ३. मे्द पृथक्त्वं। ४. विवर्जिताभेदमेकत्वरहितमर्थव्यअ्जनयोगान्‍्तरेषुसंक्रमात्‌ । 
अनेन. पृथक्त्ववितर्कवीचाराल्य. शुक्लघ्यानमुक्त। ५-६. अमेदमेकत्व॑ भेदबर्जित पृथक्त्वरहितमर्थव्यक्षन- 
योगान्तरेष्वसंक्रमात्‌। अनेन एकत्ववितर्कावीचारासूम॑ शुक्लध्यानमुक्त । ७. सूक्ष्मक्रियाशुद्ध: सूक्ष्मकक्रियावलम्बनः, 
अनेन सध्मक्रियाप्रतिपत्ति शुक्लुष्यानमुक्त | ८-९. निष्क्रिय सकलयोगरहितं योगं ध्यान, अनेन समुच्छिन्रक्रियानिवर्ति 
शुक्लध्यानमुक्तम्‌ । 
भवन्ति चात्र सुभाषितानि-- 
वितर्क: श्रुतमित्याहुविचार: संकमो मतः । अर्थव्यक्षनयोगेषु स च॒ संक्रम इष्यते ॥ १॥ 
दृष्यपर्यायरूप: स्थादर्थस्तत्वार्थवेदिनां । यद्वाचकवचस्तस्य तद्ब॒घञुजनमुदाहतम्‌ ।। २ ॥ 
श्रेणिदयसंमालब्धं हेतु: स्वर्गापवर्गयो: । शुक्लसाध्ध॑ भवेद्धघानं श्रुतकेवलिनो भुने: ॥ हे ॥ 
योगं य॑ वा्च वा, संक्रम्योक्त्वाणुपर्यये वितर्फयतः। श्रुतिविषय भवति यतेः केवलज्ञानं क्षपकश्नेणिमारूढो: ॥४॥ 
#., तथा चाह सत्रकार:-- शुक्ले चारदये पूर्वविदः ॥ ३७ ॥ परे केवलिन: ॥ ३८ ॥ पृथक्त्वैकत्ववितर्कसूह्मकियाप्रतिपाति- 
व्युपरतक्रियातिवर्तीति ॥ ३९ ॥ -तत्वार्थमृत्र अ० ९। 
#. तथा चर पश्लिकाकार:--आः कष्ट खलु चित्र फलमनुमावयद्धिरमीभिः क्ममिष्यतसूषु गतिषु प्राणिन: विलश्यन्ते तत्कदा३ः 
: “'हमेतत्क् निर्जीर्यावधीरितागामिकर्मफलसंबंधः शिवी स्थामिति भावन विपाकः । 
हुं० थि० पक्षिका से संकलित--सम्पादक 


डेट यशस्सिककचम्पूकाओ्ये 
विसोगादायसंबन्ध: धान्तमाचतसअ्शयः । वेहांतोत: पर धाम केबल्यं प्रतियाते ॥२०३२॥। 
प्रक्षोभोभवकर्भाणं' जन्मदोषे विवलितस । सम्धात्मगुणभात्मावं सोक्षमाहुमंनोविण: ॥२०४॥ 
"आए सूत्रमनुप्रेक्षा: सप्ततत्त्वं जिनेदबरम्‌ । ध्यायेदागमजक्षुष्मान्यसंस्यानपरायण: ३ ॥२०५॥ 
जाने तत्त्व ययेतिहां “धद्थे तदनम्पथी:१ । मुख्चेकुं सर्वभारम्भभात्मन्यात्मानमादथे ॥२०६७ 
“जत्सायं बोधिसंपत्तेरात्मस्यात्मानमात्मना । यदा सुते तवात्मानं लभते परमात्मना २०७ 


सकता है ऐसा चित्त में निश्चय करके ग्रल्थकार धर्मध्यान के बाद शुक्ूध्यान का निरूपण करते हैं« 


शुक्लध्यान के चार भेद हैं--पृथक्त्ववितकंबीचार, एकत्ववितर्कावीचार, सुक्ष्मक्रियाप्रतिपाति भौर 
समुच्छिन्नक्रियानिवर्ति ) उनमें से पहला पृथक्त्ववितर्कवीचार विवर्जिताभेद है, अर्थात्‌-एकत्व-रहित है-- . 
अर्थ [ द्रव्य व पर्याय ) व्यअ्जन ( द्रव्य-पर्याय को कथन करनेवाला वचन ) व योगान्तरों ( मनोयोग-आदि ) 
में संक्रण करता है। दूसरा एकत्ववितर्कावीचार भेद-विवर्जित है, अर्थात्‌-पृथक्त्व से रहित है; क्योंकि यह 
अर्थ व व्यञ्जन-आदि में संक्रमण नहीं करता । तीसरा सूक्ष्मक्रियाप्रतिपाति, जो कि सूक्ष्म क्रिया का अवलम्बन 
करनेवाला है ओर चोथा समुच्छिन्नक्रियानिवत्ति, जिसका लक्षण निष्क्रिय है, अर्थात्‌-समस्त योग-रहित है। 
अर्थात्‌-योगी उक्त तीन प्रकार के शुक्लूष्यान को ध्याता हुआ निष्क्रिय ध्यान को ध्याता है। ऐसे अयोग 
केवली भगवान्‌ इस चौथे शुक्लूध्यान से समस्त कर्मों का संबंध नष्ट करनेवाले होकर जिनका प्राणापान 
( श्वासोच्छूवास ) वायु का प्रचार रुक गया है ओर जो वरतंमान शरीर छोड़कर सर्वोत्कृष्ट मुक्तिपद प्राप्त 
करते हैं ॥ २०२-२०३ ॥ 





मोक्ष का स्वरूप 
विद्वानों ने ऐसी विशुद्ध आत्मा को मोक्ष कहा है, जिसने दोनों प्रकार के कर्म (घातिया व अधातिया) 
नष्ट किये हैं व जो जन्म, जरा व मृत्यु-आदि दोषों से रहित है एवं जिसने आत्मिक गुण ( अनन्तज्ञान-आदि ) 
प्राप्त किये हैं ॥ २०४ ॥॥ 


ध्यान करने योग्य वस्तु 


धम-ध्यान में तत्पर हुए मानव को शास्त्ररूप चक्षु से युक्त होकर मोक्षमार्ग के सूत्र ( सम्यग्दर्शनज्ञान 
चारित्राणि मोक्षमार्गं: ) का और बारह भावनाओं का तथा मोक्षोपयोगी सात तत्वों का एवं वीतराग सर्वज्ञ- 
जिनेन्द्र भगवान्‌ का ध्यान करना चाहिए ॥ २०५॥ 


धर्मध्यानी को क्या विचार करना चादिए ? 


में आगमानुसार तत्वों को जानता हूँ ओर एकाग्रचित्त होकर उनका श्रद्धान करता हूँ एवं समस्त 
आरम्मों को छोढ़ता हूँ तथा आत्मा में आत्मा को स्थिर करता हूँ॥ २०६ ॥ संसारी यह आत्मा जब सम्यरज्ञान- 


१. घाति-अधाति । २. रत्नत्रयल॒क्षणं । ३. ध्यानतत्परः । ४, अहूं । ५. रोचे। ६, एकाग्रचित्त: । 
#&. तथा च पक्षिकाकार:--- 
” भर्मध्यानविधो सिद्ध: शुकलध्यानविधावभाक्‌ । अतएवास्य भाषन्ते निर्देश तदतब्तरम्‌ ॥ १ ॥। 
इति चैतेसि विधाय धर्मध्यानानत्तरं चतुर्मेदं शुक्रष्यान मेदमित्यादिनोदाहुरति। यथ० पण्जिका से संकलित -सम्पादक 
७ संसारी सक्षपि । ८. जनयति ध्यायति वा। 


अशम आश्वांस: डर 


व्यातात्मा ध्येयमात्सेद ध्यानयात्मा फल तथा । आत्सा रत्मअयात्मोक्तो यथा बुक्तिपरिग्रह: ॥२०८॥ 
"बेदसश्याअल: । पर श्रह्माहम * त्रासे तम्र/पाध्वशीकृतः ॥॥२०९॥। 

यदा अकात्ति से केतस्तद़ चायोदपभोचरस । तदाहूं जगतां चक्ष: स्वाभादित्य इबातसा: ॥२१०१। 

आदबो मध्यसधुप्रान्ते सर्व भिनियल धुलम्‌ । प्रातःस्तामिदु हेसनते तोमरसुष्यमिवादियु ।॥२११॥ 

यो दुरामयबुर्दहों बद्ध ब्रासो यमोर्डजू सि । स्वभावसुभगे तस्य ट स्पृष्ा केव निबारयते ॥२१२॥ 

जन्सयोवनसंघोगसुल्षानि यदि देहिनाम्‌ । विविपक्षाति को नाम सुधीः संसाश्मुश्युजेत्‌ ॥॥२१३॥। 

अनुयालेत नायू वि नापि सृत्युमुपाहरेत्‌ । "भुतों भृत्य इवासोत कालाथधिसबित्मरन्‌ ॥२१४॥ 

महाभागो5हमधचास्सि बसस्वरुचितेजसा । सुविशुद्धान्तरात्मासे तम:पारे प्रतिष्ठित: ॥२१५॥ 


रूपीलक्ष्मी से आत्मा के द्वारा आत्मा में आत्मा का ध्यान करता है तब आत्मा को परमात्मरूप से प्राप्त 
करता है--परमात्मा बन जाता है॥ २०७॥ आत्मा ही ध्याता ( ध्यान करनेवाला ) है, आत्मा ही ध्येय 
( ध्यान करने योग्य ) है एवं आत्मा ही ध्यान है तथा रत्नत्रयस्वरूप आत्मा ही ध्यान का फर है। अर्थात्‌-- 
ध्याता, ध्यान, ध्येय ओर उसका फल ये सब आत्मस्वरूप ही पड़ते हैं, युक्ति के अनुसार उसको अ्रहण करना 
चाहिए॥ २०८ ॥ में सुखरूपी अमृत की उत्पत्ति के लिए चन्द्रमा हैँ तथा सुलरूपी सुय॑ को उदित करने के 
लिए उदयाचल हूँ। एवं में परब्रह्म स्वरूप हैँ, परन्तु अज्ञानान्‍्धकाररूपो जाल से पराधीन होकर इस शरोर 
में ठहरा हुआ हूँ ॥ २०९ ॥ जब मेरा मन उस शुक्लध्याम के उदय को विषय करनेवाला होकर प्रकाशित होगा 
तब में उस प्रकार अतम ( अज्ञान नष्ट करनेवाला ) होकर तीन लोक के पदार्थों का दृष्टा ( केवली ) हो 
जाऊंगा जिस प्रकार अतम ( अन्धकार नष्ट करनेवारा ) सूरम जगत की चक्षु ( लोक के पदार्थो' को प्रकाशित 
करनेवाला ) होता है ॥ २१० ॥ समस्त इन्द्रिय-जन्य सुख थुरु में मधु-जेसा मोठा प्रतीत होता है परन्तु अखोर 
में कटुक मालूम पड़ता है जेसे शीत ऋतु में सवेरे स्नान करनेवाले प्राणियों को उष्ण जल प्रिय मालूम पड़ता 
है न कि ग्रीष्म ऋतु में प्रातः स्नान करने वालों को ॥ २११॥ जो यमराज दुष्ट व्याधियों से पीड़ित होने के 
कारण दुःख से भी देखने के लिए अशक्य ( कुरूप ) प्राणी को अपने मुख का ग्रास बनाता है, तो स्वभाव से 
सुन्दर प्राणी को अपने मुख के ग्रास बनाने की उसकी इच्छा को कोन रोक सकता है ? अर्थात्‌-वह सुन्दर 
मनुष्य को भी खा लेता है ॥ २१२॥ यदि प्राणियों के जन्म, यौवन व दृष्ट-संयोग से होनेवाले सुख विपक्षों 
( जन्म का विपक्षी मरण और जवानी का विपक्षी बुढ़ापा एवं इष्ट संयोग-सुख का विपक्षी इष्टवियोग ) से रहित 
होते तो ऐसी संभावना है कि कौन बुद्धिमान मनुष्य संसार को छोड़ता ? ॥ २१३ ॥ 


योगी पुरुष को काल की अवधि को न भूलते हुए ( इस प्रकार निश्चय करते हुए कि स्वादिष्ट अन्न- 
आदि से पुष्ट किया हुआ भी यह शरीर यमराज की वज्चना का उल्लंघन नहीं करता ) न तो जीवन की 
याचना करनी चाहिए कि में अधिक काल तक जीवित रहें ओर न मृत्यु की अनिच्छा करनो चाहिए कि में 
कभी न मरँ। उसे उसप्रकार अपने कर्तव्य ( ध्यानादि ) में स्थित होना चाहिए जिसप्रकार स्वामी द्वारा 
भरण-पोषण किया हुआ ( वेतन पानेवाल्ा ) नौकर उसके कतंव्य में सावधान रहता है| २१४॥ में आज 
विशेष भाग्यशाली हू; क्योंकि तत्वश्रद्धानरूपो प्रकाश से मेरी अन्तरात्मा विशुद्ध हो गई है ओर में मिथ्यात्व- 
रूपी गाढ़ अन्धकार को पार करके प्रतिष्ठित हूँ ॥ २१५ ॥ संसार में ऐसा कोई भो सुख-दुःख नहीं है, जिसे 


१. खुखसर्यस्थ । २. देहे विष्ठामि। ई. यमस्य। ४-५ शाइवतानि । ५. पुष्ठो मृष्टान्नादिभिः कायः । ६. भृत्य: काय: 
यमवंचनां न लड्घयदौत्यर्ष,, तेन कारणेन योग्रिना जोवितमरणयोरवाझ्छा अवाक्छा न कर्तव्या । 


डे यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 

तम्मास्ति यदहूं छोके सुख बुःख॑ ज नाप्तवान्‌ । स्वप्लेषपि न सया प्राप्तो जेवाथसखुभारस: ॥२१६॥ 
सम्यगेतत्सुधाम्भोषे&बिन्‍्दुमप्पालिहस्मुह: । जन्तुर्भ जातु जायेत जन्मज्वलमभाजवः ॥२१७॥ 

१देवं देवलभासीम पत्यकल्याणनायकर्म | अतुस्जिन्मदगुणोपेत प्रातिहायोपल्नोभितम्‌ ॥२१4॥ 

निरज्जतं जवाधोश परम रमयालितस्‌ । अच्युतं व्युतरोषोधमभव भवभ्द्गुरम ॥२१९॥) 

स्वसंस्तुत्यमस्तुत्य 'सर्वेद्वरमनोइवरम्‌ * | सर्वाराध्यमनाराध्य सर्वाश्यमनाअ्यन््‌ ॥२२०॥ 

प्रसव सर्व जिद्यातां सबंलोकपितामहम्‌ । सबंसत्वहितारम्भ॑ 'हतसब्ंभसबंगम्‌* ॥२२१॥। 

समज्जामरकिरोटांशुपरिवेबनभस्तले । भवत्पादद्रयद्योतिनसनक्षश्रमण्डलूम्‌ ॥२२२॥ 

स्तृयमानमन्‌चाने *क्रह्मोधब्रह्मकासिभि: । अध्यात्मायसवेधोशियों गिमुक्यमहद्धि भि: ॥२२३॥ 

मोरूप कपितावोधमदाब्द " ' धाब्दनिष्ठितम्‌ । अस्पत्श ” योगसंस्पर्शमरसं *सरसावसम्‌ ॥२२४॥ 


मैंने प्राप्त न किया हो किन्तु जैनागमरूपी अमृत का पान मेंने स्वप्न में भी नहीं किया ॥ २१६ ॥ जो प्राणी इस 
आगमखूपी क्षीरसागर को एक विन्दु का भी आस्वादन कर लेता है, वह फिर कभी भो जन्मरूपी अग्नि का 
पात्र नहीं होता । अर्थात्‌--उस शाइवत सुख को प्राप्त कर लेता है, जिससे उसे संसार में भ्रमण नहीं करना 
पड़ता ॥ २१७॥ 

[ अब अहंन्त भगवान्‌ के ध्यान करने की प्रेरणा करते हैं-- ] 

धर्मंध्यानी को ऐसे अहंन्त भगवान्‌ का ध्यान करना चाहिए, जो कि समवसरण में विराजमान; पंच 
कल्याणकों के स्वामी, चौंतीस अतिशयों से युक्त और आठ प्रतिहायों से विभूषित हैं, जो निर|्जन ( घातिया- 
कर्मरूपी मल से रहित ), मनुष्यों के स्वामी, व सर्वोत्कृष्ट हैं, जो अन्तरज्भ व बहिरज्ञ लक्ष्मी से आश्रय किये 
हुए, आत्मस्वरूप से च्युत न होनेवाले, दोष-समूह से रहित और संसार-रहित होकर संसारी प्राणियाँ के गुरु 
हैं, जो समस्त प्राणियों द्वारा स्तुति-योग्य हैं किन्तु जिनके लिए कोई भी स्तुति-योग्य नहीं है, जो समस्त 
प्राणियों के स्वामी हैं किन्तु जिनका कोई स्वामी नहीं है, जो सबके आराध्य हैं परन्तु जिनका कोई आराध्य 
नहीं है, जो सबके आश्रय हैं परन्तु जिनका कोई आश्रय नहीं है, जो समस्त विद्याओं के उत्पत्तिस्थान और 
समस्त लोक के पितामह हैं, जिनके कार्य का प्रारम्भ समस्त प्राणियों के हित के लिए है जो समस्त विश्व के 
जश्ञाता और स्वशरीर के परिमाण हैं॥ २१८-२२१ ॥ जिनके चरण-युगल का प्रकाशमान नखरूपी नक्षत्र-समूह, 
नमस्कार करने वाले देवों के मुकुटों के किरण-मण्डलरूपी आकाश में शोभायमान हो रहा है ॥ २२२ ॥ 
द्वादशाज़् श्रुत के पारगामी, ब्रह्मवेत्ता, ब्रह्म की कामना करनेवाले अध्यात्मञास्त्र के कर्ता तथा महान 
ऋद्धिधारी गणधर जिनकी स्तुति करते हैं ॥ २२३ ॥ जो रूप-रहित हैं और समस्त वस्तु-समूह के ज्ञाता है, जो 
स्वयं शब्दरूप नहीं हैं किन्तु आगम से निर्णीत हैं, जो स्पश-रहित हैं किन्तु ध्यान से स्पृष्ट हैँ, जो रस गृण से रहित 
हैं, किन्तु जिनका आगम सरस ( सुखरस का उत्पादक ) है, जो गन्धगुण से रहित हैं किन्तु अनन्त ज्ञानादि 
गुणों से अपनी आत्माको सुगन्धित करनेवाले हैं, जो चक्षुरादि इन्द्रियों के संबंध से रहित हैं अर्थात्‌ृ--जब 
भगवान्‌ केवलज्ञानी हुए तभी से इनका भावेन्द्रियों से संबंध छूट गया, किन्तु इन्द्रियों-के विषयों के प्रकाशक 


#. कीरसमुद्रस्थ। १, अहंल्तं ध्यायेत्‌। २. चतुस्विशद्गुणोपेत॑ं--तनिःस्वेदत्यादयों दश सहजाः, गव्यूतिशतचतुष्टय 
'. सुभिक्षितादयों घातिक्षयजा: दश्ल, सर्वार्धभागधीभाषादयों देवोपनीताश्चतुर्दश । ३, न विद्यते स्तुत्यो यस्य | ४. ने 
विद्यते ईश्वर: स्वामी यस्‍्य सः अहंन । 
५, ज्ञातं सर्व येन। ६. त सर्व गच्छतोति शरीरप्रमाणमित्यथ: । ७, ब्रह्मविद्धि: । ८. आगमकर्तृमि: । ९. ज्ञात । 
१०. आगमेन निष्ठा त्य । ११. ध्यान । १२. सुखरतागमं । ४ 


अंडे आईवांस! डर 


गुण: सुरभितात्मानसतस्थगुणसंगमस्‌ । स्यत्तीतेखिय्संबन्थमिरिषवार्भदभासक््‌ ॥२२४॥ 
सृबसानखसत्यानामस्भस्तृष्णानकाधिवाण । पवन दोबरेजसामग्निमेतोबती कहान्‌ ॥॥२२१॥| 

१शक्षमान सदर्थातां व्योसालेपादिसंपशम्‌' । भागु भ्रव्यारधित्यानां सता सोक्षामृतणियान्‌ ॥२२७॥ 
उस्रतावकपुर्य सबब स्व॑ सर्वनुणभाजन: । त्यं सृष्टि: 'सर्वकामानां कामसृध्टिविभीखनः ॥२२८॥ 
खुप्तवोपनिर्माणे #प्राकृत था स्वधि स्‍फुटम्‌ । 'लुप्तदीपनिर्याज 5द्राक्षतं स्वाध्यवतृ्‌त्रथम्‌ ॥२२९॥ 
<जमीमार्ग 'अयीरूप॑। भमोमुक्त*" १" ब्रयोपतिस्‌ । 

*१९जयीध्याप्स "3 जयोतत्व त्रवीचडामणिल्थितम्‌ )  ॥२३०॥ 


हैं; जो शाववत सुखरूपी धात्य की उत्पत्ति के लिए पृथिवी, तृष्णारूपी अग्नि-ज्वालाओं के बुझाने के लिए 
जल, दोष ( क्षुधा-तुषा-आदि ) रूपी धूलि को उड़ाने के लिए वायु और पापरूपी वृक्षों को भस्म करने के 
लिए अग्ति हैं, जो प्रशस्त पदार्थों के दाता और समवसरण-आदि विभूतियों की प्राप्ति होने पर भी उनमें 
अनुरक्त न होने के कारण जो निर्छिपति रहना-आदिरूपी सम्पत्तियों के लिए आकाश-सरीजले हैं, जो भव्यरूपी 
कमलों को विकसित करने के लिए सुयय एवं मोक्षरूपी अमृत-लक्ष्मो के लिए चन्द्र हैं, समस्त वस्तु-समूह में 
तुम्हारे गुण ( अनन्त ज्ञानादि ) नहीं हैं, और तुम समस्त गुणों के पात्रभूत हो, एवं तुम समस्त मनोरथों को 
पूर्ण करनेवाले तथा काम की सृष्टि का संकोचन करनेवाले हो अर्थात्‌ृ--काम-विकारों को दूर करनेवाले हो 
॥ २९४-२२८ ॥ वेशेषिक दर्शन में निर्वाण ( मुक्ति ) का स्वरूप आकाश-सरीखा शूत्य माना है; क्योंकि उनके 
मत में मुक्त अवस्था में आत्मा के बुद्धि व सुख-आदि तो विशेष गुणों का अत्यन्त उच्छेद (नाश ) हो जाता है। 
सांख्यदर्शन में निर्वाण का स्वरूप सोये हुए मनुष्य की तरह अर्थ-क्रिया-शून्य माना गया है; क्योंकि उन्होंने पुरुष 
के ऐसे चेतन्यस्वरूप की उपलब्धि ( प्राप्ति ) को मुक्ति मानी है, जो कि पदार्थों के श्ञानरूपी अथ्रैक्रिया से 
शून्य है और वोद्धमत में दोषक के बुझने सरीखी आत्मा को निरल्वय हानि (नाश ) को मुक्ति माना है, 
किन्तु अलौकिक अहंन्त भगवान्‌ में उक्त तोन दक्शंनकारों के निर्वाण-अनेकान्त झोली के अनुसार प्रकटरूप से 
विद्यमान हैं। अर्थात्‌-जैनदर्बान में मोक्ष में राग, द्वेष व मोह से रहित होने के कारण आत्मा की विशुद्ध 
अवस्था को आकाश-सरोखो मानी है और ध्यान में लोन होने के कारण सुप्त मानी है और दीपक की तरह 
केवलज्ञान के द्वारा समस्त पदायों' को प्रकाशित करनेवाली दीप-सरोखी मानी है; अतः है जिन ) उक्त तीनों 
दर्शनकारों की मुक्ति का स्वरूप हीन ( युक्तिविरुद्ध ) है ॥ २२५॥ जिनका मोक्षमार्ग रत्लत्रय ( सम्यग्दर्शन- 


१, दातार उत्तमार्धानां । २. आदिशन्दान्महत्वादि। ३. यहद्वस्तु तत्सव॑ं अतावकगुणं त्वत्वरूप॑ ने भवति। 
' ४. वाब्ख्तिवस्तुतां । ५, संकोचन:। ६ 'खनिर्वाणं नैयायिकानाम, सुप्तनिर्वाणं सांख्यानां, दीपनिर्बाणं बद्धाताम, 
पक्षे राग्द्रेषमोहरहितत्वादाकाशवत्‌ शुन्‍्मं, योगनिद्दायां सुप्तं, दोपबत्‌ कैबलशानेन  बोतकम्‌! ।  टि० ख०। 
'्षनिर्वाणं तैयायिकानामित्यांदि टि० स्र० बतू, लाविव्निवार्ण वैशेधिकसांख्यबौद्धानां शानाध्षभावचतन्यमात्रान्व- 
यविशोषविनाशाम्युपपमातू । #. अलौकिके निश्चितं त्वयि विषये भवति इति टि० घ० च०। खबतू 
निर्वाणं वैशेषिकाणां ज्ञानाद्यभावाभ्मुपगमात्‌, सुप्तवश्चिार्ण सांख्यानां चैतन्यमात्राभ्युपगमात्‌, प्रदीपव्निार्ण बौद्धातां 
निरन्वयबिनाशाभ्यूपसमात्‌”र । ६ति पश्चिकाकार: आराह। ७. हीत॑ | ८. रत्लत्रयमार्ग ( रत्लन्यं मार्गों गस्‍्थ )। 
९. 'रलत्रय, सशासुसचंतन्यकूपं वा! । टि० ख० । “रत्लत्रयरूप टि० घ० च॒० पं० भ। १०. 'जातिजरामरणमुक्ते 
हि० घ० पं? च। 'रागद्रेषमोह' टि० ख०। ११. 'जगतृत्रयपर्ति इति पं०, “मतिश्रुतावधित्रयं गृहस्थापेक्षया' 
टि० श०। १२. काकत्रयध्याप्त॑ ( अतीतानागतवर्तमानत्रयी )। १३. राग, देष, मोह, ह्वर्गंसरत्मंपातारू, 
गृहस्थापेक्षयां मतिश्रुतावधित्रयं। १४. प्रैलोग्यशिखायां सणिवत्‌ स्थितम्‌ । 








४हैर यशस्तिल्कचस्पूकाब्ये 
जयतां कोसुदीचना काम्रकत्पावनोरहम्‌ । ग्रुणचिन्ताभणिकेत्र कल्याणागमनाकरम्‌ २३१४७ 
"प्रणिधानप्रदोपेदु साक्षादिव चकासतम्‌ । स्यायेज्जयतृत्रया्र हिसहेन्त सवंतोमुक्षम ॥२३२॥। 
२आहुस्तस्मात्परं ब्रह्म तस्मादगं पद करे । इमास्तस्साइयस्नाप्या 'इचका हु: कितिपक्षियः ॥२२३॥ 
पं यमष्यात्मसागेतु भावमस्लयमत्सरा: । तत्पदाय दघबत्यन्तः स स तत्व छोयते ॥।२३४॥। 
अमुपायानिक्ोबआास्स पु स्तकणां समोदरूम्‌ । तद्भूसावेब" भज्येत लीयसानं बिरादपि ॥२३५॥ 
प्योतिरेक परं वेब: *करोषाहमसमित्समः । तत्प्राप्युपायविद्मूृढा भ्रमन्‍्ति भवकासने ॥२३६।। 


आदि ) हे, जो रत्नत्नयरूप है अथवा सत्ता, सुख ओर चैतन्य से विशिष्ट होने के कारण जो त्रयीरूप हैं, जो 
राग, द्वेष और मोह से मुक्त हैं अथवा जन्म, जरा व मरण से मुक्त हैं, जो तीन जगत के स्वामी हैं अथवा 
गृहस्थ की अपेक्षा से मति, श्रुत व अवधिज्ञान से युक्त हैं, जो कालत्रय में व्याप्त हैं, जिनका तत्व उत्पाद, व्यय 
व श्रौव्यात्मक है और जो तीनों लोकों के शिखर पर मणि-सरीखे विराजमान हैं ॥ २३० ॥ 
जो जगत के लिए पूर्णिमासी के चन्द्र हैं, जो अभिलषित वस्तु देने के लिए कल्पवृक्ष हैं, जो गुणरूपी चिन्तामणि 
के स्थान हैं एवं जो कल्याण-प्राप्ति के लिए खानि हैं ॥२३१॥ जो ध्यानरूपी दीपकों के प्रकाश में साक्षात्‌ 
चमकनेवाले और तीन लोकों से पूजनीय हैं एवं जनका मुख समस्त दिशाओं में है ॥२३२॥ आचार्यो' ने कहा 
है, कि उन भर्हुन्त का ध्यान करने से परब्रह्म की प्राप्ति होती है और उनके ध्यान से इन्द्रपद हस्त-गत होता 
है एवं चक्रवर्ती को विभूतियाँ बिना यत्न के प्राप्त हो जाती हैं ॥२३३॥ मान व ईर्षा से रहित पुरुष अध्यात्म- 
मार्म में अपने अन्तःकरण में मोक्षपद की प्राप्ति के लिए जो-जो भाव स्थापित करते हैं बह-वह भाव उसी पद 
में ही लोन होता जाता है अर्थात्‌-प्रकषं को प्राप्त हुना वह भाव अहंन्त पद की प्राप्ति का कारण होता 
है ॥२३४॥ पुरुषरूपी वृक्षों का मनरूपी पत्ता मोक्ष प्राप्ति में जो कारण नहीं हैं, ऐसे मिथ्यादर्शन-आदि रूपो 
वायु से सदा उद्भ्रान्त ( चठचल व पक्षान्तर में भ्रान्ति-युक्त ) बना रहता है किन्तु अ्हन्तरूपी भूमि में पहुँचकर 
बह मनरूपी पत्ता टूटकर उसी में चिरकाल के लिए लोन हो जाता है। 

भावायं--नाना प्रकार के सांसारिक प्रपञ्चों में फंसे रहने के कारण मानव का मन सदा चड्चल व 
अआन्तियुक्त बना 7323 है, किन्तु जब मनुष्य मोक्षमार्ग में प्रवृत्त होकर अपने मन को स्थिर करने में प्रयत्नशील 
होता है और व का ध्यान करता है तो उसका मन उसी में लोन होकर उसे अहंन्त बना देता है और 
तब मनरूपी पत्ता टूटकर गिर पड़ता है; क्योंकि अहंन्त अवस्था में भावमन नहीं रहता ॥२३५॥ ध्यान करने 
योग्य आत्मतत्त्वरूपी ज्योति ( अग्नि ) एक ही है परन्तु उसका आकार उस प्रकार पृथक्‌ है जिस प्रकार अग्नि 
एक होकर भी आकार से पृथक्‌-पृथक्‌ होती है। अर्थात्‌--जिस प्रकार अग्नि एक होकर शुष्क गोबर ( कण्डा ), 
पाषाण व लकड़ी के कारण कण्डे की अग्नि, पाषाण-अग्नि व लकड़ी की अग्ति-आदि भिन्न-भिन्न आकार धारण 
करती हैं उसी प्रकार ध्यान करने-योग्य आत्मा भी एक ही है, परन्तु स्त्री, पुरण व नपुंसक के वेष में वह 
तोनरूप प्रतीत होती है, परल्तु ये अज्ञानी मानव उस आत्मा व अग्नि की प्राप्ति के उपाय की दिशा में मूढ़ 
हुए ( दिग्भ्रान्त हुए ) संसाररूपी वन में भ्रमण करते हैं। अभिप्राय यह है कि जैसे कण्डे से अग्नि का प्रकट 
होना कठित है बेसे हो स्त्री-शरीर में आत्मा का विकास होना कठिन है और जैसे पाषाण से अग्नि शीघ्र 
प्रकट होती है वेसे हो पुरुष शरीर में आत्मा का विकास शीघ्र होता है एवं जेसे लकड़ी से अग्नि का प्रकट 


१. ध्यान। २, अतः: । ३. प्राप्य । ४. पर्ण । ५. मोक्षे एवं । ६, आत्मा अग्निश्व । आत्मा 
कल । " ; एक एवं आकारत्तु पृथक 
) ७. ग्रोमयेजरिन: शीघ्र प्रकदो न स्थात्तथा स्त्रीषु आत्मा पारम्पर्येण प्रकटो भवति । पाषाणेअगरिनः 
शोह्म' प्रकट: स्यात्तद्त्‌ पुंस्यात्मा । समिधिविषये श्षीक्ष प्रकटो न स्पात्तदृवन्त पुंसके, आत्मनोपनेदव । ८, मोकछतोपाय । 


अष्टम आवास: डरे 


"परापरपर वेवमेज चित्तयतो पते: । भधन्ध्यतीस्वियास्ते ते भावा लोकोसरणियः ॥२३७॥ 

पयोस, *श्छायानरोत्सड्भि यभामृतंभपि स्वयभ । सोगपोंवाततपात्मायं भवेत्त्यववोक्षण:॥२३८॥ 
न ते गुणा से तफ्जानं न सा दुष्टिय तत्सुसस्‌ । यद्योगशोतने न स्थावात्मस्यस्ततसइचये ॥२१९॥ 
बेवं अगवृत्रयीनेत्र व्यम्तराशाइच देवता: । सम पुआविधानेयू पद्यस्वूरं तजेदथः (२४०३ 

ता: झासवाधिरक्षार्थ कल्पिताः परमागमे । अतो यज्ञांझदानेत माननोया: सुदृष्टिमिः ॥२४१॥ 
तच्छासनेकभक्तोनां सुदृक्षां सुत्रतात्मगाम्‌ । स्वयमेद प्रसोदन्ति ता: प्रुसां सपुरंदरा: ॥२४२॥ 
दामबदकक्षाणां रजथयमहोयसाम्‌ । उसे कामदु्े ध्यातां द्यावाभूमी सममोरवे: ॥२४३॥ 





होना विशेष कठिन है वेसे हो तपुंसक-शरीर में आत्मा का विकास विशेष कठिन है ॥ २३६॥ इसप्रकार पर 
( मुनि ) और अपर ( गणधर ) से भी श्रेष्ठ अहंन्त देव का ध्यान करनेवाले योगी पुरुष में इन्द्रियों के अगोचर 
भाव ( अवधिशान-आदि ) अलोकिक लक्ष्मी (मुक्तिश्नी ) को देनेवाले प्रकट द्वोते हैं॥ २३७॥ जिसप्रकार 
आकाश स्वयं अमूर्तिक होकर के भी छाया-पुरुष को मध्य में धारण करने से छाया पुरुष हो जाता है। 
अभिप्राय यह है कि निस्मल्देह कोई निमित्तज्ञानी छाया-दर्शन के अभ्यास से अपने शरीर की छाया का दर्शन 
करता है और जब छाया विधटित हो जाती है तब आकाश शून्य होने पर भी उसके द्वारा उसमें छाया- 
हीन पुरुष देखा जाता है उसीप्रकार ध्यान के अभ्यास से ध्यानी को अमू्तिक आत्मा का भी प्रत्यक्ष दर्शन होता 
है ॥ २३८ ॥ ऐसे वे गुण नहीं, वह सम्यसज्ञान नहीं और वह सम्यकत्व नहीं एवं वह यथार्थ सुख भी नहीं, 
जो ध्यान के प्रकाशवाली व अज्ञानरूपी अन्धकार-समूह को नष्ट करनेवाली विशुद्ध आत्मा में प्रकट नहीं होते । 
अर्थात्‌-धर्मं व शुक्‍्लध्यान के प्रभाव से आत्मा में समस्त प्रशस्त गुण, केवलज्ञान, परमावगाढ़ सम्यक्त्व व. 
मुक्तिश्नी का यथाथ सुख प्रकट होता है॥ २३९ ॥ ह 


शासन-देवता की कल्पना 


जो श्रावक तीनों लोकों के दृष्टा जिनेन्द्र भगवान्‌ को और व्यन्तर-आदि देवताओं की पूजाबिधि 
में समान रूप से मानता है। भर्थातृ-दोनों की एक सरोखी पूजा करता है, वह विशेष रूप से नरकगामी 
होता है। अभिप्राय यह है कि विवेकी पुरुष को पूजाविधि में दूसरे देव जिनेन्द्र-सरीखे पूज्य व सर्वोत्कृष्ट नहीं 
मानने चाहिए किस्तु उन्हें हीन समझना चाहिए। जिनागम में जिन शासन की रक्षा के लिए उन शासन 
देवताओं की कल्पना की गई है, अतः पुजा का एक अंश देकर सम्यग्दृष्टियों को उनका सन्‍्माल करना 
चाहिए ॥ २४०-२४१ ॥ व्यन्तरादिक देवता ओर उनके इन्द्र, जिनशासल के अनन्‍्य भक्त, सम्यव्दृष्टि व ब्रती 
पुरुषों पर स्वयं प्रसन्‍न होते हैं ॥। २४२ ॥ स्वयं व पृथिवो दोनों ही उनके मनोरथों को पृ द्वारा इच्छित 
वस्तु देनेबाले होते हैं, जिन्होंने मोक्ष को अपनी काँख में बाँधा है और जो रत्नत्रय से महान्‌ हैं।। २४३ ॥ 


१. परः अनगारः केवछः, तस्मात्‌ परः उत्कृष्ट: गणधरस्तस्मात्‌ परो जिनः। २. आकार । ३. छायानरोत्सजि 
छायापृरषी भवतीति शेष: । किल कश्चिन्रिमित्तीपुरुषः स्वदरीरछायाध्वलोकनं॑ करोति, छायावलोकनाम्यासवशात्‌ 
छाया विधटति, आकाश शून्येषपि नरो दृश्यते, तद्त्‌ ष्यानाम्यासात्‌ आत्मा दृश्यते इत्यर्थ:। ४. अतिशयेन अधोगामी 
स्थातू, तेन कारणेस अन्यदेवा: जितसदुल्याः न माननीयाः:, ढिन्‍्तु जिनातू हीना: श्ञातव्या: इत्यर्थ:। ५. न तु जिनवत्‌ 
स्यपनादिना । ६. मोक्ष । 

५५, 


डरैड यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


कुर्यातपो जपेन्मम्भान्नमस्येद्वापि देवता: । शस्वृहं यदि तच्चेतो रिक्तः सोअ्मुत्र चेह तर ।२४४॥ 
घ्यायेहा "बाइमयं ज्योतिमुरपऊचकवाचकम्‌ ! एतद्धि सर्वधिद्ञानामजिष्ठानमनश्बरम्‌ ॥२४५॥ 
ध्यायस्विन्यस्थ बेहेपस्मिन्निदं  सन्दरमुद्ठया । सर्वनामाविवर्णाहँ 'वर्णा््त “सबोजकम्‌ ॥२४६।॥ 
तपःभुतविहीनो5पि तद़ धागा विद्वमानस: । न जातु तमसां सृष्ठा तत्तस्वरुचिदीप्रणो: ॥२४७॥ 
अधीत्य सर्वज्ञास्त्राणि विधाय जे तपः परम्‌ | इस मन्त्र स्मरत्त्यन्ते मुनपोह्नस्यलेतसः ॥२४८॥ 
सन्‍्त्रोष्य स्मृतिषारासिश्चिशं यस्याभिवर्षति । तस्य सर्वे प्रशास्यन्ति क्षुओप्रबधांसव: ॥२४९॥ 
अपविन्र: पबिश्रो वा सुस्थितो दुःस्थितो5षि वा । भवत्पेतत्स्मृति्जन्तुराध्पदं सर्बस्ंपदाम्‌ ॥२५०॥॥ 
उक्त लोकोत्तरं ध्यानं किथिल्लोकिकमुच्यते । 'प्रकोर्णकप्रपड्चेन दृष्टावृष्टफलाअयम्‌ ॥२५१॥ 





निष्काम होकर धर्माचरण की प्रेरणा 

धामिक पुरुष तप करे, मन्त्रों का जाप करे अथवा देवों को नमस्कार करे किन्तु यदि उसका चित्त 
लौकिक वस्तुओं की लालसा-युक्त है तो वह इस लोक व परलोक में रिक्त ( फल-शून्य ) रहता है ॥२४४॥ घर्म- 
ध्यानी को अहुन्त व सिद्ध-आदि पश्चपरमेष्ठी को वाचक पण्चनमस्कार मन्त्रर्पी ज्योति का एकाप्र- 
चित्त होकर ध्यान करना चाहिए; क्‍योंकि यह पञचनमस्कार मन्त्ररूपी ज्योति निस्सन्देह समस्त विद्याओं की 
अविनाशी आधार है ॥ २४५॥ जिसमें पञ>चनमस्कार मन्त्र के पाँचों पदों के प्रथमाक्षर सन्निविष्ट हैं, ओर 
जो 'अहँ' रूप है तथा बीजाक्षरवाला है, ऐसे 'अहँ” इस मन्त्र को अपने मस्तक के ऊपर स्थापित करके मन्दर 
मुद्रा ( मस्तक के ऊपर दोनों हाथों से शिखराकार कुड्मल करना अथवा पंचमेरुमुद्रा ) द्वारा ध्यान करना 
चाहिए; क्योंकि उस तत्व के ध्यान से व्याप्त चित्तवाला मनुष्य तप और श्रुत से रहित होने पर भी कभी 
अज्ञानों का सृष्ठ--उत्पादक--नहीं होता; क्योंकि उसको बुद्धि उस तत्व की श्रद्धा से सदा प्रकाशित रहती 
है ॥ २४६-२४७ ॥ योगी पुरुष समस्त श्ञास्त्रों का अध्ययन करके व उत्कृष्ट तप करके समाधिमरण की वेला 
में एकाप्नचित्त होकर इसी मन्त्र का ध्यान करते हैं ॥॥ २४८॥ यह ॒पञ्चनमस्कार मन्त्र जिस ध्यानी के चित्त 
को पंचपरमेष्ठो के गुण-स्मरणरूपी जलधाराओं से अभिषिक्त करता है, उसकी समस्त क्षुद्र उपद्रवरूपी धूलियां 
शान्त हो जाती हैं ॥ २४९॥ अपविन्न या पवित्र, निरोगी या रोगी जो प्राणी इस मन्त्र का स्मरण करता 
है, वह समस्त विभूतियों का स्थान हो जाता है ॥ २५० ॥ अलौकिक ध्यान के निरूपण के पदरचात्‌ अब- 
का चूलिका-व्याख्याके कारण प्रत्यक्ष व परोक्षफल का आधारभूत लौकिक ध्यान संक्षेप रूप से कहा जाता 

॥ २५१ ॥ 


१. पंचनमस्कारमन्त्र । २. छलाटे। ३. अहूँ। ४. 'मस्तकोपरि हस्तद्रघेन शिखराकारः कुड्मछ: क्रियते स एवं 
मन्दर:' इति टि० ख०, 'मन्दरमुद्रा पंचमेरुमुद्रा” इति पं० । ५. 'पंचपदप्रथमाक्षरेण योग्य! इति टि० ख०, 'सर्वनामा 
दिवर्णाह--सर्ववर्णा:, नामवर्णा:, नामादिवर्णा:--अहंन्त | असि आ। आदि अकार तदन्ते बीज हूं इत्यादिक 
इति पक्चिकाकार: । ६. अहं । तथा च--व्युत्पत्ति: 'अहँ' इति पदस्य 'अहँन्‌' दब्दस्य 'भहं' इति गृह्मयते । अशरीर अर, 
अर्य अर, अध्यापक अ, मुनि म्‌ । पश्चादपे रूप प्रविष्टमिति वचनात्‌ अकाररकारादइच लुप्यन्ते । तदनन्तरं अहू इत्यत्र 
उच्चारणार्थ बकार: क्षिप्यते । मोध्नुस्वार: व्यञ्ञने 'अह” इति तत्त्वं निष्प्तम । 
तथा बाह शुभचन्द्राचार्य :-- है 

अकारादि हकारान्तं रेफमध्यं सबिन्दुकम्‌ । तदेब परम तत्वं यो जानाति स तत्वबित्‌ ॥' 


ज्ञानार्णव पृ० २९१ से संकलित--सम्पादक 
७, साक्षर ध्यानसिदं। ८. सहित । ९. चूलिकाव्यास्यया । हा 


अष्टम आए्वासः डक 
पञ्चसू्तिप्य बीज सासिकाश्रे विविन्तवत्‌ । मिधाण संगम ज्रेतो विभ्यक्षानमवाप्युधात्‌ ॥२५२॥ 
गज मन्र * हु्ोकेपस्मिन्सि दथीताच्ं सगः । तत्र तन सलूमेतायं बाहापराहाथयं छुसम्‌ ॥२५३॥ 
स्यूल धृक्ष्मं दिया ध्यानं तत्यवीजसमाभयत्‌ । आहोन लभते काम ह्ितोयेन परं पदम्‌ ॥२५४।॥ 
*पश्चमुर्थापयेत्यूब नाडों संचालयेसत: । सदख्चतुष्टर्य पदचात्प््रारयतु जेतलि ॥२५५॥ 


नासिका के अग्रभाग में दुष्टि स्थिर करके और मन को अकुटियों के सध्य में स्थापित करके पंच- 
परमेष्ठी-वाचक और बीजाक्षर वाले 'ओं' मन्त्र का ध्यान करनेवाला मानव दिव्य ज्ञान प्राप्त करता है ॥ २५२॥ 
जिस जिस इन्द्रिय ( स्पशन-आदि ) में यह अपना मन निएचल करके आरोपित करता है, इसे उस उस इन्द्रिय 
में वाह्य पदार्थों के आश्रय से होनेवाला सुख प्राप्त होता है॥ २५३ ॥ 

ध्यान के दो भेद हैं। स्थुलध्यान व सूक्ष्मष्यान | स्थूलष्यान तत्व के आश्रय से प्रकट होता है और 
सूक्ष्मध्यान बीजाक्षर मन्त्र के आश्रय से होता है। स्थूलध्यान से अभिलषित वस्तु को प्राप्ति होती है और सूक्ष्म 
ध्यान से उत्तमपद ( मोक्ष ) प्राप्त होता है॥ २५४ ॥ 

लोकिक ध्यान की विधि--ध्यानी लोकिक ध्यान की सिद्धि के लिए नाभि में स्थित कमर को 
संचालित करे। पश्चात्‌ नाड़ी ( कमरू-नाल ) को संचालित करे। पुनः कमल-नाल के संचालन द्वारा कुम्भक, 
पूरक व रेचक वायुओं को हृदय के प्रति प्राप्त करावे। पश्चात्‌ नासिका के मध्य में सूक्ष्म रूप से स्थित हुए 
पृथिवी, जल, तेज व वायुमण्डल को आत्मा में प्रचारित--योजित करे । 


भावाधं--पातञ्जल दर्शत में योग ( ध्यान ) के आठ अज्ु कहे हैं---यम, नियम, आसन, प्राणायाम, 
प्रत्याहार, धारणा, ध्यान व समाधि । 

अहिसा, सत्य, अस्तेय, ब्रह्मचर्य व अपरिभ्रह ये पाँच यम हैं। शौच, सन्‍्तोष, तप, स्वाध्याय और 
ईहवर प्रणिधान ये पाँच नियम हैं। पद्मासत, भद्गासन, वीरासन व स्वस्तिकासन-आदि दक्ष प्रकार के आसन 
हैं। क्योंकि आसन की स्थिरता होने पर प्राणायाम प्रतिष्ठित होता है। 


श्वास ( नासापुट द्वारा बाह्य वायु का भीतर प्रवेश, जिसे पूरक कहते हैं) ओर प्रश्वास-( नासा- 
पुट द्वारा कोष्ठय वायु का बाहर निकालना, जिसे रेचक कहा है ) काल में वायू की स्वाभाविक गति का 
निरोध ( रोकना ) प्राणायाम है, उसके तोन भेद हैं--पूरक, कुम्भक व रेचक | 


नासापुट द्वारा वाह्य वायु को शरीर के मध्य प्रविष्ट करके शरीर में पूरने को पूरक कहा है। उस 
पुरक वायु को स्थिर करके नाभिकमल में घट की तरह भरकर रोके रखने को कुम्भक कहा है। परचातु उस 
वायु को धीरे-धोरे बाहिर निकालने को रेचक कहते हैं। प्राणायाम से स्थिर हुआ चित्त, इन्द्रियों के विषयों से 
संयुक्त नहीं होता ओर ऐसा होने से 'इन्द्रियाँ भी विषयों से संयुक्त नहीं होतीं। वे इन्द्रियाँ चित्त के स्वरूप को 
अनुकरण करनेवाली हो जाती हैं, इसी को प्रत्याहार कहते हैं। उक्त आठ योग ( ध्यान ) के साधनों में से यम, 





१. आकारं। २. भ्रूमध्ये। ३. स्पर्शनादी। ४. आरोपयेत्‌। ५. ताभौ स्वभावेन स्थितं कमल चालयेत्‌, 
पदचान्नाछाकारेण. नाडीं--नालिकां ( कमलतार )संचालयेत्‌, नाड्या कृत्वा मस्त: हुद््यं प्रति प्रापयेत्‌, 
पश्चास्मस्ण्यतुष्टय -पृष्वी अप्तेजोवायुमंडटानि नासिकामध्ये सूदमाणि स्थितानि सन्ति तानि चेततसि आत्मविषये 


प्रचाययतु योजयतु || * 


डे यद्षस्तिछकचम्पृकाब्ये 


दोपहुस्तो यथा कविचित्किचिदालोक्य त॑ त्यजेत्‌ । श्ञानेन शेयमालोक्य पदचाततव्‌ शाममुत्तजेत्‌ ॥२५६॥ 
सर्वपापाजदे क्षीण ध्याने भदति भावना । पापोपहतबुद्धीतां ध्यानवार्ताईपि बुरूमा ॥२५७॥। 
दजिभावयतं क्षोरं न पुनः क्षोरतां व्रजेत्‌ । तस्वशञानविशुद्धात्मा पुनः पापवे लिप्यते ॥२५८॥ 

सर्द मनन्‍्दं' क्षिपेदायु सन्‍्दं मन्‍्द विनिक्षिपेत्‌ । न क्यविद्धारयते बायुर्न जल शीघ्र प्रसु्यते ॥२५९।॥ 
#रूपं स्पर्श रस गन शब्द चंव विद्रतः | आसन्वसिव गृह्कुस्ति विशिज्ञा योगिनां गतिः ॥२६०॥। 
इस्धे बोजे ययात्यन्तं प्राडुमंबति नाइकुरः | क्ंबोजे तथा दरधे न रोहति भवाडकुर: ॥२६१॥ 





नियम, आसन, प्राणायाम ओर प्रत्याहार ये पाँच योग (ध्यान) के वहिरड्भ साधन हैं, क्योंकि ये चित्त की स्थिरता 
द्वारा परम्परा से ध्यान के उपकारक हैं। धारणा, ध्यान व समाधि ये तीन योग के अन्तरज्भ कारण हैं; क्योंकि 
ये समाधि के स्वरूप को निष्पादन करते हैं । 'तत्व्रयमेकन्न संयमः (पात० योगसूत्र ३३४) अर्थात्‌-धारणा, ध्यान 
व समाधि इन तोनों की संयम यह पारिभाषिकी संज्ञा है। 


इसप्रकार यह ध्यानरूपी वृक्ष चित्तरूपी क्षेत्र में यम व नियम से बीज प्राप्त करता हुआ आसन व 
प्राणायाम से अइ्कुरित होकर प्रत्याहार से कुसुमित होता है एवं घारणा, ध्यान व समाधिरूप अन्तरज्भ 
साधनों से फलशाली होता है। प्रकरण में लौकिक घ्यान का निरूपण दरते हुए आचायं श्री ने प्राणायाम 
द्वारा नाभिस्थ कमल-आदि को संचालित करने एवं पाथिवी, आग्नेयी-आदि धारणाओं का भी निर्देश किया है, 
जिनका हम पूर्व में ( इलोक नं० ९२ के भावाथे में ) विस्तृत विवेचन कर चुके हें& ॥ २५५ ।। 


जैसे दौपक को हस्तगत करनेवाछा कोई मानव उसके द्वारा कोई वाह्य वस्तु को देखकर उस दीपक 
को त्याग देता है वेसे हो ज्ञानी पुरुष को भो ज्ञान के द्वारा जानने योग्य पदार्थ जानकर पश्चात्‌ उस ज्ञान को 
त्याग देना चाहिए ॥२५६॥ समस्त पाप कर्मों का आख्रव क्षीण हो जानेपर ही मानव में ध्यान करने की भावना 
प्रकट होती है; क्योंकि पाप-संचय से नष्ट बुद्धिवाले मानवों के लिए तो ध्यान की चर्चा भी दुल्लभ है। अर्थात्‌-- 
कषायों के उदय होनेपर ध्यान प्रकट नहीं होता ॥२५७। जो दूध दहो हो चुका है, वह पुनः दूध नहीं होता 
वेसे ही जेसे तत्वज्ञान द्वारा विशुद्ध हुई आत्मावाल्ता योगी भी पुनः पापों से लिप्त नहीं होता ॥२५८॥ प्राणायाम 
की विधि में ध्यानी को रेचकवायु ( प्राणायाम द्वारा शरीर से बाहर को जानेवालो वायु ) को धीरे-धीरे छोड़नी 
चाहिए एवं कुम्भकवायु ( प्राणायाम से शरीर के मध्य में प्रविष्ट की जानेवाली घटाकर वाय ) और प्रकवायु 
( प्राणायाप्त से पूर्ण शरोर में प्रविष्ट को जानेवालों वायु ) को घीरे-घोरे शरीर में स्थापित करनी चाहिए-- 
भर्थात्‌ खींचनी चाहिए । क्योंकि ध्यानी द्वारा प्राणायाम में न तो ह॒ठपूवंक कुम्भक व पुरक वायु इकट्ठी 
धारण को जाती है और न हठपूर्वक रेचक वायु शीघ्र छोड़ी जाती है॥ २५९ ॥ योगियों का ज्ञान विचित्र 
होता है, क्योंकि वे लोग दूरवर्ती रूप, स्पर्श, रस, गन्ध व शब्दों को अपनी इन्द्रियों के समीपवर्ती-सरीखे 
प्रत्यक्ष जान लेते हैं॥ २६० ।। जिसप्रकार बोज के अत्यन्त जल जाने पर उससे अंकुर उत्पन्न नहीं होता 
उसीभ्रकार कमंरूपी बीज के भी अत्यन्त जल जाने पर उससे संसाररूपी अंकुर उत्पन्न नहीं होता॥ २६१॥ 





१ 5 # तथा चोक्ते--- 
नं संश्रवर्ण च दुरादास्वादनप्राणविलोकनानि । दिव्यान्मतिज्ञानबलाद वहन्तः स्वल्ति: क्रियासु: परमर्षयो व: ॥१॥ 
संस्कृत देवक्षास्त्रगुस्पूजा । 
*. प्रस्तुत छेखभाछा पातञ्जल योगदर्शन के आधार से भ्ुम्फित की गई है--सम्पादक 


गश्म आएकस: डगे७ 


*नासो चेतलि नासाप्रे दृष्टो भाहे ल सूर्थनि । विहारपेस्समोहंस सदा कायसरोबरे २६२॥ 
नवायड्भोब्ति जले तिपथ्टेन्तियोदेदनलालिदि । 'सनोमदत्प्रयोगेण शस्तेरपि म आध्यते ॥२६३॥ 

जीव: शिव! शितों जोबः कि जेबोपत्यश् ककचन । पाधबद्धों भवेत्जोजः पाक्षमुक्त: शिवः पुनः ॥२६४॥ 
साकार "महवरं सर्वमनाकारं न दृदयते । पक्षद्यविनिर्भुरूं कर्थ ध्यायन्ति योगिनः ॥२६५॥ 

अह्यन्तं सलितों बेहुः पुमानत्यन्तनिर्भलः । वेहावेन पृथक्कृत्या तस्मान्मित्यं विचिन्तयेत्‌ २६६॥ 
तोयमध्ये यथा तेरूं पृथरभावेव तिथ्ठति । तथा शरीरमध्येइस्मिन्युनाव।सस्‍्ते पृथक्तया ॥२६७॥ 

दध्त: सपिरिवात्मायमुपायेन शरीरतः । पृथकक्रियेत तत्वज्ञेत्चिचर संसर्ववानपि ॥२६८॥ 


ध्यानी को नाभि में, हृदय में, नासिका के अग्र भाग में, नेत्रों में, लछाट में, व शिर में और शरीररूपी 
सरोबर में अपने मनरूपी हंस का सदा विहार कराना चाहिए। अर्थात्‌-ये सब ध्यान छगाने के स्थान हैं 
इसमें से किसी भी एक स्थान पर मन को स्थिर करके ध्यात करना चाहिए॥ २६२॥ मन की स्थिरता से 
और प्राणायाम के अभ्यास से ध्यानी आकाश में विहार कर सकता है, जल में स्थिर रहता है और अग्नि की 
ज्वालाओं के मध्य स्थित हो सकता है, अधिक क्या शस्त्रों द्वारा भी वह पीड़ित नहीं किया जा सकता ॥ २६३॥ 
शड्कार--संसारी जीव शिव (मुक्त ) है ओर श्षिव संसारी जीव है, इन दोनों में क्या कुछ मेद हैं ? 
क्योंकि जीवत्व की अपेक्षा एक हैं । 

उत्तर--जो कम कमंसमूहरूपी बन्धन से बंधा हुआ है, वह संसारी जीव है और जो उससे छूट चुका 
है, वह शिव ( मुक्त ) है। अर्थात्‌-जीवात्मा और परमात्मा में शुद्धता ओर अशुद्धता का ही भेद है, अन्य कुछ 
भी भेद नहीं है, शुद्ध आत्मा को हो परमात्मा कहते हैं ॥ २६४ ॥ 

आत्मध्यान के विषय में प्रश्न व उत्तर 

यदि समस्त वस्तु-समूह साकार है? तो वह सब विनाश-शील है और यदि निराकार है? तो वह 
दिखाई नहीं देती किन्तु भात्मा तो न साकार है ओर न निराकार है तो थोगी पुरुष उसका ध्यान कैसे करते 
हैं? अभिप्राय यह है कि ध्यान करने योग्य दोनों वस्तुए ( अरहंत व सिद्ध ) पहले साकार शरीर-प्रमाण था 
( पर्याय-सहित ) होती हैं बाद में निराकार ( पर्याय-रहित ) होती हैं; क्योंकि जिनागम में 'सायारमणायारा 
ऐसा कथन है। अर्थात्‌--अहंन्त अवस्था में साकार ( पर्याय-सहित ) है और पदचात्‌ृ--सिद्ध अवस्था में निरा- 
कार--पर्याय-रहित है ॥ २६५ ॥ शरीर अत्यन्त मलिन है, क्योंकि सप्त धातुओं से निर्मित हुआ है और आ्रात्मा 
अत्यन्त विशुद्ध है; क्योंकि सप्तघातु-रहित है; अतः ध्यानी की इसे शरोर से पृथक्‌ करके नित्यरूप से चिन्तवन 
करना चाहिए ॥ २६६ ॥ 

हरीर और आत्मा की भिन्नता में उदाहरणमाला--जेसे तेल, जहू के मध्य रहकर भी जल से 
पृथक्‌ रहता है वेसे ही यह आत्मा भी शरोर में रहकर उससे पृथक रहता है ॥ २६७॥ यह आत्मा, जो 
कि विरकाल से शरोर के साथ संसर्ग ( संयोग-सम्बन्ध ) रखने वाली भी है, तत्वज्ञानियों द्वारा ध्यान-आदि 
१. तथा चाह शुभचन्द्राचार्य:--- 

'नेत्रदन्दे अ्वणयुगले नासिकाग्रे रूलाटे, वक्‍त नाभौ शिरसि हुदये तालुमि भूयुगान्ते । 
ध्यानस्थातान्यमऊूमतिसि: कौतितान्यत्र देहे, तेष्येकस्मिन्‌ विगतविषयं चित्तमारूम्यनीयम्‌ ॥१३॥ 
ज्ञानार्णब पु० ३०६ । 
२. गच्छेन्भुति: । हे. प्राभायाम। ४. प्श्ते। ५. विनाशि । ६. तेत कारणेन उम्पमपि ८्येयं, पृव॑ साकार 
पर्यायसह्दित पश्वान्चिराकारं, 'सायारमणायारा' इतिवचनात्‌ । 





डट यशस्तिलकचम्प्काब्ये 
१पुष्पाभोदों तरच्छायें यद॒त्सकलनिष्कले । तदसो बेहवेहस्थों यद्ा 'लपसबिस्थवत्‌ ॥२६९। 
+ एकस्तब्सं सवद्वारं पठच “पत्चजनाश्चितम्‌ । 'अनेककक्षमेवेद शरीर योगितां गृहम्‌ ॥२७०॥ 


उपायों से वेसी शरोर से पृथक्‌ को जाती है जैसे घृत, जो कि दही के साथ चिरकालीन संस रखनेवाला है, 
मन्थन-आदि उपाय द्वारा दही से पृथक्‌ कर दिया जाता है॥ २६८ ॥ अथवा जेसे पुष्प साकार है, किन्तु 
उसकी गन्ध निराकार है या वृक्ष साकार है और उसकी छाया निराकार है अथवा मुख साकार है ओर दरप॑ण- 
गत सम्पूर्ण व असम्पूर्ण मुख का प्रतिबिम्ब निराकार है वेसे हो शरीर साकार है ओर उसमें स्थित हुई आत्मा 
निराकार है॥ २६९ || 

भावाथ--यहाँपर किसो ने शड्भा ( प्रशन ) उपस्थित कौ--'जो वस्तु साकार ( अवयब-विशिष्ट ) है, 
बह विनाशशील होतो है, जेसे घट व पट-आदि, और जो वस्तु निराकार ( निरवयव--अवयव-रहित ) है, वह 
दृष्टिगोचर नहीं होती, जेसे आकाश । परन्तु ध्यान करने योग्य आत्मद्रव्य जब साकार ( सावयव ) नहीं है, 
क्योंकि वह नित्य ( सकलकाल-कलाव्यापी--शाइवत रहनेवाला ) व अनाय्नन्त है। इसो तरह वह न 
निराकार है; क्योंकि स्वसंवेदन प्रत्यक्ष द्वारा प्रतोत होती है, तब योगी पुरुष उसका ध्यान कैसे कर सकते हैं ? 
इस शद्भा का समाधान करते हुए टिप्पणीकार ने कहा है-- ध्यान करने योग्य दोनों पदार्थ ( अहंल्त व सिद्ध ) 
पूर्व में ( जीवन्मुक्त अवस्था--अहंन्त-अवस्था में ) साकार ( पर्याय-सहित--क्षरीरपरिमाण ) होते हैं और 
पद्चात्‌ सिद्ध अवस्था में निराकार ( पर्याय-रहित ) होते हैं । 

प्रन्थकार आचायंश्री ने उक्त शद्भा के समाधान करने के लिए दृष्टान्तमाला उपस्थित कफी है। इसके 
पूर्व उन्होंने सप्तथातुमय शरोर की मलिनता और आत्मा की अत्यन्त विशुद्धता निर्देश करके आत्मद्रव्य को 
हरीर से पृथक और ।नित्य ( शाश्वत रहनेवाला अनादनन्त ) चिन्तवन करने के लिए कहा, इसके बाद कहा 
है, कि संसार अवस्था में आत्मा, शरीर में रहकर भी उससे वेसा पृथक्‌ ( भिन्न ) है जेसे जल में स्थित हुआ 
तैल, जल से पृथक्‌ होता है। पुनः घृत का दृष्टान्त देकर समझाया कि जिसप्रकार दही के साथ चिरकालीन 
संसर्ग रखनेवाला घो, मन्थन क्रिया द्वारा दही से पृथक्‌ ( जुदा ) कर लिया जाता है उसीप्रकार चिरकाल से 
शरोर के साथ संयोगसंबंध रखनेवाली आत्मा भी तत्ववेत्ताओं द्वारा ध्यान-आदि उपायों से शरीर से पृथक्‌ 
की जाती है। इसके बाद शद्भकार को शड्भू के समाधान करने के लिए आचायंश्री ने शरीर को साकार और 
आत्मा को निराकार सिद्ध करने के लिए तीन मनोज्ञ दुष्टान्त दिये हैं--१. पुष्प ओर उसकी सुगन्धि, २. वृक्ष 
और उसको छाया एवं ३. मुख और दर्पण-गत सम्पूर्ण व असम्पूर्ण मुख का प्रतिबिम्ब। अर्थात्‌--जेसे पुष्प, 
वृक्ष व मुख, साकार हैं वेसे हो शरोर भो साकार ( अवयवर- विशिष्ट ) है और जेसे पुष्प की सुगन्धि, वृक्ष को 
छाया ओर दर्पण-गत मुख का प्रतिबिम्ब निराकार हैं वेसे ही आत्मा भी निराकार--निरवयव-है । 

निष्कषं--आत्मा में शरोर की तरह अवयव नहीं हैं ओर न वह कारणसामग्नी से घट-पटादि की 
तरह उत्पन्न होता है, अत: निराकार है और इसोलिए वह नष्ट भी नहीं होता, और शरीर-परिमाण होने से 
स्वेथा निराकार न होने के कारण स्वसंवेदन प्रत्यक्ष से दृष्टिगोचर मी होता है। 

यह शरीर ही योगियों का गृह है, जो कि एक आयुरूपी खम्मे पर ठहरा हुआ है, और जिसमें नो 
१. पुष्पं साकारं, परिमछ: निराकारः। २. आदशें सकलनिष्कलमुखबत्‌ । ३. 'आयुषा धृतम्‌! टि० ख० । 'एकस्तम्मं 


आयुर्मूत इति पक्षिकायां। ४. पंचेन्द्रयाणि । ५. “मनुष्य” टि० ख०, “पंचजनाः मनुष्यास्तैराशितं' पूं० । 
६. 'नाभिकमलादि! टि० स्त०, अनेककर्क्ष हश्नामिश्नहरन्थादिभेदेन । 





अश्म आईवीसे: ४३९, 


ध्यानप्मृतास्ततुप्तस्प क्षास्तियोषित्ररतस्थ अर । अन्रेष रमते चित्त योगिनो योगश्ास्थये ॥२७१॥ 
रज्जुनि: कृष्पमाण: स्थाधया 'पारिप्तवो हुय: । कृष्टस्तथेन्द्रियेरात्मा ध्याने श्लीयेश न क्षमम्‌ ॥२७२॥ 
रैशज्ञी संहरण "सुद्ठि 'योपुद्रामृतदर्घभस्‌ । विधाय चिम्तदेदाप्तमाप्तरकूपधर: स्ववन्‌ ॥२७३॥॥ 
अधुसबन्तिवभेत्पायं *गुरुवोजेन तादुक्षा | मृहक्कीयादभुत “तेन 'तद़णेंग मुहर्रहुः ॥२७४॥ 
*हंन्यस्तास्यामधोडप्रिस्मामुर्वोस्परि युक्तित: । भवेज्व * 'समगुल्फान्यां पशाचोरसुज्लासनम्‌ ॥२७५॥ 


द्वार ( दोनों नेत्रों के दो छिद्र-आदि ) हैं एवं जिसमें पाँच इन्द्रियकूपी मनुष्य निवास करते हैं तथा जो हृदय, 
नाभि व ब्रह्म रन्प्र-आदि रूपी अनेक कोठरियों वाला है॥ २७० ॥ घम्मध्यानरूपी अमृतातन्न से सल्तुष्ट हुए 
और क्षमारूपी स्त्री में अनुराग करनेवाले योगी का चित्त इसी ध्यानरूपी बन्धुजनों में ही क्रीड़ा करता है 
॥ २७१ ॥ जेसे छगाम से खींचा जानेवाला घोड़ा चञ्चल हो जाता है वैसे ही इन्द्रियों से प्रेरित आत्मा भी 
क्षण भर ध्यान में स्थिर नहीं होता; अत्तः ध्यानी को इन्द्रियों को वश में रखना चाहिए ॥ २७२॥ स्वयं 
आप्त ( अहँन्त ) के स्वरूप का धारक 'में अहंन्त भगवान्‌ की तरह परमौदारिक शरोर में स्थित हैं” ऐसी 
भावना करके धर्मध्यानी को रक्षा, संहार, सृष्टि, गोमुद्रा ( आसन विशेष ) और अमृत वृष्टि को करके आप्त 
के स्वरूप का ध्यान करना चाहिए। अर्थात्‌-जिमस्रप्रकार सकलीकरणविधान में पहले शरीर-रक्षा की जाती 
है ओर बाद में अग्नि तत्व द्वारा दहन-लक्षणवाला संहरण किया जाता है एवं पश्चात्‌ चन्द्र ( वरुणमण्डल ) 
से अमृत-वुष्टि की सृष्टि को जाती है उसोप्रकार योगी को पिण्डस्थ नामक धर्मध्यान में पूर्व में शरोर-रक्षा 
करके ओर बाद में अग्नितत्व के विन्तन द्वारा कर्म-दहन लक्षण वाला संहरण करके पदचात्‌ चन्द्र ( वरुणमण्डल ) 
से अमृतवृष्टि को सृष्टि करके सुरभिमुद्रा नामका आसन लगाकर आप्तस्वरूप का चिल्तवन करना चाहिए। 
भावायं--पहाँपर प्रल्थकार ने पिण्डस्थ नामक धर्मध्यान में पाथिवो व आग्नेयी-आदि धारणाओं के 
चिन्तवन के विषय में लिखा है, उन घारणाओं का विस्तृत स्वरूप हम इसी “३९ वें कल्प के एलोक नं० ९२ 
के भावार्थ में उल्लेख कर चुके हैं॥ २७३ ॥ ध्यानीं को उस प्रकार के पंचपरमेष्ठो-वाचक बीजाक्षर हीं! से 
घूम की तरह पाप को नष्ट करना चाहिए | अर्थात्‌-आग्नेगी धारणा में “हों! की रेफ से निकलती हुई धूम- 
शिखा के चिन्तन करने से घूम को तरह पाप का क्षय होता है तथा उस अमृतवर्ण पकार के ध्यान से बारम्बार 
अमृत ( मोक्षपद ) को ग्रहण करना चाहिए; क्योंकि श्रुत के अक्षर का ध्यान मोक्ष में कारण है ॥ २७४ ॥ 


ध्यान के आसनों का स्वरूप 
जिसमें दोनों पेर दोनों घुटनों से नीचे दोनों पिण्डलियों पर रखकर यथाविधि बेठा जाता है, उसे 


१. यो दुष्टाश्वः स्यात्स: प्रेरितस्तिष्ठति, खंचितश्चकूति, तथेन्द्रिमें: खंचितो न तिष्ठति किन्तु आत्मना प्राह्मः 
इति भावः, पारिप्ठठः चंचल: । २-४. सकलीकरणे यथा पूर्व शरीररक्षा क्रियते, पदचादग्नितत्वेत दहतलक्षणं 
संहरणं, चद्धादमृतमंडलादमृतवर्षेण सृष्टि । ५. सुरभिमुद्रा । #. 'घूमव्निवर्तेत! ग०। ६. 'ऊँकारेण कारणेन'। 
टि० ख०, “गुरुबीजेन छ्कारेण' इति पं० । ७-८« अमृतवर्णेन पकारेण । ९-१०. सकथ्यौरध: पादो तदा पद्मासनं, 
स्ंध्योदपरि तदा वीरासनं, धुंटी उपरि घूँटो तदा सुलासनं । 
तथा चोक्तममितंगत्याचारयेण--- 
जडूघाया जद्बघया इलेषो समभागे प्रकोतितम्‌ । पद्मासनं सुखाधायि सुसाध्यं सकहलैजनेः ॥ १॥ 
अुधैदपर्यधोमागे जहूघयोदभयोरपि । समस्तयो: छते झैये। पर्यक[सनमासनम्‌ ॥ २ ॥ 
ऊर्वोच्धपरि निक्षेपे पादयोविहिते सति । बीराससं चिरं कर्तुं श््य वीरैंम कातरैः ॥ ३ ॥ 





४४ यशस्तिलकजम्पूकाब्ये 
गुल्फोत्तान *कराहयुच्ठरेजारोमालिनासिकाः ॥ समवृष्टिः समाः कुर्यास्नातिस्तव्थों न ब्रामन: ॥२७६॥ 
रतालजिभागमध्याइप्मिः. स्थिरजीवशिरोड्यरः  । समनिष्पन्दपाण्ण्य प्रजान भ््हस्तलोचवः ॥२७७।। 
न खात्ह॒तिर्म *कप्डतिनॉब्टभक्तिम" कस्पितिः' । ते पर्वगणिति: कार्या नोकिश्ग्दोलिति: स्थिति: ॥२७८। 
न कुर्याददरवृष्पातं तेव “केकरवोक्षणम्‌ । न स्पन्‍्द पक्ममालानां तिप्ठेग्तासाप्रद्शनः ॥२७९॥ 
वविक्षेपाकेपसंमोह॒दुरीहरहिते हृवि । झब्धतत्वे करस्थोष्यमशेषों ध्यानजों विधि: ॥२८०॥ 
इत्युपासकाध्ययते ध्यासविधिनसिकोनचत्थारिद: कल्प: । 
यस्या: "पददयमलंकृतियुग्मयोग्यं लोकत्रयाम्दुजअसरः प्रविहारहारि । 
मां वाग्विलासबर्सति सलिलेन वेवों सेबे *कविद्युतरमण्डनकल्पबल्सीम्‌ ॥२८१॥ ( इति तोय ) 
यामन्तरेण सकलार्थसमर्थनोएपि * 'बोधो:वकेशितरवन्त " “फसा्थिसेव्य: । 
सोह्यल्परवेध्वपि "3 ' “धयानुगतस्त्रिलोक्या सेव्य: "* घुरदुरिव तां प्रयजेय गन्थे: ॥२८२॥ ( इति गन्षम्‌ । ) 


पौ्मासन कहते हैं। जिसमें दोनों पेर दोनों घुटनों के ऊपर के हिस्से पर रखकर बेठा जाता है, उसे वीरासन 
कहते हैं ओर जिसमें पेरों की गाँठें बराबर में रहती हैं, उसे सुलासन कहते हैं ॥ २७५ ॥ 

गृहस्थों के ध्यानोपयोगी सुखासन का स्वरूप बताते हैं--पैरों की गाठों पर बायीं हथेली के ऊपर 
दाहनी हथेली को सीधा रक्‍खे। अगूठों की रेखा, नाभि से निकल कर ऊपर को जानेवाली रोमावछी और 
नासिका एक सीध में हों। दृष्टि सम हो। शरीर न एकदम तना हुआ हो और न एकदम शुक्रा हुआ हो। 
खज़ासन अवस्था में दोनों चरणों के बोच में चार अंगुल का अन्तर होना चाहिए। मस्तक और ग्रीवा स्थिर 
हों। एड़ी, घुटने, जुकुटि, हाथ ओर नेत्र समानरूप से निव्चल हों। न खाँसे, न खुजाए। न ओोष्ट संचालित 
करे, न काँपे, न हस्त के पर्वों पर गिने, न बोले, न हिले-डुले, न मुस्कराए, न दृष्टि को दूर तक ले जाये और 
न बठाक्षों से देखे | नेत्रों को पछक-श्रं णी चंचल न करे । एवं नासिका के अग्रभाग में अपनी दृष्टि स्थिर रखे। 

जब योगी का मन ऐसा होता है, जो अस्थिरचित्तपना, आक्षेप ( तप, स्वाध्याय व ध्यान में चित्त 
को कुछ विचलित करना ), संमोह ( अज्ञान--अतत्व में तत्व का आग्रह या परमत-प्रान्ति ) व दुरोहित 
दुरभिलाषा ) से रहित होता है तब उसके विशुद्ध मत में यह समस्त ध्यान-विधि हस्त-गत--सुलम होती 
है ॥ २७६-२८०॥ 

इसप्रकार उपासकाध्ययन में ध्यानविधि नामक उनतालीसवाँ कल्प समाप्त हुआ। 


जिसके स्यादस्ति व स्यान्नास्ति-आदि अनेकान्त-वाचक शब्द व धातुरूप दोनों पद ( चरण ) शब्दा- 
लंकार व अर्थालदभार के योग्य हैं और जो तोनों लोकरूपी कमल-सरोवर में क्रीड़ा करने से मनोज्ञ है एवं जो 
कविरूपी कल्पवुक्षों को विभूषित करने के लिए कल्पलता-सरीखी है ऐसी स्याद्वादवांणी की लीलावाली सरस्वती 
देवी को मैं जल से पूजता हूँ« ॥ २८१ ॥ में ऐसी स्याद्वाद वाणी को गन्ध से पूजता हूँ; जिसके बिना समस्त 
पदार्थो' को प्रतिपादन करनेवाला भी ज्ञान उसप्रकार फलार्थी ( स्वर्ग व मोक्षफल के इच्छुक ) पुरुषों द्वारा 


१. चतुःकर पार्श्वनाथवत्‌। २. वितस्तेस्तृतीयभागश्चतुरज़ुल:।. ३ ग्रीवा । ४. खर्जजम। ५. पृथफ्करणं । 
६, कम्पनम्‌ । छ. कटाक्ष । ८. आ--ईबत्‌ । ९. झब्दा्कार: अर्थालदशरश्च । १०. कविरेव कल्पतदस्तस्था- 
लंकरणे। ११. परिज्ञानं। १२. वंध्यवुक्षयत्‌र ठि० ख०, 'अवकेशी वन्ध्य:ः इति पंण। १३, नरः | 
१४, वाण्या । १५. सुरद्रुः सुरदुम: यद्ा० पं० । ». रूपकालंकार: | 


भटैसे जाएवास: ह डंडे 


' ऑस्वल्पबस्तुरचनापि "सित्प्रवृत्तिः “संस्कारतों भवति तहिपरीतलक्ती: । 
स्वर्वल्शरीचनलतेध सुथानुवस्थासामद्भुतत्यितिनह सद्कः अयामि ॥२८३॥.._( इत्यकतन्‌ ) 
० दबोजमल्पमपि& सज्जनघोधरायां लब्बप्रदृद्धविविधामयधिप्रदस्थ: । 
पस्पेरपूर्वरसबुतिभिरेव रोहत्या(ंचयंगोचरविर्धि* प्रसबंधंजे तान्‌ ।२८४॥। . ( इति पुष्पम्‌ ) 
या ल्पष्टताधिकबियि: 'परतस्त्रवोति: प्रायः * * कसापरिगतापि मसः पसुते । . 
स्पष्ट स्वतस्धमुपशान्तकर्स नुर्णा उ चिज हि बस्तुगतिश्न्तविद्यंजेत ॥२८५॥ ( इति चद्स ) 
१ १४क॑ पं १ २ अहुपदापि दक्ासि तुध्टा "* >वर्जात्मिकापि ल क्रोणि ग बर्जमाजम्‌ 
सेवे धतधाषि मवतीमथवा जनो।थों दोष मं पश्यति तबस्तु तब दोीपः ॥२८६।. ( इति बीपम ) 


सेवनीय नहों होता जिसप्रकार न फलनेवाला वृक्ष फलार्थी पुरुषों द्वारा सेबनोय नहीं होता और जिसका 
अनुसरण करनेवाला अत्यन्त अल्पज्ञानी भी मनुष्य कल्पवुक्ष की तरह तीनों छोकों से पुजनीय होता है** ॥२८२॥ 
में उस आश्चर्यजनक स्थितिवाली ऐसी सरस्वती देवी को अक्षतों से पूजता हूँ, जिसके अभ्यास से अल्प अर्थ 
बाली व अल्प शब्दवाली रखना भी उस प्रकार अपरिमित अथंवाली व अपरिमित दब्दवाली होकर सुशोभित 
होती है जिसप्रकार अमृत के सिज्चन से वनलता भी कल्पलता होकर सुशोभित होती है*" ॥२८३॥ जिसकी 
विधि आएचयं का विषय है, उस जिनवाणी को में पुष्पों से पूजता हे, जिसका छोटा-सा भी बीज सण्जनों 
को बुद्धिरुपी भूमि में वृद्धिगत, नानाप्रकार के थ असीम प्रबन्धों ( गद्य व पद्चरूप काज्य-रचनाओं ) हारी 
अपुर्वरस ( श्ुद्भार-आदि व पक्षान्तर में मिष्टरस ) वाले फलों के साथ ऊँगता है*' ॥२८४॥ ऐसी वाणी को 
नावाप्रकार के नैवेद्यों से पुजता चाहिए, जो दाब्दरूप होने के कारण नेत्रों से अगम्य है, अतएवं अति अस्पष्ट 
है तथापि वह मानवों को आत्मा को स्पष्ट प्रकट करती है, जो कण्ठ व तालु-आदि आठ स्थानों से उत्पन्न 
होने के कारण परतन्त्र है तो भी वह आत्मा को स्वाधीन करती है, जो मूर्ति-सहित है तो भी वह मानवों की 
आत्मा को शरीर-रहित कर देती है, सच है कि तत्वशान बड़ा विचित्र है। आशय यह है, कि जिनवाणी श्रुत- 
ज्ञानरूप होने पर भी केवलकज्ञान को प्रकट करती है, जिससे वह केवलज्ञान मानवों की आत्मा को स्पष्ट 
जानता है और स्वाधीन बनाता है व शरोर-रहित कर देता है; अतः तत्वज्ञान विचित्र है ॥२८५।॥ 

देवी ! तुम बहुत पदोंवाली होकर के भी सल्तुष्ट होने पर. आराधक जन के लिए एक पद प्रदानें 
करतीं हो, यहाँ विरोध प्रतीत होता है, उसका परिहार यह है कि द्वादशाजभ के पदों की संख्या एक सो बारह 
करोड़ तेरासी लाख अट्ठावन हजार पाँच है, अतः जिनवाणी बहुपदा ( बहुत पदोंवाली व पक्षान्तर में अमृत 
स्वरूप ) है और उसके द्वारा एक पद ( मोक्ष ) प्राप्त होता है। ओर वर्णात्मक होकर के भी आराधक जन को 
ब्राह्मणादि वर्णों का धारक नहीं करती; यहाँ पर भी विरोध माछूम पड़ता है, उसका परिहार यह है कि जिन- 
वाणी वर्णात्मक (अक्षरात्मक) है, परन्तु सन्‍्तुष्ट हुई आराघक जन को ब्राह्मणादि वर्णों से मुक्त करती है, तथापि 


. १. 'अल्पशब्दसहिताईपि' टि० ख०, 'स्तोकार्थाापि' टि० च० च०। २. “अल्पार्थापपि' दि० ख०, 'स्वत्पशब्दापि' 
टि० च०। ३. भगवत्या: अभ्यासवशात्‌। ४. अमितावहा । ५. यस्या: बीजं | #. अल्पार्थाईपे । ६. 
फल: झंत्ता। ७, आश्चर्येण गोचरो गम्यश्चासौ विधिर्यस्या: सा तामू। ८. शब्दरूपत्वान्नेत्राणामगम्या तथापि 
मतः आरस्मान स्पष्ट स्वाधीन प्रसूते प्रकटीकरोति । ९. अष्टस्थानापेक्षया तथापि मचः स्वाधीनं सूते । १०. मूतिसहितारपे 

' अनः ओत्मार्स उपशान्तकर् दारीररहित॑ सते। १६१. अब्वितीयं मोर । १२. कोटिशतमित्यादि पक्षे अमृतस्व॑ख्पा | 

: ह३, अक्षरस्वरूपा पक्षे विप्रांदि।  #. यद्यप्येकपदत्वात्‌ कृषणापि। १४. उपसालकार:। १५- उपसालंकार: | 
१६. शिलष्टोपभालंकार: । कु ा जा 

५६. 


, इडरे यशस्तिलकचम्पुकाब्यै 


*शक्षु: पर *करणकन्दरदूरितेध्यें मोहान्धकारबिजुतो” परम: प्रकाश: । 

तद्ामगासिषथवीक्षयरत्नदोपस्त्थ॑ सेथ्यसे तबिह वेवि जमेन धूपे: ॥२८७॥ . ( इति धृपम्‌ ) 
बिम्तामणिन्रिविवधेनुसुरुमाद्या: पुंसां मनोरथपथ्प्रथितप्रभावा: । 

भावा भवन्ति नियत तव देवि सम्यक्सेवाविधेस्तदिदमस्सु भुदे फल ते ॥२८८॥ . ( इति फलम्‌ ) 
5कलधोतकमलमोत्तिकदुकूलमणिजासचासरप्रायेः । माराणयामि वेयों सरस्वतों सकफलमजुरूंभविः ॥२८९॥ 
स्याद्रादभूषरभवा भुनिमाननोया वेबेरनन्यद्ारण: समुपासनीया । 

स्वानस्ताभ्रिताखिलकलझुहरप्रवाहा वागापगास्तु सम वोधगजावगाहा ॥२९०॥। 
५मूर्धाभिविक्रोई्भिषवाज्जिनानासध्यो 5च॑नात्संस्तवनात्स्तवाहुं: । 

रजपी जपाद्धधानविषेरवाष्य:” शरुताश्नरितओ: भृतसेबतात्थ ॥२९१॥ 

बुष्टस्त्थं जिस लेवितोइसि नितरां 'भाषंरतत्याअय: । स्निग्धस्त्वं न तथापि यत्समविधि भंक्ते विशर्ेषपि थे ॥ 
मच्चेत: पुनरेतदोश भवति प्रेमप्रकृष्ट ततः । कि भावे परसमतञ्र यासि भवतों भयात्युनदंदंनभ्‌ ॥२९२॥ 


में आपकी पूजा करता हूँ, क्योंकि प्रयोजनार्थी प्रयोजन सिद्ध करनेवाले का दोष नहीं देखता; अतः में तुम्हें 
दीप अपित करता हूँ"? ॥२८६॥ हे देवि ! तुम इन्द्रियरूपी गुफाओं से दूरवर्ती पदार्थों को देखने के लिए उत्कृष्ट 
नेत्र हो, अर्थात्‌-आपके प्रसाद से इन्द्रियों के अगोचर पदार्थ जाने जा सकते हैं; और प्राणियों के अज्ञानरूपी 
अन्धकार के स्फेटन--विध्वंस करने के लिए तुम उत्कृष्ट प्रकाश हो तथा मोक्षस्थान में जानेवाले मार्ग के दर्शन 
में रत्नमयी दोपक हो; इसलिए लोग धूप से तुम्हारी पूजा करते हैं*" ॥२८७॥ है देवि ! आपको विधिपूर्वक 
सेवा करने से चिन्तामणि, कामघेनु व कल्पवृक्ष-आदि पदार्थ, जिनका प्रभाव प्राणियों की इच्छा-पूर्ति के विषय 
में प्रसिद्ध है, नियम से प्राप्त होते हैं; इसलिए यह फल तेरी प्रसन्नता के लिए हो ॥२८८॥ में सुवर्ण-कमल, 
मोती-समूह, रेशमीवस्त्र, मणि-समूह और चमरों की बहुलतावाली समस्त माज्ुलिक वस्तुओं से सरस्वती देवी 
की आराधना ( पूजा ) करता हूँ ॥२८९॥ 

ऐसी वाणीरूपी नदी भेरे ज्ञानरूपी हाथी का प्रवेश करानेवाली हो, जो कि स्याद्वादरूपी पर्वत से 
उत्पन्न हुई है, जो मुनियों द्वारा सन्‍्माननोय हैं, जो अन्य को शरण में न जानेवाले देवों द्वारा सम्यक्रूप से उपास- 
नीय है, एवं जिसका प्रवाह प्राणियों के मन में स्थित हुए समस्त कमंरूपी कलडू को नष्ट करनेवाला है"* ॥२९णा 
जिनेन्द्र भगवान्‌ का अभिषेक करने से भक्त पुरुष मस्तक पर अभिषेक किया हुआ ( राजा ) होता है, पूजा करने 
से पृजनोय होता है, स्तुति करने से स्तुति के योग्य होता है एवं जप करने से जप-योग्य होता है एवं ध्यान- 
विधि से बाधाओं से रहित होता है तथा श्रुत की आराधना से बहुश्रुत विद्वत्तारूपी लक्ष्मीवाला होता है॥२९५१॥ 
हे जिनेन्द्र | मेंने तुम्हारा दर्शन किया और जिनका अन्य आश्रय नहीं है, ऐसे भावों ( आठ द्रव्यों ) से तुम्हारी 
विशेष पूजा को। तो भी राग, द्वेष से रहित होने के कारण तुम मुझ से स्मेह-रहित हो; क्योंकि तुम भक्त व 
विरक्त पुरुष में समता-युक्त ( मध्यस्थ--राग-द्वेष-रहित ) हो, अर्थात्‌-तुम भक्त से राग और विरक्त से द्वेष नहीं 
करते। फिर भी मेरा यह चित्त आपके प्रति प्रेम से भरा है। अधिक क्या कहूँ अब में जाता हूँ । मुझे आपका 
पुनः दर्शन प्राप्त हो ॥२५श॥। 





१-२, करणास्येव कन्दराणि गुफास्तेषां कन्दराणां दूरे पदार्थ त्व॑ सरस्वती चक्षु:। ३. स्फेटने । ४. सुबर्णं ॥ ५. राजा 
भवति। ६. जप्य:। ७. बाघारहितो भवति । ८. पदार्थ: अष्टप्रकारपूजने: । ९. समतायुक्तः मध्यस्थः । 
१०, विरोधाभासालंकार: । ११. छपकालंकार:। १२. रूपकालंकार: । ; 


' जंष्टम आहवासः | 'डंडरे 
पर्वाणि #प्रोषधान्याहुमसि जत्थारि तानि ज्। पूजाकियात्रताधिकयाद्मंकर्मात्र कृ हयेत्‌ ॥२९१॥ 
रसत्मावेकसस्ेरल्थासोपवसमकिया: । पथातशिवियया: स्पु: "पौदंसनथों ल पर्दणि ॥२९४॥ 
तम्नेरस्तबंसान्तयंतिथिती्धक्षपूर्वकः' । उपवासबिधिदिद्ञ्  श्चिरयः अभतशसाक्षयः ॥२९५।॥ 
उस्तानगस्भाजुसंस्कारभूवायोधाशविषक्तथी: । निरस्तसर्भतावशफिय: संयमतत्पर: ॥२९४॥। 
देवागारे गिरो लापि गुहे था गहनेइपि था। उपोितों भ्वेन्मित्मं अर्ध्यानपरायञ्थ: ॥२९७॥ 
पुंसः कृतोषबासस्य बह्लारम्भरतात्मग: । कायकक्‍लेश: प्रशायेत भजस्तावशमक्तिय: ॥२९८॥ 





इस प्रकार उपासकाध्ययन में श्रुताराधनविधि नामक चालोसवाँ कल्प समाप्त हुआ । 
प्रोषधोपवास का स्वरूप 


प्रत्येक मास में वर्तमान दो अष्टमी व दो चतुर्दशी इन चार पर्वों को 'प्रोषध” कहते हैं, इन पवॉमें 
ब्रती श्रावक को विशेष पृजा, विशेष क्रिया और विज्ञेष व्रतों का पाऊन करके धर्म-कर्म की वृद्धि करनों 
चाहिए ॥२९३॥ पव॑सन्धि ( अष्टमी ) व पव॑ के दिनों में रसों का त्याग, एकाशल, एकान्त स्थान में निवास 
व उपवास-आदि क्रियाएँ यथाशक्ति करनो चाहिए ॥२९४॥ लगातार या बीच में अन्तराल देकर के तिथि, 
तीयंडूूरों के कल्याणक तथा नक्षत्र को आधार बनाकर आगमानुसार अनेक प्रकार की उपवास-विधि.विधार 
लेनी चाहिए। अर्थात्‌-कोई तो रसत्याग-आदि सदा करते हैं, कोई अमुक तिथि में करते हैं, कोई तीर्थ॑दूरों 


के कल्याणकों के दिन करते हैं, इस प्रकार अनेक प्रकार की उपवासविधि आगमम में निदिष्ट है, उसे विचार 
लेनी चाहिए ॥२५७॥ 


उपवास करनेवाले गृहस्थ को स्नान, इत्र-फुलेल, शरीर-संस्कार, आभूषण और स्त्री में अनासक्त 
बुद्धि रखकर अर्थात्‌ इन्हें त्यागकर, और समस्त पाप क्रियाओं का त्याग करने वाला होकर चरित्र-पालन में 
हत्पर होना चाहिए ओर जिनमन्दिर में या प्रेत पर, गृह में या वन में जाकर सदा पर्मष्यान में तत्पर होना 
चाहिए ॥२५६-२०७॥। 


जो मानव उपवास करके भी अनेक प्रकार के आरभ्भों में अनुरक्त चित्तवाला है, उसका उपचास 
केवल काय-क्लेश हो है ओर उसकी क्रिया हाथी के स्नान की तरह व्यर्थ है। अर्थात्‌-जिस प्रकार हाथी. स्नान 
करके पुनः अपने शरोर पर धूलि डालर लेता है, अतः उसका स्नान व्यर्थ है उसी प्रकार उपवास करके गृहस्थ 
संबंधी प्रपड्चों में फेसे हुए का उपवास निरथंक हे, क्योंकि उससे आत्मा का हित नहीं होता ॥२९८॥ 





#. तथा चोक्त समन्तभद्राचार्ये:---“चतुराहारबिसर्जनमुपवासः प्रोषधः सकृद्‌ मुक्ति: । स प्रोषघोपवासों यदुपरष्यारस्भ- 
माचरति ॥१०९॥ रत्न आ० । तथा च पूज्यपाद:---'प्रोषघशब्द: पर्वपर्यायवाची प्रोषधे उपयास: प्रोषधोपवासः' ।--- 
सर्वार्थसिद्धि। १. अष्टम्यां। २. नक्षत्र । ३. तानाप्रकारा । ४. तथा चाह समन्‍्तभद्राचार्य:--- 
वल्बानां पापातासलड्क्रियारम्भगन्धपुष्माणां । स्नानाशननस्थानामुपदासे परिदृत्ति कुर्यात्‌ ॥१०७॥ 
चर्मामृतं सतृष्ण: श्रवणाम्यां पिवतु पाययेद्राश्यान्‌ । ज्ञानध्यानपरों वा भवतूपवसन्ततस्द्राहु: ॥१० ८॥।-रत्नकरण्ड भा० | 


धड़ड यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


अशनधेक्षाप्रतिलेखनदुष्कर्मा रम्भदुर्ममस्कारा: । * आवश्यकविरतियुताइंच 'ु्धभेते विभिष्मत्ति ॥२९९॥ 
विशुध्येस्तान्त्रात्मायं कायक्लेशविधि विना । किमस्नेरन्यदस्तोह काञ्चनाइसविशुद्धये |३००॥ 

हस्ते चित्ताभणिस्सस्य दुःखबुमदबानल; । पविश्न॑ यस्‍्य चारितरेद्रिजत सुकृतिजम्मनः ९ ॥३०१॥ 
इत्युपासकाध्ययने प्रोषधोषयासविधिनिकचत्वा रश्समः कल्प: । 

यः “सहत्सेथ्यते भावः स भोगो भोजनादिक:ः । भृषाविपरिलोगः ह्यात्पोनः पुम्पेन सेवनात्‌ऋ ॥३०२।॥। 
परिमा्ण तयो: कुर्याष्चिशध्याप्तिनिवत्त ये । प्राप्ते योग्ये ल सर्वस्मिन्विष्छया नियम भजेत्‌ ॥३०३)॥ 
“बसइच नियमध्लेति हो त्यास्ये बस्तुनि स्मृतो । बावज्जोबं यमो शेयः सावधिवियम: स्मृतः ॥३०४॥३ 


विना देखी व विना शोधी भूमि पर मल-मृत्रादि का क्षेपण करना, मृदु उपकरण (मयूर-पिच्छ) से बिना ह 
शुद्ध किये हुए पूजा के उपकरण व श्षास्त्र-आदि का ग्रहण करना, पाप का का आरम्मं करता, अशुभ मन से 
विचार करना और सामायिक, वन्दना, प्रतिक्रमण-आदि छह आवद्यक क्रियाओं को न करना ये कार्य प्रोषधो- 
पवासब्रत के घातक हैं; अतः प्रोषधोपवास के दिन इन अतीचारों का त्याग करना चाहिए ॥२९५९॥ उपवास- 
आदि द्वारा कायक्लेश किये विना आत्म-शुद्धि नहीं होतो । क्या इस लोक में सुवर्ण-पाषाण की शुद्धि के लिए 
अग्नि को छोड़कर दूसरा कोई साधन हे ? आर्थातु-जैसे अग्नि में तपाने से ही सुवर्ण शुद्ध होता हें वेसे ही 
'शरीर को कष्ट देने से आत्मा विशुद्ध होती हे ॥३००॥ पुष्य से जन्मवाले जिसका चित्त चारित्र से पवित्र हे, 
'उसे ऐसा चिन्तामणि रत्न हस्तगत ( प्राप्त ) होता हे, जो कि दुःखरूपी वृक्ष को भस्म करने के लिए दावानल 
अम्नि-सरीखा है ॥३०१॥ 

ह इसप्रकार उपासकाध्ययन में प्रोषधोपवासविधि नामक हकतालीसवाँ कल्प समाप्त हुआ । 


भोगपरिमोग परिमाणव्रत 


जो पदार्थ एकवार ही भोगा जाता है उसे 'भोग' कहते हैं जेसे भोजन-वगेरह और जो वार-वार 

' भोगा जाता है, उसे 'परिभोग या उपभोग” कहते हैं। जेसे आभूषण वगेरह ॥ ३०२ ॥ धामिक पुरुष को अपने 
. चित्त की अधिकाधिक संग्रह करने को तृष्णा की निवृत्ति के लिए भोगोपभोग वस्तुओं का परिमाण कर लेना 
' चाहिए और जो कुछ प्राप्त है और जो सेवन-योग्य है, उन समस्त वस्तुओं का भी अपनी इच्छानुसार नियम 
कर लेना चाहिए, कि आज में इतनी भोगोपयोग वस्तुएँ भोगूंगा ॥ ३०३ ॥ त्याज्य पदार्थों के त्याग के विषय 


#. तथा चाह उमास्वामी-आच्षार्य:--“अप्रत्यवेक्षिताप्रमाणितोत्सर्गादानसंस्तरोपक्रमणानादरस्मृत्यनुपस्थानानि ॥ ३४ ॥--- 
*.. मोक्षशास्त्र ७-३४। 

तथा चाह समन्‍्तभद्राचार्य:---'प्रहणविसर्थास्तरणान्यदृष्टमृष्टास्थनादरास्मरणे । यत्प्रोषधोपवासव्यतिलडघनपण्चक तदिदभ्‌ 
॥११०॥* रत्न० श्रा०। १. षडावश्यकरहिता:। २. उपयासं । ३. सुकृत्या पुष्येन जन्म यस्य । ४. एकबार । 
#. तथा चाह समन्तभद्राचार्य:--'भुक्त्वा परिहातव्यों भोगो भुक्त्वा पुनहच भोक्तव्य:। उपभोगोःशनवसनप्रभृतिपस्चे- 
न्द्रियो विषय: ॥ ८३ ॥* रत्न० श्रा० । + 
तथा चाह प्ज्यपाद;--“'उपभोगोह्शनपानभन्धमाल्यादिः, परिभोग: आच्छादनप्रावरणालकक । 7रप्षयनासनगृहयाजबाहनादि: 
तयो: परिमाणमुपभोगपरिभोगपरिमाणम्‌ ।'---सर्वार्थसि० ७-२१॥ डी ज 20 कपल 
५- तथा चाह समन्तभद्राचार्म:--“नियमो यमहच विहितौ द्रेधा मोगोपभोगसंहारे । 
सिममः परिमितकालो यावज्जीवं यमो प्रियते | ८७ ॥/--रत्नकरण्ड आा० । 





अहम आद्यास:ः डॉ 


"बलाण्ट्केतफीनिध्नसुमग:सुरणादिकम्‌ ! स्यजेशाजर्म सह॒पबहुपालनिसमाण व्‌ ॥३०५॥ 
रजुष्पस्वस्व निषिद्धवत्प जन्तुसंबन्धसिधयों: । अवीक्षितत्य भर प्राशस्तत्संस्याक्षतिकारणम्‌ ॥३०६॥ 
इत्यं विघतब्तिः स्थाइनिज्छोप्प्पाशयः शिया: । गरो गरेतु वेधेषु सुस्तिभ्रोसधिधश्गमः ॥१३०७॥ 
इत्युपासका ध्ययने भोगपरिभोमपरिसमानविधिनाम द्विचत्वारिशसम: कल्प: । 

अपयातिधि पयादेश यधाशधव्य धधागसम्‌ । यथापाज्र बरधाकारूं दान बेयं गृहाअमे: ॥३०८॥ 
आत्सनः शषेयसेप्येया' रत्नचयसभृदये । 'स्थपरानुप्रहायेत्थं यरस्यातहुएममिप्यते ॥॥३०९॥॥ 


में यम और नियम दो विधि कहो गईं हैं। अर्थात्‌--मोगोपमोग वस्तुओं का परिमाण दो प्रकार से किया जाता 
है। एक यमरूप से और दूसरे नियमरूप से। जीवनपय॑न्त त्याग करने को यम समझना चाहिए और कुछ 
3 के लिए त्याग करने को नियम समझना चाहिए। अर्थात्‌-परिमितकाल पर्य॑न्त त्याग को नियम जानना 
चाहिए ॥ ३०४॥ 

,... अती को प्याज-आदि जमीकन्द, केतकी के पुष्प व नीम के पृष्प तथा सूरण-वगैरह जमीकन्द जन्म 
पर्यन्त के लिए छोड़ देने चाहिए; क्‍योंकि ये पदार्थ उसी प्रकार के बहुत से जीवों के निवासवाले हैं ॥| ३०५॥ 
ऐसे भोजन का भक्षण भोगपरिभोगपरिमाणब्रत की क्षति का कारण है, जो कच्चा या जला हुआ है, जो ब्रती- 
द्वारा त्याग किया हुआ है, जो जन्तुओं से छू गया है, या जिसमें जन्तु गिरकर मर गए हों और जो दृष्टि- 
गोचर नहीं हुआ ॥ ३०६ ॥ उक्त प्रकार से भोगोपभोग वस्तुओं का परिमाण करनेवाला श्रावक मनुष्य इच्छुक 
न होता हुआ भी मनुष्यों को लक्ष्मी ( चक्रवर्ती-विभूति ) व देवों की लक्ष्मी ( इन्द्र-विभूति ) का आश्रय होकर 
मुक्तिश्नी को निकट में प्राप्त करनेवाला हो जाता है॥ ३०७ ॥ 


इसप्रकार उपासकाध्ययन में भोगोपमोगपरिमाण नामक वयालीसवाँ कल्प समाप्त हुआ | 


दान का स्वरूप 


गृहस्थाश्रमी को विधि ( पड़गाहना-आदि ), देश, द्रव्य, आगम, पात्र एवं काल के अनुसार दान 
देना चाहिए ।। ३०८ ॥ जो अपने कल्याण के लिए है और मुनि-आदि सत्पात्रों की रत्नत्रय ( सम्यग्दर्ंन, 
सम्मस्शान व सम्पक्चारित्र ) की वृद्धि के लिए होता है, इसप्रकार जो दाता और पात्र के उपकार के लिये 





१. तथा चाह पूज्यपाद:---मधु मांस मद्यझज्व सदा परिहर्तव्यं श्रसघाताप्तिवृत्तचेतसा । केतक्यर्जुनपुष्पादीनि श्ृद्ग- 
बेरमूलकादोनि बहुजन्तुयोनिस्थानान्यनन्तकायव्यपरदेशाहाणि परिह॒र्तव्यानि बहुघाताल्पफलत्वात्‌। यानवाहनाभरणा- 
दिष्वेतावदेवेशटमतोप्यदनिष्टमित्यनिष्टा चिवतंन कर्तव्य काठनियमेन यावज्जीवं वा यथाधक्ति (--सर्वार्थं० ७-२१॥। 
२. तथा चाह सुत्कार:--सचित्तसम्बन्धसस्मिश्रासिषवदु:पक्वाहारा: ।--मोक्षशास्त्र ७-३५ । 

#. तथा चोक्त-- भाद्रव्यं यथादेशं यथापात्र यथापथम्‌। यथाविधानसम्पत्या दाने देयं तदथिनाम्‌ ॥ १ ३॥ प्रबोधसार पृ. १८७ ॥ 
३. महाभुत्तोनां। ४. तथा चाह सूत्रकार:---अनुग्रहार्थ स्वस्यातिसगों दान ।” --मोक्षशास्त्र ७-३८ । स्वपरोपका- 

: रोश्नुप्रहः | 'स्वोपकार: पृष्यसंचयः, परोपकारः सम्यग्भानादिवृद्धि: ।--सर्वार्थसिद्धि भाष्यकार: पूज्यपाद: पृ० २१९ । 
तथा चोक्‍्त॑ श्रीमद्‌ विधानन्दिस्वामिना--- 
“अनुप्रहार्थमिस्पेतद्विशेषणमुदीरितं । वेब स्वमांसदानादि निषिद्धें परमापक्चत्‌ प्रा 
'हेत व विज्येषणेत स्वमांसादिदा्न स्वापायकारणं परस्मावद्वनिवंधन व प्रतिक्षिप्तमालक्यते, तस्य स्वपरयो: परभाप- 


कारहेतुत्वात 7“ त्वा्थइकोकबातिक पूृ० ४७२ । 


४४ई कि यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


१दातुपात्रविधिवरव्यविशेषासदिक्षिष्यते । यथा *घनाधनोदगीणं तोयं भुमिसमाअयम्‌ ॥ ३२०३ 
दातानुरागसंपत्न: पात्र रत्नत्थोलितम्‌ । सत्कार: ह्यादिधिदंध्यं' तपःस्वाध्यायताधकम्‌ ॥३९१॥ 
परलोकषिया कश्चित्फश्चिदेहिकवेतता | ओजित्यमनसा कहियित्सतां बिसव्यथस्थिधा ॥३१२॥ 
परलोकेहिकोचित्येष्वस्ति येषां स भी: समा । धर्म: कार्य मदइचेति तेषामेततृत्रयं कुतः ॥३१३॥ 
उेअभयाहा रसंषभ्यथ्ुतभेदाज्वतुविधम्‌ । दान मनीषिभि: प्रोक्त सक्तिशक्तिसमाध यम ॥३ १४४ 





दिया जाता है, उसे ही दान कहा जाता है ॥ ३०५ ॥ जैसे मेघों से बरसा हुआ जल भूमि का आश्रय प्राप्त 
करके विशिष्ट फलदायक होता है वेसे हो दाता, पात्र, विधि और द्रव्य की विशेषता से दान में भी विशेषता 
होती है, अर्थात्‌--ऐसा दान विशेष फलदायक होता है॥ ३१० ॥ 


दाता-आदि का स्वरूप 

जो पात्र के गुणों ( सम्यग्दशन-आदि ) में अनुरक्त होकर देवे, वह दाता है। जो सम्यग्दर्शन, 
सम्यग्ान व सम्यक्चारित्र रूप रत्नत्रय से विभूषित है वह पात्र है। नवधा भक्ति को विधि कहते हैं और 
मुनियों के तप व स्वाध्याय में सहायक अन्न व शास्त्र-आदि को द्रव्य कहते हैं ॥ ३११ ॥ सज्जन दाताओं का 
धन-वितरण तोन प्रकार से होता है। कोई सज्जन परलोक को बुद्धि के उद्देश्य से कि परलोक में हमें स्वगंश्री 
की प्राप्ति होगी, धन-वितरण करते हैं। कोई सज्जन ऐहिक सुख की वाझछा से कि इस लोक में मेरी कीति हो 
और जनता से सन्‍्मान प्राप्त होगा, धन वितरण करते हैं एवं कोई सज्जन औचित्य ( दान व प्रिय वचनों द्वारा 
दूसरों के लिए सन्‍्तोष उत्पादन करना ) से युक्त अभिप्राय से दान करते हैं ॥ ३१२ ॥ जिनकी बुद्धि न परछोक 
सुधारने की है ओर न ऐहिक कार्य की ओर है और न ओचित्य की ओर है अर्थात्‌--जो उक्त उहेदयों से दान 
द्वारा पात्रों को सन्‍्मानित नहीं करते, उनके लिए धर्म, लौकिक कार व कोति ये तीनों कैसे प्राप्त हो सकते हैं ? 


भावायं--परलोक की बुद्धि के उद्देश्य से और औचित्य मनोवृत्ति से दान करने से क्रमश: धर्म व 
कोति प्राप्त होती है। जेसे मुनियों को दान देना-आदि, बाढ़-पीड़ितों या दुर्भिक्ष-पीड़ितों की सहायता करना, 
शिक्षालयों व ओषधालयों के संचालनार्थ दान देना-आदि। इस लोक की बुद्धि से किया हुआ धन-बवितरण 
लौकिक कार्यों में उपयोगी है। जो लोग उक्त तीनों आधारों में धन खर्चे नहीं करते, वे लौकिक कार्यों में भी 
खाली हाथ रहते हैं ओर पारलोकिक सुख से भो वज्वित रहते हैं ओर न उन्हें यश्ञ भो मिलना है॥ ३१३ ॥ 


दान के भेद 


की विद्वानों ते चार प्रकार का दान कहा है--अभयदान, आहारदान, औषधदान ओर शास्त्रदान । ये 
चारों दान दाता की शक्ति व श्रद्धा का आश्रय करते हैं। अर्थात्‌--यदि दाता के पास धन नहीं है, तो वह 
देने का इच्छुक होकर के भी नहों दे सकता ओर उसके पास धन होने पर भी श्रद्धा के बिना उसमें दान करने 


१. तथा चाह ओऔमदुमास्वामी आचार्य:--“विधिद्रव्यदातृपात्रविशेषात्तद्िशेष:'--मोक्ष" ७-३९। २. घनाधनो मेष: । 
३. ओदनादि । 


४. तथा चाह श्रोसमन्तभद्राचायं:--आहारौयबयोरप्युपकरणावासयोक्षच दानेन । 
वैयावृत्यं ब्रवते चतुरात्मत्वेन चतुरणा: ॥११७॥!--रत्न०७ श्रा० । 


तया चाह पूज्यपाद:-- त्याो दात॑ । तत्लिविधं आहारदानमभयदान ज्ञानदान चेति! |--सर्वार्य ० ६-२४ ॥ 


सोकप्पभभपादाहुराहाराउरेपवारतबेंत्‌ । आरोग्यमोवधाओय भ तात्स्पाण्ड तकफेवलो ॥३१४॥ 
>मअभय स्वतस्वानाभादों दद्यात्सुधीः सदा । तद़ोने हि धथा सर्व: परक्रोोतितो विवि: ॥३१६।॥ 
दायसन्यजूओेस्सा भा नरपवेदभयप्रदः । सर्वदामेव दानानां यतस्तहानसुशमस्‌ ॥।३९७॥ 
तेनाबोलं शुत्त सर्व तेव तप्द तपः परस्‌ । तेव कुत्स्स कृत बान यः स्थादभयदानवान्‌ ॥३१८॥ 
रमबोषचारसंपन्च: समेतः सप्तभिर्गुणे: । अस्तेश्चतुविधे। शुद्ध: साधूनां कल्पपेत्स्थितिस ॥३१९॥। 


की इच्छा नहीं होतो; अत: जो धनाढथ व श्रद्धालु होते हैं, वे ही उक्त चारों प्रकार का दान पात्रों के लिए 
दे सकते हैं॥ ३१४ ॥ 





चारों दानों का फल 


आचार्यों ने कहा है कि अभयदान ( प्राणि-रक्षा ) से दाता को सुन्दर रूप मिलता है, आह्वार-दान 
से भोगसामग्रो प्राप्त करनेवाला होता है एवं ओषधिदान से निरोगता प्राप्त होती है तथा शास्त्रदान से श्रुत 
क्रेवली होता है ॥ ३६५ ॥ 


अभयदान की श्रेष्ठता 


विवेकी मानव को सबसे प्रथम समस्त प्राणियों के छिए सदा अभयदान देना चाहिए। क्योंकि 
अभयदान न देनेवाले ( निदंधी ) मानव को निस्‍्सन्देह सभी पारलौकिक क्रियाएँ व्यथं हैं ॥ ३१६ ॥ क्योंकि 
अभयदान ( प्राणि-रक्षा ) समस्त दानों में श्रेष्ठ है; अतः यदि अभयदान देनेवाला मानव दूसरे दान करनेवाला 
हो अथवा न भी हो तो भी उसका कल्याण होता है ॥ ३१७ ॥ जो मानव अभयदान देता है, उसने समस्त 
शास्त्र पढ़ लिए और उत्कृष्ट तप कर लिया एवं समस्त दान कर लिए। अर्थात्‌--वह शास्त्रवेत्ता, परमतपस्वी 
व समस्त दानों का कर्ता है ॥ २३१८ ॥ 


[ अब आहारदान को कहते हैं ] 
सात गुणों ( श्रद्धा व तुष्टि-आदि ) से युक्त दाता को नवधा भक्ति ( प्रतिग्रह व उच्चासन-आदि ) 


पूर्वक अन्न, पान, स्वाद्य व लेह्य के भेद से चार प्रकार के शुद्ध आहार द्वारा मुनियों को भोजन विधि करनों 
चाहिए, अर्थात्‌--उनके लिए चार प्रकार का शुद्ध आहार देना चाहिए ॥ ३१९ ॥ 


१, तथा चोक्तं--'सौरूप्पमभयात्‌ प्राहुराहारात्‌ सर्वसुस्मता । श्रुवात्‌ क्षुतमतामीश्ञो निर्व्याधित्वं तथोषधात्‌ ॥ १८ ॥।' 
| “-प्रबोधसार पु० १९० ॥ 
हू. तथा चोक्त--धर्मार्थवाममोद्षाणां जीवितब्ये यतः स्थिति: । तहावतस्वतो दत्तास्ते सर्वे सन्ति देहिनाम्‌ू ! ८४ ॥ 
“+अभि० श्रा० ९ परि० । 
२, तथा चाह स्वामिसमन्तभद्गाचार्य :-- 
_, अवपृष्यः प्रतिपत्ति: सप्गुणलमाहितेन शुद्धेन । अपदून्ारम्भाणासार्याणामिष्यते दानम्‌ ॥११३॥--रत्न० । 
३. अश्नपानखाइलेहमेदात्‌। ४. अविद्धः चर्मजछलादिरहितैः । 


४४८' यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 
*प्रतिग्रहोध्चधासनपादपुजाप्रणाभवाककाममनःप्रसादा: । 


रविधाविशुद्धिश्य नवोपचारा: कार्या सुनोभां गृहस्ंश्चितेत ॥३२०॥ 
अद्धा सुष्टिसक्तिविश्ममलब्धता क्षमा शक्ति: । यत्रते सप्तगुणास्त दातार॑ प्रहांसन्ति ॥३२१॥ 


तब बिज्ञानस्पेद लक्षणस्‌ू---- 
विवर्ण विरसं विद्ध मसात्म्यं 'प्रमृतं थ यत्‌ । सुनिम्योध्लं न तहेयं यध्च भक्त गवाबहस ॥३२२॥ 
उच्छछिष्ट नोचलोकाहँसन्योहिष्टं* विगहितम्‌ । न देय॑ दु्जनस्पृष्ट वेबयक्षाविकल्पितम्‌ ॥३२३॥ 
प्रामान्तरात्समानोत॑ मन्त्रानोतमुपायनभ्‌' । मे देयसाप्रणकोत बिकद्धं वाध्यचर्तुकम्‌ ॥३२४॥ 


गृहस्थ को मुनियों की नवधा भक्ति करनी चाहिए। १. प्रतिग्रह ( पड़गाहना, अर्थात्‌--अपने गुहके 
द्वार पर मुनि को आते देखकर उन्हें आदरपूर्वक स्वीकार करते हुए 'स्वामिन्‌ ! नमोःस्तु ठहरिए, ठहरिए, ठह- 
रिए' इस प्रकार तोन बार कहना ) २. उच्चासन ( गृह के मध्य ले जाकर ऊँचे आसन पर बेठाना ) ३. पाद- 
प्रक्षाऊन (उनके चरणकमलों को प्रक्षाल्तत करना) ४. पादपूजा (पशचात्‌--उनके चरणकमलों की पूजा करना), 
५. प्रणाम ( पञ्चाज्भ नमस्कार करना ), ६. ७. ८, मनशुद्धि, वचनशुद्धि व कायशुद्धि कहना और ९. आहार- 
शुद्धि ( अन्न-जलशुद्धि ) | ये नवधा भक्ति हैं॥| ३२० ॥ 


जिस दाता में निम्न प्रकार ये सात गुण होते हैं, उसकी आचार्य प्रशंसा करते हैं--१. श्रद्धा ( पात्र- 
दान के फल में विश्वास करना ), २. तुष्टि ( सन्‍्तोष--दिये हुए आहार दान से हित होना ), ३. भक्ति ( पात्र 
के गुणों में अनुराग होना ), ४. विज्ञान ( आचार शास्त्र का ज्ञान ), ५. अलुब्धता ( दान देकर सांसारिक 
सुख की अपेक्षा न करना ), ६. क्षमा ( क्रोध के कारणों की उत्पत्ति होनेपर भी क्रोध न करता ) और ७. 
शक्ति ( स्वल्प घन होनेपर भी दान देने में रुचि होना ) ॥ ३२१ ॥ 


[ अब इन गुणों में से विज्ञान गुण का स्वरूप श्ास्त्रकार स्वयं बताते हैं ] 


विवेकी श्रावक को मुनियोंके लिए ऐसा सदोष भोजन नहीं देना चाहिए, जो विरूप है, जो चलित- 
रस है, जो घुना हुआ ( क्रीड़ों के व्याप्त ) है, जो साधुकी प्रकृति के विरुद्ध है, और जो विशेष जीणं या जला 
हुमा है तथा जिसके खाने से रोग उत्पन्न होते हैं। जो जूँठा है, जो नोच पुरुषों के खाने-योग्य है, जो दुसरे 
( किसानों-आदि ) के उद्देश्य से बनाया गया है, जिससे अशोधित है, जो निन्‍ध है, जो दुजंनों से छू गया है, 
ओर जो देव व यक्ष-आदि के सत्कार के लिए बनाया गया है॥ ३२२-२२३॥ इसी तरह जो दुसरे गांव से 
लाया हुआ है, जो सिद्ध मत्त्रों से लाया हुआ है, जो भेंट में आया है, ओर जो बाजार से खरीदा गया है एवं 





१. तथा चाह भगवज्जिनसेनाचार्य:--- 
'प्रतिग्रहणमत्युच्च: स्थाने जय विनिवेशनम्‌ । पादप्रधावनज्चार्या नतिः शद्धिश्व॒ सा श्रयी ॥ ८६ ॥ --महूपुराण! । 


तथा चोक्त--प्रतिग्रहोच्वस्थाने च पादप्रक्षाउनम्चतम्‌ । प्रणामों योगघुद्धिश्व सिक्षाणुद्धिव ते नय' ॥ १ ॥ 


2 --चारित्रसार पृ० १४। 
अम्युत्थान । पूर्व “पादप्रक्षाऊन॑ पदचात्‌ पूजा । २. विधा आहार: । 


है. “अतिजीण टि० ख०, 'प्रमृतं धदुप्तं घान्यं न प्ररोह्ति, प्रस्कुं गा न फरलि! इति यदा० प्चिकाकार: । ४. रोग- 
कारि। ५. कर्षकराविनिमित्तनिष्पन्नमशोषितत्वातू। ६, प्राभूतं--लाहतक । 


अष्टम आधंवीर्स: डंडे, 


व्चिसर्षि: पयोसक्ष्यप्रायं *प्यू वित॑ मतम्‌ * । धन्यवर्धर्सअप्यमा्यत्सबं विभिन्दितस्‌ ॥३२५॥ 
बालाल्ान सपःक्षोणबद्ध व्याधिप्तमन्विताम्‌ । भुनीनुपच्ररेत्रित्यं यथा ते स्पुस्तपःक्षमाः ॥३२६॥ 
“शाठधं गर्षमवज्ञान " 'पारिप्लतससंयमस्‌ । वाष्पारण्यं विधेषेण वर्जयेड्रोजनक्षणे ।।३२७।॥ 
अभक्तानां कर्र्याणाभद्रतानां च॑ सप्मसु | न भुख्जोत तथा साथदेग्यकारष्यकारिणाम्‌र ॥३२८॥ 
नाहरन्ति भहासत्त्राश्चितेनाप्यनुकस्पिता:” । कि मु ते देन्यक्रारण्यसंकल्पोचितव्सयः" ॥३२९॥ 


जो आचार शास्त्र से व प्रकृति से विरुद्ध है तथा जो ऋतु के प्रतिकूल है॥ ३२४ ॥ दही, घी व दूध से सिद्ध 
हुआ आहार वासा होनेपर भी पात्रों के देने के लिए अभीष्ट है किन्तु जिनका गन्ध, रूप व स्वाद बदल गया हैं, 
वह सब आहार निन्दित है, अर्थात्‌-मुनि को देने-योग्य नहीं है॥ ३९५ ॥ 


साधुसेबा--विवेकी श्रावक को ऐसे मुनियों की सदा सेवा करनी चाहिए, जिससे वे तप करने में 
समर्थ हो सकें, जो अल्प उम्नवाले हैं, जो रोगों से पोड़ित हैं, जो तप से दुबंल हैं, जो वयोवुद्ध ( बूढ़े ) हैं ओर 
जो व्याधियों से पीड़ित हैं ॥ ३२६ ॥ 

भोजन की बेला में त्याज्य बुगुंण--भोजन की वेला में कपट, अभिमान, निरादर, चित्त की 
चड्चलता, असंयम और कर्कंश वचनों को विश्वेषरूप से छोड़ना चाहिए। क्योंकि इनसे मन पर बुरा 
प्रभाव पड़ता है ॥ ३२७ ॥ 


किनके गृहों में साधु-बर्ग आहार-ग्रहण न करे ! 

जो साधुओं के भक्त नहीं हैं, अर्थात्‌-जो नवधा भक्तिपूवंक दान नहीं देते । जो अत्यन्त क्षपण हैं, 
जो ब्रत-रहित ( अहिसा-आदि ब्रतों को न पालतेवाले ) हैं, जो अपनो दीनता प्रकट करते हैं ओर करुणा उत्पन्न 
करनेवाले हैं। अर्थात्‌--जो करुणा-बुद्धिसे दान देते हैं, अर्थात्‌-जो यह कहते हैं कि 'यह मुनि दया का पात्र है 
इसे आहार देना चाहिए! | उनके गृहों पर साधु को आहार नहीं लेता चाहिए ॥ ३२८ ॥ 

[ अब साधु दीन व दयापात्र नहीं होते, इसका समर्थन करते हैं--] 

वे साधु महासत्वशाली-घीर-बीर-होते हैं और चित्त से भी बड़े दयालु होते हैं, अर्थात्‌--ने दुःखी व 
अश्रुपात करनेवाले को देखकर आहार में अन्तराय करते हैं, इसलिए वे अपनी दीनता प्रकट करनेवालों के 
गृहों पर और मुन्नियों को दयापात्र कहनेवालों के गृहों पर भाहार नहीं करते, क्योंकि जब वे दीनता व करुणा 
के संकल्प मात्र से उचित वृ्िवाले, अर्थात्‌-दीन व दयापात्र को देखकर आहार-ग्रहण में अन्तराय करनेवाले 
होते हैं तब निस्सन्देह क्‍या वे दीन व दयापात्र कहनेवालों के गृहों पर आहार करते हैं? अपितु नहीं 
करते ॥ ३२९॥ 


१. वासी। २. अभीष्ट दातु । ३. रुजादिक्लिष्टशरीर:। ४. कपटत्वं। ५. निरादर:। ६. 'चंचलत्व दि० ख०, 
'पारिप्छर्व चपलता' यश० पं०। ७. कदर्यहीनकोनाशकिपचानमितंपतचा: क्पणक्षुल्लकल्लीवक्षुद्रा एकार्थवाचका:? 
टि० ख०, यो भृत्यात्मपीड़ाम्यामर्थ संचिनोति स कद्पं; ॥ ९ ॥' नीतिवाक्यामृत अर्थत्मु० पृ० ४७ । 

'कदर्या: छुब्घा:' यशु० पं० | 

#. असम्भताभक्तकंदर्यमत्यंकारष्यदैन्यातिशयान्विताताम्‌ । एवां निवासेशु हि साधुवर्ग: परानुकम्पाहितधीनन भुटक्के ॥ ३९ ॥ 
“-अर्मरत्नाकर । पृ० १२४। ८, दुःखितं अश्षुपातं वा दवृष्दवा ये मुनयोध्त्तरायं |कुर्वेन्ति । ९. वृत्तयः सन्‍्तः कि 
आहर॑न्ति ? अपि तु न । 

५७. 








४५० यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


घर्मंघु स्वामिसेवायां सुतोत्पतो व कः सुधी: । 'अन्यत्र कार्यवेबान्यां प्रतिहस्त समाविश्ेत्‌ ॥३३०॥। 
3आत्मवित्तपरित्यागात्परंधंमं विधापने । निःसंदेहमवाप्नोति परभोगाय तत्फलभ्‌ ॥३३१॥ 

भोण्यं भोजनशक्तिश्च रतिवराक्तिवरस्श्रिय:। विभवों दानशक्तिदश् स्वयं धर्मकृतेः फलम्‌ )।३ ३२।। 
शिल्पि“कारक वाक्पण्य *संमलीपतितादिषु' । “देहस्थिति न कुबोत लिजिलिज्रोपजोबियु(३३३॥ 
दीक्षायोग्यास्त्रयो वणश्चित्वारइच " " विधोशखिताः" " । मनोवाक्कायबर्माय भ्ताः सर्वेषपि अन्तवः ॥३३४॥ 





[ अब ग्रन्थकार दूसरों से दान-पुण्यादि करानेवालों के विषय में कहते हैं ] जो कार्य दूसरों से कराने- 
योग्य है या जो भाग्य-वश हो जाता है ( जो कुछ भी इष्ट-अनिष्ट-सुख-दुःख होता है, वह भाग्याधोन है उसे 
स्वयं करने का नियम नहीं है ) उनको छोड़कर दान पुण्यादि धामिक कार्य व स्वामी की सेवा ऐवं पुत्रोत्पत्ति 
को कोन बुद्धिमात्‌ मानव दूसरों के हाथ से कराने के लिए आदेश देगा ? भर्थात्‌-विवेकी पुरुषों को उक्त कार्य 
स्वयं करने चाहिए ॥३३०॥ जो अपना धन देकर दूसरों के हाथ से धर्म कराता है, वह उसका फल दूसरों के 
भोगने के लिए प्राप्त करता है, इसमें सन्‍्देह नहीं है, भर्थातृ--उसका फल दूसरे ही भोगते हैं ॥३२१॥ भोज्य- 
पदार्थ, भोजन करने की शक्ति, रतिविलास करने की सामथ्य, कमनीय कामिनियाँ, धनादिवेभव और दान करने 
की शक्ति ये वस्तुएँ स्वयं धर्म करने से प्राप्त होती हैं, न कि दूसरों से धर्म कराने से ॥३३२॥ 


मुनियों के आहार-ग्रहण के अयोग्य गृह 


मुनियों को बढ़ई, माली, कारुक ( नाई, धोबो,-आदि ), भाट, कृट्टिनी स्त्री, नीच व जाति से 
बहिष्कृत और साथुओं के उपकरण ( पोछो-आदि ) बनाकर जोविका करनेवालों के गृहों में आहार नहीं करना 
भाहिए ॥३३३॥ 


जिनदीक्षा व आहारदान के योग्य वण 


ब्राह्मण, क्षत्रिय व वैद्य ये तीन वर्ण हो जिन-दीक्षा के योग्य हैं किन्तु आहारदान देने योग्य चारों 
ही वर्ण ( ब्राह्मण, क्षत्रिय, वेश्य व सत्‌ शूद्र ) हैं; क्योंकि सभी प्राणी मानसिक, वाचनिक व कार्यिक-धर्म के 
पालन के लिए आगम से अनुमति हैं ॥३३४॥ 





१-२. यत्‌ किमपि इष्टमनिष्टं वे दैवः करोति, तत्र स्वहस्तः न किमपि कतुं शक्‍्नोति, 
अतस्तत्र स्वहस्तनियमो नास्ति । 
३. निजधनेन परहस्तेन घमम कारयति स्वहस्तेन न दत्तें । 
४० तथा चाह--भगवण्जिनसेनाचार्य:-- 
न्यववृत्तिनियतान्‌ शूद्वान्‌ पद्भ्यामेवासूजत्‌ सुधीः । वर्णोत्तमेषु शूश्रूपा तद्वृत्तिनेंकधा स्मृता ॥१९०॥ 
'शुद्रा न्यगवृत्तिसंश्रयात्‌*” ॥१९२-४॥ 
'तिषां शुश्षृषणाच्छद्रास्ते द्विषा कार्वकारव: । कारवो रजकाद्याः स्पुस्ततोज्ये स्युरकारव: ॥१८५॥ 
कारवोधप मता द्वेघा स्पृश्यास्पृश्यविकल्पतः | तत्रास्पृश्या: प्रजाबाह्या: स्पृश्या: स्युः कतंकादय: ॥१८६॥ 
--महापुराण १६ वाँ पर्व । 
५० वावपण्या: बन्दितः:। ६. संभल्ली कुट्टिनी । ७, शञातिवाह्मः। ८. आहारं। ९, यतीनामुपकरणपारश्लीपि- 
ब्छयोगपट्टादिकरणजीविनां बृहे आहारो न कतंव्य: । १०. वर्णा:। ११, छुद्जैनानामपि विधा-आहार-उचितो योग्य: 
दीयते इत्यर्थ: । 


अष्टम आशवासः ४५१ 


'पुष्पादिरदानादि्ा न स्वयं धर्म एवं हि। कित्यादिरिय घास्पस्य कि हु भावस्यरे कारणम्‌ ॥३३५॥ 
युक्त हि अद्धया साथ सहदेव बनो नृणाम्‌ । परां झुद्धिमबाप्तोति लोहं बिड्धं ससेरिव ॥३३६॥ 
तपोदानाउंनाहीन मनः सदपि देहिनाम्‌ । तत्फसप्राप्तये न स्थाष्कु"शूलस्थितबोजबत्‌ ॥३३७॥ 
*आवेधिकाशितज्ञातिदोनात्मसु यधाक्रमम्‌ । यभोजित्यं यथाकालं "यजपञ्चकमाच्रेत# ॥३२८॥ 


धर्म क्या है ? और धर्म का कारण क्‍या है ! 


यह पृष्प-आदि व अन्न-आदि वस्तुएँ निस्सन्देह स्वयं धर्म नहीं हैं, किन्तु ये वस्तुएँ वेसी परिणामों 
की निर्मलता में कारण हैं जेसे उपजाऊ भूमि-आदि धान्य की उत्पत्ति में कारण होती है। 

भावारथ--यद्यपि पूजा में चढ़ाई जानेवाली पुष्प-बगेरह वस्तुएं और मुनि-आदि पात्रों के लिए दिया 
जानेवाला आहार स्वयं धर्म नहीं है, तथापि इनके निमित्त से होनेवाले शुभभाव वैसे धर्मं के कारण हैं, क्योंकि 
उनसे शुभ कर्म का बन्ध होता है, जेसे खेत व जल वगेरह यद्यपि स्वयं धान्य नहीं हैं तो भो धान्य की उत्पत्ति 
में कारण होते हैं ॥३३५॥ 


यथाथ श्रद्धा का माहात्म्य 
निस्सन्देह मानवों का मन यदि एक वार भो यथार्थ ( निष्कपट ) श्रद्धा से युक्त हो जाय तो वह 
उत्कृष्ट विशुद्धि को प्राप्त होता है, जेसे पारदरस के योग से लोहा अत्यन्त शुद्ध हो जाता है ( सुवर्ण हो जाता 
है )। अर्थात्‌ृ--जैसे लोहा, जिसके भोतर पारदरस के प्रविष्ट हो जाने से सुवर्ण हो जाता है वेसे ही यथार्थ 
श्रद्धा से युक्त हुआ मन अत्यन्त शुद्ध हो जाता है॥ ३३६ ॥ 


मन को विशुद्ध करने का उपाय 

प्राणियों का मन प्रशस्त होने पर भी यदि तप, दान व देव पूजा से रहित है तो वह निस्सन्देह उस 
प्रकार तप-आदि से होनेवाले फल को उत्पन्न करने में समर्थ नहीं होता जिस प्रकार कोठी में भरे हुए धान्य- 
बीज प्रशस्त होने पर भी धान्य के अद्भुरों को उत्पन्न करने में समर्थ नहीं होते । 

भावाथ--जिस प्रकार धान्य-आदि के वीज प्रशस्त ( भद्भुर उत्पन्न करने की शक्ति वाले ) होने पर 
भी यदि केवल कोठो में भरे हुए रक्‍्खे रहें तो कदापि घान्य के अड्ूरों को उत्पन्न नहीं कर सकते, परन्तु जब 
उन्हें खेत में बोया जायगा और खाद व जलू-संयोग-आदि कारण-सामग्री मिलेगी तभी वे धान्याडूरों को उत्पन्न 
करने में समर्थ होते हैं उसी प्रकार मानवों का प्रशस्त मन भी जब तप, दान व जिनेन्द्र भक्ति से युक्त होगा 
तभी वह स्वगंश्री-आदि का उत्तम्र सुख प्राप्त कर सकता है, अन्यथा नहीं, अतः मन को सदा शुभ कार्यों में 
लगाना चाहिए ॥ ३३७ ॥ 


पाँच दानों का विधान--आगलन्तुक अतिथि को, अपने आश्रितों को, अपने वंशवालों को एवं दुःखी 


१०३. पुष्पान्नादिकं वस्तु भावस्य परिणामनिर्मछताया: कारणं स्थात्‌। ४. एकवारमपि। ५. गृहकोष्ठ भाण्डागारं । 
६, अतिथि: । ७. दानपश्चकम्‌ । &. तथा चोक्त शास्त्रान्तरे--- 
'ऋषियश देवयज्ञ भतयज्ञं च सर्वदा । नृयज्ञं पितृय्ं च यथाशक्ति न हापयेत्‌ ॥ २१ ॥'--मनुत्मृति, अ० ४ । तथा 
चोक्तं--आवेशिकज्ञातियु संल्यितेषु दीनानुकम्पेष यथायर्थ तु। देशोचितं कालवछानुरूपं दद्याक््य किचित्‌ स्वयमेव 
बुद्धवा ॥' धर्मरत्ना० पृ० १२६ | 


५९ | यशस्तिलकचम्पृकाव्ये 
काले कलो जले जिते देहे जान्तादिकीटके | एतच्चिन्रं यदध्यापि जिमरूपधरा गरा: ॥३३९॥ 
यथापुण्य जितेन्द्राणां रूप लेपाबिनिभितम्‌ । तथा पूर्वभुनिच्लायाः पृण्या: संप्रति संयताः ॥३४०॥ 
तदुत्तम॑ भवेत्पात्रं यत्न रत्नश्नयं मरे । बेझव्तो भवेस्सध्यभन्यक्चासंयतः सुबृकू ।३४१॥ 
यत्र रत्नश्रयं नात्ति तदपात्रं बिदुर्वुधा: | उप्लं लतन्न बुथा स्वमूषरायां क्षिताबिब ॥३४२॥ 
पात्रे दस भवेदन्न पुण्याय गहमेधिनाम्‌ । शुक्तावेब हि मेघानां जल॑ मुक्ताफल भवेत्‌ ॥३४३॥ 
सिध्यात्यप्रस्तचित्तेषु चारित्राभासभागिषु । वोषावंब भवेद्ानं पथःपानमियाहिध्ु ॥३४४॥ 
कारण्यादयवोजिस्पात्तेधां' किचिहिदाल्वपि' । 3 विश्वेदुवघुतमेबान्न “गहे सुक्ति न कारयेत्‌ ॥।३४५॥ 
सत्कारादिविधावेषां*वर्शान॑ दूषित भवेत्‌ । पा विशुद्धमप्यम्बु विधभाजनसंगमात्‌ ॥३४६॥ 
व्ञाक्यनास्तिकपागशजटिला *जीवकादिभि: । सहावासं सहालापं तत्सेवां जे विवर्जपेत्‌ ॥॥२४७॥ 
अक्षाततत्वचेतोभिदुराग्रहमलोमस: । युद्धमेव भवेद्गोष्ठभां दण्डादण्डि कजाकलि ॥३४८।॥ 





व दरिद्र मनुष्यों को क्रमानुसार औचित्य ( दान व प्रिय वचन बोलकर सन्तुष्ट करता ) व काल का उल्लड्भुन 
न करके पाँच दान ( ऋषियज्ञ-आदि ) देने चाहिए ॥ ३३८ ॥ 


[ अब पंचम काल में साधुओं का विहार बतलाते हैं-- ]इस दुःयमा नामक पंचमकाल में जब मानवों 
का मन चडचल रहता है और शरोर अन्त का भक्षक कोड़ा बना रहता है, यह आशचयं है कि आज भी जिनेन्द्र 
की मुद्रा के धारक साधु महापुरुष पाये जाते हैं ॥ ३३९ ॥। जैसे पाषाण वगेरह से निर्मित जिन विम्ब पृज्य है वेसे 
ही वर्तमान के मुनि भो, जिनमें पूर्व मुनियों को सदृशता पाई जाती है, पूज्य हैं ॥ ३४० ॥ 


पात्र के तोन भेद--सम्यग्दशन, सम्यस्ज्ञान व सम्यकचारित्र से विभूषित मुनि उत्तम पात्र हैं। 
अपुत्नती श्रावक मध्यम पात्र है और अविरत सम्पग्दुष्टि जधन्य पात्र है ॥ ३४१॥ सम्यग्द्शन, सम्यग्शान 
व सम्यक्चारित्ररूप रत्लत्रय से शून्य ( मिथ्यादुष्टि ) मानत्र को विद्वानों ने अपात्र समझा है, उप्तके लिए दिया 
हुआ समस्त दान उस प्रकार निरथेक है जिस प्रकार ऊषर भूमि में बोया हुआ बीज निरथंक होता है ॥३४२॥ 
मुनि-आदि पात्रों के लिए दिया हुआ आहारदान गृहस्थ श्रावकों को पुण्यवृद्धि के लिए होता है क्योंकि निस्सन्देह 
मेघों का जल सोप में हो पड़ने से मोती होता है, अन्यत्र नहीं ॥ ३४३॥ जिनका चित्त मिथ्यात्व से 
भाविष्ट है ओर जो मिथ्याचारित्र को पालते हैं, उनके लिए दान देना वेसा दोषजनक होता है जेसे साँप को 
दूध पिलाना दोष-जनक होता है, अर्थात्‌-जहर उगलकर काटनेवाला होता है॥ ३४४॥ मिथ्यादृष्टियों के 
लिए दयाभाव के कारण अथवा ओऔचित्य के कारण यदि कुछ स्वल्प दिया भी जाय तो भोजम के पद्चात्‌ 
पकाये हुए अधिक आहार में से स्वल्प आहार दे देना चाहिए, किन्तु उन्हें गृह पर नहीं जिमाना चाहिए 
॥ ३४५ ॥ मिथ्यादृष्टियों का सन्‍्मान-आदि करने से सम्यग्दशन वैसा दूषित हो जाता है जैसे स्वच्छ पानी भी 
विषेले बतंन के संस से दूषित हो जाता है।। ३४६॥ अतः बौद्ध, नास्तिक, याज्ञिक, जटाधारो तपस्वी व 
कनछिद्रा संन्‍्यासी-आदि सम्प्रदाय के साधुओं के साथ निवास व बार्तालाप व उनकी सेवा छोड़ देनी चाहिए 
॥ ३४७ ॥ ऐसे मिथ्यादृष्टियों के साथ वार्तालाप करने से, जिनके मन यथार्थ तत्व के ज्ञाता नहीं हैं और जो 
१. मिध्यादृशां। २. स्वल्पं ददद। हे. दखात्‌। ४, स्वभोजनानन्तरमुद्धृतं अधिक श्वितं तदेव, 


न तु पूर्व समीचीनं। ५. कुदृशां। ६. बौद़ध। ७, तपस्वी हे : 'कनछिदा' 
होते ओम । ८, आजीवकाः आविद्धकर्णा: 'कनछिदा 


अष्टम आश्वास: डंपरे 


भसवलोभोपरोधाहं:" कछुलिड्धियु निषेवर्ण' । अवश्य बष्दांगं स्लायेन्तीजेराचरणे सति ॥३४९॥ 
शुद्धिपोरणपुक्तेधु देवायशबिभूतियु । नुयु कुत्सितसेजायां देग्यमेबातिरिख्यते ॥॥३५०॥ 

उसमयी साधक: साधुः सूरि: समयदोपकः? । तत्पुन: पञ्चधा पात्रमासनन्ति सनीध्षिणः ॥३५१॥ 
गृहस्यो वा यतिवापि जेम॑ समयमाह्यित: । मधाकालमनुप्राप्: पूजनीयः सुदृष्टिभिः ॥२५२॥ 
ज्योतिसस्त्रतिमित्तल: सुप्रशः कायकर्मसु । मान्य: ससयिभ्ि: सम्यक्परोक्षार्थ समर्थथो: ॥३५३॥ 
दोक्षायात्राप्रतिष्ठाद्याः क्रियास्तद्िरहे? कुतः । तवर्थ परपृच्छायां कर्थ श्र समयोन्‍्द्रतिः ॥३५४॥ 
मूलोस रगुणइलाध्येस्तपोभिनिष्ठितस्थिति: । साधु: साधु भवेत्यूज्य: पुण्योपाजनपण्डितेः ॥ २५५॥ 
शानकाण्ड क्रियाकाण्डे” जातुद॑ण्यपुर:सर: । सूरिदेव हवाराध्यः संसाराब्धितरण्डक: ॥३५६।॥ 


दुराग्रही होने से मलिन हैं, ऐसे लड़ाई झगड़े को नौवत आ जाती है, जिसमें दण्डादण्डी और एक दूसरे के बाल 
पकड़ कर खींचने का अवसर होता है ॥ ३४८ ॥ 

जब विवेक-होन मानव किसी अनिष्ट के भय से या घनादि के लोभ से या दूसरों के आग्रह से 
कुलिज्जी साधुओं को सेवा रूप नीच आचरण करता है तो उसका सम्यग्दशन अवश्य ही मलिन होता है 
॥ ३४९ ॥ जब बुद्धिमान्‌ व पुरुषार्थी घामिक पुरुष यह समझ लेता है कि 'घनादि विभूतियाँ भाग्याधीन होती 
हैं” तो भी धन की चाह से नीचों की सेवा करता है, इसमें उसकी दीनता ही कारण है ॥ ३५० ॥ 

[ अब अन्य तरह से पात्रों के पाँच भेद ओर उनका स्वरूप कहते हैं ] 

विद्वात्‌ पुरुष निम्न प्रकार पाँच प्रकार के पात्र मानते हैं--सभयी, साधक, साधु, सूरि ( आचार्य ) 
और समय-दीपक ( जैनशासन की प्रभावना करनेवाला )॥ ३५१॥ जो जेन धमं का अनुयायी है, चाहे वह 
गृहस्थ है या साधु, जब योग्य समय में प्राप्त हो जाय तो सम्यग्दृष्टि सज्जनों को उसका आदर-सत्कार करना 
चाहिए ॥ ३५२ ॥ जिनकी बुद्धि परोक्ष वस्तु को भछो प्रकार जानने में समर्थ है, ऐसे ज्योतिष, मन्त्र व निमित्त- 
शास्त्र के ज्ञाताओं का ओर शारीरिक चिकित्सा में निपुण व परोक्ष व्याधि का ज्ञाता बैद्य का अथवा पाठान्तर 
में प्रतिष्ठा-आदि के ज्ञाता का साधर्मी जनों को सन्‍्मान करना चाहिए ॥ ३५३ ॥ क्योंकि यदि ज्योतिषी-आदि 
नहीं हैं तो जिनदीक्षा, तीर्थयात्रा और जिनबिम्ब-प्रतिष्ठा आदि क्रियाएँ केसे हो सकती हैं? क्योंकि इनमें 
मुह॒त-आदि देखने के लिए ज्योतिषी ब नेमित्तिक को अपेक्षा होती है। यहाँ पर यदि यह कहा जाय कि जेनेतर 
सम्प्रदाय में भी ज्योतिषी व निम्मित्तज्ञानो आदि हैं उनसे काम चल जायगा किन्तु इस तरह मूह॒तं आदि के 








१. आग्रह। २. सेवायां सत्यां। &. तथा चाह श्रीसमन्तभद्राचार्य:--- 

'मयाशास्नेहलोभाच्च कुदेवागमलिजिनाम्‌ । प्रणाम विनयं चेब न कुय्यु: शुद्धवृष्टय: ॥ २० ॥//--रत्न० श्रा० । 

३. तथा चोक्त विदुषा आशाध रेण--- 

'समयिकसाधकसमयद्योतकर्नैष्ठिकगणाधिपानू घिनुयात्‌ । दानादिना यथोत्तरगुणरागात्‌ सदुगृही नित्यम्‌ ॥ ५५ ॥-- 
सागार०, अ० २। ४. समयिक, साधक, नैष्ठिक, गणाधिप व प्रभावक । ५. वैद्य: टि० ख०, पक्षिकाकारस्तु 
'कायकर्मसु चिकित्सादिक्रियासु' इत्याह। ६. देहान्तःस्थितो व्याधि: परोक्षार्थ:। ७, नैमित्तकं विना। ८, काण्डो- 
अले5धमे वर्गे दुष्कस्धे सरे गरे सहश्लाधांबुषु स्तंवे ॥” टि० ल०, 'काण्डोपत्री वर्यबाणार्थनाठावसरबारिषु । दशष्डे 
प्रकाण्डे रहसि स्तंबे कुत्सितकुत्सयो: ॥ इति विश्वः ।” अर्थात्‌-काण्डन्वर्ग ( विषयसमांत्ति ), बाण, अर्थ, नाल-डंडी, 
अवस्तर, जल ॥ २ । दण्ड ( डंडा ), वृक्षका स्थूलभाग, एकान्त, गुच्छ, निन्दित, निदा। ( पुं० न० ) विश्वलो० 
को ०११० ९० से संकलित--सम्पादक 


डप्ड यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


लोकवित्वकवित्वाद्र्वादवाग्मित्वकौशर्ल: । सार्यप्रभावनोश्वक्ता: सन्‍्तः पृथ्या बिवोधलः ॥३५७॥! 

सान्यं शान सपोहीन शानहोनं तपो5हितस्‌ । हुयं यत्र स देवः स्यादिहोनों गणपुरशण:% ॥३५८॥ 
अहूँदुपे नमोउस्तु स्थाहिरतो विनयक्रिया । अस्योन्यक्षुल्लके चाह मिच्छाफ्ारवच: सदा ३५९ 
सअनुवीधिययों भाष्यं सदा पृज्यादिसन्तिधों । यथेष्ट हसनालापान्वर्जयेद्‌ गुरुसंनिधो ॥३६०॥ 
भुक्तिमात्रप्रदाने हि का परीक्षा तपस्विनाम्‌ । ते सन्‍्तः सम्त्वसन्तो वा गृही दानेन शुद्धघति ॥३६१॥ 
सर्वारम्भप्रवसानां गृहस्थानां धनव्यथ: । बहुघास्ति ततोष्श्यर्थ न कर्तब्या विच्ारणा ॥३६२।॥। 

यथा यथा विधिष्यस्ते तपोशानादिभिगुणः । तथा तथाथिक पृज्या सुनयो गृहमेथिलिः ॥२३६३॥ 


लिए जेनेतर ज्योतिषी-आदि से पूँछने पर अपने धर्मं की उन्नति केसे हो सकती है? ॥ ३५४ ॥ पुण्य के संचय 
करने में निपुण श्रावकों को, मूल गुणों व उत्तरगुणों के कारण इलाघनीय--प्रशंसनीय--तपों के द्वारा जिसकी 
स्थिति मुनि-धर्म में दृढ़ है, ऐसे साधु की मन, वचन व काय से पूजा करनी चाहिए ॥ ३५५ ॥ 

जो ज्ञानकाण्ड ( न्याय व व्याकरण-आदि ) और क्रियाकाण्ड में निपुण होने से चतुविध संघ ( मुनि, 
ऋषि, यति व अनगार ) में अग्रेसर होते हैं ओर जो संसाररूपी समुद्र से पार उतारने में नोका सरीखे हैं, उन 
आचार्यों की अहंन्त भगवान्‌ का तरह पूजा करनी चाहिए॥ ३५६॥ लोकव्यवहार की निपुणता व कवित्व 
( काव्य रचना की चतुरता ) द्वारा और शास्त्रार्थ एवं वक्‍तृत्व कला के कौशल द्वारा जैनधर्म की प्रभावना 
करने में तत्पर रहनेवाले सज्जन पुरुष ( चाहे गृहस्थ हों या मुनि हों ) दान व सन्मानादि द्वारा विशेषरूप से 

पृज्य हैं । 

* भावार्थ--जेनधर्मं को उद्दोपित करने के लिए लोक-व्यवहार में निपुण, काव्यरचना में कुशल, 
शास्त्रार्थ करने में प्रवीण विद्वान्‌ और तात्विक, मधुर व प्रभावशाली भाषण देने में कुशल विद्वानों की अपेक्षा 
रहती है, अतः उनका भी सनन्‍्मान करना चाहिए ॥ ३५७ ॥ 

तप से रहित ज्ञान भी पृज्य है ओर ज्ञान से होन तप भी पृज्य है, किन्तु जिसमें ज्ञान ( केवलज्ञान ) 
ओर तप दोनों हैं वह देव है, जिसमें दोनों नहीं हैं, वह तो केवल संघ का स्थान भरनेवाला ही है ॥ ३५८ ॥ 

विनय-विधि--जिनमुद्रा के धारक साधुओं को नमोस्तु कहकर उनकी विनय करनी चाहिए। 
आयिका के प्रति वन्दे कहकर उसकी विनय करनो चाहिए ओर क्षुल्लक त्यागी परस्पर में एक दूसरे को सदा 
इच्छामि कहकर विनय करते हैं ॥ ३५९॥ आचार्य-आदि पूज्य पुरुषों के समक्ष सदा शास्त्रानुकूल निर्दोष 
वचन बोलना चाहिए और गुरुजनों के समीप स्वच्छन्दतापूर्वंक हँसी-मजाक नहों करनी चाहिए ॥ ३६० ॥ 
केवल आहारदान के लिए साधुओं की परोक्षा, कि ( ये आगमानुसार मुनियों के आचार को पालते हैँ अथवा 
नहीं इस प्रकार का विचार ) नहीं करनी चाहिए, चाहे वे सच्चे मुनि हों या झूठे; क्योंकि गृहस्थ तो दान देने 
से शुद्ध होता है॥ ३६१ ॥ 

क्योंकि समस्त प्रकार के कृषि व व्यापार-आदि उद्योगों में प्रवृत होनेवाले गृहस्थों का धन अनेक 
प्रकार से ( लज्जा व भय-आदि ) ख्ं होता है अतः तपस्वियों के लिए आहार दान देने में विशेष 
परीक्षा नहीं करनी चाहिए ॥३६२॥ तपस्वी साधु जेसे-जेसे तप व ज्ञानादि गुणों से विशिष्ट हों, वैसे-बेसे 


१. पूणितं। #. तथा चोक्त--'मान्यों बोधस्तपोहीनो बोधहीनं तपोहितम्‌ । द्वयं यत्र स देवः स्थात्‌ द्विहोनो ब्रतवेषभत्‌ 
॥ ४६ ॥ --प्रबोधसार पृ० २०२। २. आगमानुसारि! टि० ख०, घ० च०, “अनुवीचि अनुल्वर्ण' इति 
पश्चिकाकार: । 





जैष्टम औरंवांस: ४५५ 


देवाल्लब्धं धन धम्येर्वप्तव्यं' समयाध्षिते । एको सुनिर्भवेल्लस्थों भ लस्यों या यथागमम्‌ ॥३६४। 
उच्चायचजमप्राय: समयोध्य शिनेशिनाम्‌ । नेकस्मिस्पुरणे तिथ्ठेदेकस्तम्म इबाऊुय; ॥३६५॥ 

"ते नामस्थापनाववध्यभावस्यथासेदअलुधिषा: । भवन्ति सुनयः सर्वे दानभायादिकसंसु ॥३६६॥ 
उत्तरोत्त रभावेत विधिस्तेयु विशिष्यते । पुण्याजेने गृहस्थानां जिनप्रतिकृतिण्यिव ॥॥३६७।॥। 
उअतदगुणेषु भावेषु व्यवहारप्रसिद्ध पे । यत्संशाकर्स तनलाम नरेच्छावदावतंगात्‌ ॥३६८१ 

साकारे वा निराकारे काष्ठादों यन्निवेद़्नस ! सोध्यमित्यवधानेन« स्थापना सा: निगद्यते+ ॥३६९॥ 


गृहस्थों को उनकी विशेष पूजा करनी चाहिए॥ २६३ ॥ भाग्यशाली पुरुषों को भाग्य से प्राप्त हुए धन को 
जैन धर्मानुयायिओं में अवश्य खर्च करना चाहिए भले ही उन्हें आगमानुकूछ कोई मुनि मिले अथवा न भी 
मिले ॥ ३६४ ॥ जिनेन्द्र भगवान्‌ का यह धर्म उत्तम और जघन्य अनेक प्रकार के मनुष्यों से भरा हुआ है । 
जैसे गृह एक खम्मे पर नहीं ठहर सकता वेसे यह धर्म भो एक पुरुष के आश्रय से नहीं ठहर सकता ॥ ३६५॥ 


मुनियों के चार मेद 


नाम, स्थापना, द्रव्य व भावनिक्षेप की अपेक्षा से मुनि चार प्रकार के होते हैँ और थे सभी दान व 
सन्‍्मान के योग्य हैं ॥ २६६ ॥! गृहस्थों के पुण्य-उपाजंन की दृष्टि से जिनविम्बों को तरह उन चार प्रकार के 
मुनियों में उत्तरोत्तररूप से विशिष्ट विधि ( विशेष दान व मानादि ) होती जाती है। भर्थातु-जिसप्रकार नाम- 
जिन से स्थापना जिन विशेष पूज्य हैं और स्थापना जिन से भावी जिन विशेष पूज्य हैं ओर भावीजिन से भाव- 
जिन विशेष पूज्य हैं उसीप्रकार नाम मुनिसे स्थापना मुनि-आदि विशेष पूज्य हैं।। ३६७ ॥ 


[ अब क्रमशः चारों निक्षेपों का स्वरूप निर्देश करते हैं--] 


नामनिक्षेप 


नाम के अनुसार गुण व क्रिया-आदि से रहित्‌ पदार्थों में लोक व्यवहार चलाने के लिए पुरुष के 
अभिप्राय को अवलम्बन करके जो नाम रक्‍्खा जाता है उसे नाम निक्षेप कहते हैं॥ ३६८ ।॥। 


स्थापनानिक्षेप 


तदाकार व अतदाकार काष्ठ वगैरह में 'यह अमुक है” इसप्रकार के अवधारण से जो स्थापना को 
जाती है, वह स्थापना निक्षेप कहा जाता है ॥ ३६९॥ 


१. टुबप्‌ बीजतन्तुसंतानें । २. मुनयः । ३. प्रतिमावत्‌ । 

४. तथा चाह पृज्यपाद:--'अतदुगुणे वस्तुनि संब्यवहाराधथ पुरुषाकारान्नियुज्यमानं संज्ञाकर्म नाम! ।--सवार्थ० १-५ | 

तथा चाह श्रीमद्विद्यानन्दिस्वाभो--संज्ञाकर्मानपेद्यैव निभित्तान्तरमिष्टित: । 

नामानेकविधं लोकव्यवहाराय सूत्रितम्‌ ॥ १ ॥--तस्वार्थश्छोकवात्तिक १-५ पु० ९८। +. अवधारणेन । ». तथा 

चाह पृज्यपाद:-- काष्ठपुस्तचित्रकर्माक्षनिक्षेपादिषु सोध्यमिति स्थाप्यमाना स्थापना! ।--सवार्थ/ १-५ । 

तथा चोक्त श्रीमद्रिद्यानन्दिस्वामिना-- 

'बस्तुन: कृतसंज्स्य प्रतिष्ठा स्थापना मता। सद्भावेतरभेदेन द्विधा तत्त्याधिरोपत: ॥ ५४ ॥ 
“-तस्वार्थश्छोकबात्तिक पु० १११ 


४५६ यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


"आग्राभिगुणयोग्योधथों द्र्यन्यासस्य गोचरः । *तत्कालपर्यभाक्रान्त वस्तु भावों विभीयते 4३३७०॥॥ 
यदात्मबर्जनप्रायं क्षणिकाहायंबिभ्रमम-) परप्रत्ययसंभूर्त दान तब्राजसं भतभ्‌ ॥३७१॥ 
रवाज्मापाश्समावेक्यससत्कारमसंस्तुतम्‌ । दासभृत्यकृतोशोगं वानं तामससूचिरे ।।३७२॥ 
रआतियेय स्वयं यत्र यत्र पात्रपरोल्षणम्‌ । गुणा: शद्धादयों यत्र दान तत्सास्विक बिदु:” ।।३७३॥ 


उसस सास्थिकं वान॑ मध्यम राजसं भवेत्‌ । दानानामेव सर्वेदां जघन्यं ताम्रस पुन: ॥३७४॥ 





द्रव्य व भाव निश्षेप 


जो वस्तु भविष्य में होनेवाले गुणों को प्राप्ति के योग्य है, उसे वर्तमान में उस गुणरूप से संकल्प 
करना द्रव्यनिक्षेप है और वर्तमान पर्याय में स्थित हुई वस्तु को भाव निक्षेप कहते हैं। अर्थात्‌-वतंमान कालीन . 
गुण व पर्याय विशिष्ट पदार्थ को भावनिक्षेप कहते हैं ॥ ३७० ॥ 


[ अब दूसरी तरह से दान के त्तीन भेद बतलाते हैं--.] 
राजसदान 


जिस दाम में अपनी प्रशंसा की बहुलता पाई जाती है और जो तत्का मनोज्ञ प्रतीत हो, अर्थात्‌-- 
जिसे दाता प्रतिदिन नहीं देता, कभी-कभी देता है; अतः जो क्षणभर के लिए मनोज्ञ है, एवं जो दूसरे दाता के 
विश्वास से उत्पन्न हुआ है, अर्थात्‌-जिसमें दाता को स्वयं तो दान पर विश्वास नहीं होता, अतः किसी को 
दान से मिलनेवाले फल को देखकर जो दान दिया जाता है, वह रजोगुण की प्रधानता के कारण राजसदान 
माना गया है॥ ३७१॥ 


तामसदान 


आचार्यों ने उस दान को तामसदान कहा है, जिसमें पात्र व अपात्र दोनों एकसरीखे माने जाते हैं 
ही गा किसी आदर-सत्कार व स्तुति के दिया जाता है ओर जिसमें दास व नौकरों के उद्योग की अपेक्षा 
॥ ३७२॥ 


सात्विक दान 


जिसमें स्वयं पात्र को देखकर स्वयं उसका अतिथि-सत्कार किया जाता है, और जिसमें दाता के 
श्रद्धाआदि गुण पाये जाते हैं, विद्वानों ने उस दान को सात्विक दान माना है॥ १७३ ॥ इन तीनों दानों के 


१. प्रथा चाह--श्रो भट्टाकल छूदेव:--'अनाभतपरिणामविश्ञेष॑ प्रति गृहीताभिमुख्य द्वव्यं/ ---तत्वार्थवातिक १-५ । 
तथा चोकतं श्रीमविद्यानन्दिस्वामिना--- 
'यत्बतोउभिमु्ख वस्तु भविष्यत्पर्ययं प्रति । तदू द्रव्यं द्विबियं शेयमागमेत्रमेदत, :६०॥ -सत्वार्थडलोकवासिक पु,१११। 
२. तथा चाह श्रीमलूज्यपाद:--वर्तमानतत्पर्यायोपलक्षित द्रव्य भाव: । सवार्थ० १-५। 
तथा चाह श्रीमद्िद्यानन्दिस्वामी -- 'सांप्रतो वस्तुपर्यायों भावों द्वेधा स पूर्ववत्‌ । --तत्वार्थश्लोकवात्तिक पु. ११३। 
रे. कदाचितू ददाति। ४. स्वचित्ते दानस्य विश्वासो नास्ति, परन्तु कस्यविद्‌ दानस्थ फर्ड़ दुष्ट्वा अवेन ईदृघ्न॑ प्राप्त 
परचादु ददाति । ५. सदृशावक्षोकनेन यदुदानं । ६. अतियौ भव । न 
७. तथा चोकक्‍त॑---यत्रातिथेयं स्वयमेब साक्षात्‌ ज्ञानादयो यत्र गुणाः प्रकाशा: । 
पात्राचवेक्षापरता च यत्र तत्सात्विकं दानमुपाहरन्ति ॥७८॥ --धर्मरत्ना० पु० १२७ । 


अंष्टम आवेस: ४५७ 

पहुलं तवधुत्त स्पादित्यत्त्यपर बच्चः | गाव: पयः अ्रयक्छम्ति कि भ तोबत॒जाकनगा: ।।३७५॥। 
सुनिम्यः शाकपिण्डोएपि सकता काले प्रकल्पित: । भवेदगब्यपुष्याथं भक्तिश्चिन्तामणियंतः ॥३७६।॥ 
अभिमानस्य रक्षार्थ विनयायागसस्य जे । भोजतादिविधानेधु मौनसुचु्ुनोशवरा: ।।३७७॥। 
लौल्यस्यागातपोव॒रद्धि रभिमानस्य रक्षणं । ततदल सम्रमाप्नोति मनःसिद्धि जगतृत्रये ॥३७८॥ 
श्रुतस्य प्रभयाच्छे यः समृद्ध: स्थात्समाभय: । ततो मनृजलोकस्य प्रसीदरति सरस्वती ॥॥३७९॥ 
झारीरसानसागन्तुव्पाधिसंबाधसंभने । साथु संयर्सिनां कार्य: ,्रतोकारों गृहालिते: ॥३८०॥ 

तन्र "बोषधातुसलबिकृतिजनिता: झारोराः, दोमेनस्यदुःस्वप्नसाध्यसाइघिसंपादिता मामसा:"* शझीतवातामि- 

घावाबिक्षता आगन्तव: । 





मध्य सात्विक दान उत्तम है, राजसदान मध्यम है और तामसदान निद्ृष्ट है॥ ३७४॥ जो दान दिया गया, 
वह दाता को परलोक में फलदायक होता है, यह वचन मिथ्या है; क्योंकि दान का फल इसी छोक में मिल 
जाता है, जैसे पानी पीनेवाली व धास-मक्षण करनेवाली गाएँ क्‍या दूध नहीं देतीं ? अर्थात्‌--जिस दिन गायों 
के लिए पानी पिलाया जाता है और घास खिलाई जाती है उसी दिन वे दूध दे देती हैं, इससे दाता को दान 
का फल (कीति-लाभ व मानसिक शुद्धि) इसी लोक में मिल जाता है । अथवा दूसरी तरह से यह अथथं समझना 
चाहिए कि दाता पात्र के लिए यदि रूखा-सूखा अन्त देता है तो वही रूखा-सुखा अन्न उसे परलोक में मिलेगा, 
यह कथन झूठ है; क्‍योंकि गायों के लिए प्रेमपुवंक पानी व घास ही दिया जाता है, परन्तु वे उसके बदले 
मधुर दूध दे देती हैं । अत: मुनियों के लिए आहार की वेला में भक्तिपुबंक दिया गया शाक-पात का पुञ्ज भी, 
अपरिमित पुण्य का कारण होता है; क्योंकि भक्ति ही चिन्तामणि है । 

निष्कर्ष--दाता की श्रद्धा व भक्ति से हो दान की कीमत आँकी जाती है, न कि पात्र के लिए दिये 
जानेवाले द्रव्य की कीमत से । अतः पात्र के लिए भक्तिपृवंक दिया ग्रया शाक-पात भी दाता को प्रचुर फल- 
दायक होता है, न कि विना भक्ति के दिया हुआ मिष्ठान्न-भमोजन ॥ ३७५-३७६ ॥॥ 

[ अब आहार की वेला में मौन का विधान करते हैं--] 


जिनेन्द्र भगवान्‌ ने स्वाभिमान की रक्षा के लिए और श्रुत को विनय के लिए आहार की वेला- 
आदि के अवसर पर मौन रखना कहा है। जिद्ठा की लम्पटता का त्याग करने से तप की वृद्धि होती है और 
स्वाभिमान ( याचता न करना ) की रक्षा होती है और उनके होने से तीन लोक में मनर्सिद्ध होती है। मौन 
द्वारा श्रुव की विनय करने से कल्याण होता है ओर वह ॒मुक्तिरूपी सम्पत्ति का आश्रय होता है और उससे 


( मान से ) मलुष्यलोक के ऊपर सरस्वती प्रसन्न होती हैं, अर्थात्‌ू-तोन लोक के भनुग्रह करने में समर्थ 
दिव्यध्वनि का प्रसाद प्राप्त होता है॥ २७७-२७९ ॥ 


संयमी म्ुनियों की व्याधियों के प्रतीकार का विधान 

संयमी मुनिजनों को शारीरिक ( वात, पित्त व कफ को विकृति-आदि से उत्पन्न होनेवाले बुखार- 
आदि रोग ), मानसिक व आगन्तुक व्याधियों की पीड़ा होने पर ग्ृहस्थ श्रावकों को भछीप्रकार उन कष्टों के 
दूर करने का उपाय करना चाहिए ॥ ३८० ॥ 

उनमें वात, पित्त व कफ को विकृति से, रस-रक्त आदि धातुओं के विकार से और मल के विकार 
१. वातपित्तर्केष्म । २. तथा चोक्त--'शरीराः ज्वरकुष्ठाथा: क्रोषादया मानसा: स्मृता:। 

आगन्तवोअभिषातोत्या: सहजा: क्षुतुषादयः ॥ ८८ ॥'--धर्मरत्ना०, प० १२८ । 
५८. 


४५८ यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 


भुनीनां व्याधियुक्तानामुपेक्षापामुपासक: । असमाधिभंबेसेवां स्वस्य चा्संकर्मता ॥३८१॥ 
सोमनस्य सदातर्य व्या्यातृषु पठत्सु च। आवासपुस्तकाहारसोकर्पादिविधानकः ॥३८२॥ 
#मडूपूर्वप्रकोणोक्ति सुक्तं केवलिभावितम्‌ । नव्येन्षिम रूतः सर्व भुतस्कन्धधरात्यये ॥३८३॥ 
प्रश्योत्साहनानन्दस्वाध्यायोचितवस्तुभि: । श्रुतवृद्धान्पुनोन्कुर्वडजायते श्रुतपारगा ॥२८४॥ 
१श्रतात्तत्वपरिज्ञानं भरुतात्समयवर्धनम्‌ | श्रेयोथिना श्ुताभावे स्बमेतत्तमस्थते ॥३८५॥ 





से उत्पन्न हुई' व्याधियों-रोगों-को शारीर व्याधि कहते हैं । मानसिक पीड़ा, खोटे स्वप्नोंका देखना व भय- 
आदि से उत्पस्त होनेवाले कष्टों को मानस-कष्ट कहते हैं एवं शीत व बात के आक्रमण-आदि से उत्पन्न हुई 
व्याधियों को आगन्तुक कहते हैं । इन वाधाओं के दूर करने का प्रयत्न गृहस्थों को करना चाहिए। है 
क्योंकि रोग-ग्रस्त मुनियों की उपेक्षा करने से मुनियों के रत्नत्रय की विराधना होती है और श्रावकों 
का अधमं-कार्य प्रकट होता है, अतः गृहस्थों को रुग्ण साधुजनों को उपेक्षा नहीं करनो चाहिए ॥ ३े८१॥ 
श्रत की रक्षा के लिए श्रुतधरों की रक्षा का विधान 
अत: जैनागम का व्याख्यान करनेवाले विद्वानों के लिए और जेनागम को पढ़नेवाले छात्रमुनि- 
आदि के लिए रहनेको निवास-स्थान, शास्त्र और आहार-आदि की सुविधा देकर गृहस्थों को अपनी सज्जनता 
का परिचय देना चाहिए ॥ ३८२॥ क्योंकि श्रुत-समूह के धारकों ( श्रुत्त के व्याख्याताओं व पाठकों ) के नष्ट 
हो जाने से तीर्थद्धूर केवली भगवान्‌ के द्वारा उपदिष्ट समस्त श्रुत, जो कि ग्यारह अज्भों ( आचारज्ु-भादि ) 
व चौदह पूर्बों तथा प्रकी्णकों में कहा हुआ है, जड़ से नष्ट हो जायगा ॥ ३८३ ॥ जो विनय करके, उत्साह- 
वृद्धि करके व आनन्दित करके एवं स्वाध्याय के योग्य शास्त्र-भादि वस्तुएँ देकर मुनियों को शास्त्र में निपुण 
( विद्वाव्‌ ) बनाने का प्रयत्न करता है, वह स्वयं श्रुत का पारगामी ( श्रुतकेवली ) हो जाता है। 
भावार्थ--प्रस्तुत आचायंश्री ने श्रुत-समूह के धारकों ( श्रुत के व्याख्याताओं व पाठकों ) के लिए 
सभी प्रकार की सुविधाएँ देकर श्रुत की रक्षा करने के लिए कहा है। वास्तव में जेनशासन को सुरक्षित व 
उद्दीपित करते में जेनशास्तों के ज्ञाता विद्वानों की महती आवश्यकता होती है। और यह तभी संभव है जब 
जेनों के विद्यालयों व गुरुकुलों में जेनशास्त्रों का पठन-पाठन चालू रहे। यदि जेन समाज में से शास्त्रज्ञान 
लुप्त हो गया तो धर्म-कर्म भूल जाने से नाममात्र के जेन रह जायेंगे । 
अतः समाज के आध्यात्मिक विकास के लिए जेनशास्त्रों का पठन-पाठन चालू रखने का भरसक 
प्रयत्न करना चाहिए। अर्थातृ-बतंमान में जेन समाज में जो विद्यालय व गुरुकुल-आदि खुले हुए हैं, जिनमें 
जैनशास्त्रों का पठन-पाठन-आदि चालू है, उन्हें आर्थिक सहायता प्रदान द्वारा श्रुत लक्ष्मी से अलडकृत होना 
चाहिएं॥ ३८४ ॥ 
श्रुव का महत्व 
___ _ शास्त्र से ही मोक्षोपयोगी तत्वों का ज्ञान होता है ओर शास्त्र से ही जेनबमं को वृद्धि होती है, 
#. तथा चोक्तं--अजूपूर्वरचितप्रकीर्ण;॑ बीतरागभुखपद्म निर्गंतम्‌ । 
नक्यतीह सकल सुदुर्लभ॑ सन्ति न श्ुतधरा यदर्षयः ॥ ९१॥ 
तत्मश्रयोत्साहनयोग्यदानानन्दप्रमोदादिमहाक्रियाभि: । 
कुर्वन्‌ मुनीनागमविद्धचित्तान्‌ स्वयं नर: स्याच्चुतपारगागी ॥ ९२ ॥! --घर्मरतता० प० १२८ । 
१. तथा चोक्तं--“श्रुतेन तत्त्वं पुरुषेः प्रबुध्यते, श्रुतेन वृद्धि समयस्य जायते । श्रुतप्रभाव॑ परिवर्णयेज्जिन: श्रुतं बिना 
सर्वमिदं विनश्यति !। ९३ ॥ “-घर्मरत्ना० प० १२९ । 


अं्टम आश्वास: डप९, 


जस्वधारणवदबाह्र फ्लेशे हि सुछभा तराः । यथार्थशानसंपन्ना: शौष्डीरा इव बुलंभा; ॥३८६॥ 
शानभावनया होने कायक्लेशिनि केवकूम्‌ । कर्म वाहीकवत्किलिदृष्पेति” किलिबुदेति जल" ।॥३८७॥ 
उसुणिवज्जानमेबात्य वशायाशयबत्तित: । “तब॒ते वर बहिः ब्लेश: क्लेश एवं परं भवेत्‌ ३८८॥ 
बहिस्तप: स्वतोःस्पेति" ज्ञान भावषत: सतः । 'क्षेत्रश् यप्तिभस्नेषत्र कुतः स्पुर्परा:* क्रिया:४ ॥३८९।॥ 
“यदशानी युग: कर्म बहुलि: कपयेश् वा। तउ्लानों योगसंपन्ः क्षपयेत्क्षणतों प्रूजम्‌ ॥३९०॥ 

ज्ञाती पटुस्तदंव स्थाववहिः क्लेष्टु' ब्रतेडलिले । पशालुर्शावलवे यस्माज्न पदुत्य॑ युगेरपि ॥३९१॥॥ 

१ *हान्दतिहार्त गीः शुद्धा यस्प शुद्धा न धीनंये: । स परप्रत्ययात्विलवयन्भवेदन्धसभः पुमान्‌ ॥३९२।॥ 


अतः क्षास्त्रज्ञानके अभाव हो जानेपर अपने कल्याण के इच्छुकों को यह समस्त लोक अज्ञानरूपी अन्धकार से 
व्याप्त हुआ आचरण करता है॥ ३८५॥ जैसे तलवार-वगैरह अस्त्रों का धारण करना सुलभ है वेसे ही वाह्य 
कष्ट उठानेवाले मनुष्य सुलभ हैं परन्तु जेसे वीर पराक्रमी पुरुष दुर्लभ होते हैं वेसे ही सच्चे ज्ञानी दुर्लभ 
हैं ॥ ३८६॥ जो मनुष्य ज्ञान की भावना से शून्य है ओर केवल शरीर को कष्ट देता है, उसका उस प्रकार कुछ 
कम नष्ट होता है और कुछ नया कर्म उदय में आता है जिस प्रकार बोझा ढोनेवाले का कुछ भार हल्का होता 
है ओर कुछ नया भार आता रहता है। इस तरह वह केवल कायक्लेश ही उठाता रहता है।। ३८७ ॥ 


सच्चे ज्ञान की विश्वेषता 


मानव के इस मनरूपी हाथी को वश में करने के लिए सम्यरज्ञान हो अद्भुश-सरीखा है, अर्थात्‌-- 
जैसे अ 3 द हाथी को वश में रखता है वेसे ही ज्ञान मानव के मन को व में रखता है। सम्यग्ज्ञान के विना 
मिथ्यादृष्टि मानव का वाह्म काय-क्लेश केवल कष्टप्रद ही है॥ ३८८॥ सम्यग्ज्ञान की भावना करनेवाले 
सज्जन साधु के निकट वाह्य तप स्वयं प्राप्त हो जाता है। क्योंकि जब आत्मा ज्ञान में लीन हो जाता है तो 
अन्य वाह्य क्रियाएं केसे हो सकती हैं ? ॥ ३८५ ॥ अज्ञानी ( आत्मज्ञान से शन्य-मिथ्यादृष्टि ) जिन कर्मों को 
बहुत से युगों में भी नष्ट नहीं कर सकता, ध्यान से युक्त ज्ञानी पुरुष उन कर्मों को निश्चय से क्षणभर में नष्ट 
कर डालता है॥ ३९५० ॥ सम्यग्शानी साधु जब परिपूर्ण यथाख्यात चारित्र प्राप्त करता है तभी उससे वह परि- 
पूर्णज्ञानी ( केवलो ) हो जाता है, उक्त चारित्र के बिना सम्यग्शानी साधु ज्ञान के लवलेशमात्र से केवली नहीं 
हो सकता । 

इसी प्रकार वाह्य कायक्लेश करनेवाला अज्ञानी ( मिथ्यादृष्टि ) साधारण शास्त्रज्ञान के लवलेश 
मात्र से बहुत से युगोंमें परिपूर्ण्ञानी ( केवली ) नहीं हो सकता। ( उक्त अर्थ टिप्पणीकार के अभिप्राय से 
किया गया है )। इसका दूसरा अर्थ यह है कि समस्त बाह्य ब्रतों में क्लेश सहन करनेवाले अज्ञानी मुनि से 
ज्ञानी साधु तत्काल कुशल ( कर्मों के क्षय करने में समर्थ ) हो जाता है, किन्तु वाह्मय ब्रतों को करनेबाला 








१. विनश्यति । २. उदयमागरुछति । ३. अड्कुशवत्‌ । ४. ज्ञानं विना । ५. आगच्छति । ६, आत्मनि । ७. वाह्या: । 
है, तथा चोक्त--वाह्मं तपः प्राथितमेति पुंसो ज्ञानं स्वयं भावयतः सदेव । क्षेत्रज्रत्ताकरसब्निमग्ने बाह्या: क्रिया: सन्तु 
कुत: समस्‍्ता: ॥ ९६ ॥' --धर्मरत्ना० प० १२९। 
८. तथा चोक्तं--यदज्ञानों क्षपेत्‌ कर्म बह्मीभिर्भवकोटिभि:ः । तज्ञञानवांस्त्रिभिगुप्त: क्षपयेदन्तमुंहुर्तत: ॥ ९७ ॥ 
। ““धर्म रत्ना० प० १२९ । 
९. बलेश कुर्वत: | ३. सम्पूर्ण चारित्रे सति पु: परिपूर्णज्ञानो भवेत्‌ । नतु ज्ञावकवलेशमात्रेण केवली स्थादिति भाव: । 
१०. व्याकरण: । 


४६० यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 
स्वरूप रखना शुद्धि भ्‌ वार्यघत समासत: । प्रत्येकशागमस्येतद्ट्रेबिध्यं प्रतिष्षते ॥३९३।॥ 


तत्र स्वरूप थ द्विबिधमू--अक्षरम्‌, 'अनक्षरं थ। रचवा द्विविधा--गद्यम्‌, प्च ज। शुद्धिद्वविधा--प्रसाद- 
प्रयोगविरह:, अथंव्यश्जनविकलतापरिहारदव । भुषा द्विविधा--आगर्ंकार:, अर्थालंकारदव । अर्थों द्वविधः---'*खैतमो- 
श्वेलनक्च *, 'जातिव्यक्तिब्वेति* वा । 
“सार्ष सबिसनिक्षिप्तघतास्यां दानहानये । अन्योपवेशमात्सयंकालातिक्रणणक्रिया: ॥३९४॥ 





अज्ञानी युग वीत जानेपर ज्ञान के लवलेशमात्र में भी कुशरू नहीं होता ॥ ३०१ ॥ जिसको वाणी व्याकरण- 
शास्त्र के अभ्यास से शुद्ध नहों हुई, अर्थात्‌-जो व्याकरणशास्त्र का वेत्ता नहीं है, और जिसको बृद्धि नीति- | 
शास्त्रों के अभ्यास से अथवा नयों ( द्रव्याधिक व पर्यायाथिक ) के अभ्यास से शुद्ध नहीं हुईं, अर्थात्‌-जों 
नीतिश्षास्त्र का अथवा नयों का वेत्ता नहीं है, वह मानव दूसरों के विश्वास के अनुसार चलने से कष्ट उठाता 
हुआ अन्धा-सरोखा है ॥ ३९२ ॥ 


प्रत्येक शास्त्र में संक्षेप से निम्नकार वस्तुएँ होती हैं। स्वरूप, रचना, शुद्धि, अलड्भार और वर्णन 
किया हुआ विषय ओर ये प्रत्येक दो दो प्रकार के हैं॥ ३९३ ॥ 


स्वरूप दो प्रकार का होता है--अक्षरात्मक, जो कि द्वादशाज़ों के अक्ष रोंवाला है और दूसरा अनक्ष- 
रात्मक ( अस्फुट अर्थ को सूचन करनेवाला जैसे तड़तु-तड़तु इत्यादि। रचना दो प्रकार की है--गद्यरूप और 
पद्यरूप, अर्थातृ--विना इलोकवाले और इलोकवाले शास्त्र। शुद्धि दो प्रकार की होती है। एक तो शास्त्रकार 
को असावधानी से शब्दों के प्रयोग में होनेवालो अशुद्धियों का अभाव ओर दूसरे न उसमें कोई अध्थ छ्टा हो 
ओर न कोई शब्द छूटा हो। अलद्धार दो प्रकार के होते हें---एक शब्दालंकार ( शब्दों में सौन्दयं के उत्पादक 
अनुप्रास-आदि ) व अर्थालद्भार ( अर्थ में सौन्दयं छानेवाले उपमा-आदि ) और वर्णित विषय दो प्रकार का 
है--चेतन ( जिसमें जीव द्रव्ण का निरूपण हो जेसे समयस्तार-आदि ) व अचेतन ( जिसमें पर्वत-आदि जड़ 
पदार्थों का कथन हो ) या जाति ( पुल्लिज्भ, स्त्रीलिजू व नपुंसकलिज्ज वाले शब्द जिसमें पाए जाते हैं ) 
और व्यक्ति ( जिसमें एकवचन व बहुवचनवाले शब्द समूह हों | 


अतिथिसंविभाग ब्रत के अतीचार 


सचित्त कमल के पत्तों-आदि में आहार स्थापित करना, सचित्त पत्ते वगेरह से आहार को 
ढाँकता, दूसरे दातार की वस्तु दान देना, अन्य दाताओं से ईष्या करना और असमय में आहार देना, ये पाँच 





१. बअस्फुटायंसूचनाथ॑, यथा तड़त्तड़ति पटपटायति। २, यत्र जीवादीनां व्याख्या क्रियते सोउर्थशचेतन:। ३, यत्र 
पव॑तादीनां ब्याह्या स अचेतन: |. ४. जातिलिडुं । ५. व्यक्तिरेकवचन दिवचतं, बहुनचन । 
६. तथा चाह श्रीमदु्मास्वामी आचार्ये--- 
'सचित्ततिक्षेपापिधानपरव्यपदेशमात्सयंकालातिक्रमा:--मोक्षशास्त्र ७-३६ । 
तथा चाह श्रीसमन्तभद्राचार्य :--- 
“हरितपिषाननिषाने हानादरात्मरणपत्सरत्वानि चैयावृत्यस्थैते व्यतिक्रमा: पश्च कथ्यन्ते ॥ १२१ ॥ ““रत्नु७ । 


अध्टम आश्वास: डर 
*लतेयोत्र ख्ियो दानादुपातते: सर्वतेब्यताम ! भरे: कीतिमबाप्तोति स्थयं दातां वतीस्भमन ॥३९५॥ 
इत्युपासकाध्यमने दामविधि्मात जिचत्वारिशसमः कल्पः । 

शसूलबत॑ शतास्पर्यापर्वकर्माकृथिक्रिया: । दिया सजदिध श्रह् सलित्तत्य विदर्जजम्‌ ॥३९६॥ 

परियग्रहपरित्यागों भुक्तिमात्रानुमान्यता । तड्धानों थ वदन्त्येतान्येकारश घभाक्रमम ॥३२९७॥। 
3अध्यबिद्रतमारोहेत्यूवंपुर्वक्षतस्थित: । *सर्वकत्रापि समाः प्रोक्ता शञानवशंममावना: ॥३९८॥ 

बदतर गृहिणो शेयास्त्रयः स्युव्रहमाचारिण: । भिक्षुकौ दो तु निरदिष्यो तत: स्यात्सबंतो यतिः ॥३९९॥ 
तत्तदगुणप्रधानत्वाद्यतयो5नेकधा स्पृताः । निर्वाक्त युक्तितस्‍्तेषां बदतो भन्तिबोधत ।॥४० ०॥। 


अतिथि संविभाग व्रत के अतोचार हैं, अतः श्रावक इन्हें छोड़ देवे ।। ३९७४।। मुनियों की स्वयं सेवा करनेवाले 
दाता को मुनियों को नमस्कार करने से उच्चगोत्र का बंध होता है, दान देने से लक्ष्मी प्राप्त होती है, उपासना 
करने से समस्त लोक द्वारा सेवनीय होता है एवं उनकी भक्ति करने से कीति-लाभ होता है।॥। ३९५ ॥। 


इसप्रकार उपासकाध्ययन में 'दानविधि' नाम का तेतालीसवाँ कल्प समाप्त हुआ । 


ग्यारह प्रतिमाएँ 

आचाय॑ आआवकों की निम्नप्रकार ग्यारह प्रतिमाएँ ( चारित्र के पालन करने को श्रेणियाँ ) कहते हैं । 
दर्शन, ब्रत, सामायिक, प्रोषधोषवास, आरंभत्याग, दिवामेथुनत्याग, ब्रह्म चये, सचित्तत्याग, परिग्रहत्याग, अनु- 
मतित्याग और उद्दिष्ट त्याग प्रतिमा । इनप्रें पूर्व-पूर्व की प्रतिमाओं के चारित्र को पालन करने में स्थित होकर 
ही आगे-आगे की प्रतिमाओं का चारित्र पालन करना चाहिए। जैसे दर्शन-प्रतिमा के चारित्र-पालन पूर्वक ब्रत 
प्रतिमा की आराधना करनी चाहिए। उक्त समस्त प्रतिमाओं में रत्नत्रय ( सम्यग्दर्शन-आदि ) की भावताएँ 
एक सरीखी कही गई हैं। श्रावकों की इस ग्यारह प्रतिमाओं में से पहले की छह प्रतिमा के धारक मृहस्थ कहे 
जाते हैं। सातवीं, आठवीं और नौवीं प्रतिमा के घारकों को ब्रह्मचारी समझने चाहिए ओर अन्तिम दो प्रतिमा 
के धारक भिक्षु समझने चाहिए और इन सबसे ऊपर मुनि होते हैं ॥ ३५६-३९९ ॥। 

भावाथ॑--निरतिचार सम्यग्दर्शन के साथ अष्ट मू लगूणों का निरतिचार पालन करना पहली प्रतिमा 


१, तथा चाह श्रीसमन्तभद्राचार्य:--- 
उच्चैग्ोंत्रं प्रणतेभोंगो दानादुपासनात्‌ पूजा । भक्तें: सुन्दररूप स्तवनात्कीतिस्तपोनिधिषु ॥ ११५ ॥ --रत्न० । 


२. तथा चोक्त--दंसग वय सामाइय पोसह सब्चित्त राइ भत्ती य | वंभारम्भपरिग्गह अणुमण उहिदृठ देसविरदेदे ॥। 
--चारित्तपाहुड २१ । 





तथा चाह श्रीभगवज्जिनसेनाचार्य:--- 

पहुर्शन॑ ब्रतोद्योतं समतां प्रोषधब्रतम्‌ । सचित्तसेवाविरतिमह: स्त्रीसज्भुवर्जनम्‌ ॥ १५९ ॥ 

ब्रह्मचर्यमथा रम्भपरियग्र हपरिष्युतिम्‌ । तत्रानुमननत्यागं स्वोहिष्टपरिवर्जतम्‌ ॥ १६० ॥। 

स्थानानि गृहिणां प्राहुः एकादश गणाधिपाः । --महापुराण पर्व १०। 

तथा चाह विद्वान आशाधर:-- 

दर्शनिको5थ ब्रतिकः सामयिक्रो प्रोषधोपत्रासी व । सबित्तदिवामैथुतविरतों गृहिणो5णुयमिषु हीना: षटू ॥ २ ॥ 

अब्रह्मा रम्भपरिप्र हतिरता व्मितत्तप्रो मध्या: | अनुमतितरिरतोहिष्टविरतावुमौ भिक्षुकौ प्रकुष्टौ च ॥ हे ॥* 
“-सागर घर्मा० अ० ३। 

३. दर्शनप्रतिमापूर्वक ब्रतप्रतिमामाराधयेदित्यर्थ: ॥ ४. प्रथमप्रतिमादिषु क्रमेण रत्नत्रयमावना: सदृशा: । 


डर यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


जिस्वेल्द्ियाणि सर्वाणि यो वेस्यात्मानमात्मना । गृहस्थों वानप्रस्थो वा स जितेशिय उच्चते ।४०१।॥ 
मानसायामदामर्धक्षपणात्कषपणः स्पृत: । यो म ध्रान्तो भवेद्श्रान्तेस्तं बिंदु: श्रम बुधाः ॥/४०२॥ 
यो 'हताशः प्रशान्तादास्तमाशाम्बरमूचिरे | यः स्वंसजुसंत्यक्त: स मग्त: परिकोतितः ।३४० २१। 


है। जो निःशल्य होकर पाँच अणुत्रतोंको निरतिचार पालन करता हुआ सात शोल धारण करता है। वह ब्रत 
प्रतिमाधारी है। पूर्वोक्त दो प्रतिमाओं को धारण करके तोनों सन्धाओं में यथाविधि सामायिक करना तीसरो 
सामायिक प्रतिमा है। प्रत्येक अष्टमी व चतु दंशी को नियम से उपवास करना चोथी प्रोषधोपवास प्रतिमा है। 
कृषि व व्यापार आदि का त्याग करना पाँचवीं आरम्भ त्याग प्रतिमा है। जो अपनी स्त्री से दिन में रति- 
विलास न करके उसके साथ हँसी मजाक भी नहीं करता वह दिवा मेथुन त्यागी है। कोई आचाये इसके 
स्थान में रात्रिभुक्तित्याग को कहते हैं, उसका अर्थ यह है रात्रि में सभी प्रकार के आहार का निरतिचार कृत 
कारित व अनुमोदनापूर्वक त्याग किया जाता है। मन, वचन, काय और कृत, कारित व अनुमोदना से स्त्री- 
सेवन का त्याग, सातवीं ब्रह्मचय॑ प्रतिमा है। सचित्त वस्तु के खाने का त्याग करना अर्थात्‌--कच्चे मूल, 
पत्ते आदि प्रत्येक वनस्पतिकायिक शाक या फल भक्षण न करके उन्हें अग्निमें पकाकर या आचार शास्त्र के 
अनुसार प्रासुक करके भक्षण करता है, वह सचित्त त्याग प्रतिमाधारी है। समस्त परिग्रह को त्याग देना 
प्ररिग्रह त्याग प्रतिमा है। समस्त आरम्भ, परिग्रह व लोकिक कार्यों में अनुमति न देकर केवल भोजनमात्र में 
अनुमति देना दसवीं अनुमति त्याग प्रतिमा है। जो उक्त दश प्रतिमाओं का चारित्र पालन करता हुआ गृहत्याग 
करके मुनियों के आश्रम ( वन ) में जाकर गुरु के समीप ब्रत ( ग्यारहवीं प्रतिमा का चारित्र ) धारण करके 
तप करता है और खण्डवस्त्र या लेंगोटी मात्र घारण करता हुआ भिक्षा भोजन करता है, वह ग्यारहवीं 
उदिष्ट त्याग प्रतिमाधारी है। इसके दो भेद हैं, क्षुल्ल व ऐलक | क्षुल्लक कोपीन ( छगोटी ) व खण्डवस्त्रधारी 
होता हैं औौर ऐलक केवल कौपीन मात्र धारण करता है। क्षुल्लक केक्षों का मुण्डन करता है और ऐलक केश 
लुड्चन करता है, यह उद्िष्टत्याग प्रतिमा हं। इनमें आगे को प्रतिमाओं में पूर्व पूर्व की प्रतिमाओं का चारित्र 
अवश्य हीना चाहिए एवं रत्नत्रय की भावना भी उत्तरोत्तर वृद्धिगत होनी चाहिए। 
विमशे 

यहाँ पर ध्यान देने योग्य यह है कि शास्त्रकार श्रीमत्सोमदेवसूरि ने पाँचवीं सचित्तत्याग प्रतिमा की 
जगह आठवों आरम्भ त्याग प्रतिमा का उल्लेख किया है एवं आतठब्रीं प्रतिमा की जगह पाँचवीं प्रतिमा का । 
जबकि अन्य श्रावकाचारों में ऐसा व्यतिक्रम दृष्टिगोचर नहीं हुआ | अतः क्रमिक त्याग की दृष्टि से पूर्वाचायों 
का निरूपण सही माल्‌म पड़ता है। परन्तु हमने उक्त दोनों इलोकों का अथ॑ ग्रन्थकार के अनुसार ही किया है। 


मुनियों के विविध नामों का अर्थ 


उन-उन गुणों की मुख्यता के कारण मुनि अनेक प्रकार के कहे गये हैं। अब उनके उन नामों को 
युक्तिपूवंक निरुक्ति ( व्युत्पत्ति-पर्ण व्याख्या ) कहते हैं, उसे मुझसे सुनिए॥॥४००।॥ जो समस्त इन्द्रियों को 
जीतकर अपनी आत्मा द्वारा आत्मा को जानता है, वह गृहस्थ हो या वानप्रस्थ, वह जितेन्द्रिय कहा जाता 
है ॥ ४०१॥ गवं, कपट, मद व क्रोध का क्षय कर देने के कारण साधु को 'क्षपण” कहा गया हे और अनेक 
स्थांनों में ईर्यासमिति पृंक विहार करने से थका हुआ नहीं होता, इसलिए विद्वान्‌ उसे 'श्रमण' जानते हैं ॥४०२॥ 
जो पूर्व-आदि दश दिशाओं के परिभाण से रहित है और जिसको समस्त प्रकार की छाडसाएँ (जीवन, आरोग्य, 


है. दिग्परिमाणरहित:। 


अंष्टम आदवॉसि: ४ 
*रेषणात्स्‍लेशराशीनामृपिमाहुमंनोषिणः । सान्यत्वादात्मविद्यानां भहद्धि: कोर्ट्यले भुनिः ॥४०४॥ 
भः पापपाक्षनाक्षाय बतते स ध्रतिभंथेत्‌ । स्ोइनीहों वेहगरेहेईपि सोइनगार: सतां लतः (४०५॥ 
आत्माध्युद्धिकरंयंस्थ न सज़ः कर्मदुर्णने: । स पुमाञ्शुचिराख्यातो नाम्गुसंप्लुतमस्तकः ॥४०६॥ 
घमंकसंफलेडनीहो निधुत्तोषय्ंकसंणः । त॑ निर्मसमुझन्तोह केवलारसपरिच्छुदम्‌ !।४०७॥। 
यः 'क्ंद्वितयातोतस्ल मुमुझुं प्रचक्षते । पाशेलॉहस्थ हेम्सो था यो बढ़ो बद्ध एवं सः ॥४०८॥ 
सिर्समो निरहुंकारो मिर्माणभवमत्सरः । निन्‍्दायां संस्तवे जेब समधो: झंसितश्ञत: ।१४०९॥ 
योश्वगम्य ययास्नायं तस्‍्वं तरवेकभावन: । बाचचंयमः स विज्ञेयो न मोनी पशुवन्नरः ॥४१०॥। 
शृते ब्रते प्रसंख्याने* संयमे नियमे यमे । यस्पोक््य: सबंदा लेता: सोध्मूचानः प्रकोतितः ॥४११॥ 
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भोग व उपभोग संबंधी तृष्णाएँ ) शान्‍्त ( नष्ट ) हो चुको हैं; इसलिए विद्वान आचार्यों ने उसे 'आज्ञाम्बर' 
कहा है और जो समस्त प्रकार के वाह्य व आश्यन्तर परिग्रहाँ का त्यागी है; अतः उसे 'नग्न' कहा गया हैं 
॥ ४०२ || समस्त दुःख-समूह का संवरण ( आच्छादन ) करने के कारण विद्वानों ने उसे 'ऋषि कहा हे और 
अध्यात्म विद्याओं (केवलज्ञान-आदि) की प्राप्ति से पृज्य होने के कारण महापुरुष उसे 'मुनि' कहते हैं ॥४०४॥ जो 
पापरूपी जाल को नष्ट करने के लिए प्रयत्न करता है, इसलिए वह 'यति' है और शरीररूपी गृह में भी छालसा- 
रहित होने के कारण सज्जनों ने उसे 'अनगार' माना है ॥ ४०५ ॥ आत्मा को मलिन करनेवाले कर्मरूप दुजनों 
के साथ जिस संसर्ग नहीं है, वही पुरुष शुत्ि” कहा गया है, न कि जल से धोये हुए मस्तकवाला | अर्थात्‌ृ-जो जल 
से मस्तक पर्यंन्त स्नान करता है, वह पवित्र नहीं है किन्तु जिसकी आत्मा निर्मल है, बही पवित्र है। अर्थात्‌- 
यद्यपि भुति स्तान नहीं करते, किन्तु उनकी आत्मा विशुद्ध है, इसलिए उन्हें पवित्र कहते हैं ॥ ४०६ ॥ जो 
धर्माचरण ( सम्यन्द्शन-आदि ) के फल ( स्वगं-सुख-आदि ) का इच्छुक नहों है और अधर्माचरण ( पापा- 
चरण ) से निवृत्त है ओर केवल आत्मा ही जिसका परिवार है लोक में उसे आचाय॑ “निर्मम' कहते हैं । 
अर्थात्‌-मुनि पापाचरण न करके केवल धर्माचरण ही करते हैं, और उसे भी लोकिक इच्छा न रखकर केवल 
अपना कतंव्य समझकर करते हैं एवं उनके पास अपनी भात्मा के सिवा कोई भी परिग्रह नहीं रहता, अतः 
उन्हें “निर्मम” कहा गया है।। ४०७ | आचाय॑, साधु को पुण्य-पाप लक्षणवाले दोनों प्रकार के कर्म-बन्धनों से 
मुक्त ( छूटा हुआ ) होने के कारण मुमुक्षु कहते हैं। क्योंकि जो मानव लोहे की या सुवर्ण की जंजीरों से 
बेचा हुआ है, उसे बचा हुआ हो कहा जाता है। अर्थात्‌-पृण्मकर्म सुवर्ण के बन्धन हैं ओर पापकर्म लोहे के 
बन्धन हैं; क्योंकि दोनों हो जीव को संसार में बांधकर रखते हैं । अतः जो पापों से निवृत्त होकर पुण्यकर्म करता 
है, यह भी कमंबन्ध करता है, किन्तु जो पुष्य और पाप दोनों को छोड़कर शुद्धोपयोग में लीन है वही 'मुमुक्षु' 
है ॥ ४०८ ॥ जो मूर्च्छा ( ममता ) से रहित है, अहंकार-शन्‍्य है, जो मान, मद व ईर्षा से रहित है, जिसके 
अहिसा-आदि महात्रत प्रशंसनीय हैं और जो अपनी निन्‍दा व स्तुति में समान बुद्धि-युक्त ( राग-द्वेष-शून्य ) है, 
भर्थात्‌--जो अपनी तिन्‍्दा करनेवाले शत्रु से द्वेष नहीं करता और स्तुति करनेवाले मित्र से राग नहीं करता, 
अतः उसे समधी' कहते हैं | ४०५ ॥ 


जो आगम के अनुसार मोक्षोपयोगी तत्वों ( जीवादि ) को जानकर केवल उसी की एकमात्र भावना 
( चित्तवन ) करता है, उसे वाचंयम ( मौनो ) जानना चाहिए। जो पशु-सरीखा केवल भाषण-नहीं करता, 





१. संवरणात्‌ । २. पृष्यपापकक्षण । ३. ध्याने । ४. अनूचानः प्रवनने साज्ेप्यीती गणश्च स इति हैमः । अनूचानों 
बिनीते स्थात्‌ साज़वेदविचक्षणे'--इति भेदिनी । | 


६ यशस्तिलकचम्पुकाब्ये 


१घोडक्षस्तेनेध्यविद्वस्त: झाइवते प्चि निष्ठितः । समस्तसस्वविश्वास्य: सोप्ताइवानिह गीयते ॥४१२॥ 
तस्वे पुसान्मतः पुंसि* सनस्यक्षकवम्थकम्‌ । यस्‍्य युक्त स योगी स्पान्न परेच्छादुरीहितः ॥४१३॥ 

काम: फ्रोधो सदो माया लोभश्वेत्यर्निपषञ्चकमस्‌ । येनेद साधितं स स्थात्कुती पञझचाम्विसाधकःे ॥४९४॥ 
शान ब्रह्म दयाश्रह्म ब्रहा कामविनिप्रह: । सम्यगत्र वसप्नात्मा बरह्मचारी भर्वेक्षर: ।।४१५॥ 

क्षान्तियोषिति यः सक्तः सम्यस्कञानातिथिप्रियः | स गृहस्थों भवेश्ननं मनोदेघतसाथकः ॥।४१६॥ 

र्यास्यमर्य बहिइचान्तर्य: परित्यज्य संयमो । वानप्रस्थः स विशेयों न बनस्थः कुटुम्बबान्‌ ॥४१७॥ 
संसाराण्मिशिलास्छेदो पेन शानासिना कृतः + त॑ं शिलास्छेदिन प्राहु्न तु मुष्डितसस्तकम्‌ ॥४१८ 
कर्मात्मनोविवेक्ता  यः क्षीरतीरसमानयो: । भवेत्परमहुंसोपसो तारिनिवत्सबभक्षफः ॥४१९॥ 





वह मोती नहीं है ॥ ४१० ॥ जिसका मन द्वादशाजु श्रृत के अभ्यास में, अहिसा-आदि ब्रतों के पालन में, 
धर्मध्यान के चिन्तन में, प्राणि-संरक्षणरूप व इन्द्रिय-बशीकरणरूप संयम में और नियम ( परिमित कालवाले 
भोगोपयोग वस्तु के त्याग ) में और यम ( आजन्म भोगोपभोग के त्याग ) में अत्यधिक संलग्न रहता है, उसे 
'अनूचान' ( द्वादशाज् श्रुत का वेत्ता ) कहा गया है ॥ ४११॥ जो इन्द्रियहपी चोरों पर विश्वास नहों करता 
और शाइवत कल्याणका रक रत्नत्रयरूप-मोक्षमार्ग में स्थित है एवं जो समस्त प्राणियों द्वाराविश्वास-योग्य है, उसे 
आगम में 'अनाशवान्‌' कहा जाता है॥ ४१२॥ जिसकी आत्मा मोक्षोपयोगी तत्व में लीन है, मन आत्मा में 
लोन है और जिसका इन्द्रिय-समूह मन में छीन है, वह योगी है, अर्थात्‌ृ--जिसका इन्द्रियसमूह मन में, मन 
आत्मा में और आत्मा तत्व में लीन है, वह योगी है। किन्तु जो दूसरं। वस्तुओं की चाहरूपी दुष्ट संकेल्प से 
युक्त है, वह योगी नहीं ॥ ४१३॥ काम, क्रोध, मद, माया व लोभ ये पाँच प्रकार की अग्नियाँ हैं; अतः जिसके 
द्वारा ये पाँचों अग्नियाँ वश में को गईं हैं, वहो कृतकृत्य मुनि ही पंचाग्नि-साधक है, न कि वाह्य अग्नियों का 
उपासक ॥ ४१४ ॥ सम्यग्शान ब्रह्म है, प्राणिरक्षा ब्रह्म है, कामवासना के विद्येष निग्रह को ब्रह्म कहते हैं । जो 
मनुष्य सम्यक्‌ रूप से सम्यग्ज्ञान की आराधना करता है ओर प्राणिरक्षा में तत्पर रहता है एवं काम को जीत 
लेता है, वही ब्रह्मचारी' है॥ ४१५ ॥ जो क्षमारूपो स्त्री में आसक्त है, अर्थात्‌-जो अहिसक है, जिसे 
सम्यग्ज्ञानरूपी अतिथि प्रिय है। अर्थात्‌ृ-जो सदा शास्त्र-स्वाध्यायरूपी पात्र की आराधना करता है, तथा जो 
मनरूपी देवता की साधना करता है, वही सच्चा गृहस्थ है॥ ४१६ ॥ जो साधु इन्द्रिय-समूह के वाह्म विषयों 
( स्पश-आदि ) को अथवा टि० के अभिप्राय से मकान वर्गरह वाह्म परिग्रह को तथा अन्तरज् परिग्रह (रागद्वेष- 


भादि ) को छोड़कर संयम धारण करता है उसे 'वानप्रस्थ”' जानना चाहिए, किन्तु जो कुटुम्ब को लेकर वन 
में निवास करता है, वह वानप्रस्थ नहों है ॥ ४६७ ॥ 


जिसने सम्यग्शानरूपी तलवार से संसाररूपी अग्नि की शिखा विदीणं ( नष्ट ) की है, उसे आचार्यों 
ने “शिखाच्छेदी' कहा है, केवल शिर घुटानेवाले को नहीं ॥ ४१८॥ संसार अवस्था में कर्म और आत्मा दूध 
ओर पानी की तरह मिले हुए हैं, अतः जो साधु मेदज्ञान द्वारा दूध व जल-सरोखे संयोगसंबंध को प्राप्त हुए 
कर्म ( ज्ञानावरण-आदि ) व आत्मा को जुदा-जुदा करनेवाला है, वही 'परमहंस' साधु है। जो अग्नि-सरीखा 


१. इख्द्ियचोरेषु। २. आत्मनि मन: । «. तथा चोक्त शास्त्रान्तरे--उदरे ग्राहंपत्याग्निर्मध्यदेशे तु दक्षिण: । आत्म 


आहवनोअरिनिकल सत्यपर्वा च मू्धनि | यः पद्माग्तीनिमान्‌ वेद आहितारिः स उच्यते' । --सरुडपुराण । 
३. वास्त्यादि। ४. पृथक कर्ता । ह * ; 





अश्टम आश्वांस: डद५ 


शानेर्मनों वपुवृ॑से नियत रिखियाणि अर । नित्य प्रत्य प्रदोप्तानि स तपस्णी न बेबबान्‌ (।४२०॥।. 
पश्चेल्ियप्रवुत्याल्यास्तिययः पद्ष कीतिता: । संसाराभयहेतुत्वात्ाभियु रोडतिधिभंवेत्‌ 4।४२१॥ 
अद्रोह: सर्वसस्वेतु यशों कस्य दिने बिने । स पुसान्दीक्षितात्मा स्पान्नरवजादियमाशयः" ।॥॥४२२॥ 
वृष्कर्सदुजतास्पदा सबंसस्वहिताशय: । स ओजियों सर्वेत्सत्यं न तु यो बाह्मझोचबान्‌ ।॥४२३॥ 
अध्यात्माग्तो दवासन्त्रे: सम्यक्कर्मंससिच्चयम्‌ । यो जुहोति स होता स्थास्त बाह्याग्निसमेघक: ॥॥४२४।॥। 
भावपुष्ययंजैद्देय द्रतपुथ्प॑बंपुर्ग हम । क्षसापुष्यंमंनो्बाह्न यः स यष्टा सता मतः ॥४२५॥ 
*घोडशानासुवारात्मा यः प्रभुभविरनरत्विजाम्‌* । सोध्ध्ययु रिह बोद़ ध्यः शिवश्चर्साध्वरोद्धु रः ॥४२६॥ 


सर्वभक्षी है, अर्थात्‌-समस्त भक्ष्य व अभक्ष्य वस्तुओं को भक्षण करने वाला है, वह परमहंस नहीं है ॥ ४१५॥ 
जिसका मन सदा तत्वज्ञान से प्रदीघ्त है, शरीर अहिसादि ब्रतों के धारण से प्रदीम्त है और जिसको इन्द्रियाँ 
सदा सेवनीय पदार्थों के त्याग से प्रदीप्त हैं वही 'तपस्वी' है, किन्तु केवल वाह्य वेष का धारक तपस्वी नहीं 
है, अर्थात्‌-जों नग्न होकर पीछी व कमण्डलू-आदि वाह्य वेष को धारण करता है, वह तपस्वी नहीं है ॥४२०॥ 
पाँचों इन्द्रियों की अपने-अपने विषयों में प्रवृत्तियाँ ही पाँच तिथियाँ कहीं गईं हैं, जो कि संसार के आश्रय की 
कारण हैं; अतः जो इन तिथियों से मुक्त हो गया है, उसे “अतिथि' कहते हैं। अर्थात्‌--पाघरों इन्द्रियाँ ही 
द्वितीया, पंचमी, अष्टमी, एकादक्षो और चतु्दशोरूप पाँच तिथियाँ हैं, जो इनसे मुक्त हो गया अर्थातु-जिसने 
पाँचों इन्द्रियों को क्षपने वश में कर लिया, वही वास्तव में अतिथि है। 


भावाथ--आहार-निमित्त आनेवाले साधु को अतिथि कहते हैं, क्योंकि जिसके आने की कोई तिथि 
निश्चित नहीं उसे लोक में अतिथि कहा है। ग्रन्थकार ने कहा है कि अतिथि शब्द का यह अर्थ लौकिक है। 
वास्तव में पाँचों इन्द्रियाँ ही पाँच त्तिथियाँ ( द्वितीया, पंचमी, अष्टमी, एकादशी और चतुर्दशी ) हैं और जो 
इनसे मुक्त हो गया (जिसने पाँचों इन्द्रियों को अपने वश में कर लिया) वही साधु वास्तव में अतिथि है॥४२१॥ 


समस्त प्राणियों को रक्षा करना ही जिसका देनिक यज्ञ ( पूजा ) है, वह साधु पुरुष दीक्षितात्मा! 
है। जो बकरे-वगेरह प्राणियों का धातक है, वह दीक्षितात्मा नहीं है ॥ ४२२ ॥ जो पापकर्मरूपी दुजंनों को 
स्पर्श करनेबाला नहीं है और समस्त प्राणियों का हित चाहता है, वह वास्तव में “श्रोत्रिय' है, जो केवल 
वाह्य शुद्धि वाला है वह श्रोत्रिय नहीं है॥। ४२३ ॥ जो आत्मारूपी अग्नि में दयारूपी मन्त्रों के द्वारा कर्म 
( शञानावरण-आदि ) रूपी ईधन-समूह को अच्छो तरह हवन करता है, वही सच्चा होता ( होम करनेवाला ) 
है; जो केवल वाह्य. अग्नि में का४-समूह रखकर उसे प्रदी्त करता है, वह होता नहीं है ॥॥ ४२४ ॥| जो विशुद्ध 
भावरूपी पुष्पों से देवपूजा करता है, अहिसादि ब्रतरूपी सुमनों से शरीररूपी गृह की पूजा करता है एवं 
क्षमारूपी पुष्पों से मनरूपी अग्नि को पूजा करता है, उसे सज्जनों ने यष्टा ( पूजा करनेवाला ) माना है 
॥ ४२५ ॥ जो महात्मा, तोर्थड्भुर प्रकृति की कारण सोलह कारण भावना ( दर्शन-विशुद्धि-आदि ) रूपी यज्ञ 
करानेवाले ऋत्विजों का स्वामी है और जो मोक्ष-सुखरूपी यज्ञ का उद्धारक है, उसे 'अध्वयुं' समझना चाहिए 
॥ ४२६ ॥ जो शरोर और आत्मा के भेद को विशेष रूप से ज्ञापन करता है, वह विद्वानों के लिए प्रीतिजनक 
सच्चा वेद. है, परन्तु जो समस्त प्राणियों के क्षय का कारण है, वह वेद नहीं है । 
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१. छागादीनां घातक: ! २. पोडश भावना एवं ऋत्विजस्तेषां मध्येध्ष्वयुः यजुर्वेदशाता मुख्यः आत्मा एवं। 
#+ ये प्रभु्भावनचिषाम्‌! क० । 
५९, 


४६६ वैशस्तिलकचम्पूकाथ्यै 


विदेक वेदयेदुउुत थे: धरीरशरोरिणोः । स प्रोत्य विदु्षा वेदों मालिलक्षयकारणम्‌ ॥४२७।॥। 

जातिरजरा मृति: पुरा त्रयी संसुतिकारणम्‌ । एवा श्रयों यतस्त्रय्या:' क्षीयते सा त्रयी सता ॥४२८॥ 

अहिसः सदृत्षतो ज्ञानी निरीहो निष्परिग्रह: । यः स्थात्स ब्राह्मण: सत्यं न तु आातिमदारघरूः ॥॥४२९।॥। 

सा जाति: परलोकाय यस्‍्या: सठमंसंसव: । न हिं सस्वाय जायेत शुद्धा भूर्वोजवजिता ॥४३०॥॥ 

स॒ दायो यः शिवज्ञाता स बौद्धों योग्तरात्मभुत्‌्* । स सांसयो यः प्रसंख्यावान्स हिजो यो न जन्मवान्‌ ॥ह३१॥ 
शानहीनो वुराचारो निर्दयो छोलुपाशय: । वानयोग्यः कर्य स स्थाध्ध्चाक्षानुभतक्तियःऔ ॥४३२॥ 

“अनुसान्या 'समुद्देष्या त्रिशुद्धा भ्रामरो तथा । भिक्षा चतुविधा शेया' यतिहुयससाभया ॥४३३॥ 





भावाथथ--श्रो भगवज्जिनसेनाचायं# ने भी कहा है कि “निर्दोष (अहिसा धर्म का निरूपण करने- 
वाला ) द्वादशाज्भ श्रुत हो बेद है, परन्तु प्राणि-हिंसा का समर्थक वाक्य ( शास्त्र ) वेद नहीं है, उसे तो कृतान्त 
की वाणी समझनी चाहिए! ॥ ४२७ ॥ 

पुरुषों के जन्म, जरा व मरण ये तीनों संसार के कारण हैं, इस त्रयी ( इन तीनों ) का जिस रत्नन्नय 
( सम्यग्दशंन, सम्यग्शान व सम्यक्चारित्र ) रूपत्रयी से नाश हो वही त्रयी मानी गई है। अभिप्राय यह है कि 
ऋग्ेद, सामवेद ओर यजुर्वेद को त्रयी कहते हैं किन्तु शास्त्रकार कहते हैं, कि जो संसार के कारण जन्म, 
जरा व मरण को नष्ट करने में समर्थ है, वही रत्लत्रय हो सच्ची त्रयी है ॥ ४२८ ॥ जो दयालु है, समीचीन 
रूप से अहिंसा-आदि ब्रतों का आचरण करता है, ज्ञानवान्‌ है, निःस्पृही है एवं वाह्य ( धन-धान्यादि ) व 
अन्तरज्ञ ( मिथ्यात्व-भादि ) परिग्रहों से रहित है, वही साधु यथार्थ ब्राह्मण है, जो मनुष्य केवल जाति 
( ब्राह्मणत्व ) के मद से अन्या है, वह ब्राह्मण नहीं है ॥॥ ४२९ ॥ वही जाति परलोक के लिए उपयोगी है, 
अर्थात्‌-स्वर्ग आदि सुख को उत्पन्न करनेवाली है, जिससे प्रशस्त धर्म ( सम्यग्दर्शन-आदि ) की उत्पत्ति होती 
है; क्योंकि जिसप्रकार भूमि के शुद्ध होने पर भी यदि वह धान्यादि के बीजों से रहित है तो वह धास्योर््पत्ति 
के लिए समर्थ नहीं होती उसी प्रकार प्रशस्त ब्राह्मणत्व-आदि जाति भी सम्यग्दशनादिरूप धम्मं-प्राप्त के विना 
स्वगं-भादि सुख को उत्पन्न करने में समर्थ नहीं हो सकती ॥ ४३० ॥ जो शिव ( कल्याणकारक मोक्ष या मोक्ष- 
मार्ग ) का ज्ञाता है, वही शव ( शिव का अनुयायी ) है। जो आत्मतत्व का ज्ञाता है, वही बौद्ध है। जो 
आत्मध्यानी है वही सांख्य है एवं जो संसार में पुनः जन्मधारण करनेवाला नहीं है, वही द्विज ( ब्राह्मण ) है। 
अभिप्राय यह है कि जो कुलोन माता-पिता से उत्पन्न होकर उपनयन संस्कार-युक्त होकर गुरु के पादमल में 
तत्वज्ञान प्राप्त करता है, जिसका द्वितीय संस्कार-जन्म हुआ है और पुनः जिनदीक्षा घारण करके कर्मा' का 
क्षय करता है। अतः जिसे तीसरा जन्म धारण नहीं करना पड़ता वही सच्चा ब्राह्मण है ॥ ४३१॥ जो अज्ञानी 
है, दुराचारो है, निर्दयी है, विषय-लम्पट है और पाँचों इन्द्रियों के वश में हैं, वह आहार-आदि दान का पात्र 
केसे हो सकता है ? अर्थात्‌ ऐसे निःकृष्ट मानव के लिए कभी दान नहीं देना चाहिए ॥.४३२ ॥ देशविरत और 
सर्वविरत की अपेक्षा से भिक्षा के चार भेद हैं-अनुमान्या, समुद्देश्या, त्रिशुद्धा और भ्रामरीभिक्षा । टिप्पणीकार 
ने कहा है कि अनुमान्या भिक्षा दश्प्रतिमा तक होती है। आमसन्‍्त्रणपृवंक आहार को समुद्देष्य कहते हैं, अतः 


१. सम्यक्त्वादे:। २. अन्तरात्मानं बृष्यतीति। ३. पंचरेल्िययश:। ४. दक्षप्रतिमापय॑न्त । ५. आमत्त्रणपृविका घट्पर- 
तिमापयंन्तं। ६. ब्रह्मचारि-मुनि । 
ह० तेथा न भगवज्जिनसेनाचार्य :-- 


श्रुत॑ सुविहित वेदो द्वादशाज़ूमकल्म्ं । हिसोपदेशि यद्वा्क्य न वेदोध्सौ कृतान्तवाक्‌ ॥२२॥ --आदिपुराण पर्व० ३९ 


अष्टम आदर्वास: ४६७ 


इत्युपासकाध्ययने यतितासनियंजतइअतुद्थत्यारिशः कल्पः । ' 

तददऊूमिव परिपक्त स्मेहबिहीत प्रदीषभिय बेहुम्‌ । स्वपमेव विनाप्नोस्सुखमबशुध्य करोतु विधिसन्त्यम्‌ ॥४३४।॥ 
*गहुनंड न शरीरस्‍्य हि विसर्ज्ण कि तु गहतमिह वृत्तम्‌ । 

तन्‍्त 'स्थास्मु विनाइएं न मश्यरं शोझभिदभाहु: ।४३५।॥ 

3प्रतिदिवर्स बिजह॒द्बलूमुव्झद्भुक्ति त्यजत्प्रतीकारम्‌ ! बपुरेष नुणां निगिरति +चरमचरित्रोलितं समयम्‌ ।।४३६॥ 
“सविया पापह्तेरिव# जनितालिसकायकम्पनातकु। । यमदृतोव जरा यदि समागता जोवितेषु कत्तदं: ।॥४३७॥ 


दूसरी समुद्देश्या भिक्षा छठी प्रतिमा तक होती है ओर ग्यारहवों प्रतिमा के घारक क्षुल्लक व ऐलक त्रिशुद्धा नाम 
की भिक्षा करते हैं तथा साधु आ्रामरी भिक्षा करते हैं; क्योंकि मुनिजन दाताओं को बाधा न पहुंचाकर भेंवरे 
को तरह आहार करते हैँ; अत: उनकी भिक्षा का नाम अआमरी है ॥ ४३३॥ 


इसप्रकार श्रोमत्सोमदेवसूरि के उपासकाध्ययन में मुनि के नामों की व्युत्पत्तिपुवंक व्याख्या 
को बतलानेवाला चौवालीसवाँ कल्प समाप्त हुआ | 


[ अब समाधिमरण को विधि का निरूपण करते हैं-- ] 

वृक्ष के पके हुए पत्तेसरीखा या तैल-रहित दोषक-सरीखा शरीर को स्वयं ही विनाशोन्मुख जानकर 
समाधिमरण करना चाहिए ॥ ४३४ ॥ आचार्यो' ने कहा है कि शरीर का त्याग करना आदइचयं-जनक नहीं है 
किन्तु लोक में संयम-घारण करना आदचयं-जनक है; अतः यदि शरीर स्थिर-शोल है तो उसे नष्ट नहीं करना 
चाहिए और यदि विनाश-शील हो तो उसके नष्ट होने में शोक नहीं करना चाहिए ॥ ४३५ ॥ 


( अब समाधिमरण का समय बताते हैं-- ] 


जब शरीर प्रतिदिन क्षीण शक्तिवाला हो जाय और जिसने आहार-ग्रहण छोड़ दिया हो एवं जब 
उसकी रक्षा के उपाय ( औषधादि ) व्यर्थ हो जाँय तब स्वयं शरीर ही मनुष्यों को कह देता है, कि अब समाधि- 
मरण का समय आ गया है ॥ ४३६ ॥ जब मानवों को यमराज की दूती-सरीखी वृद्धावस्था आ जाय, जो कि 
समस्त दारीर में कम्पन व व्याधि को उत्पन्न करनेवाली है और जो ऐसी मारूम पड़ती है -मानों--पापकार्ये 
की निकटवर्तिनी ही है--तब उन्हें जोवन की छालसा क्‍यों करनी चाहिए ? अर्थात्‌--उस समय गृहस्थ या मुनि 
को जीवन को अभिलाषा छोड़ देनी चाहिए ॥ ४३७ ॥ वृद्धावस्था द्वारा कानों के समीपवर्ती श्वेत बालों को 





१. तथा व विद्वान आशाधर:-- 
धाहन॑ न तनोहनिं पुंसः किन्त्वत्र संयम: । योगानुवृत्तेब्यावृत्य तदात्माश्त्मनि युज्यताम्‌! ॥२४॥ --सागार० अ० ८। 
&, आश्चर्य न शरोरमोचन । 
२. तथा. व पं० आशाघर:««- 
'त धर्मसाधनमिति स्थास्तु नाहय॑ वपुबु थे: । न थे केनाएपि नो रक्ष्यमिति शोष्यं विनश्वर ॥॥५॥ --सागार० अ० ८१ 
ह, तथा न श्रीमदिद्यानन्दि आचार्य :-«- 
मरणसंचेतनाभावे कर्थ सल्लेखनायां प्रपनन्‍न इति चेनन, जरारोगेन्द्रियहानिभिरावश्यकपरिक्षयसंप्राप्ते यत्तस्य स्वगुण- 
रक्षणे प्रयत्तात्‌ ततो न॒सल्लेखनात्मवषः प्रयत्वस्थ विशुद्धन॑ं गत्वात्तपश्चरणादिवत्‌ । --तत्वार्थश्लोकबातिक, अ० ७ 
सूत्र २२ पु० ४६७ की अन्तिम छ० १ तथा पृ० ४६८ की शुरु की १३ लूकीर । #. मरणावसरं । ४. समीपवर्ति- 
तोव । | सविधापायहुतेरिव' क० । ५. का तुष्णा ?। 


डद्ट यशस्तिलकचम्पकाब्ये 


"कर्मान्तकेशपाद प्रहणविधियोधितोईपि यदि जरया । स्वस्थ हिलेंधो न भवर्ति तं कि सृत्यु्म संप्रसते ॥४३८॥ 
२उपवासादिनिरज् कपायदोषे ७ बोधिभावतया । कृतसल्लेखनकर्सा प्रायाय  यतेत गणमध्ये ।॥४३९)॥ 
पमनियभस्वाध्यावास्तपांसि देवासनाविधिवनिम्‌ । एतत्सर्थ निष्फलमबसाने चेल्सनो सलिचम्‌ ॥।४४०॥। 
अद्वादशवर्षाणि नुप: शिक्षितदस्त्रो रणेषु यवि सुहोत्‌ । कि स्थात्तत्यास्त्रविषेयंथा तथान्ते यते: पुराजरितस्‌ ॥४४१॥ 
“स्तेहें विहाय बन्धषु मोहं विभवेषु कजषतामहिते । 

गणिनि शव निवेश नििलं दुरोहितं तदनु सजतु विधिमुलितम्‌ ॥४४२।। 





पकड़कर समझाये जाने पर भो वृद्ध पुरुष यदि आत्मकल्याण का इच्छुक नहीं होता तो क्या उसे मृत्यु अपने 
मुख का कोर नहीं बनाती ? 


भावार्थ--वृद्धावस्था के बाद मृत्यु के मुख में प्रविष्ट होना निश्चित है; अतः वृद्ध को आत्मकल्याण 
में ही प्रवुत्त होना श्रेयस्कर है, न कि जीवन की लालसा रखना ॥ ४३८ ॥। 


समाधिमरण की विधि 


एसे साधु या श्रावक को, जिसने उपवास-आदि द्वारा अपना छरीर कृश ( क्षीण ) किया है और 
रत्लत्रय की भावना द्वारा कषाय रूप दोष कृश किये हैं, मुनिसंघ के समक्ष आहार के त्याग के लिए प्रयत्न 
करना चाहिए। अर्थात्‌-यावज्जीवन या काल की अवधि पर्यन्त आहार का त्याग करता चाहिए॥ ४३९ ॥ 
यदि अन्तसमय ( मरणवेला ) में मन मलिन रहा तो जीवनपर्यन्त किये हुए यम ( वाह्य व आभ्यन्तर शौच, 
तप, स्वाध्याय और धर्मध्यान ), नियम ( अहिसादि ), शास्त्र-स्वाध्याय, इच्छानिरोध लक्षणवाला तप, देवपुजा 
व पात्रदान-आदि समस्त धामिक अनुष्ठान निष्फल हैं॥ ४४० ॥ जैसे कोई राजा, जिसने बारह वर्ष पर्यन्त 
शस्त्रविद्या ( शस्त्रों का संचालन-आदि ) का अभ्यास किया है, यदि युद्धभूमि पर शत्रु के प्रति कायरता 
दिखाता है तो उसकी शस्त्रविद्या निष्फल है वेसे ही साधु भी, जिसने पहले जीवनभर सदाचार व तत्वज्ञान- 
भादि का अभ्यास किया, यदि मृत्यु के अवसर पर समाधिमरण से विमुख हो गया तो उसका पृर्वंकालीन 
समस्त घामिक अनुष्ठान व्यर्थ है ॥। ४४१॥ बन्धुजनों से स्नेह, धनादि वैभव से मोह और शात्रु के प्रति कलुषता 
को छोड़कर समस्त दोषों को आचाय॑ से निवेदन करे ओर उसके बाद समाधिमरण की योग्य विधि का पालन 


१. पलितकेशा: किल पूर्व कर्णसमीपे दृश्यन्ते । 
२. तथा चाह पं० आशाधर:-- 
“उपबासादिभिः कार्य कपाय॑ च श्रुतामृतै: । संल्लिर्य गणिमध्ये स्थात्‌ समाधिमरणोद्यमी” ॥१५॥ सागार० अ० ८। 
३. भमरणाय | ४, तथा चाह पं० आशाधर:--- 
नृपस्येव यते्ध्मों चिरमस्यस्तिनोश्स्त्रवत्‌ । युधीव स्खलितो मृत्यो स्वार्थ श्रंग्योष्यश: कटु ॥१७॥ --सावार० अ० ८ । 
५. तथा चाह स्वामी समन्तभद्वाचार्य:-- 
नह वैर सं परिप्रह॑ चापहाय शुद्धमना: । स्वजनत परिजनमपि च॒ क्षान्त्वा क्षमयेत्‌ प्रिमैंचनै: ॥१२४।॥ 
आलोच्य सर्तमेन: कृतकारितमनुमतं च निर्भया जम्‌ । आरोपयेन्महाब्र तमामरणस्थायि निश्लेषम्‌ ॥१२५॥ 
- *-रत्नकरण्ड श्रा० । 


अष्टन आश्वास: ४६९ 


#अहाने ऋषभेण हेय॑ ह्तिग्धं पान तत: खरं" जेब । तदनु ल सवनिर्वात्ति कुर्ादशुरुपअकत्मृतों तिरतः ॥४४३॥ 
#कदलीधातयदापुषि * कृतियों सकृदेव विरतिमुपयाति । तत्न पुननेतर विधियंद्े * ऋमविधिनास्ति ।४४४॥ 
ध्सूसे प्रबदनकुदाले साधुजने यत्नकर्मणि प्रथंमे । चिते थ समाधिशते किमिहासाध्यं+ यतेरस्ति ॥४४५॥ 
_जीवितमरणाशंसे सुहृदनुरागः सुखातुबस्धविधि: । एते सनिदाना: स्पुः सल्लेखनहानये पक्रा ॥४४६॥ 


करे ।। ४४२ ॥ धीरे-धीरे अन्न का त्यागकर दूध व मट्टा रख लेवे फिर उन्हें भी छोड़कर गर्म जल रख लेवे, 
उसके बाद पंचलमस्कारमन्त्र के स्मरण में लीन होकर सब कुछ छोड़ देना चाहिए।॥ ४४३॥ जब किन्‍्हों 
पुण्यवान्‌ पुरुष की आयु कटे हुए केले की तरह एक साथ हो समाप्त होती हो, अर्थात्‌--शत्रु, विष व अग्नि 
आदि द्वारा एकबार में ही नष्ट हो जाय तो वहाँ समाधिमरण की यह क्रमिक विधि नहीं है; क्योंकि देव (भाग्य) 
को प्रतिकूलता में क्रमिक विधान नहीं बन सकता । अर्थात्‌--भाग्य की प्रतिकूलता से होनेवाले कदलीघातमरण 
में यह विस्तृत सन्‍्यास-विधि नहीं होती, किन्तु उस अवसर पर स्वसन्यास ( समस्त चारों अरकार के आहार 
का त्याग ) विधि होती है।॥। ४४४ ॥ 


जब समाधिमरण करानेवाले आचाय॑ धर्मोपदश देन में कुशल हों और साधु-समूह सन्यासविधि में 
प्रयत्तशील हो एवं समाधिमरण करनेवाले का मन ध्यान भें अनुरक्त हो तो समाधिमरण करनेवाले साधु को 
लोक में कुछ भी असाध्य नहीं है ॥ ४४५ ॥ सल्लेखनाब्रत की क्षति करनेवाले निम्तप्रकार पाँच अतिचार हैं-- 
जीने की इच्छा करना, मरण की इच्छा करना, मित्रों के साथ अनुराग प्रकट करना, पहले भोगे हुए भोगों का 
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*, तथा चाह स्वामी समन्तभद्राचार्य:--- 
* “आहार परिहष्य क्रमशः स्निग्वं विवर्धयेत्‌ पानम्‌ ! स्तिग्धं च हापयित्वा खरपानं प्रयेत्‌ क्रमशः ॥१२७॥ 
खरपानहापनामपि कृत्वा कृत्वोपवासमपि शक्त्या । पञ्चनमस्कारमनास्तनुं त्यजेत्‌ सर्वयत्नेन ॥११८॥* 
| ' --रत्नकरण्ड श्रा७ । 
१. खरपानं। #. 'कदलीघातवदायु:' ग० । 'कदलोघातवदायुषि' मु०, क०, ख०, घ० । विमर्श--अयं पाठ: समीचीन: । 
--सम्पादक: । 
२. उपयाति सति कां विरति अन्नपानादिविरति कथ्थं ? सकृदेव एकहेलया, सुकृतिनां पुण्यवतां कदलोघातवदायुषि-- 
यवा वैरिविषास्यादिकेन मरणमायाति तदा एवं वदति मम सर्वंसन्यासः तत्र पुत: कदलीघातमरणे एपः विस्तर« 
सन्यासविधिन भवति । 
३. यतो दबे क्रमविधिनास्ति । 
तथा चाह पं० आशाघरः--भृशापवर्तकवशात्‌ कदलीघातवत्‌ सकृत्‌ । विरमत्यायुषि प्रायमविचारं समाचरेत्‌ ॥११॥? 
| “-सागार० अ० ८। 
४, आचायें। #. न किमपि । ५. यदि स्तोक॑ काल जीव्येत तदा भव्यमिति जीविताशंसा | यदि शीक्षः ज्ियते तदा 
भव्यं किमद्यापि दुःखमनुभूयते, इति मरणाशंसा--वाज्छा, यदि स आयाति तदाश्यं सन्‍्यासः सफल: कथयति। 
यदि सुखेन ज्रियते तदा भव्यमिति चिन्तयति । 
तथा चाह श्रीमदुमास्वामी आचार्य:---“जीवितमरणाशंसामित्राशुरागसुखानुवन्धनिदानानि' ॥ ३७ ॥ 
“-मोक्षश्ास्त्र अध्याय ७ । 





तथा चाह आओमत्समन्तभद्राचार्य:-- 
“जीवितमरणाशंसे भयमित्रस्पुतिनिदाननामानः ! सल्लेखनातिचाराः पश्च जिनेन्द्रे: समादिष्टा: ॥१२९॥/--रत्नकरण्ड | 


ड७० यह्मस्तिलकचम्पकाव्ये 


आराष्य रत्मत्रयमित्यमर्भों समपतात्मा गणिने यथावत्‌ । 
समाधिप्रावेन कृतात्मकार्य: कृतो जगन्सान्यपदप्रभुः स्थात्‌ ॥४४७॥ 
इत्युपासकाध्ययते सल्लेखताविधिवाल प-अच्व॒त्वारिशः कल्प: । 
ह अथ प्रकोर्णकम्‌ । . 
१विप्रकीर्णयवाक्यानामुक्तिद्क प्रकोणंकरम्‌ । उक्तानुक्तातृतस्यन्दबिन्दुस्वादनको विद: ॥४४८॥ 
अवुर्जनत्व॑ बिनयो विवेक: परीक्षणं तत्वविनिष्चयश्च । 
एते गुणा: पत्च भवन्ति यल्‍्य स आत्मवान्धर्मकथापरः स्मात्‌ ॥॥४४९॥ 
असूयकर्य शठताउविचारो दुराग्रह: सुक्तविमानना च । पु साममो पत्च भवन्ति दोषास्तस्‍्वादबोधप्रतिबन्धताय ॥४५०॥। 
पुस्तो यथा संगपिताशयस्य दृष्टा न काचित्सफला प्रवृत्ति: । 
घर्मस्वरुपेईपि विभूदबुद्धेत्तवा न कायित्सफला प्रवत्तिः ॥४५१४ 


स्मरण करना और आगामी भोगों की इच्छा करता ॥ ४४६ || इसप्रकार रत्लत्रय की आराधना करके आचार्य 
के अधीन होकर उनकी आज्ञा के अनुसार चलनेवाछा समाधिमरण का इच्छुक, जिसने यथाविधि घम्मध्यान 
परिणति से समाधिमरण किया है, परण्यात्मा पुरुष जगत्यूज्य तोर्थद्धूरपद का स्वामी हो जाता है॥ ४४७॥ 
इसप्रकार श्रीमत्सोमदेवसूरि के उपासक्राध्ययन में सललेखनाविधि नामक पेंतालीसवाँ कल्प 
समाप्त हुआ | 
[ अब कुछ सुभाषितों का कथन करते हैं--] 
उपदिष्ट व अनुपदिष्ट सुभाषितरूपी अमृत से क्षरण करनेवालीं विन्दुओं के आस्वादन करने में चतुर 
विद्वानों ने, शास्त्रों में विस्तृत हुए सार्थक सुभाषित वचनों के कथन करने को प्रकीर्णंक कहा है । 
भावाथथ--नी तिकार प्रस्तुत आचायंश्री * ने कहा है कि “जो समुद्र सरीखे विस्तृत सुभाषितरूपी 
रत्नों की रचना का स्थान है, उसे प्रकी्णंक कहते हैं।' अर्थात्‌-जिसप्रकार समुद्र में फेली हुई प्रचुर रत्नराशि 
बतंमान होती है उसीप्रकार प्रकींक काष्यरूपी समुद्र प्ें भी फेली हुई सुभाषित काव्यरूपी रत्न-राक्षि पाई 
जाती है ॥ ४४८ ॥ 
धर्म कथा करने का पात्र 
वही विशिष्ट आत्मा घर्मोपदेश देने में तत्पर होता है, जिसमें ये पाँच गुण वर्तमान हों--सज्जनता, 
विनय, सदबुद्धि, परीक्षा और मोक्षोपयोगी तत्वों का निश्चय ॥ ४४९ ॥ 
तत्वशान में बाधक दोष 
मानवों के निम्नप्रकार पाँच दोष तत्वश्ञान में बाधक हैं--दूसरे के गुणों में मात्सयं करना, दुष्टता, 
हिताहित का विचार न होना, दुराग्रह ( ह5-प्रहण ) और हितकारक उपदेश का अनादर करना ॥ ४५० ॥ 
संशयालु की असफलता 
जैसे लौकिक कार्यो ( व्यापार-आदि ) में संदिग्ध अभिप्रायवाले मानव को कोई भी लौकिक प्रवृत्ति 
सफल नहों देखी गई उसीप्रकार धर्म के स्वरूप में संदिग्ध बुद्धाधवांले मानव की कोई भी धामिक प्रवृत्ति सफल 
नहीं होती । 
१. विक्षिप्तानां पूर्दोक्तानां । २. तथा च सोमदेवसूरि:-- समुद्र इव प्रकोर्णकसूक्तरत्नविन्यासनिवस्धन प्रकीर्णकम्‌ ।' 
नीतिवाक्यामृत ( भा० हो० समेत ) पृ० ४११ 


अडरम आशवॉस: 'ईं७६ 


#*जातिपूजाकुलशानकपसंपशपोबले । उन्न्त्थहूंयुतोज्ेक ' मदभस्मयमानसा: ॥४५२॥। 

थो सदात्समयस्थानाभव्भादेत  सोदते । स॑ मून घ्महा यस्‍्मान् धर्मो धाभिकेधिता ॥४५३।॥ 
बेवसेवा गुरुपास्ति: स्वाध्यायः संयमस्तप: । दान चेति गृहस्थानां बट्‌ कर्माणि दिने दिने ।।४५४॥ 
हनपम पूजन स्तोज्न जपो ध्यावं भुतस्तव:९ । थोढ़ा कियोविता सख्यूदेबसेबासु गेहिनाम्‌ ॥॥४५५।॥ 
आवार्योपासन श्रद्धा झ्ास्त्रार्थस्य विवेचनम्‌ । तत्कियाणामनुष्ठान श्रेय:प्रपप्तिकरो गणः ॥४५६।॥ 





भाषाथ--नीतिकार प्रस्तुत आचायंश्री ने कहा--सवंत्र संशयानेषृ नास्ति कार्यसिद्धिः' बर्थातु-- 
सभी स्थानों में संदेह करनेवालों के कार्य सिद्ध नहीं होते'--( नोतिवाक्यामृत सदाचारसमुद्देश सूत्र ५३ पृ० 
पा भाषा टोका ) अतः विवेकी पुरुष को कार्य-सिद्धि के लिए सभी स्थानों में सन्देह नहीं करना 
चाहिए ॥ ४५१ ॥ 


मदों का निषेध 
गवं-रहित मनोवृत्तिवाले ( विनयशील ) आचार्य, जाति (माता के वंश की शुद्धि ), प्रतिष्ठा, कुल 
( पिता की बंश-शुद्धि ), विद्या, लावण्य, सम्पत्ति, तप व वल इनके गर्वोद्रेक ( विशेष अहंकार ) को मद या 


घमण्ड कहते हैं ।। ४५२ ॥ जो मानव घमण्ड में आकर अपने साधर्मी जनों की निन्‍दा करके ह्षित होता है वह 
निदचय से घर्म-धातक है; क्योंकि धर्मात्माओं के विना धर्मं नहीं है॥ ४५३ ॥। 


गृहस्थ के छह कतंव्य 


देवपूजा, गुरु की उपासना, स्वाध्याय, संयम, तप और दान ये गृहस्थों के छह घामिक कतंव्य हैं, 
जो कि प्रत्येक गृहस्थ को प्रतिदिन अवश्य करने चाहिए ॥ ४५४ ॥ 


देवपजा की विधि 


सज्जनों ने गृहस्थों के लिए देवपूजा के विषय में छह धामिक क्रियाएँ कहीं हैं--पूर्व में अभिषेक, 
पुनः पूजन, पदचात्‌ भगवान्‌ के गुणों का स्तबन, पुनः पचनमस्कार मन्त्र-आदि का जाप पश्चात्‌ ध्यान 
ओर अन्त में श्रुतदेवता को आराधना (स्तुति )। अर्थात्‌--इस क्रम से जिनेन्द्रदेव को आराधना करनी 
चाहिए ॥ ४५५ ॥ 


कल्याण-प्राप्ति के उपाय 
आचार्यो' की पुजा करना, देव, शास्त्र व गुरु की श्रद्धा, शास्त्रों में कहे हुए मोक्षोपयोगी तत्वों का 
ज्ञान और शास्त्र-विहित क्रियाओं का आचरण ये सब कतंव्य-समूह्‌ कल्याण को प्राप्ति करनेवाले हैं ॥ ४५६॥ 


%, तथा वे श्रीमत्समन्तभद्राचार्य ;-- 

जान॑ पूजा कुल जाति बलमृद्धि तपरो वपु: । अष्टावाश्रित्य मानित्वं स्मयमाहुर्गतस्मया: ॥ २५ ॥ 

स्मयेन योज्स्यानत्येति धर्मस्थान्‌ गविताशयः । सोख््येति धर्ममात्मीयं त धर्मो धामिकविना ॥ २६ ॥ --रत्नकरष्ड० । 
१. गर्षोद्रेकं। २, निनदया । ३. शआुताराधनमित्यर्थ: । 





४७ यशस्तिलूकचम्पूकाब्ये 
शुचिविनयसंपन्न स्त ' तुचापलवजित: । #अष्टवोषबिभिमु क्तमधीतां गुर्संनिषों ॥४५७॥ 


अनुयोगगुणस्थानमार्ग घास्थानकर्मसु । अध्यात्मतत्वविद्याया: पाठ: स्वाध्याय उच्यते ॥४५८॥ 


श्षिष्य-कर्तव्य 

अपने कल्याण के इच्छुक शिष्य को बाह्य व आभ्यन्तर शुद्धि से युक्त होकर शारीरिक चब्चलता 
छोड़ते हुए विनयपुर्ंक गुरु के समोप अष्ट दोषों ( अकाल, अविनय, अनवग्रह, अबहुमान, निहक्लुव, अव्यज्जन, 
अथंविकल और अर्थव्यञज्जनविकल ) को टालकर आगम का अध्ययन करना चाहिए। 

भावाथं--ज्ञान की आराधना के आठ दोष होते हैं। अकाल व अविनय-आदि। अकाल-( सूर्य- 
ग्रहण-आदि में पढ़ना ), अविनय ( विनयपूर्वक अध्ययन न करना ), अनवग्नह ( पढ़े हुए आगम के विषय को 
अवधारण न करना ), अबहुमान ( गुरु का आदर न करना ), निह्नव ( जिनसे पढ़ा है, उनका नाम छिपाना ), 
अव्यञ्जन (शुद्ध उच्चारण न करना, अक्षरादिक को छोड़ जाना ), अथंविकल (शास्त्र का अर्थ ठीक न 
करना ), और अर्थव्यञ्जन विकल ( न॑ उच्चारण ठीक करना और न अर्थ ठीक करना )। साधु शिष्य को 
आचार्य व उपाध्याय परमेष्ठी के पास इन आठ दोषों को टालकर आगम का अध्ययन व मनन-आदि करना 
चाहिए। 





इसी प्रकार गुरु के पादमूल में श्रुताभ्यास करनेवाले सज्जन शिष्य को विनयशील होना चाहिए। 
नीतिकार आचायंश्री ने विनय के विषय में कहा है--ब्रतविद्यावयोधिकेषु न्ीचेराचरणं विनयः ॥ ६॥ 
पुण्यावाप्ति: शास्त्ररहस्यपरिज्ञानं सत्पुरुषाधिगम्यत्वं च विनयफलम्‌ ॥ ७ ॥--नीतिवाक्यामृत पुरोहितसमुद्देश 
पु० २११-२१२।' अर्थात्‌-ब्रत-पाल्ून--अहिंसा, सत्य व अचौय॑-आदि सदाचार में प्रवृत्ति, शास्त्राध्ययन व 
आयु में बड़े पुरुषों के साथ नमस्कारादि नम्नरता का वर्ताव करना विनय गुण है। सारांश थह है कि ब्रती, 
विद्वान व वयोवृद्ध माता-पिता-आदि पुरुष, जो कि क्रमशः सदाचार-प्रवृत्ति, शास्त्राध्ययन व हित-चिन्तवन- 
आदि सदगुणों से विभूषित होने से श्रेष्ठ हैं, उनकी विनय करना विनयगुण है। क्योंकि ब्रती महापुरुषों की 
विनय से पृष्यप्राप्ति, विद्वानों की विनय से शास्त्रों का वास्तविक स्वरूपज्ञान एवं माता-पिता-आदि हितैषियों 
की विनय से शिष्ट पुरुषों के द्वारा सन्‍्मान प्राप्त होता है। इसी प्रकार शिष्य-कतंव्य का निर्देश करते हुए 
आचायंश्री ने कहा है--अध्ययनकाले व्यासड्रं पारिप्लवमन्यमनस्कतां च न भजेत्‌ ॥ १८ ४--नीतिवाक्यामृत 
पुरो० पृ० २१३। अर्थात्‌--शिष्य को विद्याध्ययन करने के सिवाय दूसरा कार्य, शारीरिक व मानसिक चपलता 
तथा चिक्तश्रवृत्ति को अन्यत्र ले जाना ये कार्य नहीं करना चाहिए, क्योंकि ऐसा करनेवाला शिष्य मूर्ख रह 
जाता है ॥ ४५७ ॥ 


स्वाध्याय का स्वरूप 


चार अनुयोगों ( प्रथमानुयोग, करणानुयोग, चरणानुयोग व द्रव्यानुयोग ) के शास्त्र तथा गुणस्थान 
( मिथ्यात्व-आदि ) और मार्गणास्थान ( गति व इन्द्रिय-आदि चौदह मार्ग णास्थान ) के निरूपक शास्त्रों का एवं 
अध्यात्मतत्वविद्या का यथाविधि पढ़ना स्वध्याय है। ॥| ४५८ ॥॥ 





१. शरीर। #*. “१, अकाल, २. अविनय, रे. अनवग्रह, ४, अबहुमान, ५, निहरव, ६, अव्यक्जन, ७. अर्थविकर, 
८, अर्थ॑व्यम्जनविकल हृत्यष्टौ दोषा:' टि० ख० । 'अकालाध्ययनादि टि० घ०। 


बंडम आध्वोर्स: ४७३ 


गृही यतः स्वसिद्धान्त साथ बुध्येत भर्मची: । "प्रथम: सोः्मुयोगः स्पात्युराणबरिताअयः ॥४५९॥ 
अधोमध्योध्यंछोकेघु जतुर्य तिब्रियारणम्‌ । 'हास्तं करणमित्याहुरमुधोगपरोक्षणम्‌ ।४६०॥। 

ममेदं स्थावनुष्ठानं तस्यायं रक्षणक्सः । इत्थमाल्मचरित्रा्थोंढतुयोगह्चरणाणित: र ॥४६१॥ 
जीवाजोपपरिज्ञा् धर्मावर्ावशोधगम्‌ । बन्यमोक्षश्ताेति फर्ल ब्र्यानुयोगतः* ॥४६२॥ 
+जीवस्थान गुणस्‍्थान *सार्गणास्थानथों विधि: । चतुदशवियों ओध्यः स प्रत्येक थथायमम्‌ ॥४६३॥ 


प्रथमानुयोग का स्वरूप 

धर्म-बुद्धि गृहस्थ जिससे अपना सिद्धान्त मलीभाँति जानता है, वह प्रथमानुयोग है, जो कि पुराण के 
आधारवाला ओर चरित के आधारवाला है, भर्थात्‌-जिसमें चौवीस तीयंद्भुर-आदि तिरेसठ शलाका के पृज्य 
महापुरुषों का चरित्र अथवा किसी एक पूज्य पुरुष का चरित्र उल्लिखित होता है॥ ४५९॥ 


करणानुयोग का स्वरूप 
अधोलोक, मध्यलोक व ऊध्वंलोक में पाई' जानेवालीं चारों गतियों का विचार जिसमें किया गया 
हो उसको विद्वानों ने करणानुयोग कहा है। यह दूसरे अनुयोगों को परीक्षा करनेबाला है॥। ४६० ॥ 


चरणानुयोग का स्वरूप 
यह मेरा अणुन्नत व महाव्रतात्मक कतंव्य कर्म ( आचरण ) है और उसके संरक्षण व संबर्धन का 
यह क्रम है, भर्थात्‌--अतीचारों के त्याग से ब्रतों का संरक्षण होता है ओर भावनाओं से ब्रत वृद्धिगत होते हैं, 
इसप्रकार आत्मा के चरित्र का निरूपण जिसमें किया गया हो, वह चरणानुयोग है ॥ ४६१ ॥ 


दव्यानुयोग का स्वरूप 


द्रब्यानुयोग से विबेकी पुरुष को जीव और अजीब द्रव्य का ज्ञान होता है, धमं, अधर्म, बन्ध एवं 
मोक्षतत्व का ज्ञान होता है ॥ ४६२ ॥ 


जीवसमास-आदि जानने योग्य तत्व 


जीवसमास ( एकेन्द्रिय-आदि ), गुणस्थान ( मिथ्यात्व-आदि ) व मार्गणास्थान ( गति व इन्द्रिय- 


१-४. तथा चाह स्वामी समन्तभद्राचार्य:-- 
प्रथमानुयोगमर्थाल्‍यानं चरितं पुराणमपि पुण्यम्‌ । बोघिसमाधिनिधानं बोधति बोध: समीचीनः ॥४३॥ 
लोकालोकविभक्तेयु गपरिवृत्तेश्चतुर्गतीनां च । आदर्शमिव तथामतिरवैति करणानुयोगं च ॥४४॥ 
गूहमेध्यनगाराणां चारित्रोत्पत्तिवृद्धिरक्षा जम । चरणानुयोगसमय सम्यस्शानं विजानाति ॥४५॥ 
जीवाजीवसुतत्तवे पुष्यापुष्मे च बन्धमोक्षी च । द्रव्यानुयोगदोपः श्रुतविद्यालोकमातनुते ॥४६॥ “रत्नकरण्ड० । 
५. बादरसुहमेइन्दिय वितिच्उरिन्दिय असण्णिसण्णीय । पज्जत्ताध्पज्जसा भूदा इदि चउदसा होंति । अर्थात्‌-- 
एकेल्दरिया: सूक्ष्मबादरभेदेन दविविधा:, विकलेब्द्रियास्तरय:, पंचेन्द्रिया: संज्िनोप्संज्िनतल । एते सप्त पर्याप्तेतरभेदेन 
चतुर्देशजीवस्थानानि भवन्ति । ६, मिथ्यादृष्टि, सासादन, मिश्र, असंयतसम्यग्दृष्टि,, देशबिरत, प्रमत्तविरत, 
क्प्रमत्तविरत, अपूर्वकरण, अतिवृत्तिकरण, सुक्ष्ससाम्पराय, उपशान्तकधाय, क्षीणकषाय, सयोगकेवली व अयोगफेवली, 
इति श्रतुदर्श गुणस्थानानि भवन्ति। ७. गति, इन्द्रिय, काय, योग, वेद, कषाय, ज्ञान, संयम, दर्शन, लेश्या, 
भग्यत्व, सम्यक्त्य, संज्षि, आहारक भेदेन चतुर्दश मार्गगास्थानानि भवन्ति । 

६०. 





डउड यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 
"आदितः पन्च तियंक्ष चत्वारि धवध्िनाकिनों: । गुणत्थानामि सन्यस्ते नृश्यु लव चतु्दश ॥४६४॥ 
*अनिगृहितवीयंस्य कायक्लेशस्तप: ह्मृतम्‌ । तछ्य भार्भ विरोधेन गरुणाय गदितं जिसे: ॥४६४॥। 
अन्तबहिमंलप्लोधा “बात्मन: शुद्विकारणम्‌ । शारीरं मानस कर्म तपः प्राहस्तपोधना: ॥४६६॥ 
कथायेन्द्रियवण्डा्ना विजयो श्रतपालनम्‌ । संयम: संयते: श्रोक्त: श्रेय: श्यितुिच्छताम ।४६७॥। 


आदि ) प्रत्येक के चोदह-चौदह भेद हैं, इनका स्वरूप आगमों से जानना चाहिए । 

भावाथं--जीवसमास के चौदह भेद हैं--एकेन्द्रिय सूक्ष्म व वादर, दो इन्द्रिय, तेन्द्रिय, चतुरिन्द्रिय, 
सैनी पंचेन्द्रिय व असेनी पंचेन्द्रिय । ये सातों पर्याप्तत और अपर्याप्तक के भेद से चौदह होते हैं, इसप्रकार जीव- 
समास के चौदह भेद हैं। 

इसीतरह गुणस्थान भी चौदह हैं--मिथ्यात्व, सासादन, मिश्र, अविरतसम्यक्त्व, देशविरत, प्रमत्त- 
विरत, अप्रमत्तविरत, अपूवंकरण, अनिवृत्तिकरण, सूक्ष्मसाम्पराय, उपश्ान्तकषाय, क्षीणकषाय, सयोगकेवली 
व अयोगकेवली । जिनमें संसारी जीव अन्वेषण किये जाते हैं, उन्हें, मार्गणास्थान कहते हैं। उन्के भी चोदह 
भेद हैं--गति, इन्द्रिय, काय, योग, वेद, कषाय, ज्ञान, संयम, दर्शन, लेश्या, भव्य, सम्यवत्व, संज्ञी और आहार 


मारगंणा ॥ ४६३ ॥ 
चारो गतियों में होनेवाले गुणस्थान 
तिर्य॑अ्चगति में तियंड्चों के शुरु से पाँच गुणस्थान होते हैं। नरकगति के नारकियों में और देवगति 
के देवों में पहले के चार गुणस्थान होते हैं और मनुष्यों में सभी चौदह गुणस्थान होते हैं ॥ ४६४ ॥ 


तप का स्वरुप 
अपनी शक्ति न छिपानेवाले विवेकी मानव द्वारा जो काय-क्लेश ( शारीरिक कष्ट ) किया जाता है, 
उसे तप कहा गया है, किन्तु वह जेनमा्ग के अनुकूल होने से ही गुणकारक होता है, यह जिनेन्द्र भगवान्‌ ने 
कहा है॥ ४६५ ॥ अथवा तपोनिधियों ने ऐसी शारीरिक क्रिया ( उपवास-आदि ) व मानसिक क्रिया 
( प्रायश्चित्त-आदि ) को तप कहा है, जो कि अन्तरज्भ ( रागादि ) व वहिरज्भ मल के सन्‍्ताप से सन्तप्त 
हुई आत्मा की शुद्धि में कारण है ॥ ४६६ ॥ 


संयम का स्वरूप 
कषायों का निग्नह, इन्द्रियों का जय, मन, वचन व काय की कुटिल प्रवृत्ति का त्याग तथा अहिसादि 





१. तथा चाह पूज्यपाद:---गत्यनुवादेन नरकगतौ सर्वासु पृथिवीषु आद्यानि चत्वारि गुणस्थानानि सन्ति। तियंग्गतो 
तान्येव संयतासंयतस्थानाधिकानि सन्ति। मनुष्यगतो चतुर्दशापि सन्ति । देवगतों नारकवत्‌ ।' 
ह --सर्वार्थसिद्धि सूत्र ८ ( सत्संख्या० ) पु० १२ । 
२. तथा चाह प्‌ज्यपाद:--“अनिगृद्ितवीयंस्थ मार्याविरोधिकायक्लेशस्तप:” । 
--सर्वार्थसिद्धि अ० ६ सूत्र २४ पृ० १९७। 
तथा च॒ श्रीमद्विद्यातन्दिआचार्य:--«अनिगूहितवीर्यस्य सम्य्मार्गाविरेधत: । कायक्लेश: सभाझ्यातं विशुद्ध शक्तितस्तपः 
॥ ९ ॥--तत्वाघंइ्लोक वातिक पृ० ४५६१. ३. दाहातू। 


अष्टम आश्वासः ड७५ 


असल्यायभर्भ:--क्चन्ति संतापयन्ति हुर्गंलिसड्भूसंपादनेमात्मानभिति कथावा:' फरोधादय:। अथवा यथा 
लिशद्धस्य बस्तुतो नेयग्रोधादयः' कवायाः काजुध्यकारिण:, तथा निर्मलस्थात्ममो मलिनत्वहेतुत्वात्कषाया इव कषायाः । 
तत्र स्वपरापराधास्थामात्मेतरयोंरपायोपावासुष्ठासमशुभपरिणामजनन या क्रोध: । विद्याविज्ञामेद्रर्यादिभि। प्रृज्यपूजा- 
व्यतिकमहेतुरहंकारों पुक्तिव्शनेःषि हुराफ्रहापरित्थापों था मानः। सनोवाककायकियाणासयाथातब्यात्परवञ्चनालि- 
प्रायेण प्रवृति: स्यातिपुजालाभाधमिवेशेन वा भाया। चेतवाचेतनेषु वस्तुषु विसतस्थ महान्मत्रेरं भावस्तदमिषुद्धि- 
विनाशयोमंहास्संतोषोप्संतोधो था लोभः । 





व्रतों का पालन करना इसे संयमी आचार्यो ने संयम कहा है, यह संयम धर्म शाइवत कल्याण-प्राप्ति के इच्छुक 
( मोक्षाभिलाषो ) साधुजनों के होता है॥ ४६७ ।। 

[ अब इसका स्पष्ट विवेचन करते हैं--] 

जो आत्मा को दुगंति में लेजाकर दु:खित करती हैं, उन्हें ( क्रोधादि को ) कंषाय कहते हैं। अथवा 
जैसे बटवृक्ष-आदि के कसैले रस विशुद्ध वस्तु को कलुषित ( मलिन ) करनेवाले हैं वेसे ही क्रोधादि कषाय भी 
विशुद्ध आत्मा को कलुषित ( मलिन ) करने में कारण हैं; अतः कसेले रस-सरीखी होने के कारण इन्हें कपाय 
कहते हैं। वे कषाय चार प्रकार की हैं--क्रोष, मान, माया व लोभ | 

क्रोध--अपने या दूसरों के अपराध से अपना या दूसरों का नाश ( घात ) होना या नाश करना 
क्रोध है, अथवा अशुभभावों का उत्पन्न होना क्रोध है। मान--विद्या, विज्ञान व ऐश्वयं-आदि के घमण्ड में 
आकर पृज्य पुरुषों की पूजा का उल्लड्भून करना, अर्थात्‌ू--उनका आदर-सत्कार न करना मान है । अथवा युक्ति 
दिखा देनेपर भी अपना दुराग्रह नहीं छोड़ना मान है। ह 

साथा--दूसरों को घोखा देने के अभिप्राय से अथवा अपनी कीति, आदर-सत्कार और घनादि की 
प्राप्ति के अभिप्राय से मन, वचन व काम की कुटिल प्रवृत्ति करना माया है। 


दें लोभ--चेतन स्त्री पुत्रादिक में ओर अचेतन घन व धान्यादि पदार्थों में “थे मेरे हैं! इसप्रकार को 
चित्त में उत्पन्न हुई विशेष तृष्णा को लोभ कहते हैं। अथवा इन पदार्थों की वृद्धि होने पर जो विशेष सनन्‍्तोष 
होता है ओर इनके विनाश होने पर जो महान्‌ असन्तोष होता है उसे लोभ कहते हैं । 


कषायों के मेद 


इसप्रकार ये चार कषाय हैं । इनमें से प्रत्येक की चार-चार अवस्थाएँ हैं--अनन्तानुबन्धिक्रोध, मान, 
माया, लोभ, अप्रत्यास्यानावरण क्रोध, मान, माया, लोभ, प्रत्याख्यानावरण क्रोध, मान, माया, लोभ और 
संज्वलून क्रोध, मान, माया, लोभ । 


१. तथा चाह कओपूज्यपाद:--कषायाः क्रोषभातमायाकोभा: । तेषां 'चतस्रोड्वस्था: अनस्तानुबन्धिनोअत्या- 
स्थानावरणाः प्रत्यास्यानावरणा: संज्वकताश्लेति । अलल्तसंसारकारणत्वान्मिथ्यादर्शनमनन्तं॑ तदनुथन्धिनोध्नन्तानु- 
बन्धिस: क्रोधमानमायालोभाः । यदुदयादुदेशविरति संयमासंयमासख्यामल्पामपि कु न शवतोति, ते देशप्रत्याख्यानमा- 
वृष्वन्तोअत्याल्यानावरणा: 'क्रोधभावमायालोभा: । यदुदयाद्विरति हत्स्नां सेयमाह्यां न शक्‍तोति कहतुं ते इत्स्नं 
प्रत्याक्यानमावृष्वन्त: प्रत्यास्यानावरणा: क्रोषभानमायालोभा: । समेकीमावे वर्तते । संयमेन सहावस्थानादकीभूय- 
ज्वरून्ति संयमो वा ज्वलत्येषु सत्स्वपीति संज्वलनाः क्रोषमानसमायालोभा: । -सर्वार्थसिद्धि अ० ८-९ पृ० २२७-२२८ | 
२. निप्नोषस्थेमे मैयग्रोधा: वटजाः । 





४७ यहास्तिलकचम्पूकाव्ये 


सम्यकत्व॑ घ्वन्त्यतन्तानुबन्पितस्ते कषायका: । अप्रत्याल्यानकुपाध्च देशश्रतविधातिनः ॥४६८॥ 
प्रत्या्यानस्वभावा: स्पुः "संयमत्य विधाह्काः ! चारित्रे तु ययाल्याते कुर्यः संज्वलगाः क्षतिस्‌* ॥४६९॥ 
श्प्रक्यस्वभारसबन्‌ । क्रोधो यथाक्रं गत्ये इबश्नतियंदनुनाकिवाम्‌ ॥४७०॥ 
शिलास्तम्भास्थि साेध्म वेश्रवत्तिद्वितीयकः । अध:पशुनरस्वर्ग गतिसंगलिकारणम्‌ ॥४७१॥ 
बेगुमुलेरजाश्यूू गंसूत्रेदलामरं: समाः । मामा तथ्ेव जायेत चतुर्गतिवितोणंये ॥४७२॥ 
किसिनोलोवपुलुपहरिद्ारागर्ताननभः । लोभ: करस्य न संजातस्तद॒त्संसारकाश्णण्‌ ॥४७३॥ 


कषायों का स्वरूप 
इनमें से जो सम्यक्त्व गुण का घात करती हैं, अर्थात्‌--सम्यग्दर्शन को नहीं होने देती, उन्हें अनन्ता- 
नुबन्धि कषाय कहते हैं। जो सम्यक्त्व का घात न कर श्रावकों के देशब्रत ( एकदेश चारित्र ) को नष्ट करती 
हैं, वे अप्रत्याख्यानावरण कषाय हैं | जो कषाय सम्यग्दशंन व देशब्रत को न घातकर मुनियों के स्वदेश चारित्र 
को घातती हैं, उन्हें प्रत्यास्यानावरण कषाय कहते हैं एवं जो कषाय केवल यथाख्यात चारित्र को नहीं होने 
देतीं वे संज्वलन कषाय हैं॥ ४६८-४६९ ।। 


शक्ति की अपेक्षा कषायों के मेद 

चारों क्रोध-आदि कषायों में से प्रत्येक के शक्ति की अपेक्षा से भी चार-चार भेद हैं । पत्थर की 
लकीर-सरीखा क्रोध, पृथिवी की लकोर-सा क्रोध, धूलिकी लकीर-सा क्रोध और जलकी लकीर-सा क्रोध । 
इनमें से पत्थर को लकीर-सरीखा उत्कृष्ट शक्तिवाछा क्रोध जीव को नरकगति में ले जाता है। पृथिवी की रेखा- 
सा क्रोध जीव को तियंञ्च गति में छे जाता है। घूलि की रेखा-जेसा क्रोध जीव को मनुष्यगति में ले जाता 
है और जलरेखा-सा जधन्य शक्तिवाला क्रोध जीव को देवगति में ले जाता है ॥| ४७० ॥ 

मान कषाय के भी शक्ति की अपेक्षा चार भेद हैं--पत्थर के खम्मे के समान, हड्डी के समान, 
गीली रूकड़ी के समान और वेत के समान ; जैसे पत्थर का खम्भा कभी नहीं नमता वैसे ही जो मान जीव 
को कभी विनीत नहीं होने देता, वह उत्कृष्ट शक्तिवाछा मान जीव को नरक-गति में जाने का कारण है। हड्डी-जेसा 
मान जीव को तिर्य॑च गति में ले जाने का कारण है। थोड़े समय में नमने-योग्य गोली लकड़ी-जैसा अनुत्कृष्ट 
शक्ति वाला मान जीव को मनुष्य गति में उत्पन्न होने का कारण है और जल्दी नमने-लछायक वेंत-सरीखा मान 
जीव को देवगति में ले जाने का कारण है ॥४७१ ॥ 


इसो तरह वाँस को जड़, बकरी के सींग, गोमूत्र ओर चामरों-जेसी माया क्रमशः चारों गतियों में 
उत्पन्न कराने में निमित्त होती है। अर्थात्‌-जैसे बाँस को जड़ में बहुत-सीं शाखा-प्रशाखाएँ होतो हैं बेसे हो 
प्रचुर छल-छिद्रों वाली व उत्कृष्ट शक्ति वाली माया जीव को नरकगति की कारण है। वकरी के सींगों-सरीखी 
कुटिल माया तियंज्चगति की कारण है और गोमूत्र-जेसी कम कुटिल माया मनुष्यगति को कारण है और 
और चामरों-सरीखी माया देवगति की कारण है ॥ ४७२ ॥ 


किरमिच के रंग, नील के रंग, शरोर के मल ओर हल्दी के रंग-सरीखा लोभ शेष कषायों की तरह 
किस जीव के संसार का कारण नहीं होता ? अर्थात्‌-किरमिच के रंग-जेसा पक्का तीव्र छोभ नरकगतिरूप 





१. दीक्षाया:। २. विनाशं। ३. सद॒द्य । ४, सा काष्ट । 


अष्टम आशए्वास: ४७9 


कि थ। पयोपयषक्िया रिक्ता रोगिणोश्पष्यसेविन: । करोधनस्य तथा रिक्ता: समाविभुतसयमा: ॥४७४॥ 
*सानदाधास्निदग्धेणु * मदोषर्कपायिथु । नृदुसेतु प्रशेहन्ति म सच्छायोचिताइकछुरा: ॥४७५॥ 
यावत्मायानिशालेशोपप्पात्मास्युषु कृतास्पद: । न प्रयोधजियं तावद्धसे चिताम्युजाकरः? ॥४७६॥ 
लोभ कोकसबिह्वानि चेतः स्रोतांधि दृरतः । शुणा" धन्यास्त्यजन्तीहू श्रष्डालसरसोमिव ॥४७७॥ 
तस्मास्तनोसिकेते*स्मिन्निद ताल्यचतुष्टयम्‌ । यतेतोदधतुमात्मश्ः क्षेत्राय शमकोलकः ॥४७८॥ 
घट्स्वर्थेषु विसपंयन्ति स्वभावाविश्थियाणि धट्‌ । तस्त्वकृपपरिश्ञानाध्पत्यावलेंत सर्ददा ।४७९॥ 


संसार का कारण है। नीछ .के रंग ज्ञेसा छोभ तियंव्व्वगति का कारण है और शरीर के मल-जैसा लोभ 
मनुष्यगति का कारण है एवं हल्दी के रंग-सरीखा छोभ देवगति का कारण है ॥४७३॥ 


क्रोध का दुष्परिणाम 
जिसप्रकार अपथ्यसेवी रोगी का औषधि-सेवन व्यर्थ है उसीप्रकार क्रोधी मानव के धर्मध्यान, श्रुता- 
भ्यास व संयम (नष्फूल ( व्यर्थ ) हैं ॥ ४७४ ॥ 
मान से द्वानि 


मानरूपी दावानल अग्नि से भस्म हुए ओर मदरूपी खारी मिट्टी से कषायले रस वाले मनुष्यरूपी 
वृक्षों से प्रशस्त कान्तिवाले नये अंकुर नहीं कँगते । अर्थात्‌-जेसे दावानल अग्नि से जले हुए व खारी मिट्टी 
से कषायले रसवाले वृक्षों से प्रशस्त कान्तिवाले अंकुर नहों ऊँगते वेसे ही घमण्डो व अहद्भारी मानव से 
सदगृण प्रकट नहीं होते | ४७५ ॥ 





माया से हानि 


जबतक जीवरूपी जलूराशि में माया ( छहकपट ) रूपी रात्रि का लेशमात्र भो निवास रहता 
है तबतक उसका मनरूपी कमल-समूह विकास-लक्ष्मी को धारण नहीं करता ॥ ४७६ ॥ 


लोभ से हानि 
जेसे पथिक लोक में गड़ी हुई हड्डियों के चिन्होंवाली चाण्डालों की सरसी ( तलेया ) दूर से छोड़ 
देते हैं वेसे ही प्रशस्त ज्ञानादि गुण, लोक में लोभरूपी हड्डियों के चिन्होंवाले मानवों के चित्तरूपी झरनों को 
दूर से छोड़ देते हैं। अर्थातु-लोभी के समस्त गुण नष्ट हो जाते हैं॥॥ ४७७ ॥ 


मनुष्य-कर्तव्य 
अतः आत्मज्ञानी पुरुष को अपने कल्याण की प्राप्ति के लिए संयमरूपो कीलों द्वारा अपने मनरूपी 
गृह से इन क्रोध, सान, माया व लोभरूपी चारों शल्यों को निकालने का यत्न करना चाहिए ॥४७८॥ छह 
इन्द्रियाँ ( स्पर्शन, रसना, प्राण, चक्षु, श्रोत्र व मन ) स्वभाव से हो अपने-अपने विषयों में प्रवृत्त होती हैं, अतः 
उन विषयों के स्वरूप को जानकर सदा .इन्द्रियों को उनके विषयों से पराड्मुख करनी चाहिए। अर्थात्‌-- 


१-२. तथा चाह सोमदेवसूरिः--दुरभिनिवेशामोक्षो यथोक्ताग्रहणं वा मानः ॥ ५॥ कुलवलैदवर्यरूपविद्यादिभिरात्मा- 
हँकारकरण परप्रकर्षतिवन्धनं वा मद: ॥ ६ ॥ ---तीतिवाक्यामृत हमारी भाषाटीका अरिषड्वर्गसमुद्देंश पृ० ६१। 
है. कमलसमूहः। ४. अस्थि । ५. पचिका: । 


ड्ड्ट यशस्तिल्कचम्पुकाव्ये 
आपते सुर्दराश्म्भविपाके विश्सक्रिये:। "विधवा विवयप्रस्ते' कुत: कुदालमात्मनि ॥४८०॥ 
दुश्चिन्तनं हुरालापं ढुव्यपारं श्र नाचरेत्‌ । ब्रती ब्रतविशुद्ध धर्भ सतोबावकायसंथयत्र ॥४८१॥ 
अमजूगततिचारास्यां गृहीतेतु ब्तेथु यत्‌ । रत्न क्रियते शश्यत्तजूबेब्म्रतपालनभ्‌ ॥४८२॥ 
बेराग्यभावना नित्य॑ नित्य ततत्वविधिल्तनम्‌ । मिह्य॑ यत्तइच कर्तव्यों थमेषु लियमेसु ल ॥४<८२॥ 
उदुष्टानुआविक विषय” वितृष्णत्यसतोवशीकारधंशा बेराप्यम्‌ू। . प्रत्यक्षानुसानागसानुन्ृतपदायंविषया 
'ंप्रमोषस्वभावा स्मृति: तत्वविधिन्तनं | वाह्याम्यन्तरशीचतपःस्वाध्यायप्रणिधानानि यमाः। अहिसासत्यास्तेयत्रहा- 
शर्यापरिप्रहा नियमाः । 
इत्युपासकाध्ययते प्रकीर्णकविधिनाम पद्चस्वारिशलमः कल्प: । 


इन्द्रियों को उनके विषयों में फंसने से बचाना चाहिए ॥ ४७०॥ जब आत्मा ऐसे इन्द्रियों के विषयों से प्रस्त 
( व्याकुल या फेंसी हुई ) होती है, तो उस आत्मा को कल्याण की प्राप्ति किस प्रकार हो सकती है ? जो कि 
विष-सरोखे तत्काल में मनोज्ञ प्रतीत होते हैं, अर्थात्‌-जेसे विष भक्षणकाल में मिष्ट प्रतीत होता है वेसे ही 
इन्द्रियों के विषय भी तत्काल में मनोज्ञ प्रतीत होते हैं और जो फलकाल में वेसे नौरस क्रियावाले ( दु्गंति के 
दुःख देनेवाले ) हैं जेसे भक्षण किया हुआ विष उत्तरकाल में नोरस ( घातक ) होता है ॥ ४८० ॥ 
ब्रती कतंज्य 

ब्रतोी पुरुष को अपने ब्रतों को विशुद्ध रखने के लिये दुष्ट मन के आधार से दूसरे का बुरा चिन्तवन 
नहीं करना चाहिये | वचन के आधार से असत्य, निन्दा व कलहकारक वचन नहीं बोलना चाहिये और शरोर 
के आश्रय से बुरी चेष्टा (हिंसा व चोरी-आदि ) नहीं करनी चाहिए ॥ ४८१ ॥ 


व्रती द्वारा जो ब्रत ग्रहण किये गये हैं, उनमें न तो अतिचार रूगाना चाहिए और न क्नतों को 
खण्डित करना चाहिए। इसप्रकार से जो ब्रतों की रक्षा को जातो है उसे ही ब्रतों का पालन कहा जाता है 
॥४८२॥ ब्रतो को सदा वेराग्य को भावना करनी चाहिए। सदा तत्वों का चिन्तवन करना चाहिए और यम 
( वाह्य व आभ्यन्तर शोच-आदि ) व नियमों ( अहिसा-आदि ) के पालन में सदा श्रवत्त करना चाहिए ॥४८३॥ 


वेराग्य-आदि का स्वरूप 


प्रत्यक्ष से देखे हुए ( राज्यादि वेमव ) व आगम में तिरूपण किये हुए ( स्वर्गादि भोगों ) की 
लालसा से रहित हुए साधु या श्रावक का मन को वश करना वेराग्य है। प्रत्यक्ष, अनुमान व आगम प्रमाण 
से जाने हुए पदार्थों' का ऐसा स्मरण करना तत्वचिन्तन है, जो कि उल्लंघन करने के लिए अशक्य स्वभाव- 
वाला है। वाह्य व आधभ्यन्तर शौच, तप, स्वाध्याय और ध्यान को यम कहते हैं और अहिसा, सत्य, अचौय॑, 
बह्मचये और परिग्रहत्याग ये नियम हैं । 


इस श्रकार उपासकाध्ययन में प्रकोणंकविधि नामका छियालीसवाँ कल्प समाप्त हुआ। 
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१ विर्षर्वा विषेरितर २. आस्वादित; भन्लित;। ३. दृष्टः स्वयमुपलब्धा:। ४. 'अनुसवे भवमनुभाविक 
श्रुतमित्यर्थ:: टि० ख० च०। “अनुभ्रविकः आगमः' पं०। ५. विषयाः स्वर्गादिसंमवरा:। ६. अनल्लंबतीय 
स्वभावा | 


अष्टम आध्यांस: ४७९, 


इत्येद गृहिणां पर्मः प्रोक्त: कितिपतोदवर' । यतीनों तु अताण्लेयों मुलोसरगुणभपः ॥४८४॥ 

इस्यं “सुने  हितयधर्मकथावतारं अृत्या तवर्भकयुवाचरणप्रवारम्‌ । 

क्षप्राह धर्ममुचितं* भवभावबत्तेः< । सा वेबता स नृषति: स श्र पोरलोक: ॥४८५॥ 

मुनिक्षमारमुगलमपि कऋ्रमेण व्यतिक्रान्तवासकाल॑ “सुषाशनबेदमाधिरोहर्ण “यतिबि रतिवेषभाधितानल्प- 

विकल्पतप:प्रासादकलदा घिरोहणमतिधिरं जरित्रमायर्थ 

अभयरखचिरवापत्सानुज * "हतन्न देवो वतरह॒सि"" विधाय प्रायमेशानकल्पम्‌ । 

घतयतिपतिबुत्तों मारदत्तोईपि भुषः समभजत तथ्थव स्वर्गंसक््मीविलासम्‌ ॥४८६॥ 

१०रस्नइ्येन समलंकृतचिसयृत्ति: सा देवतापि १ 3गणिनो " महमाचरव्य । 

होपान्तर  “झुनपजातलजिनेखसद  " * वन्दारतानुमतकासपरायणाभूृत्‌ ॥४८७)। 


इसप्रकार हे मारिदत्त महाराज ! हमने यह गुहस्थ-धर्म कहा और मूलगुण व उत्तरगुणोंवाला 
मुनिधर्म आगम से जानना चाहिए ॥ ४८४ ॥ 

प्रकरण--इसप्रकार उस चण्डमारी देवी, मारिदत्त महाराज ओर नगरवासी जनों ने सुदत्ताचायं से 
श्रावक व मुनिधर्म विषयक व कथाओं के अवतरण-वाले ओर दोनों शिक्षुओं ( अभयरुचि क्षुल्लक व उनकी 
बहिन अभयमति क्षुल्लिका ) के आचरण के प्रचारवाले धर्म को सुनकर अपनी पर्याय व परिणामों के अनुसार 
योग्य धर्म ग्रहण किया । अर्थात्‌--चण्डमारी देवी ते अपनी देवपर्याय के योग्य सम्यग्दर्शन ग्रहण किया ओर 
मारिदत्त राजा व नगरवासी मानवों ने अपनी मनुष्यपर्याय के योग्य सम्यग्दर्शन व श्रावकधमं ग्रहण किया ॥४८५॥ 


उस क्षुल्लक जोड़े ने भी क्रम से कुमारकाल व्यतोत करते हुए चिरकालतक ऐसा चारित्र ( मुनिधरम 
व आयिका-धर्म ) पाछन किया, जो कि स्वगंलोक में स्थापित करनेवाला है और जो मुनिवेष ( दिगम्बरमुद्रा ) 
व आयिकावेष में कहे हुए अनेक भेदोंवाले तपरूपी महरू पर कलश स्थापित करनेवाला है। 


अपनी छोटी बहिन ( अभयमति क्षुल्लिका ) सहित अभयरुचि क्षुल्लक ने उस चण्डमारी देवी के 
वन के एकान्त स्थानपर यथाविधि समाधिमरण करके ऐशानकल्प नामका दूसरा स्व प्राप्त किया और श्री 
सुदत्ताचाय से धर्म श्रवण करके श्रावक धर्म धारण करनेवाले मारिदत्त राजा ने भी उसी तरह स्वरगं-लक्ष्मी 
का विल्यस प्राप्त किया ॥ ४८६ ॥ 


सम्यग्दशंन व सम्यग्ज्ञानरूपी दोनों रत्नों से विभूषित मनोवृत्तिवाली चण्डमारी देवी ने भी श्री 

सुदत्ताचाय्य की पूजा की और वह ऐसे जिन-चैत्यालयों की वन्दना करने की अनुमति-युक्त इच्छा में तत्पर हुई, 

हे कि दूसरे धातकी खण्ड-आदि द्वीपों पर व सुमेरुपर्वंत पर अथवा ज्योतिषी-आदि देव विमानों में स्थित 
, ॥ ४८७ ॥| 





१. हे मारदत्तमहाराज !। २, सुदक्तसूरे-। ३. श्रावकयतिगोचर। ४. जन्मस्वभावदेवता उचित । ५. भवे 
सम्यक्त्व॑ योग्य, मनुजभवे सम्यकत्व॑ व्रत च। ६. घर जग्राह। ७. स्वर्गलोक' दि० ख०। 'सुधाशनाः देवाः” 
पं०। ८. मुनि । ९. आर्या । १०. भगिनीसहितः । ११. एकान्ते । १२. दर्शनज्ञान । १३. श्रीसुदत्तस्य । १४. महू 
पूजा कृत्वा। १५. ज्योतिरादिबिमानस्थितचैत्यालय/ । “पर्वतस्थिति' टि० ख० च० | 'घुनमो मेरः: पं०। 
१६. वन्दारोभविः । 


४८० यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


ध्यानं "सिद्धिेगिरों विधाय स मुनि: सम्यक्सुदसाहुय: कल्पे लान्तवमाम्न्यजायत सुरः सर्वामरप्रामणीः । 

अन्ये ये च यशोमतिप्रभूतयस्तेष॒पि प्रफ्लृप्तश्नता:" संजातास्त्रिवशेश्वरा: सुकृतिभि: संकीत्यंमानश्लियः ॥४८८॥ 
जयतु जगदानत्वस्पन्दो! जिनोक्तियुधारसस्तदनु जयतात्कामाशमः< सर्ता फल्संयर्मः । 

जयतु"कवितादेवी शश्वत्ततश्व"यदाश्रयात्कृतिमतिरियं सूते सृक्तं जगत्‌त्रयभूषणम्‌ ॥४८९॥ 
“अभिषाननिधाने$स्मिन्यशस्तिलकतामनि । यक्षोधरसहाराजचरिते स्तान्मति: सताम्‌ ॥४९०॥ 
एतामष्टसहज्नीमजस्रमनुपुर्वश: कृतो #विमृशन्‌ । “कविता ?रहस्यमुव्रामवाप्तुयादासमुद्रगं ज यक्: ॥४९१॥ 
झोमानस्ति स वेवसऊकूतिलको देवो यशा:पूर्वकः * दिष्यस्तस्य बच्चुव सदगुणनिधिः श्रीनेमिदेवालृयः । 
तस्थाइचवंतप:स्थितेस्त्रितवते * * जेंत्‌मंहावादिनां द्िष्यो3भूदिह सोसदेव यतिपत्तस्यंब काव्यक्रम: ॥४९२॥ 
विद्याविनोदवनवासितहुष्छुकेन * 3 पुस्तं व्यलेलि विरूसल्लिपिरच्छुकेत"  । 

श्रीसोसदेवरबितस्य यश्ोधरस्य सल्लोकमान्यगुणरत्नमहीधरस्य ॥४९३॥ 


श्री सुदत्ताचायं ने सिद्धिगिरि ( सिद्धवर कूट ) पर भलीभाँति धर्मष्यान किया, जिससे वे लान्तव 
नाम के साँतवे स्वर्ग में समस्त देवों के नेता देव हुए। सुदत्ताचाय॑ से ब्रतधारण करनेवाले दूसरे यशोमति 
कुमार-आदि, पुण्यवानों द्वारा कीत॑न की जानेवाली लक्ष्मीशाली देवेन्द्र हुए॥ ४८८ ॥ 


ग्रन्थकार की कामना 


तीन लोक के लिए यथार्थ सुख का क्षरण करनेवाला जिनागमरूपी अमृतरस जयवन्त हो। इसके बाद 
सज्जनों का मनोरथरूपी वन अपनी फल-प्राप्ति के साथ जयवन्त हो। पदचात्‌ सरस्वती देवो अथवा कवित्व 
शक्ति सदा जयवन्त हो, जिसके आश्रय से यह कवि की बुद्धि ( श्रीमत्सोमदेवसूरि की प्रतिभा ) ऐसे सुभाषित रस 
( यशस्तिलकचम्पू महाकाव्य रूपी अमृत ) का प्रसव ( उत्पत्ति ) करती है, जो कि तीन छोक का आभूषण 
है ॥ ४८९ ॥ 
सुभाषितों की निधिवाले इस 'यशस्तिलकचम्पू” नामके महाकाव्य में, जिसका दूसरा नाम 'यशोधर- 
महाराज चरित' भी है, सज्जनों की बुद्धि प्रवृत्त हो ॥॥ ४९० ॥ 
. अष्टसहस्री नामवाले ( आठ हजार इलोक परिमाणवाले ) इस यशस्तिकूक महाकाव्य को निरन्तर 
आचारयपरम्परा का अनुसरण करके विचार करनेवाला विद्वान कवितारूपी स्त्री का भोग प्राप्त करता है अथवा 
कविता के गूढ़तत्व का विश्वास प्राप्त करता है ओर अपनी कीति को समुद्र पर्यन्त विस्तारित करता है ॥४९१॥ 


ग्रन्थ कर्ता की प्रशस्ति 
देवसंघ के आभूषण श्रीमान्‌ 'यशोदेव' नाम के आचार्य थे, उनके शिष्य प्रशस्त सम्यग्ज्ञानादि गुणों 
की निधि श्रीनेमिदेव नामके आचाय॑ थे। आइवर्यंकारिणी तप की मर्यादावाले और तेरानवे वार महावादियों 
पर विजयक्नो प्राप्त करनेवाले उस नेमिदेव आचार के शिष्य, श्रीमत्‌ सोमदेवसूरि द्वारा, जो कि गड्भधारा नगरी 
में हुए है, रचा हुआ यह 'यशस्तिलकचम्पू महाकाव्य है ॥ ४९२॥ 


१. रे वाणइम्मितोरे पच्छिमभावम्मि सिद्धवरकूटे। दो चकक्‍्को दहकप्पे आहृडकोडिनि बु्द वंदे ॥ २. समथितब्रता: । 
है. खवण: क्षर्‌। ४. अभिलाषवनं। ५. सरस्वती कवित्वशक्तियाँ। ६. कविता। ७. कवेमंतिः । 


८, सुभाषितं।  #. विचारयन्‌ । ९, कविता एवं स्त्री । , भोग 
१३. चित्तकीरेण। १४. नाम्ता लेखकेन । १०. भोग । ११. यशोदेवः । १२. ९३। 


अष्टम. आइयास: ४८१ 


अपि थे । यस्याकषरावलिश्धीरविलोचमाभि " राकाइकयते मवदनशासमलेखनेतु । 
तस्मे 'विवेकिषु न यक्छति. रज्छुकाय को ताम लेसकद्िक्षामणिनासधेयम्‌ ॥४९४॥ 

इकनपकालातीतसंवध्सरदातेव्यव्टस्वेकाशीत्यधिकेषु गतेबवु ( अमृत: ८८१ ) लिद्धा्ंसंवत्सरान्तर्गतचेत्रमास- 
सदनज्योदद्यां पाण्डय-सिह-चोल-लेरसप्रभुतीस्महीपतोश्प्रसाध्य सल्याटीप्रबर्धभानराज्यप्रभाव॑. थरोक्ृष्ण राजदेदे 
सति तत्पादपश्मोपजीवियः समधिगतपञ्चमहाशब्दमहासासन्ताधिपतेदयालुक्यकुलजन्मनः धामस्तवडामणेः शोमवरिके- 
सरिणः प्रयमपुश्रत्य श्रीमद्ागराजस्य लक्ष्मोप्रबर्धभान * बसुधारायां* गड़ुाधारायां विनिर्मापितमिद काव्यसिति । 

सकलताक्षिकलोकचूडामणे: ओमन्नेमिदेवभगवतः शिष्येण सद्योनवद्यगद्य प्॑रविद्याधरजक्रतकऋवतिशिक्षण्ड- 
सण्डनोभधक्चरणफसलेन भ्ोसोसवेवसुरिणा विरचिते मशोधरमहाराजचरिते यद्स्तिलकापरनाम्नि सहाकाव्ये 
घर्मापृतवर्धभहोत्सवी नामाष्टम आइवासः । 





[ अब लेखक का परिचय देते हैं-- ] 


श्रीमत्सोमदेवसू रि द्वारा रचे गए और सज्जन-समूह द्वारा प्रशंसनीय गुणरूपी रत्नों की उर्त्पत्ति के 
लिए पर्वत-सरीखे 'पशोघरमहाराजचरित' की सुन्दर लिपिवाली पुस्तक ( शास्त्र ) ऐसे 'रच्छुक' नामके लेखक 
द्वारा लिखी गई है, जिसका हृदय रूपी तोता विद्या की लीलारूपी वन से सुगन्धित है।। ४५३ ॥ 


उस लेखक की विशेषता यह है-- 


जिसकी अक्ष र-पड़॒क्ति चञन्चल नेन्नोंवाली कमनीय कामिनियों द्वारा कामदेव के शासन लिखने में 
आकांक्षा की जाती है, ऐसे उस 'रच्छुक' नाम के लेखक के लिए विद्वानों के मध्य में कौन सा विद्वान्‌ 'समस्त 
लेखक-शिरोमणि' नामकी पदवी प्रदान नहीं करता ? ॥ ४०४ ॥ 


ग्रन्थकर्ता का समय व स्थान 


शक संवत्‌ ८८१ ( विक्रम संवत्‌ १०१६ ) की सिद्धार्थसंवत्सर ( वीरसंवत्‌ ) के अन्तर्गत चैत्रमास 
की मदलत्रयोदशी ( शुकलपक्ष की त्रयोदशों ) में, जब [ राष्ट्रकूट या राठौर बंश के महाराजा ) श्री कृष्ण: 
राजवेव ( तुतोय कृष्ण ) पाण्डय, सिहल, चोल व चेरम वगेरह राजाओं पर विजयश्नो प्राप्त करके अपना 
राज्यप्रभाव ( सेनिकशक्ति ) सल्याटी ( मेलपाटो ) नामक सेना-शिविर में वुद्धिगत कर रहे थे, तब उनके 
चरणकमंलों का आश्रय करनेवाला चालक्यवंशज ऐसा अरिकिसरि नामक सामन्‍्त राजा था, जो कि सामन्त- 
राजाओं में चूड़ामणि-सा श्रेष्ठ है और जो पंचमहाशब्दों ? का निश्चय करनेवाले महासामन्‍्तों का अधिपति 
है, उसके वागराज ( वहिंग ) नाम के ज्येष्ट पुत्र की राजधानी गंगाधारा नाम की नगरी में, जिसमें लक्ष्मी की 
कृपा से द्रव्य-प्रवाह वृद्धियत हो रहा है, यह यशस्सतिलकश्वम्पू” महाकाव्य रचा गया | 


इसप्रकार समस्त दाशंनिक विद्वत्समूह में चूड़ामणि-सरीखे सर्वश्रेष्ठ श्रीमत्पुज्य नेमिदेव आचाय॑ के 
शिष्य ऐसे श्रीमत्सोमदेवसूरि द्वारा, जिनके चरणकमल तत्कालीन निर्दोष गद्य-पद्य काव्यों के रचयिता विद्वत्समूह 
के चक्रवर्तियों के मस्तक पर अलझ्भार रूप से शोभायमान हैं, रचे हुए 'यशस्तिलकचम्पू” महाकाव्य में, जिसका 
दूसरा नाम 'यशोधरमहाराजवरित है, धर्मामृतवर्षमहोत्सव नाम का यह आठवाँ आइवास पूर्ण हुआ | 





१. स््रीमिः । २, विवेकिषु सघ्ये । ३, द्रब्य । ४. नास नग्र्याम । 
६१. 


डं८र ह यशह्तिलकचम्पूकाब्ये 


बर्ज: पर्व बादयविधि: समासो लिड्ं क्रिया कारकमन्यतत्त्रम्‌ ! 
धन्दों रसो रोतिरलंक्तिया्थों लोकस्थितिशचात्र चतुर्दश स्युः ॥४९५॥ 





इस महाकाव्य में निम्त प्रकार चोदह वस्तुएँ पाई जाती हैं, वर्ण, पद, वाक्य ( पद-समूह ), समास, 
लिज्ू, क्रिया, कारक (क्रिया से अन्वय रखने वाला ), अन्य तन्‍त्र ( अन्य क्षास्त्रों के सिद्धान्त ), छन्‍्द 
( अनुष्टुपआदि ), रस ( शज्भार-आदि ), रीति, अछुद्भूपर, अर्थ ( वाच्यार्थ ) और छोकव्यवहार-पटुता 
( नीतिशास्त्र ) ॥४९५॥ 


इसप्रकार दा्शनिक-चूडामणि श्रीमदस्बादास शास्त्री, श्रीमत्पूज्य आध्यात्मिक सन्त श्री १०५ क्षुल्लक 
गणेशप्रसाद वर्णी न्यायाचार्य एवं वाराणसेय संस्कृत विश्वविद्यालय के भूतपव॑साहित्य- 
विभाग के अध्यक्ष, न्यायाचाय' 'साहित्याचायं' व कवि-चक्रवर्ती श्रीमत्मुवुन्दशास्त्री 
खिस्ते के प्रधानशिष्य, 'नीतिवाक्यामृत' के अनुसन्धानपूर्वक भाषाटोकाकार, 
सम्पादक व प्रकाशक, जैनन्यायतीथ्थ, प्राचीननन्‍्यायतीर्थ, काव्यतीर्थे, 
आयुर्वेदविद्यारद एवं महोपदेशक-आदि अनेक उपाधि-विभूषित, 
सागर निवासी व परवार जैन जातीय श्रीमत्सुन्दरलाल शास्त्री 
द्वारा रची हुई श्रीमत्सोमदेव सूरि के 'यशस्तिलकचम्प' 
महाकाव्य की 'यश्वस्तिकक दीपिका' नामकी 
भाषाटीका में 'घर्मामृतवर्ष 
नामका अष्टम आश्वास समाप्त हुआ । 


इति भद्रं भूयात्‌-- 





अनचंय मक्ल व आत्म-परिचय 


जो है सत्यमाग का नेवा, अरु रागादि-बिजेता है। 

जिसकी पूर्णक्वान-रश्मि से, जग प्रतिभासिव होता हे ॥ 
जिसको चरणकमर-सेवा से, यह अनुवाद रचाया दे । 

ऐसे “ऋषभदेव' को हमने, शत-हात झोश॥ नवाया हे ॥१॥ 


बोहा 
सागर नगर मनोश्षतम, धमम-घान्य आगार | वर्णाश्रम-आचार का, शुश्ररूप साकार ॥२॥ 
जैनो जन तहँँ बहु बसें, दयाधमं निजधार । पूज्यचरण वर्णो छसे, जिनसे हों भवपार ॥३॥ 
जैन जाति परवार में, जनक 'कन्हेयालाल' | जननी 'द्वीरादेवि' थीं, कान्तरूप गुणमाल ॥४॥ 
पुत्र पाँच उनसे भये, पहले 'पशन्रालाल' । दूजे 'कुंजीछाछ' अरु, तोजे 'छोटेलाल' ॥५॥ 
चौथे 'सुन्दरलालछ' वा, पंचम भगवतछाल' | प्रायः सब ही बन्धुजन, रहें मुद्ति खुशहाल ॥३॥ 
वर्तमान में बन्धु दो, विछसत हैं अमछान | बड़े 'छोटेलाल' वा 'सुन्दरछाल' सुजान ॥आ 
भाई 'छोटेलाछ' तो, करें वणिज व्यापार | जिनसे रहती है सदा, कमला मुदित अपार ॥दा। 
बाल्यकाल के मम रुचि, प्रकटी विद्या-हेत । तातें हम काशी गये, रऊलित-कछा संकेत ॥९॥ 
सोपाई 
द्वादश ब्षं साधना करो । गुरु-पदपकुज में चित दई॥ 
*माठ्संस्था' में शिक्षा छही।गैल सदा उन्नति की गह्दी ॥१०॥ 
न्याकरण, काव्य, कोश, अतिमाना । तके, धमं, अरु नीति बखाना ॥ 
रबाग्मित्व-आदि कछा परधाना | नानाविध सिख भयो सुजाना' ॥११॥ 


दोहा 


कलकत्ता कालेज की, तीथं उपाधि महान । जो हमने उत्तो्णं की, तिनका करूँ बखान ॥१२॥ 


सोपाई 
पहली न्यायतीर्थ! कूँ जानो | दूजी 'प्राचीनन्याय' * प्रमानों ॥ 
तीजी काव्यतीर्थ! को मानों | जिसमें साहित्य सकल समानों ॥१३॥ 





१. भी स्थाद्ाद जैन महाविद्यालय वाराणसी का स्नातक--सम्पादक । २. वक्‍तृत्वकला । ३. विद्वान्‌ 
४, मारतीय पड्दर्धामशास्त्र । 


४८४ 


गुरुजन मेरे विद्यासागर । छछितकला के सरस सुधाकर ॥ 

पहले शास्त्री अम्बादत्त' |जो थे दक्ननशास्त्र मदत्त ॥१४॥ 
दूजे श्रीमदूगुरु गणेश' थे, न्यायाचार्य अरु तीर्थ-समान। 

बर्णी बापू ये अति दाश्॑निक, सोम्यप्रकृति वा सतत महान ॥१५॥ . 


दोहा 
सरस्वती मेरी प्रिया, उनसे हुई सन्‍्तान । एक पुत्र पुत्री-उभय, जो हैं बहु गुणखान ॥१६॥ 
पत्नी मम दुर्देव ने, सद्यः छीनी छीन । है बंशवेलि बढ़ावने, सुत 'मनहर 'परवीन ॥१७॥ 
मेरी शिष्य परम्परा, भी है अवि विद्वान | जिसका अति संक्षेप ऐे, अब हम करें बखान ॥१८॥ 
पहले 'महेन्द्रकुमार” हैं, दूजे 'पवनकुमार! | 'मनरब्जन' तीजे छसें, चौथे 'कनककुमार' ॥१०। 
चोपाई 
बि० संवत्‌ बीस से अठ बीस, ज्येष्ठ शुक्छ तेरस दिन ईश | 
पूर्ण प्रकाशित जब यह हुआ, शुभ उद्यम का मम फल हुआ ॥२०। 


बोहा 
अल्पबुद्धि परमादतें, भूलचूक जो होय | सुधी सुधार पढ़ो सदा, जातें सब्जन होय ॥२१॥ 


सुन्दरलाल शास्त्री 
प्राचीनन्याय-काव्यतीर्थ--सम्पादक 
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उपकाराय सर्वस्य ३०५ 
उदड्मुलखः स्वयं तिष्ठेत्‌ ३९५४ 
उक्त लोकोत्तरं ध्यान ४३४ 
उच्छिष्टं नीचलोकाहं २४४८ 
उच्चावचजनप्राय: ४५५ 
उत्तरोसरभावेन ४५५ 
उत्तम सात्विक॑ दान॑ ४५६ 
उपवासादिभिरज्े ४६८ 
[ऊ] 
ऊर्ध्वाधोगतिहेतु-- १७३ 
[शऋ] 
ऋच: सामानन्‍्यथर्वाणि ६३ 
[ए] 
एतदेव द्वय॑ तस्मात्‌ ३३ 
एध्वर्थेद्‌ पशूत्‌ हिसन्‌ ५० 
एतदेवार्थशास्त्रस्य ८७ 
एकेकर्मेयां गुणमाकलब्य ८९ 
एकान्तमालोक्य विकोर्य केशान_ ९४ 
एषोहं मम कर्म दाम हरते--. १४२ 
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एक एवं हि भूतात्मा १९४ 
एक: शेश्नेकधान्यत्र १९४ 
एसिदर्षिविनिर्मुक्तः १९७ 
एकान्त: शपथष्चेव १९९ 
एकान्तसंशयाज्ञानं २०७ 
एवमालोच्य लोकस्य २०९ 
एकान्तरं तरिरात्र वा २१० 
एतत्तत्वमिदं तत्व--- २१२ 
एप एवं भवेदेवस्-- श्श्२ 
एकापि समयेंय॑ २२२ 
एकस्मिन्‌ वासरे मच--- २९७ 
एकस्मिन्‌ मनस: कोणे ३०९ 
एका जीवदयैकत्र ३१२ 
एपेन्द्रियद्रमसमुल्लसनाम्बुवृष्टि:. ३५७ 
एतद्विधिर्न घर्माय ३७८ 
एलालवद्भकड्भोल २९८ 
एकस्तम्भं नवद्वारं ४३८ 


एक पं बहुपदापि ददासि तुष्ठा ४४१ 
एतामष्टसहसीम्‌-- डं८ट० 
[ऐ] 


ऐश्वर्यमेक तिमिरं तराणा --- छ३े 


ऐश्वर्यमप्रतिहतं सहजो विरागर-- १५९ 

ऐद॑पर्यमतों मुक्त्वा श्प५्‌ 

ऐश्वर्यींदार्यशौण्डीयं ३५६ 
[भौ ] 

ओऔविलाया: महादेव्या: २७० 

औषध्य: पश्चवों वृक्षास्‍-- ३५२ 
[क] 

को नाम न जगति जनः ७ 


कृत्वा मिषं दैवमयं हि छोको 44 


को भगवन्निह धर्मो घ७ 
कि दर्शनमिदमाहु-- श्८ 
क्रीत्वा स्वयं वा ह्यत्पाथ ६६ 
कालश्च सक्ृदम्येति ८७ 


कुवन्भूपतिमन्दिरेषु करिणा->. ९१ 


इ८७ 
करिमकरमुखोदगीर्ण १२० 
कूलंकषा मग्ततनों मयि स्था-- १२१ 


कि पुण्यपुल्‍्जनिकरहस्त्रिजगज्जनानां १४९ 


कार्ये क्षुअभव कदक्षमशनं-- . १५३ 
कर्ता त तावदिह कोर्णप घियेच्छया 47१६१ 
कायाकारेपु भूतेषु १६३ 
कुतश्चित्पित्तनाशे४पि १६५ 
कामधेनुरखिलोत्स वसडगे १७१ 
कर्मादाननिमित्ताया: १८३ 
कपर्दी दोषवानेष १९८ 
कपाया: क्रोघमानाद्यास--- २०८ 
बलेशायव क्रियामीष २११ 
को देव: किमिदं ज्ञासं २३४ 
कादम्बताक्ष्यंगो सिंह २४५ 
कर्णावतंसमुखमण्डनकण्ठमभूषा २५३ 
कर्मणां क्षयतः शान्ते: २८४ 
क्लेशाय कारण कर्म २८८ 
कमकित्यमपि प्राणी २९८ 
कुर्वश्नतश्नतिभि: साध॑ ३०० 
कषायोदयतीक्वात्मा ३०८ 
कायेन मनसा वाचा ३०८ 
कस्यचित्संनिविष्टस्य ३०९ 
क्रियान्यत्र क्रमेण स्थात्‌ ३०९ 
केवलिश्रुतसडूषे षु-- श्रे५ 
कुब्जे षष्टिशशीति: स्याद्‌ ३३९ 
कृतप्रमाणाल्लोमेन ३६८ 
कपिलो यदि वाड्छति वित्तिमचिति ४०७ 
कुर्यात्करयोन्यासं डड 
कल्पेरप्यम्बुधि: छक्यश-- ४१९ 
कर्माण्यपि यदीमात्ति ४२३ 
कुर्यात्तपो जपेन्मन्वान्‌ डरेड 
कलधौतकमलमौक्तिक-- डर 
काले कलौ चले वित्ते ४५२ 
कारण्पादयवोचित्यात्‌ डभ२ 
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काम: क्रोधो मदो माया 
कर्मात्मनोविवेक्ता यः 
कर्णानतकेशपाश-- 
कदलीघातवदायुषि 
कंषायेन्द्रियदण्डानां 
किमिनीलोवपुलेंप 
[ख] 
खसुप्तदीपनिर्चाणे 
[ग] 
गलिते नितम्बदेशात्‌ 
गुणग्रामविलोपेषु 
गत्यच्तरे जन्मकतां पितृणां 
गुणा: कुतस्तस्थ भवन्ति गम्या: 
गतः से काल: खलु यत्र पृश्र: 
गोब्राह्मणस्त्री मुनिवेवतानां 
गविष्टिरस्थापि मया पुरस्तात्‌ 
गन्धर्वाखवपर्वानकनिनदनदतू--- 
गुरूपासनमभ्यासो 
गर्भिणीनां मन:खेदातू 
ग्रहगोत्रगतोःप्येष 
गेहिना समवृत्तस्य 
गतिस्थित्यप्रतीघात 
गोपुष्ठान्तनसस्कार 
गृहस्थों वा यतिवांपि 
गृहकार्याणि सर्वाणि 
ग्रामस्वामिस्वकार्येषु 
गोसवे सुर्राभ हन्याद्‌ 
गुण: छुरभितात्मात-- 
गुल्फोतानकराइूगुप्ठ-- 
ग्रामास्तरात्समानीत॑ 
गृहस्थो वा यतिर्वापि 
ग्राम्यमर्थ बहिश्वान्तर्‌ 
गहने ते शरीरस्थ हि 
गृही यतः स्वसिद्धान्तं 
[घ] 


धृष्यमाणों यथाड्ार: 


४६४ 
अप 
४६८ 
४६९ 
४७४ 
४७६ 


४२३१ 


२० 
३२ 


* ६१ 


च९ 

७१ 

७२ 

९० 
१२८ 
१६५ 
१६८ 
२०० 
२०४ 
२०६ 
२११ 
२८६ 
३०६ 
३१० 
३५२ 
४३९१ 
डंड० 
४४८ 
४५३ 
ड९्४ 
४६७ 
४७३ 


१५३ 


यशस्तिलकचम्पकाव्ये 


[थ] 
चक्षुषि राक्षारागः २० 
चत्वार एते सहजाः समुद्र 4 
चपलकलहंसबालक १२० 
चिलीचिमनिरीक्षणा-- १२१ 
चित्त स्वभावमृदु कोमलमेतदजू- (७४ 
चित्ते चिन्तामणिय॑स्प २२६ 
चित्राडेखनकर्मभिर्मसिज--. २५४ 


चैत्यैश्चैत्यालयैज्ञॉनिस-+- २५७ 


चातुर्व्यस्य संद्घस्य २७१ 
चक्रिश्री: संश्रयोत्कष्ठा २८७ 
चण्डोशबन्तिषु मातड़: ३०५ 
चित्त द्ययोः पुरत एवं निवेदनीयं ३६९० 
चेतनाचेतनासज्भाद्‌ ३६७ 
वित्तस्य वित्तचिन्तायां ३६८ 


चित्ते चित्ते विशति करणें--.. ३९४ 
चित्त न विचारकमक्षजनितम्‌ ४०९ 
चित्तस्पैकाग्रता ध्यान ४१६ 
चित्तेश्नन्तप्रभावेईस्मिन्‌ ४१८ 
चक्षु:परं॑ करणकन्दरदूरितेष्ये.. ४४२ 
चिन्तासणित्रिदिवधेनुसु रदुमाद्या: ४४२ 


[छ] 
छत्रं दधामि किमु चामरमुत्क्षिपामि ३९० 

[ज] 
जरौैव धन्या वनिताजनानां ४६ 
जीव: को यत्रेते श्ट 
जन्मेकमात्माधिगमों द्वितीय॑ ६१ 
जातिजंरामृत्युरथामयाद्या ७४ 
जलदेवीकरयलै-- १२० 
जलान्मुक्तानल: काहाच- १६४ 
जलादिषु तिरोभूता-- १६४ 
जैनागमोचितमुपास्य तपरिचराय १७२ 
जैमिन्यादेन रत्वेषपि १९३ 
ज्वालोश्बूकबो जादे १९४ 


जनमेक॑ मत मुक्ता २०३ 


जले तैलमिवैतिह्मं 

जिने जिनागमे सूरो 

जीवन्तु वा ब्लियन्तां वा 
जीवयोगाविशेषेण 
जातगोपनादयः सर्वार्-- 
जिनसिद्धसूरिदेशक 
जन्मस्नेहज्छिदपि जगत :--- 
जय निखिलमिलिस्पालापकल्प 
जय रूकमीकरकमलाचिताजु 
जगन्लेत्र॑ पात्र नेिखिलविषय-- 
ज्योतिबिन्दु: कला नाद: 
जन्तोरनन्तसंसार 

ज्वलन्नज्ञ नमाधतता 

जाने तत्त्वं यथतिहां 
जन्मयौवनसंयोग 

जगतां कौमुदी चन्द्र 
ज्योतिरेक॑ पर बेषः 

जीव: क्षिब: शिवों जीव: 
ज्योतिर्मल्ननिमिफ्तज्ञ: 
जिलेन्द्रियाणि सर्वाणि 
जातिर्जरा मृति: पुंसां 
जीवितमरणाशंसे 
जातिपूजाकुलशान-- 
जीवाजीवपरिज्ञानं 
जीवस्थानगुणस्थान 

जयतु जगदानन्दस्यन्दी-- 


[त] 


तद्धघानत्विषि जातकल्मषमुषि 
त्वं मन्दिरद्रविणदारतनूइहा्र --- 
तज्ञाने क उपाय: 

तैरेव गर्भवासे 

तिलसर्षपमात्र यो 

तथा मांस श्वचाण्डल 

तब्ोषदेश: खलु कि नु कुर्या--- 
तदस्य दुःस्वप्नविधे: शमा्॑ 
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[त] 
तिलेब्रीहियर्बर्माबि-- 
तथाप्यमीमिः: कुशलोपदेशी-- 
तदेतदित्यं भम दुर्नयेन 
दया सुतेन स्नुषया च मात्रा 
त्व॑ सर्वस्य सदागतिजिनपते--- 
तरुणीचरणास्फालन 
वदहजस्तनेहातो 
तस्व गुरी: समधिगम्य यथार्थरूपं 
त्वं वीर वैरिवनितानयनेन्दुकान्त 
तत्रागमान्मुनेर्मान्यात्‌ 
तदहर्जस्तनेहातो 
तुच्छोष्भावों न कस्यापि 
तदावतिहतौ तस्य 
तथाप्यन्न तदावासे 
त्रेलोक्यं जठरे यस्य 
तत्त्वभावनयोद्भूत॑ 
ते तु यस्त्ववमन्येत 
तथापि यदि मूढ़त्व॑ 
तत्ते ज्ञाते रिपो दृष्टे 
तल्कुदृष्टन्त रोदभूता-- 
तपस्‍्तीब् जिनेर्द्राणां 
तर्देतिद्यो व देहें च 
तत्संस्तव॑ प्रशंसां वा 
तपस: प्रत्यवस्यस्तं 
तदानज्ञानपिज्ञान 
तृणकल्प: श्रोकल्पः 
तद्बतैविद्यया वित्त: 
तुण्डकण्डूहर शास्त्र 
तत्स्वस्य हितमिच्छन्तो 
तद्दरव्यदातृपात्राणां 
तण्छाक्यसांस्यचार्ताक 
तत्राहिसा कुतो यत्र 
तपोयुभाधिके पुंसि 
तत्सत्ममपि नो वाच्यं 
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हुरीय॑ ब्जयेन्षित्यं 
तंथा कुर्वन्‌ प्रजायेत 
तथेंब्यामर्षहर्षादेर्‌ 
तत्वेषु प्रणयः परोज्त्य मसस:-+- 
ते कुर्वन्तु तपांसि दुर्धरधियो-- 
त्व॑ सर्वदोषरहितः सुन वचस्ते 
तथापि स्वस्थ पुण्याथ 
तीर्थोदर्कर्म णिसुवर्णघटोपनीर्त: 
तदपि बदेयं किमपि जिन त्वयि 
तदलमतुलत्वाददृग्वाणी -- 
तत्त्वचिन्तामृताम्भोषो 
(रइचमामरं मारत्य॑ 
तस्य काल वदन्त्यन्तर्‌ 
तत्कालमपि लड्धभानं 
तन्नास्ति यदहं लोके 
ता: शासनाधिरक्षार्ष 
तज्छासनैकभक्तीनां 
तद्घामबद्धकक्षाणां 
तपः श्रुतविहीनो5पि 
तोयमध्ये यथा तैलं 
तालत्रिभागमध्याइद्रिः 
तप्ैरन्तर्यसान्तर्य 
तेनाधीत श्रृतं सर्व 
तपोदानार्चनाहीन 
तदुत्तमं भवेत्पात्रं 
ते नामस्थापनाद्रब्य 
तत्तद्गुणप्रधानत्वाद्‌ 
तस्वे पुमान्‌,मन:ः पुंसि 
तसदऊरूसिव परिपक्व 
तस्मान्मनोनिकेते3स्मिन्‌ 
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दन्तक्षतमिदमधरे 
इषं गच्छत्त्युपेक्षायां 
देंवस्थापि बचः प्रायः 
दुःस्‍्वप्नशाद्भा तव चेदथास्ति 
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दोषस्त्वमीषां पुनरेक एव 
देवाभिषेकार्सनवन्दनानि 
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दैताईताश्रयः शाक्यः 
दृष्टादृष्टमवेत्यथ्थ 

देवमादो परीक्षेत 
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देव॑ देवसभासीन ४३० 
देव जगतृत्रयीनेत्र ४३३ 
दीपहस्तो यथा कश्चित्‌ ४२६ 
दधिभावगत क्षीरं ४३६ 
दरधे बीजे यथात्यन्तं ४३६ 
दघ्न: सर्पिरिवात्माध्यम्‌ ४२७ 


दृष्टस्त्व॑ जिन सेवितोइईसि नितरां ४४२ 


देवागारे गिरौ वापि ४४३ 
दुष्पक्बस्य निषिद्धस्य ४४५ 
दातुपात्रविधिद्रव्य ४४६ 
दातानु रागसंपत्नः ४४६ 
दानमन्यद्‌ भवेन्मा वा ४४७ 
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दीक्षायोग्यास्त्रयो वर्णाए-- 
दीक्षायात्राप्रतिष्ठाद्याः 
देवाल्लब्धं धनं धन्यैर्‌ 
दुष्कर्मदु ज॑नास्पर्शी 
द्वादशवर्षाणि नृपः 

देवसेवा गुरूपास्तिः 
दुश्चिन्तनं दुरालापं 
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धर्मे प्रमाणं खलु वेद एव 
धूतेंष मायाविषु दुर्जनेपु 
धत्त यद्विकिराकीर्ण 
धर्मकर्मोद्यतोःप्ण्प 
धर्मात्किलंप जन्तु-- 
धर्माधर्मों नभः काली 
धर्माच्छमंभुजां धर्मे 
धर्मभूमो स्वभावेन 
धनायाबिद्धबुद्धीनाम्‌ 
धर्म योगिनरेन्द्रस्य 
ध्यानावलोकविगलत्तिमिरप़ताने 
धर्मंषु घर्मनिरतात्मसु धर्महेतो 
घरणीधरधरणिप्रभृति सृजति 
ध्यातात्मा ध्येयमात्मैव 
ध्यायेद्रा वाइूमयं ज्योतिर्‌ 
ध्यायन्विन्यस्थ देहेजरिमन्‌ 
घ्यानामृतान्नतृप्तस्य 
धमवन्निवमेत्‌ पाप॑ 
धर्मेषु स्वामिसेवायां 
धर्मकर्मफलेनीहो 
ध्यानं सिद्धिगिरौ-- 
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नयननदतनिदानेरेभिरश्रुप्रवाहै: 
नाथिनि मख्तिमुखत्य 
नोचेव तियेंषां 
नैता रुप॑ प्रतीक्षन्ते 
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तार्पयन्ति मनः सगे 

ते श्रमान्तकसंपर्कात्‌ 
निष्कण्टक राज्यमिदं प्रवृतध- 
नव॑ वयश्रास्तरास्तरुप्यो 

त कुर्वीत स्वयं हिंसां 

न तप॑णं देवपितृद्विजानां 
नामापि पूर्व ने समस्त्यमीषा-- 
निनिभित्तं न कोप्पीह 
नस्‍्त्रीभि: संगमो थस्य 
निध्नन्ति ति:संशयमेव भूपा: 
न कापि पुंस: पुरुषार्थसिद्धि 
ने मांसभक्षणें दोषों 

नाग्येष पा ममसा विधिन्‍्त्य॑ 
नाहं स्वर्ग फलोपभोगतृषितो- 
नरेषु संकल्पवशेन मन्मथों 
नास्ति स्त्रीणां पृथम्यज्ञो 

ते चापि में सन्ति विनीतचेतसर 
नृत्ये: सम॑ बारविलासिनीनां 
न ब्रतमस्थिग्रहर्ण 

नभः परिच्छेतुमिवोद्यतस्य 
नमेरुसंतानकपारिजात 
निर्मासास्य: कपिलनयन:- 
नित्येश्मूर्ते सदा पुंसि 

न हि वै सशरोरस्य 

न केवल तच्छुभकुन्नपस्य 
नमस्यामो देवाश्ननु हृतविधेर-- 
नाहं नैव परो न कर्मभिरिह-- 
नेत्रे विछासबिरले शरपाकपाण्डु 
नम्तत्वं सहर्ज लोके 
न॑वान्तस्तत्त्यमस्तीह 
निःशडूत्मप्रवृत्तें: स्याद्‌ 
न्यक्षवीक्षाविनिर्मोक्षे 
निर्बीजतेव तन्त्रेण 
नियत न बहुत्व॑ चेत्‌ 
निराधारो निराख्स्तः 
नव लग्न जगलवापि 
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निष्पन्दादिविधों बबते 
सैप्किचा्यर्माहूंसा च 

ले स्वर्गाय स्थितेभु क्ति-- 
शदोनदसमुद्रेषु 

न स्वतो जन्तवः प्रेर्या 
मे: संदिस्थनिर्वाहै- 

न वेदादपरं तत्त्व॑ 
सिसगोभियमों वापि 
सलिश्ययोचितयारित्र: 
नान्‍सा कर्म ते कर्सात्सा 
निहत्म निश्चिल पाप॑ 

न स्तूयादात्मनात्मानं 

न ब्रतमस्थिग्रहणं 

मिकाम कामकासात्मा 
नित्य॑ स्नान गृहस्थस्य 
नरोरगसुराम्भोज 

नेत्र हिताहितालोके 
नम्धावर्तस्वस्तिक 
नमदमरमौलिमण्डरू- 
नमदमरमोलिमन्दिरतदान्त 
निजबीजबलान्मलिनापि 
नाप्तेषु बहुत्वं यः सहेत 
निष्किव्न्वनोईपि जगते ने काति 
नियमितकरणग्राम: 
नाक्षमित्वमविध्ताय 
नरेश्यीरे वुथा वर्म 
निवियारावतारासु 
निर्मनस्‍्के मनोहंसे 

नाभौ नेत्रे ललाटे च 
निरक्षन जनाधीशं- 
तम्नामरकिरीटांशु- 
तीरूप॑ रूपिताणेय- 

न ते गुणा न तज्ञावयं 
ताभौ चेतसि तासाग्रे 

मे खातकुतित कप्डूतिरु-- 
ने बुर्याद्‌ दुरदुष्पात॑ 
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इलोकातामकाराश्चनुक्रम: 


नाहर॑न्ति महासत्वाए 
नतेयोंत्र क्रियो दानाद्‌ 
निर्ममों निरहंकारो 

[प] 
पृष्पेष्वस्तशिलीमुसावलिरभून्‌ 
प्रियोपचा रसंचारे 
पॉश्चल्याज्यरूचित्तत्वान्‌ 
पातालमूलं स भुजड्गपालो 
प्रोपरोषादयमेबमात्मा 


प्राणाघातान्निवृत्ति: परघनहरणें--- 


पुत्रस्य पित्रानुचरस्य भर्तरा 
पब॑तीर्थातिधिश्राद् 

पद्मितों राजहूंसाश्च 

परेषु योगेषु मनीषयातणः 
प्रोक्षितं भक्षयेन्मांसं 
प्रसिद्धिरत एवास्य 

प्रमाणं व्यवहारे5पि 

पुराण मानवो धर्म: 

पिवेद्वियं यद्यमृ्त विचिन्त्य 
परस्य जीवेन यदि स्वरक्षा 
पुंसामसारस त्त्वानां 

प्रायः सरलचित्तानां 
प्रशास्ति थः श्रोतृवशेन धर्म 
प्रवर्तते यो नुपतिः खलानां 
प्रतिक्षणं संशयितायुषों ये 
प्रजाविलोपो नृपतरीष्छया स्यात्‌ 
पिष्ट च मांस परिकल्प्य तस्य 


पाताले पादमुलोपलबिलूसदहि--« 
पान्ये: पल्‍लवलुण्टनं करटिभि:--- 


प्रवणशरणागतोद्ध रणकुलकीतंय: 
प्रासादमण्डतमणो रमणीविनोदे 
पादान्तलक्सी रपर: पयोषि: 
प्रपश्चरहितं शास्त्र 

पेया सुरा त्रियतमामुखमी क्षणीय॑ 
ये परश्यत्यात्मानं 
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भयोधरभरालसा:--- 


पृष्यन्ति ये जन्म मृतस्य जन्तोः 


पृथिव्यादिवदात्माय--- 
पुंसि विष्ठति तिष्ठन्ति 
पित्तप्रकृतिधीमान्‌ 
पापिष्ठं पापहेतुर्वा 

प्रायः संप्रति कोपाय 
पात्ावेशादिवन्मस्त्रा --- 
पिहिते कारागारे 
परस्परविरुद्धार्थ 
पित्रो: शुद्धी यथापत्ये 
पूर्वापरविरोधेन 

प्रेयेते कर्म जीवेन 
प्रकृतिस्थित्यनु भाग 
पाणिपात्र' मिलत्येतच्‌ 
परीषहब्रतोहिग्न 

पुष्यं वा पाप॑ वा 
पुष्यायापि भवेद्‌ दुःखें 
प्रकुर्वाण: क्रियास्तास्ता: 
पुष्य॑ तेजोमयं प्राहुः 
परिणाममेव कारण 
प्राय इत्युध्यते लोकर-- 
पञ्चकृत्व: किलेकस्प 
परप्रमोषतोषेण 
पादमायाप्निति कुर्यात्‌ 
प्रियशील:ः प्रियाचारः 
परस्त्रीराजविद्विष्ट 
पुराणं मानवों धर्म: 
परस्त्रीसंगमानदूग 
प्रासेहर्थे थे न माद्चन्ति 
पापाख्यानाशुभाष्यान 
पोषण क्ररसत्त्वानां 
पादजानुकटिग्रीवा 
प्रत्वकर्मविनिमु क्तान्‌ 


पुष्पं त्वदीयचरणाचंनपीठसडूगाच्‌ 


पादाम्बुजडयमिद तब देव यस्य 
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य॑ यमध्यात्ममार्गेषु 

यत्र यत्र हृषीकेधस्मिन्‌ 

यायाद्‌ व्योम्नि जले तिष्ठेन-- 
यस्या, पदद्वयमलंकृतियुग्मयोग्यं 
यामन्तरेण सकलार्थसमर्थनो5पि 
या स्वल्परचनापि मितप्र वृत्ति: 


यद्‌ बीजमल्पमपि सज्जनधोघधरायां 
या स्पष्टाधिकविधि:परतन्त्रतीति; 


यः सक्ृत्सेब्यते मावः 
यमश्च नियमश्चेति 
यथाविधि यचादेशं 
युक्त हि श्रद्यया साधु 
यथा पृज्यं जिनेन्द्राणां 
यत्र रत्लन्नयं नास्ति 
यथा यथा विशिष्यन्ते 
यदात्मवर्णनप्राय॑ 
यदत्तं तदमृत्र स्थाद्‌ 
यदज्ञानो युग: कर्म 

यो हताश: प्रशान्ताशर 
यः परापपाशनाशाय 

यः कमंद्वितयातीतर 
योध्वगम्य यथाम्नाय॑ 
योउक्षस्तेनेष्वविश्वस्त: 
यमनियमस्वाध्यायाल 
थो मदात्‌ समयस्थानाम्‌ 
यथौषघक्रिया रिक्ता 
यावन्मायानिशालेशो 
यस्याक्षरावलि-- 


र] 
रमयति मनो नितान्तं 
राज्षि धर्मिणि धमिष्ठा: 
रागद्रेषमदोन्मत्ताः 
रजस्तमोम्यां बहुलस्य पुंस: 
रक्तभाव॑ समस्तानां 
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राज्यस्थितं मामवहाय येषा <$ ' 
रक्तप्रानतविकोरकोचनयुग:- १९७ 
रिक्तस्थ जन्तोजातस्य १४७ 
रागाद्युपहतः शंभु १५९ 
रघः क्षोणी यत्ता-- १३० 
रत्नायस्कान्तवातादे १६१ 
राजन्यशोर्षनूपति: पलितं विोक्य १७२ 
रागाद्वा द्वेषाह्ा १९७ 
रागादिदोषस भूति- १९७ 
रागरोषघरे नित्य॑ स्टड 
रुचिस्तत्त्वेषु सम्यकत्व॑ २९२ 
रिक्‍थं निधिनिधानोत्य॑ ३२५ 
रत्नरत्नाजुरत्नस्त्री ३२६ 
रक्ष्यमाणें हि बुंहन्ति १४५४ 
राज्य॑ प्रवर्धते तस्य ३६२ 
रक्षन्निदं प्रयत्नेन ३७४ 
रत्लत्रयपुरस्कारा: ३८७० 
रत्नाम्बुभि: कुशकृशानुभिरात्तशुद्धो ३९५ 
रूपे मरुति चित्तेंषपि ४१९ 
रेणुवज्जन्तवस्तत्र ४२६ 
रूप स्पर्श रस गन्धं ४३६ 
रज्जुभि: कृष्यमाण: स्याद्‌ ४३९ 
रक्षां संहर्ण सृर्टि ४३९ 
रत्नदयेन समलंकृतचित्तवृत्ति.._ ४७९ 
रसत्यागेकभक्तेक ४४३ 
रेषणात्‌ क्लेशराशीनाम्‌ ४६१ 

[हल] 

लज्जा न सज्जा कुशल न शील॑ ६५४ 
लोके विनिन्‍्य॑ परदारकर्म ७४ 
लोलेन्द्रियलोकमनोनुक्लै: ७१ 
लोलेन्द्रिया दुराम्ताया: १७० 
लीलाविलासविलसप्चयनोत्पलाया: २४४ 
लड्घनौषधताध्यानां ३११ 
लक्ष्मीकल्पलते समुल्लस जना- ४०० 
लाभेश्छामे वने वासे डइरेड 
८३ लेशतोर्थपे मतो यावद्‌ ड२५ 


लोकंविस्वकवित्वाैर 
लौल्यत्यागात्तपोबृद्धिर्‌ 
लोभकीकसचिह्कानि 


| [ब] 
विषवत्‌ परिपाकेषु 
विमसाननाझ्य मान्यातां 
विमत्सर: कुचेलाज़: 
विष्णोर्मागवता सयाइच सवितु- 
बदन्ति जैनात्तमिहाप्तमेते 
विचक्षण: कि तु परोपदेशे 
विष विषस्योषधमस्निरग्ने 
विलासिनी विश्वमदर्पणानि 
विशीलः कामबृत्तो वा 
विहाय ज्ञास्त्राण्यवमत्य मन्त्रिणो 
विज्ञानिनां शिल्पविशेषभावा- 
वैद्याय दूता: प्रहिता हिं यावद्‌ 
विहाय देहस्य सुखानि येषां 
वेदप्रामाण्यं कस्यचित्‌ कर्तृवादः 
व्याक्रोशी व्यापहासी वा 
दविष्वग्व्यापी भवेदात्मा 
विशुद्ध ज्ञानदेहाय 
वफ्ता नैव सदाशिवों विकरणर 
विधिविधाता नियत्ति: स्वभाव: 
विष्टिकर्मकरादीनां 
विरुद्धयुणसंसर्या- 
विज्ञानसुखदु:खादि 
वृद्धिहानी यथागने: सता - 
बने वा सगरे वापि 
विधाय विधिवत्सूरे: 
विस्मयो जन निद्रा 
वसुदेव: पिता यस्म 
विषसामध्यंवन्मजातू 
वदता सैब सदाक्षितों विकरणर 
वामदक्षिणमार्गस्थो 
वाश्विशुद्धापि दुष्टा स्माद्‌ 
विकार विदुयां देषो 
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बराय॑ लोकवार्तार्थ--. 


: बस्तुन्येव भवेद्‌ भक्तिः 


विशुद्धमनसां पुंसां 
विधाविभतिरूपाणा: 

विशुद्ध वस्तुधीरदृष्टि- 
बुसमग्निस्पायों धीः 
विधिश्वेत्केवल शुद्ध 
विकथाक्षकषायाणां 

वपुथों वचसो वापि 
वधुवित्तस्त्रियौं हित्वा 
विषवद्धिषया: पुंसाम्‌ 
विधुगु रो: कलत्रेण 
वधबन्धनसंरोध 
वश्जनारम्महिंसानाम्‌ 
वातातपादिसंसुष्ट 

विचाय॑ सर्वमेतिह्य 
वास्देवतावर इवायमुपासकाना-- 
वीवोपलेप्रवपुषो न मलानुषजूर 
विज्ञानप्रमुखाः सन्ति विमुचि 
वचसा वा मनसा दा 

विपक्षे क्लेशराशीनां 

वैराग्यं ज्ञानसंपत्तिः 
विलीनाशयसंबन्ध: 

व्योम, जछायानरोत्सज्ि 
विक्षेपाक्षेपस मोह-- 
विदुष्येश्नान्तरात्मायं 

विवर्ण विरसं विद्धं 
वालग्लानतपःक्षीण- 

विवेक॑ वेदयेदुच्चैर्‌ 
विप्रकोर्णार्थवावयानाम्‌ 
वेणुमूलेरजाश्र्ज र्‌ 
वैराग्यभावना नित्य 
विद्याविनोदवनवासित- 
वर्ण:पद॑ वाक्यविधि: समासो 
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श्रीमानतित समस्तवस्‍्तुविषय- 
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श्रुतान्मधीतानि सही प्रसाधिता 
शुक्रशीणितसंभूत- 

श्रमणं तैललित्ताड़ुं 

शौर्च मिकामं मुनिपुंगवानां 
शूद्रार्न शूद्रशुत्र॒ पा 

श्रुतात्स देव: श्रुतमेतदस्मा-- 
श्रियां मंनोदर्पकरैविलासे- 
श्रो5पि सत्त्वयुक्तोषपि 
श्रीमानशेषभुवना धिपतिजिने द्धइ- 
श्रीविलासोत्सवस्खलितसु रसमितय 
श्री रेषा स्वर्गसिन्धो- 

शिवं शक्तिविनाशेन 

शुद्धोषपि देहसंबड़ो 
श्रीमानत्रान्तरे सूरिः 

श्रद्धा श्रेयोथिनां श्रेय:- 

शुन्यं तस्वमहं वादी 

श्रुति वेदमिह प्राहु- 

श्रेष्ठो गुणग्‌ हस्थ: स्यात्‌ 
शद्भाकाइक्षाविनिन्दान्य- 

शव द्भारसारममृतशुतिमिन्दुकान्ति 
श्रुतिशाबयशिवाम्नायाः 

शौच मज्जनमाचाम:ः 
शारीरमानसागन्तु 
शुद्धमागंमतोद्योग: 

शुद्ध दुग्ध॑ न गोर्मासं 

शरी रावयवत्वे४पि 
शोकसंतापसंक्रन्द 

'शीभूतिः स्तेयदोषेण 
शिखण्डिकुक्कुटश्येन 

शुद्ध बस्तुनि संकल्प: 

श्रीकेतनं वाग्वनितानिवासं 
शुर््धविशुद्धबोधस्य 

श्रद्धा तुष्टिमंक्तिर 

शाठघं गयंमवज्ञानं 
छशिक्ष्पिकारुकवाकपण्य 
शाक्यनास्तिकयागज्ञ 


४९५ 


डर 


श्रुतस्य प्रश्रयाउश्लेयः 
शारीरमानसागन्तु 
श्रुतात्तत्वपरिज्ञानं 

शब्दैतिहान गी: शुद्धा 

श्रुते ब्रते प्रसंख्याने 
शुचिविनयसंपन्‍्नर 
शिलास्तम्भास्थिसादेंध्म- 
श्रीमानस्ति स देवसंघतिलको- 


[व] 
घट्कर्मकार्याधमथात्रशुद्धचे 
पण्मासांइछागमांसेन 
षपट्चरणचलितजलद्ह- 
पट्शतानि नियुज्यन्ते 
षष्ठघा: क्षितेस्तुतीयेषस्मिल 
षद्त्र गृहिणो शेयार 
पोडशातामुदारात्मा 
षट्स्वर्थेषु विसर्पन्ति 

[स] 
स्तनगलकपौलभुजगा 
स्‍्त्रोष साक्षाद्रिपं दुष्ट 
सकृद्दि ज्ञातसा रषु 
सत्यं न धर्म: क्रियते यदि स्थाद्‌ 
स्वयं छृत॑ जन्तुषु कर्म नो चेत्‌ 
सन्तर्पणार्थ द्विजदेवतानां 
स्वकृतेः कसंभिरेष 
स्नात्वा यजेताप्त मथागर्म वा 
सरित्सरोवारिधिवापिकासु 
समग्र॑ शनिना दृष्टः 
संदिश्ेअपे परलोके 
सप्तग्रामेषु यत्याप- 
सद्यः प्रतिष्टितोदन्ते 
सर्ग॑स्थितिप्रत्यवहा खृत्ते- 
स्वयं स कुष्ठी पदयो: किलार्क: 
संबत्सरं तु गव्येन 
संस्यज्य ग्राम्यमाहार 
सर्वेषु सरवेषु हतेषु यन्मे 
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यशस्तिलकचम्पुकाव्ये 


सैवेयं नगरी तदेव भवनें-- 
सस्यसंपत्तिसं क्षिप्तसीमाभुवः 


समरभरभागिभटभाववादोत्कटा: - 


सोत्सेधसोधशिखराश्रयशातकुम्भ 
सिंह: सुखं निवसतादचलोपकण्ठे 
संपन्नपुरच्छाय॑ 

स्तेनद्विषद्वि षव्याल- 
स्वामिद्रोहः, स्त्रीबधो वालहिसा, 
सुखदुःखानुभवार्थ 

स्त्रीमुद्रां सषकेतनस्य महतीं 
स्तौतु निन्दतु वा लोको 
समस्तेषु वस्तुध्वनु स्यृतमेक 
स्वयं कर्म करोत्यात्मा 

सो#हं तदेव पात्र 

संतानो न निरन्वये विसदृशे- 
सुखानुभवने नग्नो 

स॒ प्रवृत्तिनिवृत्त्यात्मा 
सम्यक्त्वज्ञानचारित्र- 

सम्यक्त्व॑ भावनामाहु- 
सम्यक्त्वज्ञानचारित्र 

स्व चेतसि भासेत 
स्वभावान्तरसंभूति- 

सर्वज्ञं सर्वलोकेशं 

स्वगुणे: इलाध्यतां याति 

सदा शिवकला रुद्रे 


सिद्धास्तेध्न्यत्‌ प्रमाणेधन्यत्‌ 
सर्गावस्थितिसंहार 
समस्तयुक्तिनिमु क्त: 
सन्‍तो गुणेषु तुष्यन्ति 
सड्गे कापालिकाशत्रेयी 
सूर्यार्धों ग्रहणस्नानं 
समयान्तरपालण्ड 

स्पा देव: स्थामहं यक्ष: 
स्वस्यैव हि स दोषोज्यं 
स्वतः शुद्धमपि व्योम 
स्वस्यान्यस्य च कायौ७यं 
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सवित्रोव तसूजाना- 
स्तानानुलेपवसनाभरणप्रसून 
सुदतीस ज़ूमासकत 
समर्थश्चित्तविसाभ्या- 
स्वाध्याये संयम संघे 
सन्‍्नसंश्च समावेव 
स्वमेव हन्तुमीहेत 
सरागवीतरागात्म- 
सत्त्वे सर्वत्र चित्तस्प 
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सर्वपापासने क्षीणे ४३६ 
साकार नश्वरं सर्व ४३७ 
संत्यस्ताम्यामधोद्प्रिभ्याम्‌ ४२९ 
स्याद्ादभूधषरभवा मुनिमानतीया ४४२ 
स्तानगन्बाजुसंस्कार ४४३ 
सौरूप्पमभयादाहु--- ४४७ 
पत्कारादिविधावेषां डर 
समयी सांधकः साधु ४४३ 


धरे. 
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स्वरूप रचना शुद्धिर्‌ 

साध॑ सचित्तनिश्षिप्त 

संसाराम्निशिखाच्छेदो 

ता जाति: परलोकाय 

स छोबो यः शिवशात्मा 

सविधा पापकृतेरिव 
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हरिः पुनः क्षत्रिय एवं कशिचउ 
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हेतुणुद्धे: श्रुतेववाक्यात्‌ 

हेयं पर पयः: पेय॑ 

हिसास्तेयानुताब्रह्म 

हिंसायामनृ ते चोर्या-- 

हिसनाब्रह्म चौर्यादि 

हिरण्यपश्ु भूमीतां 

हब्यैरिव हुतप्रीतिः 

हिसने साहस॑ ब्रोहः 

होमभ्तवली पूर्व: 

हस्ते स्वर्गसुलान्यतकितभवास 

हेतावनेकधमंत्रवुद्धि--- 
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हस्ते चिन्तामणिस्तस्य 
[क्ष] 
क्षीयेतायं क्षणाल्लोक: 
क्षुत्पपासाभय देषश--- 
क्षयाक्षयेक्पक्षत्वे 
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क्षान्त्या सत्येन शौचेन 
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क्षेवं धान्य धन वास्तु 
क्षान्तियोषिति यो सक्त: 
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शत्रसस्थाव रभेदेन 
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ज्ञानादवगमोर्ष्थानां 
ज्ञानहोने क्रिया पुंसि 
ज्ञान पद्धो क्रिया चान्धे 
ज्ञानवान्मृग्यते कश्चित्‌ 


जाता दृष्टा महान्‌ सूच्म: 


ज्ञानदर्शनशून्यस्य 

जाने तपसि पूजायां 
शातुरेव स दोषोश्य॑ 
ज्ञानमेक पुनद था 
ज्ञातीनामत्यये' वित्त- 


ज्ञानं दुभगदेहमण्डनमिव-- 


ज्ञानकाण्डे क्रियाकाण्डे 
ज्ञानमावनया हीने 
ज्ञानी पटुस्तदेब स्थाद 
ज्ञान ब्रह्म दया ब्रह्म 
ज्ञानर्मनो वपुव्‌ चैर्‌ 
ज्ञानहीनो दुराचारो 
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परिषिष्ट २ 
अप्रयुक्त-विलष्ठतम शब्द-निघण्टु: 


[ श्री० पृज्य भट्टारक मुनीच््रकोति दि. जैन सरस्वती भवन नागौर ( राजस्थान ) की श्रीदेव-विरचित 
यधास्तिऊक-पत्षिका के आधार से संकलित ] 


दाव्द बर्थ पृष्ठ->पंक्ति. शब्द अर्थ पु्-पंक्ति 
तद्धधानत्विषि--सा सर्वकर्मनिमू लिनी ध्यानत्विट्‌ अभिनयः--पूर्ववृत्तानुकरणं शब्यागमनकालदच हर 
हत्यस्य# (९-३ थघेनुष्या:--उत्तमगाव: दिन. 
त्रेलोक्यक्षृम--अैलोक्य क्षोभयतीति १०३. रम्मितं--गोध्वनि: ६-४ 
दत्तयात्रककुमि--कृतमेव ककुप्सु तत्त्थों लोको यत्र १-३ वुरुच्यवनः--शक्रः ६-६ 
प्रह्मतर:न्पलादा: २-२ हरिहस्ती -ऐराबणः ६-७ 
लतान्तं--पुष्पं २-३ ख़ण्डपरशुचडामणि:--खण्डपरशुरीश्वरस्तच्च- 
वुक्षोत्पल:---कर्णिकार: ३-६ डामणिश्चरद्रः ६4 
अवस्कन्द:--- "वाघा ३-८ निजसुहृत्‌ू-प्मुद्रस्य चन्द्र एव ७-६ 
दितिसुतशब्ु--हरि: ४-१. उहण्डा:--उल्लोला: ७-रै 
प्रह्मासन ध्यानं-- ४-१ #विरहिणी--विरहोत्कण्ठिता ७-२ 
वादणी--मदिरा [ पश्चिमा ] दिग वा ४०२ सितिमा--इवेतत्वं ७-३ 
मन्दरगिरि:--अस्ताचल: ४-२ वलक्षता--धवलूता ७-३ 
दरम्‌ू--ईषतु ४-५ जड़िमा--जडत्वं ७-४ 
सुरनदीसंभेद;--गड्भा-यमुना-सं गम: & ४-७. कलधौत॑--रजतेर्धप ७-६ 
*कृष्णागुरुपिक्नरितकर्णपालीषु-- ४०८ जतु-लाक्षा ७-७ 
नीलोपल:---इन्द्रनील: ५०४ रदी--दन्ती ७-९ 
हुलाकोटिः--मूपुरं ४०४ नमुचिरिपृ:--हन्द्: ८“ 
कृष्णला--गुझ्चा ४-५ गणिति:- गणना ८-१ 
प्रदोष:---शयनयोग्य: ४-७. कुमुदचक्ष:ः--चच््र: ८४ 
मुनिद्रम:--अगस्ति: ६-! . कुंमुदवंधु:--चन्द: 
सृपाटी--पुस्तकावयब: ६-१ सितं--कर्पूरं ८-६ 


है. यूत्त वां हि निविष्टं वा प्रसिद्ध वा तथा क्वचित्‌ । परामृशति तच्छश्दो मुख्य वा भाव्यमेव च ॥ १ ॥ 

. !. 'राजिसंवन्धिनी धाटी' सं० टो० पृ० ७-२ । 

हू. कंथं सुरनदी यमुनेतिचेत्‌ ? गड़रासन्तिधानात्‌ तथा च मनुवचन देवतथोय्यदन्तरमिति । 

२. ऋष्णागुरुपिक्लरितकर्णानां पाल्य: पर्यन्तास्तास्वेवमुत्तरत्रापि योज्यं, न पुनरेबंबिध गुृहीतव्य॑ कृष्णागुरुपिष्जरिताश्य ता: 
.. कर्णपाल्यइलैति । नीलोत्पलादेसन्यत्र कर्मंधारयस्थ महाकवीनामसम्मतत्वात । ०४४: है रे 
#, तथा चोक्त--अनेककार्यव्यासज्ाद्स्था नागच्छति प्रिय: । तस्या नाम सुदृ:खार्ता विरहोत्कम्पिता मता' ॥ १॥॥ 

सं० टी० पृ० १३ छ० ९-१० । 


' दब्द | अर्थ 
आपणा:ः--अड़ा: विपणयश्च+ 
संचारिका--दूती 

अवय्हः 


पपन्नमेव 
प्रवसितपथिकवनिता---प्रोषित भर्तुका 
अन्तवेशिका:---राज्षी रक्षणनियुक्ता: 
निःशेषमाया:--मागध्यवस्तिकादय: * 
खदिरिका--धूर्ता 
बृहावप्रहणी---देहली 
आकेकरा:--कठाक्षा: 
वबशा--करिणी 
सहेलं---युगपत्‌ सलील॑ था 
सानद्र:---विलेपनविशेषः 
कूर्चस्थानं---संभोगोपक रणस्थापन प्रदेश: 
संचारिमा--संचारेण निवृत्ता संचारिमा# 
बलीका--पट्ठिका 
साराः--पासका: ? खदिरादिवक्षविशेषा: रै 
कुतपं--वार्य 
आचमनकानि--उदकपानानि 
कलमूका:--पषण्डाः 


“--पष्टिम्रतिवंधोज्त्माष्यस्द्रात्‌ 
*उत्पातरबिमंडलात--इति विशेषणमनुपपन्नमप्यु- 
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अप्रयुक्त-क्लिथ्टतम शब्द-निभणष्ट्‌: 


'झब्द अर्य 
अधिरोहिणी--तिःश्रेणि: 
सरणि:--मार्ग; 
अअन्तरान्तरेत्यादि--मध्ये मध्ये 
उपधानम्‌--उपाशीर्षकं, उच्छीषकं 
अमरासु रगुरू--बृहस्पतिशुक्रो 
संबेश:--सुरतं 
सागराम्वरा--सू: 
“वासकसज्जिका--श्ुज् रकारिणी 
'दक्षिणाशाप्रवृत्तमारुत:--इत्यनेनेदमुक्तम्‌ 
“पारिप्लवं---चपलत्वं 
अनन्यजः--काम: 
परिभाषा--संभाषणं शास्त्र च 


उपोद्धात:--विवक्षितस्य वस्तुनोध्वतारणक्रम: 
#अनुतन्त्राणि---पश्चात्‌ सुरतानि पक्षे वातिकानि 


मकरन्दपानेनेत्यादिना--अधरणगग्रहणं तत्खंडन॑ 
नख॒प्रदानालिड्भनसंवेशनानि--कुचपरामर्शन 


ताडनसुरतावसानानि निवेदितानि 


४९९ 


पृष्ठ-पंक्ति 
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१९०१ 
१९-१ 
१९०२ 


ध्वनेरलंकारस्याश्रयणात्‌ृक॑ १९०२ से १९०५ 


अपदःिचमं---चरम॑ 
अन्तः करण॑--मन: 
उपविधाय---#त्वा 
वैहायकं--कारटक 


है. ते एवं काश्मीरमलयजागुरुशब्दस्य परिनिपातों लक्षणं हेतो: क्रियाया: इति शापकात्‌ । 


न्त्पक 


» तदाह--अभिषेयस्यातथ्यं तदनुपपन्न॑ निकाममुपपन्‍नमेव यत्र स्युर्वक्तृणामुन्मादोध्त्यर्थमुत्कं वा । 
२. तथा चोक्तम--मागध्यवन्तिका श्राच्या सौरसेन्यधभागधी । बाल्हीको दाक्षिणात्या च सप्तभाषाः प्रकोतिता: । 


२०*र२ 
२२०१ 
रे२-ड 
२२००७ 


पं० टी० पृ० २४ से संकलित--सम्पादक । 


#. दोषिको5्यं मि-म प्रत्ययः । ३. संशोधित: परिवर्तितश्व--सम्पादकः के 
४. अस्तरान्तरेत्यादिवाक्यचतुष्टयस्य उत्फुल्ककमलेत्याद्रपमानचतुष्टयं यथासंरुय योज्य । 


५, तथा चोक्तं--उचिते वासके या तु रतिसंभोगलालसा । मण्डनं कुरुते हृष्टा सा वे वासकर्सज्जिका ॥ १ ॥ 


६, तथा चोक्त स्वरोदयशास्त्रे--दाक्षिणात्योईनिल: श्रेयान्‌ कामसंग्रामयोर्नूणां । 
क्रियास्वस्यास्वन्य:.. स्थादासनाडीप्रभझजनः” ॥ १॥। 


७. देखिए पृ० १८ की टिप्पणी नं० २। 


#. संस्कृतटोकामनुसृत्य संशोषितं परिवर्तितमिद पदं--सम्पादकः यतः पश्मिकाकारस्तु केवल 'वातिकानि' आह। 


६. ध्वन्यलंकार: | 


. तया चोक्तं-अन्यार्थवाचकैयंत्र पदैरन्यार्थ उच्यते । सोइलंकारोध्वनिज्ञेयो वक्तृणशयसूचनात्‌ ॥ १ ॥ 


५७० 


हद अर्थ 


आकृतपरिपाकं---अभिप्रायावसान॑ 
पदवी--मार्गे: 

अपाध यः---श् ग्पास्थानं 
कटझूरा:--वक्षशाखा: 
यवसं--तुणण 
अनुपदीना--उपानत्‌ 
लासीरं--नासायामपि 
वराटका:--कपदिका: 
धमनी--सिरानद्धं 

किटिका --कुटोरदा रपिधान 
गोनेस:--सर्प: 
क्षिपस्ति:--कर: 
पिण्डिका:---जद्चाप्रदेशाः 
घुष्टिका--गुल्फ 
विपादिका:--पादस्फुटनरेखा: 
»विचचिका पादस्फोटाः 


मण्ड्रं--लोहमलं 


अष्टबद्भु:--अष्टवद्ू नामघेय: छेसिकापसद: 


छेसिका:--हस्तिपका: 
अहलील-- प्राम्यं 
विधुंतुद:---राहु: 
संबंध:--आशय: 
वासतेयी--रात्रि: 
परवती--परायत्ता 
तपत्न «काम: 
कात्यायनी ---चण्डिका 
बेलजं---हारम्‌ 


दुरभिसन्धिः--दुरीहित॑ 


य्रद्ास्तिलकचम्पूकाब्ये 


पुष्ट-पंक्ति. बब्द अर्थ पृष्ठ-पंक्ति 
२२०११ मामीयं--मातुलीय॑ २६-८ 
२३-०१ अर्थयतः-- * अर्थमाथक्षाणस्प २७०२१ 

२३-२ वारवाणं--कूर्पांक: ( कम्बुकमिति सं, टी.) २८-६ 

२३-०३ कौसीछम्‌--आलस्य २८-७ 

३२३-३ निषादो--भ्याघ: २८-७ 

२३-४  अवगणा--एकाकिनी २८-१० 

२३-६  असंस्तुता:--अपरिचिताः ३०-४ 

२३-७. कच्चरं--कुत्सितं ३०-४ 

२३-७  पराण्डुरपृष्ठा--कुलटा निर्भाग्या वा ३ १-३ 

२३-८ किपाक:--विषतरुः ३२-१ 

२३-८  हरिद्वारागहुदय:---अस्थिरचित्त: शे२-४ 

२३-८ सप्ताति:--अग्नि: ३३०८ 

२३-९ कैकसी--राक्षसी ३३-९ 

२३-१० अनुश्षवः--लोकिकी श्रुतिः ३४-५ 
२३-१०. अहल्या--गोतमभार्या ३४-६ 
उपपतिः--जारः ३५-०१ 

२४-१. उपग्रलोम्य--वशयित्वा ( छोम॑ दर्शयित्वा सं. टी. ) ३५-७ 

२४-५. उपानत्कर:--चर्म्मकारः ३६-३े 

२४-४५  अंनुपनीतं--अक्ृतसंस्कारं ३६-०३ 

२४-६  गोगर्मुन्निवारणं--गोमक्षिकाणामपनयनाय 

२४-७ चीरवल्कलब्यजनं ३६०४ 

२४-८ कादम्बरी--मदिरा ३७-६ 

२४-९ जतुषा--जन्मना ३७-२७ 

२४-१०. अनर्थ:--धनधर्मक्षयादि ३७-७ 
२४-१० अजिद्यानि--ऋजूनि ३७--८ 
२५-३ कलानां--गीतनृत्तवाद्यादीनां ३७-९ 

२५-६  याचितकं--परकोयं ३७०१० 

२५-७  “+भअपामार्ग--प्रत्यक्‌ पुष्पं ? ३९-०५ 


#. पुष्पाऊँतं पर्द संस्कृतटीकातः संकलित॑--सम्पादक:ः 
१. उक्त च--“कटिपादहस्तवक्षः पृष्ठाननकष्ठनिटिलदेशेषु वक्रो यस्मात्तस्मादिशेयों झाष्टवंडक इति। 


२. याचमानस्‍्य सं० दी० | 


३. 'शेलरिकवोजमिव प्रचह्किव' स्ं० टीौ० पृ० ६९। 


संस्कृतटीफा पृ० ४१ से संकलित--सम्पादक 


*. असिततिरस्नि:' इति हु० लि० क्‌ प्रतौ० । 


अप्रयुक्त-किलष्टतम शब्द-सिघप्टु: 


शब्द अर्थ पृष्ठ-पंक्ति 
शआयसं--श्रेयस्कर ३९-११ 
तपध्या--प्रव्रज्या ३९-११ 
घड़्पर्ूं --व्यसन ४००८ 
मृषोद्ं--मिथ्योक्ति: ४००८ 
*ब्रह्मोच्चकर्मणे --भेयसे ४००८ 
साया--परवश्चनोपाय: डि००९ 
सातु:--तिजजनन्या: ४०-१३ 
मार:“«कामदेवसदृधा: ४०-१३ 
गुणमयी नाम--सत्वरजस्तमोभिनिव्‌ सत्वात्‌ ४२-४३ 
दोषमयी--शारीरी-वातपित्तकफैनिव्‌ त्तत्वात्‌ ४२-३ 
लोकालोकाचल इव--उदयाचल इव अस्ताचल इव_ ४४-१ 
रसाला--भजिका---किखरिणी डे ४-३ 
नगः--गिरि: इ४-७ 
लिगमो--मरर्ग : ४४-८८ 
गोपुराणि--मगरद्वाराणि ४४-०८ 
उत्तानवेदी--अस्थिर: ४५-१ 
ओऔषस्यं--प्राभातिक ४५-२ 
गोसगग-“अत्यूष: डप्-र 
परिष्वज:--संबंध: ४४-३३ 
उद्गमनीय॑--भौत॑ ४५०४ 
ईषरटप्रास्भार:--मोक्ष: ४५-०६ 
यातयामं---वृद्धं ४५-१० 
जपसंब्यानं--उत्तरीयं ४६-रे 
अवजितम्‌--अवनते ४६ 
तनूहह:---पृत्रः ४७-३३ 
आयच्छन्ते---निर्गश्छन्ति ४८-६ 
स्वोपज्॑--स्वकृत ४८-९ 
उत्यित --स्वप्त: ४८-९ 
प्रतीक्या:--पज्या: ८-० 
स्नुषा--यघ : ४८-११ 


नीति न 


झब्द अर्थ 


. ब्रह्मविप्रुषः--रक्षार्थ निष्ठीवनकणिकाः 


बुधसजूुः--विचक्षण: 

आचारान्ध:---मूर्ख: 

अनर:--नपित्तं 

पीवस:--कफ: 

आर्याणी--स्वामिनो 

भुदेवे:--हिजे: 

मन्दविसपिणी--यूका 

कारीरौ---अप्रसूता गौः 

उदर्क:---आयतिः 

कर्क र:--पाषाण: 

प्‌र्वेपक्षः--आद्योविकल्प: “निष्कष्टकमित्यादि 
तिरीक्षितो$स्ति! इत्यन्तः 

गर्भ:--छुक्रात॑वजी वसंयोगः 

अवसानं--म रण आत्मनो विवक्षित: शरीरेन्द्रिय- 
विषयवियोग इति यावत्‌ 

तयोरन्तरे---मध्ये 

चित्तमित्यादि--आत्मस्वरूपभे दद्वारेण द्र वोष्णता- 

त्मकत्वात्‌ पृथिवीपवनपावकानों, 
ज्ञानसुसादिख्पत्वाच्चात्मनः 

शिवाः--अनत्तराया: 

अमीषां--वय: प्रभृतीनां 

तंत्र दण्ड---अलुप्तप्जननस्य प्रश्नजतः पूर्व: साहस- 
दण्ड इति वचन 

मध्य:--मध्यसवयाः 

राजव्यश्नन--राजचिहक्ववानपरो नरः 

मध्यमः---दुःश्वप्नशड्ू त्यादिक: 

विश्वामित्रसृष्टिः--वर्णसं करादिकः 

अनपश्रपः--अविसरुद्ध: 

प्रग्रह:--स्वीकारः 


१. तदुक्त--ल नर्मयुक्त हानुतं हिनस्ति, व स्‍्त्रीषु राजस्न विवाहकाले । 


प्राणात्यये. सर्वधनापहारे 


पष्चानृतान्याहुरपातकालि ॥ १ ॥ 


इति कर्णपर्वणि जिष्णुं प्रति कृष्णोक्ति: सं० टी० पृ० ७२ से संकलित--सम्पादक 


५०१ 
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४९-१ 
४९-१२ 
४९-२२ 
४९०४ 
४९-४३ 
४९-१४ 
४९-६ 
४९-१२ 
५०-०६ 
५१--१ 
५१-* 


५१-०४ 
५१-७ 


५१-०७ 
५१-०७ 


५२-१६ 
२-४ 
५२-६ 


५३-१९ 
५३-१६ 
१३०४ 
१३-४ 
इ४-२ 
४-६ 
१६०८ 


५०२ यशस्तिलकचम्पूकाब्ये 


शब्द. अर्थ पृष्ठ-पंक्ति 
दर्श:--अमावास्या १६-११ 
प्रौणंमासी--पौर्णमासी ५६-११ 
उपहता:- प्रहणादिदृषिताः ५६-१२ 
वातः--वासना 4 
कटपाकलः--सद्यः प्राणहरों ज्वरः ५७-४ 
कापेयं--वापलं ५७-६ 
ह॒व्यकव्ये--देवपितृकायें ५९-१ 
उद्भा:--ऊष्व॑स्थिता: ६०-१ 
संधा--प्रतिज्ञा ६०-०८ 
पट्कर्माणि--स्तम्भनमोहनादीनि ६२-४ 
सुधान्धसः--देवाः ६२-५ 
अज्भानि--शिक्षा कल्पो व्याकरण छन्दो ज्योतिष 
निरुक्तमिति-- ६३-३ 
इतिहास:--भारतं रामायण च पुराणं वा प्रोक्षम ६३-३ 
च शब्दान्मीमांसान्यायशास्त्र-परियग्रह: ३-३ 


मयाः--यत्र देवप्रतिष्ठा नाम व्यवहारश्च ते मया: ६४०३ 


ससया:--जिनजैमिनिशाक्यदंकरागमाः, त एवं चत्वारः 

सांझ्यलोकायताधिका: पड्दर्शनानि 

भवन्ति ६४-१० 
फ्रउद्गता--ऊरध्वंता ६५-१ 
काम्या--शम्छा ६६०७ 
क्रव्यादा: स्तेतव्याप्नादय: ६७-८ 
निगमे--वेदे ६७-१० 
दत्तानुपात्रं--स्वीकृतव्यवहार ६८-९ 
अन्यत्र--स्वर्गादों ६८--९ 
स्कन्द:--कार्ततिकेय: ६८-१० 
प्रत्यवहार:--संहारः ६९-८८ 
हिमातपाम्भ: समया:--हैमन्तग्रीष्मवर्षाकाला: ६९-.८ 
बहुत्वं--नियमवती प्रचुरता ७०-३४ 


अन्यत्र--परमते, तथाहि--श्रय एवं पुरुषा:, चत्वार 
एव वेदा:, पद्म श्रोतोविनिर्गत एवं शैव- 





शब्द बर्थ 


सिद्धान्त:, पडेवादगानि, सप्तेव मातरः 


इत्यादि 
पुृथः--आदिक्षत्रिय: 
सोमः--चन्तः 
नाडीजड्घ:--वानरः 
सुरभितनया--सौरभेयी 
उरभ्ं--मेषमांस 
वार्धीणस:--शत्यक: 
वयु-शालिसिक्थमत्स्ययोसपास्याने कविरुत्तरत्र 

विस्तरेण स्वयमेव वक्ष्यति 

पुंसो--गौतमादे: 
प्रावंश:--यज्ञः 
अज्जुलीयकं--मुद्रिका 
अनुपदं--सश्चात्‌ 
चेटस्य--दासस्य 
प्रस्तर:--पाषाण; 
स्तभ:-- छाग: 
बाडंवा:--ब्राह्मणा: 
निसृष्टार्था:--स्वतन्त्रा: 
सायुग्यं--साम्य॑ 
अत्यासादयन्‌--तिरस्कुर्वन्‌ 
गृहमेघिनौडपि मुन|य: इत्यादि 
कुणपाशिन:--राक्षसा: व्याप्रादयों वा 
उभयानि--कुशलाकुशलानि 
बोधाधिपति:--आत्मा 
इयं--माता 
जानुमज्जिनी-यन्वविशेष: 
प्रतिश्॒ुतं-अम्युपग्त 
रोक्षा--शुद्धा ( 'चोक्षा' मु० प्रतौ ) 


के. उद्धता' इति भु, प्रतो पाठः परन्तु पण्जिकाकारेण स्वीकृत: पाठ: सम्यगाभाति--सम्पादक: 
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७५-१२ 
७६०९ 
७९०४ 
७९-०५ 
७७-९ 
७७-१२ 
एट-र्‌ 
८-५ 
७८-८ 
७९-१ 
७९-४४ 
७९-४ 
७९- ४ 
9९० 
७९-६९ 
७९-८ 


धंब्द... गर्ष पृष्ठ-पंक्ति 
कफतथा व लौकिकी श्रुतिरित्यावि--- ८०-है. ' 
बातक्रतु:--इन्द्रः ८०-रे 
वार्जीवन:---यन्दी ८०-रे 
पौलस्त्य:---रावण: ८०-४५ 
दाण्डक्य:---राजा <८०-५ 
प्रजापति:--ब्रह्मा ८०-६ 
कृकवाकु:--कुर्कुट: ८०-१० 
नोहारं--हिमं ८१-ह 
पत्नी --परिणीता ८(१--९ 
अकुहन:--अनीष्य॑: ८१-११ 
कृत्या--देवता सा किू आराधिता सती आराघ- 

यितारमेव व खादति ८१-११ 
पल्चता --मरणं <२-१ 
अक्षिगत:--वेष्य: ८२-०१ 
उत्तायक:--अस्थिर: ८२-४४ 
उद्भवत्‌--उत्कलऊत्‌ ८२-६ 
निःशलाकम्‌--एकान्त:ः ८-६ 
ताक्ष्य:--गरु ड़ ८रै-८ 
नवग्रहः--सद्योगृहोत: ८३-९ 
पर्यनु योग/-- प्रश्न: ८३-१० 
मिथुनचरः--कोकः ८४-६ 
पांशुला--सापरागा कुलटा च ८५-९१ 
मन्मथ:->कामः उद्बेगश्च ८५-१ 
कटुस्वभावा--तिक्तत्वभावा विससस्वभावाच.. ८५-२ 
नीचानुगता--निम्नानुगा नीचानुगामिनी ८५०३ 
परभाग:---शोभा अन्यपुण्य चे ८५-०३ 
साध्वी--सती <८६-३ 
प्रायोपवेशनम्‌--अनहनभ्‌ ८६०६ 
परीवाद:->अपवाद: ८६-७ 





५७०३६ 
दाब्द अर्थ १५७--पंक्षित 
प्रवहणं--गणभोजन ८६-७ 
पुर्वमुत्थापितातु--भास्तामसौ ताम्रचूड-हत्यादिकात्‌ 
बनैरपीत्यंवात्‌ ६-९ 
अबहित्था --आकारसंवरण्ण ८६-६६ 
इहैब--उज्जयिन्यां ८७-नरे 
तोकूमति--संश्षयं नयति ८-४ 
कर्णीयुत:--मु लदेव: <७-५ 
फकृचुमारः--धूर्तशास्त्रप्रणेता ८७-६ 
खल्व:---खलातिः <७-७ 
निक्षितनेमिना--तीवणधारेण ८८-६ 
कबरी---कैशविन्यास: ८८-७ 
दुढुर:---मण्ड्क: ८८-८ 
अत्यय:--कालातिपात: ८९-२ 
उपाकृता:--शास्ववाह्या ८९-६ 
वेधविधायिती--टंकिका ( सं० टी० घण्टकिका ) ६००३ 
नमसितं--उपयाचितक ९१-७ 
वरिष्ठकः:-सन्त्रपाल: ( क्षेत्रपाल:' सं० टो० ) ९१०९ 
भैरवो--चण्डिका ९२-२ 
पांशुलक्षप:--वात: ९३-१ 
अकर्थन:--अद्लाधनीय: ९३०९ 
अपाचीन:--प्रतिकूछ: ६३-९ 
आदित्यसुत:--काकः ९३-१० 
उपालिज्भधानि--दुनिमित्तानि ९३-१० 
त्रिशुलिनी--चण्डिका ९३-११ 
प्रीक्षिता- दता ९४-३१ 
तस्य--कुकुंटस्य ९४-रे 
सम इति--किलार्थे ९४-६ 
इति चतुर्थ आश्वास: 


सदागति:--वात:, सदा सर्वकाल गति: भक्तिमार्ग: ९६-३ 


के स्वगें किछ शाक्रसभायामेव॑ विवादोधभूत्‌ । मनुष्यलोकह्ृतैबेह प्राणिनां शिष्टेतरव्यवस्था नात्मीयाचारनिबंधनेति । 
हद बुहस्पतिरसहमानः सर्वाभरणविभूषितसर्धवुद्धब्राह्मणवेषमादाय चुद्धूपरतगरे प्रविशन्‌ हारितसर्वस्वेन लोचना- 
डजनहूरनाम्ता कितवेव कडूणमेक थाचितो नादात्‌। पृनस्तेन कुपितचेतसा एथ: खलु द्विजो न भवति साधु: किन्तु 
ठकोअ्यं संप्रत्येब स्वाध्यायिनां मंडछीं निपात्यागतोश्यमिति दृषितस्तत्र पुरे प्रवेशशलभमातः 'निविचारों मनुष्यलोक 
इत्युक्था नाकछोक॑ गतः प्रवेश नालभतेति । *. कुमार सु० प्रतौ। 


५०४ 


शब्द अर्थ 


कर्मान्‍्त:--कर्मावसान:, भू: पृथ्वी, विनेयजनस्य 
संपन्निभित्तं मुवमवतीति भूः, अवते: 


ब्यिपि सति वस्य संप्रसारणे सन्धिकायें च 


कृते भ्रिति भवति 


दाता--यजमानः वितरिता शीलारथे तन 
ते--लोकप्रसिद्धे 

ज्योतिषी--जञानदर्शनलक्षणे च । 
तेज:--अग्नि: आप्तश्च 

अनड्भुन---आकाएं; अविद्यमाता अड्भुना यस्‍्य 


९६- 
&६६-३ 
९६-३ 
€६-रे 
९६-४ 
९६-०४ 


तमस्त:--अज्ञानात्‌, अनेनाष्टमूतिमत्वं भगवत: उक्त ९,६-४ 


राका--पूर्णमणासी 

चामरं--चमरीणां समूहश्चामरं तदवयवश्च 

किटि:--सुकर: 

दरदू--इत्यव्ययं [ दरद्ेहा: विदार्यमाणशरी रा: 

सं० टी० पृ० १६९-१४ ] 

दौलेय:--कच्छप: 

नेत्राणि--तरुजटा: मृगविशेषा: वा लोचनानि च 

शतधृति:--इन्द्रः 

उपत्यका--पर्वतल्य अधस्तनो देश: 

तठाधात:--विदारणं 

कुशिकसुत:--उलकः शकरश्च 

कमरलान्‍---मृगा: अब्जानि च 

पुष्डरीक:--व्यात्रः सिताबजं चे 

समीक्षा--सांख्यशास्त्रं 

कपिल:---मर्कंट:, मुनिर्च 

कश्चकित:---सर्पा: अन्त:पुररक्षकाश्च 

सदन्तोत्सग:---सन्ति नक्षत्राणि अन्ते यस्योत्सर्गस्य 
से सदन्त: उत्सगों व्याप्तियंस्य 
पवनमार्गंस्थ सदन्त: सतटश्च 

पारापता:--सक्षिणः कमलानि च 

हेरम्व:--महिष: विनायकदच 

पिड्ुलेक्षण:---रुद्रः 

शाकवर:---गौ: 


१. 'कमलस्तु भृगान्तरे' इति हैम: । 





&६७-५ 
९७-६ 
२७--७ 


९७-८ 
९७-८ 
९७-८ 
4६७-८ 
९६८-१ 
९८-२ 
९८-९२ 
६८-रे 
९८-३े 
९८-रे 
९८-३ 
९८-४ 


९८०४ 
१८-०४ 
९८-४ 
९८-१५ 
९६८-५ 


यवस्तिलकचम्पुकाब्ये 


पृष्ठ-पंक्ति. घब्द अर्य पृष्ठ-पंक्ति 


समदनः--मदनः तर: ( राजवृक्ष:ः सं० टी० ), 
सम्यक्‌ अदन गस्य, सह मदलेत स्मरेण वा 


वर्तत इति थे ९८-६५ 

चेतक:--हरीतक:, घिती संज्ञाने चेतनं चेत:, तेज 
चेतेन सह वर्तत इति ९८-५ 
वीभत्सु:--पार्ष: ९८-६४ 
कपयो. मर्कटा:, ध्वजास्तरव: ९८-४३ 
मेरुशरासन:--हर: '९८-६ 
दुर्गाण---विषमा: अ्रदेशा:, दुर्गा--गौरी ९८-६ 
भोगिनी--सर्पिणी, अवरुद्धवघृए्च ९८-६ 
रेवतीपति:--वलमभद्र: ९८-६ 
विहृज्िकाः--पक्षिण्य:, कावटिश्च ९८-६ 
प्राग्भार:--विस्तारर ६६-११ 
अधित्यका -- पर्वतस्योपरितनों भाग: ९९-१ 
पृष्यजना:--यक्षा: ९९ -५ 
आवाप:--आश्रय: ९९-४५ 
वर्गा:--हरितपीतादयो ब्राह्मणादयइच १००-७ 
दल्लाति--पत्राणि कारणानि च॑ १०३१-१ 
काकुत्स्थ:--राम: १०१-६ 
पलाशा:--यलल्‍्लवाः राक्षसाइच १०१-१ 
दिजराजा:--सक्षिप्रधाना: विप्रमुस्याव्व १०१०१ 
परादाः---अक्ष रसंघाताः मूलानि व । १०९०२ 
पत्राणि--वाहनानि दछानि च १०१७२ 
प्राधूर्णता:---आगन्तवः १०१-४ 
उपयाचितं---तमसितं १०१०४ 
गरां--पशु भुवं वे १०१-६ 

विनायकः--वीनां ( पक्षिणां ) नायका: गरुड़ादयों 
यस्‍्य, गणपतिश्च १०१-६ 
वनमाछा--स्रकू, काननपदट्क्तिश्व १०१-६ 
वयः--अवस्था, वयांसि पशक्षिण: १०१--६ 


शुचिच्छदपरिच्छद:---न्‌ शुचिधिः पवित्रेदक्दे: पर्णों 
प्रिज्छद: परिवृत: आच्छादितषच, पक्षे शुचिण्छदो 
हँसपक्षी स परिष्छदो वाहनों यस्य स तथा+ ] 





अंप्रेयुक्त-किलष्ठतम शॉब्द-निष्टु: ५०५ 
शब्द अर्थ पृष्ठ-पंक्ति. शब्द ज़र्थ पृष्ठ-पंक्ति 
हू “शुतीति छवानि च' १०२०१ वरारोहा--स्त्री ( बरारोहाः मत्तकामिन्यः 
सुरवाहिनी--सुरसेना गज्ा व १०२०-२१ सं० टो० पु० १८१ ) १०५--१ 
प्रवालं>-विदमं धालपललवश्च १०२-२ तनिकायं--नहुहूं १०५-१ 
प्रियालोकन:---प्रियदर्शन: १०२०२ उपचार्य्यमानः--प्रतिवाल्यमानः १०४-१ 
संपाक:--आकृतिमाऊूक: ? ( वक्षविशेषः ) १०२-५ जेमनं--भोजनम्‌ १०५-२ 
सुणराज:--तालः १०२-६ सभास्तार:--सम्म्यः १०५-२०३ 
पृतीक:--कर झ्ः १०२०६ ईति:--उपद्रव: १०५०-१० 
विटपिनमधिवसतीत्यत्र 'उपान्यध्याद वसः' शातकुम्भं---हेम १०६०४ 
इत्यनेनाधिकरणे द्वितीया १०३-१ रहन्ति--त्यजन्ति १०६०-४६ 
उद्गमः--मुष्पं १०३-१ मण्डलबाल:--श्वा १०६--७ 
तुरुम्व:--उत्तंसः १०३-२ वर्करक:--छागशिशुः १०६-७ 
दुश्च्यवन:--शक्रः १०२९-०२ वृष्णिकः--मेष: १०६०७ 
प्रतीचीन:--विप रीतः १०३-८ तिलिको--मुक्षा गौ: १०६-९ 
चिकक:---अल्प: [ सच्चरित्रचिककस्य--सदाचाराल--- दासे रकः---उच्टू: १०६-९ 
सस्य सं० टी० पृ० १७९ ) १०३-८ शकृत्करि:--वत्स: १०६-९ 
चिमवण:--आसक्त: १० ३-८ अदुमनिदेशः--तृणभक्षणद्रोणी १०६०-१० 
पक्‍वणं--भिल्लपल्लि: १०३-८  डद्गूर्ण:--उद्यतः १०६०-१० 
वातप्रमो--वातमृग: १०४-१ द्रुघण:--मुद्गरः १०६-१० 
जवीतंस:--पक्षिणां पाश: १०४०१. रक्ताक्षः--महिषः १०६-१० 
गुगबलां>+मुगव्धत १०४-२ जाथहरि:--बलभद्रः [ >नाथहरयो वृषभाः 
पलिशं--यत्र स्थित्वा मृगा हन्यन्ते स प्रदेश: सं, टी० पृ० १८५ ] १०६-११ 
पलिश उच्यते १०४-३. प्रष्ठौहो--गर्भिणी गोः स्त्री वा १०६०-११ 
पक्षेति---पक्षमलं १०४-४ . बष्कयणी--प्रौदवत्सा १०६-११ 
रोदस्यो:--धावाभू म्योः १०४-४ ग॒हावग्रहणी--देहली १०६-११ 
कारायारफ़िय:--बन्दी १०४०५ जाहेयी--गौः १०७-६ 
प्रचलाकप्रचय:--पिज्छकलाप: १०४-५ व्याहार:--शब्दः १०७०१ 
सारे--समोपे ? [ साराणि पृरुषरत्नादीनि इति गृष्टि---अरथमप्रसूता गौ: [ सकृठासूता सं. ठी. ]) १०७०२ 
सं० टो० पृ० १८० ] १०४-६ प्रेष्टुका--बहुप्रसूतिः गौः १०७-२ 
कृशोदरी--स्त्री १०४-९ समांसमीना-«प्रतिवर्ष प्रस: १०७०रे 
#. अय॑ कोष्ठाडितः पाठ: संस्कृतटीकातः ( पृ० १७६ ) संकलित:--सम्पादकः । 
१. यक्ष७ पश्जिकायां। &. उक्त च-बीतं शस्त्रोपकरणं बन्धने मृगपक्षिणाम्‌ । सं० टी० पु० १७९ से संकलित--सम्पादक 
#. नायहरि:” शब्दस्य 'वृषभः इति सं० टीकाकारस्थार्थ:प्रकरणताविच्छेदेन सम्यक्‌ प्रतीयते--सम्पादकः 
२. 'समांसमीना तु या सा प्रतिवर्ष प्रजामतें इत्यभिषानचिन्तामणि: सं० टी० पु० १८६ की टिप्पणी से संकलित-सम्पादक 
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५०६ 
शब्द अर्थ पृ ष्ठ-पंक्ति 
सुब्रता--सुलदोह्या का 
पलिक्नी---अल्पदिनगर्भा १०७-३ 
बेहत--गलितगर्भा १०७-३ 
वसा--वन्ध्या १ै०७-३ 
अवतोका--विधाणविकला १०७०३ 
उच्चाः>"गावः १०७-रे 
वालेयक:--नर्दभ: १०७-३ 
आरेव:--मेष: १७०७-३३ 
मृगदंश-शारावुक-कौलेयक-विश्वकद-नित्य- 
जागरूक-सारमेय-यक्षपुरुष 
ऐतसस ? बराहवैरी-बांतादा: श्वपर्याया:.. १०७-४,५,६, 
७,१०,१३, १५, 
श्वेतपिज्लः--सिंह: १०७०६ 
सार्गायुकः--मृगयाकुशरूः १०७-६ 
शरमा--शुनी १०७-१ १ 
दंष्ट्रायुध:--वराह: १०७-११ 
हर्यक्षः--सिंह: १०७-११,१२ 
निशान्तं--अन्त:पुरं १०८०२ 
शम्भली--दासी १०८-२ 
अधिरोहणं---सोपाने १०८-४ 
प्रतीपदर्शिनी-- स्त्री १०८-५ 
मोहनं--सुरत १०८-६ 
त्रोटिः--चण्चुः १०८-७ 
शल्क--खण्ड १०८-७ 


कक:--करणः ? [ शिरोश्रीवा सं. टी. पृ. १९० ] १०८-८ 


संवाघ:---पीड़ा १०८-९ 
विरव्च:---स्वर: [ 'पीड़ाशव्देन सावधानसमोष 

शरीरिकया' सं. टी. पृ. १९०-९ 

संशोधित ख० प्रतितः यतः मु० प्रतौ 

न वरीवर्ति ] १०८-९ 
सुप्रतिष्ट--पतदग्रहः [ ताम्बूलादिभाजनसंपुटक॑ 

सं० दी? पृ० १९० ] १०८-९ 
तालवुन्तं--व्यजनं १०८०-१० 
प्रकीर्ण---चामर॑ १०८०-६० 


यदास्तिलकचम्पुकाव्ये 


क्षब्द अर्थ पुष्ठ-पंक्ति 
वाजूली--स्थगिका ? [ वाुलीजाडेन पृगफलादि 


प्रसवकेन सं. टी. पृ, १९००-११] १०८७-१० 
अनुपदीना--उपानत्‌ १०८०-१० 
आकर्ष:--फलक १०९--५ 
भण्डिल:-- हवा १०९-४५ 
दिवसकरात्मज:--यमः १०९-५ 
उपसबस्नता““मरणं १०९-६ 
मायाकार --हे प्रतीहार ! ११००३ 
भूदैवा:--दिजा: ११०-३ 
अन्वाहार्य--मृतस्य मासिको विधि: ११०-४ 
तिगद्यागम:--गणितशास्थ्रं ११००८ 
वामेक्षणा--स्त्री १११-१ 
खज़ा:--कृपाणाः मगविशेषाश्च १११-२ 
मह॑ड्धिदेहैः अजगरैश्च । १११०-१३ 
दन्तिन:-पर्वता: गजाइच, 'तटों रदश्च दन्ताक्ष' 
इति वचनात्‌ १११-३ 
अष्टापद:--व्यालविशेषः कैडाशश्च १११०३ 
नाटेर:--नट: १११०३ 
चि्त्॑--मण्डलं १११-४ 
चित्रका:--मृगविशेषा: [ चित्रका: व्याप्नविशेषा: 

से, टो. पृ. १९४ ] १११-४ 
मेघराव:--जलद॒शब्द: मयूरइ्च १११-४ 


मागधी--सुदक्षिणा दिलीपपत्नीति यावत्‌ तस्थाः 


प्रभवः, पिप्पली च॑ १११०४ 
अमृत - सुधा, अमृता गुड्ची च १११-४ 
विजया--गौरीसली हरीतको बच १११-४ 
जम्बुक:-वरुण: श्ुगालश्च १११-५ 
सुदर्शनं---चक्र', सुदर्शन: औषधिश्च १११-५ 


“मरुबृभवा:-अजुननकुरूसहदेवा:, लतापादपजीवट- 
जाटविश्लेषा:, मरुदभवों भीमश्च' इति पश्चिकाकार: 
[ मरुद्भवाजुननकुछसहदेवानु्ग मरुदभवों बातोत्पत्तिः, 
अर्जुन: केकी अर्जुनों वृक्षविशेष:, नकुलः स्पबैरी, 
सहदेवा बला, मरुद्भवार्जुतनकुरूसह॒देवास्तामनुगच्छ- 

तोति मरदूभवार्जुननकुलसहदेवानुं । कमिव-- 


अप्रयुक्त-ब्ल्टतम शब्द-निघण्टु: ५०७ 
बब्द... अर्थ पृष्ू-पंक्ति. बाब्द जर्य पृष्ठ-पंणिल 
सुधिप्तिरसिव, यथा युधिष्ठिरों मरुदुभवेल भीमसेनेन निःजेणी--खजु री ११३-२ 
अर्जुनिन पार्येत अनुगस्‍्छति अनुगसर्न करोति । क्षयवा लेखपतृत्रः--ताल: ११३-२ 
मरदुभवार्जुतनकुलसहदेवा अनुगा: यस्य छू तथा तप] १११०५ तिनेत्र:--नालिकेरं ११३-२ 
अभीरु:--शूर: रूताविशेषश्च १११०६ लम्बस्तती--चिझ्षा ११३-२ 
लक्ष्मी:--भीः रूताविशेषदल १११०६ कवच:-पर्पटकः ११३०३ 
बृहती---छन्दों जाति: वीरुद्विदेषश्च १११-६ खततुण्डा---शुकः ११४-१ 
समर्थ:--आश्रम: १११-६ उच्चिलिज्भु--दांडिम॑ ११४-१ 
तपस्विती--प्रवजिता मुण्थिता ' च ११२-१ अवचय:---उच्छत ११४-९ै 
चय्रलेखा--शशिकलछा वाफुचिका च ११५२-०१ उपलम्धा--लता ११४-२ 
कलिः---कालविशेष: बिभीतकादच ११२-१. प्रलम्ब:--प्रतान॑ ११४०२ 
बह रवि: वीरद्विशेषशल ११२-२ जानका:--वुषभाः [ अरण्यवृषभाः वानरा बेति 
५9) कआा/ जीत !१२-२. सं. टी. पृ. १९८] ११४-२ 
अरिमेद:--अरीणां मेद: धातुविशेषः अरिसेदः बेल्लिका:---सुताः [ विलातवेल्लिका: भिल्लानां 
हे तह विशेव्रण (१२-०२ ब्वालकाः सं० टी० पृ० १९८ ] ११४-४ 
शवप्रियः--घत्तूरक: १११-२ 
गायत्री--लदिर: , 3१६२ बुरी--वालुकाबापिका चुण्टोति यावत्‌ ११४-४ 
कालिदास:---चत: भर डामरिकाः>*चौरा: ११४०४ 
ब्रह्यचारी--पलाश: रे प्रकाण्ड:--शासा [प्रकाण्डा: समूहा सं ०टी ०१० १९९] ११४-८ 
वर्धभान:---एरण्ड; ११२-३ हुपल्षा:--हुमसपुदठा: ५ कर 
*दिगगजकुलं--.. ११३०१ जितः --जन्तुविशेषः ११४-९ 
बामतः--मदमतरुइच, ११३-१  *चित्रक:--चसूरः [ चित्रका: व्याक्रविशेषसमहा: 
सोम:--सोमवल्ली [ 'हरीतकीवृक्ष:' सं. टी. पृ. २०० ] ११४--१० 

सं० टी० पृ० १९६ ] ११३-१ उदन्यान-तृद्‌ ११४-१० 
पूतना--हरीतकी ११३-१ रडू:--मृगविशेषः १३१४-१० 
मातृतत्दव--कर क्ष: ११३-१. शल्लकरल्‍लकौ अपि--मृगविशेषौ ११५-१-२ 
+*, सं० टो० पृ० १९४ से संकलित--सम्पादक 
१. अभोररिन्दीवरी, उक्त च-- वातमूछी बहुसुता अभीरुरिन्‍्दीव्ररी स्थिरपतृत्रा' इति यावत्‌ । सं० दी० पृ० १९४ । 

२. तपस्थिनी--अद्नजिता, मुण्डीकह्लारा व सं० टी० पृ० १९५ । 
३, “विदखदिरः सं० टी० पृ० १९६। 
४. उस्त च---ऐराबणः पुण्डरीको वामनः कुमुदोःखनः । पृष्पदन्तः सार्वभौमः सुप्रतीकश्च दिग्गजाः ॥ 


पेरावणः पुण्डरीकः पुष्पदल्तोष्य वामन: । सुप्रतीकाञ्जतो सावंभौमः कुमुंद इत्यपि । इति पक्षिकाकार: । 
अन्नमुश्दैव कपिला ता्कर्णो च वामना । अनुपाब्जनवत्या व शुभदल्ती च पिज्ूछा: ॥ इति दिग्गजानां भार्याश्चैता: 
५. भुर्क सत्‌ वन कारयति वामनों मदनवृक्ष:-सं० टी० पृ० १९६। 


# सं० टीकाया: अर्थ: सम्यक्‌ प्रतिभाति--सम्पादक:ः 


५०८ 


अर्थ 
अमगादनी--लताविशेष: 


शब्द 


*व्याप्नी--वृहती ( 'भटकटैया' इति भाषायां ) 
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ब्रह्माण:---पलाशा: 
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असखिजन्मा «|ैवा 
वृष:--धम्ं: मूृषिकशच 
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इन्दुर्माण:--चन्द्रकान्त: 


पक्ष व्याश्नी द्वोपिनी । 


# ८४ ० * 


श्यामलर्मल्लिकाक्षास्तु घातराष्ट्रा 


यशस्तिलुकचम्प्काब्ये 


पक्ष मृगानदन्ति भक्षयन्ति मृगादन्यों छुब्धकभार्या: प्रायेण, सं० टी० १० २०० । 


सेहुण्डवृक्ष:, पक्षे निस्च्रिश्पतृत्राः निर्दयवाहनजोवाः सं० टी+ पृ० २०१॥ 
उक्त च-- रक्तैवक्त: संचरणे राजहंसान्‌ विभावयेत । 


सितेतरे: ॥/ सं० टी० पु० २०८ । 
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न्यक्षः--समस्तः 
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चुलुकी--शिशुमारभार्या तदपत्यं चौल्केयः 


शिशुमारः 
रूगुड:--दण्डः 
तरी--+नौः १२३-५ तर्प: तृणमयः 
तरण्ड:---फलक 
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दण्डक:--क्षुद्रमार्ग 
सकाण्डं--बाणसहितं 
कोणा:--ण्डाः 
चित्रगुप्त:--यसाक्षपटलिक: 
अयोमुख:--बाण: 
अनरूसतल :««॑मष्य: 
शकझी--मत्स्य: 
प्रमोत:--मृतः 
दुर्ललितां--सक्तां 
त्िशद्रावा:--मासा: 
प्रोध:«न्‍यासा 
कासर:---महिषः 
प्रस्फोटन:--सूप॑ 


अप्रयुक्तनक्लष्टतम दन्द-निधण्टु: 


पुष्ठ-पीक्ति 
१२१०४ 
१२२०६ 
१२२-६ 
१२२-७ 
१२२-७ 


१२२०७ 
१२३०४ 
१२३०५ 
१२३-५ 
१२३०४ 
१२३-५ 
१२४-६ 
१२४०६ 
१२४०६ 
१२४०-०६ 
१२४-७ 
१२४-८ 
१२४-८ 
१२५-१ 
१२५०२ 
१२५०४ 
१२५-५ 
१२५-५ 
१२५-६ 
१२६-१ 
१२६०३ 
१२६०४ 
१२६--४ 
१२६-५ 
१२६-७ 
१२७-६ 
१२७-८ 
१२७--९ 
१२८०३ 


५०९ 
. शब्द अंथ॑ पृष्ठ-पंक्ति 
श्यूषण:--त्रिकटुक॑ १२८०५ 
( धुण्ठीमरिचपिप्पलीचूर्ण ) 
आहलन्दक:---माजन १२८-५ 
गोरवर:--गोसय: १२८-५ 
इरंमदः--वज्ञाग्नि १२८-६ 
उद्घानं--चुल्लो १२८-७ 
क्षिपस्ति:--भुजः १२८-१० 
पादान्तकृक्ष्मो:--पादपद्क्तिशोमा १२९-१ 
कुतपी--तुरी [ मार्दझगिक: सं० टी० पृ०२२९ ] १२९-.३ 
उपवीणनं--वीणावादन १२६-६ 
मयु:--किन्न रः १२९-६ 
निर्दरं--कन्दरं १२९०६ 
सूर्यप्रतिमागत:--कायोत्सर्ग: १३०-३ 
अरे कदाचाराचार (---अरे कुत्सिताचार ! १३१०१ 
पराकदुरात्मन्‌--पराकेन व्धेन दुरात्मा तस्य 
संबोधन क्रियते अरे पराकदुरात्मन्‌ १३१-५ 
खेटः--अधमः, उतत्रासको वा खिट उतत्रासने 
इति घातो: पाठात्‌ १३ १-५ 
याप्य:--ननिन्‍्ध : १३१-४ 
कुमति:--माया १३१-६ 
मटह:--लघु: १३ १०६ 
ब्रह्मासनं--ध्यानं १३१-७ 
समुनद्धभाव॑--दस्त त्वं १३१०८ 
अवनतमुखाब्ज:--अधोमुखकमल: १३३२-१ 
अनुक्रोश:--अनु कम्पा १३२-७ 
मेदिनो--म्लेच्छस्त्री भूहच १३३-४ 
अकारणं--अकृत्सितं, युद्ध निनिमित्त च १३३-४ 
तकुंका:--याचका: १३३-६ 
निवहंणं--निराकरणं १३३-८ 
अरिषड्वर्ग:--कामक्रोधलोभमानमदहर्षा: १३४-३ 
दन्द्राति- परिमितत्व॑ कालहरणमित्येक दन्द, 
आश्यादर्शनं श्रवणगतत्वमिति द्वितीयं, अवधी रण- 
मनवसरः इति तृतीय, महासात्विकमैश्वर्यमिति 
चतुर्थ हन्द --- १३४-९ 
बृदान्यता--त्यागिता १३४-९ 


११० 

घाब्द अर्थ पृष्ठ-पंक्ति 
' क्पाधय:---निषज्मा 

[ आश्रय: सं० ठी० पु० २४० ] १३६-१ 
नृपयज्ञ:--संग्राम: १३७ -१ 
अष्टापदं--फलक [ अष्टापदभूमिका-सुरड्भफल- 


सूमिका इति सं० टी० पृ० २४२-४ ] १३७०१ 


गमः---यान॑ [ गमः परगृहे यानमित्यर्थ: सं० टी० 

पृ० २४२-९ ) १३७-२ 
उद्धव:--रर्वः १३७-५ 
डिम्ब:---विप्लव: ( विप्लकष:--विनाश: सं० टी० 

पृ० २४३ ) १३७-७ 
सम्पराय:--समग्राम:ः १३७-८ 
अमत्राणि--भाजनानि १३८-२ 
साल:--आकारः १३९-३ 
समलं---अशुचि १३९-५ 
अंत्याधानम्‌ू--अधस्तनं १३९-६ 
काष्ठं--उपयोष: ? ( काष्ठ दारु इत्यमरः ) १३९--६ 
सुखं विदन्तोश्पीतिनिर्देश: बिदे:दातुर्वसुरित्यत्र 
विकल्पस्येशत्वात्‌ ११९-६ 
पुष्पं--कृष्माण्ड १३९-८ 
आदीनव:--दोष: १४४०-४३ 
प्रतिसर:--काण्डपटः १४०-४ 
लेखा:--देवाः पु १४००४ 
गगनगमना:--खं चरा: १४०-६ 
उदाहरणं--यशः १४०-८ 


निचोल:--निषरक: ( निचुलस्तु निचोले स्यात्‌ इति 
विदव:, निचोल: प्रच्छदपटः अंगरखा इति भाषायां- 


समभ्पादक: ) १४०--८ 
पोष्करेयं--कमर्ूु १४१-१ 
ऐकागारिक-मलिस्लुच-पाटच्चर-नक्षत्रवाणिजका: 
चौरपर्याया: १ ४१-३,४,५, ६, 
# धर्मस्थीया: १४९-४ 








|. तदुक्त--सर्ववर्णाश्रमाधारविचारोचितचेतस: 


यशस्तिलकभम्पृकाव्ये 


शब्द अर्थ पृष्ठ -पंक्ति 
चक्रोचतू--गर्दभः १४१-५ 
शालाजिरं---शरावं १४१०४ 
आस्वतितं---मनः १४२-४ 
गणरात्रा:--राजिसमू हा: ४२४ 
नवविधा-सतैगमस्त्रिविधो द्रष्यपर्यायोभयभेदेन, 
संग्रहव्यवहारादयश्च षड्भेदा: १४२०७ 
वृषभेश्वर:--शंभुरादिती थंकरश्च १४२-७ 


कंपिरृतालयशालिनी--कपिलतायां लय: तल: स्वरू- 
पावाप्ति: तेन घालत इत्येव॑ शीला, पक्षे कपि- 


भिलंतालयैशच शालिनी शोभमाता १४२०७ 
परलोक:--स्वर्गादि: प्रतिपक्षश्व १४३-१ 
नियोग:--नियोगभावतादयों वाक्यार्थ,, नियोग: 

आचरणादिप्रश्न, . भावना:--दर्दागविशुद्धि- 

रित्यादिका: पोडश १४३-१ 
योगाचार:- शानाहतवादी,._ योग:--आप्तागस- 

पदार्थयाघात्म्यज्ञानानुविद्सपरिस्पन्दात्मप्रदेश:, 

उपात्तागामिककर्मक्षयप्रतिबन्धहेतु राचारश्च_ १४४-१ 
*सत्सचिव:--- १४३-२ 
कुचुमार:-«कुहुकविद्योपाध्याय: लक 
बाहुबलि:---ईशवर: केवली च १४३० रे 
पार्ष्बागित:--चित्रकर्मणि वृत्तविशेष: तीर्थकर- 

विशेषागतं च॑ १४३०२ 
अशोक:--तरु: राजा च १४३०४ 
रोहिणी--तरुः राज्ञी च १४३०४ 
चरणं॑---भक्षणं, करणं--उत्फुल्लविजुम्मादिकं, 

चरणकरणे--आगमविशेषौ १४४-१ 


प्रन्दर इत्यादिता चित्रालिखितां स्वप्नावलीं वर्णयति १४४--१ 


रमा- श्री: १४४०-१२ 
पराश:--राक्षत: पललवश्च १४६-२ 
परमाग:--शौभा परोदयं थे १४७-१ 
देहली --देहली १४७-२ 


। दृष्डबाचों यथादोष धमंस्थीया: अ्रकोविता: !! १ ॥! 


१. तहुक्त--संपत्ती: स्वामिन:ः स्वस्य विपत्तीस्तदरातिषु । यः साधयति बुद्धचव त॑ विदु: सचिव बुधा: ॥ १ ॥ 


अंप्रयुक्त-विलह्नतम शब्द-निषष्टु: 


श्स्द अर्थ बुष्ठ-पंक्ति 
अरराणि--कपाटानि १४७--२ 
योग्या--अभ्यास: १४७-३ 
विलय:--विनाद्ा: पक्षिसंश्रयश्च १४७-५ 
लिपिकरा:-लेखका: १४७-५ 
उद्यानं>-उद्गमनं १४९०६ 
गोपानसी--गृहाच्छादनपटलैकदेश: १४९-११ 
उटज--तुणकुटी रक॑ १४९-११ 
छंदि:--पटल १४६०-१९ 
ककु:--पक्षी १६०-१ 
कष्णलेश्या -- रौद्रपरिणाम: १५०-१ 
करंटा:-चकाका: १५०-२ 
मृगव्यदः--श्वान: १५०-२ 
+जनंगमः--माल: ( चण्डाल: ) १५४५०-२ 
इवपच:---अन्तावसायी -दिवाकी तिश्चाण्डाला: १५००२ 
बृषदंश:--मार्जारः १५०-४ 
कोणिका:---क्रीडाः १६०-५ 
उत्कुरट:---कचवार: ? ( कुक्कुटः ) १५०-५ 
अवहिता--दतपरा १५००६ 
निगुदह्ा--निस्त्रिष्य ? १५०-६ 
पुष्परथकर्णीरथौ--यानविशेषों १५१-२ 
अपीठमर्दविटविदृषकतायकसामाजिकानां. रक्ष- 
णानि पूर्वोक्तानि १५१-३ 

उपकार्या--मठमन्दिरादि राजसदनं १५१-५ 
खरपर्ट---ठकशास्त्रं १५१०६ 
सार्धुक:---निजभार्या भगिनीपति: १५१०७ 
दुःखत्रयं-- आध्यात्मिकाधिभोतिकाधिदेदिकभेदेन १४४०२ 
बोधवानू--आत्मा १५३०३ 
बहुधांनकं-- प्रकृति! अन्यक्त व १५३-हे 
तांबिष:---स्वगं : १५३-८ 
१, अण्डालप्लवमातंगदिवाकीतिजनंगमा: इत्यमर:--सम्परादक: 
२ 

३, हदुक्त--आराद्‌ दुरसमं वस्तु कालात्ययात्पुराईपि यत्‌। 


शब्द अर्थ . 


स्वलक्षणं--सजातीयविजाती यथ्यावृत्तक्षणिक- 
निरंशंपरमाणुमात्र 
अदृष्टसाध्यं--अनुपलूस्यमानफ्ल 
बर्न--जलं 

श्तुदात्मकार्येत्यादिनतदाह 
स्वरितस्वरः--मध्यमध्वनि: 
शेफस:---साधनस्य 

शतघुति:---इन्द्र: 

अमेन्‍्द्र:--गेर: 
रथचरणपाणि:--नारायण: 

प्राग्रहरं--+ शोमन 

प्रव्ह च--शोभनं 

ताथागते--त्वयि बौद्े 
श्रुतित:--आगमत: 

विधनू--हुवन्‌ 'विध्‌ विधाने हत्यस्यकपं, 
कुलाल:--कुम्भकार: 

सतातनः:--नित्यः 

उवरा--पृथ्वी 
प्रभवभाव:--कार्यका रण भाव: 
क्षवेडं>-विषं 


पाष्डुतनया इवेति निदर्शनमयुक्तं चण्डकर्मादिकाले 


पाण्डुतनयानामभावादिति तन्न 
नियरण:““ञलः 
कुरली--संहतिः 
विष्वग्पुष्ट--घोषणा 
ऋल्यपाला:--मथसंधायितः 


५१६ 
पष्ठ-पैक्ति 


१५५-४ 
१५६०-४२ 
१५६-७ 
१४६०८ 
१५७-१० 
१६००३ े 
१६००-०४ 
१६००-०४ 
१६०--४ 
१६०-६ 
१६९५-३ 
१६२०७ 
१६२०१ 
१६ ३-६ 
१६३-१ 
१६३-४ 
१६४०२ 
१६४-५ 
१६६-१० 


१६७-६ 
१६७०६ 
१६७-७ 
१६८-२ 
१६८०३ 


मादि--भकारादिपदत्रयस्य मधुमांसमचलक्षणस्थ  १६८-..५ 


चिक्कसा--खिल्ला: 


*. देखिए पृ० १४१ टि० नं० २ 


तदुबत---देहात्मिका देहकार्या देहस्य व गुणों मतिः | मतत्रयमिहाश्रित्य गास्त्यम्यासस्य गोचर: ॥ १ ॥ 


संभाध्यते न तद्ृक्ता तथात्वेन वदन्‌ जड़: ॥ तथा भवतु वा मा वाद्भृष्टात्यक्षनरकादिक | 
ते जातु दोषभाक्‌ वक्‍ता स्वकालापेक्षया वेदन्‌ तत्कालापेक्षमा सर्वे न भावा: कविगोचरा: 


तत्सवंजञादपरस्यास्ति न काम्येज्स रोह्यथा । 


१६८०-१० 


इति वचनातू । 


आवी--असूतिव्यथा 
दंशेरा:-«“शवान: 
जोषः--सेवा 
विधीतं-- करुणं 
आविरतें---उद्विग्नं 
वैदेहका:--वर्णिज: 
मत्युः--कोपः 
मुकुरुन्द:--दर्षण: 
आवैशिकः--अतिथि: 
पंचशाख:---हस्त: 
अस्तुछ्लारा:--अभिमता: 
*अष्टाजुमहानिमित्तानि-- 
सभाजमं--प्री तिः 

# प्रायोपवेशनं--- 


अद्भुतमासमेत:-- आइचर्यलक्ष्मोसमन्वित: 


ब्रह्मपुत्र:--विपं 
सौल्किकेयं च--विषं 
गन्धनं--प्रकाशन॑ 
कौलीनता--दुरपवाद: 
परिपत्‌-कर्दमः 
धतसारं--कर्परः 
अवचू ल--अवतंस: 
विदरधा :--बुधाः 
समावर्तन--जाचार्यपर्द 
अराहू:“««दीर्घ : 
लोढा:--दष्टा: 
नितले-- तले 
पर्यागते:---निषण्णँ: ? #निष्पन्न: 


यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


पृष्ठ-पंक्ति 


१६८-१० 
१६९-६ 
१६९०७ 
१६९-७ 
१६९-९ 

१६९-१० 

१६९-१० 
१७०--२ 
१७००*४ 
१७१-३ 
१७६९-०७ 
६७२०४ 
१७२०५ 

१७२०-११ 

१७२-६१३२ 

१७२-६ रे 
१७३० र 

६१9३-११ 
१७४-५ 
१७५०२ 
१७५-२र 
१७६-५ 
१७६-५ 
१७७०-६१ 
१७७-८ 
१७७-८ 
१७८-१ 
१७८-१ 


इति पद्चम आश्वास: 





१. तथा चोक्‍्तं--अन्तरिक्षं स्वरों भौममंगं ब्यम्जनरक्षणं । छिन्न स्वप्न 

ज्योतिभू विवरादेहोरेखाछप्नादिभियंत: । छेदस्वप्नाधिकैन 
#. तथा चोक्‍्त--बाहुल्ये मुक्तभावे व प्रायमाहुविचक्षणा: । 
#. आय प्रामाणिकोर्श: 'क०' प्रतित: संकलित:---सम्पादक: 


शब्द श्र्थ 


तदागरमं--मुनिकुमा रयुगरू-पु रदेवता-पु रेश्वर-पोर 


जनागमन 


संयमधी:--तेषां मारिदत्तादीनामागमने प्राणिवधों 


माभूदिति बुढ़िः 
कन्दलानि--शिरः शकलानि पल्लवानि वा 
लेलिहाना:--स्र्पा: 
त्रिदिददीधिका--गड़ा 
अजु नाम्बुज--सिताम्बुज 
भिदुः--घुणकीटा: 
नोहारकिरण:--चन्द्र: 


दयोचिताचरणानन्दिता: विनीतावनिपालदारा येन 


दोषादेति कप्‌ दारकः इति-- 
दारक:““विदारणशीरछ: 
क्षुद्रा:--दुरावाराः 
काद्रवेया:--सर्पा: 
अनुजपर्य:--पश्चाज्जन्मपर्याय: 


अम्युदय:--दृष्टथ री रेन्द्रियविषयप्राप्तिलक्ष ण स्वर्ग; 


निःश्लेयसं--निश्चिलमलूविलयलक्षणम्‌ 
आम्ताय:-- आगयम: 
मिथ्यात्वादि--मिथ्यात्वाविरतिकषाययोगा: 
मोह:--अज्ञानं 


सन्देह:--इद तत्वमिर्द वाध्तत्वमिति चलन्ती प्रति- 


पत्ति: सन्देह: 
विश्ान्ति:--अतत्वे तत्वाष्यवसायों आन्ति: 
काये--स्वछपे 
तरसं-मांसं 
शक्ति: चस्त्रीशक्तिः 
मुद्रा--योनिमुद्रा 
कृष्णया--मदिरया 


। इति प्राहुनिमित्तान्व्ट तद्दिद: ॥ १ ॥ 
धिकेनू णां ज्ञास्यते आत्मा शुभाशुने ॥ २ ॥ 


पृष्ठ-पंषिति 


१७९५-०१ 


१७९०१ 
१७९०४ 
१७९०४ 
१७९-६ 
१७६-६ 
१८००२ 
१८० ०+ह४ं 


१८0“ ४ 
१८००४ 
१८१७२ 
१८१०२ 
१८१०३ 
१८२-६ 
१८२-६ 
१८२०६ 
१८१३-०६ 
१८३-२ 


१८३०२ 
१८३-२ 
१८३०४ 
१८४०३ 
१८४०४ 
१८४०४ 
१८४-४ 


अप्रयुक्त-ब्लिह्तम-इंन्द-मिषण्टू: 


क्षज्य | अर्थ 


वशबल:--जुद: १८५-१ 
सिराणमं--मिरन्वय॑ १८६-४ 
ताभायता:---बौद्धा: १८६९-४ 
अध्यक्त---प्रधान १८९-५ 
न्यक्षा:--सम सता: १९२-२ 
सोक्षी--सुक्तः १९२-२ 
बट्सु पातालेवु--शर्करावाछुकादिषु १९५९--३ 
ध्यन्तरेष - किश्षरक्तिम्पुरषादिधु १९५-४ 
भवनवासिषु -- अतु रतागादिषु १९५-४ 
ज्योतिष्केषु--चद्धार्का विषु १९५--४ 
उपबुध:-- अग्नि: १९६-१ 
जाम्बूनदं --सुबण १९६-१ 
प्राणितं - जीवित १९६-३ 
भोगरायतनं--धरीरं १९६-४ 
मंगौकसां --पक्षिणां १९७-८ 
दुहिणः--बह्मा १९७-१० 
अधोक्ष अ:--विष्णु: १९७-१० 
देतं--गम्यागम्ययों : प्रवृत्तिपरिहारबुद्धिदेत २००-४ 
अद्वैतं- सर्वत्र प्रवृत्िनिरडु कषत्वमद्वेत २००-४ 
योगाः---वैशेषिका: २०१-९ 
सायुण्यं--साम्यं २०२-३-४ 
गतिस्थित्यादि- सरंत्र वस्तुनां गतिनिबंधनं धर्म, स्थिति- 
निबंधनमधर्म:, अप्रतीधाततिबंधन नभ: 
परिणामनिदंधन: काल: २०६-७ 
#प्रकृत्यादि:-+« २०६-९ 
व्यत्यास: - विपयंय। २०७-५ 
चतुविधा।---अनन्तानुवंध्यप्रत्या्यानप्रत्याज्यानसं- 
ज्वलनभेदेय २०८०-६१ 
पबमान:--वायुः २०८- ३ 
सूधा:--पर्व ता: २०८-५ 
पोभी--शूकरः २०८-५ 
विष्टपं-- भुवन २०९-४ 
आतेपी --रजसत्वका २१०-१ 
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५ 


इब्द भय 


आप्लूट्य--स्नात्वा 
उत्कान्वि:-- मरणं 
सनिकारं--सपरिभव 
प्रमीला--निद्रा 
अत्तव्यं--मोक्तव्यं 

है अत--हे मातः ! 
लरं--मतीव [ कठिन टि. ] 
विशस्य--मारयित्वा 
स्पर्या--पूजा 
पलाशी --तदः 
मिखूड; -- लिर्गतः 
अद्युपाली--आलिखजून 
वार्ता--कुशलं 
एकतानम्‌-- एकाग्र 
शरशिवताति:--अकल्याणं 
उटजं--तृणगुहं 
सपन्ते---समीपे 
समथ: - आश्रम: 
शोतु।--मार्जार: 
वितउ:--चा छनिका 
अमत्ं--पात्र 
कृषाशयः---जलाशयः 
पत्ररथ:--पक्षी 
अलोहल:--व्यक्त: 
कलापा:--पत्राणि 
उलुपः - तृणविदेषः 
कासर:---महिषः 
उषा-रात्रि: 
निष्न:---तत्परः 
विरोक:- किरणः 
सर्ग:--अभिप्राय: 


महिमा--महि पूजायामस्यौषादिक हम प्रत्ययः 


वरूथिनो--सेना 


$ प्रकृति: स्पात्स्यथावोध्त स्व॒मावादज्युति: स्थिति: । तदसोध्यनुभागः स्थाट्यदेश: स्थावियत्तत्व ॥ १॥ 


५५ 


५१३ 


पृष्ठ-पीक्ति 
२१००१ 
' २११२-०३ 
२१३००४ 
२१११-१० 
२१४-२ 
२११४-५७ 
२१४०७ 
२१४०८ 
२१५०१ 
२१५-२ 
२१४४-६३ 
२१५-६ 
२१५०६ 
२१५५७ 
२१५७७ 
२१५-८ 
२१५०-६९ 
२१५०-१० 
२१६-१ 
२१६०२ 
२१६-२ 
२१७२ 
२१७-५ 
२१८-२ 
२१८-१७ 
२१८-७१० 
२१९-७ 
२२०--३ 
२२०० बे. 
२२०-५ 
२२०--९ 
२११०४ 
२२१--७ 


५१४ 


दाब्द ध्थ 
प्रतिष:--विध्व: 
"सूदनं--मिराकरणं 
सूवतं-- नव 
भुष्छाया--तिमिरं 
वासतेयो--रात्रि: 
जातुधाया:--राक्षसा: 
न्यक्षासु--सर्वासु 
अवगण:--एकाकी 
भागधेयी बलि: 
पतिम्बरा--कन्या 
इष्टि:--पूजा 
हुतबाहन:--अग्नि: 
क्रयादा।--राक्षता: 
ताविष्या:---ताविषी मामकाया: 
उदाहत्य--उत्त्वा 
तरबर:--तलारः 
बृषन्‌--प्रघान: 
शेमुषी--मतिः 
कैसरं--बकुल: 
भोगायतनं आत्मा 
उदस्वितं--तक 
वग्रस्या---सली 
सराणि--कुल्या: 
पंचालिका:--पु सलिका: 
किरू--पढु 
मोहनं--सुरतं 
शकृपार:-- समुद्र: 
पालिन्दी--वीची 
निचायिता--अवछोकिता 
पकवर्ण--पल्लि: 
प्लोष:--दाह्‌: 
विरति:--आवयिका 
इयाझ।--मैथुनकः 


१. “बः सुदन-निराकरण' 'क' 


यशहस्तिलकचम्पूकाव्ये 


पृष्ठ-यंक्ति 
२२१०८ 
२२११-६९ 
२२२-१ 
२२३-१ 
२२३-१ 
२२३-१ 
२२३-२ 
२२३-२ 
२२३-रे 
२२३-३ 
२२३-४ 
२२३-७ 
२२२-८ 
२२३-९ 
२२३-११ 
२२४-१ 


२२४-४ 
२२५-३ 
२२५-६ 
२२५-७ 
२२६-३ 
२२७-१ 
२२७-६ 
२२७-६ 
२२७-६ 
२२८-२ 
२२८-५ 
२२८-५ 
२२८-७ 
२२९-६ 
२२९--६ 
२३०-३ 
२३४०-०४ 


हाब्द अर्थ 
बतुर्थ--अ्रह्मचय॑ - 
गरण:---गल: 
अनर्गलम्‌--अनव रत॑ 
तासीरं--तासिकायामपि 
सृकक ---ओछपर्यन्तः 
विशिखा--वीधी 


उत्पातनिषपाता--उत्पतननिपातनक्रिया: 


विष्वाणं---भोजन 
अध्येषणम्‌ू---अथ्ता 
अस्वतितं--मन: 
उदानोय--उद्घृत्य 
अशनाया:---क्षुत्‌ 
अपघनम्‌ू--अद्भ म्‌ 
अप्रतिधं--निर्विष्तं 
वित्तदि---वेदिका 

उपन्लुष्ट सुप्तम 

इस्दिरा-- श्रो: 
भमि:---धुर्त त्वं 

स्थाम-- बल 

जिदिव: -- देवा: 
समज्या--की ति: 
निर्वणित:--सविस्मयं निश्चित: 
अनिमिषा:-- देवा: 
मशथ्ष:-यज: 
अभि-परवंचनकरः आडम्बर: 
बृप्ती--पदुकः ( कुशासन ) 
आधाम:---आचमनं 


संस्तव:--मनसा कायेन वा सत्कारकरणं 


शानं---मन्यवादादिविषय शान 
निर्वोेजीकरणादिविषयं 

विधुरा:--राक्षसा: 

पारावार:---समुद्र: 


अष्टाजुमहानिमित्तानि---मौमस्व रदा री र॒ब्यण्जन- 
लक्षण प्विप्नमिश्नस्वप्ताः 


पृष्ठ-पंक्ति 
२३००८ 
२३२०४ 
२३२-४ 
२३२०५ 
२३२९-६ 
२३१२-५६ 
२३२०७ 
१३ र-८ 
२१२२-०८ 
२२३३-६१ 
२३३१-२ 
२३३--र 
२३२३-६५ 
२३१३-५१ 
२३३-६ 
२३१३-६ 
२३३-७ 
२१३०८ 
२३३-८ 
२३३३-११ 
२३१३-११ 
२३४-१ 
२३४- हे 
२३४-९ 
२३३४-१० 
२३४०-११ 
२३५०-६१ 
२३५-४ 


२३५-४ 
२३५-६ 
२३५-६ 


२२५०७ 


चथ्द धर्थ पृष्ठ-पंक्ति 
गगवकसता!--विद्यापरा: ' ३२३६-०१ 
वीत्र:--विक्षदः ३३६०२ 
निहिस्पा:--दैवाः २३६-२ 
दोहुंद:--मतौरय: २३६-५ 
पदवी--स्थानं मांगों वा २३१६-०८ 
भवश्यक॑ं---नियमता २३६-८ 
# चित्त--आत्मा २३६०-५९ 
मत्झकं--भाजनं! २३७-१ 
किशार :--सालक अग्न विभागमित्यर्थ: २२७-३ 
अतिस्पष्टा:---अप॑ की : २३३१७-४ 
विक्रटा:--महान्त: २३७--४ 
उदयसितं--स्थानं २३७-५ 
अगरदम--औषधम्‌ २३७--८ 
वाकप्रक्राउसि:--वाकप्रक्रम एवं असि: खड़ग:. २३८०-६१ 
नीहार:--पुरीष २३८-७ 
प्रतीक्षा--पूजा २३९-१ 
आवायत्काय:---शुष्यत्श रीरः, ये वै शोषणे 

शत्यस्म रूप २३९-२ 
निधायिका:--निचायों दर्शन स विद्यते येघामिति २३९-४ 
आदीनवं--दोषः २१९-६ 
वक्षिक--शून्यं २३९-८ 
तर्ग:--निदषयः २४०७-१९ 
बहिद्रु ति-वाद्याचारे २४०-२ 
अमृतान्पस:--देवा: २४१०६ 
कुतपा:--दर्भा: ( कुशा: ) २४१-१ 
शअम्भोज्भधव:-- बहा २४१-४ 
कीमाश:--यमः २४१-९ 
परवनाधनेध्वर:--शेव: २४१-९ 
सिधमं---मंस्तं २४१-१० 
अवर्त्या।--देवा: २४२०-६१ 
पक्षद्॒य॑ं--कृष्णशुब्लपक्षो २४२०२ 
सज्बरीकाः-- भ्र मरा: २४२०-३३ 


# बुद्धेरात्मनो था' इति टिप्पणीकार! । 


१. धारक: इति यावत्‌ । 


२. 'इमलोलन्नत्य ब्रह्मणो रूप प्राप्य इति टि० । 


शब्द भय 


साल॑ - कमल॑ 
जाखंडलजलूधि:---क्ी रसमुद्र: 
तत्युता--ओ:ः 
अनश्चरणं-- पक 
नन्‍्दक:--खदग: 
अरुणानुअः--गएड: 
कौमोदकोी-- गया 
पाशभृतू--वरुणः 
शाकव र:--वृषमः 
अन्यक्‌ू--पद चात्‌ 
नगनन्दवा--गौरी 
निविरीक्ष:---निविड़ः 
उद्धिदाः-«तरवः 
पिण्डें--काय: 
अम्बकं--लो बन॑ 
भालं--लछलाटं 
गगनाटना:--देवाः 
तटिनी--नंदी 
प्राछेयकर:-- चन्द्र! 
विरोका:--किरणा: 
सार/--कर्वूंरं 
आजकाव --धनुः 
शकोटा:--हस्ता: 
स्तग्वेरमासुर:--आजासुरः 
अनलोड्धूब:--गुह: 
हेरम्भ:---विनायक: 
पारिषदा:--अगणा: 
अहिबुंष्न:---रद्रः 
बलल्‍लवी गोपी 
जनश्रुति:--नार्ता 
कालिन्दीसोदर:--अबमः 
स्वापतेयं--धनं 
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दाब्द... थर्॑ 
अयोपुलासनं--घनुः 
दुषभ--बजं 


निपा:-- घटा: 
इरावती--नदी 
१पर्वात्मपासनि 
ग्रोच्रर:--आहारः 
वैयात्यं---घूर्त त्व॑ 
रखनै:--संबंधे: 
विरोचनै:--शोभमानै: 
# भादित--अग्रहीत्‌ 
कांदम्ब:--हूंस: 
तादर्य:--जादड: 
सक्त्री--माता 
वश्यतोहर:---चौरः 
सनोड---समोपं॑ 
मल्म्लिया:---चौराः 
औकः:---आवासः 
कैरवं---कुमुद 
भर्जुनज्योति:---चन्द्र: 
प्रत्यवस्यन्तं--चलरन्त॑ 
पंच्जन/--मनृष्य: 
गोबा--भूः 


अभिषेण:--सैनया अभियातीति 


उद्गूर्ण---उद्यतः 
संवीण: - प्रवीण: 
भृगायितु--पायितु 
अमिलं--चक्र 
नियाय्य -- अवलोक्य 
सोत्तालं- त्वरित 


आत्महितस्योपकरिष्ये - आत्महितस्य 


खिले:--उद्से: 
अगदंकरमु--ओऔषध॑ 
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दाब्द भर्य 
पुदाकु:--सर्प: 


बारिषेण ऋषिणा--हृत्यत्र ऋत्यक:' हत्यनेन 


प्रकृतिमावान्त सन्षि: 

वक्षीजी--स्तनौ 
प्रत्यवश्षानं--भोजन 
मदइक्षु-- झटिति 
उदकंमू--आयतिः 
अद्धा-छघु: ( शीक्षं ) 
सरागं--मंचकांटिकं 
आविद्धं--निर्भर: आभुरतों वा 
मराऊः--हंसः 
खलन:--चरण: 
कीकसम्‌ - अस्थि 
अआतुजाया--अ्ातृभार्या 
उद्धब:--दर्प: 
शक लितं---खण्डितं 
अमुन्न- परलोके 
अन्तवंत्नी---गर्भिणी 
माकन्द-रसाल-पिकप्रिय-कालिदासा:--- 

चूतपर्याया:--- 
शिफा:--जटा: 
प्रतानिनो---छता 
दैधिकेयं-....कम्ल 
मित्रेण--रविणा 
बहमवर्च सं यतिब्रतविद्याप्रभावा: 
प्रतोली---बरण्डिका 
ऊर्प्वज्ञो:-ऊध्व जानो: 
शड्ु:---कोलक: 
इलामातुल:--घन्द्रमुखी ? [ चिन्द्र: ] 
कऊूलि:---अद्योकः 
पोष॑--बालूस्प पेय॑ दुग्धादि 
माम:--ज्येहमगिनीपति : 
प्रश्भार:---विस्तार: 
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शब्द थे 
खलतिक॑--- वर 
दायाहु:--बेजगर। 
प्रत्यूह:---विध्न: 
तीरिणी-फेलमालिनी च--तदी 
परैधित:--परपोषित:ः 
उपनेतारी---शातिकर णादिक्रियाकर्ता री 
पुण्यअ्षना:--राक्षसा: 
बिल्ले-..दृषिकोपहुत 
चिकिनं---अल्पं 
प्रतीक्षय:---पुज्य: 

अनुद्दा रे:---सदृ्श: 
गोश्रेण---भाम्ना 
अमरका:---अलकाः ( केशा: ) 
कादस्वरी--मदिरा 
सविधे--समी पे 
निवाय-.एकत्रीकृत्य 
रणरणक:---कलूमलः ( अरतिजनक:ः ) 
शरण... 
धुद्धोदनतनय:---बुदः 
अहानि---दितानि#ऋ 

अहँणा - पूजा 
प्रत्यवाय:---विध्न॑: 
आयतनं--कारणं 
ध्वेलितं-..-हुस्तमुखसंयोगजो ध्वनि: 
छामग्रिक:--वयात्रोचित: 
कुम्मी रं>- जरूच रविदेष: 
हाकुल्तेश्वर:---गरुड़: 
भद्नकुस्मा:--पूर्ण कुम्मा 
शया:--हस्ता: 

कर्णी रथ:---दिविका 
भम्भा:--हुडुकका: 
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झब्द श्रथ॑ 
विहायोविहारा:--खेचरा: 
अक्रवरण:-्रथ:; 
सौचित्यं--सौमनत्यं 
सब्रह्यवारी--समानश्षीलः 
त्रिबिधातडु:---शरी रमानसागन्तु भेदा: 
सुधांधसो---देवा: 
विश्वाला---उज्जयिनी 
काइ्यपी--भूः 
मंक्र:---मकरः 
दिवस्पति:---हस्; 
अजिद्:---पदुः 
ब्रह्मस्तम्बं--भुवनत्रयं 
उद्चाव:-.-उ त्तवः 
मेदिनीनन्दना:---तरव: 
समूहेन----सम्यक रूहो यस्य । 
मुकुरुत्द'--दर्पण: 
कछि:--विभीतकतर: 
१गलि:--कर्मायोग्यो बलि: 
प्रवेका:--मुख्या: 
हछि:--मह॒द्धलं 
इला-.भूः 


वादे:--वादिन:, वदेरौणादिक: ह प्रत्यय: 


करिण:---गजात्‌ 
प्रभितू-प्रमेदन॑ 
अलि:--अ्मरः 
समधिसर्ग:----निएचय: 
मातलि:---सारथिः 
विदृष:-.बुधः 
भट्ट:---अविद्वान्‌ 
सभाजनं---प्रीतिः 
अध्लीलमू--अश्रव्यं 
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१. दुष्टवुष धक्तोहप्यधूबेहु: टि० । 
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शब्द अर्थ 
मन्दादयं---लज्जा 
अधिवता---अकल्याणं 
हिमवती--गज़ा 
बाउलि:---गजागमा वार्य; 
सुद्मणं--परि भव: 
कारेयं---हु खुभम्‌ 
सुरसरित्‌--पंज़ा 
संवीण:---प्रवीण: 


सर्वधुरीण:---स्वकमंणि कुशल: 


अवस्कन्द:--धाटक: 
अवसर्पा:--च रा: 
अम्यमित्रोणं-... शत्रु-अभिमु्स 
धलक--.स्थामिन्‌ 
अरर्क:-..-प्रहिलश्च 
समाशाश्ष:-- मास: 
झजन्य॑--उपद्रवं 
वमी---रात्रि। 
समोरमार्ग:---आकाशं 
घमूर:--श्याप्र: 
ऊर्यनाभ+--लूता 

६ धालाजिरं--शराबं 
सप्ततन्तु: - यज्ञ: 
तृतीयेन---उदात्तेन 
सवनेत--स्वरेण 
विरिवव:---पह्मा 
सत्र----यज्ञमण्डपः 


आल--करकः [ भुृंगारं झारी टि० ] 


संक्रतदत:---शंक्र: 
सरिन्नाबः--समुद्र: 
गोधा---पुरुष: 








#. दराबों वर्धमानकः इत्यमरः। 
१. हल विशोधने, वहु परिकल्पने अनयो: रूप । 
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दाब्द अय॑ पृष्ठ-पंक्ति 
कायधर:---चरण; २८१-४ 
चक्रवाल:--मानुषोत्तरो पिरिः २८१०४ 
निदानं---कारणं २८२०४ 
समगत्य:---समान; २८२०६ 
निध्यानं-...[ प्रतिमाशवलोकनं टि० ] २८२१-०७ 
*निहालतं, वाहतं---द््षतं जे २८२०७ 
नाकिषु---देवेषु २८२०८ 
आधिमुक्ति:---भ्रद्धा २८३-२ 
अंशुमानू--रवि: २८३०३ 
निवर्हणं---निरसन २८४०४ 


त्रिविधस्य--द्वादशा जु चतु दंशपूर्व प्रकी फंक सेदेव_ २८५-६ 
एकादशविध:---मूलबत ब्रतान्यर्चा इत्यादिभेदेशष २८६-१ 


चतुविष:---ऋषि-यति-मुन्यनगा रभेदेन २८६-१ 
मूढत्रयस्य मदानां च विकल्यं कविः स्वयमेवों 
ततरत्र वक्ष्यति--- २८७--३ 
अतायतनानि घट---कुदेवतदालयतदागम इृत्यर्थ/,_ २८७-३ 
अप्रसद्ध:--अप्रतिषेष: २८७-६ 
रविरिपु:---उलूकः २९०-६ 
श्शञानमेंक मित्यादि २९१-२ 
हृति यश० पठ्जकायां पष्ठ आए्वास: 
वेकटकर्म---शो बना दिक्रिया २९४-१ 
निदानलातू--ऋारणत्वात्‌ २९४-११ 
3उपास्यानं---कथानक आश्यानक तस्य चेदं छक्षणम्‌ २९५-१ 
अखबं:--महान्‌ २९५-१ 
एकचक्रं---पोदनपुरं २९५-१ 
पलं---मांसं २९५-४ 
कृश्यं हारहुर॑ं च--मध्च २९५-४ 
आशुशुक्षिणि:-.अग्नि: २९६-२ 
तरसं--..मांसं २९६-२ 
मतालय:--मत्त न्रमरा: २९६०६ 


३ इतिहाधः पुरावृत्त प्रब्धरनना कथा । दृष्ठोपलब्धकुथन बदन्त्याक्यानक बुधा: ॥ १ ॥ 


अप्रयुक्तनिलश्तम-दब्द-निषष्टु: ५१९ 


दब्द श्र पृष्ठ>पंक्ति. धम्द अर्थ पृष्ठ-पंक्ति 
शा. छिद् २९६-७  हिदलं---माषमुद्य इणकादिधास्प ३०७-८ 
खरपटागम:-- ठकधासस्त्रें २९६-८  शिम्बय:--फछय: ३०७--८ 
मलिभ्खुचा:--बौरा: २९६-८ साधिता:--रढाः बी 
मेरेयं---मर्ध २९७-३  परिदेवनं---रोदनं ३०८० 
वष्टायह्टि, पुष्ठामुष्टि दृत्यशत्र पूर्ववदालस्‍्यात्वमौप छब्छू ---प्रायस्चित्त ३१७-५ 
सक्यानं २९७७३ पृथुरोमा- मत्स्य: ३१२-६ 
विरत्राय--विरं २९७--७  शकुछी, वैसारिण:, अपडक्षीण। पाठोनर्च--- 
उदके---आयत्यां ( भाग्रामिकाले ) २९८-६ मत्स्य: ३१३-३-६१० 
आमुशंस्यं--दया २९९-६ निचाय्य--अवलोक्य ३१२-३ 
दुति--शल्वा, चर्मभाष्डेधु टि० १००-३ आनाये--जाले ३१२-५ 
कुतुप:-- चर्म स्तेहमाजव ३००-३. प्रमापयितब्ध:--हिसितब्य: ३१२-५ 
मयः---हष्टू: ३००-४  धैवलिनी---नदी ३१३०७ 
विषद्रो:--विषतरो: ३०१०४ बअररं--कपाट्ट ३१४-३ 
उद्यावेन्दिश---उत्सवश्री: ३०२-५ भित्तं--शकलं ३१४-४ 
आसदी---हपान॑ ३०२-५ सरीसृप:---पर्प: ३१४-५ 
जाजुलं--मांसं ३०२-६  ब्युष्ट--अभात॑ ३१४-९ 
निवर्हभमत्तीति निवरणातु--अदय: ३०२-६  उपषवुंध:---अग्निः ३१४-६ 
पृदाकुपाक:---स पंशिशु: ३०२-९ द्रविणोदाश्च---अग्नि: ३१४-७ 
अनिमिष च्रोौ--भूतपूव॑ मत्स्पों १०३-७. कुछपालिका---कुलस्त्री ३१९४-११ 
एकानस्थां---उज्जयिन्यां ३०४-३ समापन्नसत्वा--गर्भिणी ३६१४-११ 
पराक्षुता--मरणं १०५-२ धाअुवजनीन:--भण्डप्रिय: ३६१४-१२ 
दर्ानं---मांसदघिरादीनों, कलत्रं--जपघन भार्या च ३१५-३ 
स्पर्शतं---शुनक रज:स्वछादीनां, स्वापतेयं---घन्न ३१५-३ 
संकल्प:---इद मांसमिदं रुघिरमित्याशय:, वनाशयः:--जलाश्षय: ३१५--४ 
संसर्ग:---भृतजीवजन्त्वादिभि रशुद्धता, प्रतिग्रह:-- स्वीकार: ३१५-६ 
त्यक्तमोजिता--परिहुता म्यवहरणां उद्गमनीय॑ -- धौतवस्त्र ३१५०७ 
प्राधप्रत्यूद:---भो जन विध्न: ३०७--१ दवरक;--दोर: ३१५-३ 
ममिश्रें--केवल् ३०७-६ वाल्नो--वासर: ३१५-८ 
मिश्र --हं युक्त ,»  » उदवस्तितं--पूहें ३१५-८०९ 
उत्सगि---नि२पादं /४ # परिसर:--अड्भथं ३१५-१९ 
१ तथा कालाश्रयं, देशात्रयं अवस्थाश्रयं भें २३०७-६९  विशीर्यमाणा---छायन्तो ३१५०९ 
बल्छी--गुड्च्यादिका ३०७-७ तिध्याय--दुष्दृवा ३१५-९ 
करद:--सू रणादिक: ३०७--३७. प्रतोक्ष्याय---पृज्याय ३२२-३ 


५, पृछरच्छ देशान्तर विडशुद्धघादिशास्त्रेम्यो विस्तारेण प्रतिपत्तव्यं । 


॥२० 
दाब्द अर्थ पृष्ठ-पंक्ति 
वृष:--मुख्यः ३१६-१ 
अधिहातं आश्रय: ३१६-१ 
झोबधि:--निधि:ः ३१६-२ 
फैशालिन्दक: ३१६-४ 
खित्रमानुः--अरिनिः ३१६-६ 
उपांशुदण्ड:-- गूडवषः ३१६-६ 
प्रमीत:--मृतः ३१६-७ 
हवपचः, जनंगम:, अन्त्यावसायी ३१६-६ 
दिवाकीतिश्य -- चाण्डाल: ३१६-८-९ 
जिह्या--कुटिल: ३१६-८ 
ब्राह्मी---वाणों ३१६-८ 
स्तन्‍्यप: --शिक्षुः ३१६-८ 
करामरश्मि: हरिणकिरणदव ्वेतभानुष्चन्द्र इति 

यावत्‌ ३१६-१० 
निःशलाक: --एकान्त: ३१६-१० 
पर्ण--व्यवहार: ३१७-२ 
इहण्डा:--वृषभा: ३१७-२ 
गोष्ठीन॑ “-गोकुलस्थानं ३१७-३ 
सनीडं-- समोप॑ ३१७-३ 
सपने --मुल ३१७-३ 
तानका:--वृषभा: ११७-४ 
जात--चाल ३१७०४ 
कीनाश:--यम: ३१७-७ 
तोकम्‌--अपत्यं ३१७-८ 
संजपने ««मारणं ३१७-९ 
उपच्लुर॑ - रह: के ३१७-९ 
उपमाता- धा _ 
पा ८ 
उपदान्तरं--समीर्ष ३१८-३ 
सरोजपुहृदि - बादित्ये ३१८-४ 
वल्कछवा:- गोकुलिका: ३१८-५ 
इन्दिरा-- श्री! ३१८-६ 





१. प्रधाणप्रधणालिन्दा बहिदारप्रकोष्ठके हत्यमर:॥ 
$ राम: सितेईपि निदिष्ठों हृरिश॒एण तथा मत: हृति बचनातू । 


यशस्तिलकबम्पूकाव्ये 


दांडद अर्थ 


कमलेश: श्रीपति: 
वल्लबी--गोपी 
कामन्द/--काम 
प्रभु: --प्रकृष्ठजानु: 
पौतवं--तुला मान थे 
विष्यः विषेण वध्य: 
मुशल्यः--मुशलेन व्यः 
एकानसी--उज्जयिनी 
पदिर: - मार्ग, 
पिकप्रिय:--चुतः 
ककोंट:--कण्ठरेखा 
अर्जुनं-तृणं 

अवधेय - आदरणीय 
कृपद:-- सहिरण्थकन्यादायं जामातृदेय वस्तु 
वेदमुख:--वह्निः 
विशिशा:--मार्ग: 
आमुच्य - वद्ध्वा 
कच्चरं--कृत्सित॑ 
भहारजनं --कुसुभ 
मोर/--मयूर: 
मौकुलि:--काक: 
अवगण:--एकाकी 
असंस्तुत:---अपरिवित: 
उपयाचितं-- नमप्ितं 
स्पर्शमितुं -- दा तु 
निकाग्यं - गृह 
वंधेयो--निर्भाग्य: 
प्रवासयितव्यो-- मारयितब्यः 
भेल:--अविचा रकः 
कुरुण्ड: - मार्जार: 
तोदकः--भ्यथकः 
दयाव:--कर्दमः 


पृष्ठ-पीक्ति 
३६८-७ 
३१८-७ 
३१८-८ 
३१९-१ 
३१९-२ 
३१९०-०२ 
३१९-२ 
३१९-४ 
३१९-४ 
३१९-४ 
३१९-९ 
३२९७-१६ 
३२०-२ 
३२०- ३ 
६२०-३ 
३२७०-७४ 
३२०-४ 
३२०-८ 
३२३०-१० 
३६२७-१७ 
३१२०-१० 
३२१-३ 
३२६१-३३ 
३२१-४ 
३२१-४ 
३२१-६ 
३२१: ७ 
३२१-७ 
३११०८ 
३२१-५८ 
ईइ२१-९ 
३२२-१ 


झब्द अर्थ 
आप्य--आगत्य 
.वापेन--पित्रा 
दषमीत्थ:--मृतः 
प्रतिघ:--विध्न: 
पद्मावती --उज्जयिती 
तुना--पूत्रेण 
रमा--श्री: 

अधभियः बज्ञारिि: 
विदान्य:--विदग्ध: 
वदान्य;-- त्यागी 
अवदानं--साहसे 
मित्रयुः--व्यवह्वा रवेदी तस्प भावों मेत्रेयिका 
मन्तुः-- खेद: 
कन्तु:--कांम: 
सक्त१७- मधुरः 
दम्‌नसि --वह्नो 
वचबं--वचन 
वोपज्ञ:--अतीन्द्रियज्ञः 
निरजन्यं---निर्विध्नं 
सायुज्यं-- साम्यं 
रायि--पने 

रिकय॑ -- द्ब्यं 
स्वस्प---धनस्य 
हापराय-- संशयाय 
ततः-- स्तेनाव्‌ 
अमभिमिषा:-«देवा: 
कुल्या; ननदाला: 
यवस॑ -- तुर्ण 
भटोरा:--भटा: 
पींठमर्द:--वाटकाचार्यः 
समाभि:--बन्‍्घु: 
पृष्यड्छोक --सत्यवाक्‌ 





अप्रयुक्त-बिल्ष्टतम शब्द-निषण्टु: 


पृष्ठ-पंक्ति 
३२२-४ 
“ह२२-५ 
३२२०८ 
३२२०८ 
३२३-२ 
३२३-२ 
३२३--६ 
३१३-६ 
३२२-८ 
३२२०८ 
३२३-८ 
३२३०९ 
३२३०९ 
३२३-९ 
३३४-१ 
३२४- रे 
३२४-५ 
३२४-६ 
३२४-७ 
३२४-ट 
३२५०४ 
३२५-५ 
३२५-५ 
३२९०-६५ 
३२५०८ 
३२६-५ 
३२६-९ 
३२६-९ 
३२६-१० 
३१२७-६१ 
३२७-४ 
३२७-६ 


बनी तक ल्‍ न न+ ७५>त+-ससत3-+33०++०+म++म>न-भन ०० लक ण---ेम. 


# हद पदमुपलब्बासु कासुचित्यतिषु न वरीवरति--सम्पादक: 


१. 'लोमिष्ठ:' दृत्ति हि । 
है] 


शब्द अर्थ 
उपनिधि:-- स्थापनी यें द्रव्यं 
वस्तुस्कन्धं--वस्तुसमूहं 
यद्भविष्य:--दैवावलम्बनपरः 
क्षणदा--रात्रि, 
बश्िक:--शुन्य: 

वासिता- स्त्री 
विष्यकर्मणि--आदित्ये 
संद्रवर्ण --विनाशः 
अन्तमनस्ता --दु:खिता 
छातः-- कृश: 

पटच्चरं- जी 
कृपीटि:«« निःस्व 
परवय॑---गृहं 
अवर्ता--निर्जीविका 
घड्ा--तृष्णा 
दु्दृकूट:--दुराग्रही 
रुड्जिका--दासी 
पाट््यरः--चौर: 
अणकः--झुत्सितः 
प्रत्ययिकः---विश्वास्थ: 
शतिबेल--अतीव 

शब्दाल :---वाचाल: 
पालिन्दः--राजा 

# अन्याय्यं-असंगत 
बनस्तित:--नाथ रहित: 
तानक:--वृषभः 

चिक्कण: -.-अपरिच्छेदक: 
स्वाध्यायित: - मठिकाप्रतिवयाः 


महापरिषद:--न्यायचिन्तनाधिक्षता: 


अनधीनधी:-- परवशबुद्धि: 
अशदुशुका-- स्थिरास्थिरा 
नेमं--समीष॑ 


५२१ 


पृष्ठ-पंक्ति 
३२७-६ 
३२८०१ 
३२८-२ 
१२८०३ 
३२८०४ 
३२८-+ 
३२८-५०६ 
३२८-६ 
३२८०६ 
३२८-७ 
३२८०७ 
३२८०७ 
३२८०७ 
३२८-७ 
३२९-२ 
३२९-२ 
३२९-४ 
३२९०-०७ 
३२९०७ 
३२९..७ 
३२९०७ 
३२९०९ 
३२९-९ 
३९२९-१० 
३२९--१० 
३२९--१० 
३३००३ 
३३०-४ै 
३३००३ 
३३७-४ 
३३००४ 
३३ ०-४ 


५२२ 


शब्द श्र 
तमस्थिती --राध्रि: 

' यदद:--असम्बद्धप्रलापी 
सर्वतुंपरिवर्त:--संवत्सर: 
उपसबित्री--धांत्री 
अनुकोश:---अनुग्रहः 
परिष्लुत:--पगृद्दीतः 
परिवत्सरदलं--संव त्सरा्द 
व्याहार:--आलाप: 
मल्ते:--मन्त्रिण: 
अम्बके--अम्वा 
क्ुष्चर:--कुत्सित: 
कुबकुटो--माया 
ऊमिका--मुद्रा 
तितिणिका-- चिचा 
विषमदुचि:--अग्नि: 
संगीति:--संकेत : 
स्वस्त्ये -भाविति 
अध्येष्य--अआध्य॑ 
नन्द >-देवोद्या 
वैदेहिकनन्दन :-- वैदयपुत्र: 
दिष्टपा---पुष्येन 
उपयिकं--उचितं 
स्विभी--हृदयं 
कौछीनता--दु रपवाद: 
च्युब्ज --अथो मु 
हरिणी--स्वर्णप्रतिमा 
सुर्मी--लोहप्रतिमा 
सोमपायिन:--जाहाणा: 
वैषेय:--निर्भाग्य: 


कुशिका:-- वब्राह्मणा: 
पांसतं--दृषणं 





१. जरा विश्नोतिदष्यते इति वबनात्‌ । 
$ देलिए पृ. ३३८ की टि- नं७ ४ 


यशस्तिलकचम्पूकाव्ये 


पृष्ठ-पंक्ति 
३३०-५ 
३३०-७ 
३३०-८ 
३३(१-१ 
३३१-२ 
३३१-३ 
३३६-४ 
३३१-४ 
३२१-५ 
श३१-५ 
३३ १-६ 
३३१-६ 
३३१-६ 
३३१-७ 
३३१०-०८ 
३३६१-५९ 
३३१-९ 
३३६१-१० 
३३२०२ 
३३२-२ 
३३२०३ 
३३२-८ 
३३२०८ 
३३२-९ 
३३२-६१० 
३३२-१० 
३३२९-१० 
ई२३२-१ 
३३३-१ 
३३३-२ 
३ ३-२ 


५ 


शब्द ब्रथ 


वेदवेबधिक:«वेदानुछ्ान रत: 


विश्वमोज:--अग्नि: 

चैत्यं --आंत्पद॑ 
दुर्गतिक:--जार: 
चमंतरु:--भूज॑तरः 
*विश्रो-- जरा 
वबयोधा:--युवा 

अभिधारं -घृतं 
विवववेदा:--अरिनि' 
उद्‌गवितं--भृत 
शालाजिरं--शरावं 
किमिर: - कबुर: 
परिषत्‌--कर्द मः 

प्रमाष्टि: --विलेपन 
प्रिष्कृत:--अलदूकृत: 
वालेयक/--मर्दम: 
हिरुण्परेता: --अग्नि: 
अन्ववाये---वंशे 
रोहिदश्व:--अग्नि: 
दंशेर:--सर्प: 

आनृशंसधी: -- पराद्रो हबुद्धि: 
परोवाद:--असम्बद्धालाप: 
अन्थांति-- अन्तानि 
आस्थाय--प्रतिज्ञाय 
परिवादयेत्‌-- निन्‍दयेत्‌ 
प्रतिकमं #---नैपुष्य 

२ विप्रश्नविद्या-- 

३ कथा- चित्रार्थया 

४ आश्यायिका-- स्यातार्था 


प्रवाहिका--प्रहेछिका 
संवीणता--पटुता 


पृष्ठ-पंक्ति 
. ॥६३१२३-३ 
इ१३३-४ 
३३३--४ 
३३२--४ 
३३३-५ 
३३१३-५ 
३३१३-५६ 
३३२०-६ 
बै३ ३-६०-७ 
 ३३३-८ 
३३३०८ 
३३४-१ 
३३४-र 
३१४-२ 
३३४-२ 
३३४-२ 
३३६४-३-४ 
३३४-४ 
है ३४-७ 
हे २४-७ 
३३५०१ 
३३५०४ 
३३ ५-७ 
३३२९-८ 
३३५-२ 
रे ३८-३६ 
३३८०-३३ 


३२१८० 
३३८० 
३३८--४ 


२ होराक्षरादित्रि: अथवा अहोरात्यादिभि: प्रचिततशान। 


३-४. देलिए पृ. ३३८ की टिप्पणी नं ६ 


पब्द थर्ष॑ 


विशिका--परवं बनोपाय: 
$# कात्यायिनी--- 
संगपर-- प्रतिज्ञा 
'झास्पेय--वम्पक: 
भोगायतनं--छरीरं 
मिरतुकः---असहाय: 
'जद्भुकरिकः--चर: 
अद्षना--क्षुषा 
वाष्पीह:--चातक: 
बकमथु:--श्रम: 
मन्दिरं-- मण्डप: 


रुसिष्य---शास्त्रोपदेश योग्य: 


विदुषं---पण्डित: 
आध्यीति:---आदय: 
न्यक्ष:---सर्व: 
ज्वालामाली---पावक: 
तपस्वी--घर्पुट: 
एकायनं--एकागग्रं 
जन्यु:--पुत्रः 
विदुष्या:---विश्क्षणा: 
विधृत:--स्फेटितः 
*उपाध्यायातू-- 
एकसर्ग:--एकाभिप्राय: 
सप्तरक्षि:-..-अस्ति: 
समिथः--गोधूमचूण 
ऊर्पाय।---वरण: 
श्पवाहवाहत:-- 
खर्ब:--हघु: 
कुडप --भित्ति: 
पुधण:--दैश! 


# देलिए १, ३३८ की टिप्पणी नं० १० | 


१. धरणचरः पादचारी । 


अप्रयुक्तनविलष्टतम शब्द-निषण्टु: 


पृष्ठ-पंक्ति 


दै३८०६ 


३३८०६ 
३३८०८ 
३३९०४ 
१४०-९ 
३४०-२ 
३४७--३ 
३४०--वे 
३४००४ 
रे४००४ 
३४००४ 
३४००५ 
३४००५ 
३४००५ 
३ै४०-३ 
३४५--७ 
३ ४०-९ 
३४०-९ 
३४१०९ 
३४२०-०६ 
३४२-७ 
३४२०७ 
३४२-७ 
३४२०-११ 
३४३-४ 
बे४३-४ 
३४३-५ 
३४२--६ 
३४२७६ 
३४४३-०८ 


२. उपाधेरसदाचारस्य आय: उत्पादों येन सः तस्सात्‌ । 
३. हृव्यवाहबाहुन:, उरभ्रः:, वृष्णिदण मेष: ! 


शब्द अर्थ 
अपसदः उपसदो वा--गत: 
अन्तेवासिन:--छिष्या: 
परायें वा--गततृतीयवर्ध एव 
परुतू--गतवर्षे 
संजूः--सह 
द्ापर:--संक्षय: 
भअद्यल्वीने---पुराणे 
अपरवानू--स्वतंत्र: 
मादग्विधीने-- 
अस्तुद्ारं - असंगतं 
रसवाहिनी--निछ्ल 
कशिपू--भोजनाच्छादने 
क आचितः--भार: 
अन्तर्धानिं--विरोघान 
इन्दिन्दि*:--- भ्रम र: 
शरब्यीकृते---लक्ष्यीकृते 
अपरादेषु:---लक्ष्यच्युतवाण: 
उत्कुर्वाण:---प्रकाशयन्‌ 
उद्धिद;-तरुः 
असमीदयं---अपरीक्षणीय 
मन्यः-दुःखं 
छोहले--अध्यक्ते 
काहले--- चन्द्र 
प्रजा:--विप्रा: 

नत भ्रू:---विछा सिनो 
उदकपरिचारिका--..कुण्डिका 
ह्ीणता-लज्जा 
शलल:---शलाका 
अगरणेयं---गणपितुमशक्य 
पिन्छोल:---वंश: 


४. 'मुम्बा' सवंत्र प्रतिषु। 


५. भादर्शा विधिस्तस्य इने ईदवरे । 
ऋ इ॒दं प्द मु० एवं० ह० छि« प्रतिषु नास्ति 


पररे . 


पुष्-येक्ति 
३४४-रे 
४४-५९ 
रैे४ ४०७ 
३४४०-०७ 
३४४०-०७ 
३४४०८ 
रे४४०-९ 
बे४४-९ 
३४४०९ 
४५-१९ 
३४१०२ 
शै४५०-४ 


३४५--८ 
३४६९०-५ 
गे४ड६७६ 
३४७--७ 
२४९०-०८ 
३४६-९ 
३४७०३ 
३४७०२ 
३४७-रे 
३४७-रे 
३४७-५ 
8४७०९ 


३४७-११ 


१४८-४ 
३४८०५ 
३४८०५ 
३४८-६ 


प्र्ड 


शब्द अर्ष॑ 
कदा---ह१हननोपक रण॑ 
पुर--पहतु 
विश्वग्घुष्टं-.दु रपवादधोषणा 
श्री फलं--विल्व॑ं 
द्ोपिनी--नाम नंदी 
उल्छाध:--घटना 

$ तिवर:---निर्वेरः 
पोडन्‌--षट्दशनः 
कापिशायितं--मथय 
चेततू---जानन्‌ 

# उपन्यस्यमान:--- 
आवेगेन--शोकेन 
सप्ततन्तुनां---यज्ञानां 
ईतिमि:-- *सर्पकण्टका दिभिः 
अतिषृति:--हा 
कछीवं---तपुसक 
जित्या--#षिः 
सांवर्या--मायया 
व्लात्वा--सादित्वा 
बीतिहोत्र:--- अग्नि: 
द्राधीय:---दीभंतरं 
अग्नायीपति:-.अग्नि: 
धनश्जयश्व---अग्नि: 
हेन्य॑----देवदेयं 
शोचिष्फे । :-अश्नि: 
जीन:----क्षीण: 
आदीनवं-दोषः 
हुंतप्रीतिः---अस्नि: 
भावासि:--रतिरसप्राप्ति: 
तृतीया प्रकृतिः---नपुंसकः 


१, 'निष्ठुर:' टि० ख० ॥ 
७. उपसर्गादस्यत्यूहोबात्मने पद । 


यशस्तिलकचम्पुकाव्ये 


पृष्ठ-पंक्ति 
३४८-६ 
२३४८-०७ 
३४८--८ 
३४९--१ 
३४९० है 
३४९-३ 
३४९-५ 
३४९-७ 
३४९-११ 
३४९-१ १ 
ह५०-१ 
३५००-४४ 
३५०-५ 
३५१०-८८ 
३९१०-९ 
३९१-२ 
३५२-६ 
३५२-७ 
३४६२-९ 
३५२-९ 
३५३-१ 
३५३-१-२ 
३२५३-२ 
३५३-२ 
२३५२-२२ 
३९३-३ 
३५३-३ 
३५३-५ 
३३४-रे 
३५४-५ 
३५४-६ 


२, देशिए पु० ३५० को दि. नं० ११-१२। 


छांग्द अथे 
इन्चे--दीपिते 

अभिष्यानं 3-...आकाड्क्षा 
उपयमस:--विवाह: 
उपद्रव्यं--यन्लिजुलेफ्रदिप्रयोग: 
वृधादधा--एवमेव विहरणं 
पोरोभारयं---असू यक तत्व 
पश्मा-- श्री: 

षिड्ू:--विट: 
अरालं--चारु 
अषडक्षीणे--चतुरलो चने 
शरण--गुहे 

# सुनयायतनपतनादिभि:-- 
अवन्ध्यसाध्यमिति क्रियाबिशेषणं 
आकृतम्‌--अभिप्रेते 
द्योत्यं--प्रकाइयं 

तरसो:-- वेगयो: 

अधिरत्नं -लघु ( क्षीघ्रं 
अथकि---एवमेतत्‌ 

बव्त :--बचने: 

वास्तु - गुहं 

इत्वरी--कुलटा 

उपोद्धात: - अवता? णक्रम: 
दुश्चर्मा--रुद्र: 
3कुसुमकिसार:-- के म: 
पुष्पंघय,-- भ्रम र: 
रसाल:--बूत: 

स्कन्द: --क्षय रोग: 
सन्नता--चेष्टामावक्षीणता 
जुलादं--वस्त्रव्यजनं 
कणजाहूं --कर्णमूलं 
एवमेवं--कडारपिड्ध स्वामनिलषतीति 


३. आर्तष्यानं । 


पृषठ-पंक्ति 
३५५-३ 
शेरे५७४ 
३५५०५ 
३५५-६ 
३५७४-४९ 
३५५०७ 
३५६-७ 
३९५७ -१ 
३५७-२ 
३५७-६ 
३५७-६९ 
३५७-६ 
३५७-७ 
३५७-७ 
३५८-६ 
३५८-१ 
३५८-९ 
३५९-३ 
३५९-४ 
२५९-५ 
३५९०८ 
३५९-८ 
३६००-१० 
३६१०४ 
२३६१-८६ 
३६९०६ 
रे६१-१० 
३६१०-१० 
३६२०-१९ 
३६१९-४ 
३६२०४ 


* सुनवायतनपतनमदन्ति बिनादयन्ति हत्येवंग्ीलै: । 


४. देखिए-पृ, २६१ की टिप्पणी नं. ३ । 


शब्द श्वर्य 
वादुरेवु - पक्षिषु 
दबबशुरस्य--हिंमाचलस्य 
मसतालय:---प्रमरा: 
वुक्षोत्वलं--कर्णिकार: 
अभ्याते--समीपे 
प्रवमा:---वुद्ध: 
भायतनं--का रणें 
सुप्तजन:---रा जिमध्य: 
प्रतोका:--अवयवा: 
आंकल्प:--वेषः 
शंलूष/---नट: 
तुणेह्मि--हिनस्मि 
संत्री--यजमानः 
जआक्षारण:--परिमव: 
कुप्य--बस्प्रहम्बलादि 
भाण्ड--छोहकपू रतैलादि 
बेंदा:--स्त्री पुन पुंशकमावा: 
हास्यरत्थर तिशोकभयजुग॒ुप्सा: 
घतायाविद्ध: गढ़: 
ज्यानि--हानि 
इन्द्:--प रिप्रहू: 
उपदल्ये--प्रमीपे 
संमारादि---तैछादि 
प्रसभाभ्यवहुति!---गृद्धि भोजन 
कडडुरं--वास्यतृ्ण 
ध्वजा:---तंलिका: 
पितृप्रिया:--तिरा: 
यर्ष--घाटक: ( धाणी ) 
प्रत्यवसान--भोजन 
स्पालीविलीयंअ्ति 
अवन्तिसोम---काण्यिक 
विष्णुतरु: >> पिप्पल: 


व.........>-००-०>न्व> तन ऑिनन- 5>जन बनकनकनिनन नी नल ज5 


१, बहू भुज्यते इत्यर्थ: । 


के निष्प्रयौजन मूखवर्न; जलस्फाक्षनं, 


अप्रयुक्त-किसष्टतम-शब्द-निधण्टु: 


यृष्ठ-पंक्ति शब्द | अथ॑ 
३६२-८ माहवल्ली--वदरी 
३६३-१ कार्षापण--मार्त 
३६३०-०२ बलीकान्त--गुहप्टललूम्बिता ?ै 
३६३-२ मुकुरः--दर्षणः 
३६३-१  निकाय्य॑--नमूहं 
३६३-८ ऊेरबुक: - एरण्ड: 
३६३०३. तैवीन:--नव: 
३६४-९ कंदर्या:--हुब्घा: 
३६५-४  विधापयनू--विध विधाने 
३६५-५. मिरतेपचः--छुव्धः 
३६६०४  बैवधिका:, परिस्कन्दा:, कॉच-- 
३६६-७  वेह्षाइव एकार्था:--- 
३६४०८ चैंश्रः--दिवस: 
३६६०८ अपस्नातव्यं---मृतस्कान कर्तव्य 
३६७-४ जहुरे--एकास्ते 
३६६-४.. शिलापृत्रक:--पेषणपादाण. 
३६७-५. वंदेहिकव्यड्जन:---वणिक्वेष, राजप्रणिवि: 
३६७-५ प्राचीमवहिरिन्द्र: 
१३६७-०७ वर्जु:-नकुलः 
३६८-६ . # वृयाक्रिया:--- 
३६८-७ सम्पराय:-- संसार: 
३६९-१  सुहृत्ता--मैत्रो 
३६९-१  इति यशल्तिलकपण्जिकायां सप्तम आश्वास: 
३६९-६. तादर्य;---गरुड: 
३६९-७  सूँदर्तं--अपनोदनम्‌ 
३६९-७ . दौश्चित्यमू--आर्त रोह्रध्याने 
३६९-८ दुर्जज:---चाण्डाल रज.स्वछादि 
३६९-८  ब्रह्मजिह्मस्य-प्रह्मवर्यमन्दर्स्य 
३६९-९ मृत्स्ता--अजन्तुका भूमिः 
३६९-१०. तिर्मछता---गन्षलेपहानिः ? 
३६९०-१० आप्लुत:---स्वात है 
३७०-१. संप्लुत॑--अव्यग्र 
अनछसमेस्धनं, पवनकरणमेकेन्द्रियहिसने वे । 


५२५ 


३७०० रे 
३४७७४ हैं 
३७००७ 
३७०७-७७ 
३७००७ 
३७००८ 
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वाक्पण्या:--बन्दिन: 

संभली कुट्टिनी 
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यश 'अऊेससड .. 


धन्यवाद व कृतशता 


निम्नलिखित उदा र, अ्ुतमक्त सज्जन महानुभावों ने श्रुत-सेता की पवित्र मावना से प्रेरित होकर प्रस्तुत ग्रन्थ 
रतत की निम्नप्रकार प्रतियों के, निर्भारित घूल्थ में प्राहक बनते हुए एवं प्रकाशनार्थ भो कुछ आर्थिक सहयोग देते हुए 
इसके प्रकाशन में प्रोत्साहित किया; अतः प्रकाशत-सम्बन्धी इस मज्भूलमथवेला में हम उन्हें धन्यवाद श्रपित करते हैं । 

श्री माननीय डा० नन्‍्दकिशोर जी देवराज प्रध्यक्ष दर्शनविभाग व निदेशक उच्चानुशीलन दर्शनकेन्द्र 
हिस्दू विश्वविद्यालय वाराणसी ने, हमारी प्रार्थना पर अनेक व्यस्तताओं के रहते हुए अंग्रेबी में महत्यपूर्रा 
प्रावकथन लिखकर हमें प्रोत्माहित किया, उसके लिए हम उनके भ्रति विशेष कृतन्न हैं। 


नाम प्रतिसंसुषा 


श्री दा० सेठ मगवान्‌दसजी शोमालालजी चेरिटेविल 
ट्रस्ट सागर ( म० प्र० ) १० 
श्री दा० सेठ परिचन्दजी, श्रीचन्दजी, गम्मीरचन्दजी 
वोथरा कलकत्ता पर 
श्री धर्म० सेठ सुखदेवप्रसादजी जैन भारत मेटल स्टोर 
कलकत्ता न्‍ 
श्री कान्तिदेवी धर्म० श्री० वा० मोहनलालजी जोंहरी 
कलकत्ता मर 
श्री समस्त दि० जैत समाज भडइंगावराद ( मुशिदावराद ) “ 
श्री श० सा० वा० मोहनलालजी काला वरहमपुर 
( मुशिदादाद ) न 
श्री दाल्सूर्यकान्तदेवी घर्मं० भी० वा० कन्हैयालान जी 
वा रलोवाल, फर्म-रा० चुनीलार बहादुर एण्ड सनम 
जोरहाट ( शिवसागर-) ह 
श्री दा० प्रंगूरोदेवी धर्मण रा० व० केतरीलाक जी 
वाकले|वाल जोरहाट ( क्‍ग्रासाम ) ऐ3 
श्री प्रिन्सिपल् श्री७ महावीर जंत बहाचर्याश्रम ( गुरुकुल ) 
कारजा ( प्रकोला ) रे 
श्री धर्म० समस्त दि० जैन समाज गोदिया ( भण्डारा ) ६ 
श्री समस्त दि० जैन पुरुष व महिलासमाज तनसुखिया 


( प्रासाम ) ञ 
श्री स्तत्त दि० जेन सप्राज डीमापुर न 
श्री पाएवें०दि० जन ब्रहचर्याश्रम ( गुरुकुल ) पो० एलोरा 
( ओरंगाबाद ) ६ 


श्री धमें० समस्त दि० जैन समाज घुलियान (मुशिदाबाद) ,, 
६७ 


नाम प्रतिसंख्या 


श्री धमें» वा० जुगमन्धरदास जी मेटलूमचेंस्ट कलकत्ता ५ 
श्री वा० सीमन्धरदास जी तहणकुमार जो भारत मेटल 
स्टोर कलकत्ता का 
श्री धमं० वा० कमल्सिंह जी रामपुरिया कलकत्ता. ,, 
श्री दा० रतनमालादेवी धर्म० श्री० वा० सुखलदेवप्रसाद 
जी भारत मेटल स्टोर कलकत्ता 
श्री दा० सेठ किस्तुरचन्दजी जौंहरीमलजी पाटनी 
इम्फाल ( मनीपुर ) ४१ 
श्री वा० मेंबरीलाल जी वाकलोवाल एण्ड (0७ इम्फाल 
( मनीपुर ) ड 
श्री सोहनीदेवी धर्म श्री० वा० मिश्रीनाल जी पाठनी 
जोरटाट ( आसाम ) श 
श्री ध्मं० वा० डायामाई जी शाह-प्रादि गुजरातं जैन 
सज्जन महानुमाव कलकत्ता 
श्री घर्म० समस्त दि० जैन सम्राज गोहाटी ( प्राश्ताम ) ,, 
श्री दा० शान्तिदेगी धमं० वा० सागरमल जी बाकलीवाल 
जोरहाट ; 
श्री बा० प्रेमसुख जो सेठो कलकत्ता ४ 
श्रो वा० रामचन्द्रजी विजयकुमार जो काश तीवाल कछकत्ता४ 
श्री दा० सेठ वैजनाथ जी सरावगी स्मृतिनिधि कलकत्ता ४ 
श्री दा० साहु शान्तिप्रसाद जी जैन कलकत्ता ४ 
श्री घर्माराघक कार्यसमिति 
संस्थापफ--श्री मुनि पद्मविजय जी महाराज कलकत्ता ४ 
श्री बिमलादेवी धर्मं० श्री वा० होरालाल जी टोंग्या 
कलकत्ता र 


जा 


( ५३० ) 


नाम प्रतिसंक्या 
श्री दा० सेठ सोहनलाल जी दूगड़ कलकत्ता ४ 
थ्रीदि० जैन मन्दिर ह: श्री वा० गणेशलाल जो पांड्या 
कुचविहार, ( प० बंगारू ) ड 
श्री दि० जैन सन्दिर विजयतगर ( आसाम ) ४ 
श्रो विदामीदेंवी सातेश्वरोी श्री वा० राजकुमार जी काशली 
वाल तनसुलिया ( आसाप्त ) ड़ 
श्री 'कल्याण' सम्पादक, श्री पं० हनुमान प्रसाद जो पोद्दार 
गोरखपुर ४४ 
श्री धमं० वा० मदनलालजी काला, फर्म छोगमल रतनलालजी 
कलकत्ता ४ 
श्री बा० मोहरीलाल नथमल जी पाटोदी कलकत्ता है 
श्री दा० रा० व० सेठ राजकुमारसिह हुकमचन्द्र जी इच्द्र- 
भवन तुकोगंज इन्दौर डे 


श्री दा० वा० जोखीराम दुर्गादत जी जैन वैंकर्स रांची ४ 
श्री दा० रा० व० जैनरत्त व जेव जा० भू० वा० हरकचन्द 


जी पांड्या वैंकसं राँची ४ 
श्री खंडेलवाल दि० जैन पंचान्‌ ट्रस्ट धूलिया ( महाराष्ट्र ) ४ 
श्री ब्र० कु कुभदेगी जैन श्राविकारम कारजा ४ 


हः श्री विदृषी पं० मंजुलादेवी सचचालिका 
श्री सेठ ऋषमदास जी जितवर शाह जो चवरे कारंजा ४ 


श्री चन्धअम दि० जैन मन्दिर ओरज्जावांद है 
श्री बालचरद्र केसरीमल जी बड़जात्या कलकत्ता ४ 
श्री शान्ति रोडवेज श्री वा० भागचन्द जी दीबान सीकरवाले 

कलकत्ता ४ 


श्री सेठ केसरीचन्द जी निद्ालचन्द जी घनावत कलकत्ता ४ 
श्री दा० गुलाबरानी घमें० श्री दा० वा० बालचन्द जी 


मलया 8.5.(2, सागर ४ 
श्री दि० जैन मन्दिर ट्रस्ट मालेगाँव ( नासिक ) ४ 
श्री प्रेमराज जी पूनम चन्द जो काला कोपरगाँव ड 
श्री घमं० वा० धम्तालालजी गुलाबचंदजी सेदी खुरई 
( सागर ) रे 


श्री वा० सुगनचंद्र जी पांडथा एयर आसाम कलकता ३ 
श्री वा० शान्तिकुमार जी कमछकुमार जी. ,, : 
श्री त्ा० हुकमचन्द जी शान्तिलाल जी वाकली० ,, ३ 


ताम 


, वा० ज्ञानचन्द जी धमंचन्द जी ठोल्या..,, ३ 
, वा० अमरचन्द जी पहाड़िया गा रे 
+ धर्म० समस्त दि० जैन समाज वासिस (अकोला ) रे 
» खैंडेलवाल दि० जैन पंचान्‌ अचलपुर केम्प ३ 
श्री बा० ताराचन्द जी महावीर प्रसाद जी कलकत्ता ३ 
श्री घमं० वा० चाँदमल जी लालचन्द जो पाटनी घूलियान 
( मुशिदावाद ) ३ 
श्री समस्त दि० जैन महिला-समाज व रहमपुर (मुशिदावाद) रे 
श्री वा० सोहनलाल महावीर प्रसाद जी काशलछीवाल विजय॑- 
नगर ( आताम ) ३ 
श्री वा० नन्दलाल जी मांगीछाल जी छाबड़ा डोमापूर ३ 
» दा० र/० सा० चाँदमलणी सरावगी गोहाटो (आसाम) 
श्री वा०छगनमलछजी सरावगी एण्ड सन्स गोहाटी (प्रासाम) 
» वा० रामदेव सन्तोषकुमार जी पाटनो ,, +# 
श्री वा० हुलारा वन्द्रजी मत्रावीर प्रसाद जीसेठी ,, ,, 
श्री घमं> दि> जैन समाज मीरगंज ( सारत ) 
श्री दि० जैन मन्दिर छोरिया ( चम्पारन ) 
श्री पाव्वे० दि० जैन मन्दिर टिकेतनगर 
श्रों दा० पुष्पाकुमारी देवी धर्म० कृपिपंडित दा० श्रीमस्‍्त 


न >छ >> न जछ जय अआ 2। 


सेठ वा. ऋषमकुमार जी खुरई ( सागर ) २ 

श्री दा० माणिकरदेवी गोधा मतिद्वरी श्री वा० नरेन्‍्दकुमार 
जी गोधा माधोनगर उज्जैन २ 

श्री सिवेन मगतदेवी घमें० श्री सिंधई दुलीचन्द जो जैन 
सिधईनिवास माधोनगर उझ 7 २ 

श्री सेठ नंनूछाल जी ताराचन्द ज, उरव्रार क्‍्लोध मर्चेन्ट 
उज्जैन है २ 

श्री सेठ भूराढाल जी गंगवाल मल्ट्वारमंज इस्दीर २ 
श्री घमं० सेठ मिश्रीछाल राजमल जो टोंग्या सर्राफ 
बढड़नगर र्‌ 

श्री वा० सुगनचन्दजी गुलाबचन्दजी गोधा सर्राफ बढ़नगर २ 
श्रो वा० रतनलाल जी विलाला वड़नगर २ 
; रलप्रभादेवी धमं० श्री. सेठ फूलबन्द जी काशलीवाल 
बढ़नगर २ 

७ समस्त दि. जैन समाज धार २ 


श्री समस्त दि. जेन समाज मनावर ( घार ) २ 


( ५३१ ) 


नाम प्रतिसंख्या 

» समस्त दि. जैन सम्राज मीकनर्माँव २ 
श्री समस्त दि० जेन समाज खातेगाँव २ 
श्री सेठ ही राछाऊ माणिकचन्द्र जो पाटोदी लोहरदा २ 
, समस्त दि. जैन समाज शाहगढ़ ( सागर ) २ 


,, बा० शान्तिकुमार जो बड़जात्था वारन (कोटा ) २ 
श्री. १०८ पूज्य आांचार्य शिवसागर जी संघ है. श्री. श्र, 


सूरजमल जी महाराज कोटा २ 
श्री धर्म. वा. मदनलाल जी चाँद्वाड़ रामगंजमंडी (कोटा) २ 
श्री वा. फूलचन्द जी सोगानी भवानीमंडी । 


श्री पुस्तकाष्यक्ष श्री गणेश जेन संस्कृत महाविद्यालय सागर 
है. ओ. माननीय पं. मुन्नाछालजी राधेलीय मन्त्री २ 

श्री दि, जैन परवार मन्दिर ट्रस्ट नागपुर २ 
है. श्री. वा. निर्मल कुमार जी मन्त्री 

श्री धमं० सिघई नानकचन्द जी ज॑न 


फर्म--नायकस्टोर' रेडीमेड नागपुर २ 
श्री पाश्व॑० दि० जैन बड़ा मन्दिर नागपुर २ 
श्री सुपाश्वंनाथ दि० जैन मन्दिर वर्षा २ 
श्री दि० ज॑न खन्‍्हेलत्राल मन्दिर अक्नीला २ 
श्री गणेशदेवी धर्म श्री सेठ किशतलाल जी बज वासिम 
( भ्रकोला ) २्‌ 
श्री धर्म ० ब्र० केसरदेवी ब वुत्-बंधू श्री मन्दोदरी दवी दरिया 
पुरकर कारंजा २ 
श्री धमं० सेठ जम्बुसहा शा रईस चपरे कारजा २ 
श्री मूलसंघ चन्द्रपरू (६... न मन्दिर टृस्ट कारंजा २ 
श्री सेठ धरमचन्द जो हीराधाह जी कारंजा २ 
श्री मनोरमादेवी धमं० वा० नेमिचन्द जी पापड़ीबाऊ अचल 
पुर कैम्प पर 


श्री इन्दुमतिदेवो घर्मं० वा० जयकुमार जी काला भ्रनलपुर २ 
श्री मनोरमादेवी धर्म बरा० मदनलाल जी बड़जात्या भचल 

श्र २ 
श्री सेठ देवोदास जी वर्षाशाह जी जिन्तूर (परमणी ) २ 
श्री वा० छालचन्ब जी हरिश्वन्द्र जी जायसवाल मैनेजर 


जिल्तुर २ 
श्री बा० सुग्दरलाल जी वर्धाशाह जी ४।.... जिन्तूर २ 


माम ह प्रतिसंख्या 
श्री सेठ मांगोलाल जी नेमिचन्द जी विनायका सेल 
( परमणी ) २ 
श्री सेठ चेतनलाल मारिक्रशाह जी बधेरवालरू देवलग्रांव 
राजा २ 
श्री सेठ बच्छराज जी छगनलाल जी सेठी श्रोरज्भाबाद २ 
श्री सन्‍्डेलबाल दि० जैन समाज ताँदगाँव २ 
श्री मेनादेवी घर्मं० श्री सेठ शान्तिलालजी काशलीवाल 
नांदमाँव र्‌ 
श्री रुक्‍्मणीदेवी धर्मं० श्री सेठ तानूराम जी ठोल्या कोपर 
गाँव २ 
श्री वा० सूर्यकान्तराव जी शाह फर्म--बालचन्द हीराचरद 
जी कोपरगाँव २ 
श्री सेठ हीरालाछजी हुकुमचन्दणी पहाड़था मालेगाँव 
( नासिक ) २ 
श्री धमं० सेठ घज्नालालजी प्रकाशचन्दजी भ्रजमेरा गोंदिया 
( भण्डारा ) २ 
श्री रत्वप्रभादेवी धमं० श्री सेठ होरालालणी पांड्या 
गोंदिया र॑ 
श्री दा. वा. हीरालालजी पतन्चालालजी सेढठी कलकत्ता २ 
श्री वा. महावीर प्रसाद जी तोल्हा कलकत्ता २ 
श्री वा. मुन्नालाल द्वारकादाभजी कलकत्ता २ 
श्री सेठ बंशोधर जुगलकिशोरज। कलकत्ता २ 
श्री वा. कन्हैयालालजी मीतारामजी पाटनी कलकत्ता २ 
श्री वा. नथमलजी पारसमलजी काशछीवाल कलकत्ता २ 


श्री भनोरमादेवी धर्म० श्री, वा. नेमिचन्दजी छाबड़ा 
कलकत्ता 


कप 


श्री वा. गजकुमा<जी ब्रद्स घरमतल्ला कलकत्ता 
» वा. सूरजकरण शास्तिकुमारजी मल्लिक स्ट्रीट 
कलकत्ता २ 


+छ 


» वी. पहाड़िया ब्रद्स अम्रतल्ला कलकत्ता २ 
» भर्म. 8. 7९. (2, ( वा. ऋषमचन्दजी ) जैन 

कलकत्ता २ 
» भर्म वा. भवरीलाल चाँदमलजी कलकत्ता २ 


» वी. केसरीमलजी जीतमलजी सबलावत कलकत्ता २ 


( ५३२ ) 


नाम प्रतिसंल्या 
७ जी. खुबचन्दजी नेमिचन्दजी पाटनी कलकत्ता २ 
» नोथ इण्डिया जूट कम्पनी कानकी २ 
४ पोताराम जी गुलाबचन्द्रजोी क्लोय मर्चेन्ट कलकत्ता रे 
४ नी. प्यारेलालजी कमलकुमारजी कलकत्ता २ 
» महावीर स्टील सप्लाई कम्पनी कलकत्ता २ 
४ वीं. चाँदमल धन्नतालालजी पॉटनी कलकत्ता २ 
» वो. हिम्मतर्सिहुजी गदिया चारटर्ड एकाउन्टेन्ट कलकत्ता २ 
» वो. हरकचन्दजी फर्म-सरावगी एण्ड कम्पनी 


कलकत्ता हि 
# वी. राजकुमारजी पवनकुमारजी कलकत्ता २ 
४ वी. धर्म. सरावगी ट्रेनिंग कम्पनी कलकत्ता २ 
॥ पैसन्ती देवी धमं. वा. भेवरलाछजी छाबड़ा कलकत्ता २ 
श्री वा. लालचन्द जी दीपचन्द्र जी कलकत्ता २ 
श्री प्रभात ट्रेनिंग कम्पनी कलकत्ता २ 
श्री घमं० शान्तिदेवी सरावगी घमं० वा० क्ृष्णदासजी 
कलकत्ता २ 
श्री धमें० ब्र० चिन्तामणिदेवी धमं० वा. सूरजमान जी 
कृज़कला ५ 


श्री धमं० समस्त दि० जैन महिला समाज कलकत्ता. २ 
श्री कस्तुरीदेवी धरम वा० रतनलाल जी क्लांधरो कलकत्ता २९ 
श्री वा० चौथमछजी राजेन्द्र कुमारजी लुहाड़िया मेटल 

मर्चेन्ट कलकत्ता २ 
श्री दा० सेठ सुखदेवजी चेरिटीट्रस्ट अध्यक्ष श्री दा० सेठ 


गजराज पतन्नालालजी गंगबाल नलिती सेठ रोड 
कलकत्ता 


श्री सेठ रावतमलजी भैरोदानजों सुराणा कलकत्ता 

श्री वा० घनराज जी कोचर वतंल्ला स्ट्रीट कलकत्ता 

श्रो बा० माणिकचन्द्रजी बैंगानी कलकत्ता 

श्री केसरिया एण्ड को० कलकत्ता 

श्री बा० रामसहाय जी श्रवण कुमार जी कलकत्ता 

श्री पुष्पादेवी धर्मं बा० देवेन्द्र कुमार जी कानूगों नागौर 
श्री वा० माशिकचन्द जी चूड़ीवाल कलकत्ता 

श्री सूरणीदेवी धरम वा० हरकचन्द जी सेठी कलकत्ता 
श्री चक्रेश स्टोर ए० श्री वा० चक्रेशकुमारजी कलकत्ता 
श्री बा० कालूछाल मूलचन्द्र भी छावड़ा कछकत्ता 
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नाम प्रतिसंध्या 
श्रा देवचनद्रजी गिरधारीलाक जी बोरा इजरास्ट्रीट 

कलकत्ता २ 
श्री वा० चम्पकलाल जी भंसाली कलकता २ 
श्री धर्म वा० छगनलाल जी वेद ७० श्री वा० हमीरमल 

चभ्पालाल जी एण्ड (४० कलकत्ता २ 
श्री वा० चम्पालाल जी कोठारी कलकत्ता २ 
श्री दा० सेठ हनुमानमछू जी बैंगानी कलकत्ता २ 
श्री समस्त दि० जैन महिलासमाज जियागंज ( बंगाल ) २ 
श्री वा० धमंचन्द्र क्मंक्‍न्द्रजी सेठी सन्मतिनगर 

( मुशिदाबाद ) २ 
श्री कंचनदेवी घर्म० श्री वा० सोहनछाऊ जी सेठी सन्मति 

नगर २ 


श्री समस्त दि० जैन पंचानु मिरजापुर ( मुशिदावाद ) २ 
श्री ध्मं वा० मँवरीडाल नेमिचन्द्र जी पाटनी वारसोई 


हाट २ 
श्री वा० पूनमचन्द्र जी सम्पतलालजी पाटनी वारसोईहाट २ 
श्री वा० सुआलाल जी सोहनकाल जी गज़ुवाल ,, र्‌ 
श्री समस्त दि० जन महिलासमाज बारसोईहाट २ 


श्री दि० जैन मन्दिर कानकी हैः श्री वा० गोपीलाल जी 

पांड्या सन्‍्त्री २ 
श्री बा० तोलाराम डालमचन्द्र जी पांडया कूनबिहार रे 
श्री मोतीकाल जी कन्हैयालाल जी काला धोबड़ी २ 
श्री मातेश्वरी श्री वा. मदनलाल जो चम्पालाल जी गड़ुजाल 


बरपेटारोड़ ( आसाम ) २ 
श्री समस्त दि. जैन पुरुष व महिला समाज टीहू (आसाम ) २ 
श्री. समस्त दि. जैन पंचान्‌ नलवाड़ी ( आसाम ) २ 


श्री वा. छोगाछाल जी फुलचन्द जी गंगवाल ,, # रे 
श्री. घर. नारायणीदेवी धर्म. वा. धन्नाछाल जी काझलीलाल 
विजयनगर ( आसाम ) 

श्री हीरामशिदेवी धर्म. वा. मदनलाकजी सेठी डीमापुर 
श्री वा. किशनछाल जी सरावगी एण्ड को० 
श्री वा. नेमिचन्द जी बम्पालाकू जी सेठी कै 
श्री. आचुकीदेवी धमं॑. वा. क्षमरमल जी छावड़ा ,, 
श्री वा. फूलचन्द जी सुरेशकुमार जो छावड़ा . ,, 
श्री रा. चुन्नीलाल बहादुर एण्ड सन्स जोरहाट 


| 
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नाम प्रतिसंश्या 
श्री वा. नेमिचन्द जी मरिकथन्द जी वाकलीवाल एण्ड सन्त 
शिवसाधर ( भ्रासाम ) २ 
श्री वा. विजयकुमार जो पांड्या फर्म आसाम झ्रोटो एजेन्सी 
डिविस्माढ़ ( आसाम ) २ 
श्री वा, फूलचन्द जी काशलीवाल श्री रंबछाल रामेह्वर 
जी डिवरूगढ़ २ 


श्री सोहनीदेवी धर्म. श्री बा. फुलचन्द जी काशलौवाल 

डिवझूगढ़ २ 
श्री, वा. कपूरचम्दजी नथमलझूजी गंगवाल डिबरूगढ़ २ 
श्री वा. चाँदमल गनपतलाल जी चड़ीवाल भ २ 
थी था. स्वरूपचन्द विनोदकुमार जी पहाड़िया ,, २ 


नाम प्रतिसंस्या 
श्री धरम. मेनादेवी पांड्यां धर्म. वा. विजयकुमारजी पांड्या २ 
श्री वा. शुभकरण जी धर्मंचन्दजी पाटनी विवरूगढ़. २ 
श्री मोहनीदेवी मातेशबरी वा. चिर॑जोकार जी पाटनी 
इम्फाल (मनीपुर) २ 
श्री समस्त दि. जैन महिलासमाज इम्फाल ( मनीवुर ) २ 
श्री धमं० वा. नेमिचन्द्र जी पांड्या मंत्री छा० एयर आसाम 

गोहाटी र 
श्री वा. हरकचन्दजी सरावगी एण्ड सन्‍्स भोहाटी २ 
श्री वा. खेमकरण जी पाटनी फर्म. राजस्थान मोटसं तेजपुर 

( दरंग )आसाम २ 
श्री वा. प्यारेलाल जी एडवोकेट वाराणसी २ 


प्रणुद् 

पल्‍लद 

यिह्ठित 
स्थागत 
पितृदबत 
दासर 
स्मृतीनिहास 
दिमृक्ष्य 
पिष्टंय 
सादृहास 
विश्वकरवद्रनीन्राणां 
सवधंमादम्‌ 
नित्योत्सवि 
पत्ति 

शब्ययं 
नॉमिमण्डला 
तर्ण 

दिलास 

रूची 

कुचाग्र 

परचम 
मुग्बधोधा 
सीष 

अनन्य 

दूसरे से 
तात्बिककत्वसद्भाव 
ओतु:-पार्जारः 
घिषणन 
भार्गढ्धे 
विद्यने 


शुद्धि-पत्र 


शुद्ध पृष्ठ-पंक्ति अशुद्ध 
पल्‍लव प्र तिरोदध 
पिहित छन५ ह्ाप्तानां 
स्वागत १७-४ पूनरपप्रमित 
पितृदेबत ५०-४ मोगमती 
वासर ६१-७ शिश्यो 
स्मृतीतिहास ७२-६ पृर्षाणां 
विप्ृश्य छरे-६३ सुनि 

पिष्टं च ९४-४ काहले 
साट्टहास ९9-०७ भवन्न वा 
विद्वकद्र वनीन्‍द्राणां १०७-६ धर्मावु रोध:बुद्धघा 
सवर्धंमानम्‌ ११२-३ देशेपपदेशद:ः 
नित्योत्सव ११८२ अहंन्नतनुमध्ये 
पतृत्रि (१८-०७ . साधस्तदनु 
भ्रव्पयं ३३३. -संज 
नाॉमिमण्डला १२०-३ आत्माज 
तपं १२३-५ अवप्ित्य 
विलास १६७-११ स्मरस 
रुची १६७-१ १ मजजूनम्‌ 
कुनाग्र हए कोठिप 
षष्ठ १८३-१ मतुलत्वा 
मुग्घबोधा २११-७ यदेन्द्रियाणि 
सीधु २१३-९ क्षीण 
अन्य ९७४२-१८ हों 

यदि दूसरे से २००-२८. श्रूयामि 
तात्विकंकत्वसद्भावे. २०५-४ पीठोषकण्ठ 
ओतुः मार्जार: २१६-१टि, चरणन 
घिषणेन २२९-१ पूजाक्षण 
मार्ग २२६-२ कि जलता 
विद्यते २३९टि.नं.५ दाने 


कक 


शुद्ध 
तिरोदधे 
न ह्याप्तानां 


पुन रप्यमितञ मे: 


भोगवती 
शिशो 
पुरुषाणां 
मुनि 
काहले५ 
भवेष्न वा 
धर्मानुरोवबुद्धघा 
देशेषपसदः 
अ्हश्वतनु मंध्ये 
साधुस्तदनु 
रत्लत्रय 
आत्मा 
भवेष्नित्यं 
स्मररस 
मनज्भम्‌ 
को5पि 
मतुलत्वाद 
यदेच्द्रिथाणि 
क्षीणे 
हहं 
श्रयामि 
पीठोपकण्ठे 
चरणेन 
पूजाक्षणे 
न कि जलता 
दाने 
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